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ಆಳದ ಮಹಾಸ್ಕೂಮಿಯವರಾದ ಮಹೀಶೂರ ಕ್ರೀಮನ್ವಹಾರಾಜ 


ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ಪ್ಲೃರಾಜ ಬಒಡೆಯರಿ ಒಹದ್ದೂರಿ ರವರಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ತ 
ಶ್ರ ಕ್ರಷ್ಟರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವ೦ಬ 


ಮಕಾಜಾರರಕದ ಕನ್ನಡ ಟೀಕು. 
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ಮಸೂರು: 
ತಾಣ ಣ್‌ ಮ 9 
ಸರಕಾರದ ಬ್ರ್ಯಾಂಚ ಮುದ್ರಾಶ್ನರಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ್ಯತುು 


೧೪1೯.೧0 


ಪೀಕೆ. 


ಶ್ರೀಮದಕೇಪ ಜಗಜ್ಟ ನ್ರಾದಿಕಾರಣಸ್ಕರೂಪನೂ ಅವಾಜ್ಞನಸಗೋಚರನೂ ಅಪ್ರಮೇೇಯನೂ ಆದ ಪರಬ್ರ] 
ಹ್ಹನಿಂದ ಪರಿಕಲ್ಸಿತವಾದ ಜಗತ್ತಿ ನೆಲ್ಲಿ ಪರಮಸಾರುಣಿಕರೂ ಪಡ್ಗು ಸ್ಫೈಶ್ಚರ್ಯಸಂಪನ್ಸರೂ ಮಹಾನುಭಾವರೂ 
ಆದ ವೇದವ್ಯಾಸ ಮಹೆರ್ಸಿಗಳುು ಖಯಗ್ಮೇದ, ಯಜರ್ಭೇದ, ಸಾಮವೇದ, ಅಥರ್ಭಣವೇದ, ಶಿಕ್ಷೆ ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು, 
ನಿರುಕ್ಸ್‌, ಜ್ಯೋತಿಪ್ಯ ಕ ಜಜಾಸಸಾರಾನ ವ ಶ್ರ ಪುರಾಣ, ಧವನ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವಿದ್ಧೊ 
ಗಭ ರಹಸ್ಪ್ಫಾರ್ಥಗಳು ಪ್ರತ್ಸೇಶಕ್‌ ಪ್ರತ್ಛೇಕವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಮಂದ ಮಧ ಸ್ರಿ ಗಳ ಮನು ಬ್ರರಿಗೆ ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ತಿಳಯುವದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಸಾಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ; ಸಮಸ್ತೆಜನಗಳಗೊ ಆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವಿದ್ಯೆಗಳ ರಹಸರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಒಂದೇ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತಿಳುಹಿಸಬೇಕ್‌ಂಬಿ ಪರಮಾನುಗ್ರಹೆವು್ಯವರಾಗಿ ) ಆದಿಪರ್ಕ, ಸೆಭಾಸೆರ್ಬ, ಅರಣ್ಯೂಪರ್ಕ, ಐರಾಟಿ 
ಪರ್ಬ, ಉದ್ಯೋಗಪರ್ಸ, ಭೀಪ್ಪುಪರ್ಫ, ದ್ರೋಣಪರ್ವ, ಕರ್ಣಪರ್ವ, ಕಲ್ಕಪರ್ಕ, ಗೆದಾಪೆರ್ಕ, ಸ್ತ್ರೀಪರ್ವ, ಕಾಂತಿಪರ್ವ, 
ಅತಕಾಸ್ಮತಕಪದ್ಣ ಆಲ್ಬಾ ಮೇಧವದ್ದ, "ಆಶ್ರಮುವಾಬಕ್‌ವದ್ಧ, 'ಮೌಾಸಲನುರ್ನ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಪೆರ್ಳ, ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ 
ಪರ್ಯಗಳೆಂಬ ಹದಿನೆಂಟು ಪರ್ನಗಳಂದ ಪರಿಶೋಭಿತವಾಗಿಯ್ಕೂ ಆಕ್ಚ್ವ ರ್ಯಾಕ್‌ರವಾದ ಅನೇಕ್‌ ಆಇತಿಹಾಸಗಳಂದ ಹೇಳತೆ 
ಕ್ವವರಿಗೆ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮಾದಿಚತುರ್ವಿಧಪುರುಪಾರ್ಥಗಳಗೆ ಪೂಧೆಕವಾಗಿಯೂ, ರಾಜನೀತಿಯನ್ನೊ 
ಅನೇಕ್‌ವಾದ ಧರ್ಮಸಾಕ್ಷ ಖಿ ಗಳನ್ನೂ ತಿ೪ಯುವೆದಕ್ಕ್‌ ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ವಿದ್ದುಜ್ಞ್ವನಗಳಂದ ಶ್ಲ ಘನೀಯವಾ 
ಗಿಯೂ ಸಕಲ ಶಯ ಪಂಚಮುವೇದವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿಯ್ಕೂ ಇರುವ ಸಪಾದ 


ಲಹ್ಟಗ್ರಂಥಸೆಂಖ್ಛೇಯುಲ್ಯ ಮಹಾಭಾರತವೆಂಬ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. 


ಆ. ಅತಿಹಾಸೆದ ತಾತೃರ್ಕವನ್ನು ತಿಳಯುವದು ಸೆಂಸ br ಎತೆವನ್ನು ತಿಳಿಯದವರಿಗೆ ಅಶಕ್ಳ್‌ವಾದದ್ದರಿಂದ್ಯ ಆ 
ಮಹಾಬಾರತೆದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸಕಲಜನಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಶತಿಳಯಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಬ ಲೋಕೋಪ 
ಕಾರಾರ್ಥವಾಗ್ಯಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲ ಮಂಡೆನಾಯಮಾನ ನಿಖಿಲಜೀಕಾವತಂಸ ಕರ್ಣಾಟಿಕಜನಪದಸೆಂಪದ 
ಧಿಪ್ಕಾನೆಭೂತ ಶ್ರೀಮನೈ ಹೀಕೂರಮಹಾಸೆಂಸ್ಥಾ ನೆಮಧ್ವದೇದೀಪ್ಯುಮಾನೆ ಸಕಲಕಲಾನಿಧಿ ಕುಲಕ್ರಮಾಗತರಾಜ 
ಶ್ರಿತಿವಾಲಪ್ರಮುಖ ನಿಖಿಲನಿಜರಾಜಾಧಿರಾಜ ಮಹಾರಾಜ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಮಂಡಲಾನುಭೂತೆದಿವ್ಯರತ್ನ_'ಬಂಹಾಸನಾ | 
ರೂಢ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ಕರ ಪ್ರಾಢಪ್ರತಾಪಾಪ್ರತಿಮವೀರ ನರಪತಿ ಬಿರುದೆಂತೆಂಬರಗಂಡ ಲೋಕ್ಟ್‌ಕ್‌ 
ವೀರ ಯದು ಹುಲವನೆಯೇಪಾರಾವಾರಕಲಾನಿಧಿ ಕಂಭಚಕ್ಸ್‌ ಕುಠಾರಾಂಕುಕಮೆಕರಮತ್ರ ಶರಭಸಾಳ್ನಗಂಡಭೇರುಂಡ 
ಧರಣೀವರಾಹಹನುಮದ್ಗ ರುಡಕಂಠೀರವಾದ್ಯನೇಶ್‌ಬಿರುದಾಂಕಿತ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜಮೆಹೀಪಾಲಧರ್ಮಪುಶ್ಲಿ € ಕೆಂಡ 
ನಂಜವನಾಂಬಾಗರ್ಭಸುಭಾಂಬುಧಿರಾಸಾಸುಧಾತರಾಯಮಾನ ಶ್ರೀಚಾಮುಂಡಿಕಾವರಪ್ರಸಾದೋದ್ಭವರಾದ ಆತ್ರೇ 
ಯಸೆಗೋತ್ರೆ ಆಕ್ಯಲಾಯನೆಸೊತ್ರಃುಕ್ಕಾ ಖಾನುವರ್ತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಮಹೀಶೂರಪು್ರರವರಾಧೀಕ ಶ್ರೀಮತ್ವ ವಸ್ಸೃರಾಜ 
ಉಡೆಯರ ಒಹೆದ್ದೂ ರವರು ಪುರಾತನವಾದ ಮಹಾಭಾರತದ ಪುಸ್ತುಕಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಅದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಬಿಡದೆ, ವಿದ್ಕಾಂಸರೆ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕರ್ಲ್ಯಾ ಟಿಕ್‌ ಭಾವೆಯಲ್ಲಿ ಟೀಕಿಬ್ಯ 4 ಶ್ರೀಕೃೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ 
ವಾಣೀವಿಲಾಸ?' ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈ ವಾಕ್ಸ್‌ರೂಪವಾದ ಗ್ರ /೦ಥವನ್ನು ಸುಬ್ಬ ಶ್ರೀವಿಜಯಾಭ್ಯುದಯ ಕಾಲಿ 
ವಾಹನ ಶಕ ೧೩೪೦ನೇ ವಿಕ್ರಮನಾಮ ಸಂವತ್ಸರದ ಜಿತುಕುದು ೧ ಬುಧೆವಾರದಲ್ಲಿ ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ರಚಿಬಿದರು. : 


2 


ಈ ಗ್ರಂಥವು ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬಹಳ ದಿವಸಗಳಾದಾಗ್ಯೂ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಅವಕಾಕವನ್ನು ಪಡೆಯದಿತ್ತು. ಈಚೆಗೆ 
ಶ್ರೀಮನ್ಹಹೀಕೂರ ಮಹಾರಾಜರವರಾದ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ ಬಹುದ್ದೂರಿ ಜೆ. ಬ. ಎನ. ಐ. ಯವರ 
ಸಿ ಏಿಸೆಲ್ಕಟ್ಟದ್ದು ಆರಮನೇ ಇಲಾಖೆ ಜಗನ್ರೋಹನ ಮುದ್ರಾಫ್ಲರಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ವಿರಾಟಪರ್ಳವೂ ಉದ್ಯೋಗಪರ್ಫವೂ ; ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿರುವ. ಕಾಮುಂಡೇಕ್ಕರೀ ಮೆದ್ರಾಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಆದಿಪೆರ್ಕವ್ರೊ 
ಸಭಾಪರ್ಫವೂ ಭೀಪ್ಟಸರ್ಫವೂ ದ್ರೋಣಪರ್ಫವೂ ಕಲ್ಫುಪರ್ನವೂ ಸಾಪ್ತಿಕಪರ್ಯವೂ ಸಪ್ರ್ರೋಪರ್ಫವೊ ಮತ್ತು 
ಕಾಂತಿಪರ್ನವೊ; ಮೈೈಸೂರಲ್ಲಿರುವ ಸರಕಾರದ ಬ್ರ್ಯಾಂಚ್‌ ಮುದ್ರಾಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಪರ್ದವೂ ಅರಣ್ಣುಪರ್ನವೂ 


ಆಜಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ಸೆ 
ದಾ pd 


9 ಜೆ ಲ್ಪ ಇನ ಇದಿಗಾಇದ್ದ 
ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಬ ಪ್ರಚಾರಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ್ಟವೆ. 


ಈ ಅರಣ್ಯಪರ್ಕವೆನ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ದರಿಬಾರ ಬಕ್ಷಿಯವರಾದ ರಾಯ ಬಹುದ್ದೂಶಿ ಆಂಬಲಿ ' 
ನೆರಬಂಹಅಯ್ಯೂಂಗಾರವರು ಶ್ರೀಮನ್ಹುಹಾರಾಜರವರ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅರಮನೆಯ ವಿದ್ಕಾಂಸೆರಾದ ಗರಳಪುರಿ 


ವೇ ಐಯ್ಯ್ರಾಕಾಸ್ಪ್ರಿಗಳು, ಶ್ರೀಮನ್ವಹಾರಾಚ್ಚೆಯವರ ಗರಿ ಸ್ಥೂಲ ಅಬನಿಟೆಂಟ ಮಾಸ್ಟರ ಎನಿ. ಅಲ್ರಿ ಪ್ರನಾರ 


ಇ 
ು 
ಪ 
ಇಪ್ಪುನವರು ಮುಂತಾದವರುಗಳಿಂದ ತಪ್ಪ ಗಳಲ್ಲದಂತೆ ಪರಿಕೋಧನೆಮಾಡಿವಬಿ, ಮುದ್ರಿಸುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿ 


ಬದ ಮೇರೆಗೆ ಈ ಪರ್ವವನ್ನು ಆ ವಿದ್ಯಾಂಸರ' ಸಹಾಯದಿಂದ ಸೊಧೆ (॥ವಾದಮಟ್ಟ್ಟಗೆ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಪರಿಶೋಧಿಬ 


ಪ ಯಿ 
೦ 
ಮುದಿ ಬಿದೆ. 
ಮೈಸೂರು, ಜೆ. ಚಿ. ರಾಜಪ್ಪ, 
ಕನಟಿಂಬರ ೧೯೯-೦. ಸರಕಾರದ ಬ್ರಾ) ವ್ರಜ ಮುದ್ರಾಕಾಲೆಯ ಫೋರಿಮ್ಯಾನಿ. 


UREA 


ವಿಷಯ ಸೊೂತಿಶಕೆ. 


ಅಧ್ಯಾಯ. ಪುಟ. 
೧. ಪಾಂಡವರು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ತರದಳ ವೃತ್ತಾಂತ... 
ಂ.. ಶೌನಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದಕಥೆ ..€ 
ಪ್ಲ. ಧರ್ವರಾಯನು ಸೂರ್ಲುನ ನಾಮಗಳನ್ನು 
ಪಠಿಸಿ ಅಕ್ಷಯ: ತ್ರೈಯನ್ನು ಪಡೆದದ್ದು... 
೪. ಧೃತರಾಪ Ky ನಿದುರರ ಸಂವಾದ 1೧೧ 
೫. ವಿದುರನು ಪಾಂಡವರ ಸವಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದು.೧-೦ 
೬. ಧೃತರಾಪ ಟ್ರಸ್‌ ಸಂಉಯನಿಂದ ಸ 
ಕ್‌ರೆಯಿಣದ್ದು ೧೮ 
೩೭. *ೌರವಾದಿಗಳು od Se ಬೀಳ 
ದಂತೆ ವೇದವ್ಯಾಸರು ತಡೆದದ್ದು ೧೫ 
V”. ವೇದವ್ಯಾಸರ ವಾಕ್ಫು Ke ೧೬ 
೯. ಇಂದ್ರ ಸುರಭಿ ಸಂವಾದ ೧೩ 
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೫ನ 


ಹಾ 


ಕ್ಮ ಳ್‌ ಆಳು ಜ್‌ 


ಅಧ್ಯಾಯ, ಪುಟ. 
-೨೯೧-(೧೪ ) ಹರಿಕ ಕ್ವಂದ)ನು ಚಂದ್ರಮತಿಯನ್ನು ಖಡ್ಗ ಪ ಪ್ರಹಾರ 
ಮಾಡಿದುಗ ಪ ವರಮೇಕ್ಕರ 2 
. ದಿಗಳು ಪ್ರತ್ಯುಶ್ರವಾದದ್ದು 
ಪರಮೇಶ್ಟರೆರಿಂದ ಲೋಹಿತಾಸ್ಫ್ಯನು 
ಬದುಕುವಿಕೆ ಘ್‌ ಸ 
» (9): ಹರಿ? ಶ್ವಂದ್ರನಿಗೆ ಸ ಸಮಸ್ಕ ದೇವತೆಗಳು ನಟ್ಟ 
ಭಿಸೇಕಮಾಡುವಳಿ ಎ 3: 6 
(೦೧). ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರನು ಪುನಃ ರಾಜ್ಯುವಾಳುವಿಸೆ ಇಟ 


೫೯೬೦ 
(೧೯). ಪ ರತೀ 


-ರ೯.೦- ೦೯೪. ಸೊಐತು, ವಾಖ್ಯಾನ. ೪೯೬5-೦೯ 


೦೯.೦, ಕಧಾನೃತ್ತಾಂತ ಸ ಹ 
ಸಾವಿತ್ರಿ)ಯವಿವಾಹಕ್ಣ್ಗೆ ನಾರದರು ಅನುಮತಿಸುವಿಕೆ 9೯೪ 
ಸಾವಿತ್ರಿಗೂ ಸತ್ಯುವಂತನಿಗೂ ವಿವಾಹ | ರ್ಳ 
ಸಾವಿತ್ರಿ ಸತ್ಯುವಂತನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ವನಕ್ಷೌ ಹೋದದ್ದು Woo 
ಸತ್ಯುನಂತನು ಆ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬರುವಿಕೆ ೫೦೨೦ 


ಸತ್ಯುವಂತನೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ನಿಹವೃ ತ್ಲಾ ಂತವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವಿಕೆ ಕ ೫೦೩ 


೨೯. ದ್ಯೂಮತ್ರೆ ನನಿಗೆ ಮರಳಿ ರಾಜ್ಯಲಾಭವಾಗುವಿಕೆ. ೫೦೯ 


-೦ಗಫ್ಟಿ, 
ಕಿ, 
ರ, 
ಎದಗ ಹ 


೦೯ ೩. 


ರ್‌-ಫ್ಲಿರ. ಕುಂಡಲಾಹರಣದ ಕಥೆ . ೫[೧೦-೫೪೦ 


-೦೯೯-ಪ್ಲಿ೦೧. ಸೂರ್ಯರ್ಣರ ಸಂವಾದ ೬ Mಂ೦-೫ಂ-೦ 


೯೬8 


3) 
ಅಧ್ಯಾಯ, | ಪುಟ. 
ಫ್ಲಿಂ.೦. ಹುಂಶಿಭೋಜನು ಕುಂತಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳುವಿಕೆ , , ಷ್ಟಿ 
ಫ್ಲಿಲ್ಲಿ. ಕುಂತಿಯು ದ್ನಿಜ ಪರಿಚರ್ಗೆ ಮಾಡುವಿಕೆ ENE 
ಪಿಂ. *ುಂತಿಗೆ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಾತ್ತಿ 3೧೫ 
ಪಿ, ಸುಂಶಿಯು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕರೆಯುವಿಕೆ 2೧೬ 
ಫ್ಲಿಂ೬. ಹುಂಶೀಸೂರೈರಿಗೆ ಸಂಗಮ ಸ್ಹ ಹ೧೩ 
ಎ೦೩. *ುಂತಿಯು ತನ್ನ ಕಿಕುವನ್ನು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡುವಿಕೆ, , ೫೧೯ 
ಪಿಂ. ರಾಧಾಪುತ್ರನಾದ ಸ ಇಂದ್ರನು ಬರುವಿಕೆ 
೩. ಸರ್ಣನು ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವಿಕೆ..[೨೧ 
ಫ್ಲಿ೧ಂ-ಫ್ಲಿ೧-೦. ಆರಣೇಯ ಪರ್ವ MN 
ಫ್ಲಿಂಂ. ಪಾಂಡವರು ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವಿ*ೆ ,. ಸಲತ್ಲಿ 
ಫ್ಲಿಂ೧. ಧರ್ಮರಾಯನು ಯಶ್ರಸರೋನರಕ್ಕೆ ಬರುವಿಕೆ ., ೫% 
ಪ್ಲಿಂ೦. ಯ್ವ ಯುಧಿಖ ಟರ ಪ್ರಶ್ನ್ನೋತ್ತ ರಗಳು. ಎ8 
ಫ್ಲಿ೧ಿಫ್ಲಿ. ಯಕ್ಷಪ್ರಶ್ನೆ ದ್ರಶ್ಟೆ- -(ಧದ್ಮರಾಯನು ಯವದಿಂದ 

ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದದ್ದು) ೫ ಸಗಕ್ಕಿ 

ವಿ೧, ಪಾಂಡವರು ಅಜ್ಞಾತವಾಸೆ ಮಾಡ 

೧ EN) 

ಲಾಲೋಜನದ್ದು ಸ, ಹಲ್ಲಿ 
ಅರಣ್ಯಪರ್ವ ಶ್ರವಣ ಫಲ ೫೬ 


ಆ 
ಹ 


ಇ] ಜ್‌ 
ಶೀಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸ ವಂ೦ಬ 


ಮಹಾಭಾರಕದ ಕನ್ನಡ ಟೀಕು. 


wp 


ಅರಣ ಪರ್ವ. 


ಜಾವಾ ಸಂ ಜದ 


೧ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.--ಪಾಂಡವರು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ವೃತ್ತಾ ತ. 


ಸೂತವಾರಾಣಿಕನು ನೈ ನಂಕಾರಣ್ಯಾವಾನಿಗಳಾದ ಕೌನಕಾದಿ ಮಯಹಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತಾನೆ : 
ಹೇಳಿರೆ ಯಹಿಗಳರಾ, ಆ ಬಳಕ ಜನಮೇಜಯನು ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು--ವಿಲ್ಫೆ ಮೈಕಂಪೂ 
ಯನ ಮುನೀಂದ್ರನೆ, ಮಂತ್ರಿಸಹಿತರಾಗಿ ವೈರವನ್ನು ಬೆಳಸುತ್ತಿ ರುವ ದುರಾತ್ವ್ರರಾಡ ಕೌೌ್‌ರವರೊಡನೆ ಪಗಡೆಯ 
ನ್ಲಾಡಿ, ಅವರ ವಂಚನೆಯಿಂದ ಸಕಲ್ಫೈಕ್ಕರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸೋತು, ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ ಅವರ ದುರ್ಭಾಪೆ, 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳ, ದುಃಖಿತರಾದ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ಯಹಿತಾಮಹೆರಾದ ಪಾಂಡವರು ದ್ರೌಪದೀ ಸಹಿತರಾಗಿ ವನವಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋದರಪೆ Wy ಆಗ ಲೋಹಕಪೌಲರಂತಶೆ ತೇಜಬ್ಬಗಳಾಡ ಅವರ ಸಂಗಡ ಯಾರುಯಾರು ಹೋದರು? ಕೂರರಾದ 
ಆ ಮಹಾತ್ಚ್ವರು ಅರಣ್ಯದ ಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆ ರಡು ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಹಾಗೆ ಕಳೆದರು? ಈ; ಮಹಾತ್ಹುರು ವನವಾಸೆ ಮಾಡು 
ವಾಗ, ಯಾವ ಯಾವ ಆರಣ್ಣೂದ ಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಿದ್ದ. ರು? ಭಾಗೂವತಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ಸತ್ಯುಶೀಲೆಯಾಗಿಯೂ ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ವಿಂದಿಗೂ ದುಃಖವನ್ನ ರಿಯದ 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಆವನವಾಸ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಸಹಿಬಕೊಂಡಿದ್ದಳು? ವಿಲ್ವೆ ಮುನೀಂದ್ರನೆ, ಮೆಹಾತೇಜಬ್ಯಗಳಾದ 
ಆ ಪೌಂಡವರ ಸುಚರಿಶ್ರೈಯನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಕುತೂಹಲ ಉಂಟಾಗಿರುವದು. ಅದನ್ನು 
ಐಸ್ಲಾ ರವಾಗಿ ವಿವರಿಬ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳದನು. 


ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ, ವೈಕಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ-ಎಲ್ವೆ ರಾಯನೆ, ಪಗಡೆ ಯೋಾಟಿದ ಲ್ಲಿ ಸೋತ 
ಪೊಂಡವರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ದೌಪದಿಯೊಡನೆ ಹಸನ್ಮಿನಾವಶಿಯ ವರ್ಧಮಾನವೆಂಬ 
: ಪ್ರರದ್ಧಾರದಿಂದ ಉತ್ಸ ರಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಹೊರಡಲು, ಆಗ ಅಂದ್ರಸೇನ ಮೊದಲಾದ ಹದಿನಾಲ್ಕುಮೆಂದಿ ಭೃತ್ಯಾರು 
ರಥಗಳನ್ನು ನದ ಪಡ ಉಂಡು; ಸುಭದ್ರೆ, ಮೊದಲಾದ ಲ ನ ಈರೆದುಕೊಂಡ್ಕು, ಅವರ ಸಂಗಡ ಹೊರ 
-ಟಿರು. ಆಗ ಹಸ್ಮ ನಾಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪೌಂಡವರು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದದ್ದೆ ನ್ನು ತಿ೪ದು ವ್ಯಸನ 
ಪಡುತ್ತ, ಭೀಪ್ಪು, ವಿದುರ, ದ್ರೋಣ, ಕೃಪರನ್ನು ಭಾರಿಭಾರಿಗೂ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ನಿಂದಸುತ್ತ, ಈ ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಗಃ ಅಯ್ಯೋ | ಈ ಪಾಪಾತ್ವನಾದ ದುರೋ 
ಧನನು ದುರಾತ್ವ್ರರಾದ ಕಈುನ್ಸಿ ರ್ಣ, ದುಶ್ಕಾಸನರ ಸಹಾಯದಿಂದ ದಯಾರಹಿತನಾಗ್ರಿ ಗುರುಜನರಲ್ಲಿ ದ್ವೇಪಮಾಡಿ, 


ನೀಚಸ್ವಭಾನದಿಂದ ಸೆದಾಚಾರವೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಸಜ್ಜ ನರನ್ನು ತ್ಸುಜೆನ್ಫಿ ದುರಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಾಕೆಯಿಂದ ವಿಲ್ಲಾ 


ಎಂ WSR ನ್ನ: ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತೆದ ಕನ್ಹಡಟೇಕಂ೨, 

BM ತಾನೇ ಆಳಬೇಕೆಂದು ಅಸ 0 | ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ಪ ಹೌರೆವವಂಕವೂ, ನಾವೂ, ಸಮ್ಮ 
ಮನೆಗಳೂ, ಈ ಭೂಮಂಡಲವೂ ಒಂದೂ ಫ್ಲೇಮದಿಂದಿರಲಾರವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಜೆತೇಂದ್ರಿ ಯರಾಗಿಯೂ, ದಯಾ 
ಶಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಮಹಾನುಭಾವರಾಗಿಯೂ, ಧೆರ್ಮಾತ್ಸರಾಗಿಯ್ಕೂ, 'ಅತಾರ್ಯದಲ್ಲ ಲಜೆ ಸ್ವೈಯುಭ್ಯವರೇಗಿಯ್ಯೂ 
ಕೀರ್ತಿಕಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪಾಂಡವರ ಸಂಗಡ ನಾವೂ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದೇ ಒಳೆ ದು. 4 ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು, ಕರ್ತಿವ್ಯುವನ್ನು ನಶ್ಚ ಯುಬ್ಯಿ ಸಕಲರೂ ಪಾಂಡುವರ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಚೆ ವಂದನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅವರೊಡನೆ “ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಪೂಂಡವರೆ, ನಿಮಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ! ನಿಮ್ಮನ್ನ ಗಲಿ ವ್ಯಸನೆಪಡುವ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನೀವೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿರಿ! ನೀವೆಲ್ಲಿಗೆ ಗಮಿಬಿದರೂ ನಾವೂ ನಿಮ್ಮ್ಮ ಸಂಗಡಲೇ ಬರುವೆವು. 
ದಯಾಕೂನ್ಸೊರಾದ ಹೌರವರು ಅಧರ್ಮದಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೋಲಿದದ್ದನ್ನು ಹತೇ ಭಯಪಭ್ಟರುವ ನಮನ್ನು ನೀವು 
ಕ್ಸ್‌ ಬಿಡಹೂಡದು. ನಿಮಗೆ ಆಶ್ರಿತರಾಗಿಯೂ ಮಿತ್ರರಾಗಿಯೂ ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಹಿತಚಿಂತಕರಾಗಿಯೂ ಅರುವ 
ನಾವು ದುಪ ನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ನಮಗೆ ಹೇಮ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರರುಪಕ್ರೇಷ ರನ 
ಹೇಳು : ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಳ್ಸೇಗುಣವ್ರುಣ ಈಟಿ ಸೈಗುಣವುಗ ಉಂಟಾಗುವುದು ಸಹವಾಸದಿಂದಲೇ. ಅದು ಹ್ಯಾಗೆಂದರೆ, ಗಂಧ 
ದ್ರವದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಬಟ್ಟೆ » ನೀರು, ತೈಲ್ಕ ಭೂಮಿ ಮೊದಲಾದದ್ದು ವಾಸನೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವಹಾಗೆ ಸಹವಾಸ 
ದಿಂದಲೇ ವಿಲ್ಲಾ ಗುಣಗಳೂ nee Bu ಮೂಢರ Re ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದದ್ದು ; ಸಜ್ಜ ಸ್ವನರ 


ಸ್ರ ಸ್‌ 
ಸಹವಾಸವು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಭಾಸ ಗೆ ಕಾರಣವಾದದ್ದು * ಆದ್ರ ರಿಂದ, ಕ್ರೇಯಸ್ಸ ಕ ವೇಷಿಸ ತಕ್ಕ್‌ ವರು. ಪೂ jh 
ರಾಗಿಯೂ ವೃದ್ಧೆ ರಾಗಿಯೂ ಸುಶೀಲರಾಗಿಯೂ : ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಆಗಿಯೂ ಇರುವ ಸ ಸಜ್ಜನ ನರ ಸೆಹವಾಸವ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಯಾರ ಜನ್ಮವೂ ಜ್ಞಾನವೂ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಪ ಪರಿಶುದ ಶವಾದವುಗಳ್ಳೋೊ ಅವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಲಿ ವಾಸವವಾಡುವದು ಶ ಇಸ್ರಾ 

ಧ ಸಿಯನಕ್ಕೆ ೦ತಲೂ ಕ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು ಕ ಅದುವರಿಗೂ ಯಾವ ಧರ್ಮಸಾಧನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅನ 
ನಾವು ಪ್ರಣ್ಣಾಶೀಲರಾದ ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿನಿಕೊಳ್ಳುವೆವು. ಡು ದರ್ಶನ, 
ಸ್ಫರ್ಶನ, ಸಲ್ಲಾಪ ಸೆಹವಾಸಾದಿಗಳಿಂದ ಧರ್ಮವೂ ಸದಾಚಾರವೂ ನಷ ಮಾ $ಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಚಿತ್ತ ಕುದ್ದಿಯೂ ಕೆಟ್ಟು 
ಹೋಗುವದು ; ಮತ್ತು ನೀಚರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಎಂತವರಿಗಾದರೂ ಬುದ್ದಿ ಯು ಕಟ್ಟುಹೋಗುವಣು. ದೊಡ್ಡ 
ವರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಒಳ್ಳೇಬುದ್ದಿ ಯುಂಟಾಗುವದು ; ಮಧೆ ಕಮರಾದ ಪ್ರರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಅವರ ಬುದಿ ಯೇ 
ಉಂಟಾಗುವಡು. ವಿಲ್ಲೆ ಪಾಂಡವರೆ, ಲೋಕಕ್ಕೂ ಮೇ ಇದಕ್ಕೂ. ಸಮ್ಮ ತವಾಗಿಯ್ಕೂ ಫರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸತಕ್ಕ ವ್ರಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸಮಸ ಸಸದ್ದು ಗಳೂ ಮಹಾತ್ವೈರಾದ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ನೆಲೆ pn 
ಕ್ರೀಯಸ್ಕಾಮಿಗಳಾದ ನಾವು ಗುಣವಂತರಾದ "ನಿಮ್ಮ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಪೇಶ್ಟಿಸುತ್ತೆ ವೆ? 
ಬಂದು ನುಡಿದರು. 


ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಜೆಗಳರ್ಕಾ ನಮ್ಪ ಲ್ಲಿ ಅಂಥಾಗುಣ ಬಂದೂ 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಆವುಗಳರುವಂತೆ ಐಕ್ಕಾಸೆನಿಂದಲೂ ದ ದಯೆಯಿಂದಲೂ ನಮ್ಹನ್ನು ಕ್ಲಾ ಕಾ ಫಿಸುವಿರಿ. ಇದರಿಂದ ನಾವು 
ಧನ್ಯಾರೇಸರಿ ! ತಮ್ಮಂದಿರೊಡಗೂಡಿರುವ ನಾನು ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇ (೪ತೊಲ್ಲುವೆನು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಸ್ನೇಹ 
ದಿಂದಲೂ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೂ ನೀವು ಅನ್ಗಾಫಾ ನಡೆಯ ಕೂಡದು. ಹನ ನಾನಗರದಲ್ಲ ಇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಭೀಪ್ಟ್ರಾ ಜಾ" 
ರ್ಯರನ್ನೂ “ ಐದುರನೆನ್ನೂ , ಧೃತರಾಪ Dik ik. ಷಿ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯಾದ ಕುಂತೀದೇವಿಯನ್ಸೂ, ನಮ್ಮ 
ಸ್ಲೇಹಿತರಾದವರನ್ನೊ ನಮಗೋಸ್ತರ ನೀವು ಪಟ ದಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ತಾಪ ಇಡಬೇಕು, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರತಕ್ವ್‌ವರೆಲ್ಲಾ ದುಃಖಪಟ್ಟಾರು ! ನಮೆಗೋಸ್ಟರ ಬಹುದೂರ ಬಂದಿರಿ ಇನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿರಿ. ನೀವು ನಮ್ಮ ಹಿಂದೆ 
ಬಂದರೆ ನವ ಮಗೆ ಇರುದ್ದವೆನ್ನು ವಿಣಿಣದಹಾಗ ಇರುವರು, ನಮ್ಮ ಸ್ವಜನರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಮ್ತು ಉತತರ | 
ಆವರನ್ನು ನೀವು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಣಬೇಕು. ಈ ಸಾಧ್ಯವು ಎಲ್ಲಾಾರ್ಫಗಳಿಗಿಂತಲೂ. ಉತ್ತಮವಾದದ್ದೆಂದು 
ನನ್ನ ಮುಸು ನಲ್ಲಿ ತಿಳದಿರುವೆನು. ನೀವು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ, ನನಗೆ ತುಂಬಾ BSN ಉಂಟಾಗುವದಲ್ಲದೆ, ನತಗೆ 


ಸತ್ಕಾರನನ್ನು ಮಾಡಿದಹಾಗೂ ಆಗುವದು ? ಎನಲು, ಆಮಾತನ್ನು ಥಲ ಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಪ ಕೋರಿಕೆಯು 


ಅರಣ್ಣುಪ ಫು ಭಾಸ is ಫ್ಟಿ 


fF NE ಎ ಎಂಬಾ ಬಟಾ ಅಂಬುಜಾ ಜೂ ಟಬ ೂ ಜಾ 6 NN ವ್ಯ ಸೌ 


ಬಿ ್ಸಿಸದೇ ಹೋದ ದದ್ದರಿಂದ, “ ಹಾ! ಧರ್ಮರಾಯನೆ !'' ವಿಂದು ಆರ ಸೆ ರ ಸ್ನರದಿಂಡ ಹೆಂಬರಿಸುತ್ತ, ಆತನ ಗುಣ 
ಗಳನ್ನ ( ಪ್ರನಃಸ್ರನಃ ಸ್ತ ಸುತ್ತ, ಶಿಂತಿರುಗುವದಸ್ಕೆ ಇನ ಸ್ಕೃವಿಲ್ಲದೆ ಅದಾಗ್ಯೂ, ಪೊಂಡವರ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಹಿಂತಿ 
ರುಗಿ ಹಬ ನಿನಾನಗರಕ್ಕಾ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 

ಬಳತ್‌ ಪಾಂಡವರು ರಥಗಳನ್ನೇರಿ ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಮಾಣವೆಂಬ ಹೆಸ ಸರುಲ್ಯ ಒಂದು ಆಲದ ಮರದ 
ಕಳಗೆ ಅಳದು, ತವ ಮು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಬ, ಆ ಗಂಗೋದಕವನ್ನೆ €ವ ಇನಮಾಡಿ ದುಃಖದಿಂದ ಆ ರಾತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಕಳೆದರು. ಆಸಮಯೆದಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಮಂದಿ ಬಾ )ಹ್ಹುಣರು ಆಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ ಸಹಿತರಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವರು pi 
ವ ತ್ರರಹಿತರಾಗಿಯ್ಯೂ ವ (ರಿಂದಲೂ ಯ MER ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಪ ಪಾಂಡವರ ಸವಿಶಾಪ 
ಬಂದರು. ವೇದವೇದಾಂಗ ಪೊರಂಗತರಾದ ಆ ಬಾ ್ರಾಪ್ರೈಣರಿಂದ ಸಹಿತನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅಧಿಕವಾಗಿ Bis 
ತ್ರಿ ದ್ರನು. ರಮ್ಯೂವಾಗಿಯೂ ದಾರುಣವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಆ ನಿಶೀಥಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಿಗ ಗಳಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಞ್ರ 
ರು ಮೇದಘಹೋಪದಿಂದ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಾತನಾಡಲುಪಕ್ರ ವಿಂಬೃ ಹಂಸೆಧ್ಯನಿಗೆ ಸೆ ಸಮಾನ 

2 ಹ 
ವಾದ ಕಂಠಸ ಠಸ್ಕರದಿಂದ ಈುರುಕ್ರೇಪ ಎನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನ ನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪ ಪಡಿಸುತ ಆರಾ ತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದರು. 
ಅಪಾಯ್‌ ಸ್ಟ ಫಲ್‌ಕ್ರ್ಯ್ಚ್ರ್‌ SE 


ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ,-ಕೌನಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಕಥೆ. 


ಆ ಬಳಿಕ ಪೊಂಡವರು ಆ ರಾತ್ರಿ ಕಯಲ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಲ್ರಿ ನಿತ್ಠಾಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಓ ಮುಂದೆ 
ವನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆನೇಕರಾದ ಯತಿಗಳೂ ಬಾ ಪ್ರಾಹ್ಮ್ರಾಣರೂ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಲು, ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಧರ್ಮರಾಯನು “ ವಿಲ್ಛೆ ಇ ್ರಾಹ್ಹೇಣರೆ, ನಾವು ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಐಕ ಸರ್ಯವನ್ನ್ಯೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದುಃಖಿತರಾಗಿ, 

ನಮ್ಮಗಳ ಆಹಾರಕ್ಕೆ ತಾ ನಂಬಿಕೊಂಡು, ಅನೇಕ್‌ ಮೃುಗಗಳಿಂದಲೂ ಸರ್ಪಗಳಂದಲೂ 
ಭಯಂಕರವಾದ ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆವು. ವನವಾಸವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ ನಿಮಗೆ ಇ್ಲೇಶಕರವಾಗುವದು. 
ನಿಮಗೆ ಕ್ಲೆ ೇಕವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದರೆ ದೇವತೆಗಳಗೂ ಬಾಧೆ ಬರುವದೆಂಬಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮಂತವರಿಗೆ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೇನು ? 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ನಿಮಗೆ ಎಲ್ಲಿಸುವನ್ರೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮರಳ ಹೋಗಬಹುದು'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆಮಾತನ್ನು ಕೇಳ 
೪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಜು ವಿಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ವನದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮುಂತೇ ನಾವೂ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಆನುಭವಿಬಕೊಂಡಿರುವೆವು. 

ಭಕ ರಲ್ಲಿ ಐಶ್ಯಾಸವುಲ್ಯ ದೇವತೆಗಳುಸಹ ಸದಾಚಾರಪರರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಸೆಪ್ರಳ್ಛವರಾಗಿರು 
ವರು; ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಜ ನ್ಹರಾದ ನೀವು ಲಶ್ರಿ ತರಾದ ii ಪರಿತ್ಯೀಯಿಸ ಸಜಒಹುದೆ??”' ಎನಲು, ಆಮಾತನ್ನು 

ಕೇಳ ಧರ್ಮರಾಯನು “ ವ ಬಾ ಪ್ರಾಹ್ಟ್ಮಣರೆ, pA ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಕಿ *ಯಿರುವದು! ಸಹಾಯ 
'ಭೂತರಾಗಿ ಬರತಕ್ಕ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಜತ, ನನಗೆ ದುಃಖಕರವಾಗಿರುವದು ! ಈಗ ನಮೆ ಸರನ್ನೂ ಪೋಷಿಸು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ge ಫಲಗಳನ್ನು ನನ್ನು ತಂಮ್ಹಂದಿರಪೆ Ny ತರತಕ್ತವರು? ಅವರು ವ್ರೌಪದಿಗೆ ಉಂಟಾದ 
ಆವವಾನದಿಂದಲ್ಕೂ ರಾಜ್ಯಾನಾಕದಿಂದಲೂ ದುಃಖಾಸ್ರಾ) ಂತರಾಗಿರುವರು ! ಮೊದಲೇ ದುಃಖಿತರಾಗಿರುವ ಅವರನ್ನು 
ನಮೆ ಲ್ಲರನ್ನೂ ಪ್ರೆ ಪೋಮಬಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಹಾ ಗೆ ತ್ಲೆ ಈೆ €ಕಪಡಿಸರಿ! ? ವಿಂದು ಹಂಬರಿಬದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟೇಣರು « ವಿಲೆ ಲೈ ರಾಯನೆ, ನಮ್ಮನ್ನು ಪೋಜಿಸತಕ್ತ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಪ್ಲಿನೀನು ಮಾಡಬೇಡ. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಾವೇ ಕಂದಮೂಲಾದಿಗಳನ್ನು ಈಂದು,: ನಮ್ಪ ಉದರ ಪೋನಣೆಯನ್ನು ಬತ ಭಗವದಾ ಸಿ $ನೆದಿಂದಲೂ 
ಮಂತ್ರಜಪಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ನಿಮ್ರು ಶೆ ೀಯಃಪ್ರಾ ರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ನಾನಾಪ್ರ ಹಾರವಾದ ರಮಣೀಯವಾದ 
ಐತಿಹಾಸಗಳನು, ನಿಮಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ನಿಮ್ಸನ್ನ್ನು ಸಂತೋಪನಡಿಸುತ. ನಾವೂ ಸಂತೋಪಸಪಡುತಿ ಶಿ ರುವೆವ್ರ ೨೨ 
ಬಂದು ಹೇಳಿದರು ಅದನ್ನು ಕೇಳ, ಧರ್ಮರಾಯನು “ ಎಲ್ಲೆ ಬ ್ರಾಹ್ವುಣರೆ, ನೀವು ಹೇ ಇದ್ದೆ ಲ್ಲಾ ನಿಜವೇಸರಿ ; 

ನಿಮ್ಮ ಸಹವಾಸವೂ ನಮಗೆ a ಆದರೆ ಕ್ಲ ಆಶಕ್ಕ್‌ ps ನೀವು A ನ್ನು ತೆಂದು 
ಆತ್ತಛೋಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ » ನನ್ನುಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಕ್ಲೇಕಪಡುವದನ್ನು ನಾನು ಹಾಗೆ ನೋಡಲಿ? 


ಲ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಲೈರಾಹ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ iis 


NNN NNN NNN NNN NNN NNN NNN NNN ಯಯ NNN ಹಯ. ANNAN 


A pr ER RCS 
ಅದು ನನಗೆ ತುಂಬಾಕೊರತೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವದಲ್ಲದೆ, ಅಪಮಾನವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವದು ! ಆಹಾ! ಇದೆ 
ಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಕಾರಣಭೂತರಾದ ಪೌ 2ಪಾತ್ಟ್ರರಾದ ಕ ರವರನ್ನು ಲಂದಿಸಬೇಕು?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ದುಃ ೩ಖಪಡುತ್ತ ಅಲ್ಲೆ e 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡನು. 


ಆಗ ಸಾಂಖ್ಯುಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲೂ ಯೋಗಕಾಸೆ )ದಲ್ಲೂ ನಿಪುಣನಾಗಿ, ಆತ್ವವಿಚಾರಪರನಾದ, ಕೌನಕನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಾಣ 
ಶ್ರೇಷ ಎನು ಬೆಂಶಾಕುಲನಾದ ಧರ್ಮ ರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ ಹೇಳು, ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆನೇಕವಾದ ದುಃಖಗಳೂ ಭಯಗಳೂ Bn 1 ಸಂಭವಿಸುವವು ; ಅವು ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನಿಗೆ ಸಂಭವಿಸ 
ಲಾರವು. ವಿವೇಕವನ್ನು ಕಡಿಸತಕ್ಕ್‌ ದ್ಬಾ ಗಿಯೂ, ಬಹುದೋಪಯುಕ್ತ್‌ ವಾಗಿಯೂ, ಕ್ರೇಯ್ಬಗೆ ಪ್ರ ಪ ತಿಬಂಧಕವಾ 
ಗಿಯೂ ಅರುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ, ನಿಮ್ಮಂತಾ. ಬುದಿ ಕಾಲಿಗಳು ವಿಂದಿಗೂ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಯೋಗಕಾಸೊ Ss: 
ವಾದ ಯಮನಿಯಮ ಮೊದಲಾದ ಅಪ್ಪ್ರಾಂಗಯೋಗಗಳಂದ ಕೂಡಿರುವ ಬುದ್ದಿ ಯು ಸಕಲ ಕ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನ್ಹೂ ಉಂ. 
ಟುವರಾಡುವದೆಂದು ಕ್ರುತಿ ಸ್ಟ್ರೃತಿಗಳು ಹೇಳುವವು. ಅಂತ yo ಯು ನನ್ನಲಿ ಬ್ಹರವಾಗಿರುವದು. ಧನಹಾ 
ನಿಯೂ ಬಡತನವೂ ಸಜನಗಳಳೆ ಘಪ್ಪ “i ಮೆನೋವ್ಸುಥೆಯೂ ರೋಗವೂ ಸಂಭವ ಬದ ಸಾಲದಲ್ಲಿ, ನಮ್ಹಂ 
ತವರು ವಿಂದಿಗೂ ವೃುಥೆಪಡುವದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನಕರಾಯನು ಕೆಲವು ಧ್ರೈರ್ಯಾಸಂಪಾದಕವಾದ ಮಾತುಗ 
ಳನ್ನು ಹೇಳರುವನು. ಅವುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು: ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಮನಸ್ಸನಿಂದಲೂ ದೇಹ 
ದಿಂದಲೂ ಹುಭ್ಛೈದ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗುವರು. ಅಂತ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಸ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ 
ಉಪಾ ಯವನ್ನು ಸಂಹ್ಞ್ಲೇಪವಾಗಿಯೂ ಐಸಾ ರವಾಗಿಯೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ವ್ಯಾಧಿ, ಅಪ ನಿವೃತ್ತಿ ಸ ಆನಿಪ್ನ ಸ 
ಪ್ರಾನ್ತಿ, ಸಂಚಾರಕ್ರಮ ಈ ನಾಲ್ತು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕರೀರಕ್ಕೆ ದುಃಖ ಉಂಟಾಗುವದು. ವ್ಯಾಧಿಯು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ 
ಕ್ರಿಯೆ ಮಾಡುವದರಿಂದಲ್ಕೂ ಆಧಿಯು ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಅದನ್ನು ಮನನ್ಯಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳದೆ ಯೋಗಧ್ಯಾನಪರನಾಗಿ 
ಇ ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು. ಈ ವಿರಡು ಉಪಾಯಗಳಂದಲ್ಲೂ ಲೋಕಾನುಭವವದ್ದ ವಾಗಿ ಮನಸ್ಸ ಗೆ 
ವ್ರಯವಾಗಿರುವ ಮಾತುಗಳಂದಲ್ಕೂ ಬುದ್ದಿಕಾಲಿಗಳಾಡ ವಿದ್ಭಾಂಸರು ಮೊದಲೇ ಆಧಿ ವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಬಕೊ 
ವವರು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವೈಥೆಯ್ಯು ಘಾಯಿಬದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಗುಂಡು ತನ್ನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ನೀರನ್ನು ತಳಮೆಳಗುಟ್ಟಿಸುವಂತೆ, ಶರೀರವನ್ನು ಸಂತಾಪಪಡಿಸುವದು. ಆ ಮನೋವೈಾಥೆಯನ್ನು , ನೀರಿನಿಂದ 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಆರಿಸುವಂತೆ, ವಿವೇಕದಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಮನೋ ಮ್ಯಥೆಯು ಪ ವಾಗಲು 
ಕರೀರಸಂತಾಪವೊ ಶಾಂತವಾಗುವದು.. ಮನೋವೈೇಥೆಗೆ ಕಾರಣವಾದಂಥಾದ್ದು ಸ್ನೇಹವು. ಆ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಸಂಗ 
ವುಂಬಾಗಿ ಅದರಿಂದ ಸಕಲರೂ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು ; ಸ್ನೇಹೆದಿಂದಲೇ ದುಃಖವೂ ಭಯವೂ ಉಂಟಾ 
ಗುವುವು. ಸ್ಲೇಹದಿಂದಲೇ ಕೋಕವೂ ಸಂತೋಪವೂ ಆಯಾಸವೂ ಉಂಟಾಗುವವು. ಸ್ಲೆಹದಿಂದಲ್ಲೇ ಚಿಂತೆ 
ಯೂ ವಿಷಯಾಭಿಲಾಪೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವವು. ಬೆಂತೆಯೂ ವಿಷಯಾಭಿಲಾಪೆಯೂ ಕೆ ಕ್ರೇಯಸ್ಸೆನ್ನು ಕೆಡಿಸುವವು. 
ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ ಚೆಂತೆಯೆಂಬುವದು, ಎಷ್ಟು ಸ್ಕೆಲ್ಸ ವಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಗಿಡದ ಪೊಟರೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಬೆಂಕೀಕಿಡಿಯ ಗಿಡ 
ವನ್ನೇ ಸಾಕ ಮಾಡುವಹಾಗೆ ಬ ನನ್ನು ಸೂ ವಿಷಯಾಭಕಾನಯಬೂಡೆ ಸ್ಮಲ್ಪವಾದ 
'ದ್ದಾ ದಾಗ್ಯೂ, ಧವರ್ಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಾಕಮಾಡುವದು. ಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿ ವಿಯೋಗವೆಂಬಿ ದೋಪವಿರುವದೆಂದು ತಿ೪ದು 
ಅದನ್ನು _ ತ್ರೌಜೆನಿಡ ಪ್ರ ಪುರುಪನು ಐರಕ್‌ ಶ್‌ ನೆನಿಕೊಪ್ಯುವನು. ಆಂತವನಿಗೆ ಕೊ ಗ್ರೀಧದೇಶಗಳರಲಾರವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ಸ್ಥಜನರಲ್ಲಿಯೂ ಮಿತ್ರ ರಲ್ಲಿಯೂ ಧನದಲ್ಲಿಯೂ ಸೇಡವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು; ತಮ್ಹು ಕರೀರವಿಪ್ಪ ಯದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ 
ಸ್ಲೇಹವನ್ನೂ ಟಾ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿವೃ ತ್ರಿ ಶ್ತಿಮಾಡಿಕೊಲ್ಳ'ಬೇಕು. ಶಾಸೆ ಸ್ನ ರಾಗಿಯೂ ಜೆತೇಂದಿ ಬ್ರೀಯರಾಗಿಯೂ 
ಜ್ಞಾ ಸಂಪನ್ನ ರಾಗಿಯೂ pS ತ ಸ್ನೇಹವೆಂಬುವದು, ತಾವರೇ .ನಎಿಲೆಯ ಮೇಲಣ ತ ಆಂಟಿದೇ 
ಇರುವದು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ವಿಪಯಾಭಿಲಾಪೆಯುಂಟಾಗುವಡೋ ಆತನು ಕಾಮಾಂಧನಾಗುವನು. ಅಂತ 
ವನಿಗೆ ಆಕೆಯಂಟಾಗುವದು. ಆದರಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಾಹಾಕಾರವು ಉಂಟಾಗುವದು. ನಿತ್ಯವೂ ಭಯಂಕರವಾ 
ಗಿಯೂ ಪೊಪಜನಕವಾಗಿಯೂ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿಯ್ಕೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ ಬಿಡಲಸಾಧ (ವಾಗಿಯೂ 
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ಅರುವ ಆ ಆಕೆಯು) ಮನುಪ ನು ಜೇರ್ಲ ನಾದರೂ ತಾನು ಜೊರ್ಣವಾಗದೇ ಇರುವದು. ಪ್ರಾಣಾಂತಕವಾಡ 
ರೋಗದಂತಿರುವ ಆ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನಿಗೆ ಸುಖವುಂಟಾಗುವದು. ಕೊನೆಮೊದಲಿಲ್ಲದ ಆ ಆಕೆಯು ಮನುಷ್ಯರ 


ಗ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಬಿಕೊಂಡು, ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯು ಭೂತಗಳನ್ನು ನಾಕಮಾಡುವಂತ್ಕೆ ಸಕಲರನ್ನೂ ನಾಕಮಾ 
ಡುವದು. ಕಾಸ್ಕೈದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಆಗ್ದಿಯು ಕಾಪ್ಕವನ್ನೇ ನಾಕವಾಡುವಂತೈ, ಮೂಢನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಆಕೆಯು ಅವ 


ನನ್ನೇ ನಾಕಮಾಡುವದು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಮೃತ್ಯುನಿನಿಂದ ಇನಯವಿರುವಹಾಗೆ, ದ್ರಪ್ಲಾವಂತರಿಗೆ ರಾಜರಿಂದಲೂ 
ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಬೆಂಕಿಯಿಂದಲೂ ಕ್‌ಭ್ಯರಿಂದಲೂ ಬಂಧುಜನಗಳುಂದಲೂ ಬತ್ಸೊವ್ರೂ ಭಯವಿರುವದು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ಪಕ್ಷಿಗಳೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಾಾಂಸವನ್ನು ದುಪ ಬವ್ಟ್ರುಗಗಳೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ಮಾನುಗಳೂ ಭಕ್ಷಿಸುವವು; ಆದರೆ ಧನವಂತನಾದವನು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಭತ್ತಿಸಲೃಹುವನು. ದ್ರವ್ಯ 
ದಿಂದಲೇ ಕೆಲವರಿಗೆ ಕೇಡು ಸೆಂಭವಿಸುವದು. ಯಾವಾಗಲೂ ದ್ರವ್ಯಾಸಕ್ಲಿ ಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ಕ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗಲಾರದು. 
' ಆದ್ದರಿಂದ, ದ್ರಪ್ಠ್‌ಪ್ರೌಪ್ತಿ ಯು ಆಕೆಯನ್ನೂ ಆಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಕ್ಸಪಣತ್ಸುವನ್ನೂ ಅಹಂಕಾರವನ್ನೂ ದುರಭಿಮಾನ 
ವನ್ನೂ ಭಯವನ್ನೂ ವ್ಯಥೆಯನ್ನ್ಹೂ ಉಂಟುಮಾಡುವದೆಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞ್ನ ರಾದವರು ಹೇಳುವರು. ಆಂತ ದ ಚ 
ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದರಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಸೆಂಪೌದಿನದ್ದನ್ನು ಸೆಂರತ್ತಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೂ, ಆ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ನಾಕವ್ರಂಟಾದಲ್ರಿಯ್ಯೂ 
ಆಧಿಕವಾದ ದುಃಖವುಂಟಾಗುವದು. ದ್ರವ್ಯಾಶಿಯಿಂದಲ್ಲೇ ಬಬ್ಬ ರನ್ಲೊಬ್ಬರು ಹೊಲ್ಲುವರು. ದುೂಃಃಪರಿಹಾರಕ್ಕೋ' 
ಸ್ವರ ದ್ರವ್ಳಾವನ್ನ ವೇಶ್ರಿಸಿದರೆ ಕತ್ರುಗಳು ಹೆಚ್ಚು ವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ದುಃಖಗಳಗೂ ಕಾರಣವಾದ ದ್ರವವು 
ನಾಶವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿವೇಕೆಗಳಾದವರು ದುಃಖಪಡಬಾರದು. ದ್ರವ್ಯಾತೆಯು್ಯ ಪುರುಷರಿಗೆ. ಖಂದಿಗೂ ಸಂತೋಷ, 
 ವುಂಟಾಗಲಾರದು. ಆಂತ ದ್ರಮ್ನದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ಪ್ರಾಜ್ಞ್ನ ರು ಸದಾ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವರು. . ವಿಂದಿ 
ಗಾದರೂ ಆಕೆಯೆಂಬುವದಕ್ಕೆ ಪೌರವುಂಟೆ? ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಸಂತಶೋಸದಿಂದಿರುವದೇ ಉತ್ತಮವೆಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು: 
ಹೇಳುವರು. ಯೌವನವೂ ರೂಪವೂ, ಜೀವನವೂ, ಕ್ರೇಷ್ಠವಸ್ಮುಗಳೂ ಐಶ್ಶರ್ಯಾಪೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಗೃಹವ್ರೂ 
ಅನಿಶೇವಾದವುಗಳಾದ್ದರಿಂದ, ಬುದ್ದಿವಂತನಾದವನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನಿ ಡಬಾರದು. ನಾನಾ ದುಃಖಗಳಗೂ ಸಕಾರಣ 
ತವಾದ ದ್ರವವನ್ನು ಸಂಗ್ರೈಹೆಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬಾರದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದ್ರವವನ್ನು ಸೆಂಗ್ರಹೆ 
ಮಾಡಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡವರೊಳಗೈ ಯಾರಾದರೂ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದೇ ಇರುವವರು ಇರುವರೆ ? ಆದ್ದರಿಂದ 
ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಾದವರು ದ್ರವ್ಯಾಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಂಸೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಕೆಸರನ್ನು 
ತುಳಿದು ಕಾಲನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅದನ್ನು ತುಳಯದೇ ಇರುವದು ಹ್ಯಾಗೆ ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದೊ 6 
ಹಾಗೆ, ಧರ್ಮಾಚರಣೆಗೋಸ್ಕ ರಲಾದರೂ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಆನೇತ್ರಸುವೆದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದ್ರವ್ಠಾಶೆಯನ್ನೇ ಬಿಡುವದು 
ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದು .. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಕರಾಯನು ನುಡಿದಿರುವನಾದ್ದ ರಿಂದ, ವಿಲ್ಫಿ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನಿನಗೆ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಜೇಕಂಬಿ ಅನೇಫ್ಟಯಿದ್ದ ರೆ ದ್ರವದಲ್ಲಿ ಆಖೇಫ್ಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ '' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳ, ಧರ್ಮರಾಯನು ಕೌನಕಮುನೀಂದ್ರನನ್ನ್ಲೆ ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣೋತ್ಸಮನೇ ಕೇಳು: 
ನನ್ನು ಪೋಷಣೆಗೋಸ್ಟರ ನಾನು ದ್ರಪ್ನಾದಲ್ಲಿ ಆಕೆಪಡತ ಕ್ವ ವನಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪೋಷಣೆಗಾಗಿ ದ್ರವವನ್ನು ನೇತ್ರ 
ಸುವೆನೇ ಹೊರತು, ಲೋಭದಿಂದ ಆಪೇತ್ರೆಸತಕ್ಕ.ವನೆಲ್ಲ. Ag ಕಮದ ಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮಂತವರು ಆಶ್ರಿ ತರ ನುದ್ರವ್ನೇ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಹ್ಯಾಗೆತಾನೇ ಪರಿಪಾಲಿಸತಕ್ಕ್‌ಡ್ದು? ಧ್ರಜನ್ಸಿನಾದನಹು ತನ್ನ ಸ್ಮತ್ನ ನು ತನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಿದವೆರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹಂಚಿ 
ಕೊಟ್ಟು, ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಆರ್ಥಿಗಳಗೂ ಕೊಡಬೇಕು. ಹೆಲ್ಲು ಸಳ್‌ ನೀರು, ಬಳ್ಳೇಮಾತ್ಕು ಈ ನಾಲ್ಲೂ 
ಸಜ್ಜ ನರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಆರ್ಥಿಗಳಗಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಬದ್ದವಾಗಿಯೇ ಇರುವವು.  ರೋಗಫೀಡಿತನಾಗಿ ಬಂದವನಿಗೆ 
ಮಲಗುವದಸ್ಥೆ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೂ, ವತಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಬಂದವನಿಗೆ ಕೂತುಕೊಲ್ಯುವದಕ್ಕೆ ನೀಠವಎನ್ನೂ, ಬಾಯಾರಿ 
ಬಂದವನಿಗೆ ನೀರನ್ನೂ, ಹೆಬಿದು ಬಂದವನಿಗೆ ಆನ್ಸವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು, ಕ್ಭುಪಾದ್ಭೃಶಿ ಬ್ರಯಿಂದ ನೋಡಿ, ಒಳ್ಳೇ 
ಮಾತುಗಳಂದ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂತೋಸಪಡಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಗೆ ಸ್ಟಾ ಶ್ರ ರ /ಮಿಯಾದವನಿಗೆ ನಿತ್ಯವಾದ ಧರ್ಮವು. . 


ಲ 
et ದೊಡ್ಡವರಾದವರು ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಎದ್ದು ಏದುರುಗೊಂಡ್ಕು ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ' 


೫ 


೬ ಪ್ರೀತ ಷ್ಟರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ದ ತ ಗ 
ಬೀಠದಮೇಲೆ ಇಸ ಡ್‌್‌ ಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ್ನಿ ಹೋತ್ರವನ್ನೂ ನೃಷಳವನ್ನೊ, RE 
ಜ್ಞಾತಿಗಳನ್ನೂ, ಬಂಧುಗಳ'ನ್ನೂ, ಹೆಂಡರನ್ನೂ , ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ೪% ಭ್ಯತ್ಯರನ್ನೂ ರಷ್ತಿಸದೇ ಇರುವ ಯಜಮಾನ 


ನಗೆ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗುವಡು. ತನಗೊಬ್ಬ ನಿಗಾಗಿ ಪೌಕವನ್ನೂ, ಯಜ್ಞ ಶರ್ಮವಿಲ್ಲದೆ ಪಕುಹಿಂಸೆಯನ್ನೂೂ, ಅಸಾ 
ಹ್ಲಿಕವಾಗಿ ಭೋಜನವನ್ನೂ ವಮಾಹಕೂಡಡು. ಗೃಹಸ್ಥ ಸನಾದವನು ಪ್ರಾ ಇತಕಾಲದಲ್ಲೂ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲೂ ಮಕ್ಕ 
ದೇವವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾಯಿಗಳಗೂ ಚಂಡಾಲರಿಗೂ ಇಾಗೆಗಳಗೂ ಸ ಒಲಿಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆನಂ 
ತರ ತಾನು ಭೋಜನವಡಾಡಿದರೆ, ವಿಘಸಾಶಿಯೆಂತಲೂ ಅಮೃತಾಶಿಯೆಂತಲೂ ಮ ಸಿಕೊಪ್ಮುವನು. ಭೋಜನವರಾಡಿ 
ಉಳದದ್ದ ನ್ಲು ವಿಘಸವೆಂತಲೂ, ಯಜ್ಞ್ಯಕೇಷವನ್ನು ಅಮೃತವೆಂತಲೂ ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರು. ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು 
ಸಾಮ್ಯೂದ್ಭಿ ಯಿಂದ ನೋಡುವದು, ಅವರಲ್ಲಿ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವದು, ಆವರ ಸಂಗಡ ಒಳ್ಳ್ಳಮಾ 
ತನ್ನಾ ಹಡುವದು, ಅವರ ಸಂಗಡ ಸೈಲ್ಪದೂರ ಹೋಗುವದು, ಅವರು ಬಂದರೆ ಸಮಿನಾಪದಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಳ್ಳುವದು, 
ಸ ಐದೂ ಆತಿಥಿಸತ್ವಾ'ರವೆಂಬ ಯಜ್ಞ ಕ್ವ ದಫ್ರಿಣೆಗಳಾಗಿರುವವು.  ಅಪರಿಚಿತನಾಗಿ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಬಂದವನಿಗೆ 

ಪ್ಪಾ ಪ್ಫಾನ್ಪ್ಪವನ್ನಿಸ್ತ್‌ ದವನಿಗೆ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಣ ಉಂಟಾಗುವದು. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಸತ ಗೃಹಸ್ಥ 
ತ ಉತ ತಪ ಫವಾದ ಧರ್ಮವು ಸಂಘಟಸುವದೆಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳುವರು. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಟೆ ಣನೆ, ಇವುಗಳ 
ಲ್ಲೆ ಲಾ ಇ್ಲ ನಿನ್ನುಮತವೇನು 2? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 

ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ, ಕೌನಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಫೈ ಯುಧಿಬ್ಧರನೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತು ರು 
ಪರು ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಲಜೆ ಸ್ವೈಪಡುವರೋ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ಮಾಡಿ ದುರ್ಜನರು ಸಂತರ 
ವರು! ಈ ಪ ಭಾವು ಸ ಇದಾಶಕ ಕ್ಹರ್ಯು ! ಬಹು ಕಪ್ಪೃವಾದದ್ದು ! ವಿಪಯಾಭಿ 
ಲಾಪೆಯುಲ್ಛ ಮೂಢನಾದ ಪುರುಷನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲ್ಲೂ ಅನುರಾಗದಿಂದಲ್ಕೂ ಕರೀರಸಾಖ್ಯುಕ್ಕಾಗಿ ಪರರ ಭುಕ್ತ 
ಕೇಪವನ್ನು ಯಂಜಿಸುವನು. ಸ್ಪಾಧೀನ ತಬ್ಬಿ ಹೋಗತಕ್ಕ್‌ದುಪ ನಾದ ಘುದುರೆಗಳಿಂದ ಸಾರಥಿಯು ಭಿನೂ ತೋರದೆ 
ಮೂಢನಾಗುವಂತೆ, ಮನುಪ್ನ್ಯನು ತಿಳದುತಿಳದೂ ವಿಷಯಾಭಿಮುಖವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಂದ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟು 
ಜ್ಞಾನಕೂನ್ಸಾನಾಗುವನು. ಯಾವಾಗ ಅಂದ್ರಿಯಗಳು ಐಪೆಯಾಭಿಮುಖವಾಗುವನೋ ಆಗ, ಮನದಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಉಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪ ಉಂಟಾಗುವದು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸು ಅಂದ್ರಿಯ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಬೇಕ್ಲಿ 
ಸುವ್ರದೋ ಆತನು, ಶುತೂಹಲದಿಂದ ಆ ಸುಖಾನುಭವದಲ್ಲಿ ೫ ೈವರ್ಮಿಬ , ಸಂಕಲ ಬೃದಿಂದುಂಟಾದ ಕಾಮಜಬಾಣದಿಂದ 
ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದು, ಪತಂಗದ ಹುಳುವು ಲೋಭದಿಂದ ದೀಪದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಹಾಗೆ, ಚ್‌ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. 


ಜ್ತಿ 
ಆ ಜ್‌ ಆ ಪುರುಷನು ಮು ವಾಡ ಆಹಾರವಿಹಾರಗಳಂದ ಜ್ಞಾನಕೂನ್ಸುನಾಗಿ ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾನವು ಐಲ್ಲದವನಾ 
ಗುವನು. ಈ ಪೈಕಾರ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕ್‌ ನಾದ ಮನುಷ ನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಪಾ ್ರಚೀನಶರ್ಟದಿಂದಲೂ ಆಕೆ 


ಯಿಂದಲೂ ಬಹಾ ದ ತೃಣಾಂತವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾ ಘ್‌ ಣಿಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ಜನ್ಸೈಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಘಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾ 
ಕದಲ್ರಿಯೂ ಜಲದಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ಹುವನ್ನು ಕ್ಷ ಚಕ್ರ ದಂತೆ ಸುತು ತಿ ಶಿ ರುವನು. ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಆಜ್ಞಾನಿಗಳಗೆ 
ಇಂತೆ ದುರ್ಗತಿಯೇ ಪ್ರಾಪ ರೆ.ವಾಗುವದು, ಇನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು : ಕ್ರೇಯಸ್ಸ ಸ್ಥ ರವಾದ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕರಾಗಿ ನಟನನ್ನು ಅವೇಶ ಊ ತಾಗ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ರ ಬಿಡಜೇಕೆಂ 
ತಲೂ ವೇದದಲ್ಲಿ Ne ಸಾರಸಗೂ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ, ಆಹಂಕಾರವನ್ಲಿ ಬಿಟು ಸ್ರ ಈಕ್ಕರಾರ್ಪಣ ಬುದ್ದಿ 
ಯಿಂದ ಸಕಲಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವರು. ಯಾಗ, ಅಧ್ಯಯನ, ದಾನ, ತಣಸ್ಸು ಸ ಸತ್ಸು, ಹ್ಲಮೆ, ದಮ್ಮ 
ಆಲೋಭ ಈ ಎಂಟೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂಪೊದಿಸುವದಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗಗಳಾಗಿರುವವು. ಮೊದಲು ಸೃ ಯಾಗ 
ಗೂ ನಾಲ್ಲೂ  ಕರ್ಮಮಾರ್ಗಗಳನ್ನಿ ಸಿಕ್ಕೊಳ್ಳುವವು; ಸತ್ಯ ವೊದಲಾದ ನಾಲೂ 5 ಮೋಘ್ನಮಾರ್ಗಗಳನ್ನಿ ಬ ೨ 

ಕೊಲ್ಯುವವು. ಈ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಕುದ್ದಾ ನ್ಲಿಂತೊಕ್‌ರಣನಾಗಿ, ಈಶ್ವರಾರ್ಪಣ 1 ಬುದ್ದಿಯಿಂದಲೇ ರ 
ಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈಶ್ವರಾರ್ಪಣವಾಗಬೇಕೆಂಬ' ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲ್ಕೂ ಇಂದಿ ದ್ರಿಯನಿಗ್ರ ಆ ೂ, ಸಮಾಚೀನ 
ವಾದ ; ನಿಯವುವಿಕೇಪ್ಟದಿದಲ್ಲೂ ಸೆದ್ದುರು ಕುಕೂ ್ರೂಸೆಯಿಂದಲ್ಲೂ, ಉಚಿತಾಹಾರದಾದಲೂ ವೇದಾಧ ಸಕ 


ಹ ಸತತ. ನ ಪಿ 
ಇತಿತ ವೃತ್ತಿ ನಿರೋಧದಿಂದಲ್ಕೂ ಸೆಂಸಾರಬಂಧವನ್ನು ತಖ ರ್ಟ ಯಿಸೆತಕ್ಕ ವರು i REE 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ದೇವತೆಗಳೂ, eT ದ್ರರ್ಕೂ ಸಾಧ ರೂ, ದಃ ಬದಶಾದಿತ್ಛರೂ, ಆ ಆಪ ಪ್ಕೃವಸು 
ಗಳೂ, ಅಕ್ಷಿಲಿದೇವ ವತೆಗಳೂ, ರಾ 3ಗದ್ಮೇಪ ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಯೋಗಸಂಪತ್ತಿ ಯಿಂದ ಪೊಲನಕಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು, 
ಈ ಜಗತ ತನ್ನು ಪಾಲಿಸೆ ತ್ತಿ ರುವರು. ಎಲ್ಫೈ ಸ್ತ ಹಾಗೆ ನೀ ತ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕಾಂತು ಹೊಂದಿ, 
ke ನಡು ಯೋಗನಿದಿ ಯನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸು. ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಠಿ ಯನ್ನೂ 

ಹಲೊ ಕ್ಕೂ ಪರಲೋಕಕ್ಕೂ ಬೇಣಾದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಿ್ಧಿಯನ್ನೂ ನೀನು ಹೊಂದೇ ಇರುವೆ. ತ್ರೊಹ್ಹ 
ಐರ ಸಂರಕ್ಷ ಣೇಗೋಸ್ಟ್ವ ರ ಈಗ ತಪ್ಪ ದ್ರಿ ಯೆ. ನ್ನು ಸೆಂಪೇೊದಿಸು. ತಪನ್ಸನಿಂದ ಇದ್ದ ನಾದ ಪುರುಷನು ಸಾತ. ಆಸ್ತಿ 
ನ ಸ ಆವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನಃಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಹೊಂದುವನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿನ್ನು 
ಮನೋರಥವನ್ನು ನೆರಮೇರಿಬಕೊ ?' ವಿಂದನು. 
EEE 
ಪಿನೇ ಅಧ ಧ್ಯಾಯೆ. --ಧರ್ಮರಾಯನು ಸೂರ್ಲೇನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಪಠಿಬ ಆಶ್ಚಯಪಾ ಇತೆ ತ್ರೈಯನ್ನುಪ ಪಡೆದದ್ದು ಕ 


ವೈಕಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು ಜನುಮೇಜ ಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯನೆ, ಆ ಬಾಕ 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಶೌನಕನು ಹೇಳದ ಮಾತನ್ನು ನಾ! ತಮ್ಮಂಯಿರೊಡಗೂಡಿ, ಪುರೋಹಿತರಾದ ಧೌೌಮ್ಯೊರನ್ನು 
ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರರೋಹಿಂತರೆ, ಸ್‌ ಪಾರಂಗತರಾದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ಆಮಸರಿಬ ಬರುತ್ತಿರುವರು. ರಾಜ್ಟಾವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಧನಶೀನನಾಗಿ ದುಃರಪಡುತ್ತಿ ರುವ ನಾನು 
ಈಗ ನವ ಪಿನ್ನು ಅನುಸರಿಬ ಬರುವ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಫೋಪಿಸುವದಕ್ಕ್ಯೂ ಬಟ್ಟು ಬಡುವದಕ್ಕಾ ಆಸಮ 
ರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು ಈಗ ನನಗೆ ದಾನಕಕ್ತಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಅಂತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನೇನು ಮಾಡೆತೆಕ್ಕದ್ದು ೪೨3 
ವಿನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಧೌಮ್ಯೂರು ಉಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಯೋಜೆವಿಿ, ಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಲಕ ಶಿಯಿಬ್ಬ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತುು 4 ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ ಕೇಳು, ಮೊದಲು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಸಕಲ ಪೊ ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಸ ಸೈನಿ ಟಿನಿದಾಗ್ಯ ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹನಿವಿನಿಂದಲೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಹೀಡಿತರಾಗಲ್ಕು 
ಅದನ್ನು ಮೋಡಿ ಸೂರ್ಯನು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಲ್ಛ ತಂದೆಯೆಂತೆ, ಕರುಣದಿಂದ ಉತ್ತ ರಾಯಣದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ರ 
ಭವ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ನೀರನ್ನು ಆಕರ್ಷಣೆ ಮಾಡಿ, ದಹ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ತೇಹೋರೂಪದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಬಳಕ್‌ ಹೇ ತ್ರ ಭೂತವಾದ ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ, ಓ ಪಧೀಕ್ಕರನಾದ ಚಂದ ದ್ರನು ಅಂತರಿಫ್ಟ್‌ದಲ್ಲಿ ಆ 
ಸೂರ್ಛಾತೇಜ ಹಬ್ಬಿ ಗೆ ಮೇಘ ಕರನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿ, ಆದರಿಂದ ಹುಟ್ಟ ದ ನೀರಿನಿಂದ ಖೆ ನೈರುಗಳನ್ನು ಜು 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತೇಖಸೋರೂಪದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಸೂರ್ಸ್‌ನು ತಂದ ದ್ರಕಿರಣಗಳಿಂದ ನೆನೆಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕ 
ಮೊಳಿ್‌ಕೆಯಾಗಿ ಎದ್ದ ಸೈರುಗಳನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಬದನು ; (Wa ಪಸಕ. ವಾದ ಧಾನ್ಯಾಗಳುುಂಟಾದವು ೫ 
ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಆ ಧಾನ್ಯಾವೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಅನ್ನ ವಾಯಿತು. ಈ ಪ ಪ್ರಕಾರ ಸಕ್‌ಲಸಾಣಿಗ 
ಳಗೂ ಪ್ರಾಣಾಧಾರಕವಾದ ಅನ್ನೆ ಉಂಟಾಗುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಸೂರ್ಫನೊ ಮಕ್ಕಳಗೆ ತಂದೆ ರಷಫ್ತಕನಾಗಿರು 
ಂತೆ ಜಗತ್ತಿಗೆ ರಫ್ಷಕನಾಗಿರುವನು. ಆಂತ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನೀನು ಚ ಪೂ ರೃದಲ್ಲಿ ಸತ್ಕು ಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ಸತ್ಯರ್ಮನಿಪ್ಠ ರಾಗಿ ಸ್ಟ ್ಲಿತ್ಚೆರಾದ ಬಮ, ಕಾರ್ತ ವೀರ್ಯಾರ್ಜನ, ಪೃಥು, ನಹುಷ Bo ಅರ 
ಸುಗಳು ಅಧಿಕವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆ ತಪೋಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ, ಸಕಲ ಪ್ರಾ ತಿಗಳ ದುಃಖವನ್ನೂ 
ಪರಿಹರಿಓಡರು. ಸತ [ರ್ಮಗಳಂದ ಪರಿಕುದ ದನ ನಾದ ನೀನೂ, ಅದೇಪ್ರ) ಹಾರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಸ ಧರ್ಮದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಞ್ಮ 
ರನ್ನು ರಶ್ತಿಸು > ಬಿಂದು ನುಡಿದರು. 


ಆ. ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ, ಜನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈಕಂಪಾಯನ' ಮುನೀಂದ್ರ ನನ್ನು ಹುರಿತು-" ಎಲೈ 
ಮುನೀಂದ) ನೆ ಕುರುಕುಲಕ್ರೀಪ ನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನು ಐಚಿತ ಪ್ರಶೇಜಃಪೂಜನಾದ ಸೊನ್ನ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟೇಣರ 


ಬ 


ಚ್‌ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಲೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆಮೆಂಲ ಮೆಹಾಭಾರತಿಪ ಕನ್ನಡಬಕು. 


NN 


PR LAAN ಕುಜರು ೋಾ Ag ಯಾ ESS SE ್ಯ್ಯ್ಕ್ಕ್ತ್ಮ ,। ,ರ್ಮ್ಟ್ಪ|,:।।/;;। । `ೈನಟ1್ಟೋೊ್ಕೊಸ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಉಪೊಸನೆ ಮಾಡಿದನು? ” ಎಂದು ಕೇಳಲು ವೈಕಂಪೊಯೆನನು “ ವಿಲ್ಲೆ ರಾಹೇಂದ್ರನೆ, ನೀನು 
ಯು ಏಕಾಗ್ರ ಇರಿತ ತನಾ ಗಿಯೂ ನಿಶ್ಚಿ ಂತನಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿ, ವಲ್ಲೆ ರಾಹೇಂದ ದ್ರನೆ, ಜಂದು ವ್ಯವ 
ಧಾನ ಕಾಲವನ್ನು ಗೊತ್ತು ಜಸ ನಿಜವನ್ನು ವಿಸಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಮಾಟ ಧರ್ನ ರಾಯನಿಗೆ 
ಹ) ಟಂ 
ಧೌಮ್ಯೂರು ಸ ಸೂರಾ ನವೊ ಇತ್ತ ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಬದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು :-- 


ಶ್ತ ಅರ್ಥಮ್ಮಾ ಭಗ, ತೃಪಾ ಬ ಸೂಪ್ಯಾ ಅರ್ಕ, ಸವಿತಾ ರವ, ಗಭನ್ಮರ್ಮಾ, ಅಸ ಕಾಲಕಿ 
ಮೃತ್ಯು, ಧಾತಾ, ಪ್ರೇಭಾಕ್‌ರೂ, ಪೃಥಿವಿ ಆಪಃ ತೇಜ, ಖಂ, ವಾಯ ಜಟ ಸೋರು ಬ್ಭುರಸ್ರತಿತ 
ಶುಕ್ರಿ ಬುಧ್ಯ ಅಂಗಾರಕ ಅಂದ್ರಿ, ಐವರ್ಸ್ಕ್ಯೂ, ದೀಪಾ ಂಶುತ ಕುಚಿಿ ಕೌರ್ಯ ಶನ್ನೆ ಶರ ಬ್ರಹ್ಮಾ, ವಿಷ್ಣುಃ» 
ರುದ್ರ ಸ್ವಂದಕಿ ವೈೈೆಶ್ರವೆಣ, ಜಸ ವೈದ್ಯುತಃ, ಜತರ, ಆಗ್ಲಿ ಐಂಧನಃ, ತೇ. ನಂಪತಿ॥ , ಧರ್ವಧ್ವಾಜತ, ವೇದ 

» ವೇದಾಂಗ ವೇದವಾಹನ್ಯ, ಕೃತ ತ್ರೇತಾ ದ್ವ್ಯಾಪರಃ, ಕಲಿ ಸರ ಮಸತ ಹ ಕಾಪಾ 
ಮಹೊರ ಹಪ ಯಾಮ, ಟೆ ಸೆಂವತೈರಕರ್ಯೂ ಅಸಾತ ಸಾಲಚಕ್‌ಕ ವಿಭಾವಸುೂ ಪ್ರರ 
ಯೋಗ್ಯ ವ್ಯಕ್ತ ವ್ಳಕ್ಸ್‌ $, ಆ ಹಾಲಾಧ ೪೫3 ಪ್ರಜಾಧ್ಮಶ, ಏಶ್ಯಶರ(ಾ ನ ತೆ ತಮೋನುದ ವರುಃ 
ಆಂಕೂ, ಜೇಮೊತತ ಜೇವನ, ಆರಿಹಾ, ಭೂತಾಶ್ರಯಕಿ, ಭೂತಪತಿ್ಯಿ ಸರ್ಕ್ಧಲೋಕನವುಸ್ಥ ಎತ (ಸ್ರಪ್ಪಾ. 
ರಕಕ, ವದ್ಲಿ 4 ಸೆರ್ಕಾದಿ8, ಅಲೋಲುಪ8, ಅನಂತೊ, ಕಿಲ ಭಾನು ಕಾಮದ, ಸರ್ವತೋಮ ಖಾ) ಜಯ, 
ಐಕಾಲ3, ವರದ, ಸರ್ಮಧಾತುನಿಪೇಚಿತ್ತಾ ಮನಸ್ಬುಪರ್ಣಕ, ಭೂತಾದಿ ಶೀಘ್ರಗತ, ಪ್ರಾಣಧಾರಣ3, ಕ 
ಧೂಮಕೇತು, ಆದಿದೇವಃ, ಅದಿತಿಸುತಃ, ದ್ಯಾದಶಾತ್ಟ್ರಾ, ಆರವಿಂದಾಪ್ರಿ ಬತಾ, ಮಾತಾ, ಹಿತಾಮಹಃ$, 
ದ್ಕಾರೆಂ ಪ್ರಜಾದ್ಧಾರಂ, ಮೋಕ್ಷದ್ಧಾರ 


pe A 
TE 
KD ha 
೫. ಆ 
hp 
ಬ 
Cd @ 
೪೪ ಕ್ಷ? 


ಸ್ಟ್‌ 
೨, ತ್ರಿಖ ಪ್ಕ್ಯಪಂ, ದೇಹಕರ್ದಾ, ಪ್ರಶಾಂತಾ SR ಶಾ ಶ್ರಿ ವಿಶ್ವತೋಮುಖ 
ಚರಾಚರಾಶ್ವಾ, ನೊಹ್ಪಾತ್ರಾ, ಮೈ ತ್ರೇಯ$, ಕರುಣ ಇನ್ನಿತಃ, 


ಅಧಿಕವಾದ ತೇಜಸು, ಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನ ಶಾ ಫನೀಯವಾದ ಈ ನೂರೆಂಟು ನಾಮಗೆಳೂ ಪೂ ರೃದಲ್ಲಿ ಸ್ನ್ಮಯಂ 
ಭುವಾದೆ ಬ್ರಹ್ಟೆನು ಹೇಳದವುಗಳು, ಐಎಲ್ಫೆ ಜಾಯ ನ, ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಹಿತ ತೈಗಳಿಂದಲೂ ಯಪ್ಪರಿಂದಲೂ 
ದೈತ್ಸ್‌ರಿಂದಲೂ ಇಫ್ಲಸೆರಿಂದಲೂ ನ ರಿಂದಲೂ ಸೇಐಿತನಾಗಿಯೂ, ಶುಂದಣದಂತೆಯೂ ಯಜ್ಜೆ ಕೋಕ ನಾತು 
ದೇದೀಪ್ಗೊಮಾನನಾ ತ ಇರುವ 'ಸೂಧ್ಯನನ್ನು » ಐನಗೆ ಹಿತವಾಗುವದಕು ್ರೀಸ್ಕ ರ ವಂದಿಸು ಹ ಸೂರ್ಯೋ 
ದಯೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಏತಾಗ್ರಚಿತ್ತರಾಗಿ ಈ ಅಪ್ಟೋತ್ತರವನ್ನು ಪಠನಮಾಡುವರೋ ಅವರು, ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ , ಪುತ್ರನನ್ನು ಯೇ ಚ್ಞದ ದನನ: ಜು ಸ್ಪಿರ್ಯವನ್ನೂ , ಧಾರಣಾಕಕೆ ಯನ್ನೂ, ಉನ: ಸ್ರಿಂತರ 
ಸ್ವರಣಯೆನ್ಲೂ ಹೊಂದುವರು. ಯಾವ ಎಡ್‌ ಪರಿಕುದ್ದಾ ಲ್ನ ಸಾವಧಾನತೆಯಿಂದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗೆ 
ಳಲ್ಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ವಸರ ಷ್ಟು ಅಪ್ಯೊತ್ತ ರೆರೊಪವಾದ ಈ ಸೊ ತ್ರ ವನ್ನು ಪಠನಮಾಸುವನೋ 
ಆ ಪುರುಪನು, ದಂಃಖವೆಂಬ ಕಾಡುಗಿಣತ್ಲಿನಿಂದೊಡಗೂಡಿರುವೆ ಸಂಸೊರದಿಂದ ಮುಕ, ನಾಗಿ, ಮನಸನ್ನ ಅವೇಶ್ರಿಸಿದ 
ಆಪ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನೆಂದು ಧೌಮ್ಯೊರು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಸೂರ್ಯಾಪ್ಟ್ರೋತ್ತ ರವನ್ನು ಉಪದೇಕಮಾಡಿದರು, 


ಈ ಪ್ರಕಾರ ಕಾಲೋಚಿತವಾಗಿ ಧೌಮ್ಯರು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಫೇಲು, ಬಾ ್ರಾಹ್ಹಾಣರ ಪೋಪಣಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತ, ದೃಢಮನಸ್ವನಾಗಿ ನಿಯಮವನ್ನು ಧರಿಬ್ರ ಪರಿಕುದ್ದಾತ್ನ ನ್ಲಿತ್ವನಾಗಿ ಚಿತೇಂದ, ಯನಾದ 19 
ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಣ ನವನ್ನು ನೆರವೇರಿ ಕುದ್ಧಾಚನವ ನ್ದ ಮಾಡಿ, ಸೂರಾ ಸ್ಛಧಿನುಖವಾಗಿ ನಿಂತು, ಅಪೆ 
ತ್ರ ರನಾಮಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತ, ಪುಪ ಪ್ಸುಗಳಂದೆ ಸೂಧ್ಯನನ್ನು ಆಅರ್ಚಿಬ್ಯ ಇತರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಚ 
ಯಾಮೆವನ್ನು ಮಾಡಿ ಧ್ಯಾನನಿರತನಾಗಿ, ವಾಯುವನ್ನೆ € ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸೊ ೇತ್ರಮಾಡ- 
ಲುಪಕ್ರ) ಇ ಏನೆಂದರೆ : “ ವಿಲ್ಫೆ ಸೊರ್ಳಾನೆ, ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಲ್ಲಾ ಕಣ್ಣ್ಯಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ ಸ್ಪಪ್ರ್ಯಾಣೆಗಳಗೂ 
ಆಶ್ಸನಾಗಿಯೂ, ಹಾರಣನಾಗಿಯೂ, ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಯೋಗಿಗಳಗೆ ಆಕ ಕ್ರಯನಾಗಿಯ್ಯೂ. 


| 


ಅರಣಪರ್ವ-ಪಿಿನೇಅಧ್ಯಾಯ. 


ಗತಿಪ್ರದೆನಾಗಿಯೂ, ನೋಕ್ಷವನ್ನು ಅವೇಶ್ವಿಸುವನರಿಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ! 
ನೀನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸ, ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ್ವಾ ಪ್ರಕಾಕವನ್ನು ಟುಮಾಡಿ, ಲೋಕವನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡ್ಕಿ 
ಪ್ರತ್ಯಪಕಾರಾವೇಶ್‌ಯಿಲ್ಲದೆ ಲೋಕವನ್ನು ಸಂರತ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ! ಸಕಲ ಖಹಿಗಳಂದಲೂ ಪೂಜೆತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು, 
ಠೇದಪೋರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಪ್ಟೈಣರುು, ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೆ ದ್ದು ತಮ ನಿತ್ಚಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಬಕೊಂಡು, 
ಸ್ಥಕಾಶೋಕ್ತ ಗಳಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವರು. ದ್ದರೂ ಚಾರಣರೂ, ಗಂಧರ್ಕರ್ಯೂ ಯಹ್ಞರ್ಯೂ 
ಗುಹ್ಫುರೂ, ಪನ್ನೆ ಗರ ವರಗಳನ್ನ ವೇಶ್ಷಿಸಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯರಥವನ್ನು ಆಮೆಸರಿಬ ಬರು 
ವರು. ಅಸ ಬನಸುಗಳೂ, ವಿಕಾದಕರುದ್ರರ್ಯೂ ದ್ಯಾದಕಾದಿತ್ಯರೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಯ್ಯೂ ವನಟ್ವಾರವ್ರೂ ವಿಮಾನ 
9ತಾರಿಗಳಾದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ, ಉಪೇಂದ್ರನೊಡಗೂಡಿದ ಇಂದ್ರನೂ, ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆನಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರು 
ವರು. ವಿದ್ಛಾಧರರೂ, ಸಾಧ್ಯ ರೂ, ಗುಡ್ಛಾಕರೂ ಏತ್ಛಗಣವೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳೂ, ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ್‌ ಮನುಪ್ಯೋತ್ತ ಮರೂ, ಮರೀಚಿಪರೂ ವಾಲಬಿಲ್ಳೂರ್ಧೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆವ, ದಿವ್ಯವಾದ 
ಮಂದಾರಮಾಶಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಬ, ತಮ್ಮ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹನೀಯರೆನ್ನಿ ೧ಕೊಂಡಿರು 
ರಂ. ಎಲ್ಲೆ ಸೂರ್ಕನೆ, ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮನೊಡಗೂಡಿರುವ ಏಳು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಕ್ರೇಶ್ಠ 
ನಾದವನನ್ನು ನಾನು ಕಾಣೆ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿಯೂ ಪರಾಕ್‌ ಫಮವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಅರುವ ಅನೇಕ್‌ 
ಪ್ರೌಾಣಿವರ್ಗವಿರುವುದು; ಆದರೆ ನಿನ್ನಷ್ಟು ತೇಜಸ್ಸು ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗೂ ಅಲ್ಲ! ತೇಜಬ್ಬಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ನಿನ್ನಲ್ಲೆ ಸಕಲ ತೇಜಸ್ಸೂ ಅರುವದು ! ಪೃಧಿವ್ಯಾದಿ 'ಪಂಚಭೂತಗಳೂ ಬುದ್ದಿಯೊ ಧರ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಸಾಫ್ಟಿ 
ಹೇಭಾವಗಳೂ ನಿನ್ನಲ್ಲೆ € ಇರುವವು. ಐಶ್ಕಕರ್ಮನು ನಿನ್ನ್ನ ತೇಜಬ್ಬನಿಂದಲೇ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬಿ ಚಕ್ರವನ್ನು 
ನಿರ್ವಾಣವಾಡಿದನು!. ಆ ಚಕೃವನ್ನು ಧರಿಬ ನಾರಾಯಣನು ದೇನಕತ್ರುಗಳಾದ ದ್ರೌತ್ಛರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶ 
ಮಾಡಿದನು. ನೀನು ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲ ಮೂರಿಕಗಳಕ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಸಾರಾಂ 
ಕವನ್ನು ಬ್ಕೀಕರಿಬ, ಅದನ್ನು ವರ್ಪೂಕಾಲದಲ್ಲಿ ವರ್ಬಿಸುವೆ! ವರ್ಪಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕೆಲವು ಕಿರಣಗಳು ಸಂತಾಪ 
ಪಡಿಸುವವು ; ಕೆಲವು ದಹಿಸುವವು; ಕೆಲವು . ಮೇಘಗಳಾಗಿ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಮಿಂಚುಗಳಾಗಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಲ್ಲೂ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯುವುವು. ಚಳಗಾಳಗಳಂದ ಖೀಡಿತರಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನು ಕರಣ 
ಗಳು ಬಸ್ಸು ಸುಖವನ್ನು ಯಮಾಡುವವೋ ಅಪ್ಬುಸುಃಖನವನ್ನು ಮೇಲುಹೊದ್ದಿ ಗಳೂ ಕಂಬಳಗಳೂ ಉಂಟು 
ವಾಡಲಾರವು! ಸುದರ್ಶನ ಮೊದಲಾದ ಉಪದ್ದೀಪಗಳೊಡನೆ ಹದಿಮೂರು ದ್ವೀಪಗಳುಲ್ಳ ಈ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು, 
ನಿನ್ನು ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಕಮಾಡುವೆ |! ಈ ಮೂರುಲೋಕಗಳ ಹಿತಕ್ಟೋಸ್ಕರಲೇ ನೀಮ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ! 
ನಿನ್ನ್ನ ಉದಯ ವಾಗದೇಹೋದರೆ ಲೋಕವೆಲ್ಲಾ ಅಂಧಕಾರಮಯವಾಗುವದ್ದಲ್ಲದೆೆ, ಬಿದ್ಯಾಂಸರಾದವರು ಧರಾ 
ರ್ಥಕಾಮಗಳ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ. ಪ್ರವರ್ತಿಸದೇ ಹೋಗುವರು! ನಿನ್ನ ನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸ್ಲತ್ರಿಯರೂ 
ವೈಕ್ಯಾರೂ ಅಗ್ತಾ ನಿಧಾನ, ಪಕುಬಂಧ, ಇಓ ಕ ಮಂತ್ರ, ಯಜ ಲ ತಪಸ್ಸು, ಮೊದಲಾದವುಗಳ | ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಹಸ್ರ) ಯುಗಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಒಂದು ಆಹಸ್ಸಿನ ಆದ್ಭುಂತ ವಿಭಾಗಗಳೂ 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುವನೆಂದು ಕಾಲಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು ! ಮನುಗಳಗೂ, ಮನುಪುತ್ರರಿಗೂ, ಮೆನ್ಮಂತರಾ 
ಧಿಪತಿಗಳಗೂ, ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ, ಮನುಪ್ಯೋತರರಿಗ್ಯೂ ನೀನೇ ಆಧಿಸತಿಯಾದವನು ! ಪ್ರಳಯಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾ 
ಗಲು, ನಿನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಂವರ್ತ ವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನಸ್ತಮಾಡಿ ತಾನೇ 
ತಾನಾಗಿರುವದು ! ನಿನ್ನು ಕರಣಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ವಿಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮೇಘಗಳು ಐರಾವತಮೇಘದಿಂದಲೂ ಬಡಿಲು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಹೂಡಿ, VN, ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳಾಗಿಬಿಬಿಡುವವು. 
ಆಗ ನೀನು ನಿನ್ನು ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಹನ್ನೆ ರಡು ಭಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆರುಣ ಮೊದಲಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಜಲಮಯವಾಗಿರುವ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಕರಣಗಳಂದ ಕೋಟಸಿಬಬಿಡುವೆ ! ನಿನ್ನನ್ನೇ ವಿಷ್ಣು ವೆಂತಲ್ಯೂ 
ರುದ್ರನೆಂತಲ್ಯೂ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ವನೆಂತಲ್ಳೂ ಅಂದ್ರನೆಂತಲ್ಕೂ ಅಗ್ಲಿ ಯೆಂತಲ್ಕೂ ಸೊಹ್ಹೊನಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಭಿ 
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೧೦ ಶ್ರೀಕೃಶ್ಟ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹತಿಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೇಕು. 


A ಬತ 
ಬಡು ಯ ಯಂ NNN NN NNN NA ANN NNN ಬಡ ಉಡ ಬ NNN ಮಚ ಸಮಯ ಮಯದ ದಿ NS NNN NNN NANA NAN NNN NNN ಹೇಡಿ ಹೆ SNA NNN NN 


ಮಾನಿಯೆಂತಲ್ಕೂ ಶಾಕ್ಕತವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ವೆಂತಲೂ, ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳುವರು! ಹಂಸ್ಕ ಸವಿತೃ, ಭಾನು, ಆಂಶರಿ 
ಮಾಲಿ, ವೃಪಾಕವ ವಿವಸ್ಯೆಂತ್ಯ ಮಿಹಿರ, ಪೂಸ್ಯ ಮಿತ್ರ, ಧರ್ಮ, ಸಹಸ್ರರಶ್ವಿ, ಆದಿತ್ಯ, ತಪನ, ಗವಾಂಪತ್ಕಿ ಮು 
ರ್ಹಾಂಡ್ಕ ಅರ್ಕ, ರಲಿ, ಸೂರ್ಯ, ಶರಣ್ಯ, ದಿನಕ್ಕತ್ತು , ದಿವಾಕರ, ಸಪ್ತ ಸ್ರಿ, ಧಾಮಕೇಶಿಿ, ವಿರೋಚನ, ಆಶುಗಾಖು, 
ತಪೋಫ್ಲು, ಹರಿತಾಶ್ನು, ಮೊದಲಾದ ನಾಮಗಳಂದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕರೆಯುವರು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಸಪ್ತಮಿಾದಿವಸವೇ 
ಆಗಲಿ, ಪಪ್ಮೀದಿವಸವೇ ಆಗಲಿ, ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಪೂಜಿಸುವನೋ 
ಆತನು ಐಶ್ಫರ್ಳವಂತನಾಗುವನು. ಯಾರು ನಿನ್ನಲ್ಲೆ € ವಿಶಾ ಸವುಳ್ಯವರಾಗಿ ನಿನಗೆ ನಮೆಸ್ಕಾರಮಾಡುವರೋೊ: 
ಅವರ ಆಧಿವ್ಯಾಧಿಗಳೂ ಎಪತು ಗಳೊಸಹೆ ನಪ ಬ್ರವಾಗುವವು ! ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದಂಥಾವರು ಪೊಪರಹಿತೆ 
ರಾಗಿ, ಸಕಲ ವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಓಿಕೊಂಡು, ಬಹುಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿರುವರು ! ಎಲ್ಲೆ ಆನ್ನದಾತನಾದ ಸೂರ್ಧನೆ 
ಆಪತ್ತಿ ನಿಂದ ಖೀಡಿತರಾದವರಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಅತಿಥಿಸತ್ವಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಬೇಶ್ಲಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಸನಗೆ ಆನ್ಹು 
ಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡು. ನಿನ್ನು ಪೌದಭಾಗವನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಬ, ಮಿಂಚು ಬಡಿಲು ಮೊದಲಾದದ್ದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸತಕ್ಕ್ಸ್‌ 
ಮಾಠರ, ಅರುಣ, ದಂಡ ಮೊದಲಾದ ನಿನ್ನು ಆನುಚರರಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಮತ್ತು ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಶವುಕ್ಳ ಹುಭ್ರೆ ಮೈೈತ್ರಿಗಳೊಡಗ ಡಿದ ಗೌರಿ ಪದ್ದೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಿ, ಮಾಹೇಕ್ಕರಿ ಮೊದಲಾದ ಛೂತವಾತೃಗ 
ಆಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. ಇವರು ಕರಣಾಗತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸಂರಸ್ಷಿಸಶಿ! ೫ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಬದನು. 


ಈ ಪ್ರಕಾರ ಧರ್ಮರಾಯನಿಂದ ಸ್ತು ತಿಸಲ್ಪಟ್ಛ ಜಗತ್ತೂಳ್ಳಾನಾಡ ಸೂರ್ಫನು, ಆಗ್ಲಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನೆ 
ವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನನಾಗಿ, ಧರ್ಮರಾಯನ ಸ್ತು ತಿಗೆ ಸಂಶೋ ಪ್ರತ್ಸಹ್ಟನಾಗಿ, « ವಿಲ್ಫೆ ಧ್ರ 
ರಾಯನೆ, ನಿನ ಮೆನಬ್ಬನ ಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಅಪೇಕ್ಷ್‌ ಇರುವದೋ ಆದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನು ಪಡೆಯುವೆ. ನೀನು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ' 
ವನವಾಸವಾಡುವವರಿಗೂ ನಿನಗೆ ನಾನು ಅನ್ನ ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೆ ನೆ. ಈ ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಬ್ಯೀಕರಿಸು. 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಈ ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ಕಾಕ್‌ ಫಲ, ಮೂಲ್ಯ ಮಾಂಸಗಳನ್ನೂ ಪಡ್ರಸೋಪಖೇತವಾದ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ 
ಪಕ್ನಾನ್ನ ವನ್ನೂ ವಪ್ಪು ಅಹೇಪ್ಟಿಸುವಳ್ಳೋ ಆಪ್ಯೂ ಅದರಿಂದ ಈ ಹೊತ್ತು ಮೊದಲು ಅಶ್ಲಯವಾಗುವದು. 
ಅನ್ನು ಹದಿನಾಲ್ಕನೇ ವರ್ನದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಹೋಗಿರುವ ರಾಜ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಗುವದು > ಎಂದು ನುಡಿದು ಅಂತರ್ಧಾ' 
ನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ವಲ್ಫೆ ಜನಮೇಜಯನೆ, ದೃಢಮನಸ್ವನಾಗಿ ಖಿಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ವರವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿನಿ ಯಾವ ಪುರುಪುನು ಈ 
ಹೊ (ತ್ರವನ್ನು ಪಠನವನಾಡುವನೋೊ, ಆತನು ಬಯಬಜಬದ ಅಪ್ಪಾ ರ್ಥವು ದುರ್ಲಭವಾದಾಗ್ಧೂಂ, ಆದನ್ನು ಸೂರ್ಯನು 
ಕೊಡುವನು. ಬ್ರ ೀಯಾಗರೀ ಪ್ರರುಪನಾಗಲೀ ಯಾರು ಈ ಹ್ಲೊ (ತ್ರವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಜನಿಸುವರೋ ಅಥವಾ 
ಪದೇಪದೇ ಕೇಳುವರೋ ಅವರು, ಪ್ರತ್ರಾಪೇಶ್ರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರೆ ಪ್ರತ್ರನನ್ನೂ , ಧನಾವೇಶ್ಷಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರೆ ಧನವನ್ನೂ, 
ವಿದ್ಯಾವೇಶ್ರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರೆ ವಿದ್ಯೋಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. ಈ ಹ್ಲೊ ತ್ರವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಸಾಯಂಪ್ರೊಾತಃಕಾಲಗಳ ತ 
ಬ ಯೇ ಆಗಲಿ ಪುರುಪನೇ ಆಗಲಿ ಪಠಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಸಕಲ ಕಪ ಬೂ ನಿವ ತ್ರಿಯಾಗುವದು ; ಕಾರಾಗೃಹವಾಸ 
ಮೊದಲಾದ ನಿರ್ಬಂಧವೂ ನಿವೃತ್ತಿ ಯಾಗುವುದು. ಈ ಅಪ್ಟೋತ್ತ ರವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ತುನು 
ಮಹಾತ್ತ್ವನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಇದು ಆ ಇಂದ್ರನಿಂದ ನಾರದರಿಗೆ ಪ್ರೌಪ್ಲವಾಯಿತು ; ನಾರದ 
ರಿಂದ ಧೌಮ್ಸರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಯಿತು; ಧೌಮ್ಯರಿಂದ ಧರ್ಮರಾಯನು ಉಪದೇಶ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ ತನ್ನು 
ಅಪ್ಸಾರ್ಥೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದನು. ಈ ಸ್ಲೊ (ತ್ರವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪಠನಮಾಡತಕ್ಕವನು ದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದ್ರಪ್ತಾವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಬ, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಲೇ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ವಿಲ್ಫೆ ಜನಮೇಜಯನೇ ಕೇಳು ಈಸ್ರಕಾರ ಧರ್ಮರಾಯನು ಸೂರ್ಯನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಗಂಗೆ 
ಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು R ಧೌಮ್ಯೂರ ಪಾದಕ್ಕೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತಮ್ರುಂದಿರನ್ನು ಆಲಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕ 


ಅರಣ ಪೆರ್ಷ-೫ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೧೧ 


NANA NNN NL 


ದ್ಯಾಪದಿಯು ನಮಸ್ಕಾ`ರಮಾಡಲು ಆಕೆಯೊಡನೆ ಅಡಿಗೇಮನೆಯಲ್ಲಿ ಖಾದ್ಯ, ಲೇಹ್ಯ, ಚೋಪ, AY ನೇಯ ವಿಂಬಿ 
ನಾಲ್ಮುವಿಧವಾದ ಪಕ್ನಾನ್ನ ವನ್ನು ಸ್ನಲ್ಪವಾಗಿ ಮಾಡಿನದಾಗ್ಯೂ ಅದು ಅಶ್ಲಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಿ ರಲು, ಅದರಿಂದ 
'ಬ್ರಾಪ್ಟ್ರಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿ೧ದನು. ಬಳಿಕ್‌ ತಮ್ಮಂದಿರೂ ಭೋಜನ ಮಾಡಿದನಂತರ, ವಿಘೆಸವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಬುಕ್ಕ್‌ ಅನ್ನುವನ್ನು ತಾನು ಭೋಜನವತಾಡಿದನು. ಆ ಧರ್ಮರಾಯನು ಭೋಜನೆಮಾಡಿ ಮಿಕ್ಕ ಅನ್ನ ವನ್ನು ದೌನ 
ದಿಯು ಭೋಜನಮಾಡಿದಳು. ಆಕೆ ಭೋಜನವಮಾಡಿದಬಳಕ್‌ ಆ ಅನ್ನವು ಮುಗಿಯಿತು. ಶೀಗೆ ಪ್ರತಿ ದಿವಸ 
ಛೂ ಧರ್ಮರಾಜನು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಕಮಾನನಾಗಿ, ಸೂರ್ಯನ ವರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಅಪ್ಫಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ ದನು. ಆಗ ಪುರೋಹಿತರು ಮೊದಲಾದ ಸಕಲರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಟಣರೂ ಉಕ್‌ ವಾದ 
ತಿಥಿ ನಫತ್ರ, ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಮಂತ್ರಗಳಂದ ಯಜ್ಞ ಕ್ಸ ಯೋಗ್ಯಾನಾದ ಆೆಜ್ಠ ಪಶು ಪ್ರರೋಡಾಶ ಮೊದಲಾ 
ದವುಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿ ದ್ಸರು. ಬಳಕ ಪಾಂಡವರು ಧೌಮ್ಛೋರ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಕ್ಟ ಕೊಂಡು ಬ್ರಾಹ್ವಣ 
ರೊಡನೆ ಇಾಮ್ಯಕ್‌ವನಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


೪ನೇ ರ) ವಿದುರರ ಸಂವಾದ, 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನಿಉದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು--ವಿಲ್ಫೈ ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೇ 
ಕೇಳು, ಪಾಂಡವರು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದಬಳಕ್‌ ಅತ್ತೆ ಧೃತೆರಾಪ ಬಕಾ ಸುಖವಾಗಿ ಪೀಠದಮೇಲೆ ಕೂ 
ತುಕೊಂಡ್ಕು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತಾನಪೆಡುತ್ತ » ಐಕೇಪನಾಗಿ ಸಾ: ಐಿದುರನನ್ನು ಹರಿತ್ತು “ ವಿಲ್ಲೆ ವಿದು 
ಭನೆ, ನೀನು Fe ಯಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಸತಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು ಕಿ ಧರ್ಮಸೂಘ್ಷ ಎನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿ೪ದವನು ; ಮತ್ತು 
ಈೌರವರಿಗೂ ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಸಮ್ಪತನಾಗಿ ಪಕ್ಷಪಾತವಿಲ್ಲದೇ ಆರತಕ್ಕವನು. ಪುತ್ರಸಹಿತನಾದ ನನಗೂ ಪಾಂಡ 
ವರಿಗೂ ಈಗ ಹಿತವಾದದ್ದ ನು ಹೇಳು. ಪಾಂಡವರು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದರಪೆ oR 2 ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ನವು ಪಟ್ಟಿ 
ಇದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮನ್ನೇ ಹಗೆ ಅನುಸರಿಬಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರು? ಅವರು ನಮಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಕೇಡನ್ನು 
ಮಾಡದೇ ಇದ್ದಾ ರು? ಇದಕ್ಕೇನು ಮಾಡಬೇಕೊ ಅದನ್ನು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ ಹೇಳು? ವಿನಲು, ಆದನ್ನು *ೆ (೪ 
ವಿದುರನು “ ಏಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮೆಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವೇ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಆಂಥಾ 
ಧರ್ಮವು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವದು. ಅಂಥಾ ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಕ್ರಯಿಸ್ಕ ನೀನು ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಸ್ಕ್‌ 
ಳನ್ನೂ ಪಾಂಡವರನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸು. ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಧರ್ಮಸ್ಥರೂಪನಾಗಿಯೂ ಸತ್ಸುಸಂಧನಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕರೆಯಿಬ್ಮ ಪಾಪಾಶ್ಟರಾದ ಶಣುನಿ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, 
ಅವರನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಪಗಡೇ ಆಟದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಬಿದನು. ಈಃ ದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹಾರವಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ್ನ ಮಗನಾದ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾ ಗಿರುವದಕ್ಕ್ಯೂ, ದುಪ್ಪ್ರಾತ್ಚ್ರರಾದ ಕುಕುನಿ ಮೊದಲಾದವರು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಮಾಡಿದ 
ಅವಮಾನವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವದಕ್ಕೂ ಮಾಡಬೇಕಾದ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯವನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, 
ನೀನು ಪೌಂಡವರಿಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಕೊಚ್ಬಿದ್ದೆ ಯೋ ಅವೆ ಅವನ್ನೂ ಅವರೇ ಅನುಭವಿಸಲಿ, ರಾಜನಾದವನು 
ಪರರ ವಸು ವನ್ನು ಆಹೇಸ್ಟಿಸದೇ ಸ್ಫಾರ್ಜಿತದಿಂದಲೇ ಸಂತೋಪಪಡಜೇಕು. ಇದು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಧರ್ಮವು. 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ, ನಿನ್ನ ಯಶಬ್ಬಗೆ ಏನೂ ಕುಂದುಕವಿರುವದಿಲ್ಲ ಕ ಜ್ಞಾತಿಗಳಲ್ಲೂ ಭೇದವುಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲ; ಧರ್ಮ 
ಕ್ಕೂ ಲೋಪ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಶಕುನಿಗೆ ಮಾನಭಂಗವಾಗುವಂತೆ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸಂಶೋಪಸಪಡಿಸತಕ್ಕದ್ದು ನಗೆ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವು. ಹೀಗೆ ಪೌಂಡವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಉಳದ ಭಾಗವು ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕ್‌ಳಗಾಗರಿ. ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮಾಡು. ಹೀಗೆ ನೀನು ಮಾಡದೇಹೋದರೆ, ಕೌರವರಿಗೆ ನಾಕವುಂಟೂಗುವದು ನಿಷ ಮಹಾ 
ಬಲಕಾಶಿಗಳಾದ ಭೀಮಾರ್ಜನರು ಕೋಪಗೊಂಡರೆ, ಕತ್ರುಸೈನ್ಸಾದ ಲ್ಲಿ ಬಬ) ನಾದರೂ ಉಳದಾನೆ ? ಪೌಂಡವರ ಲ್ಲಿ 
ಸಮ್ಮಸಾಚಿಯೆನಿಸಕೊಂಡು ದಿವಾ ಫ್ರುಸಳನ್ನು; ತಿಳಿದಿರುವ ಅರ್ಜುನನು ರಣಧೀರನಾಗಿರುವನೆ. : ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ 


೧.೦ ಶ್ರೀಶೃಶ್ಠ ಪ್ಥೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೊಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಬೇಕು, 


ಹ ದ ಯ. ಮ ಯ ಯ. 


ತ್‌್‌ ಮ ಗಾ ಗ ಗ ಬಾ ಗ. ಮಡಗಿ ಡಿ. ಯ ಟೆ 


ಶ್ರೇಷ್ಟ ವಾಡ ಗಾಂಡೀವೆಧೆನುಬ್ಬರುವದು. ಅವರಲ್ಲಿ ಬಾಹುಬಲಕಾಶಿಯಾದ ಭೀಮಸೇನನು ಯೋಧಾಗೈೇಸರನಾಗಿರು 
ವನು; ೋಕದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಅಸಾಧ ವಾದದ್ದು ಯಾವದು? ವಿಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಹುಟ್ಟದ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲೇ Re ಅವನನ್ನು ಪರಿತ್ವಾಗಮಾಡು ವಂದು ನಾನು ಹೇಳದೆನು. ಅದನ್ನು ನೀನು ಅನ್ಸೃಥಾ 
ತಿಳಿದು ಹಾಗೆ ಮಾಡದೇಹೋದೆ. ಈಗಲೂ ನಿನಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಹೇಳರುವೆನು ; ಅದನ್ನು ನೀಮ ನಡೆ ಯಿಸದೇ 
ಹೋದರೆ ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಪಶ್ಚಾ ತಾ ಪೆವುಟಾಗುವದು. ನಿನ್ನು ಮಗನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು, ಪೌಂಹವರೊಡನೆ 
ಸೇರಿ ಸಂತೋಸದಿಂದ ಏಕರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿ ಸುವೆದಕ್ಕೆ ಇಜಡಂಬ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಅವರವರ ಐ ಬ್ರೀತಿಯಿಂಡ ನಗೆ 
ಸಂತಾಪವು ೧ಟಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಒಡಂಬಡದೇ ಹೋದರೆ, ದುಷ ಬನದ ಅವನನ್ನು ನಿಗೃಹಿಣ ವರ ಸುಖಕ್ಕೋ 
ಸ್ಮರಲೂ ಪಾಂಡುಪು ್ರಿತ್ರನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಡು, ರಾಗದ್ದೀಸಾದಿಗಳಲ್ಲದ «i 
ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ ಜ್ಯೀಭಾರವ ವನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ಬಳಕ ಭೂಮಂಡಲವಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲರಾದ ಅರಸುಗಳೂ 
ತತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯ ರಂತೆ ಕಪ ಶೈವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಶ್ರ;)ಯಿಸುವರು. ದುರ್ಯೋಧನ ಶಕುನಿ ಕರ್ಣರು 
ವಂಡವರನ್ನು ಬ್ರೀತಿಯಿಂದ Sh ದುಶಾ )ಸನನು ಫ್ಲಲಖುಸಬೇಕೆಂದು ಭಮಸೇನನನ್ನೂ ದಪ 
ದಿಯನ್ನೂ i ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬೇತಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ನೀನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಸಮಾಾಧಾನಪಡಿಬ ಆತನಿಗೆ ಮುದ್ದುದೆ 
ಯಿಂದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟುಭಪೆ, ಪೇಕವನ್ನು ಮಾಡು. ಎಲ್ಫೆ ಧೃತರಾಪ ಲನ: ನಾನೇನು ವಮಾಹತಕ್‌ ದ್ದು ? ವಿಂದತಿ 

ನು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸ್ಥಿ ಇನ್ನೇನು ನಾನು ಹೇಳಿತಕ್ಕದ್ದಿದೆ? ನಾನು ಹೇಳದಂತೆ ನಡೆಮುಕೊಂಡರೆ ನೀನು ಕೃತ | ಕೃತ್ಯೆ 
ನಾಗುವೆ?' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಧೆ ವತರಾಪ ಟ್ರ x ವಲ್ಲೆ ವಿದುರನೆ, ನೀನು ಪಾಂಡವರನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ ಸಹ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಅದೇ A ಮೊದಲೇ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳದೆ. ಈ ಮಾತು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಹಿತವಾಗಿಯೂ ನನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಅಹಿತವಾಗಿಯೊ ಕ ನನ್ನು ವ ಮನಸ ಬ್ಬ ಒಡಂಬಡುವೆ ವದಿಲ್ಲ ನೀನು ಹೇಳದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ 
ಹ್ರಪಾತವಿಂದ ಹೇಳಿದವುಗಳೆಂದು ಈಗ ನ ಯವಾಯಿತು.. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನಗೆ ಹಿತವನ್ನೆ ಣಿಸತ 
ಶ್ವ್‌ವನಲ್ಲವೆಂದು ಈಗ ತಿಳದೆ. ವೊಂಡವರಿಗೋಸ್ಸೆರ ನನ್ನು ಮಗನನ್ನು ನಾನು ಹ್ಯಾಗೆ ಪರಿಶ್ಯಾಗಮಾಡೇನು? 
ಆದರೆ ಪಾಂಡವರು ನನ್ನ ಮಕ್‌ ಳೇ ಅಹುದು; ಸಟ ಹಸ ನನ್ನ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಹೆಟ್ಟಿ ರುವನು. 
ತೆವ ಸು ಹೊಟೆ. ಯ ರಲ್ರಿ ಹುಟ್ಟದೆ ಮಗನನ್ನು ಪರರಿಗೋಸ್ಕೆ ರತ ತ್ಯಾಗಮಾಡು ಎಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮುದ ಗಳಾದ 

ರು ಯಾರುತಾನೇ ಹೇಳುವರು? ನೀನು ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಪಾತದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹುಟಿಲವಾಗಿ ನುಡಿದಿರುವೆ. ನಿನಗೆ 
ma ದಷ್ಟು ಬಹುಮಾನ ಮಾಡುತೆ ನೆ. ನೀಮ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರೆ ಹ ಹೋದರೆ ಹೋಗು. ನಿನ್ನು ಇಚ್ಚೆ ಯಿದ ತೆ 
ಮಾಡು. ಲೋಹದಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟನೆಡತೆಯು್ಯ ಬ jet ಎಪ್ಪು ಬಳ್ಳಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದಾಗೂ ಗು Ak AE 
ದರೂ ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ೨, ಹೋಗತೆಕ್ಟ ವಳು > ವಿಂದು ನುಡಿದು, ವಿದ್ದು, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕ್‌ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. it Fe ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ಈ ಕೌರವರ ವಂಶವು ಉಳಯತಕ್ಕದ್ದ ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಪಾಂಡ 
ವರಿರುವ ಸ ಕ್ಕ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ನೇ ಅಧಶ್ಚಿಯ...-ವಿದುರಥು ಪಾಂಡವರ ಸಮಿನಾಪಕ್ಕೆ ಬಂಡಡ್ಡು, 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈ ಶಂಪೌಯಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಹೇಳು ಜನಮೇಜಯನ್ಕೆ 
ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪುರುಪಕ್ರೇಪ್ಠರಾದ ಪಾಂಡವರು ಪರಿವಾರಸಹಿತರಾಗಿ ವನವಾಸಕ್ಟೋಸ್ಕ ರ ಗಂಗಾತೀರದಿಂದ ಕುರು 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಸರಸ್ಪತಿ, ದೃಪದ್ಧತ್ತಿ, ಯಮುನೆ ವಿಂಬ ಪ್ಪ ಪ್ರಣ್ಯನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಶ್ಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡ್ರು ಅನೇಕ್‌ 
ವನಗಳನ್ನು ದಾಹಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ್ತಿ ಮದಿಕಿ ಗೆ ಹೆಡೆ ಸ್ಫೃತೀತೀರದಲ್ಲಿ ನಿ ನೀರಿಲನೇ ಸ ಸ್ಕುಲ್ಪ ಗಿಡಗಳುಲ್ಯ ಸಮಭೂಣ 


ಅರೇಸಪರ್ವ ಎನೇ ಅಧಸನ್ಸಿಯ. ೧ಫ್ಲ 


A ಹ ವಾ ಯು ದು ಗಾ ಗಾ ಬ NSN 


Pa Sa 


ಯಲ್ಲಿ ಯಹಿಗಳಗೆ ಬ್ರಯವಾದ ಕಾಮ್ಯೂಕ ವೆಂಬ ವನನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆನೇಕ ಮೃಗ ಪಘ್ಚಿಗಳಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ 
ವನದಲ್ಲಿ ಮನವಿಗಳು ಸಮಾಧಾನನಡಿಸುತ್ತಿ ರಲು, ಅವರೊಡನೆ ಮಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ ರು... ಆಗ ವಿದುರನು ಪಾಂಡವ 
ರನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ವೇಗಶಾಶಿಗಳಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕ್ಸಿ ಸರುವ ರಥವನ್ನೇರಿ, 
ಹಾವ ನ್ರಿಕವನಕ್ಕ ಬಂದು, ದ್ರಿ ಸದಿಯಿಂದಲೂ ತಮ್ಟುಂದಿರಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಕ್ಟ್ರಾಇರಿಂದಲೂ ಸಶಿತನಾಗಿ ವಿಜನವಾದ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತೂತು ಕೊಂಡಿರುವ ಧರ್ಮಾತ್ವನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಆಗೆ ಸತ್ಸುಸಂಧನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನು ದೂರದಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ರುವ ವಿದುರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಭೀಮಂ 
ಸೇನನನ್ನು ಹರಿತು “ ಖಲ್ಫೆ ಭೀಮನೆ, ವಿದುರನು ಬಿಂದು ಏನು ಕೇಳುವನೋ ! ಈತನು ಶಕುನಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಪಗಡೆಯನ್ನಾ ಡುವಡಕ್ಟೋಸ್ವರ ಬಾ ವಿಂದು ಕ್‌ರೆಯುವದಕ್ಕ್‌ ಬರುವನೋ! ಆ ಶ್ಲಂದ್ರನಾದ ಕಕುನಿಯು ಪುನಃ 
ಪಗಡೆಯನ್ನಾ ಡಿ ನಮ್ಮಆಯುಧಗಳನ್ಲೇನಾದರೂ ಗೆಲ್ಲುವನೋ ! ಯಾರಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ದ್ಯೂತವನ್ನಾ ಡುವದಕ್ಕೆ 
ಘರೆದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂಜರಿಯುವದಕ್ಕ್‌ ನನ್ನಿಂದಾಗಲಾರದು. ಗಾಂಡೀವ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಜಜೆಗಿಟ್ಟು ಕಳೆದುಕೊಂ 
ಹರೆ, ನಮಗೆ ರಾಜ್ಯಾಪ್ರಾನ್ತಿ ಯಾಗುವಡು ಸಂಕಯ '' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಕ್‌ ವಿಲರೂ ವಿದ್ದು ವಿದುರನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ? ಸತ್ತ್ವರಿಸಲ್ಕು ಆ ವಿದುರನು ಪಾಂಡವರ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಪಾಂಡ 
ವರು ಮಾರ್ಗಾಯಾಸೆವನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡ ಐದುರನನ್ನ್ಲಿ ಕುರಿತು-ಖಲ್ಯೆ ಐದುರನೆ, ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರುವದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತ ವೇನೆಂದು ಕೇಳಲು ಆತನು ಪೊಂಡವರಿಗೆ ಧೃತರಾಸ ಟ್ರನ ನಡತೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಬಸ್ತಾ ರವಾಗಿ 
ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿನದನು. 


Eg ಸ? ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನೀವು ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಒಂದಬಳಿಕ್‌, ಧೃತರಾಪ ಕ ರಾಯನು ಶಿಶೋಪದೇಶದಿಂದ 
ಈಾಪಾಡತಕ್ಕ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ, ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, " ನೀನು ಉಭಯಪಕ್ಷದವರಿಗೊ ಸಮನಾದ್ದರಿಂದ 
ನನಗೂ ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಪಥ್ಯಾವಾಗಿರುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳು ? ವಿಂದು ನನ್ನನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ನಾನು 
ಹೌರವರಿಗೂ ಧೃತರಾಸ್ಮ 3} ನಗೂ ಶಿತಕರವಾಗಿಯೂ ಪಠ್ಯುವಾಗಿಯೊ ಅರುವ ವನಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು ; 
ಆವು ಅವನಿಗೆ ರುಚಿಸೆದೆ “ಹೋದವು. ಬಳಕ ನಾನು ಆತನ ಸಂಗಡ ನನಗೆ ವೈರವು ತಳ್ಳ ದ್ಲ್ಲೂವೆಂದು ತಿಳದೆನು. 
ವಿಲ್ಲೆ ಪೌಂಡವರೆ, ರೋಗಿಗೆ ಪಥ್ಗೊವಾದ ಅನ್ಹವೂ, ದುಪ ಬ್ರಾದ URE ಕ್ರೋತ್ರಿಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸವೂ, 
ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸುಳ್ಳ ಬ ಗೆ ಅರವತ್ತು ವರ್ಷ ಷಯಸ್ಸುಲ್ಛ ಗಂಡನೂ ಹ್ಯಾಗೆ ರುಚಿಸುವದಿಲ್ಲನೋ ಹಾಗೆ, ನಾನು 
ಹೇಳದ ಶ್ರೇಯಸ್ವ ರವಾದ ಮಾತು ಧೃತರಾಷ ನ ನಗೆ ರುಚಿಸದೇ ಹೋಯಿತು. ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ಕೌರವರಿಗೆ ವಿನಾ 
ಕವು ನಿಶ್ಚ ಯವು.  ಧ್ಹತರಾಪ ಟ್ರನು ಶ್ಲೇಮವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನು. ನಾನು ಹೇಳದ ಹಿತವಚನವು ತಾವರೇ 
ವಿಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿದ ನೀರಿನಂತೆ ಆತನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಂಟದೇ ಹೋಗಲ್ಕು ಆಗ ಧೃತರಾಪ ಪ ನು ಕೋಪದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ " ವಲ್ಲೆ ಐದುರನೆ ನಿನಗಲ್ತಿ ಐಶ್ಕಾಸಬರುವದೋ ಆ ಲ್ರಿಗೆ ಹೋಗು. ನಾನು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪರಿ 
ಪಾಶಿಸುವಪಕ್ಕೇೋ ಆಗಲಿ ಸಕಲ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಪರಿಪಾಠಿಸುವದಕ್ಕೇ ಆಗಶಿ ಪುನಃ ನಿನ್ನೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಅನ 
ಹಿಸತಕ್ಕವನ' ವಂದು ನುಡಿದು ನನ್ನನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದನು. ಲ್ಸ ರಾಜೇಂದ್ರ ನೆ, ನಾನು ನಿನಗೆ ರಾಜ 
ನೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ಫ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. . ವೊದಲು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನ ಲ್ಲಾ 
ನೀನು ಮರೆಯಬೇಡ ; ಇನ್ನೂ ಹೇಳ್‌ತಕ್ಕ್‌ ನೀತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಯಾವ ಪುರುಪನು ಕತ್ರ್ರಗಳಂದ 
ವಿಷ್ಟು ಕೌ (ಕವುಂಟಾದಾಗ್ಯೂ ಸೆಹಿನಕೊಂಡು ಕಾಲನಿರೀಶ್ಲಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುನನೋ ಆ ಪ್ರರುಪನು, ಬೆಂಕೀತಿಡಿಯು 
ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಸ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ, ಸಹಾಯಸಂಪತ್ತಿ ನಿಂದ ವ್ಯದ್ಧೀಯನಲ್ಬ] ಹೊಂದಿ, ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲ 
ವನ್ನೂ ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಅನುಭವಿಸುವನು ; ಯಾವವನ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯಕರಾದವರು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
ಅನುಭವಿಸುವರೋ ಆತನಿಗೆ, ದುಃಖಬಿಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಆವರೂ ಆನುಭವಿಸುವರು.. ಇದು ಸಹಾಯ : 
ಕರಾಗತಕ್ಕ ಜನರನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸತಕ್ಕ ಉಪಾಯವು. ಅಂಥಾ ಸಹಾಯಸಂಪತ್ತಿ ಯುಂಟಾದರೆ ಸೆಕಲ ಭೂಮಂಡ 

೫4 


೧೪ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಪರಾ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆೊಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ ಡೇ. 
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ಲವೂ ಸ್ಫಾಧಿ:ನವಾಗುವದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸಹಾಯಜನರೊಡನೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ ನಡೆ ಯುವದೂ, ಸಮಾನ ಯೋಗಕಪ್ಲೇಮ 
ದಿಂದಿರುನದೂ, ಪ್ರಯೋ೫ನಕರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುವದೂ, ನಚ್ಚಿ ಯಲ್ಲಿ ಭೇದವಿಲ್ಲದೇ ಊಟಮಾಡುವದೂ, 
ಅವರ ಮುಂದೆ ಆತ್ಮಕ್ಷಾ ಘನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವದ್ಕೂ ರಾಜನ ವೃ ಗೆ ಸಾರಣಭೂತವಾದವುಗಳಾು, '' 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿದುರನು ನುಡಿಯಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಹೇಳ ಧರ್ಮರಾಯನು ವಿದ ದುಗನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಲ್ಫೆ 
ಐದಮುರನೆ, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾನು ಇತ ಸ” ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ, 
ಆದು ಹೊರತು ಯಾವ ಯಾವ ದೇಕಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹಸ್ಚಾಗೆಹ ಹ ನಡೆಮಕೊಲ್ಯಬೇಕೋ ಆವುಗಳನ್ನೂ “ಮೆ ವಿವ 


ರಿಎವರೆ, ಆದೇಪ್ರಕಾರ ನಾನು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ದ್ದ ನಾಗಿರುವೆನು > ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


0 kd 


೬ನೆ? ಆರ ಸುತ ತನ್ನ ನರ ಸೆಂಜೀನುನಿಂದ ವಿಮರನನ್ನೂ ಕರೆಯಿಬದ್ದು 

ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಕಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯ ರಾಯನನ್ನು ಚುರಿತು-ಕೇಳು ಇನವಮೇಜ 
ಜಯರಾಯನೆ, ವಿಮರನು ಪಾಂಡವರಿರುವ ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದಬಒಳಕ್‌ ಈ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಜ್ಞ್ನ ನಾದ ಧ ಧೃತರಾಪ ನರ 
ಸಂಧಿ ವಿಗ್ರಹ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಸಗಳಲ್ಲಿ ಸ್‌ ಆ ವಿದುರನ ಮಹಿವೆಯನ್ನೂ, ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಮುಂಜೆ 
ಹೆಚ್ಚೆ ತಕ್ಕ ಅಭಿವ ದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ತಿಳಿದು, ಪಕ್ಷಾ ತ್ರಾ ಪೆಯುಕ್‌ ನಾಗಿ ಸಭೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು, ಐದುರನೆಲ್ಲಿ ದೋಸ, 
ಮಾಡಿದ್ದ ಡೆ ತಮ್ಮೆಲ್ಲ ಲರಿಗೂ ಹಾ ಜಸಿ ಚತೆಯಿಂದ ಜ್ಞಾನತಪ್ಪಿ 2 ಆಲ್ಲಿರುವೆ ಆರಸುಗಳ ವಿದುರಿಗೆ 
ಹ್‌ ಬಿದ್ದು, ಹಾಗೇ ಮೋರ್ಫ್ಸೆ ಯನ್ನು ತಿಳದೆದ್ದು ಸವಿಸಾಪದ ಲ್ಲಿರುವ ಸಂಜಯನನ್ನು ಕುರಿತು 4 ವಿಲ್ಫೆ 
ಸಂಒ€ರುನೆ, ಸಾಫ್ರಾದ 3 ರ್ಮುನ್ಯರೊಪನಾಗಿಯೂ, ಪ ಮಿತ್ರ ನಾಗಿಯೂ, ನ ಇರುವ ವಿದುರ 
ನನ್ನು ನೆನದು ಈಗ ನನ್ನು ಹ್ಹ ದಯವು ತಲ್ಲಣಿಸುವದು. ಧ್ರ ನಾದ ಆತನನ್ನೂ ನೀನು ಜಾ ಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಾ '' ವಿಂದು ಭಾತೆ ತೃ ಸ್ಪೇಹದಿಂದ ದೀನನಾಗಿ ಸ ಮಾಡುತ್ತ, ಆತನ ನ ರಣೆಯೆಂದ ಪಕ್ಷ ತಾಪ ಪ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ “ ವಿಲೆ ಲ್ಸ ಸಂಜಯನೆ ಹೋಗು. ಪೊಪೋತ ತನಾದ ನಾನು ದಂದ ಐದುರನನ್ನು ಆಜೆಗೆ ಸೇರ 
ಶಿಯಿದೆನು. ಆತನು ಬದು 8ರುವನೋ ಇಲ್ಲವೋ . ಶಿ೪ಯೆ. ಪ್ರಾ ಹ್ಹ ರ ವಾಗಿಯೂ ಅಧಿಕ ಬುದಿ ಸಾವರ್‌ 
ಅರುವ ವಿದುರನು ವಿಂದಿಗೂ ನನಗೆ ಸ್ನ ಲ ವಾದರೂ ಆಹಿತವೆನ್ನು ಮಾ; ಆಂಥಾವನಿಗೆ ಐ ಆಹಿತವನ್ನ್ನಿ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಅನ್ನು ನ ನನ್ನು ಪ್ರ ಬಾ ನಿಲ್ಬಲಾರವು. ಭು ಬೇಗ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೂ 
ಬಂದು ನುಡಿದನು. 

ಲೆ ಇಷ್ಟು! ಕೇಳ ಸಂಜಯನು ಧೃತರಾಪ ಟ್ರ)ನನ್ನು ಹುರಿತು ಮಠ್ಯಾದೆಯಿಂದ " ಬಳ್ಳೆ ಬದು ಹಾಗಾಗಲಿ? 
ಎಂದು ನುಡಿಮ, ರಿ ಘ)ವಾಗಿ ಪಾಂಶವರಿರುವ ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಬಿಮರನಿಂಡಲೂ ಬಾ ಶಸ ರಿಂದಲೂ ಸೆಹಿತನಾಗಿ, 
ತಮ್ಪುಂದಿರಿಂದ ರಶ್ಷಿತನಾಗಿ ಕೂತುಕೊಂಡು ದೆಗಿವತೆಗಳೂದ ರಸ್ತ ತನಾಧ ದೇವೇಂದ್ರ ನಂತೆ ಪ ನ್ರಕಾರಿಸುತ್ತೆ, ಸ್ಭಫ್ಣ್ಯಾ 
ಜಿನವನ್ನು ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕಂಡು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಭಾಜನ ನಕುಲ 
ಸಹದೇವರಿಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಧರ್ಮ ಶಾಯನು ಕುಕಲಪ್ರ ಕ್ಡೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಲ್ಯು, 
ಸಂಜಯನು ಸುಖನಾಗಿ ಕೂತುಕೊಂಡು, ತಾನು ಬಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಜನ ವಿಮಶನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ವಿಲ್ಲೆ ವಿಮುರನೆ ಧೃತರಾಪ ಸ್ವ )ನು ನಿನ್ನು ನ್ಪ್ನು ಸ್ಟರಿಸುತ್ತಿ ರುವನು... ನೀನು ಬೇದು ಕಂಡು ಆತನನ ರ್ರ ಟೆ 
ಹೊರಡಲು ಪಾಂಡಪರ ಆನು ನಷೆ ಧೃತರಾಷ ಸ ನ ಆಪ್ಪ ಣೆಯಾಗಿರುವದು. pS ನಾನಗ 
ರಕ್ಕೆ ಹೊರಡು '' ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು ಆದನ್ನು ಹೇಲು ಸ ನೆರ ಲ್ಲಿ ವಾತ ವತ ಐಮುರಮು ಧರ್ಮರಾಯನ ಆನು 
ಮಶಿಯಿಂವ ಹಸ್ಮನಾನಗರಕ್ಕೆ ಬಿಂದು, ಧೃತಂಷ್ಯ್ಯನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಬದನು. 

ಬಳಕ ಸಾತಾಪಯುಕ್ತ ನಾದ ಧೃತರಾಷ, ಬ ನು ವಿದುರನನ್ನು ಈುರಿತು 4 ಎಳ್ಳ ನಿದುರಸೆ, ದ್ರಿವಯೋಗ 
ದಿಂದ ಬಂದೆಯಾ! ನನ್ನನ್ನು " ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡೆಸೂ ! ಅಹೋರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೂ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೆನೆದು ನೆನೆದ್ಕು 


ಅರಣ್ಣುನರ್ವ-೩ನೇಅಧ್ಕಾಯ. ೧೫ 


ANN ಯಯ ಯಡಿ. 


FRAN ಜಅರ ಕ ಗ೯ರ್ಯೂರರೂರ ರೂರ ನರದ ರೂನರೂ೯ರರ್ಯೂರರ್ಯಾರರ್ಯಾರ್ಯ್ಯರ್ಯ್ಯರ್ಯಾರರ್ಯೂರರ್ಯ್ಯಧರ್ಯ್ಯುರರ್ಯೂೂರರ್ಯರೂ NRA NNO NNN RNS NNT NR NNN NNN NINN NAN NNN NNN NNN 


ಇಗರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಲೆನು. ಆದರಿಂದ ನನ್ನು ಶರೀರವು ಬಾಡಿಹೋಗಿರುವದು  ವಿಂದು ಮುಡಿದು, ಆತನನ್ನು 
ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಹೂರಿನಕೊಂಡು, ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆಘ್ರೋಣಿದ್ಯ « ನಾನು ಯಾವ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಅದನ್ನು 
ನೀನು ಹ್ಲಮಿಸಬೇಕ್‌ು ೫ ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ವಿದುರನು "“ ಖಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ನಾಮು ಶ್ಲಮಿಸೇ 
ಆರುವೆನು. ನನಗೆ ನೀನು ಹಿರಿಯವನ್ನೂವೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನೆ. ಲೋಕ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ ಜ್ಞ್ಯರಾದ ಪುರುಷರು ದೀನರಾದ ಜನರಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವೇ 
ನಿದೆ? ನನಗೆ ಪೌಂಡವರು ಹ್ಯಾಗೋ ಈೌರವರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ; ಆದರೆ ಪಾಂಡವರು ಈಗ ದೀನರಾಗಿರುವರಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ನನಗೆ ಅವರ ಸಖಾಪಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಸ ಸ ತು '? ವಿಂದು ನುಡಿದನು... ಬಳಕ ತೇಜ 
ಬ್ರಗಳಾಗಿಯೂ ಅಣ್ಣ ತೆಮ್ಹುಂದಿರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಏಜ್‌ ಧೃತರಾಪ ಪ್ರರ ಆನ್ಯೋನ್ಸವಾಗಿ ಸವರಾಧಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಂತೋಸಪಟ್ಟಿ ರ್‌ 


OO 


೨೩ನೇ ಆಧಾ ಯ. —ಕೌೌರವಾದಿಗಳು ಪಾಂಡವರಮೇಲೆ ಬೀಳದಂತೆ ವೇದವಾ Re ಸರು ತಥೆದದ್ದು- 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈ ಕಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರ ನು ಜನಮೇೋಇಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನವೆೋಜಯೆ 
ರಾಯನೆ, ಧ್ಯ ಧೃತೆರಾಪ ಟ್ರನು ಪ್ರಾಜ್ಚ ಸ್ಥವಾದ ವಿದುರನನ್ನು ತರೆಯಿಣ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಬಿದ್ದ ನ್ನು ಕೇಳ್‌, ದುರ್ಬುದ್ಧಿ 
ಯಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಬಹು ೪ ಸಂಘಟನಟ್ಟು, ಕರ್ಣ ಶಕುನಿ, ದುಕ ಫಸನರನ್ನು ನ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ದ್ಕೇಷಗಳ್‌ನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವರ ಸಂಗಡ ಹೀಗೆಂದನು: . ET ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಖುತ್ರನಾಗಿ ಹಿತವನ್ನು 
ಬಯಸುವ ಬುದ್ದಿ ಕಾಶಿಯಾದ ವಿದುರನು ಪುನಃ ಧೃತರಾಪ, ಧ್ಯ ಗೆ ಮಂತ್ರಿ ಯಾಗಿ ಬಿಂದು ಸೇರಿದನು... ಈತನು 
ಧೃತರಾಪ | )ನ ಬುದಿ ಯನ್ನು ಸ್ಕಾಧೀನಪಡಿಬಕೊಂಡು, ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸ ಘರೆತರಿಸುವಪು ರೊಳಗೆ ನೀವು 
ನನಗೆ Be ಮಂತಾ ತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. ಕ: ಪುನಃ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಪಪ್ತದಲ್ಲಿ, ಯಾವ 
ಬಾಧಕ್‌ವಿಲ್ಲದಿ್ದರೂ ನಾನು ಇಚ ಬಿಟ್ಟು ಕೋಟಿಯ ಹೋಗುವೆನು. ಆಥವಾ ವಿಷವನ್ನು ಚುಡಿದಾದರ್ಕೂ 
ನೇೇಣಹಾಕಿಕೊಂಡಾದರ್ಕೂ ಸ್ತ ಘಾತ ಮಾಡಿಕೊಂಡಾದರೂ, ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿಯಾದರೂ, ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಳೆ 
ದುಕೊಲ್ಯುವೆನು. ಪುನಃ ಐಶ್ಫರ್ಳಾವನ್ನು ಪಡೆವ ಅವರನ್ನು ಮಾನು ನೋಡಿ ಸಶಿಸೆನು?'.ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಕಕುನಿಯು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಲ್ಲೆ ದುರ್ಫೋಧನನೆ, ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ಯರ 
ನೀನು ವುೂಢಬುದ್ರಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ ? ಪಂಡವರು ಸಮಯನಿಬ 'ಂಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅರಣ್ಯಾಕ್ಕ್‌ 
ಹೋಗಿರುವರು. ನನು RE ಏನೂ ನಥೆಯಲಾರದು. ಸತ್ಸುಸಂಧರಾದ ಪಾಂಡವರು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ವಾತನ್ನ್ನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಕೇಳ್‌ಲಾರರು ; ಒಂದು ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವರು ಧೃತರಾಪ ಟಿ ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಸಮಯನಿಬಂಧ 
ನೆಯನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಪುನಃ ಇ ಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೂ ಅವರಿಗೂ ಐವಾದ ನಡದೇ ನಡೆಯುವುದು. 
ಮತ್ತು ಆ ಕಾಲವಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಮಧ್ಯ ಸ ರಾಗುವೆವು. ಧೃತರಾಸ, | )ನ ಚಿತ್ತಾ ನುವರಿಗಳಾದ ಇತರರು, ಪಾಂಡ 
ವರು ` ತಮ್ಮ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ನ್ಲೇಯೆನ್ನು ಮೀರಿಬಂದ ತಪ ಪೃನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಶಿಳದಿದ್ರಾ ಗ್ಯ, ಅವರಿಗೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಾ 
ದರೂ ತಬ್ಬಿ ಬಘೊಂಡಿಂಲಿ > ವಿಂದು ಸುಡಿಯೆಲು, ಆ ಸಹೋ ಕೇಳ ದುಕ್ಕಾ ಸನನು " ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಾ ಸ ನಾದ ಮಾವನೆ, 
ನೀನು ಚಿ ಹಾಗೇಸರಿ. ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿಯು ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮ್ಮ ತವಾಗಿರುವದು ' ವಂದು ನುಡಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಹೇಳ ಕರ್ಣನು 6 ವಲ್ಲೆ ದುರ್ಫೋಧನನೆ, ನನಗೆ ಆಪ್ಟೃವಾದದ್ದ ರಲ್ಲೇ ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಸ ದೃಖ ಟ್‌ 
ರುವದು. ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರಿಗೂ ಐಕಮತ್ಸುವಿದ್ದೆ 6 ಇರುವದು. ಧೀರರಾದ ಪಾಂಡವರು ಚಿತ ತಪ್ಪಿ ಬರ 


' ಛಾರರು ; ಬದನೇ ತಿಳಯದೆ ಬಂದದೆ ಸೀ ಆದರೆ, ಅವರನ್ನು ಪುನಃ ಜಾಜಾಡಿ ಸೋಲಿಸು ?' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಗ "ತ್ಮ ಚೃ; 


ಹೀಗೆ ಕರ್ಣನು ಹೇಳದ ನ್ನು ಕೇಳ, ದುಶ್ಫೋಧನನು ಆತನು ತನ್ನು ಪರಾಕ್ರ ಮಕ್ಕ್‌ ಸರಿಯಾದ ಮಾತನ್ನು 
 ಅಡೆದೇ ಡೊ ರಿಂದ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಂತೋಪಪಡದೆ ಥಟ್ಟ ನೆ ಮುಖವನ್ನು ಸ್‌ ಹಲಿ ಬಳಿಕ ಕರ್ಣನು 


ma a 


೧೬, ಶಿ ಹಪ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹತಿಚಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟಿ ಈ. 
YO” ge 
ENN RRR ANION NNN RRR NAN RAR RAS AAA 


ದುರ್ಯೋಧನನ ಅಭಿಪ್ರಾ) ಯಃ ವನ್ನು ತಿಳಿದರು, ಹೋಪ ದಿಂದ ತೆ ಚ್‌ ತೆರೆದು, ಧೈರ್ಛಾದಿಂದ ವೈೈಯುಜ್ಛಿ 
ಇತೊಂಡ್ಕು ಶಕುನಿ ದು್ಚಾಪರು. ಈುರಿತು * ನೀವು ನನ್ನು ಮತವನ್ನು ಕೆರಿ : ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಹುರಸೆನಿಗ' 
ಫ್ಸೌಗಳ್‌ಂತೆ ಕೆಲಸಮಾಡುವವರಾಗಿಿ, ಆತನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸೋಣ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಖಪ್ಸು, 
ದ್ದರೂ ಧ್ಭತರಾಪ್ಟ್ರನು ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿ ಬರುವದರಿಂದ, ಜ್‌ ಬ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡಲಾರೆವು. ಆದರೂ 
ಇ ಆಯುಧಗಳನ್ನು, ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ರಥಗಳನ್ನೇರಿ ನಿವ್ಯದ್ದ ರಾಗಿ, ವನದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸಂಹ 
ರಿಸುವದಕ್ಕ್‌ ಹೋಗೋಣ.  ಆವರೆಲ್ಲರೂ ಕಾಂತರಾಗಿ ಯಾರಿಗೂ ಸಾಣಿಬಿಕೊಫ್ಯದೆ ಹೊರಟು ಸ್‌ ತೌರ 
ವರೂ ನಾವೂ ಸಹ ವಿರ್ಬಾಧಕವಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಪಾಂಡವರು ಖಿನ್ನ ರಾಗಿಯೂ ಕೋಶಾಶ್ರಾಂತರಾಗಿಯೂ ಸಹಾಯ 
ಶೂನ್ಸಾರಾಗಿಯೂ ಎಲ್ಲಿನವರಿಗಿರುವರ್ರೋೊ ಆಪ ಬರೊಳಗೇ ಆ ಆ ನಾವು ಜಯಿಸಬಹುದು ವಿಂದು ನನಗೆ 
ತೋರುವದು '' ವಿನಲ್ಕು ಈ ಮಾತ ತನ್ನು ಕೇಳ ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಗೇ 4 ಕರ್ಣನನ್ನು ಶಾ _ಫನೆಮಾಡಿ, ಬೇರೆ... 


ಬೇರೆ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ರಥಗಳನ್ನೆ ರಿ, ಕೊ ಗ್ರ್ರೋಧಾ :ವೇಶದಿಂದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸಬೇಕಂದು ನಿಕ ಯಿ೧ಕೊಂಡು 


ಜಾಗರೂಕರ:ಗಿ 


ಜ್ನ 
ಹೊರಟರು. ಆಗ ಪಡು ಜು ಸಂಪನ್ನ ರಾಗಿಯೂ ಲೋಕ ಪೂಜ್ಯಾರಾಗಿಯೂ ಮಹಾತ್ತ್ಯರಾಗಿಯೂ ಆರುವ 


ದವ್ಯ್ಯಸೆರು ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯದೃಹಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿ ಕೌರವರು ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟಿದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಸಖಾ ಅಂಥ ಕಾರವನ್ನು ಕೂಡಿಸು ಆವರನ್ನು ತಡೆದು, ಸಭೆಯಲ್ಲಿರುವ ಧರಾ ಹರ 

ಬಂದರು. 
ಜು ರಾ) ”:ಿ್ಣ ಇ ರಾತಾ 9 2. 


ನೆ ೧ ಅಧ್ಯಾಯ. ವೇದವ್ಯಾಸರ ವಾಕ್ಫಾ. 


[) 


A 


ರಾಯನೆ, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೇದವ್ನಾಸ ಸರು ಧೆ ಬ್ರತರಾಷ್ಟ್ರ ಟ್ರ)ನನ್ನು ನೋಡಿ “ಲ್ಲೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನೆ; ರವರೆ ರಿಗೂ 
ಹಿತವಾಗುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವ ನನ್ನ ಭೂತ: ಮನಸಿಗೆ ತೆಂದುಕೆ ೂ. ದುರ್ಯೋಧನ ಮೊದಲಾದವರು ಕಪಟಿ 
ದ್ಯೂತೆದಿಂದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸೋಲರಿಬ ವನಕ್ಕೆ ಭಯದ ನನಗೆ ಸಮ್ಪುತವಾದದ್ದೆಲ್ಲ. ಪಾಂಡವರು ಹದಿಮೂರು 
ಪರ್ಷ ಇಸ್ಟು ನೆರವೇರಿಬದ ಬಳಿಕ ಕೌರವರಿಂದಮುಂಟಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಸ್ವರಿಬಕೊಂಡುು ಕೋಪದಿಂದ 
ವರಮೇಲೆ ವಿಪ ಪಕ್ಕ್‌ ಸಾನವಾದ ise ಪ್ರಯೋಗಿಸುವರು. ಮೂಢಾತುನಾದ ನಿನ್ನು ಮಗನು ಕ್ರೋಧಾ 
ಕವ ವನ್ಪು ಸ ರಾಜಾಭಿಲಾಪೆಯಿಂದ ಸಾ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಹಿಂಬಸಬೇಕ್‌ಂದೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. 
ನತ ಅಂಥಾ *ೆಲಸೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ವರ್ತಿಸದಂತೆ ತಡೆಮಾಡು. ಅವನು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಸ್ಸ ತಂದುಕೊಳ್ಳಿ. ಅರಣ್ಳದಲ್ದಿರುವ 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಕಂಪೋಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 


ಡೆ 


ಸ 


ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಚ್ಚ ಯಿ ತನ್ನು ಪ್ರಾ ಐಗಳ ನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ನ್ನು ಐದುರನೂ ಭೀಷ್ಮ 
ನೂತ ್ರಪಾಚಾರ್ಯನೊ pe ಗಾನ ಟಾ ಹಾ ಸಿಗೆ ಸಮಸ ಸೆವನ್ನೊ ಶದಿರುಪೆವೋ ಹಾಗೆ ಸಾಧುವಾದ 
ನೀನೂ ಕೊ ವಿಲ್ಫೈ ಪೌ ಜ್ಞ್ಞನೈೆ ಸ್ನ ಸ್ಸ್‌ "ಇವರಲ್ಲಿ ಕೇಹಮಾಡುವಡು ವಿಂದಿತವಾದದ್ದು. ಅದರಿಂದ ಅಧರ್ಮವು 
ಅಪರಕೀರ್ತಿಯೂ super ಆದಕ್ಕೆ ನೀನು ಗುರಿಯಾ ಗಬೇಡ. ಪಾಂಡವರ "ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನ 
ಆಲೋಜಚನಪರವಾದ ಬುದ್ದಿ ಯು ಹ್ಯಾಗಿರುವದು ನೋಡು. ಆದನ್ನು ಉಪೇಶ್ವಿಇದ್ದೆ ಸ್ಹ ಆದರೆ ಮಹತ್ತಾ ದ ಅನರ್ಥ 
ವುಂಬೂಗುವದು. ಆ ಮಂದಬುದ್ದಿ ಯ ಲ್ಯ ದುರ್ಯೋ ಧನನು ತಾನೂ ಗಣೇ ಜಿ ಗಿ ಪಾಂಡವರ ಹ್‌ ಕೆಲವು 
ಕಾಲ ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಅವರ Ne ಅವನಿಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವು:ಟಾದರೆ, “ನೀನೂ ಶ್‌ ್ರತಕ್ಸೃತ್ನ ನಾಗುವೆ, 
ಆದರೆ ಇವನು ಹುಟ್ಟುವಾಗ ಅವನ ಜೊ ತೆಯಲ್ಲೆ ೀ ಯಾವ ಗುಣ ಹುಟ್ಟುವದೋ ಆ ಗುಣವು, ಅವನು ಮೃತ 
ನಾದರೂ ತಾನು ನಷ ನಾಗದೆ, ಮತ್ತೊ ೦ದು ಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ಅವನನ್ನೇ ಆನುವರ್ಶಿಸುವದು ವಿಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು 
ಹೇಳುವರು. ಭೀಪ್ತೂ ದ್ರೋಣ ವಿದುರರೂ ಸಹ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಯಾವದು. ಯುಕ ಕ ವೆಂದು ತಿಳಯು 
ವಿರೋ ಆ ಕಾರವನ್ನು ವೊದಲು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ; ಹಾಗೆ ಎ. ನಿಮಗೆ ಕೇಡು ? ಸಂಭವಿಸುವದು'' 
ಬಂದು ನುಡಿದರು. | 
UN 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವರ೯ನೇಅಧ್ಯಾಯ, ೧೭ 


BUNNY AS NAN ONAN ONN NSN NNN NNN NNN NNN NNN NNN INN NNN NNN NNN NE SNAG 
೯ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ,--ಇಂದ್ರ) ಸುರಭಿ ಸಂವಾದ, 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 
ಥಾಯನ್ಕೆ ಬಳಕ ಧೃತರಾನ ಟ್ರ ಮ ವದವ್ಯಾಸರನ್ನು ಕುರಿತು 4 ಖಲ್ಲೆ ವೇದವ್ಯಾಸರ ಇವರು ದ್ಯೂತವನ್ನಾಡ 
ಬೇಕಂದದ್ದು ನನಗೆ ಅಸಮೃೃತವಾಗಿದ್ದರೂ, ದ್ವೈೇವಪ್ರೀರಣೆಯಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವರಿ ೧ದೆನು, ಈ ಕಾರ್ಗುವು ಭೀಷ್ಮ, 
ದ್ರೋಣ, ಐದುರ, ಗಾಂಧಾರಿ ವೊದಲಾದಪರಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಸಮ್ಪುತವಾದದ್ದೆಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಹೀಗಾಗುವದೆಂದು ತಶಿಳಯದೆ 
ಪ್ರವರಿ೧ದ್ದೂ ಯಿತು. ' ಇವುಗಳನ್ನ ಲ್ಲಾ ತಿಳದಿದ್ದಾ ಗ್ಳೋ, ಬವಿಸಿದ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಪ್ರತ್ರಸ್ಪೇಹದಿಂದ | 
ಪರಿಶಾಗ ಮಾಡಲಾರೆನು?” ಎಂದು ನುಡಿದನು, ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ ವೇದವ್ಯಾಸರು W ಖಲ್ಫೆ ಧೃತರಾಪ 5 ನೆ, ನೀನು 
ಹೇಳಿದ್ದು ಯಥಾರ್ಥವೇ ಸರಿ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಗನಿಗಿಂತಳೂ ಕತ್ರುವಾದಪನ್ಕೂ ಮಗನಿಗಿಂತಲಬೂ ಓ್ರಿಯವಾದ 
ವಸ್ತು ವೂ ಮತ್ತೊ ಂದಿಲ್ಲ ಎಂಬುವದನ್ನು ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ ನು. ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಮಧೇನುವು ತನ್ನು ಮಕ್ಕಳ 

ವ 


ಡ್ಮ್‌ Ny ನ್ಟ ನೋಡಿ ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಸಿದ್ದ ನನ್ನಿ ತಿ೪ದು ಅಂದ ನೂ ಹೂಡ, ಎಷ್ಟು ಐಶ್ನರ್ಯಾಬಿದ್ದಾ ಗೂ ಮಕ್ಕ ಗಿಂ 
ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ವಸ್ತುವು ಮತ್ತೊ ಂದಿಲ್ಲವೆಂಡು ಶಿಳದಿರುವನು, ಈ ಏಿಪಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ಸುರಭಿ ಸಂವಾದವೆಂಭ 
ಇಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಹೇಳು, 


ಪೂರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಮೆಧೇನುವು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ರೋದನ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕರುಣಾಶಾಶಿಯಾದ 
ಇಂದ್ರನು 64 ಎಲ್ಲೆ ಕಾಮಧೇನುವೆ, ಯಾತಕ್ಕ್‌ ರೋದನ ಮಾಡುತ್ತಿ ವೆ ? ದೇವತೆಗಳೂ ಮನುಷ್ಯ ರೂ ಸರ 
ಗಳೂ ಹ್ರೇಮವಾಗಿರುವರಪೆ, ಬ ? ಆವರುಗಳಗೆ ಏನೂ ಸೊರತೆಯಿಲ್ಲವಲ್ಲ? ? ಎಂದನು. ಬಳಕ ಕಾಮಧೇನುವು 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಈುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಮಹೇಂದ್ರನೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಕನ್ಟ್ರವು 
ಹ್ಯಾಗೆ ತಿಳದೀತು 7 ನಾನಾದರೋ ಪುತ್ರಕೋಕದಿಂದ ರೋದನ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನು,, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ಕ್ರೂರನಾದ ಒಬ್ಬ ಶೂದ್ರನು ದುರ್ಬಲವಾಗಿಯೂ ಕೃಕವಾಗಿಯೊ ಇರುವ ನನ್ನು ಮಗುವಾದ ಇಂದು ವತ್ತ ನು 
ನೇಗರಿಗೆ ಕಬ್ಬ, ಮುಳ್ಳಿನ ಕೋಲಿನಿಂದ ತಿವಿಯುತ್ತ ತುಂಬಾ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿ ರುವನು, ಇದೋ ನೋಡು, ಈ 
ಬಾಧೆಯಿಂದ ಆದು ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿ ರುವದು, ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃ ನೆಯಿಂದ ನನ್ನು ಮನಸ್ಸು ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿ ರು 
ವದು. ಈ ಎರಡು ವಿತುಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ಒಂದು ವತ್ತಿ ಗೆ ಬಲವೂ ಪ್ರಜ ಟ್ರೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿರುವೆದರಿಂದ ಅಡು ಹೆಚ್ಚಾ ದ 
ಭಾರವನ್ನು ವಶಿಸುವದು; ರಕ್ತಮಾಂಸಗಳಲ್ಲದೆ ಕೃಕಪಾಗಿಯೂ ದುರ್ಬಿಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮತ್ತೊಂದು 
ಅತಿಕ್ರಮಧಿಂದ ಆ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತಿ ರುವದು, ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ದುಃ, ಶಪಡುತ್ತಿ ರುವೆನು ಎಂಡ 
ನುಡಿಯಲು, ದೇವೇಂದ್ರನು “ ಎಲೆ ಹಾಮಧೇನುವೆ, ನಿನ್ನು ಸಂಘಶಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅನೇಕ್‌ ಎತ್ತು ಗಳು ಅದೇರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುತ್ತ ಒಂಬಸಲೃಡುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ, ಬಬ್ಬ ಮಗನು ಹಿಂಣಸಲೃಡುವನೆಂದು ಆವನೊಬ್ಬ ನಲ್ಲೇ 
ನಿನಗೆ ಅಸೆ 5, ದು ಕರುಣವುಂಟಾಗುವದಕ್ಕೆ ಹಾರಣವಮೇನು ? ?' ವಂದು ನುಡಿದನು, ಬಳಕ ಕಾಮಧೇನುವು 
« ನನಗೆ ಅನೇಕ್‌ ಸಹಸ್ರಮಂದಿ ಮೆಕ್ಕಳಿದಾಗ್ಯೂ, ಎಲ್ಲರ ಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಬ್ರೀತಿಯು ಸಮಾನವಾಗಿರುವದು. ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಇತ್ತು ಡುರ್ಜಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಲಿ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಖ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗಿರುವದು > ವಿಂದು ನುಡಿಯಲ್ಲ 
ಅಂಡ್ರನು ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಆ್ಟ್ವ ರ್ಯಾಪಟ್ಟು, ಪ್ರಾಣಕ್ವಂತಲೂ ಮಗನೇ ಅಧಿಕನಾದವನೆಂದೇಣಿಣ, ಆ ಶ್ಲಣದಲ್ಲಿ ಆ ಪುಳ 


ತಕ್ಕ ಶೂದ್ರನಿಗೆ ಉಳುವದಕ್ಕೆ ಬಫೆ ಪುಂಬಾಗುವಂತೆ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದನು, 


ಲ್‌ 
೧ 


ವಾಗಿಠಲಿ. . ಆವರೊಳಗೆ ae ಪಡೆದವರಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಕೃನೆಯಿರಬೇಕಹು. ನನಗೆ ಪಾಂಡು 
ರಾಯನು ಹ್ಯಾಗೆ ಮಗನೋ ನೀನೂ ಪ್ರ್ರಜ್ಞ್ಞನಾಡ ವಿದುರನೊ ಸಹ ಹಾಗೇಸರಿ; ಈ ಮಾತನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿಕ್ಕಾಸ 
ದಿಂದ ಹೇಳುವೆನು, ಆದರೆ ನಿನಗೆ ನೂರುಮಂದಿ ಮಕ್ವಳರುವರು ; ಪೊಂಡುರಾಯೆನಿಗೆ ಐದೇಮಂದಿ ಮುಕ್ಕುಳರು 
ವರು. ಆ ಐಡುಮಂದಿಯೂ ಕಪಟನನ್ನರಿತವರಲ್ಲ; ಅವರು ಈಗ ಬಹಳ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವರು,  ಅಂತನರು 


ಆ ವಿಟ್ಸೆ ಧೃತರಾಪ ಟ್ರ ಆ ಕಾಮಧೇನು ನುಡಿದಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಕೃನೆಯು ಸಮಾನ 


ರ್ನ 


ಸು 


ev” ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ! ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಸು 


SAAS NNN NINOS N SNA ಷೆ 
NNN NNN NNN NSN NN ಟ್‌ NNN NINN NNN ರೂರ ರೂರ Pa ANS ANN 7 


ಹ್ಯಾಗೆ ಬದುಕ್ಳಾರು [4 ಹಗ ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದ್ಯಾರು ! ವಿಂದು ದೀನರಾದ ಅವರ ವಿಶಯದಲ್ಲಿ ನನ್ಪು 
ಮನಸ್ಸು ಸೆಂತಾಪಪಡುಶಿ ರುವದು. ವಿಲ್ಸೆ ರಾಜನೆ, ನಿನ್ನು ಮಕ್ಕಳು ಗ ನಿನಗೆ ಅವೇಕ್ಷೆಯಿದ್ದರೆ, 
ನನ್ನು ಮಗನಾದ ದುನೊಬ್ಯಧನನು ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ ಳ್ಳಿ ಏಂದು ಸುಡಿದರು. 


EOS 


೧೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.- ಮೈ ಶ್ರೇಯ ಮಹಯು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟದ್ದು 4 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರ ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳತ ಜನನೋಜಯೆ 
ರಾಯನೆ, ಆ ಬಳಕ ಧೃತರಾಪ ನ್‌ ಪೀರವ್ಯಾಸರನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಫಿ ಮಹಾತ್ವೈರೆ, ತಾವು ಹೇಳದ ಹಾಗೇಸರಿ ; 
ಇದನ್ನು ನಾನೂ ಈ ಸಭಿಯಲ್ಲಿರತ ಕ್ವವರೂ ಸಹ ತಿಳದಿರುವೆವು. ಕೌರವರಿಗೆ ಯಾವದು ಕ್ರೀಯಸ್ಕ ರವಾ 
ದ್ದೆ ೦ದು ತಾವು ತಿಳದಿರುವಿರೋ ಅದನ್ನೆ © ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣ ಐದುರರು ನನಗೆ ತಿಳಸುತ್ತಿ ರುವರು, ಶಈಮಗೆ ನಮ್ರ. 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯೂ ನನ್ನುಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಹವೂ ಅದ್ದೆ ರೈ ಈ ದುರಾತ್ಮೈನಾದೆ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ತಾವೇ ಶಿಶಿಸಬೇಕು ೨೨ 
ವಿನಲ್ಕು ವೇದವ್ಯಾಸರು “ ವಿಟೆ ಲ್ಸ ರ ಧೃತರಾಪ ಟ್ರ ಶಹ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮೈೊತ್ರೆ ೧ಯನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಈಡು 
ನಮ್ಹನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. ಆತನು *ೌರವಕುಲಕ್ಕೆ ಹಿತವಾಗುವದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ದುರ್ಯೊಧನ 
ನಿಗೆ ಹಿಶೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಆತನು ಹೇಳದಂತೆ ನಿನ್ನು ಮಗನು ನಿದ್ಧಿಚಾರವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಲ್ಳ್‌ 
ಬೇಕು ; ಹಾಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳದೇ ಹೋದರೆ ಕೋಪದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕ ೂಡುವನು?' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಸ್ವಚ್ಚಂದವಾಗಿ ER 


ಆ ಬಳಿಕ ಮೈತ್ರೇಯ ಮಹರ್ಜ್ಜಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು, ಧೃತರಾಪ ಡ್ಯ ಸು ವಿದ್ದು ಪ್ರತ್ರಸಹಿತನಾಗಿ ಆ 
ಮಹರ್ಥ್ವಗೆ ಅರ್ಫ್ಫೈಪಾದ್ಧಾಚಮನೀಯೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಹೀತದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳನ ಪ್ಪ ಮುಗಿದು 
ತೊಂಡು, ಐಶ್ರಖು೧ಕೊಂಡ ಆತನನ್ನು ಹುರಿತು 6 ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಶ್ರೇಪ್ಮನೆ, ಹುರುಜಾಂಗಲ ಪ್ರದೇಕದಿಂದ ಸುಖ 
ವಾಗಿ ದಯಮಾಡಿಸೋಣವಾಯಿತೆ? pene ಪಾಂಡವರು ಸುಖವಾಗಿರುವರೆ ? ಅವರು ತಾವು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿ 
ಜ್ತ ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವದರಲ್ಲಿ ತಾತ ರುವು ವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುವರೆ ? ಮತು ಅವರಿಗೆ ಕೌರವರಲ್ಲಿ ಭಾತೃ ಭಿಮಾ 
ನವು ನಪ ಬ್ರವಾಗದೆ ಅರುವದೆ? '' ಸ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಆದನ್ನು ಕೇಳ ಮೆ ತ್ರೇಯನು ಖು ಎಲ್ಫಿ ಧ್ಯ ತರಾ 
ದ ಕ ಟ್ರಿನೆ: ನಾನು ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಸ್ವಚ್ಚ ೦ದವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ಕುರುಜಾಂಗಲಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, ಸ 
ವೆನದಲ್ಲಿ ಕ್ಫ ಪ್ಲ ಜೆನವನ್ನು ಜೋಗು ಜಬ ತಪ್ರೆ ವನದಲ್ಲಿ ಜಾ ರುವ ಮಹಾತ ತ್ರುನಾದ 
ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಆಗ ಆ ಮಹಾತ್ತನನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಟೋಸ್ತರ ಅನೇಕ ಮಜದಿಗಳು ಬಂದಿ 
ದ್ದ ರು, ನನ್ನು ಮುಕ್ಕ ಳು ನೀತಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಆನರ್ಥವಾದ ದ್ಯೂತೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಜನ ಜು ಯನ್ನಿ ಟ್ರ ಬದ್ದು ರಿಂದೆ, 
ಅವರಿಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಭಯವು ಪ್ರಾಪ ಇಗಿರುವದೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೇಳದೆನು. ನನಗೆ ನಿನ್ನುಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ 

ಸ್ಟೇಹವೂ ಏ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಸರ್‌ ಕೌರವರಿಗೆ ಹಿತವಾಗಬೇಕೆಂದೆಣಿಬ ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನುು ನೀನೂ 
ಭೀಷ್ಮನೂ "`ಜೀವಸಹಿತರಾಗಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಮಕ್ಕಳು ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಬರೋಧಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದದ್ದಲ್ಲ. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನೀನು ಮೇಹಟೀಕಂಬದ ಹಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವೆದಕ್ಕೂ. ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸುವದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದೂ, ಇಂಥಾ ಘೋರವಾದ ಅನರ್ಥವುಂಟಾಗುತ್ತಿ ದ್ಧ ರ್ಯ ಆದನ್ನು ನೀನು ಹ್ಯಾಗೆ 
ಉಪೇಷ್ಞಣದೆ? ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕಛ್ಯರ ನಡತೆಯು ಹ್ಯಾಗೆ ಕೋಭಿಸುವದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ, ನೀನೂ ಇದರಿಂದ ಹಖ್ಬಿಗಳ್‌ 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಕೋಭಿಸಲಾರೆ ? ” ಎಂದು ನುಡಿದು, ಬಳಕ್‌ ಕ್ರೋಧಾವೇಶವುಳ್ಳ ದುರ್ಯೋಧನನ ಡೆಗೆ ತಿರುಗ್ಗಿ ಮೃದು 
ಮಧುರವಾದ ಭೂಪಣಗಳಂದ “ ಖಲ್ಲೆ ಬಾಹುಕಾರಿಯಾದ ದುರ್ಯೋಧನನೆ, ನಿನಗೆ ಹಿತವಾದ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನೀನು ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ದ್ರೋಹಚಿಂತೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ನಿಮಗೂ ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಸಸ 


ಕಕ್ಕೂ ಹಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು. ಪುರುಪಕ್ರೇಪ್ಠರಾದ ಆ ಪಾಂಡವರು ಪರಾಕ್ರಮಕಾಶಿಗಳ್ಳು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 


tt 


| ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವ-೧೧ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ಣ 
RAK ASAP ARAN 
ಸಮರ್ಥರು ; ವಿಲ್ಲರೂ ಹತು ಸಾವಿರ ಆನೇ ಬಲವುಲ್ಛವರು, ವಜ್ರದಂತೆ ದೃಢವಾದ ಕರೀರವುಜ್ಯವರು, ಸತ್ಯವಂತರು, 
ಮತ್ತು ದೇವಕತ್ರುಗಳಾಗಿಯೂ ಕಾಮರೂಪಿಗರ್ಭಗಿಯೂ ಇರುವ ಬಳ್‌ ಹಿಡಿಂಬಿ ಮೊದಲಾದ ರಾಷ್ಷಸರನ್ನು 
ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿದವರು. ಇಂಥಾ ಪಾಂಡವರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ರಾಶ್ರಿವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ಕಯ್ರಾರನೆಂಬ ದಾನವನು ಮಧ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಪರ್ಯತದಂತೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಬಂದು 
ಅವರನ್ನು ತಣೆದನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಉತಾ ಾಹವುಲ್ಯ ಬಲಿಪ ನಾದ ಭೀಮಸೇನನು, ಹುಲಿಯು 
ಘುದ್ರಮ್ಬುಗವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ಸಂಹಃ RN | ಖಲ್ಲೆ ಡುರೆಸ್ರಾಧನನ, ವೊದಲು ಪೊಂಡವರು ದಿಗ್ಮೀಜಯ 
ಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನನು ಹತ್ತು ಸೂಐರ ಆನೇ ಅವು ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಭ್‌ ದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಬ 
ದ ನ್ನು ನೀನು ತಿಳದೇಯಿರುವೆ. ಅದಲ್ಲದೆ ಮ ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ ಸ್ನ ನು ಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿರುವನು ; fe ಧೃಷ ಪ್ಕೃದ್ಧಾವ್ತು 
ಮೊದಲಾಡ ದ್ರುಪ ಪದರಾಯೆನ ಮಕ್ಕಳು ಭಾವಮೈ ದಿಂದರಾಗಿರುವರು. ಇಂಥಾ ಸಹಾಯಸಂಪತ್ನು ೪ ಪಾಂಡವರ 
ಸಂಗಡ, ಜರಾಮರಣ ಸಹಿತನಾದ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯ 5 ತಾನೇ ಸಲಹಮಾಡಬೇಕೆಂಡು ಅವೇಶ್ರಿಬಯಾನು ? ನೀನು ಅವ 
ರೊಡನೆ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ ; ನನ್ನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು; ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಡು > ಎಂದು ಹೇಳದನು. 


NN NA 


ವಿ ಗಿ ದಿ. ಗಿ. ಗಿ. ಗಡಿ ಗಿ ಗಿ. ಗಿಡಿ ಡಿಡಿ 


ಓದ ಡಿಡಿ. 


ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ದುರ್ಯೋಧನನು, ಆನೇ ಸೌೊಂಡಿಲಿನಂತಿರುವ ತನ್ನು ತೊಡೆಯನ್ನು ತಕ ್ಸೈಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ನಸುನಘು ಬ ಯಾವ ಗಾ ಆಡದೆ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಬಕೊಂಡ್ಕು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹಾಲಿನ ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟಿ ವಿಂದ ಘೆದೆ 
ಯುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಮ್ಬೆ ತ್ರೇಯನು ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು pc ಇರುವ ಆ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ನೋಡಿ, ಶೈವದ €ರಣೆ 
ಯಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಕಾಶ ನ್ಪ್ದು ಘೊಡುವೆದಕೆ ಯತ್ನಿಸಿ, ಇ ಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕ್ರೊಧಾವೇಕದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗ 
ಳನ್ನು ಕೆಂಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು “ ಎಲ್ಸೆ ದುಪ್ಪಾತ್ವನಾದ ದುರ್ಲೋಧನನೆ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಅನಾದರಿಬ ಈ ಮಾತ 
ನ್ನು ಕೇಳದೇ ಹೋದದ್ದರಿಂದ, ನಿನ್ನು ದುರಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆ. ನೀನು ದೊ ಸ 
ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಪಾಂಡವರಿಗೂ ನನಗೂ ಮಶಾತಾದ ಯುದ  ಉಂಟಬಾಗುವದು. ಆ ಯಂ ದಲ್ಲಿ ಭರಿಜ್ಟನ 
ಭೇಮಸೇಧನು ಗದಾಪ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ನಿನ್ನು ತೊಡೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಲಿ' ವಿಂದು ಕಾಪವನ್ನು ' ಕೊಟಿ ನು. ಆ 

ೊಪವಚನವನ್ನು ಕೇಳ, ಧೃತರಾಪ ನ ಆ ಮ್ಚೆ ತ್ರೇಯನನ್ನು ನೋಡಿ " ವಿಲ್ಲೆ ಮಹತ್ತು) ಸಾ ಹಾಗೆ 
ಜ್ರ ಅರುವಂತೆ ನೀನು ಆನುಗ್ರ ಹಿಸಹೇಕು ?' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಆದನ್ನು ಧೌ ಮ್ಹೊತ್ರೇಯನು ಕ ವಿಲ್ಫಿ 
| ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನ್ರೊ ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಇನ್ನಾದರೂ ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ದ್ರೋಹವನ್ನು ವೀಣಿಸದೆ ಕಾಂತಿಗುಣ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ನಾನು ಕೊಟಿ ಕಾಪವು ಆತನನ್ನು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ; ಇ ಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಅದು ಅವನನ್ನು ತಗಲುವದೇ 
ಸರಿ? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಧೃತರಾಪ ತ ನು ಭೀಮಸೇನನ ಒಲವನ್ನು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಆವೇಕ್ಟಯು 
ಛವನಾಗಿ ಮೈತ್ರೇಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ವಲ್ಫೈೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ಭೀಮಸೇನನು ಕೆವಾರನನ್ನು ಹ್ಲಾಗೆ 
ಸಂಹಾರಮಾಡಿದನು?' ಎನಲ್ಕು ಮೈತ್ರೇಯನು “ ವಿಲ್ಫಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ 3ನ ನಿನ್ನು ಮಗನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ನಾನು 
ಹೇಳದ ಮಾತುನ್ನು ಕೇಳದೇ ಹೋದನು ; ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾಣು ಇನ್ನು ಮಾತನಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ ನಾನು ಹೊರಟು 
ಹೋದಮೇಲೆ ಜು ನ್ನೂ ವಿದುರನು ನಿನಗೆ ತಿಳುಶಿಂಸ ಹತ್ರ > ವಿಂದು ಹೇಳ ಸ್ಟೇಚ್ಛ್ಮೆ ಯಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಆಗ ದುರ್ಯೋಧನನು ಭೀಮಸೇನನಿಂದ ತಮ್ಮಾರನು ಹತನಾದನೆಂಬ ಕತು ವಿನ 'ಯಕಸ ನನ್ನು ಹೇಳ 
ವದಕ್ಕ್‌ ಸಹಿಸದೆ ಆಸ್ಚಾನದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


a 0 ಮಾರಾಯಾ 
೧೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.--ಭೀಮಸೇನನಿಂದ ತಿಮ್ಮಾರನ ವಧೆ. 
ಅನೆಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಕಂಪೌಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜ 
ಯನೆ, ಆ ಬಳಕ ಧೃತರಾಪ, ಟ್ರನು ವಿದುರನನ್ನ್ನಿ ಕುರಿತು-ಖಲ್ಫೈ ಐದುರನೆ, ಭೀಮಸೇನನಿಗೂ ಕಮ್ದಾರನಿಗೂ 
ಹ್ಯಾಗೆ ಯುದ್ಧ ವಾಯಿತು ? ಆದನ್ನು ವಿವರಿಸೆನಲ್ಕು ವಿದುರನು ಸ ಎಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ ಆತಿಕಯೆವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಲ್ಯ 


ಸೀತು 


೧೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸಫೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಾ, 
NS ಉತ್ತ ಸಂಹಾ ಆಟ! ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಪಾಂಡವರ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಕೇಳುವಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಆ ಕಮ್ಮಾರನ ವಧೆಯನ್ನು ನಾನು ಕೇಳರುವೆನು. ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಪರಾಜೆತರಾದ ಭಂಡ 


ವರು ಹಬ ನಿ ಪಾನೆಗೆರದಿಂದ ಹೊರಟು, ಮೂರು ಹಗಲೂರಾತ್ರಿ ಮಾರ್ಗ ವನ್ನು ನತೆದು, ಸಾಮ್ಯೂಕ್‌ವನವನ್ನು 


ಸೇರಿದರು. ಭಯಂಕರವಾದ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲರೂ ನಿದ್ರೆಮಾಡುವಾಗ್ಯ ಕೂ ಬ್ರರರಾಗಿಯೂ ಮ Ke ೩ 
ರನು ತಿನ್ನ ತಕ್ಕ್‌ ವರಾಗಿೀಯೂ ಇರುವ ರಾಘ್ತಸೆರ ಸಂಚಾರವು ವಿಶೇಷವಾದ್ದರಿಂದ, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಿಗಳೂ 

ವನಚಾರಿಗಳಾಡ ಗೋಪಾಲಕರೂ ಆ ರಾಶ್ರಸರ ಭಯದಿಂದ ಆ ವನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುವರು. ಆಂಥಾ 
ಸಮಯದಲ್ಲೇ ಪಾಂಡವರು ಆ ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಕ ಮಾಡಲು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಣ್ವ್‌ವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವ ಎಂಟು 
ಕೋರದಾಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗ ಬ ಅಗ್ದಿ ಜ್ಯಾಲೆಗಳತಿರುವ ಮುಂಡೇಕೂದಲುಗಳಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಬಕಪಷ್ತಗಳಿಂದಲೂ ವಿಂಂಚುಗಳಂದಲೂ ಸೂರ್ಫೂತಿರಣಗಳಿಂದಲೂ ಹೂಡಿದ ನೀಲಮೇಘದಂತೆ ತೋರುವ ಕಮಾರ 
ನೆಂಬ ರಾಷ್ಟಸಮೆ ಕ್ಟ್‌ಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯುವ ಕೊಳ್ಳಯೆನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು . ಭಯಂಕರವಾದ ಮುಖವುಜ್ಞವನಾಗ, 
ದೊಡ್ಡದಾದ ತನ್ನು ಎರಡು ಕ್ಸಗಳನ್ನೂ ಚಾಜಿ ಪಾಂಡವರ ದಾರಿಯನ್ನು ತಡೆದು, ಘೋರವಾದ ಠಾ ಸವರು 


ಅಯ 
ಯನ್ನು ಕಲ್ಸಿಸುತ ಮೇಘದಂತೆ ಬಹಳವಾಗಿ, ಗರ್ಜೆ೧ದನು. ಆ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಫೋ, ಸಕಲವಾದ ಪಕ್ಷಿ 
ಗಳೂ ಭಯಪಟ್ಟು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದಿಕ್ಕ್‌ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿಹೋದಪು ; ಜಳಚರಪಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕ್‌ 


ಹಾರಿಬಿದ್ದವು. ಮತ್ತು ಆ ವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಬಂಹ್ಕ ಹುಲ್ಲಿ ಕಾಡುಹಂದಿ, ಕಾಡುಕೋಣ, ಆನೆ ವೊದಲಾದ ದೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಮೃಗಗಳು ಅಲ್ಲೊ ೪ ಕ್‌ಲ್ಲೊ ಇಲನಾಗಲ್ಕು ಆ ವೆನವೇ ಆಚೆಗೆ ಹೊರಟಿ ಹೋಗುವಂತೆ ತೋರಿತು. 
ಆಗ ಕಖ್ವಾರನು ರಭಸದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರಲು ಆವನ ತೊಡೆಗಳಂದ ಹುಟ್ಟದ ಗಾಳಿಯ ವೇಗದಿಂದ ಭಾವದ ಚ್ಟ 
ಬಳ್ಳೃಗಳು ತಮ್ಮ ಕೆಂಪಾದ ಚಿಗುರುಗಳೆಂಬ ಕ್ಪ್‌ಗಳಂದ ವು ೈಫ್ನಗಳನ್ನು ಆಬ ಸ ಕೂಂಡವು ; ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಬಿ ಗಾಳ 
ಬೀಣತು; ಆ ಗಾಳಿಯಿಂದ ವಿದ ಕಂಧೂಳು ಆಕಾಕವನ್ನು ತುಂಬಲು, ಆದರಿಂದ ನಹ್ಹತ್ರಗಳೊಂದೂ ಕಾಣದೇ 
ಹೋದವು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಕಿಮಾ ರನು ವಿಪಯಾಸೆಕ್ಷ ವಾದ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ದುಃಖವು ಹ್ಯಾಗೆ ಹಾಣಿಭ 
ಕೊಳ್ಳದೇ ಅರುವೆದೋ ಹಾಗೆ, ಭನ ಶ್ಟಜೆನಗಳನ್ನು ಔೊದಿ ರುವ ಫೊಂಡವರಿಗೆ ಹಾನಿ ಣಿಣಕೊಳ್ಳದೆ, ಆ ವನದ 
ಬಾಗಲಿಗೆ ಆಡ್ಡ ಲಾಗಿ ವೆ ವೈನಾಶಪರ್ನತದೂತೆ ನಿಂತನು. ಸು ಹವ ಮಲಾಫ್ರಿಯಾಗಿಯ ರೂ ದುಶ್ಶಾ ) ಸಹನ ಪ್ಪೌಯಿುಂದ 
ಸೆಳದು ತೆದರಲ್ಟಟ್ಟ ಮಂಡೇಕೂದಲುಗಳು್ಳಷಳಾಗಿಯೂ ಅರುವ ದ್ರೌಪದಿಂರು ವಿಂದಿಗೂ ನೋಡದೇಣರತತ 
ಘಸರರೂವನುಧ್ಯ ಆ ರಾಘ್ಞ್‌ಸನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಪಟ್ಟು, ಐದುಪ ರೈತಗಳ ಮಧ ದೆಲ್ಲಿ ಲಿರುವ ನದಿಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಾಂಡವರ ಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡ ಡುಗುತ್ನ ನಿಂತಳು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರು ಳದುಮಂದಿಯೂ ಬಏಪಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಭಿ 
ಮುಖಗಳಾದ ಪಂಜೇಂದಿ ದ್ರಿಯ ಸುಖಸಾಧನವಾದ ರತಿಯನ್ನು ಪರಿಗೃ ಹಿಸುವಂತೆ ಭಯಭತ್ರಿಂತಳಾದ ಆ ದ್ರಾಷ 
ದಿಯನ್ನು ಹಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡರು. ಅಪ್ಪ ರೊಳಗೆ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಘಾ. ಫಾಂಡವರು ನೋಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು 
ರಕ್ಷೆ ಪ್ಲೆ ವಾದ ನಾಪಾದಿದ ನಂತಸ ನ್ಷುಪ್ರ ಪೃಯೋಗಿಓ ಆ ಘೋರವಾದ ರಾಕ್ಚಸವನಾಯಿಯನ್ನು ನಾಕವಠಾಡಿ 
ದನು ಆಗ ಶಕಾಮರೂಪಿಯಾಗಿಯೂ ಕ್ರೂರನಾಗಿಯೂ ಬರಿಷ್ಟನ ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ರಾಷ್ಟಸನು, ತನ್ನು 
ಮಾಯೆ ನಪ ನಗಲು, ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ದೊಡ್ಡದಾ ತೆರೆದು ಯಮನಂತೆ ಕಾಣಿಬಕೊಡಂನು. 
ಬುದ್ದಿ ಕಾಶಿಯಾದ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು ಯಾರು? ಯಾರ ವ.ಗ? ನಿನ್ನು ಕೆಲಸವೇನು 
ಕ > ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ಆ ಕೆಮ್ಬಾರನು “ ನಾನು ಬಕಾಸುರನ ಉಡಹ.ಟ್ಟ್ಯದವೆನು ; ನನ್ನನ್ನು ಕಬ್ವಾರ 
ನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ನಾನು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ ನಿತ್ಸುವೂ ವೂ ಅವರನ್ನು ಛಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
rN ಘನ ನಇಮ್ಭುಕವನ ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯಷಾಗಿ ನಾಸಮಾ ಾಡುತಿ ಶಿರುವೆನು. ನೀವು ಯಾರು? ನನಗೆ ಆಹಾರ 
ರೂಪವಾಗಿ ನನ್ನು ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ, ಈಗ ನಾನು ಯುದ ದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಚುನ್ನು ಜಯಿಸಿ ತಿಂದು ಹುದ್ದಾಧೆ 
ದಳ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು ಕೆ ಮ ಆ ದುರಾತ್ಚ್ಮನ ರ ಆ ಮಾತನು ಸಿ ಜೇಳ್ಳ, ತು 


ಯನು ತಮ್ಮ ಘುಲನಾಮಾದಿಗಳ ನ) ಸ ಯಥ ವಾಗಿ ಗಿ ಹೇಳಳುಪಕೃಮಿಬ್ಯ 4( ವಬ್ಬೆ ಕಿಮ್ನಾರನೆ, ನಾನು ಪಾಂಡು 
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ಪುತ್ರನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನು ; ಅದನ್ನೂ ನೀನು ಕೇಳ ಬಲೆ ್ಲಿಯಪೈೈ ? ಾನು ರಾಜ್ಯಾವನ್ನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ತಮ್ಪಂದಿರಾದ ಭೀವಾಾರ್ಜನ ಹ ಜನಿ ವನವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು, ನಿನಗೆ ಭಗ ನಮಾ 
ಗಿರುವ ಈ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು ? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಕಯ್ಟಾರನು ವ್ಯ ಖಲ್ಲೆ ಧೆರ್ಮರಾಯನನೆ, ಹೆ 
ಕಾಲದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ರ ನ್ನು ನನ್ನು ಅದ್ಭಪೆ ಒವಕದಿಂದ ಈ ದಿನ ದೇವರು ನೆರವೇರಿಸಿದ ಹಾಗಾಯಿತು; 
ನಾನು ಆಯುಧವನ್ನು ಧರಿಬಕೊಂಡು ಭೀಮಸೆ (ನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿಲ್ಲಾ ಕ್‌ಬಿಯಲ್ಲೂ ಹುಡುಕುತ್ತಿ ದ್ಹೈನು; 

ಆತನು ಇದುವರಿಗೂ ಬಕ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸಹೋದರನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ ಆತನು ನನ್ನುಆಪೇಫ್ಲೆಯಿದ್ದ ಂತೆ ದ್ರವ 
ಯೋಗದಿಂದ ಈ ಹೊತು ಬಕ್ಕಿದನು. ಈ ಭೀಮಸೇನನು ಏಸಚಕೃಪುರದಲ್ಲಿ ಬಾ ್ರಿಹ್ಹಣವೇಪವನ್ನು ಧರಿಬ 
ಜೊಂಡು, ಮಂತ್ರ ಬಲವನಾ ಸ ಶ್ರಯಿಸಿ, ನನ್ನ ಬ್ರಯಸ ಸಹೋದರನಾದ ಭಣನನ್ನು ನ ಮಾಡಿದನೇ ಹೊರತು, 

ಆವನಿಗೆ ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಆಂಥಾ ಬಲವೇನಾದರೂ ಇರುವದೆ? ಇದಲ್ಲದೆ ದುರಾತ್ವ್ರನಾದ ಈತನ ನನಗೆ ಪ ಪರಮಮಿತ್ರ 
ನಾದ ವನಚಾರಿಯಾದ ಹಿಡಿಂಬನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ಆತನ ತಂಗಿಯಾದ ಹಿಡಿಂಬಿಯನ್ನು ಅಪಹಾರ ಮಾಡಿದನು. 
ಅಂಥಾ ಅವಿವೇಕಿಯಾದ ಭೀವ ತವ ನಾವು ಸಂಚಾರಮಾಡುವ ಈ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಘೋರವಾದ ನನ್ನು 
ವನಕ್ಕೆ. ಬಂದಿರುವನು. ಈತನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದಿರುವ ನನ್ನ ಹಗೆಯನ್ನು ತೀರಿಬಕೊ ಛವೆನು; 
ಪತನ ಆಧಿಕವಾದ ರಕ್ಷ ದಿಂದ ನನ್ನ ಸಹೋದರನಾದ ಬಕನಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ; ರಾಶ್ಚಸ ಕಂಟಿಕನಾದ 
ಈತನನ್ನು ಸಂಪರಿಬ ಬಕಹಿಡಿಂಬರ ನ ಈಳೆದುಕೊಂಡು ಐಕೇಪನವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
ಪೂರ್ಮದಲ್ಲಿ. ಬಕನು ಈತನನ್ನು ತಿನ್ನದೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿ ಬನು ; ಈಗ ನನ್ನೆದುರಿಗೇ ಆಧಿಕವಾದ ಕಕ ಬಹ ಳ್ಳ ಮತ 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಣ ತಿಂದು, ಅಗಸೆ ಸ್ರ ಸ್ಪೊನು ನಾಶಾಮಿಯನ್ನು. ಯೇರ್ಣಿಬಕೊಂಡಂತೆ ಚೇರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು » ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸು ಸತ್ಯುಸಂಧನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನು ಕೋಪದಿಂದ ಆ *ಿವಿಸ್ಟ್ರೀರನನ್ನು ನೋಡಿ ""ವಿಲ್ಫೈ 
ದುಪ ಟನೆ ಬಿ ನ ನಿನ್ನಿ ಎದ ಈ ಕೆಲಸವಾಗಲಾರದು ” ಎಂದು ಜಬರಿಬಕೊಂಡನು. 


ಆ 1ರ ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಭೀಮಸೇನನು ಹತು ರಿಮಾರುದ್ಧ ವುಳ್ಳ ಉಂದು ವೃಶ್ನವನ್ನು ಮುರಿದು 
ಅದರ ವಿಲೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತರಿದುಹಾಕಿ, ಆ ತಿಮ್ಮಾ ರನೊಡನೆ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಒ ಸನ್ನದ್ಧ ನಾದನು. ಆಪು ದ ಶೊಳಗಾಗಿ ಆರ್ಯ 
ನನೂ ಹೊಡ ಪರ್ಯತದಂತೆ ಭಾರವುಖ್ಯ ಗಾಂಡೀವಧನು್ಸ ಗೆ ನಿಮಿಸಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೆದೆಯನ್ನೇರಿಸಿ ಯುದ ಸನ್ನದ್ದ ನಾ 
ಗಲು, ಭೀವ ಸಿ ಆರ್ಜನನನ್ನು ತ ತಡೆದು, ಮೇಫೆದಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಆ ರಾಘ್ತ ಸನನ್ನು ವಿದುರಿಬ್ಬ ; ನಿಲ್ಲು 
ನಲ್ಲು ! ಓಡಿಹೋಗ ಬೇಡ ' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಕೋಪದಿಂದ ನಡುಕಟಿ ನಿನ್ನು ಬಿಗಿದು ಅಬ್ಬ ಕ್‌ ಯಿಂದ ಕೃಯನ್ನು 
ತೀಡಿ, ಹೆಲ್ಲುಮುಡಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿ, ಯಮದಂಡಕ್ಕ ಸಮಾನವಾದ ಆ ವನ್ನು ಸಿ Re ದೇವೇಂದ್ರನು ವೆಜ್ರಾ 
ಯುಧದಿಂದ ಪರ್ನತಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟ್ಕು ವಂತೆ, ಆ ರಾಸ: ಫ್ಲಸನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬೆಳ್ಳ ಕ್ರ ದನು. ಆ ನೆಟ್ಟಗೆ ಸ್ಫಲ್ಕವುಣ 
ಅಲ್ಲಾಡದೆ, ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಜ್ಯಲಿಸುತ್ತಿರುವ ೧ಡಿಲಿನಂತಿರುವ ಒಂದು ಕೊಳ್ಳುಯನ್ನು, ಭೀಮಸೇನನ ಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಬದನು ; ಅದನ್ನು ES ವಿಡಗಾಲಿನಿಂದ ಒದ್ದುಬಿಟ್ಟಿ ನನು. ಬಳಕ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಮತ್ತೊ ಸ ಹ 
ವನ್ನು ಕತ್ತು ಕೊಂಡು, ದಂಡಧಾರಿಯಾದ ಯಮನಂತೆ ನ ಸಂಗಡ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ಭೀಮಸೇನಕಿವಿಷ್ಟ್ರಾರರು, ತಾರಾದೇವಿಯ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ತ ಇವರಂತೆ, ವಿಲ್ಲ್ಲಾ ವೃತ್ನಗಳೂ 
ನಾಕವಾಗುವವರೆಗೂ ವೃಹ್ತಗಳಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರು. ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪ ರವಾಗಿ ಅವರ “ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಹೊಡಿಕೇ ಹುಲ್ಲಿನಂತೆ ಉಜ್ಜು ಇಚ್ಚಾದ ಆನೇಕ ವೃಶ್ತಗ ಛು, “ಸರೋವರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಕ್‌ಮಲಗಳಿಂದ 
pT ಮದಾ _ನೆಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಕಮಲಗಳಂತೆ ಚೂರುಚೂರಾಗಿ, ವ ಹ್ನಗಳ ತ್ತ ನಂತೆ ತೂರಿ 
ಹೋಗುತ್ತ ಪ್ರ ಪ ಸಚಿಬದವು. ಘೂ ರೀತಿಯಾಗಿ ರಾಘ್ಟಸಶ್ರೀಪ್ಮ ನಾದ ಕಮ್ಮಾರನಿಗೂ ಪ್ರರುಪಕ್ರೇಷ್‌ ನಾದ ಭೀಮಸೇ 
ನನಿಗೂ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಸಾಲ ವ ೈಫ್ನಯುದ್ದ ವು ನಡೆಯಿತು. ಬಳಕ ಕವಿಶ್ದಾರನು ಘೊ ಣ್ರೋಧದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾ 
ಡುತ್ತಿದ್ದ ಭೀಮನಮೇಲೆ ಒಂದು ಪ ಪರ್ಯತದ ಘೋಡುಗಲ್ಲನ್ನು ತೆಗೆದು ಹಾಕಿದನು, ಅದಕ್ಕೆ ee ಚರಿ 
ಸದೆ ನಿಂತಿರಲು, ಆ ರಾಶ್ಚಸನು ಶಿಲಾತಾಡನದಿಂದ ಜಡನಾಗಿ Tek ಭೀಮಸೇನನನ್ನು , ರಾಹುವು ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
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ಆಲ್ಮ್ರಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ, ಎರಡು ಕ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಚಾಚಿ ಅಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಬಳಕ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ 
ಬಲು ನಿರನ್ನೊ ಬ್ರ ರು ತಬ್ಬಿ ಹೊಂಡು ಎಳೆದಾಡುತ್ತಾ, ಗೂಳಿಗಳಂತೆಯೂ ಉಗುರುಗಳಿಂದಲೂ ಕೋರೇಹೆಲ್ಲುಗಳಂ; 
ದಲೂ - Jol ಡೆಬು ಕ ) ಶಿಗಳಂತೆಯೂ ಪ ದ್ರ ಕಾಶಿಸ ತ್ತಿದ್ದ ರು. ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಘೋರವಾದ ಚುಪ್‌ 
ನಡೆಯಿತು. ಆಗ ಭೀಮಸೇನನು ಡುರ್ಯೋಧನನಿಂದ ಘಾಟಾದ ಬಾ ತನ್ನು ಯಾಹುಬಲದಿಂದಲೂ 
ಕೊಬಿ ದವನಾಗಿ, ದ್ರೌಪದಿಯ ನೋಟದಿಂದ ಮತ್ತಪ ಪ್ಸು ಬಲವು ಹೆಚ್ಚೆ ಬು, ಮದ್ರಾ ್ರಿನೆಯು ಮದಾ _ನೆಯನ್ನು ಸೆಳೆ 
ಯನ್‌ ಆ ರಾಕ್ಷಸ ಸನನ್ನು ಸ್ಫೈಗಳಿಂದ ಬಾ i ರಾ್ನ ಸನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು, 
ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು, ನಕು ಅವನನ್ನು ಸೆಳೆದನು... ಆಗ ಯುದ ಲ್ಲಿ ಅವರ ಬಾಹುಗಳ ಹರಸ ನೈರವಾದ 
ಸಂಘರ್ಪಣದಿಂದುಂಟಾದ ಕಬ್ದವು ಕಸ ರುವ ಬಿದುರುಬೆ BE ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಘಾರವಾಗಿ Sl 
ಆಗ ಭೀಮಸೇನನು ಆ ರಾಹ್ಮಸನನ್ನು ಲಶ್ಷ್ಮಮಾಡದೆ ವೇಗದಿಂದ ಆತನ ನಡುವಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ » ಬಿರುಗಾಳಯು ವೃಶ್ನ 
ವನ್ನು ನಡುಗಿಸುವಂತೆ ನಡುಗಿಬಬಿ ರಟ್ಟ ನು. ಹೀಗೆ ಭೀಮಸೇನನು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿಯಲು, ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ನಡುಗುತ್ತ F 
ತನ್ನ ಶಕ್ಕಿ ಅರುವಪೂ ತ ಭೀಮಸೆ ಸು ನ್ನು ಎಳೆದನು.. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನನು ಕಮ್ಬಾರನ ಬಲವು ತಗ್ಗಿ ದ್ದ ನಪ್ಪಿ 
0 ಹಗ್ಗ ದಿಂದ ಪಕುವನ್ನ್ನು ಇಟ್ಟು ನೂತ ತನ್ನು ವಿರಡು ಪೌಗಳಂದಲೂ ಅವನನ್ನು ಬಿಗಿದು ಹಿಡಿದು, ಒಡೆದು 
ಹೋದ ಭೇರಿಯಂತೆ ಧ್ವನಿನಾದುತ್ತ ದುರ್ಜಲನಾಗಿ ವಿದುತ್ತಿ ರುವ ಅವನನ್ನು ಬಹಳ್‌ಹೊತ್ತು ತಿರುಗಿಬ್ಯ ಪಶುವನ್ನು 
ಹಿಂಬಸುವಂತೆ ಹಿಂಬಬ, ಅವನ ನಡುವಿನ ಮೇಲೆ ತನ್ನು ಮೊಳ್‌ಕಾಲಿನಿಂದ ತಿವಿದು, ತನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದ ಆತನ ಹೊರ 
ಳನ್ನು ಕೌಕಿಡದು ಆಗ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಇಜ್ಯುಇಜ್ಜಾ ಗಿ, ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡು ಮೇಲಾಗಿ ಬಟ್ಟಯೆಲ್ಲಾ ಹರಿದು ಹೋಗಿ, 
ವ್ಳೂಥೆಪಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಅವನನ್ನು ಪುನಃ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿಬ್ಬ * ಎಿಲ್ಪೆ ರಾಪ್ಟಸಾಧಮನೆ, ನೀನು ಯಮಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರೂ, ಅಲ್ಲೂ ಹಿಡಿಂಬಿ ಬಿಕಾಸುರರ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಒರಸಲಾರೆ ' ವಿಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾ » ಜಾರಿಹೋದ 
ವಸ್ತಾ ESN ಕ್‌ ಕ್ಯಾಸೆವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಜ್ಞಾನ ತಬ್ಬಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಅವನನ್ನು ಬಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನೆ. 


ಮಹಾಮೇಘೆದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಕಿವಿಷ್ಣಾರನು ಹತನಾದ ಬಳಿಕ, ಪಾಂಡವರು ದಶ್ರಿಪದಿಯನ್ನು ಮುಂದು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸೆಂತೋಪದಿಂದ ಭೀಮಸೇನನ ಅನೇಕವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ, ದ್ವೈತವನಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಿಮ್ಮಾರನನ್ನು ಧರ್ಮರಾಯನ ಆಪ್ಪಣೆ ಣೆಯಿಂದ ಭೀಮಸೇನನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 
ಸಂಹರಿಬದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ವನವು ನಿಪ್ಮಂಟಿಕವಾಗಲು, ಅಜೆ Ph ಆ ಧರ್ಮರಾಯಾದಿಗಳು ಸಂತೋಷ 
ಪಡುತ್ತಾ, ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಶ್ಲಾ ಬಭಸುತ್ತ ಕ್ಲೇಮದಿಂದ ಆ ವನವನ್ನು ಹೊಕ್ಕರು. ಎಲ್ಫೈ 
ರಾಯನೆ, ಆ ವನದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೋಗುವಾಗ ದುಪ್ಕ್ಯ ನಾಗಿಯೂ ಭಯಂಕರನಾಗಿಯೂ: ಆದ್ದ ಆ 
ತಿಮ್ಮಾರನ ೨ ಭೀಮನಿಂದ ಹತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದದ್ದ ನಲ್ಲಿ ಜತಿ ಮತ್ತು "ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ಬಾ ್ರಾಶ್ಟ್ರಾಣರ 
ಮುಖದಿಂದಲೂ ಈ ಕಿಮ್ಮಾರನು ಭೀಮನಿಂದ ಹಿ ಕೇಳದೆನು'' ತಾಕಿ ನುಡಿದನು, ವ ಸತಾ: ತೆ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳ ಧೆ ್ರತೆರಾಪ್ರ್ರ )ನು ನಿಟ್ಟುಸುರುಗಳ ನ್ಪ್ದು ಬಿಡುತ್ತ ರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದವನಂತೆ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂ 
ತನಾದನು. 


ಗಾ ಬ | ವ — J 


೧-೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ಪೌಂಡವರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯನ ಮಾಹಾತ್ಚ್ಯೃವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದ್ದು. 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯನನ್ನು ಘುರಿತು-ಕೇಘು ಜನಮೇಜಯನೆ, 
ಅಂಧಕ ನೃಷ್ನಿ ಭೋಜ ಮೊದಲಾದ ಯಾದವರೂ, ಧೃಪ್ಸೃದ್ಧೂಮ್ಹ ಹು. ಪೊಂಚಾಲರೂ, ಚೇದಿದೇಶಾಧೀ 
ಶ್ಚರನಾದ ಧೃಪ ಒೇತುವೊ, ಲೋಕಐಖ್ಯಾತರಾದ ಕ(ಕಯಬದೇಶಾಧಿಪತಿಗಳೂ, ಈ ಪ್ರಸಾರದಿಂದ ಉಜಿನಲ್ಲಿ 
ಸೋತ ಪೌಂಡೆ ತ ಅರಣ್ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆನೇಕ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತಿ ಶ್ರಿರುವ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಹೇಳ್ಲಿ 


ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕೋನಿಬಕೊಂಡು, ಧೃತರಾಸ್ಮ್ರ ಟ್ರನ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ನಿನಿಸುತ, ಅಕಟಕಟಾ! ಈಗೇನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು 


$ 


ಅರಣ್ಣಪರ್ವ-೧-ಂನೇಅಧ್ಯಾಯ. ತ್ಲೆ 


ರ ರಾ ರಾ ರ ರಟ ರ NNN NNN NA ಗರ ರೆ 


ಡಿ ದ ಬ ಬಿ ಗಿಡಿ ಗಿ 


ಎಂದು ಐಚಾರಮಾಡುತೆ ಶ್ರ ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ ಪ್ಲನನ್ನು ಮುಂದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು , ಪಾಂಡವರ ಸವಿಬಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಧರ್ಮ 
ರಾಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ತ Wk ಲೂ ಕೂತುಕೊಂಡರು. ಆಗ ಶ್ರಿ ಕೃಪೆ ನ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಖೇದಪಡುತ್ತ » ಸಕಲರಾದ ಆರಸುಗಳನ್ನೂ ಹುರಿತು " opt Fs 'ಡುಕ್ಯಾಸನ್ಯ ದುರಾತ್ರ್ರನಾದ 
ಕುಸಿ ಇವರ ರಕ್‌ ್‌ ವೆನು ಸಿ ಭೂಮಿಯು ಹೀರುವದು ; ಇವರನ್ನೂ ಆವರಿಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಿ ಬರುವ ಅರಸುಗ 
ಳನ್ನೂ ಸಹ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ಕುರುದೇಕದ ಆಧಿಪ ಪಠ್ಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭವೇಕ್‌ 
ವನ್ನು ತು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಂಚಕನಾಗಿರುವ ಪುರುಪನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದು ಅರಸುಗಳಗೆ ಧರ್ಮ 
ವಾದದ್ದು » ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ » ಪಾಂಡವರಿಗುಂಬಾದ ಅವವಪಾನದಿಂದ ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ದಹಿಬಬಿಡುವನೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕೂೋನೋದ್ದಿ €ಏತನಾಗಿರಲು, ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ಅರ್ಜುನನು ಆ ಕೋಪವನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಬೇ 
ಘೌಂದೇಣಿಬ್ಯ ಕೌರ್ತಿಕಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಮಹಾತ್ವ್ರನಾನಿಯೂ ಸತಲ್ಯಾಂತರ್ಯಾಲ್ಯ ಭಾವಿಯ pe ಮೇಯನಾಗಿಯೂ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ತೇಹೋವಾಶನಾಗಿಯೂ ಬ )ಹ್ರಾದಿಗಳಗೆ ನಿಯಾಮೆಕನಾಗಿಯೂ ಸತ ಜ್ಞಾನ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ಸರಲ 
ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾಗಿಯೂ ಅರುವ, ಆತನ sR ನಡೆದ ಚರಿ: ತ್ರಗಳನ್ನು' ಹೊಗಳಲುಪಕ್‌ ಕ್ರಮಿಣ್ಯ 
ವಿಕೆ ಲ್ಸ ಮಹಾನುಭಾವನ್ಕೆ ಪೂರ ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಗಂಧಮಾದನ ಹ ರೃತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ತೊಂಡು, ಎಲ್ಲಿ ಯಂ 
ದೋ ಅಲೆ ಗೋ ವಾ ಸಮಾಡುತ್ತ, ಬ್ಗ ಸಾವಿರ ವರುಷ ಪನಿಶ್‌ ಸಂಚರಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದೆ; ಹನ್ಲೊ ೧ದುಸೆಹಸ್ರೆ ವರ್ಷ 

ಸ್ನ್ನರ 

ಸ 


ಪ್ರಸ್ಥ ರಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಲಾಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ; ನೂರು ಗಂ ಮದಲ್ಲಿ ವಾ ತಗೋ 
ಬಾ ಊಧ ೯ಬಾಹುವಾಗಿ ಒಂದೇ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಬಂತು ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಸರಸ್ಕೃಶೀತೀ ರದಲ್ಲಿ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ 
ಮೈ ನರಗಳು ಕಾಣಿಸುವನ್ಟು ಕೃಶನಾಗಿ ಮ್ರೊಮೇ ಲೆ ಬಟೆ ಫ್ರೈಯನ್ನು i dee ಕೊಳ್ಳದೆ, ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷ ಮಾಡ 
ಸತ್ರ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಬದ್ಧ ಶ್ರ ದೀಫ್ಪನಾಗಿದ್ದೆ. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ಪ ಆ ತನ ಗ್ಗ yk: ಸೇಐಸೆ ಲೃಟ್ಛೈ ಪ್ರಭಾಸೆಹ್ಟೇತ್ರ 
ಚ ದಿನ್ಯನಹಸ್ರ ವರ್ಷ ' ಒಂದೇ ಕಾರಿನಿಂದ ನಂತು ನಿಯಮವನ್ನು ವಹಿನಿದ್ದೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ನಡೆಯಲಿ 
ಬಂದು ತಿಳಸುವದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ನೀನು ಇಂಥಾ ನಿಯಮಗಳಂದ ತೆಪಸ ನ ಮಾಡಿದೆ ವಿಂದು ನನಗೆ ವಾ 39ಸರು ಹೇಳರು 
ವರು. ಸಕಲಪ್ರೌಣಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಬೃತಿಲಯಗಳಗೂ ಆ ಸಾ ಪಂಚಭೂತ ವೊದಲಾದವುಗಳಗೆ 
ನಿಯಾಮಕನಾಗಿಯ್ಕೂ ತಪಸ್ಪ್ಸುಗಳಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿಯ್ಯೂ, ಯಜ ಶ್ರ ಸ್ಥರೂಪ ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀನು ಭೂ 
ಪುತ್ರನಾದ ನರಕಾಸುರನನ್ನು ಸೆಂಹಾರವಾಡಿ, ಅವನು ಅಪ ನಹರಿನಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ ಅದಿಶಿದೇನಿಯ ರತ್ತ 
ತಾಟಂಕಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, Nb ಅಹಂಕಾರತೆತ್ಯದಿಂದ ಉತ್ಕನ್ನವಾದ ಆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಮಸೆ ಯ ಳಳ ಜಯಿನದೆ ಮತ್ತು ಲೋಕ ಪೂಜ್ಞಾನಾದ ನೀನು ಸಮಸ್ಸೆ ದೈತ್ಗಾದಾನ 
ವರನ್ನಿ ತ ಅಂದ ದ್ರನಿ ತ್ರೆ ಕ 8 ಕೊಟ್ಟು ಮನುಷ ರಲ್ಲಿ ಅವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 
ಆಂಥಾ pe ನೀನು ಭಕರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಕಮಾಡುತ್ತ, ಬ್ರಹ್ಟೆ, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯೇ, 
ಧರ್ಮ, ಧಾತೃ, ಯಮ್ಮ ಆಗ್ನಿ; ವಾಯು, ಕುಬೇರ, ರುದ್ರ, ಕಾಲ್ಕ ಆಕಾಶ, ಭೂಮಿ, ದಿಕ್ಕು, ಇವುಗಳಿಗೂ 
ಇನ್ನೂ ಚರಾಚರಪಾ ್ರೀಣಿಗಳಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗಿಯೂ, ಇವರನ್ನು ಸ್ಫೃಹಿ ಬ ಸದವನಾಗಿಯ್ಕೂ Mg ಮುಖ್ಯಾ 
ಶ್ರ pS ಸೇಪೋತ. ಮನಾಗಿಯೂ ಅದ್ದು ಜೊಂಡು, ಮಹಾತೇಜೋವಂತನಾಗಿ ಪ ಪ್ರಸಾರಿಸುತ್ತ. ಚ್ಛೆತ್ರ 
ಸ ವನದಲ್ಲಿ ವಸಂತಾದಿ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಸ್ಸ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಒಂದೊಂದು ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಮ 
ಸಹಸ್ರ ಹೊನು. ಗಳನ್ನು ಭಾಗಿಬ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟಣರಿಗೆ ತೊಟ್ಟು ಅದಿಶಿದೇವಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ, ವಿಷು ಪ್ಲ ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂ 
ಬಾಡಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ತಮ್ಹನೆನಿಬಕೊಂಡೆ. ಮೆತ್ತು ನೀನು ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದು Ha 
ಯಾಗಿ, ಮೂರುಹೆಜ್ಜೆ ಗಳಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನ್ಹೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿದೆ. ಸರ್ಫಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ನೀನು ಆಕಾಶ 
ವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ನಿಂತ್ಕು ಆತನನ್ನು ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಕಮಾಡಿದೆ. ಅನೇಕ್‌ ಅವತಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅಧರ್ಮಪರರಾದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ನಾಕಮಾಡಿದೆ. ಮತ್ತು ಮುರಪಾಕವನ್ನು ಕ್‌ತ್ತರಿಬ್ರಿ ನಿಸುಂದ 
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ಬಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 


ಹ ಯ ಬ ಬಯ. ಬ. ಯ ಬ. ಡಿ ಮಯಿ ಮಯ. ಬಸ 


ಧೀಪುರದಲ್ಲಿ ಆಹ ಎತ ಕ್ರಾಥ ಶಿಕುಪಾಲರನ್ನೂ, ಜರಾಸಂಧ ಶೈಲೂ ಕತಧನ್ನರನ್ನೂ ಸೆಂಹಾರಮಾಡಿದೆ. ಮೇಘೆ 
ಧ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಧ್ವನಿಯುಲ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಲ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಇರುವ ರಥವ 
ನ್ನೇರ್ಕಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರುಪ್ತಿಯನ್ನು ಹಯಿಬ, ರುಶ್ಪ್ರಕಿಯನ್ನಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. ಮತ್ತು ಅಂದ್ರದ್ಯೂವಲ್ಪಿ , 
ಯವನ, ಕಕೇರ್ರ್ಯು ಸಾಭಪತಿಯಾದ ಸಲ್ಲ, ಇವರನ್ನು. ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಭಪುರ 
ವನ್ನುಕಳಕ್ಕೆ ಕೆಡಹಿ, ಅರಾವಶೀಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಕಾರ ಐೀರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಭೋಜರಾಯನನ್ನೂ ಗೋಪತಿಯಾದ 
ತಾಲಕೇತುವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಬ್ಮ ಭೋಗವತಿಯೆಂಬ ಉಪನಾಮವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಖನಹಿಗಳಗೆ ಮನೋಹರವಾ 
ಗಿಯೂ, ಪುಣ್ಳುತಮವಾಗಿಯೂ ಆರುವ ದ್ಹಾರಕಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸ್ನಾಧೀನ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ ; ಮುಂದೆ ನೀನೇ ಅ 
ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿನಿಯೂ ಬಿಡುವೆ. ಅಂಥಾ ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧವೂ ಮಾತ್ಸರ್ಗುವೂ ಅಸೆತ್ಯವ್ಪಣ 


ಲ 
ನಿರ್ದಯೆಯೂ ವಕ್ರಭಾವವೂ ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದಲ್ಲೊ ಸಕಲರಾದ ುಪಿಗಳೂ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ' ಹೈದಯಾ 
ಈಾಕದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೊರ್ಥನೆಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಆಫೇಶ್ವಿಸುವರು, ಯುಗ 
ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲಭೂತಗಳನ್ನೂ ನಿನ್ನು ಕಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೇ ನೀನು ಉಪಸೆಂಹಾರವೆನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಿನ್ನಲ್ಲೆ ೧ ಆಡಗಿಬ 
ಕೊಂಡು, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಶಯನ ಮಾಡುವೆ. ಮೊದಲು ಜೈತ್ರರಥವೆಂಬಿ ವನದಲ್ಲಿ ಆನೇಕವಾಗಿ ದಶ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಆಕ್ಕಮೇಧ ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಅಂಥಾ ಯಚ್ಚ ಗಳನ್ನು ಆಇದುವರಿಗೂ ಯಾರೂ 
ಮಾಡಿದವರಿಲ್ಲ ; ಮುಂದಕ್ಕೆ ಮಾಡುವವರೂ ಅಲ್ಲ. ನೀನು ಬಾಲಕನಾಗಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನೆೊಡಗೂಡಿ 
ಮಾಡಿದ ಕಾರುಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೆ ಕಕ್ಳ್‌ವಾಗುವೆದು! ಮತ್ತು ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನು ನಾಭೀಕಮಲ 
ದಿಂದ ಸಕಲಜಗತ್ತ ನ್ಲೂ ವಿರ್ಮಾಣಮಾಡತಕ್ಕವನಾದ ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಗುರುವಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಹ್‌ನು 
ಹುಟ್ಟಲು ಆತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೋಸ್ತರ ಮಧುಕ್ಳೈಟಭರೆಂಬ ದಾನವರು ಉದ್ಭುಕ್‌ ರಾದರು, ಆಗೆ 
ಹ 

ಆ ದಾನವರ ದುರುಳತನವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪಗೊಂಡ ಎನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ತ್ರೀ ಲೋಚನನಾದ ಶೂಲಪೋಿಯೊದ 
ರುದ್ರನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಎನ್ನು ಶರೀರದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ ರಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಟೆರುದ್ರರೀರ್ಭರೂ ನಿನ್ನು ಆಜ್ಞಾಧಾರಕರೆಂದು 
ನಾರದರು ಹೇಳಿರುವರು. ಲೈ ಪುಂಡರೀಕಾಫ್ತನೆ, ನೀನು ಕ್ಟೌಲಾಸಭವನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ವಣರೆೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ೫ ಎಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯನನ್ನು ಸ್ಲೊ ೇತ್ರಮಾಡಿ ಆತನ ಶರೀರಭೂತನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಸುಮ್ಮನಾದನು, 
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ಅ ಬಳಕ ಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜನನನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಲ್ಲೆ ಆರ್ಜುನನೆ, ನನ್ನವನೇ ನೀನು ನಿನ್ನವನೇ 
ನಾನು; ನಿನ್ನ್ನ ಆಕ್ರಿತರೇ ನನ್ನ ಆಶ್ರಿತರು, ನಿನ್ನು ಶತ್ರುಗಳೇ ನನ್ನ ಕತ್ರುಗಳು; ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರರೇ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರು 
ಎಂದು ತಿಳ.  ನರನಾರಾಯಣರೆಂಬ ೭ಿರುದಓಿಗಳಲ್ಲಿ ನರನೇ ನೀನು, ನಾರಾಯಣನೇ ನಾನು. ನಾವಿಟ್ಟ ರೂ ಈಗೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಬರುವೆವು, ನಿನಗೆ ನಾನೂ ಬೇರೆಯಲ್ಲ ನನಗೆ ನೀನೂ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬರ ಬೇದ 
ವನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಸರ್ಯರಿಗೂ ಅಕಸ್ಸುವಾದದ್ದು > ವಿಂದು ನುಡಿದನು... ಆಗ ದ್ರೌಪದಿಯು ಧೃಷ ಕ 
ದ್ಗೂಮ್ಪ್ಪು ವೊದಲಾದ ಸಹೋದರರಿಂದ ಸಹಿತಳಾಗಿ, ಆ ಶೂರರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲರಾಜರೂ ಅಧಿಕವಾದ ಕೋಪ 
ವುಳ್ಳನರಾಗಿರಳು, ಅವರ ಮಧ್ಯ ಟದ © ಹೂಶು ಕೊಂಡಿರುವ ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ಷ್ಮೃನಿಗೆ ಕರಣಾಗತಳಾಗಬೇತೆಂದೇಣಿಬ, ದುರ್ಯೋ 
ಧನನು ಮಾಡಿದ ಅವಮಾನದಿಂದ ಫಂ ವೇಶವುಲ್ಯವಳಾಗಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು, “ ಎಲ್ಲೆ ಪುಂಡರೀ 
ಸಾಹ್ಟನಾದ ಕ್ರಿ ಕೃೃಷ್ಣ್ಯನೆ, ಸೃಖ ಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು, ಸುಖ್ಲಿ ಕಲವು ಬರಲು ಸಕಲ 
ಜಗತೆನ್ನೂ ಸ್ಕಿ ಟಿನಿಧವನಾದ್ದರಿಂದ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ ನಾದ ಬ್ರಹ್ಹುನೆಂದು ಅಶಿತದೇವಲರು ಹೇಳಿರುವರು. 
ಎಲ್ಫೆ ಯು ಜಗದ್ದಾ 3್ರಿನಕನಾದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಬಷ್ಟ್ಯುವೆಂದನ್ನಿ ೧ಕೊಂಡಿರುವೆ. | ಮತ್ತು ಜವ ಇತ್ರ 
ನಾಗಿಯೂ ಯಜ್ಞಾ ಸವ್ಯ ರಾಗ ದ್ಯಾಇ ಇರುವ ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತ್ಛಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಸಕಲರೂ ಯಜ್ಞಾ ವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ರೆಂದು ಜಾಮದಗ್ಪ ನಿರು ಹೇಳಿರುವರು. ಸಕಲರಾದ ಮಹಿಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಶ್ರಮಾಸ್ತರೂಪನೆಂತಲೂ ಸತ್ಸು 
ಸೃರೂಪನೆಂತಲೂ ಹೇಳರುವರು. ಪಂಚಭೂತಗಳಗೆ ನಿಯಾಮಕನಾದ ನಿನ್ನು ದೆಸೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಯಜ್ಞವೇ 
ನೀನೆಂದು ಕಳ್ಳುಪರು ಹೇಳರುವರು. ಎಲ್ಲ ಇಗತ್ವರ, ನೈ ಸಕಲರಾದ ಸಾಧ ಭ್ರರಿಗೊ ದೇವತೆಗಳಗೂ ಏಕಾದಶ 
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ಅರಣ್ಯಪರ್ವ -೧-ನೇಅಧಿಪ್ಟಿಯೆ. ಎಶ 


ರುದ್ರರಿಗೂ ನೀನು ಆಧಿಪತಿಯೆಂದು. ನಾರದರು ಹೇಳಿರುವರು. ಖಲ್ಲೆ ಭೊತೇಕನೆ, ಬಾಲಕನಾದವನು ಆಟಿದ 
ಪದಾರ್ಥ ಗಳಿಂದ ಆಡುವದಹಾಗೆ, ಬ್ರಹ್ವ, ರುದ್ರ, ಅಂದ ವೊದಲಾದ ಜೇವತೆಗಳೊಜನೆ ನೀನು ಪದೇಪದೇ ಆಟಿವಾ 


ಪ್‌ 
ಡುತ್ತಿರ.ವೆ. ವಿಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವಾದ ಕೃಷ್ಣ್ಯನ್ಕೆ ನೀನು ಶಿರಬ್ಬನಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ಪಾದಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನ್ಹೂ 
ವ್ಯಾನಿಬಕೊಂಡು, ಸಕಲಲೋಕಗಳ್‌ನ್ನೂ ಉದರದಲ್ಲಿಟ್ಟು,ಕೊಂಡಿರುವೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ, ನಿನ್ನನ್ನು ಪುರಾಣಪುರುಪ 
ನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಬ್ರಹ್ಮ್ರಚರ್ಯವ್ರತದಿಂದಲೂ ತಾಸ | ಮಧರ್ಮದಿಂದಲೂ ಭವತ ಧರ್ಮದಿಂದಲೂ 
ಹಕುದ್ದಾಾ ತ್ವರಾದವರಿಗ್ಯೂ, ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತೃಪ್ಪರಾದ ಯತಿಗಳ ಗೂ, ಖಮವಿಗಳಗ್ಳ್ಕೂ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳ್‌ನ್ಲೂ 
ತಿಳಡು ಹಿಮ್ರೊಟ್ಟದೆ ಮ ಮಾಡಿ ಪ್ರಣ್ಯವನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಬದ ರಾಸರ್ಹಿಗಳಗ್ಳೂ ನೀನೇ ಗತಿಪ್ರದನಾಗಿಯೂ 
ಬ್ರಹ್ವೆಸ್ಥರೂಪನಾಗಿಯೂ ಅರುವೆ. ಎಲ್ಫೈ ಕೃಷ್ಣನ ವ್ಯಾಪಕ್‌ನಾಗಿಯೂ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ನೀನು 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ನಿಂತು ಅವರಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವೆ. ವಿಲ್ಫೆ ಸ್ಫಾಮಿಯ್ಕೆ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳ 
ಸಮಸ್ಪಲೋಕಪಾಲಕರೂ ನಹ್ಷತ್ರಗಳೂ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಆಕಾಕವೂ ಸೊರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಹಗಳೂ ಸಕ್‌ 
ಲವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲೇ ಇರುವವು. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಸಂಸಾರವೂ, ಸಾತ್ಯಿಕರಿಗೆ ಮೋಫ್ಸವ್ರೂ, ಸಕಲಲೋಳಕ್‌ವ್ಯಾ 
ಪೌರಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುವವು. ಎಲ್ಲೆ ಮಧುಸೊದನನೆ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮನುಷ ರಿಗೂ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಸ್ನಾಮಿಯಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಲ್ಲಾ ತಿಳಸುವೆನು. ಐದುಮಂದಿ ಪಾಂಡವ 
ರಿಗೆ ಪತ್ಚಿಯಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಬ ತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿಯೂ ಧೃಪ ರಖ್ಯಮ್ಹುನಿಗೆ ತಂಗಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಾನು 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಡಬಹುದೆ ? ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ರ೩ಸ್ಕೂಲೆಯಾಗಿ ಬಂದೇ ಬಟ್ಟೆಯ 
ನ್ನುಟ್ಟು ಕೇಶಕೋಧನೆ ಮೊದಲಾದದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಮರಿನಭಾವದಿಂದ ಅಶುಚಿಯಾಗಿರಲು, ಪೂಪಾತ್ವನಾದ 
ದುಶ್ಶಾಸನನು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿ ದ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಗುರುಜನರಿಂದಲೂ ಆನೇಕ ರಾಜರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದ ಸಭೆಗೆ 
ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು, ದಪ್ಪಾ ತ್ತ್ವರಾದ ಧೃತರಾಪ್ಟ್ರೈ)ನೆ ಮಕ್ಕಳು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಿಹಾಸಮಾಡುತ್ತ 
ನನ್ನನ್ನು ದಾಹೀಭಾವದಿಂದ ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛ್ರಯಿಸಿದರಲ್ಲಾ |! ಪಾಂಡವರೂ. ಪಾಂಚಾಲರೂ ಯಾದ 
ವರೂ ಜೀವಸಹಿತ ಬದುಕಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲೇ, ಭೇಷ ಆಧ್ಭುತೆರಾಪ ಟ್ರಿ ಸೊಸೆಯಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಪರರು 
ಬಲತ್ವಾ ರದಿಂದ ಗೌಡಿಯಾಗೆಂದು ಹೇಳಿದರಲ್ಲೂ ! ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಲಾಢ (ರೆಂಬದಾಗಿಯೂ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸಮ 
ರ್ಥರೆಂಬದಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಪಾಂಡವರು ತಮಗೆ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಯಾಗಿಯೂ ಕೀರ್ತಿನತಿಯಾಗಿಯೂ ಅನುವ 
ನಾನು ದುಃಖಪಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸುಮ್ಮನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲಾ !. ಅವರನ್ನು ನಾನೇನನ್ನಲಿ! ಈ ಭೀಮಸೇನನ 
ಬಾಹುಬಲವೆನ್ನೂ ಅರ್ಜನನ ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಖಪ್ಪು, ನಿಂದಿಬವರೆತಾನೊ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? ವಿಲ್ಫೆ 
ಜನಾರ್ದನನೆ, ಹುದ್ರ ರಾದ ಕೌೌರವರಿಂದ ಬೀಡಿತಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ನನ್ನ ಪತಿಗಳು ಸಶಿಬ ಸುಮ್ಹನಿ 
ದ್ದೆರಲ್ಲಾ |. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಬಲರಾದ ಪುರುಷರೂಕೂಡ ತಮ್ಮತಮ್ಟು ಪತ್ಚಿ ಯರನ್ನು ರತ್ರಿಸುವರು. ಯಾರಿ 


ಗಾದರೂ ತಮ್ಪುತಮ್ಹ ಪಶ್ಚಿಯರನ್ನು ರಶ್ತಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಧರ್ಮವೆಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳರುವರು. ಹಾಗೆ ಧರ್ಮ 


ಮಾರ್ಗವನ್ಟು ಅನುಸರಿಬ ಪಶ್ಲಿಯನ್ನು ರತ್ತಿಬಿದರೆ ತನ್ನು ಸಂತತಿಯು ರಕ್ಷಿತವಾಗುವದು ; ಆ ಸಂತಾನ ರಕ್ಷಣೆ 
ಯಿಂದ ತಾನೂ ರಷ್ಷಿತನಾಗುವನು. ತಾನೇ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಪತ್ಚಿಯು ಜಾಯೆ ವಎನಿಬ 
ಈೊಳ್ಳುವಳು. ಪತ್ನಿ ಯಾದವಳು ತನ್ನು ಪತಿಯೇ ತನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನಾದ್ದ ರಿಂದ, ಆತನನ್ನು ತಾನೂ 
ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು... ಕರಣಾಗತರಾದವರನ್ನು ವಿಂದಿಗೂ ಪರಿಶ್ಛಾಗಮಾಡದೇ ಇರತಕ್ಕ ಈ ಪಾಂಡವರು ತಮ್ಮನ್ನೇ 
ಸೇರಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ದುರಾತ್ವ್ರಕರಾದ ಕೌರವರು ದುಃಖಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಸುಮ್ಮನೇ ನೋಡುತ್ತ ಉಸೇಶ್ವಿಸಿದರು. 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಧರ್ಮ, ಭೀಮು, ಅರ್ಜನ, ನಕುಲಸಹದೇವರಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಜನಿಬದ ಪ್ರತಿವಿಂಧ್ಮ, ಸುತಸೋಮ್ಮ 
ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ, ಕತಾನೀಕ್‌, ಕ್ರು)ತಕರ್ಮರೆಂಬ ಐದುಮಂದಿ ಮಹಾರಧಿಕರಾದ ತಮ್ಹ ಕುಮಾರರನ್ನು ರತ್ರಸುವದಕ್ಕೋ 
ಸ್ವರಲಾರೂ ಅವರು ನನ್ನ ನ್ನು ರಫ್ಷಿಸದೇ ಹೋದರು. ಎಲ್ವೆ ಜನಾರ್ದನನೆ, ಈ ಕುಮಾರರು ಮಹಾರಥಿಕನಾದ 
ಪ್ರದ್ದುಮ್ನು ನಿಗೆ ಸೆಮಾನರಾದವರು; pe ದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ಜಯುಸಲಕಕ್ಸ್‌ರು. ಅವರು ದುರ್ಬಲರಾದ ದುರ 
೫7 


೦೬, ಶ್ರೀಕೃಪ್ಟ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನುಡಟೇಕಾ. 
ಧನಾದಿಗಳು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಸಹಿಸಿಯಾರು? ದುರ್ಫೋಧನಾದಿಗಳು ಅಧರ್ಮದಿಂದ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಅಪಹರಿಬ್ಯ ಪಂಡವರನ್ನು ದಾಸರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ರಜಸ್ಕೆಲೆಯಾಗಿ ಬಂದೇ ಬಟ್ಟೆ ಯೆನ್ನು ಟ್ವ ದೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಸಭೆಗೆ ವಿಳತರಿಬದರು. ಈ ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾದ ಗಾಂಡೀನಧನುಬ್ಬಗೆ ಹೆದೆಯನ್ಫೈ (ರಿಸುವದಕ್ಕೆ, ಅರು 
ನನೂ ಭೀಮನೂ ನೀನೂ ಹೊರತಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನ್ನಾರೊ ಸಮರ್ಥರಾದವರಿಲ್ಲ. ಇಂಥಾ ಧೆನುಬ್ಬನ ಸೆಹಾಯ 
ವ್ರ ಅರ್ಜ ನನ ಪರಾಕ್ರಮನನ್ನೂ ಭೀಮಸೇನನ ಬಾಹುಬಲವನ್ನೂ ನಾನು ಏನೆಂದು ನಿಂದಿಸಲಿ? ಆಂಥಾ ಅಪ 
ರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಇವರೆದುರಿಗೆ ಬಂದು ಮುಹೂರ್ತವಾದರೂ ಖಡುಕಿರಜಿಹುದೆ ? ಆತನು 
ಬಾಲ್ಭಾರಭ ಕ ವ್ರತನಿಯಮದಿಂದ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತ ಯಾರಿಗೂ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಅಡ್ಡ ಇವರನ್ನು 
ಕುಂತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನು ; ಮತ್ತು ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ಆನ್ಪದ ಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರವಾದ 
ಬಿಪವನ್ನು ಹಾಕಿಬಿದನು. ಈ ಭೀಮಸೇನನು ಆಯುಕೈೇಷ ಇದ್ದ ದ್ದರಿಂದ ಸ್ನಲ್ಫವೂ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದಂತೆ ತೋರು 
ತ್ರಿ ದಲ ಅನ್ನ ದೊಡನೆ ಆ ವಿಷವನ್ನು ಜೆರ್ಸಿ ಕೊಂಡನು. ಮತು ಆ ದುರಾತ್ವ್ರನು ಗಂಗಾತೀರದ ಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಮಾಣ 


ಮ್ಲ | 
ಘೋಟಿಯೆಂಬ ವಟವೃಷ್ಲೆದ ಕೆಳಗೆ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಹಗ್ಗ ಗಳಂದ ಕ್‌ಟ್ಟ್ಯಬ್ಬ ಗಂಗಾ 


ಏ 


ನದಿಯೆ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿವ್ಯಿ ತನ್ನು ಪಟ್ಟಿಂಕ್ಕ್‌ ಹೊರಟು ಹೋಷನು. ಆಗ ಮಹಾಬಾಹುಕಾಶಿಯಾದ ಭೀಷು 
ಸೇನನು ವಿಚ ತು, ಆ ಹಗವನ್ನು ಕತು ಹಾಕಿ ಗಂಗಾನದಿಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಿಂದು, ಪುನಃ ಅಲೆ (ಮಲಗಿಕೊಂಡು 
ಆರ ನ್‌ 1] ಷ್ಠ ಎಬಿ ರೆ ೧೧ 


ಪ್ರೈಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಆ ದುರಾತ್ವೆನು ತನ್ನು ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಬ್ಯ ಘೋರವಾದ ಕೃಷ್ಟ ಸರ್ಹಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ, 
ಅವ್ರೆಗಳಂದ ಈತನ ವಿಲ್ಲಾ ಅಂಗಗಳಲ್ಲೂ ಕಚ್ಚಿ ಬದನು. ಅದಕ್ಕೂ. ಈತನು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಎಚ್ಚ ತ್ತು 4 
ಆ ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಬ್ರಯನಾದ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಮುಂಗ್ಳೆ ಯಿಂದ ಬಡಿದು ಸಂಹರಿಸಬಿಟ್ಟಿ ನು. 
ಡುರಾತ್ತನಾದ ಆ ದುರ್ಯೋಧನನು ವಾರಣಾವತ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಅರಗಿನ ಮೆಣೆಯಲ್ತಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಈ ಐದುಮೆಂನಿ 
ಯನ್ನೂ ಕುಂತೀದೇವಿಯೆನ್ನೊ ಸಹ ಸುಡಬೇಕೆಂದೆಣಿಬದನು. ಅಂಥಾ ದುಪ ಸಾರ್ಫಾವನೆಪ್ಲಿೀಯಾರಾದರೊ ಮಾಡು 
ವರೆ? ಆ ಅಶಗಿನವನೆಗೆ ಬೆಂಕೆಯೆನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಸಲು, *ುಂತೀದೇವಿಯು ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಆ 
ವ್ರರಿಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಭಯಪಟ್ಟು ದುಃಖಪಡುತ್ತ "ಹಾಹಾ! ಕೆಟ್ಟೈನಲ್ಲಾ! ಈಗ ಈ ಬೆಂಕಿಯು ಹ್ಯಾಗೆ 
ಶಾಂತಪಾದೀತು ? ಅನಾಥಳಾದ ನಾನು ಈ ಬಾಲಕರೊಡನೆ ನನ ಳಾಗಿ ಹೋಗುವೆನಲ್ಲಾ |? ವಿಂದು ರೋದನ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ವಾಯುವಿನೆಂತೆ ವೇಗವೊ ಪರಾಕೃಮವಪೂ ಉಲ ಭೀಮಸೇನನು ನಮ ಅತ್ತೆ ಯೂದ ಈುಂತಿ 
ಯನ್ಸೂ ಯುಧಿದ್ಠರ ವೊದಲಾದ ಸೆಹೋದರರನ್ನ್ಹೂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಬ " ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ವತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಪಕ್ಷಿರಾಜ 
ನಾದ ಗರುತನಂತೆ ಹಾರಿಹೋಗುಪೆನು. ನಿಮಗೆ ಓನೊ ಭಯಕೆಲಸವಿಲ್ಲ' ವಿಂದು ನುಡಿದು, ವಿಡದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ಬಿಲದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನೂ ಹೆಗಲಮೇಲೆ. ನಕುಲಸಹದೇವರನ್ನೂ ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿ 'ಅರ್ಜನ 
ನನ್ನೂ ಖತ್ರಿ ಕೊಂಡು, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅಠಗಿನೆ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗಿ, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ವೇಗದಿಂದ ಆ 
ಬೆಂಕಿಯ ಉರಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಬದನು. ಬಳಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ದಿವಸರುತ್ರಿ ಅರಣ್ಣುಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಹಿಡಿಂಬನ 
ವನದ ಸವಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ದುಃಖಿತರಾಗಿ ಆಯಾಸೆದಿಂದ ಆಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರಲು, ಹಿಡಿಂಬನ ತಂಗಿಯಾದ ಹಿಡಿಂಬಿಯೆಂಬ 
ರುಕ್ಷಸಬ್ಬ ಯು ಆಹಾರನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಆ ಸ್ಪ ಳ್‌ಕ್ಕೆ ಬಂದು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವ ಪಾಂಡವರನ್ನೂ 
ುಂತಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಅವರೊಳಗೆ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಮೋಹಿಟ್ಯ ಅವನ ಎರಡು ಪಾದಗಳ ನ್ನೂ ತನ್ನ ತೊಡೆ 

ಯಮೇಲಿರಿಬಕೊಂಡು ಮೃದುವಾಡ ಸ್ಸೈಗಳಂದ ಒತ್ತುತ್ತ ಉಲ್ಲಾ ಸದಿಂದಿದ್ದಳು. ಆ ಸಮಯೆದಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಕಾಶಿಯಾದ ಈ ಭೀಮಸೇನನು ವಿದ್ದು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ "ವಿಲ ಮೆಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನೀನು ಯಾರು? ಯಾತಕ್ಕೆ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ? ನಿನ್ನ ಅಪೇಶ್ಷೆಯೇನು ಹೇಳು” ಎನಲು, ಕಾಮಠೂಹಿಣಿಯಾಡ ಆ ಹಿಡಿಂಬಿಯು ಭೀಮಸೇನನನ್ನು 
ನೋಡಿ, " ಪರಾಕ್ರಮಕಾರಿಯಾದ ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣನಾದ ಶಿಡಿಂಬನೆಂಬ ರಾತ್ನಸನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಟೋ 
ಸ್ವರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು, ನೀವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗಿ ; ತಡಮಾಡಬೇಡಿ? ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 
ಬಳಕ ಭೀಮಸೇನನು "ವಿಲಾ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನಾನು ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಭಯಪಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ ; ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ -ಇ೧-ಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಮತಿ 


ಬಂದರೆ ಈಗಲೇ ಅವನನ್ನು ಸಂಹಾರಪೂಡಿಬಿಡುವೆನು? ಎಂದು ಗರ್ಯದಿಂದ ನುಡಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರಿ 
ಇರೂ ಮಾತನಾಡುತಿ ರುವದನ್ನು ಕೇಳಿ ಘೋರರೂಪನಾದ ಆ ರಾಕಿ ಸಾಧಮನು ಫರ್ಜೆಸುತ ತನ್ನು ತೆಂಗಿಯನು 
ನಿ ಐ ವ್ಸ i ಆ | fe ಲ್ಲ ಬ್ಲ 
ನೋಡಿ "ವಿಲೆ ಹಿಡಿಂಬಿಯೆ, ನೀನು ಯಾರಸಂಗಡ ಮಾತನಾಶುತ್ತಿ ರುವೆ ? ಅವನನ್ನು ಬೇಗ ನನ್ನ ಹತ್ತ ರಕ್ತ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ; ನಾವಿಬ್ಬರೂ ತಿಂದುಬಿಹೋಣ ; ತಡಮಾಡಬೇಡ ? ವಿಂದು ಕೂಗಿದನು. ಆಗೆ ದಯಾ 
ವತಿಯಾದ ಹಿಡಿಂಬಿಯು ಭೀಮಸೇನನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾನೋಹವುಲ್ಯವಳಾದ್ದ ರಿಂದ, ತಮ್ಹು ಅಣ್ಣನಮಾತನ್ನು 3ವೀಮೇಲೆ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೇ ಸುಮ್ಮನಿರಲ್ಕು ಆಗ ಮನುಷ ರನ್ನು ತಿಂದು ಕೊಬ್ಬಿ ದ್ದ ಶಿಡಿಂಬನು ಘೋರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಈೋಸಪದಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಅಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಬಂದು, ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೆ ಸವಮಾನವಾಗಿಯೂ 
ಬಡಿಲಿನಂತೆ ಫೋರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆತನ ಕೈಯನ್ನು ತನ್ನ ಕ್ಟೌಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಈಕಿ ಎಳೆದನು, ಅದನ್ನು 
ಸಹಿಸದೆ ಭೀಮಸೇನನು ಆ ರಾಶ್ನಸನ ಮೇಜೆ ಕೊೋಿನಿಕೂಳ್ಳಲು ಬಳ್‌ ಅವೆರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧ ವು 
$ 
ಉಪಕ್ರಮವಾಯಿತು, ಆಗ ಆವರಿಬ್ಬ ರೂ ನಸ ಸಂಪನ್ಮರಾದ ವೃತ್ರಾಸುರಮಹೇಂದ್ರರಂತೆ ಬಹುಕಾಲ 
ಯುದ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ, ಬಲಕಾಲಿಯಾದ ಭೀಮಸೇನನು ತನ್ನ ಪರಾಶ್ರಮದಿಂದ ಹಿಡಿಂಬನನ್ನು ಸಂಹಾ 
ರಮಾಡ್ಕಿ ತಾಯಿಯ ಆನುಮತಿಯಿಂದಲೂ ಅಣ್ಣತಮ್ಹಂದಿರೆ ಅನುಮತಿಯಿಂದಲೂ ಆ ಹಿಡಿಂಬಿಯನ್ನು ಐವಾಹ 


NAN NNN NNN ಬಹು ಬಗ ವಟಾ ಬ 00 INN NRA 


ಈ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಘಯೋತ್ಸ.ಜನೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕುಂತೀದೇವಿಯಿಂದೊಡಗೂ 


ಡಿರುವ ಈ ಐದುಮಂದಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರ್ರಇರೊಡನೆ ಏೀಕಚಕ್ರ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ಆವರಿಗೆ ಹಿತಚಿಂತಕರಾದ 
ನೇದವ್ಯಾಸೆರು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನುನೋಡಿ ಮುಂದೆ ನಡೆಯತಕ್ಕದ್ದುನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು.  ಬಳಕ್‌ ಇವರು ಏಕ್‌ 


ಚಕ್ರನಗರವನ್ನು ಸೇರಿದರು,  ಆಧ್ರಿಯೂ ಈ ಭೀಮಸೇನನು ಹಿಡಿಂಬನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿ ಮನುಷ ಕರನ್ನು ಆಹಾರ 


'ಮಾಡುತಿ ದ್ದ ಬಕನೆಂಬ ಅಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ಅಣ್ಣ ತವ್ಹುಂದಿರೊಡನೆಯೂ ತಾಯಿಯೊಡನೆಯೂ ದ್ರುಪದ 


ರಾಯನಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಸ್ನಯಂವರೋತ್ಸವಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಟು ಬಂದನು, ಏಿಲ್ಫೆ ಕೃೃಪ್ಲೃನೆ, ನೀನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 


ಸಕಲ ರಾಜರನ್ನೂ ಇಯಿಬ್ಯ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಸ್ಫಯಂವೆರದಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಪರಿಗ್ರಹಿನಿದೆಯೋ ಅದೇಪ್ರಕಾರ, ಅರ್ಜ 


ನನು ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಬದನು. ಆ ಸ್ಫೇಯಂವರದ ಲ್ಲಿ ಆರ್ಜನನು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಯುದ್ದಕ್ಕೆ 
ಬಿಂದ ರಾಜರೆಲ್ಲರೆಸ್ನೊ ಜಯಿಬ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಪೊದಿಬದನು. ನಾನು ಆನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಕ್ಲ ಶಗಳ್‌ನ್ನು ಅನುಭ 


ವಿನ ನಮ್ಮ ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಆಗಲಿ ಪುರೋಹಿತೆರಾದ ಧೌಮೈೊರನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ದುಃಶಪಡುತ್ತಿ ರುವೆಸು, 
ಹ್ಲಂದ್ರರಾದ ದುಶ್ಧೋಧನಾದಿಗಳಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಸೊವಧ ರ್ರ ವುಳವರಾಗಿಯೂ ಬಂಹದಂತೆ ಪರಾಕ್ರ ಮಶಾಲಿಗಳಾ 
ಗಿಯೂ ಅರುವ ಈ ಪಾಂಡವರು ಕತ್ರುಗಳಂದ ಕ್ಲೇಶಪಡಿಸಲ್ಕಟ್ಟ ನನ್ನನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಉಖೇಫ್ಞಿಏರುವರು? ಪಾಷ 


ಸ. ಭಾವವುಖ್ಯವರಾಗಿಯೂ ಪೊಪಕರ್ಮ್ಮುವನ್ನ ಮಾಡುನೆರಾಗಿಯೂ ಬಲಹೀನರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದುರ್ಯೋಧನಾ 
ದಿಗಳಂದ ಉಂಟಾದ ಅಥಾ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಸಹಿಬ, ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಸಂತಾಪಪಡುತ್ತಿ ರುವೆನು.. ಅಮಾನುಷವಾದ 


ರೀತಿಯಿಂದ ಸೆತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ ಹುಪ್ಭಿದವಳಾಗಿಯೂ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಪತ್ರಿ ಯಾಗಿಯೂ ಮಹಾತ್ಸ್ವಸಾದ ಪಾಂಡ.ರಾಯ 
ವಿಗೆ ಸೂಸೆಯಾಗಿಯೂ, ಪತಿವೃತಾಕ್ರೇಪ್ಕಳಾಗಿಯೂ ಅರುವ ನನ್ನನ್ನು, ವೀರರಾದ ಈ ಐದುಮಂದಿಯೂ ವಿದು 
ರಿಗೆ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಾಗಲ್ಯೊ ಪಾಪಾತ್ಚ್ರನಾದ ದುಶ್ಶಾಸನನು ಮುಂದಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಭೆಗೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಒರ 


ಬಹುದೆ? ಎಂದು ಮುಡಿದು, ಕೆಂದಾವರೆಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ ಮೃದುವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ತನ್ನು ಕ್ಪೈಯಿಂದ ಮುಖ 
ವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಗಹಿಯಾಗಿ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಾ , ಶುಭವಾದ ಲಘ್ಷಣಪ್ರಜ್ಯವುಗಳಾಗಿಯೂ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಗ. 


ಟ್ರಿ 
ತಗಳಾಗಿಯೂ ಪೀನೋನ್ನ ತಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸ್ಪನಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ನೆನಸುತ್ತ, ಭಾರಿಭಾರಿಗೂ ನಿ 
ಸುರುಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ, ಹಾಗೇ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಒರಸಕೊಳ್ಳುತ್ತ , ಕೋಪದಿಂದ ಗದ್ಗ ದಸ್ಕೃರವುಲ್ಯವಳಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಎಲ್ಫೆ ಮಧುಸೂದನನೆ, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿಜರೂ ಇದ್ದಾ ಗ್ಯೂ ಯಾರೂ ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು 


ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳದೆ ನನ್ನನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷೆಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ, ನನ್ನ ಪಾಪಿಗೆ ನನ್ನು ಪತಿಗಳೂ ನನ್ನೆ ಮಕ್ಕಳೂ ನನ್ನ 


ತ ತಮ್ಮಂದಿರೂ ನನ್ನು ಬಂಧುಜನಗಳೂ ನೀನೂಸಹ ಇಲ್ಲದಹಾಗಾಯಿತು. ಆ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನು - 
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ಳ್‌ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಮೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು, 
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ಪ್ತಿ 


ನನ್ನನ್ನು ಹಾಸ್ಕೊಮಾಡುತ್ತಾ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳಂದ ಉಂಟಾದ ನನ್ನ್ನ ದುಃಖವು ಸಮಾಧಾನವಾಗಲಾರಡು. ವಿಲ್ಫ 
ಉಗದೀಶಕನಾದ ಕ್ಛ್ರಪ್ಚೃನೆ, ಲನಗೆ ನಾನು ಸೋದರತ್ತೆ ಯ ಮುಕ್ಕ ಪತ್ತಿ ಯೆಂಬ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ, ನಿನಗಿರುವ 
ಪ್ರಭುಕಕ್ಕಿ ಯಿಂದಲೂ, ನಾನು ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಟಿದವಳೆಂಬ ಗೌರವದಿಂದಲ್ಕೂ ನಿನ ಲ್ಲಿ ನನಗಿರುವ ಭಕ 
ಯಿಂದಲ್ಲೂ ಈ ನಾಲ್ಕು ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ನೀನೆ ನನ್ನನ್ನು ರತ್ತಿಸಬೇಕು > ವಂದು ಹೇಳ ಕೊಂಡಳು. 

ಬಳಕ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ, ಶಿ ್ರೀಕ್ಸೃಪ್ಟೃ ನುಆ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲಾ ದ್ರಿ ಪದಿಯೆ, ಹೆದರ 
ಬೇಡ.  ಯಾರಮೇಲೆ ನೀನು ಅಪ ಸ್ಟ ಆಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುವೆಯೋ ಆವರ ಬ ನಯ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜನನ 
ಉಊುಣಗಳಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೃತರಾದ ತಮ್ಪ್ಮತಮ್ಪ ಪ ಪತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಜು ಮಾಡು 
ವರು, ಪೊಂಡವರಿಗೆ ಯಾವದು ಪ್ರೆಯೋಜನೆಕರವಾದದ್ದೋ ಅಂಥಾ ಕಾರ್ಯವ ನ್ದು ನಾನು ಮಾಡುವೆನು. ಆಈ 
ಕುಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಜವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಸ) ರುವನು. ನೀನು ವ್ಯುಸ ಸನನಡಬೇಡ. ನೀನು ವಿಲ್ಲಾ 
ರಾಜಬ ಆ ಜು ಪೂಜೆನಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ಪದವಿಯನ್ನು. ಹೊಂದುವೆ. ಆಕಾಶವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ ಸರೂ 
ಹಿಮವತ ಶ್ರರ್ಯತವು ಏರಡು ಹೋಳಾಗಿ ಬೀಳಿದರೂ, ಭೂಮಿಯು ಪುಡಿಪ್ರಡಿಯಾದರೂ ಸಮುದ ದ್ರವು ಕೋಹಿಖ 
SEEN ನನ್ನು ಮಾತು ವಿಂದಿಗೂ ವೃರ್ಥವ ವಾಗಲಾರದು ?' ವಿಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಉತ್ಕ ರ ಇಸ ಕನು. ಅದ ದನ್ನು 
ಘಂಟಿ ದ್‌ ಪದಿಯು, ಅರ್ಜನನನ್ನು ತಿರುಗಿ ನೋಡಲು, ಅರ್ಜನನು ದಿ ಪದಿಯನ್ನುು ನೋಡಿ, ee ಆ ಹಮಲವ 
ಯನೆ, ಚು ವ್ಛಾಸ ಸನಪಡಬೇಡ. CR ನುಡಿದಹಾಗೇ ಆಗುವದೇ ಹೊರತಾಗಿ ಮತ್ತೊ ದುಪ ಪ್ರಸಾರ 
ವಾಗಿ ಎಂದಿಗೂ ಆಗಲಾರದು”? ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆದನ್ನು ಶೇ ಧೃಪ ರಸಮ್ನುನು “ ಎಲೆ ತೆಂಗಿ, ನಾನು 
ರಾ ಸಂಹೌರಮಾಡುವೆನು ; ಶಿಖಂಡಿಯು ಭೀಷ ಎನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನು ; ಭೀಮಸೇನನು ದುರೆ.್ಫ 
ಧನನನ್ನು ವಧಿಸುವನು ; ಆರ್ಜುನನು ಕರ್ಣನನ್ನು ತೀರಿಸುವನು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ ಎಹಿಲರಾಮರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಬ 
ರುವ ನನ್ನನ್ನು ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ ದ್ರನೊಹೊಡ ಇಯಿಸಲಾರನು ; ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಕ ಹೀನಬಲರಾದ ದುರ್ಫೋ 
ಧನಾದಿಗಳು ಎಷು ಮಾಡ್ರದವರು ಚ್ಚ PR ನುಡಿವನು. ಒಡನೆಯೇ ಸಕಲರಾದ ಅರಸುಗಳೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಎದುರಾಗಿ ಘು ವಿಸ್ತ್ರಯದಿಂದ ಆತನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿ ರಲ, ಆಗ ಆತನು ಆ ಅರಸುಗಳ ಮಧ ನದಲ್ಲಿ 
ಪುನಃ ಮಾತನಾಡಲಾರಂಭಿಬದನು. 

EE . 


© 


೧ಫ್ಲಿನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.- ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಟ ಸ್ಕಾಮಿಯೆ ವಾಕ್ಸ್‌. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯನ ವ ಮನೀಂದ್ರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನೆ, 
ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ನ್ಮೃನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಯನ ನೀವು ಜ-ಜಾಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ದಾ ಬರ 
ತಾಪ ಪಟ್ಟಣದ ದಲೆ ಹ ಆದ್ದ ರೆ, ನಿನಗೆ ಇಂಥಾ ಸಂಕಟ ಪ್ರಾ ಪ್ಲ ವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಧೃತರಾಪ ಟ್ರನೇ ಆಗಲಿ ದುರೊ AN 
ಧನನೇ ಆಗಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಘರೆಯಿಸೆಡೇ ಇದ್ದಾ ಗೂ 3 ಸಸ ಬಂದು ಭೀಷ ಡಿ ದ್ರೋಣ, ಬಾಹ್ಲಿ ಈ, ಮೊದಲಾ 
ದವರನ್ನು ಕರೆಯಿಬ್ಕ ಜ್‌ಣೆನಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ದುರ್ಗುಣಗಳರುವವೆಂದು ತಿ೪ಯಪಡಿವಿ, ಆದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸ ತ್ರಿ ತ್ತಿದ್ದನು ; | 
ಮುತು ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕ ಳು ಜೌಜಾತುವದನ್ನು ನಿಲ್ರಿಸೆಂದು ನಿನ್ನ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಧೃತರಾಪ 23) ನ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಮು. 
ವಿಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ನಳಚಕ್ರವರಿ ಯು ಜಾಚಿನಿಂದಲೇ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು ; ಉಣಗಣಿನಿಂದೆ 
ಅಕಸ್ವ್ರಾತ್ತಾ ಗಿ ನಾಶವುಂಟಾಗುವದು; ಜ್‌ಜಾಡತೆಕ್ಕವನು ಸೋಲುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಗೆಲ್ಲುವೆನೊಬ: ಆಕೆಯಿಂದ ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಆಡುವನು. 3 ಹಚು, ಬೇಟೆ ಮಧ್ಯೇಪಾನ್ಕ ಈ ನಾಲ್ಕೂ ಅನ:ರಾಗದಿಂದುಂಟಾಗುವವು. ಈ 
ನಾಲ್ಕೂ ದುಚಿಶಚತುಪ ಟರ-ವೆನ್ನಿನಿಕೊಪ್ಯುವವು. ಅವುಗಳಿಂದ ಮನುಪ ಬಿನು ಐಕ್ಚುರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳು 
ವನು. ಈ ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿಯೂ ಇ ಇರತಕ್ಕ ದೋಷಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ ಜ್ಞ್ನ ರಾದವರು ತಿಳದಿರುವರು.  ಜಾಜಿನವಿ ವಿಲ್ಲಕ್ಕೆಂ 
೧೧೨ ೧ 
ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಯಿತು AS ದೊಡ ಕವರು ಹೇಗ್‌ ಉಜಿನಿಂದ ಒಂದೇದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸರಲ ದ್ರಪ್ಪು 


ರೀ TM RP ಇಕ್ಯಾಇ್ಗ, ಇ 


ಆರೆಣ್ಳೂಾನೆರ್ನೆ-೧೪ನೇಆಅಧ್ಯಯೆ. ಖ್‌ 
ನಾಕವೂ ಮಹತ್ತಾದ ವ್ಯಸನವೂ ಉಂಟಾಗುವವು ; ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳೂ ಅನುಭವಕ್ಕ ಬರದೆ ನಪ ವಾಗಿ 
ಹೋಗುವವು ; ಮತ್ತು ಕರ್ಣಕಥೋರವಾದ ಮಾತುಗಳು ಹೊರಡುವವು. ಇದಲ್ಲದೆ ಜಾಜಾಡುವವರಿಗೆ ಮಹ 
ತ್ತಾ ದ ಮಾತೃರ್ಗುವೂ ಉಂಟಾಗುವವು. ಹೀಗೆಯೇ ಅನ್ನೂ ಅನೇಕ ದೋಪಗಳುಂಟಬಾಗುವವೆಂದು ಧೃತರಾಪ ನ 
ಭಿಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿ ದೆ. ನು, ಹೀಗೆ ನಾನು ಹೇಳದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆತನು ಕೇಳಿದ್ದ ರೆ, ಕೌರವರಿಗೆ ಹಫೇಮವುಂಬಾಗಿ 
ಧರ್ಮ ವೂ ಆಭಿಸುತ್ತಿ ತು; ಪ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ ಪಥ್ಗೊವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ದುರ್ಯೋಧನನು ಕೇಳದೆ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ನನ್ನು ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ನಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಮಿತ್ರರಾಗಿಯ್ಯೂ, 
ದುಪ್ಸ್ಯಾತ್ವರಾಗಿಯ್ಯೂ, ಅನ್ಸಾಯವಾಗಿ ಪಗಡೇ ಆಡತಕ್ಕವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ವರನ್ನೂ, ಅವನನ್ನು ಅನುವರ್ಲಿಬದ್ದ 
ಸಬ್ಬಾಸ್ಲಾ ರರನ್ನೂ ಸಹ ಸಂಹರಿಬ ಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನಂ; ಮಾಡತಕ್ಕ್‌ದ್ದೇನು 1! ಆಗ ನಾನು ದ್ಯಾರಕಾಪಟ್ಟ್ಯ ಇದಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದ ನೀವು ಜಾಜಾಡಿ ಇಂಥಾ ವ್ಯಸನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದಿರಿ. ನಾನು ದ್ಯಾರಕಾಪಟ್ಟ ಕ್ಕ್‌ ಬಂಡಹಾತ। ನೀನು 


ಟಿ 


ಉಯೌಜಾಡಿ ಅಂಥಾ ವ್ಯಸನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದದ್ದನ್ನು ಸಾತ್ಯುತೀಯ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕಳ್‌ವಳಪ ಪಟ್ಟು, 
ನಿನ್ನುನ್ನೊ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಅನೇಫ್ಲೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದೆನು. ಎಲ್ಲೆ ಭರತಕಿ ಶ್ರೇಷ ಬನದ ಧರ್ಮರಾ 


ಯನೆ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಇಂಥಾ ವ್ಯಸನವನ್ನು ಹೊಂದಿದಿರಲ್ಲಾ ! ತಮ್ಮ್ಹಂದಿರೊಡನೆ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಪಾತ ನಿನ್ನನ್ನು 


ವೆನಲಾ ! ಹಾ! ಈಖ 1» 
ನಾನು ನೋತುತ್ತಿರುವೆನಲ್ಲಾ! ಹಾ! ಕಪ ತ ಚಟು 
ETI 
೧೫ನೇ ಆಧ್ದಾಯ.-ಶ್ರೀಕೃ್‌ಪ್ಲೃನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಸು ಯುದ್ಧ ದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದು. 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ನಿ ಮುನೀಂದ್ರನು ಡಿ ಚಂತ ನ್ನು ಸ ಕುರಿತು--ವಿಲ್ಫ್ಛೆ ಜನಮೇಜಯನೇ 
ಹೇಳು ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ಕೃಷ್ಣ್ಯನನ್ನು ಎ  ಎಿಲ್ಫೈ ವೃಧ್ಧ್ಯಿ ಶ್ರೇಷ್ಟ ನಾದ ಕೃಪ್ಲನೆ, ನಾವು ಜಾಜಾ 
ಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ ಸತ ಯಾತಕ್ಕಿರಶ್ಲ್ಲಿ? ವಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ? ಅಲ್ಲೆ ನು ಮಾಡಿದೆ ??' ಎಂದು 


ಪ್ರಶ್ಪೆ ಮೌಡಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಶ್ರ ಕಸ್ಯ ಬನ ಭೆ ವಲ್ಲೆ ಭರತಕ್ರೆ ಪ ನಾದ ಯುಧಿನ್ಭಿ ರನೆ, ಸೊಲ್ಕನನ್ನಿ ಸಂಹರಿಸು 


ವದಕ್ನೊ ಸ್ಟ ರ ನಾನು ಬ ಸಿಕ ಸಾಭಪುರಕ್ತೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನು. ಆತನನ್ನು ಸೆಂಹೆರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹಾರಣ ' 


ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು: ದಮಜಹಾಪಸುತ ತ್ರನೂ ಮಹಾಬಾಹುವೂ ಮಹಾತೀಖ್ನುಯೂ ರಕ್‌ ಶಾ 
ಲಿಯೂ ದುರಾತ್ತನೂ ಆದ”ಕಿಕುಪಾಲನು, ನೀನು ಮಾಡಿದ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮಾಡಿದ ಅಗ್ರ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ರೋಪಾವೇಕವುಲ್ಯವನಾದನು. ಆಗ ಅವನನ್ನು ನಾನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದೆನು. ಆದನ್ನು 
ಘೇ ಸಾಲ್ಕನು ಅಧಿಕವಾದ ಕ್ರೋಧವುಲ್ಯವನಾಗಿ, ನಾನು ನಿನ್ನು ಸಖನಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ರಹಿತವಾ 
ಗಿದ್ರ ಸ್ಸ ದ್ಯಾರಕಾಪಟ್ಟ್ಯ ಣಕ್ಕೆ ಕಾಮಚಾರಿಯಾದ ಸಾಭಪುರದಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡು ಬಂದು, ವ ಬ್ರ ಇತ್ರೀಷ್ಟ ರಾದ ನಮ್ಹ 
ಈಮಾರಕೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಘೊತುಕನಂತೆ ಕೆಲವುಮಂದಿ ವ ಬ ಎರ್‌ನೈ ರಾದ ಬಾಲಕರನ್ನು ಹಿಂಸೆ 
ಮಾಡಿ, ಬಹುಜನವನ್ನು “ಸಂಹರಿಸಿ, ಪಟ ಪಟ್ಟ್ಯಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಉಪವನಗಳನ್ನು ಹಗ ವೃಖ ಎಕರಿಲಾಧೆಮನೂ ವಸು 
ದೇನಪ್ರತ್ರನೂ ಆದ NINE ಒಬ್ಬ ವಾಸುದೇವನು ಎಲಿ RRS ? ಯಾವಾಗಲೂ ಯುದ್ದವನ್ನು 
ಬಯಸುವ ಅವನ ಗರ್ವವನ್ನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಾಕಮಾಡಿ ಬಿಡುವೆನು. ವಿಲ್ಲೆ ಯಾದವರ್ರಾ, ಅನನು ಎಲ್ಲರುವನು > 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳ. ಅಲಿಗೆ ನಾ ಸು ಹೋಗಿ ಕಂಸ್ತ ಕೇಶಿ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ ಆತನನ್ನು 
ಸಂಹರಿನ ಹಿಂತಿರಿಗಿ ಬರುವೆನು. ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸದೆ ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರತ ಸ್ವ ವನಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯ ದಲ್ಲಿ ಈ 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಆಯುಧವನ ನು ಹಿಡಿದು ಪ್ರ Pe ವಮಾಡುತೆ ಸಷ ಆವನೆಲ್ಲಿ? "ಅವನೆ ೪೨ ಹದು ನನ್ನ ಸಂಗಡ 
ಯುದ್ದಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅವೆ ಫೆಯಿಂದ ಟ್‌ ಶ್ಲ ಓಡಾಡುತ್ತ, ಪಾನಿಷ್ಕ್ಯ ನೂ ಶಂ ದ್ರನೂ ವಿಶ್ನಾಸಘಾತುಕನೂ ಆದ 
ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು, ಶಿಕುಪಾಲನ Wises ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಜಿಮಿ ನ್ಟ ಕ್ಕ ಈಳಶಿಬದಿಡುವೆನು. 
ಪಾಪಸ್ಫಭಾವವುಲ್ಯ ಕೃಪ್ಟೃನೆ ನನ್ನ ಸಹೋದರನಾದ ಭೂಪಾಲಕಿಕುನಾಲನನ್ನು RS ಅವನನ್ನು 
| ಸದ್ರಿ 


ಪಿಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಪಾಣೀವಿಲಾಸಥೆಂಬಿ ಮಕಾಚಾಶತನ ಕನ್ನ ಡಕ, 


ಹ 


NNN NNN ಇರ್‌ NINA NNN NS NANA NS NANA NN NAN NNN NNN NN ANA 10. ಣೆ 


ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರಮೂಡಿಬಿಡುನೆನು. ನನ್ನ ತಮ ನಾದ ಶಿಕುಪೌಲನು ಬಾಲಕನು ಮತ್ತು ಧೂರೆಯಾದವನು. 
ಅಂಥಾವನನ್ನು ಕೃರ್ಣ್ಸಃ ನು ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾರಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಆ ಮಹಾವೀರನು ಆಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದ ಹಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಭನ ಸ ಸಂಹಾ ಇವ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆ Lie ನಾನು ಸಾಹಾರಮಾಡುವೆನು ? ಎಂದು ಇಂಥಾ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತ, SA ಇರಿಯಾದ Wine ಕೂತುಕೊಂಡು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ನಾನು ವ್ಹಾರಕಾಪಟ್ಟಂ ಕ್ಕ ಹೋದಬಳಕ, ಮಾರ್ತಿಕಾವತ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ ದುರ್ಬುದ್ದಿ 
ಯು ಸಾಲ್ಕನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುಪ A ಸ್ಫಭಾವನುಲ್ಯವನಾಗಿ ಏ ಏನೇನು ನಡಿನಿದ್ದನೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿ, 
ಮನಖ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಪಾಪಿಸ್ನನಾದ ಅವನು ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟ ಇದಲ್ಲಿ ಯುದ್ದಮಾಡಿದ್ದ ನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನು 

ನಿಂದಿಬದ ನ್ನೂ ಅವನ ಅಧಿಕವಾದ ಆಹಂಕಾಂವನ್ನೂ ಸಹ ಠಿಳದರಿ, ಆವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸ | ಮನಗ್ಬನಲ್ಲಿ 
ನಕ್ಷ rnd ಅವನ ಸಂಹಾರಕ್ಕೋ ಸ್ವರಪಫ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದೆನು. ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತಾ, ನಾನು ಅವನನ್ನು 

ಸಮುದ ದ್ರದ್ಧೀಪದಲ್ಲಿ ಇಂಡನು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಪ ಪಾಂಚಜನ್ನಾವೆಂಬಿ ಕಂಖವನ್ನು ಊದಿ, ಆ ಸೂಜ್ಜನನ್ನು 
ಯುದ್ಧ A ಘದೆದು, ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ನಂತುಕೊಂಡೆನು. ಆಧ್ಲಿದ್ದ ದಾನವರಿಗೂ ನನಗೂ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತ 
ಹಾಲ pe ರ ಆಗ ಆವರು ನನ್ನ ಕ್ಳ್‌ಗೆ ಬಕ್ಕಲ್ಕು ವೀ ರನ್ನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹತಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ ನು, 
ಈ ಕಾರ್ಫುಕ್ತೊ ಜು ರ ನಾನು ಹೋಗಿದ್ದೆ ನಾದ ರಿಂದ, ನೀವು ಹೌಜಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಬಳ್‌ ಹು ನಾ 
ಪುರದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಜಾಜಾಡಿದ್ದ ನ್ನು ಕೇಳಿ, ದುಃಖ್ಛಿತರಾದ್ದ ನಿಮ್ಹನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆವೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಜಾಗ್ರ್ಯ 
ತೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು, ?' 


೧೫ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.- ಕಿ ಕ್‌ ಕೃಪ ನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಸಾಲ್ಮನ ವಧೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತ ರಿನಿದ್ದು, 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮೈೆಕಂಪಾ ಯನೆ BN ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತ್ತು-ಕೇಳ್‌ ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ, ಆ ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ಶ್ರಿ ಕುಪ್ಪ ಎನನ್ನು ತೃುರಿತು (" ವಿಲ್ಫಿ ಗೂ ವಾಸುದೇವನೆ, 
ಸಾಲ್ಕವಧ್ರೆಯನ್ನು ಐಸಾ ರವಾಗಿ 5 ಆ “... ನೀನು ಎಷ್ಟು ಡೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ ಇನ್ನೂ ಸ 
ಕೆಂಡು ಅವೇಕ್ಷೆಯುಂಟಾಗುವಡು ನಿಂದನು, ಅದನ್ನು ಹೇಳ ಶಿ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಸ್ಮ ಎನು ಕ ವಿಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನಾ 
ಸಿಕುಪಾಲನನ್ನು ಸ ಸಂಹ ರಿ೧ದ್ದನೆ ಮ ಹೇಳು ಆ ರುಪ್ಪಾತ್ವ್ವನಾದ. ಸೋ ಫಿ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದು ದಾ ರಕಾನೆಗರಕ್ಕೆ ವಿಲ್ಲಾ 
ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಮುತ್ತಿ ಗೇ ಹಾರ್ಕಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ನ ಸಾಭಪುರದಲ್ಲಿ ಆತೆ ರ್ಟ ಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ 
ಳ್ಳುತ್ತ ನಿಂತು, ದ್ವಾರಳಾಥ ಪಟ್ಟ, ನಂದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ವರ ಪಂಗಡ ಯುದ್ಧ ಶ್ವ ತೊಡಗಿದನು... ಆಗ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ನರಂ 
ತರವಾದ Bir ಯುದ್ಧವ್ವ ಸ್ರ ನಡೆಯಿತು. ಆ ಸ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪತಾಕೆಗಳಂದಳ್ಕೂ ಹೆಬಾ ಫಿಗಿಲುಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ಸ್ಟೈನ್ಫಸಮೂಿಹೆದಿಂದಲ್ಲೂ ಕೋಖೇಕೊತ್ತ ಉಗಳಂದಲ್ಲೂ ಕೋಪವಿಗಳಂದಲ್ಕೂ ಸುರಂಗವನ್ನು "ಮಾಡತಕ್ಕ 
ಘಾರೇಗಾರರಿಂದಲೂ ಈ ಕೋಲುಗಳಂದಲೂ ಮೇಲುಮಾಳಗೆಗಳಂದಲ್ಕೂ ಜೂ rns ಸಃ 
ನಿ ವೇಕನೆಸ್ಸಾ ನಗಳಂದಲೂ ಕತು)ಗಳ್‌ ಗುಂಪವಿನಮೇಲೆ ಎಸೆಯುವದಕ್ತಾಗಿ ಬದ್ದ ಮಾಡಿದ್ದ ಉರಿವ ಕೊಳ್ಳುಗಳಂದಲ್ಕೂ 
ಬಾಣಬಿರುಸುಗಳಂದಲ್ಕೂ ಕಕ್ಕ ಕ್ರಿಯುಧಗಳಂದಲ್ಕೂ ಎಗ್‌ ಯನ್ನು ಬ್‌ ಶಿದ್ದಿ ಿಗ್ನೇ ಬುರುಡೆಗಳಂದಲ್ಕೂ 
ಭೇರಿ ತಂಬಜೆ ಮೊದಲಾದ ವಾಧ್ಧುಗಳಂದಲ್ಲೂ ಬ 2.1. ಆಂಕುಕಗಳಂದಲೂ ಪಿರೆಂಗಿಗಳಂ 
ದಲೂ ಹಲಾಯುಧಗಳಂದಲ್ಳ್ಕೂ ಭಳಿಸುಂಡಿಗಳಂದಲ್ಲೂ ಗುಂಡಾಗಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಗಂಡುಕೊಡಶಿಗಳಂ 
ದಲ್ಕೂ ಕಾದಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಹೊಡೆಯತಕ್ತ ಚಯ ಲ ಚರ್ಮಮಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಯಂತ್ರ ಗಳಂದಲ್ಲೂ ಆದಾ ದಕ ಇವು ರಾಜನೀತಿಯ ಪ ಪ್ರಕಾರ ಸಂರಷ್ವಿ ಸಲ. ಬೃಡುತ್ತಿ ತು, ಆನೇಕ ಪ ಪ್ರಸಾರವಾದ 
ರಥಗಳಂದಲ್ಕೂ ಗದ ಸ ಬ ಉದ್ದ ವೆ ವಮೊದಲಾದವರಿಂದಲ್ಕೂ Ek ಎ ಗಳಲ್ಲ ಸ್ಥನ ಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿ 


ಬರುವವರಾಗಿಯೂ INE ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಡ ಬೀರವಂಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಸ ಡವರಗಿಯೂ ಶತು ಗಳನ್ನು ನಿವಾರಣೆ 


“ಮ 


| ಆರಣ್ಯಪರ್ನ-ಂ೬ನೇ ಅರ್ರಯು. ತ 
ಕಬಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಯೋಧ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಂದಲ್ಕೂ pies ಗುಲ್ಲಸ್ಸಾನದಿಂ 
ದಲ್ಕೂ ಅನ್ನೂ ಆನೇಕಮಂದಿ ಕಾವಲುಗಾರರಿಂದಲ್ಕೂ ಶತ್ರು ಗಳ ಸೇನೆಯನ್ನು ಓಡಿಸತಕ್ಕ ವರಾಗಿಯೂ ಭಲ್ಲೆ ಗ 
ಳನ್ನು ಢರಿನಿರತಿಕ್ಕ ವರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅವತರಣ, ಆ ಪಟ ಸೈಣವು ಚೆನ್ನಾಗಿ "ರಕ್ಷಿತವಾಗಿತು.. ಆ 

dd 


ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಮಾದವೂ ಬರದಂತೆ ಪಟ್ಟಣ ನ್ನು ರಕ್ಷ ಸತ್ತು ಉಗ್ರಸೇನ, ಉದ್ದವ ಮೊದಲಾದವರು 
"ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಮಧ್ಯಪಾನವನ್ನು ಯೂ ’ ಬಿಂದು ಡಂಗುರ ಹಾಕಿಸಿದರು. ಸಮಸ್ತ್‌ 


ನಾದ ವೃಷ್ಣ್ಮ ಸ್ರೌಧಕರೂ ತಾವ್ರ ಆಜಾಗರೂಕರಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಲ್ಕರಾಯನು ತಮ್ಮನ್ನು ಸಂಹರಿಬಬಿಡುವನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಬಹಳ್‌ ಜಾಗಧೂಕರಾಗಿದ್ದ eT ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಬೊಕ್ಕಸವನ್ನು ರಷ್ತಿಸತಕ್ಕವರು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನಟನರ ಗಾಯಕ್‌ 
ರನ್ನು ಪಟ್ಟಿ ಸೈಣಾದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಡಿಸಬಿಟ್ಟೆದ್ದರು. ಮತ್ತು ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೇತುವೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇಡೆದು 
ಟಿ no Spee ನೆಡಿಬದ ರು ; ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನೆಗಳು ನಡೆಯದಂತೆ ಅಡ್ಡ್ವಿ ಮಾಡಿದ್ದ ರು; 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಾವಿಗಳನ್ಲೂ ಗುಪ್ನ ವಾದ ಆಗ್ನಿ ಸೊ 2 ನಗಳನ್ನೂ ರಫ್ತನಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು; ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಗೆ ಸುತ್ತ ಲೂ 
ಒಂದು ಊೋಪನ್ಯಂತವೂ ರೂ ಜಾ” ಕಭಿ ್ಸ್ರಿಇದಮ್ಮುಲ್ಳು Wa i. ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನೆಡಿಬದ್ದ ರು... ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ನಭಾವನಾಗಿ ವಾಮನ ್ಸ ಶತ್ರುಗಳಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಕಕ್ಳ್‌ವಾ 
ಗಿಯೂ ಅನೇಕ್‌ವಾವ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಳೆ ಇದ್ದ ಆ ಪಟಿ RS) `ನತ್ತಷ್ಟು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಮ 
ರಾವತೀ ಪ ಪಟ್ಟೈಣದಂತೆ ರತ್ತ್ರಿತವಾಗಿತು ಪಟ್ಟಣದ ಮೇಲೆ " ಸಾಲ್ಮನು ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದ ಸಾಲದಲ್ಲಿ, ಆ ಪಟ್ಟಣ ಣಿ 

ದಿಂದ ಹೊರಸ್ಟ್‌ ಹೋಗತಕ್ಕ ವರೂ ee ಹರಕೆ ಸು ಬರತಕ್ಕ್‌ವರೂ ಶಾ ರಾಜಮುದ್ರೈಯಿಲ್ಲದೆ ಸಂಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರಶಿಲ್ಲ. ಆ ಪಟ್ಟಣದ ವಿಲ್ಲಾ ಆ ಚೌಕ್‌ಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ ಆನೇಕವಾದ ಆನೆಕುದುರೆಗಳ 
ಸ್ಫನ್ನಾಗಳು ತುಂಬಿದ್ದವು. ಆಗ ಆ ಸೈನ್ಸಗಳಗೆಲ್ಲಾ ತಿಂಗಳು ಸಂಬಳವನ್ನೂ ಒಳ್ಳೇ ಊಟವನ್ನೂ ಬೇಕಾದ 
ಆಯುಧಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನೂ ಹೊಟ್ಟು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೊ ್ರೀತ್ಸಾಹಪಡಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಆ ಸ್ಪನ್ಸೇದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳ ಚಿನ್ನದ 
ನ್ನಾಣ್ಗಾಗಳು ಹೊರತು 3 ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಸಂಬಳಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಬಜ್ಜಿ ನಿಗಾದರೂ ಸಂಬಳ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ತಿಂಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರ್‌ಮಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಒಬ್ಬ ನನ್ನೂ ಸೈನ್ಸಾದಲ್ಲಿ ಇದ 
ಗಿನಿಕೊಳ್ಳಳಿಲ್ಲ ; ಆ ಸ್ಫಿನ್ನಾದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಲ್ಯವರಾಗಿದ್ದರು, ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದ್ವಾರಕ ಸ ಣವು ಬಹುಮಂದಿ ಸಮರ್ಥರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉಗ್ರಸೇನರಾಯನಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿ 


ತ್ಕ 
ನಲ್ಲಟಿತು . 
ನಯತಿ 


೧೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. .ಸಾಲ್ಕು ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಮೊದಲಾದವರ ಸ್‌? 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು ಇನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ, ಆ ಬಳಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರನಃ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಸಾಭರಾಜ 
ನಾದ ಸಾಲ್ಯನು ಅನೇಶ ವೀರಭಟರಿಂದಲೂ ಆನೆಗಳಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಸ್ಫೆನ್ಸಾದೊಡನೆ ಬಂದು, ದ್ಕಾರಕಾನಗರ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿನಿದನು. ಆತನಿಂದ ರತ್ರಿತನಾದ ಚತುರಂಗೆಸ್ಟೆನ್ಸವು ಶ್ರಕಾನೆಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ ದೇವಾ೪ಯಪ್ರದೇಶ 
ವನ್ನೂ ಹುತ್ತ ಗಳರತಕ್ಕ ಪ ಪ್ರದೇಕವನ ನ್ಸೂ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಮರಗಳರಹಕ್ತ ಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಜಲ 
ಅರತಕ್ಷ್‌ ಸಮುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇಳದುಕೊಂಡಿತು. ಆ ಸೈನ್ನುವನ್ನು ಬಿಭಾಗಿಬ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಆ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಧಾನ್ಸಾಗಳು ಬರತಕ್ಕ ಮಾರ್ಗಗಳಗೆಲ್ಲಾ ತಡೆಯುಂಟಾದ್ದ ರಿಂದ ಜನಗಳು ತಿರುಗಾಡುವದಕ್ಕೂ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋಯಿತು. ಸಾಲ್ಕನು ಗುಡಾರಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಸಲು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಬಗ್ಗಿನಡೆದು ಹೋಗುವದಕ್ಕೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಾರ್ಗವಿದೆ ಹೋಯಿತು. ಆ ಸ್ಪೆನ್ಫಪು ಸಕಳಲಾಯುಧಸಮೇತವಾಗಿಯೂ, ನೀತಿಚ್ಚ್ಯ ರಾದ ಜನಗಳಿಂದ 
ಹೂಡಿರುವದಾಗಿಯೂ, ಆನೆ ಕುದುರೆ ರಥಗಳಂದೆ ನಿಬಿಡವಾಗಿಯ್ಯೂ ಕಾಲಾಳುಗಳಿಂದಲೂ ಧ್ಯಜಗಳುಂದಲೂ ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯ್ಕೂ ಸಂತುಸ ರಾಗಿಯೂ » ಪುನ ರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಸ್ಪೆನಿಕರಿಂದ ಕೂಡಿರುವದಾಗಿಯ್ಕೂ ವೀರರ 


ಫಿ-ಂ ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣೃ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಸ್‌ ಷು 


NNN NNN ರಗ ತೂರಿ NEN NENA NNN ರ ರಾ ರ ಗರ ರಾಗ ರರ ಗರಗ ಗರಗರ ಗಗ್‌” ವಾಗಿ ಸಲಾತ ಲಾ ದ ದ ಯ ಬ 06 00 ಹ ತ ತ ಗ ಬ ವಾ ಗಾ ಬಾ ವಾ ನಾ ಬಾ ಬಾ ಯ ಮದ ಯ ದೊ ಬಂ 


ಚಿಹ್ನೆ ಗಳಿಂದ ಕೋಭಿಸುವದಾಗಿಯ್ಕೂ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಪತಾಕೆಗಳಂದಲೂ ರಥಗಳಂದಲೂ ಧನುಸ್ಟುಗಳಂದಲೂ 


ಸನ್ನುದ್ದ ವಾಗಿಯೂ ಅದ್ದು ಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ wd We ವೇಗದಿಂದ ಪಟ ನವನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡಿತು. 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಬರತಕ್ಕ ಸಾಲ್ಮನ ಸೆನ್ಫುವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸದೆ, ವೃಖ್ಸಿ 'ಕುಮಾರಕರು ತಾವೂ ಧದ ರಾಗಿ 

3 ಡುಗ ಜ್‌ ತೊಡಗಿದರು." ಆಗ ಚಾರುದೇಷ್ಮೃ » ಸೊಂಬ್ರ ಪ್ರದ ನು ಹಾಯ ಮಹಾರಧಿಕರು ಚಿತ್ರ ವಾದ 
ಅಲಂಕಾರಗಳಂದಲೂ ಧೃಜಗಳಿಂದ ಲೂ DM ಸನ್ನುದ್ದರಾಧ್ಯಿ ಸಾಲ್ಕರಾಜನ ಸ್ಟೆನಿಕರೊಡನೆ ಯ: ದ್ದ ಮಾ 
ಡುವದಕ್ಕ್‌ ಆರಂಭಿಬದರು. ಆಗ ಸಾಂಬನು ಧನುಸ ಸನ್ನು ಧರಿಬ ಸಂತುಷ ಟನಾಗಿ ಸಾಲ್ಮನ ಸೇನಾಪ ಸರ್‌ 
ಜಿ ಯ ಸಂಗಡ ಯುದ್ದಕ್ಕ್‌ ತೊಡಗಿ, ಅಂದ ೩ನ ಮಳೆಯನ್ನು ಈರೇಯುವಂತೆ ಆತನ ಮೇಲೆ ಬಾಣ. 
ವೃಷ ಯನ್ನು ಕರೆದನು. Rt ಆ ಬಾಣವ ಬ ಯನ್ನು ತ್ಷೇಮಷ್ಟದ ಯು ಸಹಿವ, ಹಿಮವತ ಶೃದ್ಯತೆದಂತೆ 
ಚಲಿಸದೆ ನಿಂತ್ಕು ತಾನೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮಹತ್ತಾದ ಅನೇಕ್‌ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸಾಂಬನಮೇಲೆ ವರ್ಸಿಸಿದನು. 
ಬಳಕ ಸಾಂಬಮು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ವಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಪರಿಹರಿಬ್ಯ ಆತನ ರಥದಮೇಲೆ 
ಆನೇಕ ಕಸಹಸೃ ₹ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದನು. ಆ ಸುತ ನೀಡಿತನಾದ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಆ ಕ್ಷೇಮ 
ವೈ ದಿ ಯು ಮೇಗಕಾಲಿಗಳಾದ 'ಿಮಂಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ರುವ ರಥವನ್ನೇರಿ ಪಲಾಯನಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ 
ವಿ ಸೇನಾಪತಿಯು ಜಾ ತಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಸತ್ಯುಪರಾಕ್‌ ಕಮನಾಗಿಯೂ ವೃಖ್ಲಿಕುಲಕ್ರೀಪ್ಸ 

ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸಾಂಬನು ಆತನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಆ ವೇಗವನ್ನು ಸಿ ಸಹಿಬಕೊಂಡು ನಿಂತ್ರು 
ಆತಿಭಯಂಕರವಾದ ಗದೆಯನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ ತಿರುಗ, ಸ ಮೇಲೆ ಪ್ರುಯೋಗಿಬದನು ಆ ಗದಾಪ್ರಹಾರದಿಂದ, 
ಆ ಮೇಗವಂತನು, ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೀಳ್‌: ಸಿಟ್ಟು, ಬೇರುಸೆಡಲಿದ ವೃಕ್ಷವು ಮುರಿದುಬೀಳುವಹಾಗೆ ಹತನಾಗಿ, 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೃತೆನಾದನು. ಬಳಕ ಸಾಂಬನಮು ಭಿ ಸ್ಫನ್ಳುವನ್ನು ಹೊಕ್ಕ ಯುದ ಮಾಡಿದನು. 
ಆಗ .ಮೆಹಾರಧಿಕನಾದ ವಿವಿಂಧ್ಶೊನೆಂಬ ದಾನವನು ಸಾಲ್ಕನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ದೊಡ್ಡದಾದ ಚ ನ್ನ್ನ ಹಿಡಿದು, 
ಚಾರುದೇ ಪೆ ನೊಡನೆ ಯುದ್ದ ಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಅವರಿಬ್ಬ Na ಪೂ ್ವದಲ್ಲ ವ ಿತ್ರಮೆಹೇಂದ್ರ pe ನಡೆದ 
ಯುದ್ಧ ದಂತೆ ' ಫೋರವಾದ ಯುನ್ಧಿ ವು ನಡೆಯಿತು ; ಆನ್ಟೋನ್ಸೇವಾಗಿ SR ಿಗಳಾದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕ್ರೋಧಾ 
ಕನಡ ಬಂಹಗಳಂತೆ ಫರ್ಜಿ ಸತ ಬಾಣಗೆಳಂದ ಹೋರಾಡಿದರು. ಆಗ ಮಹಾರಥಿಕನಾದ ರುಕ್ಟಿ ಪುತ್ರ 
ಮ್ಲೆನು el ್ಟು ಸೂರಾ ಗಿ ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕತು)ನಾಕಕವಾದ ಒಂದು ಮಹಾಸ ಸ್ಪನನ್ನು 
ಬಾಣದಲ್ಲಿ ನ್ಯ ವಿವಿ ಐಂಧ್ಲೊನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಬದನು. ಆ ಆದ್ರ ಪು ಪ್ರಾವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ರಥದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಆಗ ಸಾಟ್ಕನು ಐವಿಂಧ್ಲೊನು ಹತನಾದದ್ದನ್ನೂ ತನ್ನು ಸ್ಪನ್ಯವೆಲ್ಲಾ ಓಡಿಹೋ 
ಗುವದನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಆಕಾಶದ ೦ಚರಿಸುವ ಸಾಭವನ್ನು ಏರಿ ತಾನೇ ಯುದ್ದ ಕ್ಯ ಸನ್ನದ್ಧ ನಾದನು. ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ದ್ವಾರಕಾ ಪಟ್ಟಣ ದಲ್ಲಿ: ಲ ಸ್ಪೈನ್ಸಾವೂ ದಿಕ್ಕಾ ದಿಕ್ಷು ಗಳಗೆ ಯು! ಪ್ರದ್ಧೂಮ್ನ ನು ಯುದ ಸುನು 
Sel ಆ ಸ್ಪನ್ಸುವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಬ್ಕ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಹುರಿತು “ ಎಲ್ಫೆ ಸ್ಫೈನಿಕರ್ಕಾ ಅನೇಕ್‌ ರಾಜರಿಂದೊಡ 
ೂಡಿರುವ ಸಾಲ್ಯನನ್ನು ನನ್ನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಬ ಬಿಡುವೆನು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮನೇ 
ಇಂತು ಅದನ್ನು ಮೋ ಇಡುತ್ತಿ ರಿ ಆಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆದು ಬಿಡ ತಕ ನ್ಟ ವ್ರಗಳಾಗಿಯೂ, ಉ3 ನ 
ಆಲಗುಗಳನುಲವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಸ ರ್ಪಗಳಂತೆ ವೇಗವುಲ್ಯ ವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬಾಣಗಳಂದ ಸಾ ಎಲ್ಬನ ಸೈನ್ಸ್‌ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಕಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು. ಎಲ್ಫೆ ಯಾದವರಾ, "ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುರಿ ; ಭಯಪಡಬೇ 
ಡಿರಿ. ನನ್ನ ಕ್ಸೈಗೆ ಸಿಶ್ಟಿರುವ ದುಪ್ಸೂ ಶತ್ರುವಾದ ಸಾಲ್ಕನು ಈಗಲೇ ನಪ್ಪೃ ವಾಗಿ ಹೋಗುವನು? ಎಂದು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲ್ಲು ಆ ಯಾದವ ಸ್ಪೆನ್ಸವು ವು ಸಂತೋಪದಿಂದ ನಿಂತು ಜು ಬ್ರಗಳೊಡನೆ ಉಪ ವನ್ನು ಮಾಡಿತು, 7? 
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ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-ಂ೭ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ್ಲಿತ್ಸಿ 
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೧೩ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಪ್ರದ್ರನ್ನು ಸಾಲ್ಪರ ಮೂರ್ಛೆ... 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 

ರಾಯನೆ, ಆ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಪ್ರನಃ ಧರ ೈರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ಎಲೆ ಬ್ಬೆ se ರನೆ, ಪ ಪ್ರದ್ಧುಮ್ನುನು 
ಯಾದವರಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಹೆಲ್ಲಣ ಮೊದಲಾದದ ನನ್ನು hd ಸ ಹಾರಿಹೋಗುವಪ ೨) ವೇಗವು ಹುದುರೆಗ 
ಳನ್ನು ಕಟ್ಟದ ಸುವರ್ಣರಥವನ್ನೇರಿ, ರ ಯಮನಂತೆ ಕಾಣಿಸುವ ಸ ನಿಜವನ್ನು ವತಿ ಶ್ರಿಕಟ್ಟ್ಯ, 
ಬತ್ತ SESE, ಖಡ್ಗ ವನ್ನೂ ಧರಿಓ, ಉಡುವಿನ ಚರ್ಮದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಚೀಲವನ್ನು ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟು, 
ಧನುಪ, ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತ ಸ ಮಹತ್ತಾ ದ ಸ್ಟೈನ್ಸಾದೊಡನೆ ಹೊರಟು, ಮುಂಚಿನಂತೆ 
ಚಪಲವಾದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ತಿರುಗಿಸುತ್ತ, ಸಾಭಪ್ರರದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ದಾನವರ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೋಹಪಡಿಬದನು. ಆತನು ಮಸ ದಲ್ಲಿ ಧನುಬ್ಬನ ಹೆದೆಯನ್ನು ವಿಳೆಯುವದು, ಧನುಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಬಾಣ 
ಸಂಧಾನ ಮಾಡುವದು, ಬಾಣಗಳಂದ ಕತು ಬ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದು, ಇವುಗಳ ಅವಕಾಕವು ಯಾರಿಗೂ ಶಿಳಯು 
ತ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನ ಗ ವಿಕಾರವೂ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಪವೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಕ್ಚರ್ಯೇ 
ಜಿ ne ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆತನ ಅಧಿಕವಾದ ಇಂಹನಾದವೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಸುತ್ತಿ ತ್ನು . ಸುವರ್ಣ 
ದಂಡದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಬಾಯಿತೆರೆದುಕೊಂಡಿರುವದಾಗಿಯೂ ಮಿನುಗಳಲ್ಲಿ ಶೆ ್ರೀಪೃವಾಗಿಯೊ ಅರುವ ಆತನ 
ಧ್ಯಜರೂಪವಾದ ಖಾನು, ಸ್ನಾಲ್ನಸೇನಾಮುಖದಲ್ಲಿ ಶತು ಗಳನ್ನು ಭಯಪ ಸುತ್ತ ಆತನ ಕ್ರೇ್ಠ್ಯ ವಾಡ ರಥದ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಕಾಕಿಬತು. ಆಗ ಕತ್ರು ನಾಕಕನಾದ ಪ ಪ್ರದ್ಧುಮ್ನ್ನ ನು ಜಾಗೃ ತೆಯಾಗಿ ಹೊರ ಟು, ಸೌಲ್ಕನೊಡನೆ ಧದ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಸಿ ಜ್‌ ಆತನ ವಿದುರಿಗೆ ಬಂದನು. ನೆ ನೋಡಿ ಸಹಿಸದೆ ಸಾಲ್ನನು ರೋಪಾ 
ವೇಶವುಲ್ಯವನಾಗಿ ಆ ಸಾಭಪ್ರರದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಅಳದು, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮಿ೧ದನು. ಬಲಿ 
ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಗೂ ಅಂದ್ರ ನಗೂ ನಡೆದ Re ದಂತೆ ಅವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ನಡೆದ ಯುದ | Wor ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
ಚೆ ಸಾಲ್ಕಮು ಮಾಮಾಕಲ್ಲಿ ತವಾಗಿಯೂ ತ ಬಜ ಜಸ ಧ್ಯ ುವದಾಗಿಯೂ ಧ್ಯ 
ಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಥೆಟ್ಟಿಯಾಡ ದೂರಿಯಿಂದಲೂ ಬತ್ತ ಅತ್‌ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಥವನ್ನೇರಿ, 
ಪ್ರದ್ಧುಮ್ನ್ನನ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಬದನು. ಬಳಕ ಪ ಪ್ರದ್ಧುಮ್ನ್ನ ನು ತನ್ನು ಭುಜವೇಗದಿಂದ ಯಿದ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಲ್ಕನು ಮೋಹಿಸುವಂತೆ ಆತನ ಮೇಲೆ ಬಾಣವ ಹ ಬನ್ನು ಕರೆದನು. ಸಾಲ್ಕುನು ಆ ಆ ಬಾಣಗಳಂದ 
ಪೆಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಸಹಿಸದೆ, ನನ್ನು ಮಗನಮೇಲೆ ಉರಿಯುತ್ತಿ ರುವ ಬೆಂಕಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಬದನು. ಮಹಾಬಿಲಕಾರಿಯಾದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳತಕ್ಕ ಆ ಬಾಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಛೇದಿಬದನು. 
ಆಗ ಸಾಲ್ತನು ತಿತ್ಕ್ನ ವಾದ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ನನ್ನು ಮಗನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು, ಆ ಉಯಾಣಗಳಂದ ಫೀಡಿ 
ತನಾದ ಪ ಪ್ರದ್ಧೂಮ್ಹು ಮೈ ನು ಮರ್ಮಭೇದಕವಾದ ಬಾಣವನ್ನು ಸಾಲ್ಮನ ಮೇಲೆ ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿ೧ದನು* 

ಆ ಬಾಣವು xe ಹೃದಯವನ್ನು ಭೇದಿನ, ಅದರಿಂದ ಅವನು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದ ನು. ಆಗ ಆತನ ಕಡೆ 
ಯವೆರಾಗಿನ್ನ ದಾನವರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿಡಿಹೋದರು ; ಉಳದ ಸ್ಟುನ್ಸವೆಲ್ಲಾ ಹಾಹಾಕಾರ 
ಪಡುತ್ತಿ ತ್ತು . ಬಳಿಕ ಸೂಲ್ಕಮು ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ತಿ೪ದು ವಿದ್ದು, ಪ್ರುದ್ಭೂವಫ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಆನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆ ಬಾಣಗಳಂದ ವೆಟ್ಟುಬಿದ್ದು , ಕಂಠಮೂಲದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹೀಡಿತನಾಗಿ, ಪ್ರದ್ಧುಮ್ನ್ನನು 
ಸುಮನೆ ರಥದಮೇಲೆ ನಿಂತಿರಲು, ಸಾಲ್ಪನು ಆತನನ್ನು ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆದು, ತನ್ನು ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಭೂಮಿಯ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿಬಿಡುವಂತೆ ಬಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಘೋರವಾದ ಆನೇಕ್‌ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಆತನ ಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಣದನು,. ಆ ಅನೇಕಖಾಣಗಳಂದ ಬೀಡಿತನಾದ ಪ ಕಥನ ನು ಯುದ ರಂಗದಲ್ಲಿ ನಕ ಬ್ಮೃತನಾಗಿ ಅಧಿಕವಾದ 
ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. '' 


x9 


SE ದ ರಾರಾ 


ಪ ್ರಿ 


NNN NNN NTN ದ ಗ NNN ಎಣ ೧.೫೬. 


೧೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ, -ದಾರುಕಿ ಪ ಪ್ರದ್ಧುಮ್ಪ ರ ಸಂವಾದ. 


ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 


Od 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ, ಶ್ರೀಕ್ಛೃಷ ನೃ ಮು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ರಿತು ಖಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರ್‌ ಮ 
ಕಾರಿಯಾದ ಪ ದ್ರ ದ್ರಮ್ಮ ನು ಮೂರ್ಥತನಾಗಲು, ಸೈನಿಕರಾದ ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಭಗ್ನ ಜತ್‌ ನ್ಯಥೆಪರುತ್ತ ೨ 
ಹಾಹಾಕಾರವನು ನು ಮಾಡಿದರು ; ಕತ್ರು ಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಸಂತೋಪವ್ರಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಸಾರಥಿಯಾದ 
ದಾರುಕ-ಯು ಬಿಹುಕಿ ಶಿಶ್ಷಿತನಾಡ್ದ ರಿಂದ, ಸಥ ವಾಗಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಳ್ಳಿ ರುವ ಪ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನ ರಥವನ್ನು ಯುದ್ಧ 
ರಂಗದಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಾಸುಗಳು RE ಆ pe ಇಲ್ಮದೂರ ಹೋಗುವಪ ದೊಳಗೆ 
ಮಹಾರಥಿಕನಾದ ಪ ಸ್ರದ್ಧೂಮ್ನುನು ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಶಿಳಿದು, ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಧನುಸ್ಸನ್ನು, ಹಿಡಿದು. 4 ವಿಲ್ಫೆ ಸ:ರಥಿಯೆ 
ಎಂಥಾ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ? ಯಾತಕ್ಕೊ ಭರೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ರಥವನ್ನು ತಿರುಗಿಬದೆ ? ವೃನ್ಧ್ಧಿ ಮಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ. 
ಕೂರರಿಗೆ ಎದು ರುವ ಯುದ್ದರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಾಲ್ಕನನನ್ಲಿ ನೋಡಿ ನಿನಗೆ ಬುದಿ ಿಐಕಾರವ್ರೂ, ಯುದ್ದ ನವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಭಯವೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲವಪೆ ಪೈ? ಯಾತಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆ? ಹೇಳು? ಎನಲ್ಕು ಚ ಎಲ್ಲಿ 
ಪ್ರದ; ನಮ್ನ ನೆ , ನನಗೆ ಬುದಿ ವಿಕಾರವೂ ಭಯವೂ ನ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ; ಸಾಲ್ಕನನ್ನು ಜಯಿಸುವದು ನಿನಗೆ ಕಪ K 
ವಾಗಿ ೦ದು eu ಮೆಲ್ಲಗೆ ರಥವನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಬದೆನು. ಪಾಹಿಯಾದ ಆ ಸಾಲ್ಮನು ಬಲಾಥ್ಯನು. ಇಬ 
ದಲ್ಲಿ `ರಣಿಕನು ಮೂರ್ತಿತನಾದರೆ, ಆತನನ್ನು ಸೊರಧಿಯಾದವನು ರಶ್ತಿಸಬೇಕು. ಎಿಲ್ಫೆ ಆಯುಪ ಎಂತನಾದ 
ಪ ಪ್ರದ್ಭೂಮ್ನ ನೆ, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ರತ್ತಿಸಬೇಕು, ನನ್ನನ್ನು ನೀನೂ ರಕ್ಷಿಸಜೇಕು? 
ಎಂದು ತಿಳಿದು ರಥವನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಬದೆನು. ವಿಲ್ಲೆ ಮೆಹಾಬಾಹುವೆ, ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬ ನು ಅನೇಕ್‌ದಾನ 
ವರೊಡನೆ ಸ ಮಾಡತಕ್ಕ ದ್ದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ನಾನು ರಥವನ್ನು ರಸ್‌ ನ ಸ ನುಡಿದನು, 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ, ದ್ರದಸವ್ನು ನು ವಿಲ್ಫೆ ಸಾರಥಿಯ ರಥವನ್ನು ಯುದ್ಧ ರಂಗಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸು. ಅನ್ನು ಮೇಲೆ 
ನೀನು ವಿಂಥಾ ಕಪ ಬಸಂಭವಿನಿದರೂ ಅಂಥಾ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ನಾನು ಬದುಕಿರುವ ವರೆಗೂ ವಿಂದಿಗೂ 
ಮ ದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ. ಯಾವನು ಯುದ್ಧ ಎನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವನೋ, ಯಾವನು ನಿನಗೆ 
ಕರಣಾಗತನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದವನನ್ನೂ gH ಬಾಲಕ್‌ನನ್ನೂ ಮುದುಕನನ್ನೂ ರಥಹೀನನಾದ 
ವನನ್ನೂ ಮೊೋರqತನಾದವನೆನ್ನೂ ಕಸ್ಬಾ ಸ್ತ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡವನನ್ನೂ ಸಂಹಾರಿಸುವನೋ, ಅಂಥ 
ವನೂ ವೃಖ್ಲಿಕಂಲದಲ್ಲಿ ಹ.ಬ್ಛರುವನೇ? ವಿಲ್ಫಿ ಸೊರಧಿಯೆ, ನೀನು ಸಾರಥಿಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚ, ಸಾರಥ ದಲ್ಲಿ ಕುಕಲ 
ನಾಗಿ, ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾದವರ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳದವನಾಗಿರುವೆ. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನೀನು ಪುನಃ ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ರಥವನ್ನು ಒಂತಿರುಗಿಸಬೇಹ. ನಾನು ಯುದ್ದ ದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದ್ದ ನೂ ಎ ಬೆನ್ನು ಮೇಲೆ ವೆಟ್ಟುತಿಂದದ್ದ ನ್ಯೂ, 
ಮೋ ೯ತನಾದದ್ದ ನ್ನೂ, ಯುದ ರಂಗದಿಂದ ಓಡಿಹೋದದ್ದ ನ್ಲೂ ಪಲ, ಆ ಯ್‌ ಕ್ರೀಕ್ಸ ನಷ್ನೃನೂ, ಪರಾಕ್ರ 
ಮಠಾಠಿಯಾದ ಬಲರಾಮನೂ, ಸೀತಾ ನದ ಧನುಸ ರನ್ನು ಧರಿಬರುವ ಪ್ರ ಪುರುಷಕ್ರೇಪ ಸೌದ ಸಾತ್ಸ್‌ಕಿಯೂ, ಯುದ್ಧ 
ದೆಲ್ಲಿ ಜಯಶೀಲನಾವ ಸಾಂಬನ್ಕೂ ಚಾರುದೇಶ್ಸನೂ, ಗದಸಾರಣರೂ, ಮಹಾಜಬಲಕಾರಿಯಾದ ಅಕ್ರೂರನೂ ಸಹ 
ಏನಂದಾರು? ಶೂರೆನೂ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಮಾನಿತನೂ ಕಸ ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾರುಪವುಲ್ಯವನೂ ವಿನ್ನಿ ಬಕ್ಕೊಂ 
ಡಿರುವ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ ಯಾದವ ಜು ಐನಂದಾರು ? ಪ ಪ್ರದ್ಯೂಮ್ಲು ನು ಭಯಪಟ್ಟು ಮಹತಾ ದ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ಭಕ ೨, BE, ಅವನನ್ನು RR ವಂದು ವಿರೂ ಹೇಳುವರೇ ಜನರತು್‌ ಇದು ಇರಿ 
ಯಾದದ್ದೆ ೦ಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳರು. ಹೀಗೆ ಧಿಕ್ಕ್‌ ರಿಣ ಎಲ್ಲರೂ ಪರಿಹಾಸಮಾಡುವದು, ನನಗೂ ನನ್ನುಂಥವ 


ನಿಗೂ ಮರಣಕ್ಕಿ ಂತಲೂ ಹೆಚಾ ದದ್ದು. ಎಲ್ಲೆ ಜಸತ: ಪುನಃ ನೀನು ಹೀಗೆ ರಥವನ್ನು ಯುದ ರಂಗದಿಂದ 


ಹಂತಿರುಗಿಸಬೇಡ. ಸನಾ ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ ಪ್ಲ ಮು ವಿಲಾ ಇ ಭಾರವನ್ನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟ i ರಾಯ 


ಸೂಯಯಾಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ತ ನಾನು ಈ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಹಾಗೆ ದ್ದು? ಸಾಲ 


ನೊಡನೆ ನಾನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಕೃತವರ್ಮನೂ ಹೊರಟನು. ನಾನೇ ಸಾಲ್ಕನನ್ನು 


ಅರಣಪರ್ವ-ರ್ಣ್ಗನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೫ 


ಶಾ 


NNN NNT NNN NSN RA 


NSN NN, 


ಓಿವಾರಿಸುವೆನಾದ ರಿಂದ ನೀನು ಬರಬೇಡ, ಅಲ್ಲೆ ಕೀ ಅರು ವಿಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ಆತನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಗೌರವವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಈಗ ನಾನು ಯುದ ರಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೆಹಾರಥಿಕನಾದ ಆತನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಏನು ಹೇಳಲಿ? 
ಮತ್ತು ಶೂರನಾದ ಸಾಂಬನಿಗೂ ಗೆಡಾಚಕ್ರಾಧಾರಿಯಾದ ಸ ಪ್ರಂಡರೀಕಾಶನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೂ ಮಹಾಜಲಕಾರಿ 
ಉರ ಸೊತ್ಛ್‌ಕಿಗೂ ಬಲರಾಮನಿಗೂ ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಸ ನರ್ಥೆಯೆನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಮಕ್ಕಾದ ಯಾದವರ ಸಂಗಡಲೂ ಏನು ಹೇಳಲಿ? ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಸ ಸಾರಥಿಯ, ಈ ಯುದ ರಂಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಾಡಿ 
ಬೆಟ್ಟುತಿಂದು ಮೂರqತನಾಗಿ, ನಿನ್ನಿ ದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತರಲ ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ನಾನು ಹ್ಯಾಗೆ ಪ ಪ್ರಾ ಐಸಹಿತನಾಗಿರಶಿ? ಜೇಗ 
ರಥವನ್ನು ಯುದ್ಧ ರಂಗಕ್ಕೆ ಜತ ಇನ್ನು ೫ ವೀಥಾ ಕಪ 3ನೇ ಪ್ರಾಪ ವಾದರೂ ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಡ. 

ವಿಲ್ಬೆ ಸಾರಥಿಯೆ. ನಾನು ಕಪ ದಿಂದ ಬಡುಕಿರುವದನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಬ ಅ೪ದ ಕಲಾ *ಗದವನಂತೆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ಭಯಪ ಟ್ಟು ಶತ್ರು ಗಳ್‌ ಬಾಣಗಳಂದ ಹೆ ವೆಟ್ಟಿತಿ ತಿಂದು, ನಾನು Re ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬೂಸಾ? ನ್ನು 
ನೀನು ಬ್ಲ. ಯಾ ಸ ಈಗ ನೀನು ಯುದ AE ಬಟ್ಟು ಹಿಂತಿರುಗಿದ್ದು ಯುಕೆ ಕ್‌ ವಾದದ್ದ ಲ. ನನಗೆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಾ ಕಸನಿ ಯುದ ನವು ಎಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವದೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೀನು ರಥವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ “ಡೆ 


ಯಿಸು? ವಿಂದು ಪ ಪ್ರದ್ಗೂಮ್ಲೆ ಮ ದಾರುಕಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. '' 


ಲ ವಾ ಕನ್ನ ಸರಕು ದ ಸ 
೧೯ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಪ್ರದ್ಭೂಮ್ನುನ ಬಾಣಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಸಾಲ್ಕನು ಓಡಿಹೋಗುವಿಕೆ. 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಕಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರ ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 

ರಾಯನೆ, ಆ ಬಳಕ ಶ್ರೀ ಪ್ಲ? ನು ಪುನಃ. ಧರ್ಮ ರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮೆರಾಯನೆ, ಬಳಕ ದಾರು 
ಕಯು ಮಹಾಬಲಕಾರಿಯಾದ ಪ ರ್ರದ್ಭೂಮ್ನು ನನ್ನು ಘುರಿತು * ಎಲ್ಲ ರುಕ್ಟೀಣೀನಂದನನೆ, ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ನಡಿಸತಕ್ಕ್‌ ನನಗೆ ಹ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯಾದವರಿಗೆ ಸ ದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. 

ವಿಲೆ ಆಯುಪ ಎಂತನೆ, ಸಾರಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ನಾನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸಾರಥಿಯಾದವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ರಥಿಕನಾದವನನ್ನು ರಸ್ತಿಸುವದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಕರ್ತವ್ಯ ಯಾವದೂ ಇ್ಲಾವೆಂಬ ಹಿರಿಯರ ಉಪದೇಶ 
ವನ್ನು ಸ್ಥರಿಬಕೊಂಡು, ಸಾಲ್ಕನ ಬಾಣದಿಂದ ವೆಟ್ಟುಬಿದ್ದು ನೀನು ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಮೂರ್ಳಾತನಾದ್ದರಿಂದ ರಥವನ್ನು 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಬದೆನು. ಆ ನೀನು ದ್ವೈವಯೋಗದಿಂದ ಹಾಗೇ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನುು ತಿಳೆದೆ. ದಾರುಕನಿಗೆ ಮಗ 
ನಾಗಿ ಅವನಂತೆ ಸಾರಥ ದಲ್ಲಿ ಶಿಶ್ಚಿತನಾಗಿರುವ ನಾನು, ಈಗ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನಡಿಸುವೆನು; ಆ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡು. ಪ್ರದ ವಾಡ ಸಾಲ್ಮನ p ಸ್ಪನ್ಸುವನ್ನು ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸುವೆನು' ವಿಂದು ಮಧುರವಾಗಿಯೂ 
ಮೃದುವಾಗಿಯೂ ವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಮಾತನ್ನು ಮುಡಿದು, ಗಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹಗ್ಗ ಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಚಬುಶುವಮಾಡಿ, ಮಂಡಲಾಸಾರವಾಗಿಯೂ, ಸೆಮನಾಗಿಯೂ, ವಕ್ರವಾಗಿಯ್ಕೂ ಸವೈವಾಗಿಯೂ, ಅಪಸವ್ಯೂ 
ವಾಗಿಯೂ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕಗತಿಭೇದದಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವೀಚಿತ್ರವಾಗಿ ರಥವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡಿಸಿದನು. ಹಗ್ಗ 
ಗಳಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ನಟ್ಟು ಚಾವಟಿಯಿಂದ ವೆಟ್ಟುಬಿದ್ದ ರಥಾಕ್ನಗಳು, ಅಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ಮೆಂೆ ಇ 
ವಿಂಬಂತೆ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟವು. ಆಗ ಆ ಈುದುರೆಗಳು ದಾರುಕಿಯ ಹೆಸ್ನಲಾಘವನವನ್ನು ತಿಳದು ಕಿಚ್ಚಿಗೆ ಬಶ್ಕಿದ 
ವರಂತೆ ನೆಲವನ್ನು ಕಾರಿನಿಂದ ಸೋಕದೆ ಇರುವವೋ ವಿಂಬಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು. ' ಹೀಗೆ ಸಾರಥಿಯಾದ 
ದಾರುಕಿಯು ಸ್ವ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಳೇ ಸಾಲ್ಯನ ಸ್ಪ ನ್ಸೇವು ವಿಡದಕಡೆಗಾಗುವಂತೆ ರಥವನ್ನು ನಡಿಬದನು. ಆದನ್ನು 
ನೋಡತಕ್ಸ ವರಿಗೆ ಆಕ್ಟ ಧ್ಯುವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾಲ್ಮನು ಪ್ರದ್ಧುಮ್ನನಿಗೆ ತಾನು ವಿಡದಕಡೆಯಾದ 
ದ್ವನ್ನು ಸಹಿಸದೆ, ಆತನ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಮೂರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಲ್ಷ್ಮಮಾಡದೆ 
ದಾರುಕಿಯು ಪುನಃ ಆ' ಸೊಲ್ಕನನ್ನು ವಿಡದಕಡೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ರಥವನ್ನು ನಡಿಬದನು. ಬಳಕ ಸಾಲ್ಕನು ನಾನಾವಿಧ 
| 2 ಇ ಸು ಇ ನ 

ವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ನನ್ನ್ನ ಫಗಥೆ ಪ್ರದ್ಧೂಮ್ನುನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಕು ಲೆ ಪ್ರದ್ಭುಮ್ನುನು ಆ ಟ್‌ 


3 ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ ನಿಷ್ಟ ರಾಜ ವಾೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಹ 


A 
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ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವನ, ಿರೊಳಗೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಮಧೆ ದಲ್ಲಿ ತರಿ ರಿಸ, ತನ್ನ ಹಸ್ತ ಚಕಾ ತೋರಿ ನಸು 
ನಕ್ಕನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ, NE ರಾಘ್ಟಸಮಾಯೆಯನ್ನೂ ಕಲಿಸಿ ಅನೇಕ್‌ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಣ 
ದನು. ಪ್ರದ್ಯಾಮ್ನನು ಆ ಸೌಲನು ಪ್ರ ಪ್ರಬಲವಾದ ದಾನವಾಸ ಸನ ತ ಪ್ರಯೋಗಿನದ್ದ ನ್ನು ತಿಳದು, ಬ್ರಹ್ಹಾ 
ಸ್ಹ ದಿಂದ ಅದನ್ನು ಕತ್ತ ರಿನದನುು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಸಿ ಹೊರಟ ಬಾಣಗಳು. ಆ ದಾನವಾಸ ಭ್ರ ನಾಕಮಾಡಿ, 

ಸೊಲ್ಕನ ಶಿರನ್ರಿನಲ್ಲಿಯೂ ವಪ್ಪಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಟಿಕೊಂಡು ರಕ್‌ ಪೊನವನ್ನು ಮಾಡಿದವು. 
ಅದರಿಂದ ಸಾಲ್ಕುನು ಮೂರ್ತಿತನಾಗಿ ಬದ ನು. ಆಗ ಪ ಪ್ರದ್ಧೂಮ್ನ್ನ ನು ಸಕಲರಾನ ಯಾದವರಿಂದಲೂ ಹೊಗಳ 
ಲೃಟ್ಟು ಘೋರವಾದ ಐಪಜ್ಯಾಲೆಗೂ ಆಗ್ನಿ ಸಲೆಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಮತೊ ಇಂದು ಬಾಣವನ್ನು ಧನುಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ 
ಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಹೆದೆಯನ್ನು ಎಳೆಯಲು, ಅಂತಿಲ್ಲ ಹಾಹಾಕಾರವು ಹುಟ್ಟಿತು; ; ಅಂದ್ರಾದಿಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 


ನಾರದರನ್ನ್ಹೂ ಮನೋವೇಗವುಳ್ಳ ವಾಯುವನ್ನೂ ಪ್ರದ್ಯಮ್ಪನ ಬಳಗೆ ಇಳಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರು. ಆ ನಾರದವಾಯು 
ಗಳಬ್ಬ ರೂ ಬಂದು, " ವಿಟ್ಟೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನೆ, ಸಾಲ್ಕರಾಜನು ನಿನ್ನಿಂದ ಅವಧ್ಯೂನಾದವನು. ಈ ಬಾಣವನ್ನು ಉಪ 
ಸಂಹಾರಮಾಡಿಕೊ. ಈಗ ನೀನು ತೊಟ್ಟಿರುವ ಬಾಣದಿಂದ ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಅವಧ್ಗುನಾದವನು ಬಿಸಿ ಆಲ್‌ 
ಆದರೆ ದೇವಕೀಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀ ಶ್ರಿ ಕೃಪನು ಸಾಲ್ಯನಿಗೆ ಸ ಎಂ ಸಸ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಸಂಕಲ್ಪವಿರುವದರಿಂದ, ಅದು 
ವ್ಲೂರ್ಥವಾಗಕೂಡದೆಂದು ಅಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ನನಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿನಿಕೊಟ್ಟಿರುವರು > ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, ಅದನ್ನು 
ಹೇಳ ಪ್ರದ್ಧುಮ್ಮ್ನನು ಸೆಂತುಪ ನಾಗಿ ಆ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಅಸ್ತ ಹಮ್ಮು ಉಪಸಂಹರಿಬಕೊಂಡು, ಧನುಬ್ಬನಿಂದ 
ಬಾಣವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬತ್ತ ೪ಕ್‌ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಬಕ್‌ ಕ್ರೂರನಾದ ಸಾಲ್ಕನು ಮೂರ್ಛಯನ್ನು ತಿಳದ್ಳು 
ಪ ಪ್ರದ್ಭೂವ್ಸು ನ ಬಾಣದಿಂದ ವೀಡಿತನಾದ್ದ ರಿಂದ ಮನಸನ್ನು ಚಿಕ್ಕ ದುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸಾಭದಮೇಲೆ ಹೂತು 


ಕೊಂಡು, ದ್ಯಾರಕಾಪಕಿ ಭೃಣನನ್ನು ಬಿಟು ು, ಸೈನ್ಸುಸಮೇತನಾಗಿ ಆ ಡೆ ಶಿಡಿಹೋದನು. 7? 
ENS 
ಎ೭ಂನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ಪ್ಲೈಸಾಲ್ಕರ ತ ಕ 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ಸಾಲ್ಯನು ಆನರ್ತನಗರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ಬಳಿಕ, ನಾನು ನಿನ್ನ ರಾಜಸೂಯಯಾಗವು ಸಮಾಸ್ನ ವಾದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಈಳೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ ದಾರಕಾ ಪಟ್ಟಿ ಸೈಣವನ್ನ್ಲಿ ನೋ ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವೇದಾಧ್ಛ್ಯಯ 
ನವೂ ಯಜ್ಞಾದಿಕರ್ಮಗಳೂ ವಿಲ್ಲೂ ತೋರದೆ RT ಎ ಬಿ £ಯರೆಲ್ಲರೂ ಅಲಂಕಾರರಹಿತರಾಗಿದ್ದ ರು ; 
ಮತು ಸ್ಹ ಉದ್ದಾನಗಳದ್ದ ಸ್ಟ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಗುರುತುಗಳು ಮಾತ್ರ ತ್ತಿ ಧ್ವವು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ. ಮನ 
ಬೃಗೆ ಂಕೆಯಂಂಟಾಗಿ, ಪ ತ್‌ ನಿತವರ್ಮನನ್ನು ಕಂಡು " ವಟ ಠ್‌  ತವರ್ಮನೆ; ಇದೇನು? ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ 
RR ರಂಗ ವಾಯ ನೆಮ್ಮದಿ ಅಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುವದು. ಆದನ್ನು ಕೇಳರಿಚ ಯಿ 
ಸುವೆನು. ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು? ವಿನಲ್ಕು ಕ ಬ್ರತವರ್ಮನು ಸಾಲ್ಕನು ಪಟ್ಟಿ ಇಕೆ ಸ್‌ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದು pis 
ಪ್ರದಸ್ಸಮ್ನ ನಿಂದ ಬಿಡಿಬಕೊಂಡು ಹಿಂದ ಶ್ಯ ಹೊರಟು ಹೊದದ ರವರೆಗೂ ನಡೆದ ಸಕಲ ವೃತಾ ತಂತವನ್ನ್ದೂ ವಿಸ್ನಾ 
ವಾಗಿ ಹೇಳದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳ ನಾನು ಸಾಲ್ಕನನ್ನು cS ಮನಸ್ವಿ ನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ [_ಯಿಬ್ಕ ಪಟ ಸಣದ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಮಾಧಾನಪಡಿನ್ಯಿ ರಾಜನಾದ ಉಗ್ರಸೇನನನ್ನೂ ವಸುದೇವನನ್ನೂ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ವೃಬ್ಧ್ಯಿ "ನರ 
ರನ್ನೂ. ಸಂತೋಪಪಡಿಬ, " ವಿಲ್ಫೆ ಯಾದವರೆ, ನೀವು ಪಟ್ಟ ಉದ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಾ ಜಸ ಯಾ 
in ನಾನು ಈಗ ಸೌಲ್ಕನೆ ಸೆಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ ಫಡ ನಾನು ಆತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸದೆ 
ಮರಳ ದ್ಯಾರಕಾಪಟ್ಟಇವನ್ನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸತಕ್ಕ.ವನಲ್ಲ. ಸಾಲ್ಕನೊೊಡನೆ ಲೆ ಸಾಭಪುರವನ್ನು ನಾಕಮಾಡಿಯೇ 
ನಿಮ್ಪನ್ನು ಪುನಃ ನೋಡತಕ್ಕವನು. ನೀಚ, ಮಂದ್ರ, ತಾರ, ಭಾವದಿಂದ ತ್ರಿಸ್ಸಾಮಸ್ಸೆರೆಯುಕ್ತ ವಾಗಿ ಕತ್ರುಗಳಗೆ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-.ಂ0ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ವಿತ 


ಭಯಂಕರವಾದ ಭೇರಿಯನ್ನು . ಹೊಡೆಯಿರಿ. ಎಲ್ಲೆ ವೀರಶಿಖಾಮಣಿಗಳರಾ, ನೀವು ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿ 
ಕೂಂಡು, ಸಂಶೋಪದಿಂದ ಸಾಲ್ಮನನ್ನು ಇಯಿಸೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಹರಸಿರಿ' ವಿಂದು ಅವರಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು 
ಪಡೆ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಸ್ನಹ್ನಿವಾಚನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಕೈಬ್ಯ ಸುಗ್ರೀವ ಮೇಘೆ 
ಪ್ರಪ್ಪ ವೆಲಾಹೆಕ್‌ಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ರುವ ರಥವನ್ನೇರಿ, ಪಾಂಚಜನ್ನೋವೆಂಬಿ ಶಂಖವನ್ನು ದಿಕ್ಕು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಧ್ಯನಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಊದಿ, ಬಯಾನೇಷ್ಟೆಯುಲ್ದದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಬದ್ದವಾಗಿಯೂ ಮಹತ್ತಾ ಜ್‌ 
ಇರುವ ಚತುರಗಸೈನ್ಸದೊಂನೆ ಹೊರಟು, ಆನೇಕ ದೇಶ, ದೀಪ, ಪರ್ನತ್ಕ ವನ, ನದಿ, ಸರೋವರ .. ನ್ಲು 
ದಾಪ್ರಿ ಮಾರಿ ಕಾವತ ದೇಶವನ್ನು ಪ ್ರವೇಶಿನದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಸಾಲ್ಕನು ಸಾಭದಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ರ ನೆಂದು ಹೇಳ, ಸಹ ಆತನ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಟೆ ಹೋದೆನು. ಬಳಕ ದುರಾತ್ಸ್ಯನಾದ ಆ Be 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ, ಆಸ ಮುಡ್ರಮಧ್ಮಸದಲ್ಲಿ ಹೊಳು VE ದೂರದಲ್ಲಿ ಬರುವ ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಹಾಸಮಾಡುವನಂತೆ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಸ ಕರೆದನು. ನಾನು ಶಾಖ ರ್ಲ್ಲಧನುನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ ಪರರ ಮರ್ಮವ ವನ್ನು ಭೇದಿಸತಕ್ವ ಆನೇಕ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು NR ಅವನ ಸಾಭದಮೇಲೆ ಪ ಶ)ಯೋಗಿನಿದೆನು. ಆ ಬಾಣಗಳು ಆ ಸಾಭವನ್ನು ಭೇದಿಸದೆ 
ಅರಲು, ke ತುಂಬಾ ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಸಾಪಾತ್ವ ನೂ ದೈತ್ಫಾಧಮನೂ ಆದ ಸ ಸಾಲ್ಮನು ನನ್ನುಮೆ: ಲೂ 
ನನ್ನ ಸ್ಫೆನಿಕರಮೇಲ್ಕೂ ಸಾರಥಿಯೆಮೇಲೂ, ಬಹಳವಾಗಿ ಬಾಣವೃ ನಿ ಯನ್ನು ಘರೆದನು. ಅದನ್ನು ಲಕ್‌ ಹ್ಗ 
ಮಾಡದೆ ನಾವು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಸಾಲ್ಮನ ಸ್ಫಿನಿಕ್‌ರು ಸಮಾಪಸಖಮನಾಪದಲ್ಲಿ ಗಿಣ್ಣು ಸುಳ್ಳ ಆನೇಕಸಹಸ್ರ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಮೋಲೆ ಪ್ರ ಪೈಹೋಗಿಸಿ, ಮರ್ಮಭೇದಕವಾಡ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನನ್ನು ರಥವನ್ನೂ ಸಾರಥಿಯಾದ 
ನ. ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿದರು. ಆಗ ನನ್ನ ರಥ, ಕುದುರೆ, ಸಾರಥಿ, ಸ್ಪನಿಕರೂಸಹ ಆ 
ಬಾಣಗಳು ಕವಿದು ಕಾಣಿಸದೆ ಗ ಆ ಸಮಯದ ಲ್ಲಿ ನಾಮ ಧನುಬ್ಬನ ಲ್ಲಿ ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಅನು [ನಿರಯನ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಬ್ಕ ಧನುಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋಗಿ೧ದೆನು. ಅದರಿಂದ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವ ಸಾಲ್ಕನ ಪೊಭವಿಮಾನವು ಒಂದು ಹರದಾರಿ ಸರಿದು, ನಮ್ಪ ಸೈನಿಕರಿಗೆ. ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸದೆ 
ಹೋಯಿತು. ಆಗ ನಮ್ಹ ಸ್ಫೆನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ನಾಟ್ಸಿರಂಗದ ಲ್ರಿ ದೃಷ್ಟಿ ಟಯನ್ನಿಟ್ಟು ನೋಡತಕ್ಕ ಜನರಂತೆ ಚಪ್ಪಾಳೆ 
ಹಾಕುತ್ತ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನನಗೆ ಸಂಶೋಪವ್ರಂಟಾಗುವಂಶೆ ಮಾಡಿದರು. ನನ್ನಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ ಲೃಬ್ಬ ಐಚಿತ್ರವಾದ ಗರಿಗಳು ಬಾಣಗಳು ಸಾಭಪುರದಲ್ರಿರುವ ದಾನವರ ಕರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟೀಹುಳು 
ಗಳಂತೆ ಹೊಸ್ಸ ತೊಂಡೆ. ಕೀಘ್ಮ ವಾಡ ಆ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಖೆ ವೆಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಸಮುದ ದ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಆ ದಾನವರ 
ಹೋಲಾಹಲಕಬ್ಬಿವು ಆ ಸಾಭವಿಮಾನದಿಂದ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕೇಳ ಬಂತು. ಆ ದಾನವರ ತೋಳೂ ಹೆಗಲೂ ರಿರಸ್ಸೂ 
ಅನ ಇನ್ನು ವಾಗಲು, ಅವರು ಘಾರವಾದ ಧ್ಯನಿಯನೆ್ಲಿ ಮಾಡುತ ಶ್ರ ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬಿಡದ ಸರು, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಸಮುದ್ರದ ಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗ ಭಂ ಭತ್ಷಿಬಬಿಟ್ಟಿ ವು. ಬಳಕ ನಾನು Acces ಮೊಲ್ಲೆ (ಹೂವಿನಂತೆಯೂ, 
ಚಂದ)ನಂತೆಯೂ, ತಾವರೇಶಾವಿನ ವಎಳೆಗಳಂತೆಯ್ಕೂ ಬೆಳ್ಳುಯಂತೆಯೂ ಕುಭ್ರವಾಗಿರು ಪಾಂಚಜನ್ಸೂವೆಂಲ 
ಶಂಖವನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಊದಿದೆನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಲ್ಮನು ತನ ಸ್ಪ ಸ್ಫುನಿಕ್‌ರು ಹತರಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ದ್ದ ನ್ನ 
ನೋಡಿ, ಮಹತ್ತ್ವ ರವಾದ ಮಾಯೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಯುದ 3 ಮಾಡಿದನು. ಆ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಾದ ಗಧಾ 
ಯುಧಗಳೂ, ಹಲಾಯುಧಗಳೂ, ಲಾ ನ ಯುಧಗಳ್ಯೂ We ಿಧಗಳೂ ಗಂಡುಕೊಡಲಿಗಳೂ, ಕತಿ ಶ್ರಿಗಳ್ಳೂ, 
ಮತು ಪಣ್ರುಖ ಅಂದ್ರ ವೆ ವರುಣ ಯಮು ಇವರ ಆಯುಧಗಳಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಶಕ್ತಾ ನ್ರಿಮುಧ ವಜ್ರಾಯುಧ ಪಾ 
ಯುಧ ದಂಡಾಯುಧಗಳ್ಳೂ ಬಾಣಗಳ್ಳೂ ಪಟ್ಟಸ ಭೂಸುಂಡಿ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳ್ಳೂ, ನಿರಂತರವಾಗಿ ನನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ವು. ಆತನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ನಾನೂ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ನಾಶಮಾಡಿದೆನು. ಆ ಮಾಯಿ ನಪ ಟನಾಗಲು 
ಸಾಲ್ಪನು ಪರ್ಳತಶಿಖರಗಳಿಂದ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತ, ಪುನಃ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕತ್ತ ಲೆ ಕವಿದಹಾಗೂ, ಹಾಗೇ 
“ಬೆಳ ಕಾದಹಾಗೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೋಡ eh ಚಿ ನಿರ್ಮಲವಾದಂತೆಯೂ, ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೀತ 
ತೋರುವೆಹಾಗ್ರೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪ ಪ್ಲೃತೊೋರುವಹಾಗ್ಯೊ, ಶಸ ಖ್ಯ ಗಳಾಗುವಹಾಗೂ ಮಾಡುತ್ತ, 
*10) 


ಫ್ಲಿ್ಭ್‌ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಠ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಷ್ಟ 


ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಯುದ ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆದನ್ನು ತಿಳದು, ನಾನು ವಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಆ ಮಾಯೆಯನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿ, ವಾಗಿ ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಯೋಗಿಸು ತ್ಯ ಯುದ ವನ್ನು lj: ಜಿನು. 
ಬಳಕ ಸ ಸಾಲ್ಮನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ಸರ್ಗ By y ನತ ಪ್ರತುಗಳು BE ಆಗ ಹೆಗಲು, 
ರಾತ್ರಿ, ದಿಕ್ಕು ಯಾವದೂ ಹಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ನಾನು ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಪ ; ಸ್ದಾ ಜ್ಞಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿನ್ಕ ಆ ಸಾಲ್ನನ 
ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಅಸ್ತ ನನ್ನು, ಗಾಳಿಯು ಅರಳೆಯನನ್ಲ ತೂರುವಂತೆ ಹ್‌ | ಲೆ ಬ ವ್ರ 


ನೋಡತಕ್ಕವಳ?ಗೆಲಾ ರೋಮಾಂಚವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತಾ ಫಘೋರವಾಗಿತು .'' 
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ಯ. ಶಿ ಶ್ರೀಕೃುಷ್ಟ ಎಸೌಲ್ಕರ ಜ| 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯನ ವ ಮುನೀಂದ್ರ) ನು ಜನವಮೇಜಯರಾ ಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ, ಶ್ರೀಕ್ಕ್‌ ಪ್ಲ ನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು "" ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರ ಪುರುಪಕ್ರೆ Ne ನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ಕತ್ರು ವಾದ ಸಾಲ್ಮನು ನನ್ನೊ ಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತ ಪುನಃ ಆಕಾಕಮಾರ್ಗ ಎನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಮುಡಾ 
ತನ ನಾದ ಅತನು ಜಯಾಖೆ (ಫ್ಲೈಯುಖ್ಯವನಾಗಿ, EE ನನ್ನ ಮೇಲೆ "ಧಿರಂಗಿಗಳನ್ನೂ ಗದೆಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರಕಾಕಮಾನಗಳಾದ ಕೂಲಗಳನ್ನೂ ಡ್ಡ [ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆಗ ನಾನು ಬಾಣಗಳಂದ ಆ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗಲೇ ಎಂಡ Ap: ತುಂಡಾಗುವ ಹಾಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀಘ್ರವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಲು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಮಹತ್ತಾ ದ ಕಬ್ಬ ವುಂಟಾಯಿತು. ಸಾಲ್ಕುನು ಸವಿಾಪಸ ಖಾಪದಲ್ಲಿ ಗಿ ಳಂ ಆನೇಕ'ಸು ಸಹಸ್ರ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸಾರ 
ಥಿಯಾದ ದಾರುಕಿಯನ್ನೂ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ರಥಗಳನ್ನೂ ಹೊಡೆದನು. ಕ್‌ ಖೇದಪಡುತ್ತೆ ನನ್ನನ್ನು ್ಪ 
ನೋಡಿ " ವಿಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣನ ನಾನು ರ ಕೂಶಿರಬೇಕಲ್ಲಾ ವಿಂದು ಕೂತಿರುವೆನು. ಸಾಲ್ಮನ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ವೀಡಿತವಾದ ನನ್ನ ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲ್ಲಾ ಮ್ಛಥೆಪಡುತ್ತಿ ರುವವು. ಇನ್ನು ನಾನು ರಥದಮೇಲಿರಲಾರೆನು ? ವಿಂದು ನುಡಿ 
ಯಲು, ಆ ದೀನವಾದ ವಚನವನ್ನು ಹೇಳ, ಬಾಣಘಾತದಿಂದ ಖೀಡಿತನಾದ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಆತನ ವೆಪ್ರಸ್ನ ಸಿ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿರಣ್ರನಲ್ಲಿಯೂ Se ಭುಜಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೊ ಬಾಣಗಳು ನಾ [1 ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸ್ಪಲ್ಪ 
ವಾದರೂ ನಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ದೊಡ ಮಳೆಯು ಬಂದು ಪರತದಿಂದ ಚಹಾದ ಅ ಸ್ರವಿಸ ಮ 
ಬಾಣಹೀಡಿತವಾದ ಆತನ ಶರೀರದಿಂದ ರಕ ಸ ವುಸ್ರ ಸ,ಐಸ ಸತ್ತಿ ತು. ಕುದುರೆಗಳ ಹಗ್ಗ ಗಳನ್ನು ಕ್ಟುಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಮ್ಯಾಥೆಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಆತನನ್ನು ಸು ವಿದ್‌ ಪಡಿಸುತ್ತಿ ರಲ್ಲ, ಉಗ್ರಸೇನನ ಸೇವಕನಾದ ಬಬ್ಬ 
ಮನುಷ್ಯ ನನು ದ್ಯಾ ರಕಾಪ ಭ್ಯ ದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದರ, ರಥವನ್ನೇರಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿತ್ತಿ ದುಃ ಖಪಡುತ್ಹ ಸ ಲತೆ ಭಾವ 
ದಿಂದ ತನ್ನು EN ಹೇಳ ತಳುಹಿನಕೊಟ್ಟ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಲೆ ಯುಧಿಖ್ಮಿರನೆ, ಆದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು : " ಎಲೆ ಕೇಶವನೆ, ವಸ ದೇವನಿಗೆ ಸೆ WE ದ್ಕಾರಕಾಧಿಪತಿಂಯಾಗಿಯೂ ಅರುವ 
ಉಗ್ರ ಸೇನರಾಯನು ನಿನಗೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಕಳುಹಿಬಕೊಲಿ ಟ್ರರುವನು. ಆದನ್ನು ಲಾಲಿಸು: ನೀನು 
ದ್ಯಾರಕಾಪೆಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದೇ ಇರುವಾಗ, ಸಾಲ ನೆ ಆ ಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ' ನವ್ಯ ತಂದೆಯಾದ ವಸುದೇವನನ್ನು ಬಲಾತ್ವಾಾ 
ರದಿಂದ ಸಂಹರಿಸಬಿಟ್ಟಿ ಷು ಅನ್ನು ಮದ್ರಸ ಹಿಂತಿರುಗು, ಅನ್ನು ನೀನು ದ್ಯಾರಕಾಪಭ್ಟ ಇವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವದೇ ಶಿ ಸೀದು? ವಿಂದು ನುಡಿವನು. ಅಬ್ರಯವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ' ಹೇ, ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ವಿ ಪಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಮುಂದೆ ಯಾವದನ್ನು ವರಾಡಬೇಹೋ ಯಾವದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೋ ವಿಂಬ ನಿಕ್ಚ ಯವೇ 
ಗೊತ್ತಾ ಗದೆ, ಸಾತ್ಕುಕೆಯನ್ಲೂ ಬಲರಾಮನನ್ನೂ ಮಹಾರಥನಾವ ಪ ಪ್ರದ್ಧೂಮ್ನು ನನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಲಿಂದಿಬದೆನು. 
ವಿಲ್ಫೆ 'ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನಾನು ಸಾಲ್ಮನ ಸಂಗಡ ಯುದ್ದ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ, a ವಸು 
ದೇವ ಮೊದಲಾದವರನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕೂ ಸ್ಥ ರ ಬಹ 3) ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ನೇಮಿನಿದ್ದೆನು. ಈಗ ತತ್ತ 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ-ಎ-ಎನೇಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ಲಿ 


CEN ALAN 


NAN 


ಬಾಹುವಾದ ಬಲರಾಮನೂ, ಕತ್ರುಸಂಹಾರಕನಾ ಸಾತ್ಯುಕಿಯೂ, ಪ ಪ್ರದ್ಧೂಮ್ನು ನೂ, ಕೂರನಾದ ಚಾರುದೇಶ್ವೃ್ಯನೂ, 
ಸಾಂಬ ಮೊದಲಾದವರೂ ಸಹ ಜೇವಸಹಿತರಾಗಿರುವರೆ ? ವಂದು ಮನಸ್ಸಲ್ಲಿ ವಿಪಾದಪಡುತ್ತ ತ ಸ್ನಲ್ಪ ಹೊತು 
ಸುವ್ಹುನಿದ್ದು, " ಬಲರಾಮ ಮೊದಲಾದವರು ಜೇವವಂತರಾಗಿದ್ದ ರೆ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ದೆರಿಬಿದ ನಿಗ 
ಹೂಡ ವಸುದೇವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದು ಅಶಕ್ಸ್‌ವು. ಬಲರಾಮ ಮೊದಲಾದವರೂ ವಸುದೇವನೂಸಹ ನಿಜವಾಗಿ 
ಮ್ಸ ತರಾಗಿರಬಹುದು ? ವಿಂದು ps ನಿಶ್ವ ಯಿಎಹೊಂಡು, ನಾನು ವರೂ ನಾಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದರಲ್ಲಾ ! ವಿಂದು 

ದೇಶದೇ ಮ್ಯಥೆನಡುತ್ತ ಪುನಃ ಸ ಲ್ಕನ ಸಂಗಡ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದೆನು. ಆ ಯುದ್ದವಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
i ಮೃತನಾಗಿ ಸ ಸಾಲ್ಯನ ಹ ಕಳ್ಳ ಬೀಳುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ತುಂಬಾ 
ಭ್ರಾಂತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಚ ತಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಿ ನ ನಮ್ರ ತಂದೆಯ ಆಕಾರವು ಪ್ರಣ್ಣಾನಾಶ 
ವಾಗಿ ಸ್ನರ್ಗದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಯಯೂಾತಿರಾಯನಂತೆ ಹಾಣಿಬತು. ಆಗ ಚದುರಿದ ಜಾ ತಾ 
ಬಿಚ್ಚೆ ಹೋದ ನನ್ರುನೆಳನನಾನಿಯಯೂ, ಈೆದರಿದ ಮಂಡೆ ಕೂದಲುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ನಮ್ಮ ತೆಂದೆಯು, ಪುಣ್ಯವು 
ನಸ ವಾಗಲು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಗ್ರಹದಂತೆ ಹಾಣಿಬಿಕೊಂಡನು. ಒಳ ಕ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಕಾಣ ರ್ನ್ಗಿಧ 
ನುಸ್ಸೂ ನನ್ನ ಕ್ಪಯಿಂದ ಜಾರಿ ಕಳಕ್ಕ್‌ ಬಿತ್ತು .. ವಿಲ್ಫು ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆಗ ನಾನು ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ರಥದಮೇಲೆ 
ಸುವ್ಹುನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ನು. ಮೃತನಾದವನಂತೆ ರಥದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, ನಮ್ರ ಸ್ಫೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ 
ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಸ್ಸ್‌ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಚಾಚಿಕೊಂಡು ಸಾಭಪುರದಿಂದ ಕಳಕ್ಕ್‌ ಬಿದ್ದ ನವ್ವು 
ತಂದೆಯ ರೂಪವು ಆಕಾಶದಿಂದ ಕಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ಪಕ್ಷಿಯ ರೂಪದಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬದ್ದ ಆತನನ್ನು 
ಆ ದಾನವರು ಕೂಲ ಪಟ್ಟಕತ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳಂದ ಹೊಡೆದರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ತಲ್ಪಣಿವಿತು ಬಳಕ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದಮೇಲೆ ನಾನು ಪ ಪ್ರಜ್ಞ ಯನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು, ಘೋರವಾದ ಆ ಯುದ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಭಪುರವನ್ನೂ ಸಾಲ್ಕನನ್ನೂ ವೃ ವದ ನಾದ ಸ್ಯ pe ವಸುದೇವನನ್ನೂ ಸ ಸಹ *ಕಾಣರಿ 
ಅನು. ಆ ಬಳಕ ನಾನು ಇದೆಲ್ಲಾ ಸಾಲ್ಮನ ಬಟು ಮನಬ್ಬನಲಿ ನಿಕ ಯಿಜಬ್ಕ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ಪುನಃ 
ಅನೇಕ ಪ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿದಿದೆ ವಾ” 


ಭೆ 


ಸೃತಿ 


ಮಾ 


ಎಂ-೭ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ, ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕ್ಛ್ರೃ ಪ್ಲೃನಿಂದ ಸಾಲ ನ ವಧೆ. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನ್ನಿ ಹುರಿತು- ಕೇಳ ಜನಮೋಜಯನೆ, 
ಶ್ರೀ ಕೃಪ ಮು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ « ವಿಲೆ ಲ್ಫೈ ಯುಧಿಬ್ಸಿ ರನೆ, ಬಳಕ್‌ ನಾನು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕಾರು 
pe ಸ್ಪನ್ನು ಹಡಿದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿನ, ಆ Bh ಕಿರಸ ಸ್ಪುಗಳನ್ನು ಸೌಭದಿಂದ ಹ್‌ಳಸ್ಸ್ಸ್‌ ತ್‌ 
ಚ ಆಗ ಶ್ಲ ಪ್ಲೊವಾದ eR ತೀಘ್ಷ್ಮ್ಮವಾದ ತೇಜಸ್ಸೂ ಉಲಪರಳಾಗಿ ಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಕ್ರೂರವಾಗಿ 
ರುವ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗತಕ್ಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಬ್ಲಧನುಬ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಸಾಲ್ಕನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಬ 
ದೆನು. ವಿಲ್ಫೆ ಕುರುಕುಲಕ್ರೇಪ್ಠ್ಯನಾದ ಧರ್ಮುರಾಯನೆ, ಆಗ ಸಾಲ್ಕನ ಸಾಭವಿಮಾನವು ಆತನ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಿಸದೆ ಹೋಯಿತು. ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಪರಮನಾಕ್ಥ ರ್ಲಾವಾಯಿತು. ಆಗ ನಾನು ಬ್ಲರವಾಗಿ 
ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ನಿಂತಿರಲು ಆ ದಾನವರು Aa. ಮಂಡೇ ಕೂದಲೂ ಮುಖವೂ ಉಳ್ಲವರಾಗಿ ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ 
ಕಟ್ಟ ಆ ಕಬ್ಬ ವನ್ನು ಶಿ೪ದು, ನಾನು ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಆ ದಾನವರ ಸಂಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಟ ಸ್ಕರ ಶಬ್ದವೇದಿ 
ಯೆಂಬ bo ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನಮಾಡಲ್ಕು ಆ ಕಬ್ಬವು ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಹ ಪ್ರಯೋಗದ ಆ 
ಆಡ ಹೊರಟು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿ ದ್ಸ ಕಬ್ಬ ವೇದಿಗಳಾದ ಆ ಬಾಣಗೆಳಂದ ಆ 
ಆರಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಹತರಾಗಿ ಹೋದರು. ಆಕಡೆ ಆ ಕಬ್ಬವು ನಿಂತುಹೋಗಲ್ಕು, ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ 
ಆದೇಪ್ರ ಕಾರ ಕಬ್ಬವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅತ್ತ ಲಾಗಿಯೂ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಂದೆನು. ಬಳಕ 


೪೦  ಶ್ರೀಕೃಪ್ಮೈರಾಜ ವಾಣೀಐಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತೆದ ಕನ್ನಡಟೇಕು. 


NNN NNN NS ಫಗ ಆರಾ ಫೂ 


ಅಡೇರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕಾ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಳಗೂ ಮೇಲೂ ಸಹ ಮಹಾಕಲ್ಯಿ ಎಪುಂಟಾ ಯಿತು, ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕಡೆಗೆ 

ಛಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಇ ನ್ಸು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಕು ಹಾಗೆ ಕಬ್ಬ ಮಾಡಿದ ದಾನವರೆಲರೂ ಹತರಾಗಿ ಹೋದರು. 
ಬಳಕ ಸ್ನೇಚ್ಛೆ ಚ್ಲೆಯಿಂಡ ಹೋಗತಕ್ಕ ಆ ವಿಮಾನವು ನನ್ನು ಕಣು ಗಳನ್ನು ಭ್ರಮೆಪ ಪಡಿಸುತ್ತ, ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿರುವ 
¥ | ಪ್ರಾ ಗ್ಗೊ ನೀತಿನವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವನ್ನೂ ಸೇರಿ ಪ್ರನಃ Ser 202! ಲೋಕನಾಕೆಕವಾದ ಸಾ ೨ಲ್ಬನು ಘೋರವಾದ 
ತ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿವ್ಯ ನನ್ನು ಮೇಲೆ ಪರ್ಳತವೃಸಿ ಯನ್ನ ಕರೆದು ಅವರಿಂದ ನನ್ನುನಪ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿ ದನು. ಆ ಪದ್ಯ 
ತಗಳು ನನ್ನು ಮೇಲೆ ಹುತ್ತ ದಂತೆ ಬೆಳೆದವು. ಆಗ ನಾನೂ ನನ್ನು ಸಾರಥಿಯೂ ನನ್ನು ಹುದುರೆಗಳೂ ನನ್ನು ರಥವೂ 
ಪರ್ವತಗಳ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಹೋಗಿ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸದೇ ಹೋದೆವು. ಬಳಕ ನಮ್ಪ ಸ್ಟೈನಿಕರಾದ ವೃಖ 
ವೀರರು ಭಯಪಟ್ಟು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು. ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನಾನು ಪ ರೃತಗಳಂದ ಮುಚ್ಚಿ 
ಕಂಡು ಕಾಣಿಸದೆ ಹೋಗಲು, ಖೇೇಚರರೂ ಭೂಚರರೂ ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕವಾ೧ಗಳೂಸಹ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು 


ಮಾಡಿದರು. ನನಗೆ ಮಿತ್ರರಾದವ ವರೆಲರೂ ಮನಖಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿ ವಿಪಾದಪಟ್ಟು ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತರಾ ಾಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ರೋದನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು ; ನಮಗೆ ದ್ವೇ (ಬಗಳಾದ ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂಶೋಪಪಟ್ಟರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾಲ್ಮನಂು 
ನನ್ನನ್ನು ಜಯಿನಿದ್ದ ನು ನನಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಾದ ಬಳಕ ನಾನು ಸಾರಥಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳ, ಸಕಲ ಪರ್ವತ 
ಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸತಕ್ಕ್‌ ಆಂದ್ರ ದೇವತಾಕವಾದ ವಜ್ರಾಸ ನ ಆ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಿದೆನು. ಆಗ 
end ಬಾರದಿಂದ ಪೀಡಿತಗಳಾಗಿ ಕಾಲಾಡಿಸ ಸುವದಕ್ಕೂ ಶಿ 5 ಯಿಲ್ಲದೇ ಆದ್ದ ಇನ್ನ ಹುದುರೆಗಳು ನಡುಗುವ 
ಹಾಗೆ ಇದ್ದ ವು. ನನ್ನು ವಜಾ ನ) ಧ್ಞಾದ ಆ ಪರ್ವತಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಾಕವಾಗಲು, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳನ್ನು ಭಛೇದಿಬ 
ಕೊಂಡು ಈಚಿಗೆ ಹೊರಟುಬಂದ ಸೂರ್ಫಾನಂತಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ Wi ಸ್ಫೇಒಕರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಸಾಂತ ಸಂತೋ ೇಸವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ಬಳಕ ನನ್ನ ಸಾರಥಿಯಾದ ವಾರುಕಿಯು ಸಾಲ್ಕನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಪರ್ವತಗಳ ಭಾರದಿಂದ ವ್ಯಥೆ 
ಪೆಟ್ಟು, ನ ನಡೆಯುವದಕ್ಕೂ ಕಕ್ಷಿಯಿಲ್ಪದೆ ಇದ್ದ ರಥಾಕ್ನಗಳನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ ನೋಡಿ " ಎಲ್ಫೆ ಶ್ರೀ ಕೃುಷ್ಟ್ಯನೆ, ಆಗೋ 
ಜಾಭಪತಿಯಾದ ಸಾಲ ಮೆ ನಿಂತಿರುವನು, ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ನೋಡು. ಅವನನ್ನು ಇದುವರಿಗೂ ಉಪೇಕ್ಷ್‌ ಮಾಡಿದ್ದು 
ಸಾಣು, ಅನ್ನು ಫಸ ಸಂಹರಿಸುವದಕೆ ಯತ್ನ ಮಾಡು. ಈ ಸಾಲ್ಯನ ಎಪಯದಲ್ಲಿ ಮೃದುಸ್ಕುಭಾವನಾಗ 
ಬೇಡ, ಅವನಲ್ರಿ ಸೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನೂ ಬ ಕೀಪ್ರವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು ; ಅವನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವ 

ಯೊ ತೆನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ವಿಲ್ಲೆ ಕತ್ರುಸಂಹಾರಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆ, ವೀರನಾದವನು ಕತು ಬ್ರವನ್ನು ತನ್ನು 
ಸರ್ವಕಕ ಯಿಂದಲೂ ಸೆಂಹೆರಿಸಬೇಕು. ಬಲಕಾಲಿಯಾದವನು ಕತು ವು ದುರ್ಬಿಲನೆಂದು ತಿ೪ದಂ ಅವನನ್ನು ಉಪಖೇ 
ಶ್ರಸಕೂಡದು. ಶಕತ್ರುವಾದವನು ಯುದ್ದ ಮಾಡದೆ ಇದ್ದರೂ ಉಪೇಕ್ಷೆಮಾಡಬಾರದು ವಿಂಬಲ್ಲಿ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ಅವನನ್ನು ಉದೇಶ ಮಾಡಬಹುದೆ 1 ಚ ಪ್ರರುಪೋತ್ಕ ಮನಾದ ಶ್ರಿ ಕ್ಭೃಷ್ತ ನೆ ಸರ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೂ ಅವ 
ನನ್ನು ನಿ ನೀನು ಜಯಿಸು. ಇನ್ನು ಕಾಲವಿಂಳ್‌ ಬವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. AN ಸಾ ಮಾನ್ಸವಾ ಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ 
ಎಂದಿಗೂ ಜಯಿಸುವದಕ್ಕ್‌ ಸಾಧ್ಯ್ಯಾನಾಗತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ. ಅವನು ಮೊದಲು ದ್ಮಾರಕಾಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ವ ಶಿ.ಗೇಹಾಕಿ, 

ಹಾನಿ ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದನು ; ಈಗ ನಿನ್ನೆ ಸಂಗಡಲೂ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ SE ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇವನು ನಿನಗೆ 
ಸ್ಪೇಹಿತನೆನಿನಿಕೊಳ್ಳಲಾರನು ' ವಂದು ಪೂತ ತತ್ನಾ  ಹೋಚಿತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಲು, ಆವುಗ : 
ಳನ್ನು ಕೇಳ ನಾನು ಯಥಾರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಭ ಪುರವನ್ನು ಕೆಡಶಿ, ಜಾಯಾ ಸಂಹರಿಸ 


ಬೇಕೆಂದು ಮೆನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ನಿ ನಿಶ್ವ ಯಿಟ್ಕ "ಒಂದು SE ಸುಮ್ಹುನಿರು' ಎಂದು ಸಾರಥಿಯಾದ ವಾರುಕಿಗೆ ಹೇಳ, 


ಬಳಕ ಪ್ರ ತಿಕ್‌) ಯೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅರುವದಾಗಿಯೂ ಆಭೇದ್ಯಾವಾಗಿಯೂ ಜಾಜ್ಜಲ್ಯಮಾನೆವಾಗಿಯೂ ದಿವೃವಾಗಿಯೂ 
ನನಗೆ ಏ Biri ಆರುವ ಆಚ yt ಶಾಠು ೯ಧೆನುಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋಗಿವ್ಬ ಯುದ 
ದಲ್ಲಿ ಮ ಜ್ನ ರಾಶ್ಷಸ ದಾನವ ಮ್ಲೆ (ಲ್ಸ ರಾಜರು ವಿದ ಸಕಲ ಕತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಾಕಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿಯೂ, 
ಕ 

ಶೀಘ್ರ ಮಾಡ ಕ ಗ್ರಭಾಗವ್ರಟ್ಞದ್ದಾ ಮತ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಯಮನಂತೆ ಘೋರವಾಗಿಯೂ, ನಿರ್ಮಲವಾಗಿಯೂ 
ನ ಮಹತ್ತಾದ ಸುಪರ್ಶ ಮೊಟ ಚಕ್ರವನ್ನು ಕರೆದು, " ಎಲೈ ಆಸ್ಪ್ರವೆ, ನಿನ್ನ ಕೆಕಿಯಿಂದ ಈ ಸಾಭಪುರ 


» ್ಹ್ಪ 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ- -೨-ಂನೇಅಧ್ಯಾಯ. ಳಂ 


AANA ಹುಡಿ ಬಿಡಿ NON NANA NS 


ವನ್ನೂ ನನ್ನು ಕತ್ರುಗಳಾದ ದಾನವರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸು? ವಿಂದು ಆಜ್ಞಾಹಿನಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಅದನ್ನು ಬಾಹುಬಲ 
ದಿಂದ ಆ ಸಾಭಪ್ರರದಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆನು. ಆಗ ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗತಕ್ಕ ಆ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ 
ಚಕ್ರದ ರೂಪವು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಹಿಸತಕ್ಕ್‌ ಐರಡನೆಂ ಸೊರ್ಫನೆ ರೂಪದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾ , ತೇಖೋವಿಶೀನ 
ವಾದ ಸಾಲ್ಯನ ಸಾಭಪ್ರರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು, ಗರಗಸವು ದೆೊಡ್ಡ ಮರವನ್ನು ಭೇದಿಸುವಂತೆ ಅದನ್ನು ಎರಡು ಪಾಲಾಗಿ 
 ಹತ್ತರಿನಿತು ಬಳಕ್‌ ಆ ಸುದರ್ಶನದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ಬೀ ಳಹೋದ ಆ ಸಾಭಪುರವು ಮಹೇಕ್ಕರನೆ 
ಬಾಣದಿಂದ ಭಿನ್ನ ವಾಪ ತ್ರಿಸ್ರರದಂತೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತು. ಬಳಕ ಆ ಚಕ್ರವು ನೆನ್ನೆ ಕೈಯಲ್ಲೇ ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂ 
ಡಿತು.. ಆಗ ನಾನು ಪುನಃ ಚಕ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿಮ " ಸಾಲ್ನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು ವಿಂದು ಹೇಳ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆತನ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಕು ಅದು ತನ್ನು ಮೇಲೆ ಗದಾಪ್ರಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಸಾಲ್ಕನೆನ್ನು ವಿರಡು ಭಾಗವಾಗಿ 
ಬೇಗ ಖಂಡಿಬ್ಬ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಿ ತ್ತು ° ಬಳಸ ನಾನು ಅನೇಕ್‌ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು, ಆವುಗಳಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ದಾನವೆರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಪಟ್ಟು ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡುತ್ತ ದಿಕ್ವುದಿಕ್ವಿಗೆ ಓಡಿ 
ಹೋದರು.  ಅನಾತರದಲ್ರಿ ನಾನು ಮುರಿದುಹೋದ ಆ ಸಾಭವಿಮಾನದ ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿ ರಥವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಬಿ ಸಂತೋ 
ಪದಿಂದ ಶಂಖವನ್ನು ಧ್ವನಿಮಾಡಿ, ನಮ್ಮೆ ಮಿತ್ರರಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದೆನು. ಮೇರುಪರ್ವತೆ 
ಶಿಖರದಂತಿರುವ ಆ ವಿಮಾನದ ಫ್ಲಿದ್ದ ಮಾಳಗೆಗಳೂ ಗೋಪುರಗಳೂ ಸುಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಿ ರುವೆದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ 
ಸಾಲ್ಕನ ಬ್ರ ೧ಯರೇಲರೂ ಓಡಿಹೋದರು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ವಾಮು ಸಾಭಪ್ರರವನ್ನು ನಾಕಮಾಡಿ ಸಾಲ್ಮನನ್ನ್ನು ಸಂಹೆ 
ರಿಬ್ಯ ತಿರುಗಿ ದ್ಯಾರಕಾನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಿತ್ರರಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದೆನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ನಾನು ನೀವು ದ್ಯೂತವನ್ನಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಬ ನಾನಗೆರಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಬಂದಿದ್ದರೆ ಸುಯೋಧೆನನನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು; ಆಥವಾ ದ್ಯೂತವನ್ನಾದರು ಆಗದ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ವಿಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಒಡೆದು 
ಹೋದ ಏರಿಯು ನೀರನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ತಡೆಯಲಾರದೋ ಹಾಗೆ, ಕಾರ್ಯವು ಆತಿಕ್ರಮಿನ ಹೋದಬಳಕ್‌ ಈಗ 
ನಾನೇನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು? ” 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧರ್ಮರಾಯನ ಸಂಗಡ ಹೇಳ, ಪುರುಪಕ್ರೀಷ ಎನಾಗಿಯೊ ಮಹಾಬಾಹುವಾಗಿಯೂ 
ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಮಧುಸೂದನನು ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಯೋಗಹ್ಲೇಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆ ಧರ್ಮರಾ 
ಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆ ಧರ್ಮರಾಯನು ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಭ್ರಾಣಮಾಡಲ್ಕು ಭೀಮಾರ್ಜನರನ್ನು 
ಆರಿಂಗನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ನಹುಲಸಹೆದೇವರಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಧೌವಸ್ಯಾಚಾರ್ಯಾರಿಂದ ಸವ್ವಾ 
ನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಕಣ್ಣಿ €ರು ಸುರಿಸುತ್ತಿ ರುವ ದ್ರೌಪದಿಯಿಂದ ಪೂಜೆತನಾಗಿ, ಸೊರ್ಳನೋಪಾದಿಯ ಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಕಮಾನ 
ವಾಗಿಯೂ ಕೈಬ್ಛಾ, ಸುಗ್ರೀವ ಮೇಘ ಪುನ ತ? ವೆಲಾಹೆಕಗಳೆಂಬ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಈಕ್ಸಿ ಸರುವದಾಗಿಯೂ ಅರುವ 
ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ರಥವನ್ನೇರಿ, ಅದರಮೇಲೆ ಸುಭದ್ರೈೇಯನ್ನೂ ಅಭಿಮನ್ನುವನ್ನೂ ಕೂರಿಬಕೊಂಡು, ಧರ್ಮ 
ರಾಯನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಬ ದ್ಯಾರಕಾನಗರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


ಬಳಕ್‌ ಧೃವ ಬದಸ್ತಿನ್ನನು ದ್ರೌಪದೀಕುಮಾರರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನು ಪಟ್ಟ ಕ್ವ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
ಜೇದಿದೇತಾಧಿಪತಿಯಾದ ಶಿಶುಪಾಲನ ಮಗನಾದ ಧ ಎಷ್ಟಕೇತುವು ನಕುಲನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ರೇಣುಮತಿಯೆಂಬ 
ತನ್ನು ತಂಗಿಯನ್ನು ಘರೆದು ಕೊಂಡು, ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಯೋಗಹ್ಲೇಮವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮನೋಹರವಾದ 
ಶುಕ್ತಿ ಮತಿಯೆಂಬ ತನ್ನು ಪಟ್ಟ ಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರ್‌ಮಠಾಶಿಗಳಾಗಿಯೂ ಸಹದೇವನಿಗೆ 
ಭಾವವೆಸ್ಟಿದಂದಿರಾಗಿಯೂ ಅಂಣತಮ್ರುಂದಿರಾ ಗಿಯೂ. ಅರುವ ಕೈೈಕಯರೂ ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಯೋಗಹ್ಲೇಮ 
ಐಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಧರ್ಮರಾಯನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ತಮ್ಹ ಪಟ್ಟಿ ಕಿಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. ಪಾಂಡವರ 
ಸೆಂಗಡ ಬಂದಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣರೂ ವೈಫ್ಯರೂ ಅನ್ನೂ ಸ್ಥದೇಕವಾ೧ಗಳಾದ ಜನೆಗಳೂಸಹ, ಪಾಂಡವರು ನಿಮ್ಮ 
ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಳಕ್ಕ ಹೋಗಿ ವಿಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಅವರಸಂಗಡಲೇ ವಾಸವನಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಐಲ್ಲೆ ಜನಮೇಜಯನೆ, ' 
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NNN NNN ದ ಗ 6 ಗಾ ಬ ಗ ಬಾ ಗ ಯು ಯು ಡಿ ಯಯ ಯಸ ಯಯಾ 


9.೦ ಶ್ರೀಕ್ಕ ಪ್ಫೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಸುಡಟೇಕ್‌ು. 


NNN NON ಜಿ. ಹಹ ಸಯ ಹಮೇ 


ಯ ದಯ ಮಯ NNN 


ಧರ್ಮರಾಯನು ಕಾಮ್ಯುಕ್‌ನನದ ಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಆ ಮಹಾತ್ವರ ಸಮಾಗಮವು ನೋೊಡತಕ್ಕ್‌ ಎರಿಗೆ 

ಬಹಳ ಆಶ್ಚ್ವ ರ್ಯಕ್‌ರವಾಗಿತ್ತು . ಧರ್ಮರಾಯನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸಿ ನಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
K £ ಬಿ ಇವ ಇವಿ ಧಿ 9,9 ನ್‌ 

ಕೊಂಡು ತನ್ನು ಭೃತ್ಯರಿಗೆ ರಥವನ್ನು ಡ್ಡ ಪಡಿಸತಕ್ಕ ದ್ಯಂಡು ಆಜ್ಞಾಬದಿದನು. 


ತಾನ ಟ್ರ ಪೀಪಿ SS ಕಾರ 
--ಫ್ಲಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. —ಪ್ರುರಜನರ ಪ ಪ್ರ ಲಾಪ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈ ಶಂಪೌಯನವಮಖನೀಂದ್ರ ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು- ಕೇಳು) ಜನವ 
ಜಯರಾಯನೆ, ಶ್ರೀಕ್ಸ ನನ್ನನು ದ್ಯಾರಕಾಪ ಟ್ರ್ವಣಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಪೃ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ ಬಳಕ, ನುಹೇಕ್ಕರನುತೆ ಪ ) ಕಾಕಮಾನರಾ 
ಗಿಯೂ ಶೂರರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಪಾಂಡವರು ಡ್‌ ಪದಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರರೋಶಿಂತರಾದ ಧಗಾಮ್ಯರಾದಲೂ ಸಹಿತ: 
ಪಡಂಗವೇದಪಾರಂಗತರಾಗಿಯೂ ಮಂತ್ರ ಜ್ಞೃರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬಾ ್ರಾಪ್ಟುಣರಿಗೆ ಹೊನ್ನುಗಳ ನ್ನೂ ವಸ್ತ 

ಗಳನ್ನೂ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ, ಉತ್ತ ಮವಾದ ಅಕ್ಕಗಳನ್ನು ಸ ಕು ಶೆ ಸ್ಕೈ ವಾದ ರಥಗಳನ್ನೆ ಸ್ಸ 
ಮತ್ತೊ ೦ದು ವನಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಯಾಣವನಾಡಿದರು. "ತೊದಲೇ ಶಸ ಶಾ ಣಿಗಳಾದ ಇಹ ತತ್ತು ತ ಭೃತ್ಯೃರು ಧನುಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನೂ ಬಾಣಗಳ್‌ನ್ಲೂ ಉತ ತಳಕೆಗಳನ್ನೂ ಯಂತ ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಅನ್ನೊ ಆನೇಕವಾದೆ. ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
2 ದಾ ಿರಕಾಪ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಗೊರ ನ ದರು. ಒಡನೆಯೇ ಸುಭದ್ರೆಯ ವೆಸ್ಹಾ ನರಣಗಳ ವಲ್ಲ ತೆಗೆದು 
ಘೊಂಡು ಸ ದಾಸದಾಬೀಹನರು ಹೊರಡಲು, ಅವರನ್ನು ರಥದಮೇಲೆ ಕೂರಿನಿಕೂಂಡು ಅಂದ್ರಸೇನನು 
ದ್ವಾರ ಕಾಪಟ್ಟ್ಯಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬಲಕಾಲಿಗಳಾದ ನಗರವಾಬಗಳು ಬಂದು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಪ್ರದ 
ಹ್ರಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಕುರುಜಾಂಗಲದೇಶದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಾದವರೂ ಬ್ರಾಹ್ತುಣರೂಸಹ ಧರ್ಮರಾಯ 
ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವದಕ್ಕೆ ಬರಲ್ಕು ಮಹಾತ್ತ್ಮನಾದ ಆ ಧರ್ಮರಾಯನು ತಮ್ರುಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ತೆಂದೆಯಾದ 
ವನು ಮಕ್ಕ್‌ಳನ್ನು ವಿಕ್ನಾಬಸುವಾತೆ ಆದರಪೂರ್ಲಕವಾಗಿ ಆವರೆಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಸಂತೋಪದಿಂದ ವಾತನಾಡತೊಡ 
ಗಿದನು. ಆ ಜನಗಳೂ ಕೂಡ ಮಕ್ಕಳು ತಂದೆಯನ್ನು ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸುವರೋ ಹಾಗೆ ತುರುಕುಲಕ್ರೇಪ್ಟನಾದ 
ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಭಾವಿ ಆತನನ್ನು ಸುತ್ತು ವರಿದುಕೊಂಡ್ಕು " ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮಸ್ನರೂಪನಾದ ಧರ್ಮ ರಾಯನೆ, 
ನೀನು ನಮ್ಮೆ ಲರಿಗೂ ನಾಥನಾಗಿದ್ದೆ .. ಈುರುಕಾುಲಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನೀನು ಈಗ ನಮ್ರುನ್ನೂ ನಗರವಾಬಗಳಾದ ಇನ 
ಗಳನ್ನೂ ದೇಕವಾಬಿಗಳಾದ ಜನಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಬೆಟ್ಟು, ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಂದೆಯು ಹೋಗುವಹಾಗೆ ವಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವೆ?” ವಿಂದು ನುಡಿದು, ಲಜ್ಜೆ ಪಡುತ್ತ, ಕಣ್ಣಿ €ರುತುಂಬಿ ಕೊಂಡು, “ ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮಪರನಾಗಿ 
ಸೆತ್ಸುರುಪನೆನಿಂಹೊಂಡಿರುವ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಕೇಡುಮಾಡಿದ ಕ್ರೂರನಾದ ದುರ್ಯ್ಫೋಧನನನ್ನೂ ಪಾನಿಯಾದ ಶಕುನಿ 
ಯನ್ನೂ ಕರ್ಣನೆನ್ನೂ ನಿಂದಿಸೆಬೇಹು. ಅಕಟಕಟಾ! ಮೆಹಾತ್ಸನಾಗಿಯೂ ಅಪಾರವಾನ ಸಾಮರ್ಥ್ವವುಲ್ಛವ 
ನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಧರ್ಮರಾಯನು ಆಂದೆ ್ರೆಪ್ರಸ್ಸ ಸ್ಪಪ್ರರವನ್ನು ತಾನೇ ಮಹೇಶ್ಸ ರನ ಕ್ಟ್ರಲಾಸೆ ಇವನದಂತೆ ಪ್ರ ಹಾರಿಸುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, ಈಗ ಆ ಪಟ್ಟಿ ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಲ್ಲಿ ಹೋಗುವನು ! ಮತು. ದೇವಸಭೆಗೆ ರಜ ದೇವತೆಗ 
ಅಂದ ರತ್ತಿತವಾದ NR ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಆಸು ಸದ್ಭಶವಾ ಇದ ಸು ಸಭೆಯನ್ನು ತನೆಗೋಸ್ಟೆ. ರ ಮಯನು ನಿರ್ರಾ ಣ 
ಮಾಡಿದ್ದ ರೂ, ಧರ್ಮರಾಯನು ಆದನ್ನೊ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವನು! ವಿಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
ಆಗ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮವನಿಚಾರಜ್ಟ್ಯನೂ ಮಹಾತೇಹೋವಂತನೂ ಆದ ಅರ್ಜುನನು ಆ ಜನಗಳನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ 
ಪ್ರಜೆಗಳರಾ, ಮಹಾನುಭಾವನಾಡ ಧರ್ಮರಾಯನು ವನವಾಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಬ್ಯ ಕತ್ರುಗಳ ದ ಸನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿ ತನ್ನು ರಾಘ ಟ್ರ ನನ್ನಪ್ಪ ಪ್ರನಃ ತಾನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಚಿಂತಿಸಬೇಡಿ '' ನ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ” ಹೇಳ 
ಬಾ ಪ್ರಾಹ್ರ್ಯೇಂಕ್ರೇಷ್ಠ ರನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲೆ ಲ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟೇಣರೆ, ತೆಬ್ರೀನಿಷ್ನ ರಾಗಿ ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ನೀವು 
ಪುರಜನರೊಡಗೂಡಿಯೂ ಸುತೆ ಟು ನಮಗೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುನಹಾಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆವರಾಡಿರಿ ?' ಎಂದು 


Co ಟ್‌ ೦ 
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ಬ” 


ಅರಣ್ಯುಪರ್ವೆ- -ಎಂಳಿನೆ( ಅಧ್ಯಾಯ. `ಎ 


ಡಾ ಬ 


ನುಡಿದನು. ಆದನ್ನು ಕೇಳ ಆ ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಮ್ರೊಇರೂ ಪುರಜನರೂಸಹ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಧರ್ಮಾತ್ವರಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಪ್ಟ ನಾದ 


ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಪ್ರದ ಸನಕ ಘ್‌ ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಪವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ, ಆತನನ್ನೂ ಛೀಮಾರ್ಜ ನ ನಕುಲ 


ಸಹದೇವರನ್ನೂ ದ್ರಾಪದಿಯನ್ನ್ನೂ ಸಹ ಮಾತನಾಡಿದ ಜು ಅನುಜ್ಞಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 


ಆವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರ ಮುನ್ನ ಅದೆ, ತಮ್ಹತವಮ್ಹು ಬ ್ಲಾನೆಗಳಗೆ ಹೊರಟುಹೊದರು. 


ಎಂಳಿನೇ -ಅಧ್ಯಾಯು,-ಪಾಂಡುವರು ಕಾಮ್ಭುಕವನದಿಂದ ದ್ಧ ಪ್ರಿತವನಕ್ಕೆ ಬಂದುಸೇರಿದ್ದು | 


ಅನಂತೆರದಲ್ಲಿ ಮೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರ ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 
ಆಬಳಿಕ ಸು ಕ ಪ್ರತಿಜ್ಞ್ಗ ನಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮಾತ್ತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮ ತನ್ನ ತವ್ರಂದಿರೆಲ್ಲರನ್ನೊ 
ಈರಿತು “ ನಾವು ದುಪ್ಪೃಜನರಿಲ್ಲದ ನ ಹನೆ, ಶ್ಲ ರಡುವರುಸ ವಾಸವಾಾಡಬೇಕಪ್ಪೈ. ಯಾವ ಅರಣ್ಯವು 
ಅನೇಕ ಮೃಗಪತ್ಷಿಗಳಂದಲ್ಕೂ ಪ್ರಷ್ನಫಲಭರಿತಗಳಾಡ ವೃಶ್ನಗಳಂದಲ್ಲೂ ಪುಣ್ಯೂಶೀಲರಾದ ಮುಹಿಗಳಂದಲೂ 
ರ್ಯುವಾಗಿಯೂ ಹ ರಾಯಾ ಅರುವದ್ಯೋ ಅಲ್ಲಿ ನಾವು ಸುಖನಾಗಿ ವಾಸೆಮಾಡೋಣ '? ವಿನಲ್ಕು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳ, ಅರ್ಜನನು ಮಹಾ ರಾಜಕೈೇಷ್ಠ ನೂ ಧೀರನೂ ಆದ ಧರ್ಮರಾಯನಲ್ಲಿ ಗುರುಭಕ್ತಿ ಯುನಿ ಟ್ಟು 
“ ವಿಲ ಮಹಃನುಭಾವನೆ, ನೀನು ವ ೈದ್ಧರಾದ ಖಯಖಿಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಪ ಚೆನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿ ಡಿರುವೆ. ಈಃ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ತಿಳಯಜದೆ ಇರತಕ್ಕ ದ್ದು ನ ಅಲ್ಲ. ನೀನು ವೇದವ್ಸಾಸರು ಮೊದಲಾದ ಆನೇಕ ಬ ್ರಾಹ್ಹುಣರನ್ನೂ 
ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ದೇವ ಬ ಸ ಗಂ ಸ್ನರ್ಗಾದಿ ಸಕಲಲೋಕಗಳಕ್ಹಿಯೂ ನಿತ್ಯವೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ಚ ಮಹಾತಪ 
ಬಿಯಾದ ನಾರದರನ್ನೂ ಸೇವಿಬರುವೆ; ಬಾ ್ರಾಹಪ್ಟುಣರ ನಿಶ್ಚ ಯವನೂ ಪ್ಪ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ನೀನ್‌. ಚನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ; 


ಮತ್ತು ಶ್ರೇಯಬ್ಸಗೆ ಇ ಇದಂ Eh ನನಗೆ ಹಾ ಎಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಖನಿ 


ಆಸ ನೋ ಅ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡೋಣ. ಈ ದ್ದೆ ಸ ತವನವು ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ಉದಕದಿಂದಲೂ ಪುಪ್ಸೃಫಲಗಳಾ ಖ್ಯ 
ವೈಫ್ಲಗಳಿಂದಲೂ ನಾನಾಐಧ ಗಲ್ಲ ಕೂಡಿರುವದರಿಂದ್ದ ಈ ಪ್ರದೇಶವು ನವ್ವ ವಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿರುವದು. ಅದು ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪಿದರೆ ಇಲ್ಲೇ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷವೂ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರೋಣ ; ಹಾಗಿದ್ದ. ರೆ 
ನಿನಗೆ ಅನ್ನೆಲ್ಲಿ ಅಸ ನಾಗಿರುವದೋ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮುಡೋಣ'' ಎಂದು ನುಡಿವನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಧರ್ಮ 
ರಾಯನು “ ಎಲ್ಪೆ ಅರ್ಜನನೆ, ನೀನು ಹೇಳದ್ಟು ನನಗೂ ಸಮ್ಹುತೆವಾಗಿದೆ. ಪುಣ್ಣೂತಮವಾದ ಈ ದ್ಹೈೈತವನದಲ್ಲಿ 
ನಾವು ವಾಸಮಾಡೋಣ '' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಬಳಕ ಧರಾ ಸೃತ್ಚ್ಯರಾದ ಪಾಂಡವರು ಅಗ್ಗಿ ಹೋತಿ :ಶ್ರಿಗಳಾಗಿಯೂ ನಿರಗ್ಬಿ ಗಳಾಗಿಯೂ ವೇದಾಧ ತಿಯನನಿರತರಾ 
ಗಿಯೂ. ಅರುವ ಸ ವಾ ಸಾಸ ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ರೊಡನೆಯೂ ಸವ್ಯಾನಗಳೊಡನೆಯೂ, 
ಮಹಾತ್ಟ್ರರಾದ ಯೋಗಗದ್ದ ರೊಡನೆಯೂ, ವೃತನಿಷ್ಠ ರಾದ SE ಹೊರಟು" ದ್ದೆ ಸಿತವನವೆನ್ನು 
ಸೇರಿದರು. ಆಗಲಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನು ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಬ್ಬು ಬದ ಹೊಂಗೆ, ಓಲೆ, ಮಾವು, ೬ ಹಿಪ್ಪೆ, ಅಶೋಕ್‌, 
ಹಡಹೆ, ಸರ್ಹಕ್‌, A ಕಾರಾಚ, ಇವು ಮೊದಲಾದ ವೃಹ್ಟಗಳಂಡ ಮನೋಹರವಾದ ಅ ವನವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಮಬಿಬದನು. ಆ ವೃಶ್ಸಗಳ ಕೊನೆಗಳಲ್ಲಿ ನವಿಲು, ಸಾಗ ಚಕೋರ, ಸಾರಸ್ಕ ಶೋಗಿಲೆ, ಮೊದಲಾದ 
ಪಘ್ರಿಗಳು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವು... ಧರ್ಮರಾಯನು ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಮೆಹತ್ತರಗ 
ಳಾಗಿ ಹೆಣಾ 2 ನೆಗಳೊಡಗೂತಿರುವ ಮದ್ದಾನೆಗಳ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಹೊರಟ್ರು ಮನೋಹರವಾದ ಸರ 
ಸ್ನತೀ ನರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಿಶುದ್ದ 1 ಜಟಾಚೀೇರಧಾರಿಗಳಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಧರ್ವಾತ್ಮರಿಗೆ ವಾಸಭೂತ 
ವಾದ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ತೆಪಬ್ಬದಿ ಸಿಯನ್ನು ಸಂದಿದೆ ಅನೇಕರಾದ ಖಯಖಗಳನ್ನು ಹಂಡು, ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆ ರಥದಿಂ 
ವಿಳದು,. ಬಾ ್ರಸ್ಟ್ರಾರೊಡಗೊಡಿ ಟ್‌ ಸ್ಫರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರ ಪೃವೇಶಿಸುವಂತೆ ಆ ವನವನ್ನು ಪ್ರಮೇಕಿದನು. ಆಗ 


೪೩ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕಾು. 
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ಆ ವನನಿವಾಹಿಗಳಾದ ಚಾರಣರೂ ತಪ ರಾದ ಮಹರ್ಥಿಗಳೂಸಹ ರಾಜಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗಿಯೂ ಧೀರನಾಗಿಯೂ 
ಸತ್ಳೃಸಂಧನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಛೆ ರಾಟಿ ಸಾನ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆತನನ್ನು 

ಸುತ್ತು ವರಿದರು. ಬಳಕ ಪುಣ್ಯ ಶೀಲನಾದ ಸ ಕ್ಟಾಮುಗಿದುಕೂಂಡು ಆವರಿಗೆ ನಮುಸ್ನಾ ರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಅವರಿಂದ ರಾಜಯೋಗ್ಸವಾಗಿಯೂ ದೇವಯೋಗ್ಯ್‌ವಾಗಿಯೂ ಬತ ಬ್ರಯೋಗ್ಯ ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮರ: ಅದೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಬಾ ್ರಾಪ್ಟುಣರಿಂದಲೂ ವ ಧರ್ರಾತ್ಸರಾದ ಉಯಮಬಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತನಾಗಿ, ಪ್ರಭ್ಬಿನರುವ ದೊಡ್ಡದಾದ 
ಬಂದು ಘದಂಬಿವ ವೃಶ್ನದಕಳಗೆ ಹೂೊತುಕೊಂಡಮು. ಆಬಳಿಕ ಭರತಳುಲಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ಭೀಮಾರ್ಜನ ನಕುಲಸಹದೇ 
ವರೂ ದ್‌ ಪದಿಯೂಸಹ ತಮ್ಮತಮ್ಹು ವಾಹನಗಳನ್ನು ಬಿಟು ಶಿ ಸ್ಫೇಜ್ಜೆ ಸ ಆ ಧರ್ಮರಾಯನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ 
ಕ್‌ ಆ ಮಹಾತ್ರ್ರರಾ ದ ಪಂಡವರು ಹೂತು ಕೊಂಡಿ RS ಆನೇಶವಾದ ಬಳ್ಳಗಳ್‌ು ಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ಬಾಗಿರುವ ಆ ಕಂದಂಬವೃತ್ಸವು ಮದಿಬದ ಆನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮಹಾಪರ್ವತದಂತೆ ಕೋಳಿಸುತ್ತಿ ತು. , 


ಇಸಾ ಪ್‌ 
೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ಪಾಂಡವರ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಯಹಿಯು ಬಂದದ್ದು. 


ಅನಂತೆರದಲ್ಲಿ ವೈ ಕಂಪೋಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘಹುರಿತು- ಕೇಳಿ ಜನಮೇಜಯನೆ, 
ಬಳಕ ಇಂದ್ರಸಮಾನರಾಗಿಯೂ ಸುಖಕ್ಕ್‌ ಯೋಗ್ಧ್ಛೇರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಪಾಂಡವರು ಆ ದ್ವೇ ತ್ರಿತೆವನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ಕಪ ದಿಂದ ವಾಸೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸರಸ್ಸೃತೀನದೀತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸಾಲವನದಲ್ಲಿ ಎಹರಿಸುತ್ತಿ 
ರಲು, ಮಹಾನುಭಾವನೂ MS ಆದ ಧರ್ಮರಾಯನು ಆ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡುವ ಯತಿಗಳ್‌ನ್ಲೂ 
ಖಯಖಿಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಹಣಕ್ರೀಪ್ಟರನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲಮೂಲಗಳಂದ 3 ತೃಪ್ನಿಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ತೇಜೋ 
ವಂತರಾದ ಗಜಾ ಇದ ಧಮ್ಯಾಚಾಧ್ಯರು ದರ್ಕಪಾ ರ೯ಮನಾಸಗಳನ್ನೊ ಹಬಿಂಡೆ ನತ್ಛ್ರಯಜ್ಚ ದರ್ಶಶ್ರಾದ್ಯ 


ಛು 
ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೂ ಕ್ರ ಕ ಮವಾಗಿ ಪಾಂಡವರಿಂದ ಮಾಡಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಡರು, ಸ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತರಾದ ಪಾಂಡವರು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತಿ ತರಲು ಆಧಿಕ್‌ 
ತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ನನೂ ವ ದ್ಧ ನೂ ಆದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಜ್ಥಯು ಹ ಅಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ದೇವ 
ತೆಗಳಗೂ ಖಯಸಿಗಳಗೂ ಮನುಪ ಗೂ ಪೂಜ್ಯಾನೆನಿನಿ ಪ್ರಃ ಇಲಿಸುತ್ತಿ ₹ ರುವ ಯಜ್ಜೆ ಪೋಶ್ಸರನಂತೆ ಪ್ರ ಪ/ಕಾಕಶವಮಾನನಾದ 
ಆ ಮೆಹರ್ಬಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಪ್ರ ತಿಮಬಲಪ ರಾಕ್ಸ್‌ ಮಠಾಲಿಯೊ *ುರುಕ್ರೇಷ್ಠ ಎನೂ ಆದ ಧರ್ಮರಾಯನು 
ಅತನಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಹ್‌ ಸರ್ಫ್‌ಜ್ಞ್ಯ ನ ತೇಜ ಬಿಯೊ ಆದ ಮಾಮಾ ಮಹರ್ಶಿಗಳ 
ಮಧ್ಗೇದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪ ಪೆದಿಯನ್ನೂ ಧೆರ್ಮರಾಯನನ್ನೂ ಭೀಮಾರ್ಜು ನರನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಮನ ನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಸ್ವರಿಸಿಕೊಂಡು. ನೆಂತೋಬಬ ಮೆಗುಳ್ಸ್‌: ಗೆ ನಕ ನು, ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ಧರ್ಮರಾಯನು ಮನಸ ಸನ್ನು ಸಿಕ ದಂ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆ ುಖಿಯೆನ್ನು ನ “ ಎಲ್ಲೆ ಕ `ಈ ನರಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ಪ ಣು ಮ 
ಮನಸ್ಸೆ ಕೋಚವಾಡಿಕೋಡಿರುವರು ; ನೀನುಮಾತ್ರ] ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ಖುಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಾ ರಲು, 
Re ನಾಗಿ ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ತರ ಆಕ್ರ ಶ ರಪ ಪಡುತ್ತಿ ರುವೆ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇ 
ಯನು “ ಅಯ್ಯಾ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನನಗೆ ಂತೋಪವ ಅಲ್ಲ, ಆಕ್ಚರ್ಫಾವೂ ಇಲ್ಲ, ಮತ್ತು ಸಂತೋಪದಿಂದುಂ 
ಟಾದ ಗರ್ಗವೂ ಇಲ್ಲ; ನಿನ್ನು ವಿಪತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಸತುಸಂಧಾದ ದಕರಥರಾಮನ ಸ್ಟ್ರೃತಿಬಂತು. ಆ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ನಿತೃವಾಶ್ಯಪರಿಸಾಲನೆಗೋತ್ತರ ಲಕ್ಷ ಪ್ರಿಣನೊಡನೆ ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ವನವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದದ್ಧ ನ್ನು 
ನಿರುಕ್ಳಮೂಕ್‌ ಪರ್ಧತದ ತಪ್ಪಲಲ್ಲಿ ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೆನು. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನೂ ಯಮನಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನೂ 
ಅಂದ್ರನೇ ತಾನಾಗಿ ನಮುಚಿದಾನವನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದವನೂ ಅಜೇಯನೂ ಮಹಾತ್ರನೂ ದೋಪರಹಿತನೂ 
ಆದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಏತೃವಾಕ್ಳ್‌ವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸತಕ್ಕದ್ದು ತನಗೆ ಧರ್ಮವೆಂದೆಣಿಸ್ಕ ರಾಜ್ಯುಭೋಗಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡಿದನೇ ಹೊರತು, ತಾನು ಬಹುಸಮರ್ಥನೆಂದು ಭಾವಿಬಕೊಂಡು ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿ 


ಸ್ಟ ಗ ಜು 
ಚೇ ಇಬ ರ 
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ಸೆರಿಲ್ಲ. ನಾಭಾಗ್ಯ' ಭಗೀರಥ ಮೊದಲಾದ ರಾಜರು ಸಮುದ್ರದವರಿಗೂ ಇರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಜಯಿಬ್ಯ ಸತ್ಯು 
ದಿಂದಲೇ ಪುಣ್ಯುಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಬದರೇ ಹೊರತ್ತು ತಾವು ಬಹುಸಮರ್ಥರೆಂದು ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಸತ್ಯುಸಂಧನಾದ ಅಳ್‌ರ್ಕ,, ಕಾಶ ರೂಪ ಮೊದಲಾದ ರಾಜರು ರಾಜ್ಯಾಗಳನ್ನೂ ಕೋಕಗಳ್‌ನ್ಲೂ ಬಿಟ್ಟು, ಸತ್ಯು 
ದಿಂದಲೇ ಪ್ರ ಪ್ರಣ್ಣಾಲೋಕಗಳನ್ನು ಹ್ಛೈಬದರೇ ಹೊರತು, ತಾವು ಬಹು ಸಮರ್ಥರೆಂದು ಅಧರ್ಮವನ್ನು ತಾ 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಸಪ ರರ್ಫಿಗಳು ಅನಾದಿಯಾದ ವೇದವಾಕ್ಕ್‌ಗಳಿಂದ ಉಕ್‌ ಹ ವಾದ ಆ ಗ್ಲಿಹೋತ್ರಾ ದಿಕರ್ಮಗಳಂದ 
ದೇವರನ್ನೂ ಆರ: ಧಿಸುತ |, ಸತ್ಛ್ಯಾದಿಂದಲೇ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿ ೨ ರುವರೇ : ಹೊರತು, ಶಾವ್ರ ಬಹು ಸಮರ್ಥರೆಂದು 
ಹರವನ್ನು. ಆಚರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು a ಪರ್ನತಕಿಖರಕ್ಕೆ ಸ ಸಮಾನಗಳಾದ ದೊಡ್ಡ ಕೊಂಬು 

ಗಳುಭ್ಯವುಗಳಾಗಿಯೂ ಅರುವ Be ಛಗವಂತನಿಗೆ ಆಅಧೀನಗಳಾಗಿ ಸ ಸತ್ಛುಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದಿರುವವೇ ಹೊರತು, 
ತಾವು ಬಹು ಸಮರ್ಥಗಳೆಂದು ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವದಿಲ್ಲ. ವಿಲ್ಛೆ ಧರ್ಮರಾಯನೇ ನೋಡು, ಸರ್ನಮೊದ 
ಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಮ್ಹ ಜಾತಿಗೆ ಯೋಗ್ಧ್ಛಾವಾ ಇಗಿ ದೇವರಿಂದ ಕ್ಲ ಪ್ರ ವಾಗಿರುವ ಕರ್ದಗಳನ್ನು ಸತ್ಪುದಿಂದಲ್ಲೇ ಆಚರಿಬ 
ಕೊಂಡಿರುವವೇ ಹೊರತಾಗಿ, ತಾವು ಬಹು ಸಮರ್ಥಗಳೆಂದು ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವದಿಲ್ಲ. ವಿಲ್ಫೈ ಧರ್ವರಾ 
ಯನೆ, ನೀನೂ ಸೆತ್ಳುವಂತನಾಗಿಯ್ಕೂ ಧರ್ಮಾತ್ಚ್ರನಾಗಿಯೂ, ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಥವನಾ 
ಗಿಯೂ, ಅಕಾರ್ಫದಲ್ಲಿ ಲಹೆ ಫೈಯುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಇರುವದರಿಂಡೆ, ವಿಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಯಕಸೆ ನ್ನು ಸ 
ತೇಜೋನಿಧಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಫಿ ತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದಪ ಪ್ರಶಾಕಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ. ಎಲ್ಫೆ ರ ನೀನು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿರುವಂತೆ ಈ ಕಪ್ಪ ನಾದ ವನವಾಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಬದ ಬಳಿಕ, ನಿನ್ನು ಮಹೆತ್ತಾ ದ ಭುಜಪರಾಕ್ರ) 
``ಮದಿಂದ ಕೌರವರನ್ನು ಹಯಿಬ ಐಶ್ಕರ್ಳವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ ?' ವಿಂದು ನುಡಿದು, ಆ ಮಹರಿಯು ಆ ಖಯಖಿ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸತು ರುಪ್ಪರಿಂಯೊಡಗೊಡಿದ ಪಾಂಡವರನ್ನೂ ್ಲಿ ಧೌಮ್ಯಾಚಾರ್ಫ ರನ್ನೂ ಸ ಸಹ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ವಾತಾಡಿಬ್ಕ 
ಬಳಕ ಉತ್ತ ರಿಕಿ ಗೆಪ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. 


ry ಯಾ ಕಾಶ iis 
೧೬ನೇ ಅಧ್ಯ್ರಾಯ.- ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಟರದಾಲ್ಯ ನ್ರಿಯಹಿಗಳು ನೀತಿ ಹೇಳಿದ್ದು. 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರ ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯನೆ, ಬಳಕ 
ಮಹಾತ್ವ್ರರಾದ ಪೊಂಡವರು ಆ ದ್ದೆ ಪ್ರಿತವನದಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಆ ವನವೆಲ್ಲವೂ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣರಿಂದ ಬಬಿಡವಾ 
ಗಿಯ್ಯೂ, ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣರ ವೇದಫೋಪದಿಂದ ಬ್ರಹ್ವಲೋಕಕ್ಕ ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ ಅತ್ತು § 
ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ವೇಂರು' ಖಗ್ಕೇದ ಯೆಜ್‌ರ್ಕೇದ ಸಾಮವೇದ ಗದ್ಭಗಳನ್ನು ಪಠನೆಮಾಡುತ್ತಿರಲ್ಕು ಆ ಕಬ್ಬವು *ೆ ತಕ್ಕ 
ವರಿಗೆ ಮನೋಹರವಾಗಿತ್ತು. ಮತ್ತು ಆಗ ಕೂರರಾದ ಪೊಂಡವರ ಧನುಷ ಬ್ರಂಕಾರಥನಿಯೂ ಐದ್ಕಾಂಸರ ವೇದ 
ಫೋಪವೂ ಸೇರಿದ್ದು ದರಿಂದ, ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಣ್ಣುದೊಡನೆ ಶ್ಲಾತ್ರವೂ ಒಡಗೂಡಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿ ತ್ನು . ಧರ್ಮ 
ಯನು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಖಬಿಗಳೊಡನೆ *ಶುಳತಿರಲ್ಕು ಭುಜ ನರಂ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ, 
4" ವಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ಈ ವನದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ನಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪ್ರಜ್ನಶಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಯಜ್ಞ ಕ್ಸರನಲ್ಲಿ ಹೋಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಈ ಸಮಯವನ್ನು ನೋಡು: ಭೃಗು ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ವನಷ್ಠೃ, ಸಾಕ್ಸುಪೃ ಅಗಸೆ ಫ್ರಿ 
ಅತ್ರಿ) ಇವರ ಷ್ಟಿ ಉತ್ಸನ್ನ ರಾಗಿಯೂ ಮಹಾತ್ಟ್ರರಾಗಿಯೂ ವ್ರತನಿಪ್ಯರಾಗಿಯೂ ವಿಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳ 
'ಪ್ರಿಯೂ ತ್ರ ಇಪೃತ್ಸವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಿನ್ನಿಂದ ರಕ್ಷಿತರಾಗಿ ಈ ಪುಣ್ಳುತಮ 
ವಾದ ದೈ ತ್ರಿತವನದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮುರಾಯನೆ, ನಾನೊಂದು 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನು ನೀನು ತಮ್ಮಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಕೇಳು: ಬಾ ಶ್ರಾಹ್ಮ್ಯಣರೊಡನೆ ಹತ್ರೀಿಯರೂ ಹತ್ರ) 
ಯರೊಡನೆ ಬಾ ್ರಾಹ್ಹೇಣರೂ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಲ; ಅದರಿಂದ ಒಣಗಿದ ಕಾಡು ಗಾಳಯೊಡಗೊಡಿಡ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ 
ಈ ಹ್ಯಾಗೆ ಸುಟ್ಟುಹೋಗುನದೋ ಹಾಗೆ, ಮಹತ್ತಾದ ಆಸ್ಲಿ: ಲ್ಲಿ ಕತ್ರುಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುವರು. 


ಜಬ... ಹಾ... ಡು ಒಆ ಇ... 


2೬ ಶ್ರೀಕ್ಕ ಸ್ಸ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಲುಡಟೇಕು. 


ಬ್ರಾಹ್ನ್‌ ಹ್ಲಣನೆ ಸಹಾಯೆವಿಲ್ಲದ ಕತ್ರಿ] ಯನು ಬಹುಕಾಲ ಐಕ್ಕರ್ಫುವನ್ನ್ನು ಅನುಭವಿಸೆಲಾರನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಲೋಕ್‌ 
ವನ್ನೂ ಪರೆಲೋಳಕ್‌ವನ್ನೂ ಇ pd ಲಿಜೆ ಲ್ಯ ಪತ್ರಿ ಯನು ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತ೪ದೆ ಭ್ಞಾನಸ ಪನ್ನು 


ವಾದ ಬಾ ಪ್ಹುಣನನೆಪ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡಿಕೂ ಛ್ಯಬೀಕು. ಆಂಥಾಬಾ ್ರಾಹಪ್ಟುಣಸೆಹಾ *ಯವುಖ್ಯ ಫ್ಲ ಶ್ಲತ್ರಿ) ಯನೇ ಶತು ್ರಿಗಳನ್ನು 


ಎ 
ಇಜಯಿಸುವನು. ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಪ್ರಜಾಪಾಲನವೆಂಬ ಧರ್ಮವು ಶ್ರೇಯಸ್ವ ರವಾದದ್ದು. ಅಂಥಾ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಆತನು ಬಾ ೨ ಹ್ವಣನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪಡೆಯಬೇಕು. ವಿರೋಚನಪ್ರತ್ರ ನಾದ ಬಲಿಚ ಕೃವರ್ತಿಯು ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ವಣನ 


ಬಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಸ್ನ ಇಪ್ಟಾರ್ಥವನ್ನುು ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ, ಮೆತ್ತು ಆತನಿಗೆ ಬ ್ರಾಹ್ಹುಣನ ಸ ಸಾಸ! ಹತು 
ವಾಡ ಐಕ ರುಂ ಆತನು ಬಾ ಿಹ್ಟುಣನ ಬ್ಲೂತಿಬಲದಿಂದ ಸಮಸ 4 ಭೂಮೆಂಡಲಾಧಿನತ್ಯವನ್ನೂ Ri 


೨ 
ಬಳಕ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿದ್ದೇ ಪವಾಡಿದ್ದರಿಂದ « ಆಥೋಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಯಾವ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಬೆಟ್ಟು ಬಹುಕಾಲ ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಣದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಅಪೇಷ್ಟಿಸ ಪ ಟು ಸಕಲ್ಫೆ 


ದು ದು N e ಇ ಗಾಲ: | ಜು ೮. 
ಸಮೇ ತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕ ಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಾವ ಫತ್ರೀಯನನ್ನು ನೀತಿಮಾರ್ಗದಿಂದ 
ಕಿತ ಸುವನೋ ಅ ಅಂಥ ಹ್ಹ್‌ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯೆನಿಗೆ, ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರ, ದವರಿಗೂ ಇರತಕ್ಕ ಛೂಮಂಡಲವು ಸ್ಮೂಧಿೀನವಾಗುವೆದು. 
ಸ ರಂಗೆದಲ್ಲಿ ಆಂ pia ನಿ ಹಿಡಿದಿರತಕ್ಕ ಜವನ ಇಲ್ಲದೇ a ಆನೆಯ ಅಗಾ. ಹ್ನಾಗೆನ ನಪ 4 
ಪಾಗುವದೋ ಹಾ ಗೈ ಸಾನ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಬಲವು ನಷ ನಾಗುವದು. ವಿಲ್ಫೆ, ರಾಯನೆ, 
ಬ್ರಾಶ್ಟ್ರಾಇನಲ್ಲಿ ಅಸೆದೃಕವ ದ ಜ್ಞಾನವೂ ಹ್ರತ್ರಿಯನಲ್ಲಿ ಅಸಮಾನನಾದ ಬಲವೂ ಇರುವವು.  ಈಯೆರಡೂ ಒಂದ 
ಕ್ಸಾಂದು ಸೇರಿದ್ದ ರೆ ಸಕಲರೂ PLE ಆಗ್ಲಿ ಯು ಗಾ ಆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮಹತಾ ಗಿ ಒಣಗಿದೆ 
ಖಿಳೆಯನ್ನು ಹಾ “ಗ ದಹಿಸುವದೋ ಹಾಗೆ, ಹ್ಲತ್ರಿಯನು ಬ್ರಾ ಹಣನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದ್ಕಿ 
ಕತ್ರುಗಳನ್ನು ದ ನಾಕಮಾಡುವನು. ' ಹ್ಲತ್ರಿಯನಾದವನು ಪಡೆಯದೆ ಆರತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೂ, ಪಡೆದ 
ದನ್ನ್ನು ವೃದ್ದಿ ಪಡಿಸುವದಕ್ಕ್ಯೂ, ಸ ಿವೆಂತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಟೈೇಣನೆೊಡನೆ ಆಲೋಜಿಸಬೇಸ್‌ು. ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನ, 
ಸ್‌ ಪಡೆಯದೆ ಇರತಕ್ಕ ನ್ನು ಪೆಡೆಯುವೆದಕ್ಕೂ ಪಡೆದದೆ ನ್ನು NS ಸುವದಕ್ತೂ ಸ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ನ್ದ 
ಸತ್ತಾಶ್ರೆದಲ್ಲಿ ಗತ ಯೋಗಿಸುವೆನಳ್ನೂ ಕೀರ್ತಿ ಹ | ಚ NR) ತಿಳಿದು ವಿದ್ವಾಂಸನ ನಾಗಿಯೂ 
ಅರುವ ia) ನೇಮಿಸು. ನಿನಗೆ ನಿತ್ಛವೊ ಬ ್ರಾಹ್ಟಣರೆಲ್ಲಿ ಆಧಿಕವಾದ ನಿಶ್ಚಾಸವಿರುವದು. ಅದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಯಕಸು ವಿಲ್ಲ ಲೋಕಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಹ ) ಪ್ರ ಇಶ್ತಿಸೆ ಸುತಿ ಶಿ ರುವದು. > ಹೀಗೆ ಆ ಬಕದಾ ಕರು 
ಹ ck ಆತನನ್ನು ಪ್ರಕಂಸೆ ಮಾಡಿದಮೇಲೆ, ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ಬಾ ್ರ್ರಹ್ರ್ಯಣರು ಒಡಲ ನರನ್ನ್ನಿ ಪೂಜೆಬ 
ಹ ಬಳಕ ದ್ದೆ ಸ್ರ ಪಾಯನ, ಮ ಜಾಮದಗೆ ಸಿ ಪೃಥುಕ್ರ ವ್ಯ ಅಂದ್ರ 

ದುಮ್ಲೆ, ಭಾಲುಕಿ ಫೃತಚೇತ, ಸಹಸ್ರಪಾತ್ಮು, ಕರ್ಣಕ್ರವ, ಮುಂಜ, ಲವಣಾಕೃು, ಕಾಕ್ಗಾಪ್ಕ, ಹಾರೀತೆ, ಸ್ಲೋ 
ರ್ಣ, ನಮಿ ಶೌನಕ ) ಸೃೃತವಾಕ್ಕಾ , ಸುವಾಕ್ಸು, ಬ್ಬಹೆದಕ್ಟ ಗ ವಿಭಾಪಸು, ಊರ್ಧ್ಯರೇತ, ವೃಪಾಮಿತ ಕ 
ಸುಹೋತ್ರ, ಹೋತೈವಾಹನ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಖರುದಿಗಳೂ ಅನ್ನೂ ವೃತನಿಪ ಎರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರೂಸಹ 


ಇವಿ 


ಮಗಳ) ನು ಪೂಜೆಸುವಂತೆ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಲ! 


೨೭ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ,-ದ್ರ್ರೌಪದಿಯ ಪರಿತಾಪವಾಳ್ಸ್‌, 


ಅನಂತರದ ವೈರ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನೆ ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-. ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯೆಸೆ, 
) ಪದಿಯೊಡನೆ ಆ ವನದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ಆ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತೆ, ಬಂದು ಕಜೆ 
ಪೊರ್ಮಡಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ದರ್ಶನೀಯಯೂ ಆಭಿಜ್ಞೆ 

ಮಾ 


ಪ ಪತಿವ್ರತೆ ಶೆಯೂ ಪಾಂಡವಭಬ್ರ ಯೇಯೂ ಆದ ಆ ದ್‌ ಪದಿಯು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು, ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಲ.ಪ 


ಖುಬದಳು : 4 ರಾಜಿ ಕೇಂದ್ರ; ನೆ ಸ ಸಿನ್ಮನಾಗಿಯೂ ಆಸಾ ದುರಾಶ್ಚ್ರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದುಲ್ಟೋ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ ಇ .ಂತಿನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೪೩ 


ಪೌರ 


ಧನನು ನಾವು ಇಸ್ಟು ದುಃರಪಡ ತ್ತಿ ದ್ದರೂ ತಾನು ಸ್ಟಲೃ ವೂ ವ್ಯಸ ಸನಪಡದೇ ಇರುವನಲ್ಲ! ಆ ಪಾಪೊತ್ವನಾಡ 
ದುಶ್ಫೋಧನನು ಶೃಪ್ಣಾ yi "ಧರಿಸಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನೊಡನೆ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸ ಸ್ವೃಲ್ಯ ವಾದರೂ ಪಣ್ಚಾ 
ತ್ತಾ ಪ ಇ ತಕಿಟ ದುಪ್ಪ್ಯಾತ್ಚ್ವನಾದ ಆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಧರ್ಮಾತ್ಸ್ಮನಾಗಿಯೂ ಜ್ಛೀನ್ಠ ನಾಗಿಯೂ ಮ 
ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಆತ್ಯಂತ ಘಧಿನವಾದ ಮಾತುಗಳನಾ ಸ ಔಿದನಲ್ಲ! ಅವನ ಹೃದಯವು ಉಕ್ಕಿ ನಿಂದೆ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಗಿರ 
ಬಹುದೆ ? ಪಾಪಶೀಲನಾದ ಆ ದುರಾತ ಶು ಸುಖಪ ವೆಡುವದಕ್ಕೆ, ಯೋ ಗ್ಲಾನಾಗಿಯೂ ದುಃಖನಡುವದಕ್ಕೆ ಸ್‌ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನಗೆ ತನ್ನು ಮಿತ್ರರೊಡಗೂಡಿ ಅಂಥ ದುಃಖವನ್ನು ಂಖುಮಾಡಿ, ತಾನು ಸಂಶೋಪ, ಪಡುತ್ತಿ ರು 
ವನು. ಭರತಶ್ರೀಪ್ಭನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನೀನು ಕೃಪ್ಗಾ ಜಿನವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅರಣ್ಣಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು, ಪೊಪಂತ್ಯ 
ವಾದ ದುರ್ಯೋಧನ, ರ್ಣ, ದುರಾತ್ತ ಪ್ರುನಾದ ಶಕುನಿ, ye! ರ್ರಾತೃವಾದ ದುಕಾ ಸನ, ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯ ಕಣ್ಣಿ 
ನಲ್ಲಿ ಮಾತ) ನೀರು ಬರಲಿಲ್ಲ; ಉಳದ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕಸಾರವರೂ ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಹೇಸಿ ಸಿರನ್ನು ಸುರಿಬದರು, ಘಿ 
ರಾಜನೆ ಕೇಳಿ, ಸುಖಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಾನಾಗಿ ದಕ್ಕೆ ಆನರ್ಹನಾದ ನಿನ್ನು: ಈ ಹಾಬಗೇಯನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾನು 
ಪೂರ್ಸದಲ್ಲಿ ನೀನು ಎಂಥಾ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆಯೋ ಅದನ್ನು ನೆನೆದು ವ್ಲುಸನಪಡುತ್ತೆ ನೆ, ಮತ್ತು ಪೂರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಭಾಮಧ್ಯ $ದೊಳ್‌ಗೆ ಗೆಹದಂತದಿಂದ ಮಾಡಿದ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಬಂಹಾಸನದಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ನೀನು 
ಈಗ ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ದಃಃಖಿಸುತ್ತಿದೇನೆ. ಪೂರೈದಲ್ಲಿ ಮಯನಿ 
ರ್ಮಿತವಾಗ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಆನೇಕ್‌ ರಾಜರಿಂದ ಆವೈತನಾಗಿದ್ದು , ಈಗ ಹಾಗಿಲ್ಲದಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುಶ್ಶಿ 
ರುವ ನನ್ನ ಮನಭ್ರಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಸ ಸಮಾಧಾನ ಉಂಟಾದೀತು? ದಿವ್ಯವಾದ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸೂರ್ಫೇನಂತೆ 
ಹ ಪ್ರಕಾಕಮಾನನಾಗಿದ್ದ ನೀನು ಈಗ ಮಲಿನಭಾವದಿಂದಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಮೂರ್ಛಿಯುಂಟಾಗುವದು! 
ಕುಭ್ರ ವಾದ ದಿವಾಖೀತಾ ೦ಬರವನ್ಲಟ್ಟಿ ದ್ದೆ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿದ ಇ ಈಗ ನೀನು ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಟಿ ಟ್ರರುವದನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿ ರುವೆನಲ್ಲಾ ! ರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ಮೊದಲು ನನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬ ಬ ಸ್ಟ ಆನೇಕರಾದ ಬಾ ಾಹ್ಟಣರಿಗೆ ಅವ 
ರವರ ಅಬೇಪ್ಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪಡ್ರ ಸೋಖೇತವಾದ ಆನ್ನ ವನ್ನು ಚಿನ್ನದ ಪೌಶ್ರೆಗಳಂದ ಬಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಮತ್ತು 
ನೀನು ಗೃಹೆಸ್ಸಾಶ ಶ್ರ ಮಿಗಳಗೂ ಈ ಸ್ರ ಸರಿಗೂ ಸಂಮ್ಯಾಬಗಳಿಗೂ ಅವರವರಿಗೆ ಜೇಕಾದಹಾಗೆ ಪತ್ರಸೋ (ಫಡ 
ಪಕ್ನಾನ್ನ. ಸಗಳ ಮಾಡಿನ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೋಜ ಜನಮಾಡಿಸುತ್ತಿ ಬ್ಬೆ ; ಈಗೆ ಅದನ್ನು ನೋಡಜೇ ಇರುವ ನನ್ನೆ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹ್ಲಾಗೆ ಸಮಾಧಾನವುಂಟಾದೀತು? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲಾದ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಣ ಯಗವನಲಷ್ಷಿ ಸ 
ಪರಿಪ್ಕೃತಾಂಗರಾಡೆ ನಿನ್ನೆ ತಮ್ಹುಂದಿರಾದ ಭಿಮಾರ್ಜನರು ಸೂಪಕಾಸ್ತ ನಿಪುಣರಾದ ಅಡಿಗೆಯವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪಕ್ಕ್‌ಮಾಡಿದ ಪಡ್ರಸೋಪೇತವಾದ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು ಕ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಆನರ್ಹರಾದ ಆಂಥಾ ನಿನ್ನು 
ಸಹೋದರರೆಲ್ಲರೂ ಈಗ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಕಂದಮೂಲಾದಿಗಳಿಂದ ಜೇವನವನಾಡುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ರು 
ವೆನಲ್ಲಾ! ನನ್ನೆ ಮನಸಿಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಸ ಸವಮಾಧಾನವುಂಟಾಗುವದು? ಸುಖಕೆ ಸ ಯೋಗ್ಲೊನಾಗಿಯೂ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಆನ 
ರ್ಹನಾಗಿಯೂ ಮ ಇರುವೆ ಭೀಮಸೇನನು ಈಗ ತ ತನ್ನು ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ತಾನೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ರುವದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವ ನಿನಗೆ, ಕತ್ರುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾತಕ್ಕೊ. ಸರ ಕೋಪಹುಟ್ಟ ಡೆ ರ ? 
ದುಃಖಪಡುತ್ತ ವನವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿ, ಇಂಥಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನ ಕೋಪವು 
ಯಾತಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗದೆ ಇರುವದು? ಪೂ ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಪ್ರ 'ಹಾರವಾದ ವಾಹನಗಳಂದಲೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ವಸ ಸ್ಟ 
ಗೆಳಂದಲೂ ಪ ವ್ರಸಾಕಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಭೀಷುಸೇನನು ಈಗ ಮನೆ ದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ತಪ ಪ್ಕೃಪ ಪಡುತಿ ಶ್ರಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿಯ್ಕೂ 
ಯಾತಕ್ಟೊ ಗೀಸ ರ ನಿನಗೆ ಕೋಪವು ದೆಚ್ಚದೆ ಇರುವದು? ಸಮರ್ಥನಾದ ಈ ಭೀಮಸೇನನು, ಯುದದ ದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಸ 
ರಾದ ಘಾರವರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವದಕ್ಕ್‌ ಉತ್ಸಾ ಸ)ಹವುಲ್ಯವೆನಾಗಿದ್ದ ಶ್ಯೂ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಹುಂ ದೃಷ್ಟ ಬ; 
ಯನ್ನಿಟ್ಸು, ವಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 1 ವಿರಡು ಬಾಹುಗಳು ್ಯವನಾ Hi ನ ಶ್ರೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಬಾಣ 
ಕ ಗಳನ್ನು ಸಂಧಾನಮಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೂ ಪ ರ್ರಯೋಗಿಸೆ ುವದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಹಸ್ರಬಾಹುಗಳು್ಯ ನಾರ ರ ವೀಶ್ಯಾರ್ಜನನಿಗೆ 


ಲಿ 
ಸಮಾನಾಗಿ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಯಮನಂಶಿರುವ ಅರ್ಜನನು ತ ತನ್ನು ಶಸ ಶಸ್ತೃಪ ಮು ರಾಜರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ 


ev ಶ್ರೀಕೃಪ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ 'ಕನ್ನುಡಟೇಕಾ. 


ಸ್ಕೂಧೀನಪಡ೧ಕೊಂಡದ್ದ ರಿಂದ, ಅವರೆ ರೂ ನಿನ್ನ ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ ಲ್ತಿ ಬ್ರಾಪ್ಟಣರಿಗೆ ಶುಕ್ಫೂಪೆಯನ್ನು ವಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ದೇವದಾನವರಿಂದ ಪೂಜೆತನಾಗ್ಮಿ ಪ್ರರುಪಕ್ರೇಪ್ಛನಾಗಿ, ಸುಖಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯೌನಾಗಿದ್ದ ರೂ ದುಃಶಪಡುತ್ತ 
ಆ ಅರ್ಜನನು ಹೀಗೆ ವನವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಲನಗೆ ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ವರ ಕತ್ರುಗಳ ವಿಷ 
ಯದಲ್ಲಿ ಕೋಪವುಂಟಾಗದೆ ಇರುವದು? ಈಗ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿಯೂ ನಿನಗೆ ಕೋಪವುಂಟಾಗದೆ ಇರುವ 
ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಕಳ್‌ವಳವುಂಟಾಗುತ್ತಿ ರುವದು. ಈ ಆರ್ಜನನು ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ ರಥಿಕನಾಗಿ 
ಹೋಗಿ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮನುಪ್ನರನ್ನೂ ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸನ್ಕಿ ಅವರಿಂದ ಆಕೆ ಸ ವಾಹನಗ 
ಳನ್ನೂ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ತುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಈ )ಮೃವನ್ನೂ ಬಲಾತ್ವಾ ರದಿಂದ ಕ ಪೃವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದನು. ಅಂಥಾ ಅರ್ಜುನನು ಈಗ ವನವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವದನ್ನು ಚಾ ವ ಯಾತಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಕೋಪವುಂಟಾಗದೆ ಇರುವದು? ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೇಗದಿಂದ ಐನೂರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸತಕ್ಕ್‌ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವುಳ್ಳ ಅರ್ಜ ನನು ಈಗ ವನವಾಸಮಾಡುವದನ್ನು ನೋಡಿಯೂ, ನಿನಗೆ ಯಾತಕ್ಕೂ ಸ್ಪರ ಕತು ಗಳ ಮೇಲೆ 
ಹೋಪವುಂಟಾಗದೇ ಇರುವಡು? ಶ್ಯಾಮೆಲಾಂಗನಾಗಿಯೂ ಶರೀರಪುಬ್ಬ ಬ್ಚ್ರಯ್ಯು್ಛವನಾಗಿಯೂ ಸೆ ನಸ ವಾಗಿ - 
ಯೂ ಖಡ್ಗ ಮುಪ್ಚ್ರಾ ಿದ್ಧಾಯುಧಧಾರಿಗಳ ಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಪ್ಠನಾಗಿಯೂ ಯುದದ ಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿಯೂ ವಃ ನಕು 
ಲನು ಈಗ ವನವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ನೋಡಿಯೂ, ನಿನಗೆ ಕತ್ರುಗಳಮೇಲೆ 'ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಕೋಪವು 
ಹೆಚ್ಚದೆ ಅರುವದು ? ರೂಪವಂತನಾಗಿಯೂ ಕೂರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾದ್ರೀಪ್ರತ್ರನಾದ ಸಹದೇವನು ವನ 
ವಾಸ ಮಾಡುವೆದನ್ನು ನೋಡಿಯೂ, ಯಾತಕ್ತ್ಟೂ ಸ್ವರ ಫ್ಲಮೆಯನ್ನೂ ಧರಿಬಕೊಂಡಿರುವೆ ? ದುಃಖಕ್ಕೆ. ಅನ : 
ರ್ಹರಾದ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ದುಃಖಪಡುವೆದನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ಯಾತಕ್ಟೊ ಶ್ವೀಸ್ಟ ರ ನಿನಗೆ ಕೋಪವು ಹೆಚ ತ್ಹೆದೆ ಇರು 
ವದು? ಮತ್ತು. ದ್ರು ಪದರಾಯನ Wo ಹುಖಿ,, ಧೃಷ ಪ್ಯೃಡ್ದುನ್ನು ನಿಗೆ ತಂಗಿಯಾಗಿ, ಮಹಾ ರ್‌ 
ಕಾಯರ RES ವೀರರಾದ ನಿಮ್ಮ ತ್ರಿವರಿಗೂ ಪತ್ನಿ ಯಾಗಿ, ನಿಮ್ಹನ್ನೇ ಅನುಸರಿಬಳಕೊಂಡಿರುವ 
ನಾನು ಹೀಗೆ ವನವಾಸ ಮಾಡುವದನ್ನು ನೋಡಿಯೂ, ನೀನು ಸಹಿನಿಕೊಂಡಿರುವೆದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಭರತ 
ಶ್ರೇಷ ನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಕಪ ಪ್ಪೃಪಡುತ್ತಿ ರುವ ತಮ್ಹುಂದಿರನ್ನೂ ನನ್ನುನ್ನೂ ನೋಡಿಯೂ, 
ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯೃಥೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅರುವದದ್ದು ನೋಡಿದರೆ, ಶತ್ರು ಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸ ಸಲು ವೂ ಕೋಪವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನಕ್ಚಯಿಸಬೇತಾಗಿದೆ. ಕೋಸಿಸ್ಟನಾಗಿ ದುಪ ಪ್ಕೃನಿಗ್ರ ಹ ಮಾಂ ದ್ರೆ ನೀ ಕೃತ್ರಿಯಜ್ಞ ಕ್ಕ, ಸೊಘಫಲ್ಯವಾದ್ದ 
ರಿಂದ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೋಪವಿಲ್ಲದಿರುವ ಶ್ಲತ್ರಿಯನೇ ಅಲ್ಲ. ಈಗ ಇ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಕಬ್ಬಾ ರ್ಥವು ನಿನ ಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ ವಾಗಿ 
ತೋರುವದು. ಯಾವೆಪ್ರತಿ'ಯನು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ತೋರಿಸದೇ ಹೋಗುವನೋ, ಆಂಥವ 
ನನ್ನು ಸಕಲರೂ ತಿರಸ್ವೆ ರಿಸುವರಾದ್ದರಿಂದ್ರ ನೀನು ಕತ್ರುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೈಲ್ಪವಾದರೂ ಹವೆ ಮೆಯನ್ನು ಮಾಡೆ 
ಬೇಡೆ. ENE ಶತು ಬ್ರಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸ ಹ್‌ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಫ್ಲಖುಸತಕ್ಷ ಹಾಲ 
ಪ್ರಾಪ್ಟವಾಗಲು, ಯಾವ ಇತ್ರಿಯನು ಶ್ಲಮಿಸದೇ ಹೋಗುವನೋ, ಆತನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಅಹಿತನಾಗಿ ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲೂ ಹಾನಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ?' | | 
TEI 


5 ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಇದ್ರಾ ಪದಿ ವಾಸ್ಥಾ. 
ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರ ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನ ನ್ನು ಕುರಿತು- ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯನನೆ, ದ್ರೌಪ 
ವಯು ಧರ್ಮರಾ $ಯನನೆ್ಲಿ ನೋಡಿ "" ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಾನು Wo ಎಪಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಕದ ಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ್ನಾ ಎ 
೧ 
ವಿರೋಚನ ಪುತ್ರನಾದ ಬಲಿಗೂ ನಡೆದ ಪರಸ್ಫರ ಸಂವಾದರೂಪದ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳೂವೆನ್ನು ಕೇಳು. 
ಪೂರೈದಲ್ಲಿ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ ಪ್ಹೊವನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಚ ಯಿಣ ತನಗೆ ನಿತಾಮಹನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾ 
ಜ್ಜ ನಾಗಿಯೂ ಅಸುರಕ್ರೇಪ್ಠನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪ್ರಹಾ ಸಿದನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಹಾ ಸದನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಅರೇಣ್ಯಪರ್ವ- ೨೪ ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ರ್‌ 
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ಕ್ರಮೆಯೇ ದೊಡ್ಡದೋ, ಆಥವಾ ಕ್ರೋಧವೇ ದೊಡ್ಡದೋ? ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಶಯವುಂಟಾಗಿರುವದು. 
| ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಬ ಈ ಏರಡೆರಲ್ಲಿ ಯಾವದು ಕ್ರೇಯಸ್ವ ರವಾದದ್ದೋ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ನಿನ್ನು ಆಜ್ಞ 

ಯಾದಂತೆ ನಾನು ನಡೆದುಕೊಲ್ಳುವೆನು ' ವಂದು ಪ್ರಕ್ಲೆ ಮಾಡಲು, ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನು ಅದರ ನಿಕ್ವ ಯವನ್ನು ತಿಳದವ 

ನಾದ್ದರಿಂದ, ಹೀಗೆ ಸಂಶಯದಿಂದ ಪ್ರಕ್ನೆ ಮಾಡುವ ಬಲಿಯನ್ನ್ಲಿ ಹುರಿತು ಹೇಳ್‌ ಲುಪ ಕ ಮುಬದನು, ಏನೆಂದರೆ : 
“ ವಿಲ್ಫೆ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯೇ ಕೇಳ, ಪುರುಪನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋಪವು ಕ್ರೇಯಸ್ವರವಾದದ್ದ ಲ್ಲ ಮತ್ತು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಶ್ಲವೆಯೂ ಶ್ರೇಯಸ್ವ ರವಾದದ್ದ ಲ. ಅದನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ತಿ೪ ಯಾವ ಪುರುಪನು ಯಾವಾಗಲೂ ಘಪ್ಲಮೆ 
ಯನ್ನು ತಾಳರುವನೋ ಆತನಿಗೆ ಬಹಳ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗುವದುಂ. ಭೃತ್ಳರೂ ಶತ್ರುಗಳೂ ಆತರಜನಗಳೂಸಹ ಆತೆ 
ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವರು ನ ಫ್ಲವಳಾವಂತನಾದ ಆರಬಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ತಗ್ಗಿನಡೆಯುವದಿಲ್ಲ, ಆದ್ದ ರಿಂದ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಫಮೆಯನ್ನು ತಾಳರುವದು ಪ್ರಜ್ಞ ರಿಂದ ತಿರಸ್ಶ್ರರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವದು. ಆರಸಾದವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕ್ಷಮಾ 
ವಂತನಾಗಿದ್ದ ಬೆ, ತ್ರ ರಾದ ಭೃತ್ಯರು ದುಪ ಿಸನಾವದಿಂದ ಆ ಅರಸನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಬ್ಬ ಆತನ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಶ್ಲಿಸುವರು. ದುಷ ಟಸ್ತಾಬಾವವುಳ್ಳ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಆತನ ವಾಹನಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತೈಗ 
ಳನ್ನೂ, ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ , ಹಾಬಗೆ ಏೀಠ ಭೋಜನ ಪಾನ ಸಾಮಗ್ರಿ ಮೊಡಲಾದವುಗಳ'ನ್ನೂ ತಮ್ಪ ಮನಸ್ಸು 
ಬಂದಹಾಗೆ ಅಪಹರಿಸುವರು. ಕ್ಷಾಮಾವಂತನಾದ ರಾಜನು ಈ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ನಿಗೆ ಕೊಡೆಂದು 
ತನ್ನ ವರಿಗೆ ಕಟ್ಟುಮಾಡಿದರೂ ಆದನ್ನು ಕೊಡದೆಹೋಗುವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರು ಶ್ಲಮಾವಂತನಾದ ಆರ 
ಬಗೆ ಯೋಗ್ಛ್‌ವಾದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅವಮಾನಮಾಡುವರು. ರಾಜರಿಗೆ ಅಂಥಾ ಅವಮಾನವು ಮರಣ 
ಸ್ವಂತಲೂ ದುಃಖಕರವಾದದ್ದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭೃತ್ಸರೂ ಪರಿಚಾರಕರೂ ಮಕ್ಕಳೂ ಅತರರೂ ಸಹ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಶ್ಲಮಾವಂತನಾದ ಆರಬನ ಸಂಗಡ *ಠಿನವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುವರು, ಆರಸೂದವನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಶ್ಲಮಾವಂತನಾಗಿರಲು, ದುಪ ರಾದವರು ಆತನನ್ನು ಲಕ್ಷ ಸ್ರಿಮಾಡದೆ ಆತನ ಪತ್ಸಿಯರೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಅಹೇತ್ರಿಸುವರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸದ ಮೆರೆಯುವ ಜನಗಳಗೆ ರಾಜನಾದವನು ಸ್ಟಲ್ಪವಾ 
ದರೂ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ, ಅವರು ದುಪ ರಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಜನಿಗೆ ಅಪಕಾರವನ್ನೆೇ ಮಾಡು 
ವರು. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಆನೇಕ ದೋಷಗಳು ಶ್ಲಮಾವಂತರಿಗೆ ಸಂಭವಿಸುವವು. ವಿಲ್ಫೈ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು, 
ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋವಸ್ಥೆಭಾವವುಭ್ಯವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ ದೋಷಗಳನ್ನು ಏವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು : 
ಯಾವ ಪುರುಷನು ರಜೋಗುಣವನ್ನು ತಾಳಿ, ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ, ಹೊರಗೇ ಹಾಗಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋಪಿಬ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕ ತನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಜನರನ್ನು ಮನಸ್ಸುಬಂದ ಹಾಗೆ ದಂಡಿಸುವನೋ, ಅಂಥವನಿಗೆ ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ನಜನರ ಲ್ಲಿಯೂ ಅತೆರಜನರಲ್ಲಿಯೊ ವಿರೋಧವ್ರಂಟಾಗುವದು. ಅವರೂ ಈತನನ್ನು ಅವಮಾನಪಡಿಸುವರು. 
ಆದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಅರ್ಥಹಾನಿಯೂ ನಿಂದೆಯೂ ಸಂತಾಪವೂ ಬುದ್ದಿವಿಕಾರವೂ ಉಂಟಾಗುವವು, ಮತ್ತು ಆತನಿಗೆ 
ಶತ್ರುವ್ಧದ್ಧಿ ಯೂ ಆಗುವದು. ಯಾವ ಪುರುಪನು ಕೋಪದಿಂದ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮನಸ್ಸುಬಂದಹಾಗೆ 
ದಂಡಿಸುವನ್ಯೋೊ ಆತನಿಗೆ ಐಸ್ನರ್ಯಾವೂ ಪ್ರಾಣವೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಪ ಬನಾಗುವವು, ಮತ್ತು ಸ್ಫಜನರೂ ಸಹ ಆತ 
ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವರು. ಯಾವ ಪುರುಷನು ತನ್ನ ದ್ರವ್ಠಾವನ್ನು ಜತ ಪಡಿಸತಕ್ಕವರಲ್ಲಿಯೂ, ಅದನ್ನು ಆಪ 
ಹರಿಸತಕ್ಕ ವರಲ್ಸಿಯೂ ಕೋಪಗೊಂಡೇ ಇರುವನೋ, ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರು ಹಾವು ಸೇರಿದ ಮನೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಭಯಪಡುವಂತೆ ಭಯಸಡುವರು. ಯಾವನನ್ನು ನೋಡಿ ಜನರು ಭಯಪಡುವರ್ಯೋ, ಅಂಥವರಿಗೆ ಲ್ಸ 
ರ್ಯುವೆಂಬುವದು ಹ್ಯಾಗುಂಟಾದೀತು? ಜನರು ಅಂಥವನಿಗೆ ಕೇಡನ್ನು ಟುಮಾಡುವದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ರಂಧ್ರಾನ್ಮೇಪಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿವೇತಿಯಾದ ಪ್ರರುಸನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋಪವುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಜಃ ಫಮೆಯುಲ್ಲವನಾಗಿಯೂ ಇರಕೂಡದು. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಕಾಲವರಿತು ಕೋಪವನ್ನೂ ಫಮೆಯನ್ನೂ:' ತೋರಿ 
ಸುವನೋೊ ಆತನು ಅಹದಲ್ಲೂ ಪರದಲ್ಲೂ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ವಲ್ಲೆ ಒಲಿಚಕ್ರ್‌ ವರ್ತಿಯೆ, ಮೆನು 
ಪೆ ನನು ಯಾವಾಗ ಹ್ರಮಾವಂತನಾಗಿರಬೇಕ್ಕೋ ಯಾವಾಗ ಕೋಪವು್ಯವನಾಗಿರಬೇಕ್ಕೋ ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸು 
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೫೦ ಶ್ರೀಕೃೃಪಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 
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ವೆನು ಕೇಳು: ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ ಬಿನು ತನಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದವನು ಬಹಳವಾಗಿ ಅಪರಾಧೆನಾಡಿದರೂ, 
ಆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ವರಿಬ್ಯ ಆತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ಲಮಾವಂತನಾಗಿರಬೇಕಾ ; ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅಪರಾಧವತಾಡಿದವನ 
ವಿಷ್ಠಯದಲ್ಲೂ ಹುಮೆಯುಜ್ಯವನಾಗಿರಬೇಕಾು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲರೂ ವಿಮೇಕಕಾಲಿಗಳಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ ; ಕೆಲವರು 
ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ಕಕವಾಗಿ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ತಾವು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹಾಗೆ ಮೂಡಿದೆವೆಂದು ಅಪಲಪಿಸುವೆರು. ಅಂಥ 
pe ಅಪರಾಧವು ಸ್ನಲ್ಪವಾಗಿದ್ದರೂ ಕ್ಲಮಿಸದೆ ಅವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ 
ವೊದಲು ಒಂದು ಅಪರಾಧವನ್ನು ಶ್ಸಮಿಸಬೇಕು ; ಇನ್ನೊ ಂದಾವರ್ತಿ ಸ್ಕಲ್ಪ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಆತನನ್ನು 
ಶಿಶ್ಚಿಸಬೇಕು. ಯಾವನಾದರೂ ತಿಳಯದೆ ಆಪರಾಧವರಾಡಿದರೆ, ಅದನ್ನು ಬುದ್ದಿ ವಂತರಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಆತನ ಅಪ 
ರಾಧನನ್ನೂ ಶ್ಲಮಿಸಬೇಕು, ವಿಲ್ಲೆ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ, ಸಾಮೋಸಪೂಯದಿಂದಲೇ ಕ್ರೂರನಾದ ಮನುಷ ನೂ 
ಮೃದುವಾದ ಮನುಪ್ನನೂ ಸಹ ಸ್ಫಾಧೀನಕ್ಕ ಬರುವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾಮೋಪಾಯಸ್ಥ್‌ ಅಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು 
ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾಮೋಪಾಯವೇ ಕ್ರೇಸ್ಕ್ಯವಾದದ್ದು. ಲೋಕ್‌ದಲ್ಲಿ ವಿವೇಕಿಯಾದವನು ಸಾಮ. 
ವೊದಲಾದ ಚತುರೋಪಾಯಗೆಳೊಳಗೆ ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕಾದರ್ಯೂ ತನ್ನ ಬಲಾಬಲಗಳ್‌ನ್ಲೂ 
ದೇಶಕಾಲಗಳನ್ನೂ ನೋಡಬೇಕು. ದೇಶಕಾಲಗಳನ್ನುು ನೋಡದೆ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವು ನಿದ್ದಿ ಸುವದಿಲ್ಲ. ಆದಕಾ 
ರಣ ಯಾವದಕ್ಕೂ ದೇಶಕಾಲಗಳನ್ನು ೧ರೀತ್ರಿಸಬೇಕು. ಕೆಲವರ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕ್‌ ಭಜ್ಞುಪಟ್ಟು ಶಮಿ 
ಸಬೇಕು. ಅವೆಲ್ಲಾ ಫ್ಲಮಿಸತಕ್ಕ ಇಕಾಲಗಳೆಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳರುವರು? ಎಂದು ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನು ಬರಿಚಕ್ರವ 
ರ್ತಿಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. ರಾಜೇಂದ್ರನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈಗ ನೀನು ಫ್ಲಮೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಕೋಪವನ್ನುವರಾಡು 
ವದಕ್ಕ್‌ ತಕ್ಕ್‌ ಸಮಯವಾದ್ದರಿಂದ, ಅಪಕಾರಿಗಳಾಗಿಯೂ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಲೋಭವು್ಯವರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಧೃತ 
ರಾಸ Kx ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ದುರ್ಫೋಧನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ತೋರಿಸು. ಆವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇದು ಶ್ರಮಿಸಿ 
ತಕ್ಕ್‌ ಕಾಲವಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ಲಮಾವಂತನಾದ ಪುರುಷನು ವಿಲ್ಲರಿಂಡಲೂ ಅವಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದವನು; ಕೋ 
ಖಪ್ಪನಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ ವಿಲ್ಲರೂ ಭಯಪಡುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಶ್ಲಮಿಸತಕ್ಕ ಕಾಲವನ್ನೂ ಕೋ 
ಪಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾಲವನ್ನೂ ತಿಳದು ಫ್ಲಮೆಯೆನ್ನೂ ಕೋಪವನ್ನೂ ತೋರಿಸುವನ್ಮೋೊ ಆತನೇ ರಾಜನೆಂದೆನ್ನಿಬ 
ಈ 


Taped: ಗಾ 
೦೯ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಧರ್ಮರಾಯ ದಶ್ರಾಪದಿಯರ ಸಂವಾದ. 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತಶು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನ್ಕೆ. ಬಳಕ 
ಖಧಿಬ್ಲಿರನು ದೌೌಸೆದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲೆ ಮಹಾಪ್ರೌಜ್ಞ್ಞಳಾದ ದೌ ಪದಿಯೆ, ಕ್ರೋಧವೆಂಬುವದು ಮನು 
ಪ ನಿಗೆ ಹಾನಿಕರವಾದದ್ದು. ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿಬದರೆ, ಆದರಿಂದ ಮನುಷ ನಿನು ಸಣ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಕ್ರೋಧವು ಹಾನಿವೃದ್ಧಿ ಗಳಗೆ ಕಾರಣವಾದದ್ದೆಂದು ತಿ೪. ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯ, ಯಾವ ಪುರುಷನು 
ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತಡೆಯದೆ ಅಆರುವನೋ, ಆತನನ್ನು ಆ ಕೋಪವೇ ಅತಿದಾರುಣವಾಗಿ ನಾಕಮಾ 
ಹುವೆದು. ಉನಗಳ ನಾಕಕ್ಕ್‌ ಕ್ರೋಧವೇ ಹಾರಣವಾಗಿರುವದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಮೂಂಥವರು ಸ್ಫರ್ಗಾದಿಲೋಕ್‌ | 
ಗಳಗೆ ಕುಂದುಕವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆತಾನೇ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರ ಮೇಲೆ ತೋರಿಸಬಹುದು ? 
ಕೋಪಗೊಂಡ ಪುರುಷನು ಯಾವನುತಾನೆ ಪೊಪಕಾರ್ಫುವನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ? , ಕೋಪಗೊಂಡವನು ತನ್ನೆ 
ಗುರುವನ್ನಾ ದರೂ ಸಂಹರಿಸುವನು. ಸಶಸೋಫಿಪ ಎನಾದವನು ಕರಠಿನವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ದೊಡ್ಡ ವರಿಗೂ ಅವ 
ಮಾನಮಾಡುವನು. ಕೋಸಿಷ್ಠನಾದವನಿಗೆ ಸ್ಕಲ್ಫ್ಪವಾದರೂ ಈ ಮಾತನ್ನು ಆಡಬಹುದು ಈ ಮಾತನ್ನು ಆಹ 
ಬಾರದೆಂಬ ಜ್ಞಾನವಿರುವದಿಲ್ಲ. ಕೋಪಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತಡೆಯದೆ ಇರುವ ಪುರುಷನು ವಿಂಥಾ ಕೆಟ್ಟ 


ಕೆಲಸವನ್ನಾದರೂ ವಾಾಡಿಬಿಡುವನು ; ಎಂಥಾ ಕೆಟ್ಟಿಮಾತುಗಳನ್ನ್ನಾದರೂ ಆಡಿಬಿಡುವನು. ಆತಷು ಅಪರಾಧ 


8 
W 


\ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವೆ-೯ನೇ ಅಧಾಯ. Hn 
NN ST SE ER SENS NG. 
ಮಾಡದೆ ಇರುವರನ್ನು ದಂಡಿಸುವನ್ನು ಅಪರಾಧಮಾಡಿದವರನ್ನು ಪೂಜೆಸುವನು. ಕೋಸಿಸ್ಯನಾದವನು ತನ್ನನ್ನು 
ತಾನೇ ಸಂಸರಸಿ ಕೊಳ್ಳುವನು ಆದ್ದರಿಂದ ಕ್ರ್ಯೋಧದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಅನೇಕ ಜೋಪಗಳರುವವೆಂದು ತಿಳಿದ, ಇಹಪರ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಆವೇಶಿಸತಕ್ಕ ದೊಡ್ಡವರು ಆ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಜಯಿಸಇರುವರು. 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ನೆಮ್ರೆಂಥವರು ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾಡಬಹುದು? ವಿಲೆ ದೌ ಪದಿಯೆ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳದವನಾದ್ದ ರಿಂದಲ್ಲೊ ನನಗೆ ಹೋಪವು ಹೆಚ್ಚು ವದಿಲ್ಲ. ವಿವೇಕಿಯಾದವನು ತನ್ನೊಡನೆ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡವನಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಕೋಪಗೊಳ್ಳದೆ, ತನ್ನನ್ನೂ ಪರರನ್ನೂ ಸಹ ಭಯವಿಲ್ಲದಹಾಗೆ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತ, 
ತನಗೂ ಪರರಿಗೂ ಸಹ ದೋಪವ್ರಂಟಾಗದಂತೆ ಮಾಡುವನು. ಕ ತಾನು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಪ್ಲ (ಕಪಡುತ್ತ ಬಲವಂತರಾದವರಲ್ಲಿ ಈಕೋಸಿನಿಕೊಳ್ಳುವ ಮನುಷ ನು ಹ್‌ ನಾಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು, 
ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಜಯಿಸದೆ ಇರತಕ್ಕ ಅಂಥ ಮಸ್‌ ನಿಗೆ ಯಾವಗತಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸ ಸ ಆಸ 
ಮರ್ಥನಾದವನು ಕೂ ಪ್ರೀಧವನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕು. ಸಮರ್ಥನಾದ ವಿದ್ಯಾಂಸನು ತನಗೆ ಕೇಡನ್ನು ಯೋಚಿಸತೆ 
ಶವನ ಮೇಲೆ ಹೋಪಬಂದಾಗ ಅದನ್ನು ತೋರಿಸದೆ, ಅವನಿಗೂ ಹಾನಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡದೆ, ತಾನು ಅಹಪರಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ದುರ್ಜಲನಾದ ಪುರುಷನೂ ಬಲವಂತನಾದ ಪುರುಷನೂ ಸಹ 
ಎಂಥಾ ಆಪತ್ತು ಸಂಭವಿಬದರೂ ತನ್ನು ವಿವೇಕದಿಂದ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ತ್ಳಜೆನ್ಸಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ಲಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದ 
ಬೇಕು. ಆದ್ದ ದಂದಲ್ಲೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜ ನರು ಕ್ರೋಧವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವದೇ ಉತ್ತ ಮಗುಣವೆಂದು ಕ್ಲಾಭ 
ಸುವರು. ಹ್ಲಮಾವಂತನಾದ ಸತ್ತುರುಪನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಜಯವುಂಟಾಗುವದು. ಇದು ಸೆಜ ಸ್ಪನರಿಗೆ ಸಮ್ಮ 
ತವಾದದ್ದು. ಸುಳ್ಳಾ ಬಿಡದೆ ಸತ್ಸುದಿಂದ 'ನಡೆಡುಕ್ಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದಲೂ, ಹೂ ೧) ರಸ್ಫೇಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಂತಭಾವ 
ದಿಂದಿರುವದರಿಂದಲೂ 'ಕ್ರೀಯಸ ನಿಂಟಾಗುವದು. ಸೇಹ ಫೃನರು ಹೊ ್ರಧವು ಬಹುದೋಪಯುಕ್ತ್‌ ವಾದದ್ದೆ ಂದು ತಿಳಿದು 
ಆದನ್ನು ತ್ಯಾಜೆನಿರುವರು. ಮತ್ತು ಅನೇಕ್‌ ಕಾಸ್ಪ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳದ ಐದಕ್ಕಾಂಸ ಸರು ಕೊ ೋಧವನ್ನು. ಉಯಿಸದವ 
ಸ ತೇಹೋವಂತನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಮೆ ಪ್ರಿಂಥವರು ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಂಹಾರಕ್ತೊ ಸ್ವೀಸ್ಟ್ರ ರವಾದರೂ 
ಹ್ಹಾಗೆತಾನೇ ಕೋಪಗೊಲ್ಳ ಬಹುದು? ? ಯಾವು ಮನುಷ ತನಗೆ ಕೋಪಬಂದಾಗ ಆದನ್ನು ತನ ್ಲೆ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ನಿಗ್ರ ಹಿಸುವನೋ ಆತನೊಳಗೆ ಹೋಪಮಐಲ್ಲವೆಂದೇ ನಿಕ್ಫ ಶ್ವಯಿಸೆಬೇಕು. ಅಂಥ ಪುರುಪನನ್ನು ತತ ಜ್ಯ ರ ದ ವಿದ್ದಾಂ 
ಸರು ತೇಜೋವಂತನೆಂದು ಹೇಳುವರು.  ಫೋಪಿಪ್ಸೆನಾಡ ಮನುಪ್ಸೃನು ಶಾನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನ. 
ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಯಲಾರನು ; ಇಾರ್ಲಾಕಾರ್ಲಾಗಳ ನ್ಲೂ ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನೊ ತಿ೪ಯದೆ ಹೋಗುವನು ; ನಿರಪ 
ರಾಧಿಗಳನ್ನೂ ಹಿಂಬಸುವನು; ತನಗೆ ಗುರುಗಳಾದವರಿಗೂ ಕಠಿನವಾದ ಮಾತುಗಳಂದ ಮ್ಯಥೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವನು. ಆದಕಾರಣ ಕೋಪ ವನ್ನು ಜಯಿಸುವದೇ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೇ ಹೊರತು, ಮತ್ತೊಂದು ಸಾಮರ್ಶ್ಯವೆನ್ನಿ ಬ 
ಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಡ್‌ ಶತ್ರು;ಜಯುಕ್ಕೆ ತಕ್ಷ ಉಪಾಯವನ್ನು ಚತರ ಕತ್ರುಗಳನ್ನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸತಕ್ಕ್‌ ಕಕ ಯೂ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ಸ ಅವೆಲ್ಲವೂ ತೇಜೋನಂತನಾದ ಪುರುಷನ 
ಗುಣಗಳು. ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಜಯಿಸದಿರುವ ಪುರುಪನಲ್ಲಿ ಈ ಗುಣಗಳು ಯಾವವೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ. 
(ಧವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಪ್ರುರುಪನು ಒಳ್ಳೇ ತೇಜಸ್ಸೆನ್ನು ಪಡೆಯುವನು ; ಕ್ರಧ್ರವ್ಠಾಡವನಿ ದೇಶ ಕಾಲಗಳಗೆ ಉಪ 
ಯುಕ್ತ ವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಲಭುಸೆಲಾರದು. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರು ಕೋಪವನ್ನೆೇ ತೇಜಸ್ಸೆಂದು ತಿ೪ದಿರುವರು. ರೋ 
ಗುಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಈ ಕ್ರೋಧವೆಂಬುವದು ಲೋಕನಾಶಕ್ಟ್ರೋಸ್ಟ್ವರಲೇ ಮನುಪ ಕರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿನರುವದು. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಜ್‌ ಮಾಡತಕ್ಕ ಪ್ರರುಷನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರಬೇಕು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸ ಸ್ನಧರ್ಮವನ್ನು , ಪತಿತನಿಗಿಂತಲೂ ಕೋಪಿಸ ಎನು ಹೀನನಾದವನು. ಎಲೆ ದೇವಿಯ್ಕೆ ನನ್ನಿ ಗಳಾ 
ಗಿಯೂ Me es ಅರುವ ದುಶ್ಯೋಧನಾದಿಗಳು ಹ್ಹ ಹಮೆಯನೊೂ ಸ್ನ ಖಜ'ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಉಲ್ಲಂಭಬಿದ 
ರೆಂದರೆ, ನಾನು ಉತ ಶ.ಮವಾದ ಹ್ಲಮಾಗುಣವನ್ನು ಸ ಹಸ್ಬಗೆತಾನೇ ಉಲ್ಲಂಭಿಸಬಿಹುದು? ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಘಫ್ಹಮಾ 
ಗುಣದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಗೆ ಸೆಮಾನರಾದವರು ಅಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಮನುಪೃನಿಗೆ ಪರಸ ರವಾಗಿ ಸಂಧಿಯೆಂಬುವದೇ 


೫-೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಟ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ *ನ್ರ್ನ ಡಕ. 


ಜಾತಿ ಹ ಫೋ ಬೋ ಪ ಭಧ AAA AAALAC NSN NNN NN ಇಂಚು ಬಹ ಹಡಿ ಉಗಿ. ಡಿ ೧. ನಿಗಿ ದಿ ಬಡಿ. ಓಿಡಿ ಗಿ ಡಿಡಿ ಗಿ ದಜ ಡಿಕ ಓಟ ಜಿ ಛ್‌ 


ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವದು... ಕೋಪವೆಂಬುವದು ಕಲಹಕ್ಕೆ ಮೂಲಭೂತವಾದದ್ದು. ಈುಓತನಾದವನು ತನಗೆ ವ್ಯಥೆ 
ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದವನನ್ನುು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತಾನೂ ವ್ಯಾಥೆಪಡಿಸುವನು, ಮತ್ತು ಗುರುವಾದವೆನು ತನ ನ್ನು ಹೊಡೆದರೆ 
ಆತನನ್ನು ತಾನೂ ಹೊಡೆಯುವನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ನಾಶ 'ವೂಟಾಗಿ a ಹೆಚ್ಚು _ವದಂ. 
7 ಪುರುಪನು ತನ್ನನ್ನು ಬ್ಹೌದವೆನನ್ನು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬ್ಳೈೆಯುವನು; ; ತನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆದವನನ್ನು ಪ ಪ್ರತಿ 
ಯಾಗಿ ಹೊಡೆಯುವನು. ಈುಓತರಾದ ತಂದೆಗಳು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವರು; ಹಾಗೆಯೇ ಈುಖಿತರಾದ 
ಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಹು ತಂದೆಯನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವರು.  ಹುವಿತನಾದ ಗಂಡನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವನು ; ಶುಏ 
ತಳಾನ ಹೆಂಡತಿಯು ಗಂಡನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವಳು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಜನಗಳ ಕೋಪಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ 5 ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯೆಂಬುವದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವದು. ವಿಲೆ ಸುಮುಖಿಯೆ, ಅನ್ಯೋನ್ಸವಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳಗೆ ಸಂಧಿಯ್ಯ್ಕೂ 
ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಗೆ ಕಾರಣಗಳೆಂದು ತಿ೪, ರಾಜನಾದವನು ಕೊ ್ರೀಧಾವೇಕವುg್ಯವನಾದರೆ, 
ಸಕಲರಾದೆ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ನಾಠವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಕೋಪವೆಂಬುವದು ಜನರ ಹಾನಿಗೂ ಐಶ್ಸರ್ಛ ನಾಶಕ್ಕೂ ಹಾದರ 
ಣವೆಂದು ತಿಳ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಫ್ಲಮಾವಂತರಾದವೆರು ಭೂಮಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿರುವರು. ಅದರಿಂದಲೇ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯೊ ಐಕ್ಸರ್ಳವೂ ಉಂಟಾಗುವವು. ಪುರುಷನು ವಿಪತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ಲಮೆಯನ್ನು 
ತಾಳಬೇಕು. ಕೋಪವುಳ್ಳ ಅಸೆಮರ್ಥನು ತನ್ನು ಮೇಲೆ ಬಲವಂತನಾದವನು ಆಕೋೋಶಮಾಡಿದರೂ ತನ್ನನ್ನು 
ಹೊಡೆ -ರೂ ಹ್ಯಾಗೆ ಕ್ಲಮಿಸುವನೋ ಹಾಗೆ, ಯಾವ ಸಮರ್ಥನಾದ ಪುರುಪನು ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಹೊ ್ರಾಧವನ್ನು 
ಯಿಬ ಫ್ಲಮೆಯನ್ನು ಪಡೆ ಹುವನೋ, ಆತನನ್ನೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಂಸನೆಂತಲೂ ಪುರುಪಕ್ರೇಷ್ಠ ನೆಂತಲೂ 
ಹೆ ೂೂಡ್ತ ವರು ಹೇಳುವರು. ಮತ್ತು ಆತೆಮ ಸ್ನರ್ಗಾದಿ ಪ್ರಣ್ಕುಲೋಕ'ಗಳಲ್ಲಿ ಪುಖಪಡುವನು. ಅಲ್ಲ ನಾಗಿ 
ತ್ರೊಥಯುಕ್ತ ನಾವ ಪುರುಷನು ಆಹದಲ್ಲೂ ಜು) ಚ ಪರಲೋಕದ ಸುಖವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ನಿಲೆ 
ದ್ರಿಪ ದಿಯ ಈ ವಿಷೆಯದಲ್ಲಿ ಶ್ಲಮಾವಂತರೊಳಗೆ ಕ್ರ ಪ್ಲನಾದ ಸಾಶ್ಳಾಪನೆ ಹೇಳಿರುವ ಗಾದೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು : 


ಕ್ಕ 


ಪುರುಪನಿಗೆ ಧರ್ಮುದಿ೨ದಲೂ ಯಜ್ಞ ದಿಂದಲೂ ವೇದಾಧ ಸಿಯೆನದಿಂದಲೂ ಕಾಸ್ಟ 'ಭ್ಲಾಸೆದಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗ 

ತಕ್ಕ್‌ ಫಲವು ಶ್ಸಮೆಯಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುವವೆಂದು ತಿ೪ಡು, ವಿವೇಕಿಯಾದವನು ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಬಪ್ಪಯದಲ್ಲೂ ಪ್ರಮೆ 
ಯನ್ನು ತಾಳಬೇಕು. ಸಹ್ಹಮೆಯಿಂದಲೇ ಬ್ರಾಹ್ವಣಜನ್ಹುವ್ರೂ ಬಕಾ ಹಾವು ಉಂಟಾಗುವವು. ಮಾಡಿದ 
ತಪಸ್ಸು ಸ್ಲಮೆಯಿಂದಲೇ ಫಶಿಸುವೆದು ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ತೆಪಸೂ ೂ ಹ್ಹ ಇಸವೆ:ಯಿಂದಲೇ ರಕ್ತ ತವಾಗುವೆದು. 
ಪ್ರಮಾವಂತನನ್ನೇ ಪರಿಶುಸ್ಸನೆಂದು ಜ್‌ ಪ್ರಮೆಯಿಂದಲೇ ಈ ಲೋಕವು ನಿಂತಿರುವದು. ಯಜ್ಞಮಾ 
ಡಿನಿವರಿಗೂ ವೇದಾಧ ಯಪ ಮಾಡಿದವರಿಗೂ ತಪಸ್ಸು  ಮಾಡಿದವರಿಗೊ ವಂಥ ಲೋಕಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವ ವಾಗುವವೋ 
ಅವು್ರಗಳಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತ ಮೆವಾದ ಲೋಕಗಳನ ರ್ರ ಸ ಪಡೆಯುವನು. ತೇಹಜೋನವಂತೆರಾ 
| ಶ್ಲವೆಯೇ ತೇಂ ಇಜಸ್ಸು ಕ್ಯ ತೆಪೊನಿಪ್ಮರಿಗೆ 'ಇನೆಯೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು; ಸುತ್ಯಶೀಲರಿಗೆ ಶಮೆ ಯೇ ಸತ್ಯವು. 
ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ಸಿ, ಗಾರ್ಹಸ್ಪತ್ಯು, ಆ ಆಹವನೀಯ ವಿಂಬಿ ಮೂರು ಆಗ್ಲಿ ಗಳಂದ ಯಜ್ಞಾವಿಸರ್ಮಗಳನ್ನು. ಹು 
ರಿಗೂ, ವಾಖೀ ಕೂಪ ತಟಾಕ ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವರಿಗ್ಳೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ಲೋಕ್‌ 
ಗಳರುವವು; ಹವೆಸವಮಂತರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಟೆಲೋಕದಲ್ಲೆ N J ಪೂಜಿತವಾದ ಲೋಕಗಳರುವವು. ವಿಲೆ 
ದ್ರೌಸದಿಯ್ಯ ಅಂಥಾ ಹ್ಲವೆ:ಯನ್ನು ನಮ್ಮಂಥವರು ಹ್ಲಾಗೆತಾ ನೇ ಬಿಡಬಹುದು? ಬ್ರಪ್ಟ ಜ್ಞಾನವೂ ಸತ್ಯವೂ 
ಯಜ್ಞ ವೊ ದಿವೃಲೋಹಗಳೂ ಪ್ಲ ಇಮೆಯಿಂದಲೇ ಲಭಿಸತಕ್ತ ಒವುಗಳಾದ್ದ ರಿಂದ, ಬುದ್ದಿ ನಂತನಾದ ಸಾಸು ಯಾವಾ 


ಗಲೂ ಇ ಹ್ರಮೆಯನ್ನು ತಾಳರಬೇಕು. ಯಾನ ಪುರುಷನು ಯಾವಾಗ ಪ್ಪಮೆಯನ್ನು ತಾಳುವನೋ ಆಗಲೇ ಆತ: 
ಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ ವುಂಟಾಗುವದು. ಹ ಮಾವೆಂತನಾದವನಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೆನಿನವೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ 


0) 


© 


ಮನಾದ ಗತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವವು. ಯಾವ ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ಕ್ಲಮೆಯಿಂದ ಪರಿಹರಿಬಿಕೊಳ್ಳು : 
ವನ್ಫೊ ಆತನು ಬ್ರಹ್ವಲೋಳಕದಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಜಮ: PN ತ. ಮವಾದದ್ದೆಂದು ಶ್ಯೀ ಪನು 


ಅರಣ್ಣಪವರ್ವ-ತ್ನಿಂನೇಅಧ್ಯಾಯ, ೫ಫ್ಲಿ 


ಹೇಳಿರುವನು. ವಿಲೆ ದೌ ಪದಿಯೈ, ಈ ಗಾಧಿಯ ಶ್ರವಣದಿಂದ ನೀನು ಸಂತುಪ್ಯ ಬಳ್‌ ನಿನ್ನು ಕ್ರೋಧವನ್ನು 
ಬಿಡು. . ನಮಗೆ ನವಿಶಾನುಹನಾಡ ಭೀಷ ಆನೂ ದೇವಕೀನಂದನನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೂ, ನಮಗೆ ಆಚಾರ್ಯರಾದ 
ದೊ ಬ್ರೀ ತಾ:ತಾರ್ಗಾರೂ, ಕೃಾಪೋಚಾರ್ಯರೂ Rp: ಮಾಚಾರ್ಯರ್ಯೂ ವ್ಯಾಸರೂ, ವಿದುರ ಸಂಜಯ ಸೋಮದತ್ತ 
ಯೆಯುತ್ಸು ಮೊದಲಾದವರೂ ಸಹೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ಲಮೆಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವರು; ಮತ್ತು 
ಧೃತರಾಸ, ಕೆ ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರ ಬೆ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಪ್ಲಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಮಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಾ 
ದೆಂದು ತೋರುವದು. ಇಂದುವೇಳೆ ಲೋಭದಿಂದ ಕೊಡದೆ ಹೋದರೆ, ಪುತ್ರ ಸಮೇತನಾಗಿ ಆತನೇ ನಾಶಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಈ ಕಾಲವು ಬಹಳ ಘೋರವಾಗಿ ಕಾಣುವದರಿಂದ ಕೌರವರಿಗೆ ನಾಕವುಂಟಾದೀತು. ಮುಂದೆ 
ಹೀಗೆ ನಡೆಯುವದೆಂದು ನಾನು ಮೊದಲೇ ವಿಶ್ವ ಯಿಬಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ದುರ್ಯೋಧನನು ರಾಜ್ಯಾಭಾರಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹ 
ನಾದ್ಭರಿಂದಲ್ಲೊೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ಲಮಾಗುಣವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಇರುವನು ; ನಾನು ರಾಜ್ಯಾಧಿಪತಶ್ಛುಕ್ಕೆ ಆರ್ಹನಾ 
ದ್ದ ರಿಂದಲ್ಲೆ ನನಗೆ ಶ್ಲಮೆಯುಂಟಾಗಿರುವದು. ಎಲೆ ದ್ರೌಪದಿಯೆ, ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನಗಳ ಶ್ಸಮೆಯೇ ಸದ್ಧ ತ್ಮಿ ಯೆಂ 
ತಲೂ ಅಹಿಂಸೆಯೆಂತಲೂ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳದೇ ನಾನು ಅದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬರುವೆನು'' ವಂದು ಹೇದಳನು. 


ಗ ಶಾ ಮವ ಟ್‌ ಜಾಣಾ ಇ ಊ 


ಪ್ಲಿಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ದ್ರಾಪದಿ ಧರ್ಮ ರಾಯರ ಸಂವಾದ. 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, e 
ಬಳಕ pe ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಘಹುರಿತು 4 ರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ವೆಂಕಪಾರಂಪರ್ಫದಿಂದ ಪ್ರಾ ಪ ರ ವಾದ ರಾಜ್ಯ 
ಭಾರವನ್ನು ಹಿಸುವದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಯು ಜೇರೆಯಾಗಿರುವದಲ್ಲ! ಆಕಟಕಟಾ! ಇನ ಹೀಗೆ ಬುದ್ದಿ ವ 
ಮೋಹವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಈ ಕ್ಕರನಿಗೂ 3 ್ರಚೀನಕರ್ಮಕ್ಕೂ, ನಮಸ್ಕಾ ರ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ತಮ್ಹ 
ತಮ್ಮ ಯೇ ಪ್ರಫ್ಸೇಕಪ್ರ ಫ್ರೀಕವಾಗಿ ರ ಒಜನ್ಹುಗಳನ್ನೆ ತ್ತು ವದರಿಂದ, ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರ ಮಿಸೆಲಾಗದು. ಜೀ ಗಿದ್ದ ರೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಜನೆಗಳು ಆ ಕರ್ಮಗಳಂದುಂಟಾಗತಕ್ಕ ದ ದುಃಖ 
ಗ್‌ ಕಳದುಕೊಬರಿಚ್ಚ ಯಿಸ ತ ಜನ್ಮಾಂತರಕರ್ಮಸ್ಟ್‌ ಆಧೀನನಾದ ಪುರುಷನು ಧರ್ಮದಿಂದಲ್ಕೂ 

ದಯೇಯಿಂದಲ್ಕೂ ಪ್ರತೆಯಾದಲೂ ವರುಜ್‌ಸ್ಥೈೇಭಾವದಿಂದಲ್ಯೂ ಲೋಕಾಪವಾದ ಭೀತಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ಈ ಜನ್ತುದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ "ಸರವನ್ನು RATA ಅದಕ್ಕ್‌ ಪ ಪ್ರಕ್ಕ ತದಲ್ಲಿ ದುಸ್ತ್ರಹವಾದ ವ್ಳೊಸ ಸನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರುವ ನೀನೇ ದೃಷ್ಟಾ ೦ತಭೂತನಾಗಿರುವೆ. ಅಂಥ ವ್ಯಸನವನ್ನು ನಸ ನೀನೂ ಪರಾಕ್ರ Pr 
ಳಾದ ನಿನ್ನು ತಮ್ಹುಯಿರೂ ಸ ಸಹ ಅನರ್ಹರಾಗಿರುಬರಿ. ರಾಜ್ಯಾಭಾರಮಾಡುತ್ತಿ ದಾ ಗಲೂ ಈಗಲೂ ಜಾಸ್‌! 
ನನ್ನು ತಮ್ಮಂದಿರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವೇ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾ ಪೋ ಕ್ಕಿ ೧ತಲೂ ರ ರಜೆ ಂಡೆಸ್ನಿತ್ಸಿಳದಿರುವರು. ನೀನು 
ರಾಜ್ಯಾಭಾರಮಾಡುವದೂ ನೀನು ಬಿದುಕಿರುವದೂ ಭರತ AN ಎಂದು ಪೂಜ್ಜೂರಾದ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟೇಣರ » 
ದೇವತೆಗಳೂ ತಿಳದಿರುವರು. ನೀನು ಭೀಮಾರ್ಜನರನ್ನೂ ನಕುಲಸಹದೇವರನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ ನ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟರೂ ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನ ; ನೀನು ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡೆಂದು ಮಾತ್ರೆ ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳತಕ್ಕವಳಲ್ಲ. ಯಾವ 
ರಾಜನು ಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವನೋ ಅಂಥವನನ್ನು ಆ 5 ಧರ್ಮವೇ ಪೊಲಿಸುವದು ವಿಂದು ನಾನು ಕಾವ್ಯ 
ರಿಂದ ಕೇಳರುವೆನು ; ಆದರೆ ಅಂಥ ಧರ್ಮವು ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ರಫ್ತಿಸದೆ ಇರುವದು. ಪ್ರರುಪಕ್ರೀಪ್ಠನಾದ ಧರ್ಮ 
ರಾಯನೆ, ಮನುಷ ನಿನ ನೆರಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಆತನನ್ನ ಅನುಸರಿಬರುವಂತೆ ಮತ್ತೊ ಂದನನ್ನಿ ಅನುವರಿ ಸದಿರುವ 
ನನ್ನ ಬುದಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮವನ್ನಿ € ಅನುವರ್ತಿಬಕೊಂಡಿರುವದು. ಮತ್ತು ನೀನು ರಾಜ್ಯಾಭಾರಮಾ 
| ಡುಶ್ರಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಮಾನರಾದವರನ್ನೂ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಕೀಳಾಗಿರತಕ್ಕ ವರನ್ನೂ ಜಾ ಅವಮಾನಪಡಿಸು 

ರಭಿಲ್ಲಹೆಂಬಲ್ಲಿ, ದೊಡ ಕ್ಲ ವರಾದವರನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕಾ ದ್ರೆ ಸೀನು? ? ಆಸಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನುಸ ಸ್ಮಲ ವೂ ಗದ್ದಿಷ್ಠ ನಾಗಿದ್ದ ಸವನಲ; 
ತೂ ಬೇನತೆಗಳನ್ನೂ ಸ್ಥಧಾಕಾರಗಳಿಂದ ಏತ ಗಳನ್ನೂ, ಕು ಇಷ್ಟಾ ಶ್ರರ್ಥಗಳಂದ ಬ್ರಾಹ್ವಣ 
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೫೪ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಬೇಕು, 
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ರನ್ನೂ ಪೂಜಿ ಸಂತೋಪಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ; ಮೋಹ್ಷಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಯೆಶಿಗಳನ್ನೂ , ಗೃಹಸ್ಸಾಕೃಮಿಗಳನ್ನೂ ್ಲ 
ವಾನಪ್ರಸ್ಟಾ ಕ್ರಮಿಗಳ್‌ನ್ನೂ - ಚಿನ್ನದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಧರಿಬದ ಎ (ಯರಿಂದ ಭೋಜನಮಾಡಿಬ ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ 


ಯ ಥೇಚ್ಚವಾಗಿ ಚಿನ್ನದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ ದೆ ಟಿಗೆ ಅಲ್ಲ ನಾನೂ ನಿನಗೆ ಪರಿಚಾರಕಳಾಗಿದ್ದೆ 4 ನಿನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಸ್ತು ಗಳೆಲ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ನಣರಿಗೆ ಕೊಡುವದಕ್ಕ್ಯೋಸ್ವರಲೇ ಇದ್ದ ವು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಕರ್ಮಕ್ಕೋ 
ಸ್ವರ ವೈಶ್ಯದೇವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅತಿಥಿಗಳಗೆ ಅನ್ನ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಳಕ ನೀನು ಆ ಅವಶಿಷ್ಟ್ಯವಾದ ಅನ್ನೆ 
ವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ, ನೀನು ಅನೇಕ್‌ ಅಖಿ ಗಳ್‌ನ್ಲೂ, ಪಕುಬಂಧಗಳನ್ನೂ , ಸಾಮ್ಪೂ 
ನೈಮಿತ್ತಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಗೃಹ್ಲಾಗ್ಸಿಯಿಂದ ಸಾಧ್ಛ್ಯವಾಡ ಇನ್ಮ್ಬಿಗಳನ್ನೂ, ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡು 
ತ್ರಿ ದ್ದೆ 2 ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿಹನವಾಗಿಯೂ ಪಲಗ ಆಕ)ಯವಾಗಿಯೊ ಇರುವ ಈ ಮಹಾರಣ್ಣ 
ಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ, ನೀನು ನಿನ್ನು ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡದೆ ಅರುವೆ. ಮತು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಅನೇಕ್‌ 
ಶಿಣೆಗಳುಳ್ಳ ಅಕ್ಬಮೇಧ, ರಾಜಸೂಯ, ಪುಂಡರೀಕ, ಗೋಸವ ಮೊದಲಾದ ಆನೇಕ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ನು ವಿಪರೀತ 4 ಯಿಂದ ಪಗಡೇ ಆಟದಲ್ಲಿ ಪೆರಾಜಯೆವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ರಾಜ್ಛಾವನ್ನೊ ದ್ರವೃವನ್ನೂ ಆಯುಧೆ 
ಗಳನ್ನೂ ತೆಮ್ಮಂದಿರನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ ಸಹ ಸೋತು ಬಿಟ್ಟೆ. ಖಜಸ್ಥಭಾವವುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ದಯಾಳುವಾ 
ಗಿಯೂ ದಾನಶೀಲನಾಗಿಯೂ ಅಕಾರದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆ ಯುಚ್ಛವನಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯುವಾದಿಯಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಅಂಥ ನಿನ್ನ 
ಸನಿ ಯು ಹಾಗೆ ಪಗಡೇ ಆಟದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್‌ ವಾಯಿತೋ ವಿಂದು ಚಿತಿಸುತ್ತಿ ರುವ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಮೂಢಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತಾಪಪಡುತ್ತಿರುವದು. ನಿನಗೆ ಇಂಥ ದುಃಖವೂ ಬಿಪತ್ತೂ ಸಂಭವಿನಿರುವದನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಾಸನಪಡುತ್ತಿ ರುವೆನು. ರಾಹೇಂದ್ರ ನೆ, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಪ್ರರಾತನವಾದ 
ಆತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಾ: 
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ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹ್ಯಾಗೆ ಈಕ್ಕರನಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವವೋ ಹಾಗೆ, ತಮ್ಮಧೀನದಲ್ಲಿ ತಾವಿರುವೆದಿಲ್ಲ. ಘಕ 
ರಮ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜನ್ಮಾಂತರಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ, ಅವರಿಗೆ ಬ್ರಯವಾದ ಸುಖವನ್ನೂ ಆಬ್ರಿಯವಾದ ದುಃಖ 
ವನ್ನೂ ಸಹ ಉಂಟುಮಾಡುವನು. ಪ್ರರುಪಕ್ರೇಪ್ಠ್ಯನಾದ ಧರ್ಮುರಾಯನೆ, ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಬೊಂಬೆಯ 
ಸೂತ್ರಧಾರಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಹ್ಲಾಗೆ ಅಂಗಾಂಗಚೇಪೆ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದೋ ಹಾಗೆ, ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ 
ಈಕ್ನರವ್ರೆ ಓರಣೆಯಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಆಕಾಕವು ಹ್ಯಾಗೆ ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಖನಿಕೊಂಡಿರು 
ವಮೋ ಹಾಗೆ, ಸಮರ್ಥನಾದ ಈಕ್ನರನು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಾನಿಸಿಕೊಂಡು, ಆವರಿಂದ ಪುಣ್ಳಪೂಪಕರ್ಮೆ 
ಇಾಷ್ಟಾಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನು. ಸೂತ್ರದಿಂದ ಖು ವಾದ ಪಕ್ಷಿಯು ಹ್ಯಾಗೆ ಪೆರಾಧಿೀನವಾಗಿರುವಡ್ಯೋೊ ಎಳೆಯಲ್ಲಿ ಪೋಣಿ 
ಬದ ಮಣಿಯು ಹಾಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಕ್ಕಿರುವದ್ಯೋ ಮೂಗುದಾರ ಹಾಕಿದ ವಿತ್ತು ಹ್ಯಾಗೆ ಸ್ಕಾತಂತ್ರ್ರ)ನಿಲ್ಲದೆ ಆರು 
ವದೋ ಹಾಗೆ, ಮನುಪ್ಪೊನು ಈಕ್ನರನಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ತನಗೇನೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನೂ 
ಸಹ ಆಳಲಾರನು. ಈ ಕ್ಕರನ ಆಜ್ಞೆ ಗೆ ಒಳಪಟ್ಟ ಮನುಪ್ಸುನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಆತನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ, 
ಆತನ ವಕದಲ್ಲೆ © ಅದ್ದು ತೊಂಡು, ಸ್ಕಾತಂತ್ರ ನಿವೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಕಾಲರೂಪನಾದ ಈಕ್ಕರನನ್ನು ಅನುಸರಿಬರುವನ್ನು 
ದಡೆಹುಬದು ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ವೃತ್ತವು ಆ ಪ್ರವಾಹವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಬ ಹೋಗುವಂತೆ, ಅಜ್ಜ ಗಳಾದ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳು 
ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವದಕ್ಕೆ ತಮಗೆ ಸಾಮಥ ಐಲ್ಲದೆ ಈಕ್ಟರಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ಸ್ಕರ್ಗವನ್ನೇ ಆಗಲಿ 
ನರಕವನ್ನೆ € ಆಗಲಿ ಹೊಂದುವವು. ಹುಲ್ಲಿನ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳು ಹ್ಞಾಗೆ ಬಲವಾದ ಗಾಳಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವವೋ 
ಹಾಗೆ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವವು. ಈಕ್ಗರನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರಣ್ಯಾಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವಹಾಗೆ ಬ್ರೇರಿಬ್ಯ ಅವರಲ್ಲಿ ತಾನು ವ್ಯಾಪೈ ನಾಗಿ, ಪರಸ್ಪರ ಉಪಕಾರ್ಯೋಪಕಾರಕ 
ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ತಾನು ಅಂಥವನೆಂದು ಾಣಿನಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವನು, ಮತ್ತು ಈಕ್ಕರನು ಕರೀರ ಸಹಿತ 
ನಾದ ಜೇವನಿಂದ ಕುಭಾಕುಭಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡತೆಕ್ಟ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಹೇತ 


ತೈ 
ವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಶರೀರವು ಈಕ್ಟರನ ವಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದದ್ದೆಂದು ಹೇಳುವರು. ರಾಜನ್ಯ್ಕೊ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ - ಸ್ಲಿಂನೇ( ಅಧಾಯ. ೫೫ 


SANS NSN NNN 


ಘಈಕ್ಕರನ ಮಾಯಾಪ್ರಭಾವವು ಹ್ಯಾಗಿರುವೆದು ನೋಡು. ಆತನು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಪಾ ್ರ್ರಾಣಿಗಳುಗೆ ಅಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಕಪ್ಪಿನ ಅವರಿಂದಲೇ ಅವರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿಸುವನು. ಈ ಪ್ರಪಂಚಸ ತಿಯನ್ನು ತತ ಶೀಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ 
TR ತಿ೪ದಿರುವಂತೆ ಮೂಢಾತ್ತುರು ತಿಳಯರಾದ್ದ ರಿಂದ, ಅವರು ಮರುಭೂಮಿ ಬಿದ್ರ ಕಣಗಳನ್ನು 
ಜಲಪ್ರವಾಹವೊದು ತಿ೪ಯುವಂತೆ, ಭ್ರಾ ೦ತಿಯಿಂಂದ ಮತ್ತೊ ೦ದರಿ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವರು. ಅಹ ಗಾಸರಾದವ ವರು 
ದುಃಖನುಯವಾದ ಈ ಹ ಗ್ರಹವನ್ನು. ಸುಖಕರವಾದದ್ದೆಂ ಂದು ತಿಳಿಯುವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಒಂದು 
ಖಪ,ಕಾರವೂಗಿ ಯೋಂಿಬದ್ದ ಕಾರ್ಯವನು ಈಕ್ನ್ಕರನು ಮತೊ ಂದು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡುವನು, ಮತು ಆ 
1 ಎ ಜಿ A) ದು ೨ pC 
ಕಾಧ್ಯವನ್ನು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಡುವನು. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ಪಡ್ಲುಣ್ಣೆಕ್ನದ್ಧ ಸಂಪನ್ನುನಾಗಿಯ್ಕೊ ಸಕ್‌ 
ಲರಿಗೂ ಸ್ಫಾಮಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪರಮಾತ್ತನ್ರು ಆಚೇತನವಾದ ಕಾಪ್ಕದಿಂದ ಕಾಪವನ್ನೂ ಕ್‌ಲ್ಲಿನಿಂದ 
ಕ್‌ಲ್ಲನ್ನೂ ಕ್‌ಬ್ಬಣದಿಂದ ತಬ್ಬಿ ಇವನ್ನೂ ಛೇದಿಸುವಂತೈೆ ತನ್ನು ವರಾಯಾಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವನು. ಆತನು ಸರ್ವದಾ ಪ್ರೌಣಿಗಳಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ವಿಯೋಗವನ್ನೂ 


ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತ, ವ ತ ಚಂಡು ಬುಗುರಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳಂದ ಹ್ಯಾಗೆ ಕ್ರೇಡಿಸು 
ವನೋ ಹಾಗೆ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ತಾನೂ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. ಈಕ್ಕರನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಂತೆ 
ಪ್ರೀತಿಯುಲ್ಛವನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಕ್ರೂರರಾದವರು ಹ್ಯಾಗೆ ಕೋಪದಿಂದ ನಿರ್ವಯರಾಗಿರುವರೋ ಹಾಗೆ ಆ 
ಪ್ರೊಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಯನಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಈಕ್ಕರನನ್ನು ದಯಾಳುವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಒಳ್ಳೇ ಸ್ಕಭಾ 
ವವುಭ್ಯವರಾಗಿಯೂ ಅಕಾರ್ಫೇದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆ ಯ್ಯ ವರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಜೇವನಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲದೆ 
ಆರುವದನ್ನೂ, ನೀಚರಾದವರು ಸುಖಪಡುತ್ತ ಸರ್ಯದಾ ಧನಚಿಂತಾಪರವಕರಾಗಿರುವದನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ, ಈಕ್ಕರನು 
ದಯಾಳುವೆಂದು ಹ್ಞಾಗೆ ಹೇಳಬಹುದು? ಆರ್ಲುಪುತ್ರನೆ, ನಿನಗೆ ಸಂಭವಿಬರುವ ಆಪತ್ನ ನ್ನೂ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಪ ವಾಗಿರುವ ಐಕ್ಷರ್ಯುವನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಈಕ್ಷರನಲ್ಲಿ ವೈ ಪಮ್ಯವಿರುವದೆಂದು ಆತನನ್ನು ನಾನು ನಿಂದಿಸುವೆನು. 
ಶಾಸ ನನ್ನು] ಆತಿಕ್ರ್‌ಮಿಬ್ಯ ಕೂ ಓ್ರೂರನೂ ಲು್ಬ ್ಲಿನೂ ಆಗಿ, ಧರ್ಮಕ್ಕ್‌ ಕತ್ರುವಾಗಿರುವ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಐಕ್ಶರ್ಫೌ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ, ಈರೆ ಏನುಪ ಪ್ರ ಯೋಜನವಾಯಿತು ? ಕರ್ಮಫಲವು ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದವನನ್ನು 
ಹೊಂದುವದೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಿನನ್ನು 'ಹೊಂದುವರ್ನವಾದ್ದ ರಿಂದ, ಪಾಪಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ ಈ ಕ್ನರನಿಗೇ 
ಆ ಪೊಪಫಲವುಂಬಾಗಲಿ. ಯ ಹೋದಪಪ್ರ ದಲ್ಲಿ, ಹ ರನು ತನಗೆ ಆ ಶಾನಲೇಪವಿಲಡ ತನ್ನು ಕಕ್ಕಿ ಶಕ" ಯಿಂದ 
ದುರ್ಬಲರಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ನರಕದಲ್ಲಿ ಕಡಿ ಹಿಬಿಡುವನಲ್ಲಾ : ಎಂದು ವ್ಯಸನ ನಪಡುವೆನು ''ಎಂದು ಣೆ 


ವಾರೆ. ಸ ಇಲಕವು 


ಪ್ಲಿಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಧೆರ್ಮರಾಯ ದ್ರಿ ಪದಿಯರ ಸಂವಾದ. 


ಮೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ದ್ರೌ ಪದಿಯೆನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲೆ ದಾ ಪದಿಯೆ, ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಮೈದುವಾ 
ಗಿಯೂ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕಬ್ಬ ರ್ಥೆಸೆಂದರ್ಭವುಲ್ಯದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಷಿ ನಿನ್ನು ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು ಕೇಳದೆನು. 
ಆದರೆ ಆ ಒಪ ಚೂ ಮೇದಕಾಸ ಸ್ಪೃಗಳಗೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಅಂಥಾ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೀನಾಡಬಹುದೆ ? 
ನಾನು ಫಲಾವೇಶ್ಷೆಯಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡತಕ ಕೈವನಲ್ಲ ; ದೇವಯಣವನ್ನೂ Ee ಪಿತೃಃಯಣ 
ವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೂ. ಪ್ಹೋಸ್ವರ ಯಜ್ಞಾದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಆ ಯಜ್ಞಾದಿಕರ್ಮ 
ಗೆಳಗೆ ಫೆ ಫಲವಿದ್ದರೂ ಆಲ್ಲದೆಹೋದರೂ ಗೆ ಹಸ ಕ್ರಮಿಯಾದವನು ಆವುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ತಾಸ್ಪ್ರನಿರು 
ವೆದರಿಂದ್ರ ನಾನು ಅಂಥ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಫಲಾಪೇಫ್ಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಯಥಾಕಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಆಚ ಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಶಾಸ್ತ 
ಗಳನ್ನು ಮಾರದೆ, ಸತ್ತು ರುಪರ ನಹತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನು ಮನಸ್ಸು ಸ್ನಭಾವದಿಂದಲೇ ಧರ್ಮ 


ಗು, ಆಕ ಕ್ರಯಿನಿಕುವದು. ಯಾವ ಪುರುಪನು ಸ್ಕರ್ಗಾದಿಫಲವನ್ನು ಅವೇಸ್ಲಿಬ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸು 


ಜ್‌ 


ಖೂ 
ಸ್ತ 
ತ್ತ 
ಸ 


೬ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೇಕು. 


ತಸ್‌ ಇರ್‌ 


ಮಹ ಯಹ ಬ... NS NNN ANNAN NNN NNN 


ವನೋ ಆತನು, ತಾನು ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದದೆ, ಧರ್ಮವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀಚನೆಂ 
ದನಿ೧ಕೊಲ್ಯುವನು. ಯಾವನು ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಬ ಅದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಗೆಯನಿ ್ಲಿಡುವದಿಲ್ಲನಪ್ರೋ ಆಂಥಾ ಪಾಪ ಹ. 
ಯಾದ ಪುರುಷನು ನಾಬ್ಲಕನಾಗಿ ಆ ಧರ್ಮೆವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಹೋಗುವನು. ಇದನ್ನು ನಾನು ವೇದಪಾ' 
ಮಾಣ್ಣದಿಂದ ಹೇಳುವೆನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನವಯ ಸಿಯನ್ನು ಆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಶಂಕೆಪಡತಕ್ಕ ಪುರುಷನು ಇಹಪರಗತಿಗಳೆರಡರನ್ನೂ ಕಳೆದ ದುಶ್ಕೊಳ್ಳುವನು. ' ಹ ಪುರುಷನು ವಿಮವೆೇಕವಿಲ್ಲದೆ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದ ಪ್ರಮಾಣವಾಕ್ಸ್‌ ಗಳಲ್ಲ. ಕಂಕೆಪಡುವನ್ನೋೊ ಆ ಪುರುಪನು ವೇದಕ್ಕೆ 
ಶೂದ್ರನು ಹ್ಯಾಗೆ ಜೊರಚ್ಚಾ _ಗುವನೋ ಹಾಗೆ ಮೋಕ್ಷಪದವಿಗೆ ಹೋರಚ್ಚಾಗುವನು. ಸತ್ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಯ ನ್ರಿಯನವನ್ನು ಸ ಧರ್ಮಪರನಾಗಿರುವವನು ಬಾಲಕ ನಾದರೂ, ಆತನನ್ನು ನೃದ್ವರಾಸವರಲ್ಲಿ ಗಣನೆ 


ಮಾಡಬೇಕು. ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಾದವರು ರಾಜರ್ಹ್ಶಿಯಾದವನನ್ನೂ ಹಾಗೆ ಹ pi ಪ್ರರುಷನು 


ಜಾಸು ಆತಿಕ್‌ ಮಿ ಬುದ್ದಿ ಕೂನ್ಸೇನಾಗಿ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಗೆಯನ್ನಿ ಡದೆ ಅರುವನ್ಯೋೊ, ಅಂಥವನನ್ನು ಕೂದ್ರ | 


ರಿಗಿಂತಲೂ stn ಪಾಖಿಪ್ಪ ನಾದವನೆಂದು ತಿ೪ಯಜೇು. pe ದ್ರೌಪದಿಯ, ಗಂಭೀರವಾದ ಹೃದಯ 
ವು ಮಾರ್ಸಂಡೇಯನು ಮಹತಾ ದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಂಥ ಧರ್ಮದಿಂದ ಚೆರಂಜೀವಿಯಾದನು. ಆದನ್ನು 
ನೀನು ಪ್ರತ್ಸಹ್ಪವಾಗಿ ತಿ೪ದಿರುವೆ., ವ್ಯಾಸ್‌ ವಬಪ Ry ಮೈತ್ರೇಯ ನಾರದ, ಲೋಮಶ, ಕುಕ್‌ ಮೊದಲಾದ 
ಮಹಾತ್ಸ್ಮರಾದ ಮನಿಗಳು ಧೋ ಬಜದದ ದೇವತೆಗಳಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕರೆಂಜೆನಿಬಕೊಂಡು, ಕಾಪಾನುಗ್ರ ಹ 
ಶಕೆ ಕೀ ಯುಲ್ಯವರಾಗಿರುವದನ್ನು ನೀಮ ಪ್ರತ್ಸುಷ್ನವಾಗಿಯೇ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವೆ. ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಪ ಪ್ರಬದ್ದ ರಾದ ಆ 
ಬಳು ವೇದವೇ :ದ್ಯೀವಾದ ವೆಸುವೆನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತಿಳದವರಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ 1! ಮುಖ್ಗು 


ವಾಗಿ ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಆಜ್ಞಾನದಿಂದ ದೇವರನ್ನೂ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ನಿಂದಿಸ 


ತಕ್ಕದ್ದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಮೂಢನಾದವನು ತತ್ಸಜ್ಞಾನವುಳ್ಯವರನ್ನು ಉನ್ಹುತ್ತೆರೆಂದು er ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 


ಶಂಕೆಪಡುವ ಮೂಢನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರು ಹೇಳದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಗೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಆತ್ಮಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೇ ಅಹಂಕಾ 
ರಪಡುತ್ತೆ | ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನಾದರಿಸುತ್ತ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಛುತ್ಸವಾಗಿರುವ ಅಂದಿ )ಯಸುಖವನ್ನೇ ದೊಡ್ಡ ದೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು, ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ಲಾಥಾ ಜು ಯನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಂಕಪಡುವ 
ಮೂಢಾತ್ತ್ವನಿಗೆ ಪ್ರಾಯಸ್ಸಿ ತ್ತವೇ ಇಲ್ಲ. ದ್ರಪ್ಪಾದಕ್ಲಿ ಲೋಜವುಲ್ಛ ಪಾಪಿಷ್ಟನು ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಿಗೆ ಆಭಿಸತಕ್ಕ್‌ 
ಉತ್ತೆ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನು. ವೇದಕಾಸ್ತ YS ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವಿಟ್ಟದೆ ಆವುಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತ 
ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಮೆವನ್ನೊ ಲೋಭವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದ ಮೂಢಾತ್ತನು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ವಿಲೆ ಮಂಗ 
ಛಾಂಗಿಯೆ, ಯಾವ ಪುರುನನು ಯಾವಾಗಲೂ ವೇದಕಾಸ WS ಶಂಕೆಪಡದೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಪ್ರ ಶಯಬುದ್ದಿ ಶಯುಲ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಧರ್ಮ ವನ್ನಾ ಚರಿಸೆ ಸುವನೋ, ಆತನು ನಿತ ತ್ಯಾನೆಂ ದಸ್ನೆರೂ ಸಾಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮೇದ 
ಕಾಸೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂಭನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸದೆ ಇರುವ ಪ ಎಫ ಪ್ಫುಜನ್ಹುಗಳನ್ನೆತ್ತಿ 


ಹಣವು ಸಸಿ 


ದಾಗ್ಯೂ ಸುಖವನು ನಿ ಪಡೆಯಲಾರನು. ಯಾವವನಿಗೆ ವೇದಕಾಸ ಸಗಳ ರಿಷ್ಟ್ರಾಚಾರಗಳೂ ಪ್ರಮಾಣವಾಗದೆ 


ಆರುವವೋ, ಆಂಥವನಿಗೆ ಇಹಸುಖವೂ ಪರಸುಖವೂ ನಿಜವಾಗಿ ಅಲ್ಲವೆಂದು ತಿ೪. ವಿಲೆ ದ್ರೌಪದಿಯೆ, ಸರ್ವ 


ಕಾಸಾ ತ್ರರ್ಥಗಳನ್ನ್ದೂ ತಿಳದು ಸರ್ವಜ್ಞ ರಾಗಿರುವ ಮಹರ್ಥಿಗಳಂದ ಪ್ರೋಕ್‌ ವಾಗಿಯೂ ಅನಾದಿಯಾಗಿಯೂ 


ಶಿನ್ಚ್ರರಿಂದ ಆಚರಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ಶಂಕಯನ್ನಿ ಡಬೇಡ. ಹಡಗಿನ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ವರ್ತಕರಿಗೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಿ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಹೆಡಗು ಹ್ಯಾಗೆ ಸೌಾಧಸವಾಗಿರುವದೋ ಹಾಗೆ, 
ಪರಲೆ ೂೋಕಸುಖವೆನ್ನು ಆಪೇಶ್ರಿಸತಕ್ಕವರಿಗೆ ಧರ್ಮವೇ ಸಾಧನೆವಾಗಿರುವೆದು. ಧರ್ಮಾತ್ವೆರು ಆಚರಿಸುವ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಘಫಲವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದ ಪಶ್ಷದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಉತ್ತ ಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಸಕಲರೂ ಅಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 


ಹೋಗುವರು ; ಅವರಿಗೆ ವಿಂದಿಗೂ ಸುಖವಿಲ್ಲದೆ ಅವರು ಪಶುಗಳಂತೆ ಜೇವಿಸಬೇಕಾಗುವದು ; ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ 
ಜ್ಞಾನೋದಯವೇ ಆಗದೆ, ಅವರು ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಪಡೆಯದೆ ಹೋಗುವರು, ತಪಸ್ಸು, ಬ್ರಹ 


ಗ ಸ್ಯ 


ಗಳಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಈಕ್ನರನನ್ನು ನಾನು ಯಾತಕ್ಕೆ ನಿಂದಿಸೇನು? ಆದರೆ ಈಗ ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಖಪಟಿ 


ಅರೆಣ್ಣುಪರ್ವ- ತ್ಲಿಎನೆೇೇಅಧ್ಯಾ ಯೆ. ೫೩ 


ಅ ಲಾ 


ಚರ್ಯ, ಯಜ್ಞ » ವೇದಾಧ ಯನ, ದಾನೆ, ಪಿರುಜತ್ಕ, ಅವೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ಸಲವಾಗುವ ಪೆಘ್ಪದಲ್ಲಿ, ಕಿಸ ರಂ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸದೆ ಹೋಗುವೆರು. ಯಜ್ಞಾದಿಕೆ ಯೆಗಳಾು ನಿಪ್ಪುಲವಾಗುವ ಪಹ್ಮದಲ್ಲಿ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಸುಳ್ಳ್ಯಾಗ 
ae ಧರ್ಮವು ನಿಷ್ಸುಲವಾಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ವರಾದ ಯಹಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಸುರರೂ 
ಗಂಧರ್ವರೂ ರಾಘ್ಮಸರೂ ಸಹ ಧರ್ಮದ ದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಅದರವುಜ್ಯವರಾಗಿ ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ವರ ಆಂಥ ಧರ್ಮಗಳ ನ್ಬ್ಪು 
ಆಚರಿಸುವರು? ಕರ ತಾವು ಆಚರಿಬದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಕ ಈಶ್ವರನು ಫಲವನ್ನು ಜಾ, ನಿಕ ಯವೆಂದು 

ತಿಳದೇ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ, ಡು ಜಾ ತವಾಗಿ 1 ಆರತಕ್ಕ್‌ 
ದೆಂದು ತಿಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಫಲವುಂಟು, ಅಧರ್ಮ್ಕೂ ಫಲವುಂಟು, ಮತು ನ ಜ್ಲಾನಕ್ಕೂ ತಪಬ್ಬಗೂ 
ಸಹ ಫಲವುಂಟು. ವಿಲೆ ಕೃಪ್ಸೈ, ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಫೆಲವುಂಟೆಂಬುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ಉತ್ಕ ತ್ತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರತಾಪಕಾಲಿ 
ಯತಾದ ಧೃಷ್ಟ್ಟ ದ್ಯೂಮ್ನ ನ ಉತ್ಕ ತ್ರಿ ತ ಯೋಬೆಬಹೊ. ಈ ತಸ ಸಾಕಾಗಿದೆ. ಐದ್ಯಾಂಸೆ 
ನಾದವನು ತಾನು ಸ ಅಮ್ಮ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಮ, ಆ ಫಲವು ಸ್ನೈಲ್ಮವಾದರೂ ಆದರಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷ 
ಪಡುವನು. ಮುದ್ದಿಶೀನರಾದ ಮೂಢರು, ತಾವು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಫಲವಾದರೂ ಅದರಿಂದ 
ಸಂತುಪ್ಭೃರಾಗದೆ ಬಸ್‌ ಅಂಥವರು ಮೃತರಾದರೂ, ತಾವು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲೂ 
ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಹೋಗುವರು. ವೇದೋಕ್ಕ್‌ವಾದ ಪುಣ್ಳುಕರ್ಮದ ಫಲವೊ ಪಾಪಕರ್ಮದ ಫಲವೂ ಅಜ್ಜಾ 
ನನೂ ಜ್ಞಾನವೂಸ ಸಹ ದೇವೆಶಾರಹಸ್ಯೃಗಳು. ಈ ವಿಷಯವು ಯಾವನಿಗಾದರೂ ಬಬ್ಬ ನಿಗೆ ತಿಳಿಯುವದು; ಉಳದವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೋಹನ ಪಡುತ್ತಿರುವರು. ಯಾನವನನು ಅದನ್ನು ತಿ೪ಂಯನೆೋ ಆತೆನು, ವಪ್ಸು ಇಲ ಬ್ಬಿಗೆಳಾ 
ದಾಗ್ಯೊ ಕ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರನು. ದೇವಶೆಗಳ ಮಾಯೆಯೂ ಗೂಢೆವಾದ್ದ ರಿಂದ, ಆ ರಹಸ ಉವನ್ನುಪ ಪ್ರ ಭನ 
ಪಡಿಸದೆ ರಶ್ಷಿಬಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಆಕಾರಹಿತರಾಗಿಯೂ ವ್ರತನಿಪ್ಟರಾಗಿಯೂ . RRR ಟ್‌ 
ಇರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಪೆಬ್ಬಿನಿಂದ ಪಾಪರಹಿತರಾಗಿ ಈ ದೇವತಾರಹಸ್ಥಾನೆನ್ನು ತಿಳಿಯುವರು.  ಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಧೆದ್ದದೆ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ನ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಕಂಕೆಪಡೆಕೊಡದು. ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ಯಾಗವನ್ನೂ, ಅಸೂಯೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲೆ ದ್ರೌಪದಿಯ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಕ್ಕೂ ಫಲವುಂಟು. ಧರ್ಮವು 
ಶಾಶ್ಫತೆವಾದದ್ದೆಂದು ಬ್ರಹ್ಹುನು ಸನತ್ಯು ಮಾರ ye ತನ್ನು ಮಾನಸಪುತ್ರರಿಗೆ ತಾಸ ಕ್‌ಕ್ಫೃಪ 
ಮಹರ್ಜಿಯೂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳದಿರುವನು. ಆದ್ದ. ರಿಂದ ಈ ಐಪಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಸಂಶಯವು 
ಮಂಜಿನಂತೆ ಅಡಗಿಹೋಗಲಿ. ಅನ್ನುಮೇಲೆ ನೀನು ಈ ನನ್ನು ಅಭಿನವ ತ್ರೊಯಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಿಕ್ಚ ಯುವೆಂದು ತಿಳಿ. 
ನಾಬ ಇೇಯಿದಿ ಮ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಡು. ಸಕಲಪೊಾ ತ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ್‌ ಈಶ ರನ್ನು ಐಂದಿಸಬೇಡ. 
ಅದನ್ನು ನನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಘಲನಿತುಕೊ. ಸ್‌ ನಿನ್ನು pe ಯು ಈ ಪ ಪ್ರಾ FAR ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಈಕ್ಕರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು... ಯಾವ ಈಕ್ಕರನ ಪ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮರುಷ್ಯನಾದವರು ಉತ್ಕ ಮವಾದ ದೇವತ್ಕ ವನ್ನು 


ಹೊಂದುವನೋ, ಅಂಥ ಈಸ ಸರನನ್ನು ವಿಪ ಪು ಹವ ದಶೆ ಬಂದಾಗ್ಯೂ ಆ ಆವಾದರಿಸೆಬೇಡ '' Te 


A 
ಪ್ಲಿ-೦ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ದಪದೀ ಧರ್ಮರಾಯರ ಸಂವಾದ. 


ವ್ಟೆಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರ ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ನ ಜನಮೇಜಯನ್ಕೆ. ಆ ಬಳಕ 
ದೌ ಸ್ರ ಪದಿಯು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು 4“ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಎಸ ಪ್ಭುಕ ಪ್ಕೃಕ್‌ ಜಾಲ ಪ್ರಾಪ ರ ವಾದರೂ ನಾನು ಧರ್ಮ 
ಸ್‌ ಅವಮಾನಪಡಿಸತಕ್ಕವಳೂ ಅಲ್ಲ, ಅದನ್ನು ನಿಂದಿಸತಕ್ಕ್‌ ವಳ ೂ ಅಲ್ಲ. ಳೆಲ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 


ಲೆ 


ವಳಾದ್ದ ರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳದೆನೆಂದು ತಿ೪. ನಾನು ಅನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೇ ಆಡತಕ್ಕ್ವವಳೆಂದು ತಿಳದುಕೋ, ವಿವೇಕ 
ಯಾದವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು.  ಕರ್ಮವಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ, Se ಶಕಗ 


*]15 


HV | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಟ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಟೇಕು 


ಇ 


ಹಗೆ ಗ NSN 


NN 


ಜಂಗಮಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ಜೇವಿಸಲಾರವು. ತಿರ್ಯುಗ್ಹಾ ಗ್ಲಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಸುವಿನ ಕರುವು ತನ್ನ್ನ ತಾಯಿಯ ಸ ಸನ್ನ 
ಪಾನವನ್ನುು ಜನ್ವಾಂತರಕರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಬಯೇ ಮಾಡುವದು. ಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿ ತಿಮೆ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳು ಜ| ಸವ್ರಾಂತರಕ್‌ರ್ಮದ ಬಲದಿಂದಲೇ ನೆರಳಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳೂ ತಮ್ಮತಮ್ಟು ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಜೇವಿಸ ಪ ಇರತಕೆ SE ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಜಂಗಮ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮನುಪ್ಸೂರು ಜನ್ವಾಂತರಕರ್ಮೆದಿಂದಲೇ ಇಹಪರ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನೋಪಾಯ 
ವನ್ನು ವಧ ರುು. ಆದ್ದರಿಂದ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಆನುಸರಿಓಿಯೇ 
ಈ ಜನ್ಹುದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಗಳನು ಸ್ಸ ಮಾಡುತ್ತ » ಆ ಕರ್ಮಗಳಗೆ ಲೋಕಸಾಫ್ತಿಕವಾದ ಪ್ರತ್ಯೊಫ್ಟಫಲವನ್ನು ಆನುಭವಿಸು 
ವರು. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಕಪಕ್ಷಿಯು ಇನ್ಫ್ಪಾಂತರಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಅನುಸರಿಬ ಹ್ಯಾಗೆ ತನ್ನು ಜೆ ಜೇವನೋಪಾಯನವೆನ್ನು 

ಹೊಂದುವದೋ ಹಾಗೆ, ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಗಳೂ ಮ್ಹ ಪೂರ್ವ ಬೈದ ಕರ್ಮವೆನ್ನು ಭ್‌ ಈಗಲೂ ಕರ್ಮ ವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ ಜೆ €ವಿಸುವರು. ಈನ್ನರನೂ ಪೂರ್ವಕಲ್ಸ ದ ರೀತಿ ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಬಯೇ ಪ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಿ ರ್ಮಿಸುವನು; 

ಧರ್ಮಪೂಕೂಡ ಹನಾಂತೆರಸೆಂಸ್ಕೂ ರವನ್ನು ಅಮಸರಿಬಯ ಪುರುಪನಿಗೆ ಕರ್ಮ ವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಹೆ ನ್ರೇರಿಸು 
ವದು. ಕರ್ಮವ ನು ಮಾಡದಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಜೇೇವನವು ದೊರೆಯಲಾರದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಕರ್ಮವ ನ್ಸ್ನು 

ಮಾಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ವಿಂದಿಗೂ ಬಿಡಹೂಡದು. ಧರ್ಮರಾಯನ ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ನನರ ಉತ್ಸಾ ಮ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಲಸ್ಕ್‌ವನ್ನು ವಹಿಸಬೇಡ. ಯಾವ ಪುರುಷನು br ಮಾಡು 
ವದರಲ್ಲಿ ಚತುರನೋ, ಅಂಥವನು ಸಾವಿರಜನಗಳಲ್ಲಿ ಬಜ್ಜಿ ನು ಇರುವನೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು. ನ ಪ್ರುರುಪೆ 
ನಿಗೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಫಲಪ್ರಾ ನ್ದ ಯಾಗುವದು. ಆಸ್ಟುವಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಸೆಂತುಪ ಟನಾಗದೆ ಆತನು ಪಡೆದ ದ್ರವ್ಸ್‌ 
ವನ್ನು ಮವ ಪಡಿಸುವವಳ್ಳೂ, ರತ್ತಿಸುವದಕ್ಕೂ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ತ್ನ್ನಮಾಡಬೇಕು. . ಪುನಃಪುನಃ ಸಂಗ್ರಹಮಾಡದೆ, 

ಇರುವ ದ ದ್ರವ್ಯಾವನ್ನೇ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡುದದಕ್ಕೆ. ಉಪಕನಿಸದರೆ, ಹಿಮವತ ರ್ನತೆದಿ, ರುವ ದ ಟ್ರ ಕೂ ಹ್ರೀಣ 
ವಾಗುವದು. ಧರ್ಮ ಟಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೊ ಗಳು ಕರ್ಮವನ್ನು. ತ ಹೋದರೆ ಕಟ್ಟುಹೋಗುವರು. 
ಮತ್ತು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳಗೆ ಫಲವಾಗದೆ ಜ್‌ ಸ್ಲದಲ್ಲೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಲಾರದು. ಕೆಲವು 
ಕರ್ಮುಗಳಗೆ ಫಲವ್ರಂಟಾಗದಿದ್ದರೂ, ಅಂಥ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಜನರು ಮಾಡುವರು. ವಿಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳಗೂ , 
ಫಲವೇ ಇಲ್ಲದ ಪಶದಲ್ಲಿ, ಜನರಿಗೆ ಜೇವನೋವಾಯವೇ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗಾಗುವದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭೃಪ ನಿಂದಲೇ 
ಧನಲಾಭವಾಗುವದೆಂದು ನಂಬಿರುವವನ್ಕೂ ಜನಸ್ಸಿಂತರ ಕರ್ಮವೇ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವನನೂ ಸಹ ವಂಚಕರೆನ್ನಿ ಬ 
ಕೊಳ್ಳುವರು. ಜನ್ಹಾಂತರಕರ್ಮವನ್ನ್ನನುಸರಿಬ ಈ೨ ಜನ್ನುದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ಫಲವನ್ನು ಹೊಡುವೆದೆಂದು 
ಯಾವನು ತಿ೪ದಿರುವನೋ, ಅವನನ್ನೇ ದೊಡ್ಡ ವರು ಕ್ಲಾಭಸುವರು. ಯಾವ ಪುರಪನು ದೈವವನ್ನೇ ನಂಬಿಕೊಂಡು 
ಯತ್ನ ಮಾಡದೆ ಸುಮ್ಹನಿರುವನೋ, ಅಂಥ ಬುದ್ರಿ ಟ್‌ ಇ. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ಹಬೀಗಡಿಗೆಯಂತೆ ನಪ ಸ 
ನಾಗುವನು. ಹನ್ರಾಂತರಕರ್ಮ ವ್ರ ಸುಳ್ಳ :ತಲ್ಕೂ ಪುರುಷನು ಕರ್ಮಮಾಡದೆ ತನಗೆತಾನೇ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನೆಂತಲೂ ಹೇಳುವ ದುರ್ಬುದ್ದಿ ಯಾದ ಚಾರು ಸಿಕ್‌ಮೊಕೂಡ ತಾನು ಶಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಕೋ 
ಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ, ಅನಾಥನಾದ 11 ಹಾಗೆ ಜ್‌ ಜೇೀವಿಸುವದಿಲ್ಲೀವೋ ಹಾಗೆ ಬಹುಕಾಲ ಜೀವಿಸು 
ವದಿಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಬಬ ಬಿನು ಯಾವ ಪ ರ್ರಯತ್ನ ಷೆ ಶೈ ವೊ ಅಲ್ಲದೆ ಅಕಸ ಸ್ಪಾತ್ಲಾ ಗಿ ದ್ರವವನ್ನು ಹೊಂದಿ: 
ದರೆ, ಅದನ್ನು ಹಠವೆಂದು ಹೇಳುವರು. *ಸೀನತಾರಾಧನಯನ್ನು. ಮಾಡುವ ಪುರುಷನಿಗೆ ದ್ರಷ್ಟುಪ್ರಾಹನ್ನಿಯಾದರ್ಕೆ 
ಅದನ್ನು ದೈವವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಪುರುಷನು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ಪ್ರತ್ಛಾಕ್ಸವಾಗಿ ದ್ರವ್ಸೈವನ್ನು ಪಡೆದರೆ, ಅದನ್ನು 
ಪಾರುಪವೆಂದು. ಹೇಳುಬಿರು. ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಪುರುಷನು ಜನ್ಮ್ರಾಂತರಕರ್ಮಬಲದಿಂದ 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ, ಆದನ್ನು ಸ್ಕಾಭಾನಿಕವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಠದಿಂದಲೂ ಪಾರುಷ 


"ದಿಂದಲೂ ಸ್ನಭಾವದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಸ್ತ ವಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಹನಾಂತರಕರ್ಮದ ಫಲವೆಂದೇ ತಿಳಯಬೇಕು. ಈಕ್ಕ 


ರನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಅವರವರ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯಾಕಾರಣಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು 
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ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-ಫ್ಲಿಏನೇಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ಸ್‌ 


ಏಭಾಗವಾಡಿ ಅವರವರಿಗೆ ಕೊಡುವನು. ಮನುಸಪ್ಸೊನು ಯಾವ ಕುಭಕರ್ಮವನ್ನಾ ಗಲಿ ಮಾಡಿದರೆ, ಅದನ್ನು 
ಈ ಕ್ಷರನಿಂದ ಪಡೆವ ಜನಸ್ವಂತರ ಕರ್ಮಫಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ದೇಹವು ಕಾರ 
ವಾದದ್ದು.  ಆಂಥ ದೇಹವು್ಯ ಪುರುಪನು ಅಸ್ಕಾತಂತ್ರನಾದ್ದರಿಂದ, ಈಕ್ಕರನು ಆತನಿಗೆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು 
ವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಆ ಪುರುಷನು ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಪುರುಷನು  ತನಗಾಗತಕ್ಕ 
ಪ್ರಯೋ ನವನ್ನು ಮೊದಲು ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ನಿಕ್ಚ್ವ ಯಿಬಕೊಂಡು, ಆಮೇಲೆ ಬಂದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡುವನಾದ್ದರಿಂದೆ ತಾನೂ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾರಣನಾಗುವನು. ಪಟ್ಟ ಕೈಣ ಮನೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಪುರುಷ್ಕ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವರರಿಂದ, ಜನ್ಹ್ವಾಂತರಕರ್ವವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ನಿಕ್ಚ ಯಿಸುವದಕ್ಕ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಎಳ್ಳಿನಲ್ಲಿ ವಕ್ಸ್‌ ಬರುವದಕ್ಕೂ, ಗೊ:ಬಿನಲ್ಲಿ ಫ್ರೀರವು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಾಗುವದಕ್ಕೂ ಕಾಪೃದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯು ಹುಟ್ಟು 
ವನಕ್ತೂ, ನ ಕಾರಿಯಾದವನು ತನ್ನು ದಿ ಯಿಂದ ಹ್ಯಾಗೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸುವನೋ ಹಾಗೆ, 
ಪ್ರಶುಪನು ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಫಲವುಂಟಾಗುವದಕ್ಕೂ ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿನ್ಕ ಬಳಕ್‌ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಔತ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವವು. ಸರ್ಮದಿಂದುಂಟಾದ ಫಲಭೇದಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಈ ಕರ್ಮವು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ದ್ಲೆಂತಲ್ಲೂ ಈ ಕರ್ಮವು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲವೆಂತಲೂ ತಿಳದುಕೊಲ್ಬ ಬಹುದು. ಕರ್ಮದಿಂದ ಉಂಟಾಗತಕ್ವ 
ಫಲಗಳಗೆ ಪುರುವನು ಕಾರಣನಾಗದೆ ಹೋದರೆ, ಯಾಗಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಕೆರೆ ತೋಟ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು 


ಮಾಡುವವಕ್ಕೂೂ ಫಲವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಹೊದೀತು ; ಮತ್ತು ಇವನು ಗುರುವೆಂತಲೂ ಅವನು ಶಿಪ ನ್ರಿನಂತಲೂ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯೂವಹಾರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಹೊದೀತು? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನು ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ತಾರಣ 


ನಾದ್ದ ರಿಂದಲ್ಲೊ ಆ ಕರ್ಮಫಲವು 2 ಬದರೆ ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಶ್ಲ ಬಸುವರು. ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು 
ಫರಠಿಸನೆ ಹೋದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಆತನನ್ನು 'ಬಐಂದಿಸುವರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪುರುಪನು ಹ್ಲಾಗೆತಾನೇ ಕಾರಣನಾಗದೆ 
ಹೋದಾನು ? ಚಾರ್ವಾಕರು ಹಠದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಸಾರ್ಫಾಗಳೂ ಬದ್ದಿ ಸುವವೆಂತಲ್ಕೂ ಪಾನಂಡಿಗಳು ದೈೈವದಿಂದಲೇ 
ಕಾರ್ಯ ಥರ ವಲಂತಲ ಪ್ರಾಕೃತಹನರು ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೇ ಕರ್ಮವು ಫರಿಸುವದೆಂತಲೂ ಹೇಳುವರು. 
ಹೀಗೆ ಮೂರು ಐಧವಾದ ಮತಗಳದ್ದ ರೂ ರಚಿಸ ಸ್ಟ ಭ್ಮಷಾಧವರು ಈ ಮೂರು ಮತದವರಿಗೂ ಫಾರ್ರಂದ್ಲಿ 
ಯಾಗಜಖೇಕಾನರೆ ಧರ್ವಾಧರ್ವರೂಪವಾದ ಜನ್ಮ್ರಾಂತರಕರ್ಮವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಕೇಳುವರು. ಮೂಡಢರಾದ: 


ಹನರು ಹಠದಿಂದಲೂ ದ್ಭೈವದಿಂದಲೂ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೂ ಪ್ರರುಷನು ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನೇ ಹೊರತು ಉನ್ಸಾಂ 


ತರಕರ್ಮವು ಕಾರಣವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಕ್ಕರನು ಕುಭಾಕುಭಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡದೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಮಗೆ 
ತಾವೇ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವಹಾಗಿದ್ದ ರೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಣನಾದವನೇ ಅಲ್ಲದೆ ಹೋಗಜೇಶಾದೀತು. ಜನ್ನಾಂ 
ತರ ಕರ್ಮದಿಲ್ಬದೆ ಹೋದಪಥ್ಲದಲ್ಲಿ, ಪುರುಪನು ಯಾವ ಮಾವ ಫಲಗಳನ್ನು ಅಪವೇಶ್ವಿಬ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವಾಡು 
ವನೋ ಆ ಕರ್ಮಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಆಯಾ ಫಲವಾಗಬೆೇಣಾಯಿತು. ಹಠ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಆರ್ಥಪ್ರಾನ್ಮಗೆ ಕಾರಣ 


| ವಾಗಿದ್ದರೂ, ಜನ್ಹಾಂತರಕರ್ಮವೇ ಫೆಲವಾಗುವಪಕ್ಕೂ ಆಗದೆ ಅರುವದಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯಕಾರಣವೆಂದು ಯಾವನು 


ತಿ ಯದೆ ಹೋಗುವನ್ನೋೊ ಆತನು ದೇಹದಂತೆ ಇಡನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಮನುಚಕ 'ವರ್ತಿಯು ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡೇ ವಾಡೆಜೇಶೆಂದು ನಿಕ್ಚ ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಯಾವ ಕರ್ಮನವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವ ಹಠ 
ವಾದಿಯು ತಿರಸ್ವಾರವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಯುಧಿಖ್ಮರನೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವವನು 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಬಳ್ಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ; ಹಾಗದೆ ಆಲಸ್ಯವನ್ನು ವಶಿಸುವವನಿಗೆ ಫಲಪ್ರಾಬ್ಟ ಯಾಗಲಾರದು. 
ರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಂಗವೆ ಕಲ್ಲೂದಿಂದ ಫಲವಾಗದೆ ಹೋದರೆ, ಅದು ಸೆಫಲನವಾಗುವಂತೆ ತಕ್ಕ 
ಪ್ರಾಯಸ್ಚಿತ್ತ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುನಃ ಆ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು ; ಅಂಗವ ಕಲ್ಳ್ಯೂನಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮ ವನಾಡಿಯೊೂ 
ಫಲಿಸದೆ ಹೋದರೆ, ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದವನ ದೋಪವೇನೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲಸೆ 
ನಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೇ ಮಾಡದಿರುವ ಪುರುಷನು ದರಿದ್ರನಾಗುವನು. ಸಾರ್ಯಸಮರ್ಥನಾದ ಪುರುಸನು ಕರ್ಮ 


೬೦ ಶ್ರೀಕ್ಸ ನಿಷ್ಣೃ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಸ ಡಟೀಕು, 


NINN NN NNN NL NNN NNN NNN ಅ ಅಲಚ್ರಆಪಪಧತತ್ರ ~~ ಎಂ ಮೇಯ 


ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಐಕ್ಕರ್ಫುವನ್ನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಸಂಕಯಗೈಸ್ತ ರಾದ ಪುರುಷರಿಗೆ ಫಲಸಿದ್ದಿಯಾಗಲಾರದು. 


ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದವರು ಫಲಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಸಂಕಯವಿಲ್ಲದವರಾಗಿಯೂ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ 
ವರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಧೀರರಾದ ಮನುಷ ನರು ದುರ್ಲಭರು. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ಈಗ ನನಗೆ FS 
ಅನರ್ಥವು ವಿಕೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಾಗಿರುವದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಪ್ರರುಪಪ್ರಯತ್ನ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಆ 
ಅನರ್ಥವು ನಿಸ್ಪಂದೇಹವಾಗಿ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಅಥವಾ ಪುರುಪಪ್ರಯತ್ನ ಜಾ ನಮಗೆ ರಾ ಜ್ಯಾಪ್ರಾನ್ಟಿ 
ಯಾಗದೆ ಹೋದರೆ, ನಿನಗೂ ಭೀವಮಾಾರ್ಜನನಕುಲಸಹದೇವರಿಗೂ ನಿಸ ಯವಾಗಿ ಗಿ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆ ತಹ್ಕಿಹೋಗ್ಕಿ 
ಅದರಿಂದ ನನಗೂ ದುಃಖ ನಿವೃತ್ತಿ ಯಾಗುವದು. ಕರ್ಮಮೊಾಡಿದ ಪುರುಷನು ಆ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನೋ ಹಾಗ್ಕೆ ನೀನು ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನಮಗಾಗಲಿ ಕೌರವರಿಗಾಗಲಿ ಘಲವಾದದ್ದೆನಶ್ಲಿ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಿಳಯಬಿಹುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಲಿಗನು ನೇಗಲಿನಿಂದ ಹೊಲವನ್ನು ಉತ್ತು ಬೀಜವನ್ನು 
ಬಿತಿ ಶ್ರಿ ಅನಂತರ ತಾನು ಸುಮ್ಪುನಾಗುವನು. ಅದು ಫಲವಾಗುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತೆನಾದ ಪರ್ಜನ್ಯಾನು ಮಳೆ 
ಯನ್ನು ಇರೆಯದೆಹೋದರೆ, ಆ ಬಕ್ಕ್‌ ಲಿಗೆನ ತಪ್ಪೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ಧೀರನಾದ ಪುರ ುಷನು ತಾನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ಅ ಅದು ದ್ವೈವಾ ದಾನದಿಂದ ಫಠಿಸದೆ ಹೋದರೆ, ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಪ್ಪೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳದ್ಕು 
ತನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿನಿಕೊಲ್ಛಲಾರನು, ಪ್ರರುಷನು ತಾನು ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಫಠಿಸುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದರ 
ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಬಾರದು. ಮ್ಸೆರಾಗ್ಯವನ್ನೆ ಬಿಡುವದೂ ಪ್ರರುಷಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನ್ನು ಮಾಡುವದೂ ಸಹ 
ಅರ್ಥಸಿದ್ದಿಗೆ ಕಾರಣವಾದವುಗಳಾ. ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಫಲವಾಗಲಿ ಆಗದೆ ಹೋಗಲಿ, ಕರ್ಮವನ್ನು ಮರಾಡಲೇಮಾಡೆ 
ಬೇಕು. ಆನೇಕ ಕಾರಣಗಳು ಸೇರಿದರೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ಫೆಶಿಸುವದು. ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಕ್ಕ್‌ ಯಾವದಾ 
ದರೂ ಒಂದು ಆಂಗನ್ಯೂನವಾದರೆ, ಫಲವೂ ನ್ಯೂನವಾಗುವದು. ಮುಖ್ಯಾವಾದ ಅಂಗವೇ ನ್ಫೂನವಾದರೆ, ಆ 
ಕರ್ಮವು ನಿಪ್ಪಲವಾಗುವೆಮ. ಪ್ರಯತ್ನ ಶ್ಲ ವನ್ನೇ ಮಾಡದೆಹೋದರೆ, ಯಾವ ಫಲವೂ ಉಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸ ಸಾಮೆಥೆ ಪೂ ಪ್ರೆಕಾಕವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಧೀರನಾದ ಪ್ರರುನನು ತನ್ನ ಕಕ್ಕ್ಪನುಸಾರವಾಗಿ ಬುದ್ದಿ 
ನಿಕೇಷದಿಂದ ತನಗೆ ಒಳ್ಳೇ 3ದಾಗಬೇಕೆಂದು ದೇಶಕಾಲಗಳ ನ್ನು ಆನುಸರಿಬ ನಾಮಾದ್ಧೂಪಾಯಗಳಿಂದ ಉಳ್ಗೆ ನಂತಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಆದಕಾರಣ ಕೂರನಾದವನು ಾಗರೂಕನಾಗಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕರ್ಮವು ಫಠಿಸುವದಕ್ಕೆ ನಭ ವೇ ಸಹಕಾರಿಯಾದದ್ದು. ಇರ್ಯಣದ್ರಿ ಯಾಗುವದಕ್ಕ್‌ ಬುದ್ದಿಕಾಲಿ 
ವನು ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ಪರಃ ಸಲೆ ಲೋತಿಬ್ಮ ಆನೇಕ ಗುಣಗಳ ಸಃ ತಾಜ ಜು ್ಲಿಯನ್ನು 
ಸೆಕ ಅದರಿಂದ ಕಾರ್ಯ-ದ್ದಿ ಯಾಗದೆ ಹೋದರೆ, “ಪ್ರಶಸ್ತ ವಾದ ಬೇಡದೋಪಖಾ ಯವನ್ನ್ಹು ಸಾ 
ಶತ್ರುವಿಗೆ ಹಾನಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಬೇಕಾದರೆ, ಆತನ ವ್ಯಾಸನಕಾಲವನ್ನ್ಹೂ ಆತನು pe ಹೋಗತಕ್ಷ 
ಅವನ್ನೂ ನಿರೀಶ್ಷಿಸಜೇಕು. ಹೀಗೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಸಮುದ್ರವಾದರೂ ಪರ್ವತವಾದರೂ 
ಸ್ಕಾಧೀನ ನವಾಗಬಹುದು ಎಂಲಲಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಮುನುಷ ನಂ ಖಪ್ಪು ನ್ರಿಮಾತ್ರದವನು? ಶೂರನಾದ 
ಯಾವ ಮನುಷ, ನನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶತು ವಿನ ॥ ರಂಧಾ ನಾನ್ಫೇಪಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಪ್ರಯತ್ನ ವಂತನಾಗಿರುವನ್ಯೋೊ 
ಆತನು ಸ್ಕುಕೀಯರಲ್ಲಿ ಲಿತ ತನ್ನು ತಖ್ರೆ ಶೇನೂ ಅಲ್ಲವೆಂದೆನ್ಸಿ ನಿಕೊಲ್ಯುವನು. ಪುರುಷ ಜ್‌ ಅಸಮರ್ಥನಾದ ನಾನು ಹ್ಯಾಗೆ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲಿ? ವಿಂದು ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ತಿರಸಾ ರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ಹಾಗೆ ತಿರಸ್ತಾ ತರಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ವನು ಬಕ (ರವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನು. ಭರತಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ತ ಯನ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗ ಫಲಬದ್ರಿ 
ಯಾಗುವದು ಸನ್ನಿಾಖಕವಾದದ್ದು. ಈ ವಿನಯದ ಕಾಲಾವಸ್ಸೆ ಗಳ ಆನುಕೂಲ್ಯೂವನ್ನು ಸಹ ಶಿಳದು ಮಾಡುವ 
ಪ್ರಯತ್ನವೇ ರಗದ ಗೆ ಕಾರಣವಾದದ್ದು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಿದ್ಭಾಂಸ 
ನಾದ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣನು ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೂ ನಮ್ಮ ಅಣ ನ್ಲಿತಮ್ಹುಂದಿರಿಗೂ ಬ್ಬ ಹಸೆ ನೃತಿಪ್ರೋಕ್‌ ವಾದ 3 ನೀತಿಯನ್ನು 
ಜನು ಅದನ್ನು ನಾನು ಜ್‌ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೆ ಸು ಸಾನ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಹುತ. ಆತನನ್ನು ಶುಶೂ ್ರಾಪೆಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಆ ಬ್ರಾಶ್ಟ್ರಾಣನು ನನಗೆ ಳ್ಳೇಮಾತುಗಳನ್ನು 
೪ ಬೃಹಸ್ಸತಿಪ್ರೋಕ್ತ್‌ INE ಈ ನ ಯನ್ನ. ಉಪದೇಶವಾಡಿದನು. * ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. | 
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೩್ಲ್ಲಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.--ಭೀಮಸೇನ ಧರ್ಮರಾಯರ ಸಂವಾದ. : 


ವೈ ಕಂಪೊಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇೇಹಯರಾಯೆನೆ, ಬಳಕ 
ಭೀಮಸೇನನು ಧರ್ಮರಾಯನ ಸಂಗಡ ದ್ರೌಪದಿಯು ಹೇಳದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ, ಕೋಪಗೊಂಡು, ಸಹಿಸದೆ 
ನಿಟ್ಟುಸುರುಬಿಡುತ್ತ ಸ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ರಿತು “ ವಿಲ್ಫಿ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನೀನು ಧರ್ಮಯುಕ್ಕ್‌ ವಾಗಿಯೂ 
ಸತ್ತುರುಪರಿಗೆ ಯೋಗ್ಸುವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಜ್ಯಪ್ರಾನ್ತಿಯಾಗತಕ್ಕ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸು. ರಾಜ್ಯಹೀನ 
ರಾಗಿ ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯದಿರುವ ನಾವು ತಪೋವನದ ಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು ? 
ಪೊಪಾತ್ರ್ರನಾದ ದುರ್ಫೋಧನನು ನಮ್ರ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದಲೂ ಖಜಸ್ಮಭಾವದಿಂದಲೂ ಪರಾಕೃಮದಿಂದಲೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ, ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ವಂಚನೆಯಿಂದ ಅಪಹರಿನರುವನು,. ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬಂಹದ ಆಹಾರವನ್ನು ಅಪ 
 ಹರಿಸತಕ್ಕ ದುರ್ಬಲವಾದ ನರಿಯಂತೆಯೂ, ಭೂತಬಶಿಕೇಪವನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ನಾಯಿಯಂತೆಯೂ? 
ಡುರ್ಬಿಲನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಬರುವನು. ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ, ಸ್ಕೆಲ್ಸ ವಾದ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಬ ಧರ್ಮಕಾಮಗಳಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಅರ್ಥರೂಪವಾದ ರಾಜ್ಯಾವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಯಾತ 
ಹೊ ್ಯೀಸ್ಕ್ರ ರ ನೀನು ದುಃಖದಿಂದ ಸಂತಾಪ ಪಡುತ್ತಿ ರುವೆ? ಗಾಂಡೀವಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ರಕ್ಷಿಸ ಸುತ್ತಿ ರಲ್ಕು 
ಇಂದ್ರನಿಂದಲೂ ಅಪಹರಿಸುವದಕೆ ಕ ಆಶಕ್ಕ್ರಾವಾದ ನಮ ಫ್ರಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿ ರಲು, ನಿನ್ನುಪ್ರ ಪ 
ದಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಅಪ ವಹರಿಿರನು. ಆತನು ಮ ಬಲ್ಮಘಲವನ್ನೂ ಹಾಲಿಲ್ಲದವನ ಹಸುವನ್ನೂ 
ಅಪಹರಿಸುವಹಾಗೆ, ನಮ್ಹ ಐಕ್ಕರ್ನುವನ್ನು ನಾವು ಬದುಕಿರುವಾಗಲೇ ನಿನ್ನು ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದ ಅಪಹರಿಬದನು. 
ಧರ್ಮದಲ್ಲೆ € ವಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಧರ್ಮವೇ ಅಪ ನಾದದ್ದೆಂದು ತಿ೪ದು, ನಾವು ಇಂಥ ಮಹತಾ ನಿದ ವ್ಯಸನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ನಿನ್ನು ಸಮಾಧಾನೋಕ್ಲಿ ಗಳಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು, ಮಿತ್ರರಿಗೆಲ್ಲಾ ದುಃಖವನ್ನೂ ಕತ್ರುಗಳ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಸಂತೋಸವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿದೆವು. . ನಿನ್ನು ಸಮಾಧಾನವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು, ನಾವು ದುಪ್ಪಾ ಚ 
ತ್ವರಾದ ದುರ್ಫೋಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಯಾಜಾಡುವಾಗಲೇ ಸಂಹಾರಮಾಡದೆ ಬಿಟ್ಟ ದುಪ ಎತವೇ ನಮನ್ನು ಸಂತಾಪ 
ಪಡಿಸುತ್ತಿ ರುವದು. 


ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ದುರ್ಬಲರಿಗೆ ತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಬಲಕಾಲಿಗಳಗೆ ಅನರ್ಹವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಈ 
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ಸೃಂಜಯರಿಗೂ ನಕುಲಸಹದೇವರಿಗೂ ಸಹ ಸಮ್ಮ ತವ. ರಾಜನಾದ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲೆ © 

ಆದರವುಜ್ಯವನಾಗಿ, ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತ, ಕೃಕನಾಗಿ ವೈರಾಗ್ಛ್‌ದಿಂದ ನಪುಂಸಕನಂತೆ ಜೀವಿ 
ಸುತ್ತಿ ರುವೆಯಲ್ಲಾ ! ಇಸ ನಷ ನಾದ ತಮ್ಮ ಐ ಸರ್ಯವನ್ನು ಮರಳ ಸಂಪಾದಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅಕಕ್ಕರಾದ ಬುದ್ದಿ 
ಯಿಲ್ಲದ ಬತ ತಮ್ಮ ಪ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಕೆಡಿಸತಕ್ಕ್‌ ದ್ದಾ ಗಿಯೂ' ನಿಷ ವಲವಾಗಿಯೂ ಚ ವೈರಾಗ್ಯದ 
ಪ್ರೀ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಆಡುವರು. ನೀನು ಬುದ್ದಿ ಜಾ AR | ನಮ್ಮ ಪರಾಕ್‌ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿದವ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೆ ರೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ದಯಾಪರನಾಗಿ ಮುಂದೆ ಬರತಕ್ಕ್‌ ಅನರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಯದೆ ಆಇರುಣೆ. ಶಮಾ 
ವಂತರಾಗಿಯೂ ಸಸ್ಯ ನರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳು ಅಸಮರ್ಥರನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸು 
ವರು. ಈ ದುಃಖವು ಯದ್ದದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವ ಮರಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದದ್ದು. ರಾಜ್ಚಾಕ್ಮಾಗಿ ಹಿಂಜರಿಯದೆ 
ಧರ್ಮದಿಂದ ಯುದ್ದ ಮಾಡತಕ್ಕ ನಮ್ಮೆ ಲರಿಗೂ ಬುದ ದಲ್ಲಿ SE Mn ಆದೂ ಶ್ರೇಯಸ್ವರವಾದದ್ಕೆ ಬಳೆ ಹೀಗೆ 
ಆಗುವದರಿಂದ ನಾವು ಉತ್ತ ಸ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು ; ಅಥವಾ ಶತ್ರುಗಳಾದ ದುರ್ಟೋ (ಧನಾದಿ 
ಗಳನು ಪ್ಲ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದಲಿ ಸಂಹರಿಸಿ ಸಕಲ ಛಭೂಮಂಜಲವನ್ನ್ಹೂ ಗೆದ್ದು ಕೊಂಡರೂ, ಅದೂ ನಮಗೆ ಕ್ರೇಯಸ್ವರ 
ವಾದದೆ ರೀಸರಿ, ಆದ್ರ ರಿಂದ, ಶತು ಬ್ರುಗಳಗೆ ಪ ಪ ಪ್ರತಿಕ್ರಿ ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡರಿಚ್ಚ ಯಿಸುತ್ತಾ ಅಧಿಕವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಕ ಅಬೇತಗತ್ತಿ ರುವ ಸ್ವಧರ್ಮಪರರಾದ ತ್ರ ತ ಅವಳ್ಯವಾಗ ಗುದ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯ 
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೬.೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ *ನ್ನ ಡಬೀಕು. 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳದು ನಮ್ರ ಸತ್ತಿ ಗೋಸ್ಕರ ಯುದ್ಧ ವನ ಮಾಡುವ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಿಗೆ ಸೇರಿ 
ದರೂ ಆಗಲೂ ಜನರು ನಮ್ಹುನ್ನು ಕ್ಲಾಿಸ ಚ ಹೊರತು ನಿಂದಿಸಲಾರರು. 


ವಿಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಮಿತ್ರ ರಿಗೂ ತನಗೂ ಫೇಣಗತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಧರ್ಮವು ಕುತ್ಬಿತ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾ ಗಿ ಫೈಸನವೇಂದೆಸ್ನ ಕೊಳ್ಳುವರು. ಜೇವವಿಲ್ಲದ ಕನೀರವನ್ನು ಸುಖದುಃಖಗಳು ಬಟ್ಟುಬಡು 
ವಂತೆ, ಸರ್ವಥಾ ಧರ್ಮವೇ ನಿತ್ಯುವಾದದ್ದೆಂದು ಹೇಳುವ ದುರ್ಬಲನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳು 
ಬಟ್ಟುಬಿಡುವವು. ಯಾವವನ ಧರ್ಮವು ಅರ್ಥಸಾಮಗಳಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ಧರ್ಮಾರ್ಥವಾಗಿಯೆ2? ಇರು 
ವದ್ಫೋೊ ಆತನು ಕ್ಲ ೀಕಪಡುವನು. ಮತ್ತು ಆತನು ಕುರುಡನು ಸೂರ್ಯಪ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ತಾಣದಂತೆ ಧರ್ಮ 
ಪದಾರ್ಥವನ್ನೆೇ ಹಾಣದೆ ಮೂಢನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಯಾವವನ ಅರ್ಥವು ಸ ಸ್ಪ ಪ್ರತಿ ಕಗ 7 ಇರು 
ವದೋ, ಆತನು ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ವೆಚ್ಚಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಚತುರನೆನಿಗಕೂಲ್ಯದೆ, ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹಸುವನ್ನು ಸಂರ 
ಸುವ ಗೋಪೂಾಲನಿಗೆ ಸಮಾನನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಯಾವವನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಆರ್ಥವನ್ನೆ ಆಪೇಷಿಸುತ್ತ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನೂ ಕಾಮವನ್ನೂ ಪಡೆಯದೆ ಅರುವನೋೊ ಆತನು ಬ ಬ್ರಹ್ಟುಹತ್ಯುವನ್ನು ಮಾಡಿದ ನೀಚನಾದ ಪುರುಷನಂತೆ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಂದಲೂ ವಧ ಸಿನಾಗುವನು. ಯಾವವನು ಜನ್‌ ಕಾಮವನ್ನೆೇ ಅವೆ ವೇಶ ಸುತ eh 
ವನ್ನೂ ಪ ಪಡೆಯದೆ ಇರುವನೋ, ಆತನಿಗೆ ಮಿತ್ರ ರು ನಪ್ಪ ಒರಾಗುವದಲ್ಲದೆ ಧವರ್ಮ್ವಾರ್ಥಗಳೂ ತ ತಪ್ಪಿ ಹೋಗುವೆವು. 
ಧರ್ಮೂರ್ಥಹೀನನಾಗಿ ಸೆ ಜ್ಞ ಯಿಂದ ಕಕ ಅನುಭವಿಸುವಾತನ್ಕು ತನ್ನು ಕಾಮವು ತೀರಿದಬಳಕ್ಕ ನೀರು 
ಹೋದಮೇಲೆ ಮಾನು ಹ್ಯಾಗೆ "ಮರಣವನ್ನು, ಹೊಂದುವದೋ ಹಾಗೆ, ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಇದುವಿಕ್ಚ ಯು 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪಂಡಿತನಾದವನು ಯಾವಾಗಲೂ RE ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ ಹೊಂದಿಯೇ ಜಿಕ 
ಆ ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳೇ ಆರಣಿಯು ಆಗ್ಲಿ ಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವವು. ಸರ್ವಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಧರ್ಮವು ಅರ್ಥಕ್ಕೂ ಅರ್ಥವು ಧರ್ಮೆಕ್ಕೂ ಮೂಲಭೂತವಾಗಿರುವವು. ಈ ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳು ಮೇಘ 
ದಿಂದ ಸಮುದ ದ್ರವೂ ಸಮುದ್ರ) ದಿಂದ ಮೇಘೆವೂ ವ ದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ಒಂದರಿಂದೊಂದು ವ ದ್ಧಿ ಮ 
ವವು. ಸ ಸಕ್ಸ್‌  ಂದನವನಿತಾದಿ ವಿಷಯಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ ಸುವರ್ಣಾದಿದ; ದ್ರವ್ಯಗಳ ಲಾಭದ ಮನುಪ್ನೇನಿ ನಿ 
ವಿಂಥಾ ಬ್ರ ಜತರ ಆ ಪ್ರೀತಿಯೇ ಮನಸ್ಸೆಂಕಲ್ಕರೂಪವಾದ ಇಾಮವೆನಿನಿಕೊಲ್ಳುವದು. ಆದಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತೊ ಸಾ ಆಕಾರವಿಲ್ಲ. ಲೋಕ್‌ದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಒಂದು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಶ್ವಿಸುವ 
ಪ ಚ್ರರುಸನುದ ದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವನು. ಹೀಗೆಯೇ ಕಾಮಾರ್ಥಿಯಾದ ಪುರುಷನೂ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೆೇ ಆಪೇತ್ಟಿಸುವನು. 
ಕಾಮವನ್ನು ಪಡೆದನಂತರ ಅದರಿಂದ ಮತೊ ೧ ಂದನಶ್ಟಿ ಅಪೇಶ್ವಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಕಾಪ್ಕ ದಿಂದ ಭಸ್ಟುವುಂಟಾಗಿ ಲೆ ಭಸ್ಮ 
ದಿಂದ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಭಸೆ ವು ಹ್ಞಾಗುಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ, ಅರ್ಥದಿಂದ ಮದ ಕಾಮದಿಂದ ಮತೊ ಸಂದು 
ಶಾಮವುಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಹಕ ೀಬೇಟೆಗಾರನು ಪ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಹಿಂಬಸುವನೋ ಹಾಗೆ, ಅಧರ್ಮಿಪ್ಟನಾದ 
ಪ್ರರುಷನು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬಾಸ್‌ ಯಾವ ಮೂಢನು ಕಾಮದಿಂದಲೂ ದ್ರವ್ಯಲಾಭದಿಂದಲೂ ಧರ್ಮ 
ಸ್ಥರೂಪವನ್ನು ತಿ೪ಯೆದೆ ಹೋಗುವನ್ಯ್ಕೋೊ, ಆತನನ್ನು ಅಹದಲ್ಲೂ ಪರದಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಂಸೆಮಾಡುವರು. 


ವಲ್ಗೆ ರಾಹೇಂದ್ರನೇ, ಹಾಮವು ಬ್ರೀ ಧನ ಗೋವು ಗಜ ಆಕ್ಟ ಮೊದಲಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗತ 
ಕದ್ದು ಈ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ "ಬ್ಲ ಧನ ಮೊದಲಾದವು ಪ್ರಸ್ಕೃ ತಿಯೆಂತಲೂ ತ್ಯಾಗ ಭೋಗ ಮೊದಲಾದವು ವಿ 
ಯೆಂತಲೂ ನೀನು ತಿಳದೇ ಇರುವೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಗೋವು ಸತ ದ )ವ್ವಗಳು ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೂ, Ks ರ 
ಅವಕ್ಕೆ ಜರಾಮರಣಾದಿಗಳಂದ ನಾಕವುಂಟಾದರೂ, ಹೀಗಾಗುವದಕ್ಕೆ ವ್ರಜ ರಾದವರು ಅನರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಅಂಥಾ ಅನರ್ಥವು ಈಗ ನಮಗೆ ಸಂಭವಿಬರುವದು.  ಶಬ್ರಾ ನದಿವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್‌ ್‌ ವಾದ ಕ್ರೋಶ ್ರ್ರಾದಿ ಪಂಚೇಂ 
ದ್ರಿಯಗಳಗೂ, ಸಂಕ್‌ಲ್ಸವೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕವಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೂ, ನಿಕ್ಚ ಯವೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ ವಾದ 
ಹ್ಲದಯಕ್ಕೂ ಯಾವ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುವದೋ ಅದೇ ಕರ್ಮಫಲರೂಪವಾದ ಕಾಮನೆಂದು ನಾನು ಶಿಳದಿರುವೆನು. 


po 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ-ತ್ತಿತ್ತಿನೇಅಧ್ಯಾಯ, ಹಿಪ್ಪಿ 
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ಹೀಗೆ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳು ಪ್ರತೋಕಪ್ರತ್ಸೋಕವಾಗಿ ಅರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿವೇಕಿಯಾದವನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಧರ್ಮಪರನಾಗಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಅರ್ಥಪರನಾಗಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಕಾಮಪರನಾಗಿಯೇ ಆಗಲಿ ಇರಕೂಡದು ; ಪರಂತು, 
ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಅದು ಹ್ಞಾಗೆಂದರೆ, ಪುರುಪನು ಪ್ರತಿದಿವಸದಲ್ಲೂ ಮೊದಲು 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪರನಾಗಿಯೂ, ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಪರನಾಗಿಯೂ ಕೊನೇಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಮಪರನಾಗಿಯೂ 
ಅರಬೇಕು. ಇದು ಕಾಸ್ಫೊ ಕ್‌ ವಾದ ನಿಯಮವು. ಮನುನ ಬಿನು ಪೂರ್ವವಯಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಕಾಮಪರನಾಗಿಯೂ 
ಮಧ್ಯ್ಯನಯಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಆರ್ಥಪರನಾಗಿಯೂ ಅಂತ್ಲಾವಯನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪರನಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ಕಾಲವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕಾಲಥ್ರನಾದ ಏವೇಕೆಯಾದವನು ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 


ಎಿಲ್ಫೆ ಕುರುಕ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಸುಖವನ್ನ ಪೇಶ್ಚಿಸತಕ್ಕ ಪುರುಷನಿಗೆ ಉಪೊಯಯಖಕ್‌: ವಾದ 
ಹಂದ ಮಹತಾ ದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವದಾವರೂ ಆಥವಾ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವದಾದರೂ ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ವರವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯಾಲಾಭಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡು. ಅಹಪರಸುಖಗಳೆರಡೂ 
ಅಲ್ಲದಿರುವ ಮನುಷ ಕ್ರ ಜೀವನವು ರೋಗಿಯ ಇಜೈವನದಂತೆ ದುಃಖಕರವಾಗಿರುವದು. ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, 
ನೀನು ಧರ್ಮಸ್ಕುಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಅದನ್ನು ತಿಳದೇ ದೊಡ್ಡವರಾ 
ದವರು ಕರ್ರದಲ್ಲಿ ಆದರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವೇದವಾಕ್ಟ್‌ವನ್ನಿ ನಿನಗೋಸ್ವರ ಹೇಳುವರು, 


ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮುರಾಯನೆ, ಆತಿಥಿಸತ್ವಾರ ದಾನ ಯಜ್ಞ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಉಯಜಸ್ಪಭಾವ ಅವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತ 
ಮವಾದ ಧರ್ಮಗಳಾದ್ದ ರಿಂದ, ಇವುಗಳು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವವು. ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವದು ಆರ್ಥಹೀನನಾದವನಿಗೆ ಕಳ್ಳುವಲ್ಬ. ಅನ್ನೂ ಅನೇಕ್‌ ಗುಣಗಳದ್ದಾಗ್ಯೂ ಧರ್ಮವೆಂಬು 
ವದೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ್ದರಿಂದ, ಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದದ್ದು ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲ. ಅಂಥ ಧರ್ಮವು ಅರ್ಥ 
ಹೊರತು ಲಭಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಅರ್ಥವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ದಮನದ ಯುಖ್ಯ ಪ್ರರುಷನು ಯಾಚನೆಯಿಂ 
ದಲೂ ಭಯದಿಂದಲೂ ಹೊಂದಲಾರನು. ಯಾಚನಾವೃತ್ತಿ ಯು ಬ್ರಾಹ್ಞೃಣನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದೇ ಹೊರತು, ಕ್ಷತ್ರಿ 
ಯನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದ ಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಪರಾಕ್ರ್‌ಮದಿಂದಲೇ ಆರ್ಥವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದನ್ಕ್‌ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡು. ಕ್ರತ್ರಿಯನಾದವನಿಗೆ ಯಾಚನಾವೃತ್ತಿಯೂ ಕೃಬ್ಲಜೇವನವೂ ಪರಸೇವೆಯೂ ಕಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತವಲ್ಪ. 
ಆತನಿಗೆ ವಿಕೇಷವಾಗಿ ಉತ್ಸಾಹಕಕ್ಕಿ ಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಧರ್ಮವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಸ್ನಧರ್ವವಾದ ಶ್ರಾತ್ರವನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಬ ಕತ್ರುಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು. ನನ್ನಿಂದಲೂ ಅರ್ಜನನಿಂದಲೂ ಕೌರವರೆಂಬ ವನವನ್ನು ನಾಕಮಾಡಿಸು. 
ದೊಡ್ಡವರಾದ ಐದ್ಟಾಂಸರು ಹತ್ರಿಯನಿಗೆ ಪ್ರಭುತ್ಕವೇ ಧರ್ಮವೆಂದು ಹೇಳುವರಾದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಅಂಥ ಪ್ರಭುತ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆ ; ಹೀನೆಬ್ಬತಿಯಲ್ಲಿರುವೆದಕ್ಕೆ ಅಪೇಫ್ಲೆಪಡಬೇಡ. 


ವಿಲ್ಫೆ ರಾಹೇಂದ್ರನೆ, ಕ್ರೂರವಾದ ಯಾವ ಹ್ಲಾತ್ರಕ್ಥೆ ಜನರು ಭಯಪಡುವರೋ ಅಂಥ ಪ್ರಾತ್ರಧರ್ಮವನ್ನು 
ಪಡಯಾಗುವ ಈುಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹುಟ್ಟರುವೆ, ಮತ್ತು ಆನಾದಿಯಾದ ವಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ತಿಳದಿರುವೆ. ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಚೆಣಪ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸು. ಕತ್ರಿಯನಾದವನಿಗೆ ಪ್ರಜಾಪೊಲನೆದಿಂದುಂಬಾಗತಕ್ಕ ಧರ್ಮವು ನಿಂದಿತವಾದ 
ದ್ಚಲ್ಪ. ಅನಾದಿಂ3 ಕಾದ ಈ ಪ್ಲಾತ್ರಧರ್ಮವು ಶ್ಲತ್ರಿಯನಾದ ನನಗೆ ವಿಹಿತವಾದದ್ದು. ಅಂಥ ಸ್ಲೂತ್ರಧರ್ಮವನ್ನುು 
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ನೀನು ಬೆಟ್ಟಪಪ್ಪದ, ಲ್ಲಿ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಟಾಸ್ಸದನಾಗುವೆ. ಮನುಸ್ನ್ನರಿಗೆ ಸ್ನಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡುವದು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದದ್ದಲ್ಲ. ನೀನು ಇ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೋಲುಬಿಡದೆ, ಹಾತ್ರಧರ್ಮವನ್ನು ಆವಲಂಬಿಗ್ಯ ಪರಾಕ್ರ್‌ಮಠಾರಿಯಾಗಿ, 
ಎತ್ತು ಹ್ಯಾಗೆ ಬಂಡಿಯ “ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸುವದೋ ಹಾಗೆ, ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸು. ಕೇವಲ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ 
ಯುಜ್ಛ ಯಾವ jill | ೂಮಿಯನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಿಲ್ಲ, ಮತ್ತು ವಿಂದಿಗೂ ಸಂಪತ್ತ ನ್ನು ಹೊಂದದಿರತಕ್ಕ್‌ ದಾರಿದ್ರ ಕೈ; 
ವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಥ್ಲಿ್ಬ, ಬೇಟೆಗಾರನು ಆಹಾರವನ್ನು ಹಾಕ" ಮೋಸದಿಂದ ಮೃಗಪಶ್ಷಿಗಳ ಮಾಂಸ 


ಪನ್ನು ಹಗೆ ಸಂಪಾದಿಸುವನೊಲ ಹಾಗೆ, ಬುದ್ದಿ ನಂತನಾಡನನು ಕತ್ರುಪತ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ಲುಬ್ಬರಾದ ಹುದ್ರಜನರಿಗೆ 


೬ರ ಶ್ರೀತ್ಸಪ್ಲರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಟಕು. 
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ಬೇಕಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮೋಸಪಡಿಬ ರಾಜ ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ದೇವತೆಗಳು ತಮಗಿಂತ 
ಮೊದಲು ಹುಚ್ಚ ತಮಗೆ ಭ್ರಾತ್ಮಗಳಾಗಿ ಐಕ ಧ್ರಮಂತರಾಗಿರುವ ದೈತ್ಸರನ್ನು ಮೋಸದಿಂದಲೇ ಹಯೆನಿರುವರು. 
ಆದ ರಿಂದ ನ್‌ ಅದೇಪ್ರ ಕಾರ ತಿಳುವಳಕೆಯುಲ್ಳವನಾಗಿ ವಿಾಮಾಂಸಕನ್ನಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಬ ಸಂವತ್ಸರ 
ಕಬ್ಬಸ್ತೆ ದಿನಪರವಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ gi ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಮೋಸದಿಂದ ಇಯಿಸು, ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ 
ಸಮಾನನಾಗಿ ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಯೋಧನು ಯಾವನಿರುವನು ? ಸ ದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ 


ನಾದವನೂಕೂಡ ಮುಂದಾದರೂ ಯಾವನಾದರೂ ಹುಟ್ಟುವನೆ ? 


ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಬಲಿಪ ನಾದವನು ಸ್ಕಕಿ [ಯಿಂದಲೇ ಯುದ _ಮಾಡುವನೇ ಹೊರತು ಆಪ ರ ವಾಕ್ಸಾದಿಂದಲಾ 
ಗರಿ ಕತುಪ ು)ಪಹ್ನದವರೆ ರೊಡನೆ ಸಂಧಿಯನ್ನು BES Re ವನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೂ 
ನನ್ನ್ನ ಶಕ 5 ಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸು . ಐಕ್ಕರ್ಯಾವನ್ನುಪ ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಶತಿ- ಯೀ ಮೂಲಭೂತವಾದದ್ದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಬೇರೆಯಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಸಿ ಎ ಸ ತ ನಪ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುವ. ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಅವೇ ಫಿ ಸತ್‌ ವನು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬೀಜವನ್ನು ಹಾಕುವಂತೆ, ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಸಂಪತ ತನ್ನು ಅೇತ್ರಿಸತಕ್ತ 
ವನು ಅದಸ್ವ್ವಾ ಲ್ಪ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ವೆಚ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬು ಸಂಶಯಪಡಬೇಡ. ತಾನು 
ವೆಚ್ಚ ಇ ದ ಅಧಿಕವಾದ ಲಾಭವಾಗಬಿದ್ದ ದ ವೆಚ್ಚವು ಸರಿಯಾದದ್ದ್ಲವೆಂದೆನಿನಿಕೊಳ್ಳುವದು. ಅಂಥಾ 
ಬಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುವದು ಕತ್ತೆ ೇಮಯನ್ನು ಉಜ್ಜ ವದರಂತೆ ಆ ಯನಾಸಕ್ಕೆ ಹಾರಣವಾಗುವದು. ಎಲ್ಲೆ 
ಪ್ರರುಪಕೈೇಷ ಎನೆ ಯಾವ ಮನುಪ ಬಿನು ಸ್ನಲ್ಪವಾದ ಧರ್ಮ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಹತ್ಮಾ ದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಾಧಿಬಕೂ 
ಲ್ಛವನೆೊಂ, ಆತನು ನಿಜವಾಗಿ ವಿದ್ಭಾಂಸನೆನಿನಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಬುದ್ದಿ ವಂತರಾದವರು ಮಿತ್ರಸಹಾಯವುಲ್ಯ ಕತ್ತು) 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರರಿಂದಲೇ ಭೇದವನ್ನು ಕ್ರಿ ಬ, ಮಿತ್ರಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆಲ್ಪಬುದ್ದಿ ಗಳಾದ ಆ ಕತ್ರುಗಳನ್ನಿ ಸ್ಕಾಧೀನ 
ಪಡಿನಿಕೊಳ್ಳುವರು. ವಿಲ್ಲೆ ಜಿ ಬರಿಷ ಎನಾದವನು ಸ್ಫಶಕಿ ಯಿಂದಲೇ ಕತ್ರುಗಳನ್ನು ಜ್ಛೈಬ ಸಕಲಪ್ರಜೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಸ್ಪಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೇ ಹೊರತು, ಆತರ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೂ ಒಳ್ಳೇ ಮಾತುಗಳಂದಲೂ ಶತ್ರುಜ 
ಯದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರವರಿ ಸನು. ಜೇನುಹುಳುಗಳು ಗುಂಪಾಗಿ ಹೇನನ್ನು ತೆಗೆಯತಕ್ತ್‌ ್ಯವನನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಹಿಂಬಸುವವೊೋ್ಯೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅನೇಕಮಂದಿ ದುರ್ಬಲರಾದವರು ಗುಂಪುಕೂಡಿದರೆ ಒಬಬ Ee ಸಂಹರಿಸಬಹುದು. 
ವಿಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಸೂರ್ಫನು ಸಮಸ್ತ ಜನಗಳನ್ನೂ ತನ್ನು ತೇಜಬ್ಬಿ ನಿಂದ ಮೊದಲು ಸಂತಾಪಪಡಿಓ ಬಳಕ ಹ್ಯಾಗೆ 
ಸಂರಸ್ಷಿಸುವನೋ ಹಾಗೆ ನೀನೂ ಸಂರಪ್ಷಿಸು. ಇ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರತ್ತಿಸುವದೇ ಹತ್ರಿಯನಿಗೆ ಅನಾದಿ 
ಯೂದ ಧರ್ಮವೆಂದು ನಾನು ಕೇಳರುವೆನು. ಈ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ನಮ್ಮಹಿರಿಯವರೆಲ್ಲರೂ ಆಕ್ರ ಯಿನಿದ್ದ ರು. ಕತ್ರಿ 
ಯನು ಸ್ನಧರ್ಮದಿಂದ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಇಯವನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಮರಣವನ್ನೆೇ ಆಗಲಿ ಪಡೆದು ಇ ಉತ ತ ಮವಾಡ ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನ್ಯೋ ಅಂಥಾ ಗತಿಯು ಆತನಿಗೆ ತಪ ಪೆಬ್ಬಿನಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಈ ನಿನ್ನ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಜನಗಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಲಾಚಂದ್ರರಿಗೂ ಪ್ರಕಾಶವು ತನ್ನಿ ಹೋಗುವದು ಎಂದು ನಿಕ್ಷ ಯಿಸುವರು. 
ಜನಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ಲೂ ದುರ್ಫೋಧನನನ್ಲಿ ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಲೂ ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗುಂಪುಘೂಡುತ್ತಿ ರ್ರುನಗುಲ 
ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ಬಾಹ್ಟುಣರೂ ಹೌರವರೂ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸಂತೋಪದಿಂದ ನಿನ್ನು ಸತ್ಯುಸಂಧತ್ಥವನ ನ್ನು ಶ್ಲ ಶಾಭಿಸು 
ತ್ತಿ ರುವರು. ಇದೊಂದು ಐಶೇಪವಾದದ್ದ್ದಿ. ಘೀ 
ಲೆ ಭರ್ಮರಾಯನೆ, ನೀನು ಜಗ ದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, ದ್ವೈನ್ಸ್‌ದಿಂದಲೇ ಆಗ್ಲಿ, ಲೋಭದಿಆದದಲೆ ಆಗಲಿ, ಕಾಮ 
ದಿಂದಲೇ ದ್ರವ ಸಾಶೆಯಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, ಸ. ಸ್ಯ ಲೃವಾದರೂ ಸ ಸುಳ್ಳಾ ಬಡಿದವನಲ್ಲವೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ನೀರನ್ನ ನ್ನು ಕ್ಲಾಖಸುವರು. 
ಲೋಹದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾದವನು ರಾಜ್ಯಾಪ್ರ್ರ)ಏ ಗೋಸ್ಕರ ಮೊದಲು ಸಾ ಪಕ್ಳೃತ್ಯಾವನ್ನ್ನು ಮಾಡಿಕ, ಬಳಕ ಅನೇಕ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬ್ರಾಹ್ಟ್ವೂರಿಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ದಶ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟು ುಅನೇಕಪ್ರ ಹಾರ ಗೆನಗೋದಾನ ಭೂದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ಚಂದ ದ್ರನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಆ ಸಜ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳೂ'ಜನು. ನೀನೂ ಹೀಗೆ ನಡೆದರೆ 
ಸಕಲರಾದ ನಗರವಾನಿಗಳೂ . ದೇಶವಾನಿಗಳೂ ಟಪಾ ರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಬ iis ಕ್ಲಾಭಸುವರು. 


NAN NNN 


ಸ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-ಎನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೬೫ 
LEAR AL 
ವಲ್ಲೆ ಯುಧಿಷ್ಮಿರನೆ, ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವು ಈಗ ದುರ್ಯೋಧನನಲ್ಲಿರುವದು ನಾಯಿದೊಗಲಿನ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ಹಾಲಿ 
ರುವಂತೆಯೂ, ಕೂದ್ರನಲ್ಲಿ ವೇದಾಶ್ನರವಿರುವಂತೆಯೂ, ಕಛ್ಯನಲ್ಲಿ ಸತ್ಸುವಿರುವಂತೆಯೂ, ಬ ಜ್ರ ಯಲ್ಲಿ ಬಲವಿರು 
ವಂತೆಯೂ ಆಯಿತೆಂದು ಎ ಸ್ರ್ರೀಯರೂ ವೃದ್ಧ ರೂ ಬಾಲಕರೂ ಸಹ ಯಾವಾಗಲೂ ಇದೇ ಮಾತನ್ನ ಡುತ್ತಿ ರುವರು. 
ಐಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ನಿನ್ನ್ನ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಸತಿಯ ನಪ್ಭ್ಪವಾಗಿ ನಮ್ಮೊಡನೆ ನೀನು ಇಂಥಾ ದುರವನೆ ಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರಲು, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕಟ್ಟಿ 8 ವೆಲ್ಲಾ ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಯುದ್ಧ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೊಡಗೂಡಿದ ರಥವನ್ನೆ ರ. ಶತ್ರು 
ಜಯದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸುವ ದ ವರಾತ ರಿಗೆ ವನೂ ಸ್ಟ ಸ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಹೊರಡು. ಮತ್ತು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಜನನ. ದೃಢವಾದ ಧನುಸ ಸಗಳನ್ನು RS ಸಕಲಾ 
Spgs; ಬಲ್ಲವರಾಗಿಯೂ, ಸರ್ಸ ಗಳಂತೆ ಕೂ ರರಾಗಿಯ್ಕೂ ರಾಟೆ ಇರುವ ತ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ನಮೊ 
Rus, RM ಕತ್ತು ಗಳಾದ ದ್ಭಃ ರನ್ನು ಸಕಕ ುವದಕ್ತೊ ಕಸ್ಟ ರ ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಹೊರಟ ಅಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಪ ಪ್ರಕಾಶಿ ಶಿಸುತ್ಮ, ಹೆ ನಿ ನಾನೆಗರಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, ದುರ್ಫೋಧನನಿಂದ ನಮೆ ಸು ಿಕ್ಟಶ್ಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. ಗಾಂಡೀವ 
ಧನುಬ್ಬ ನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಹದ್ದಿನ ಗರಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಸ ಸರ್ಪಸಮಾನವಾಗಿರುವ ಆರ್ಜುನನ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಯುದ 
ದಲ್ಲಿ MARE; ಸಹಿಸರು ? ಯುದ್ದ? ದಲ್ಲಿ ಕೋಪ ಪಗೊಂಡ ನನ್ನು ಗದಾಪ್ರಹಾರವನ್ನು ಯಾವ ವೀರನೇ ಆಗಲಿ 
ಯಾವ ಹುದುರೆಯೇ ಆಗಲಿ ಯಾವ ಆನೆಯೇ ಆಗಲಿ ಸಹಿಸಬಲ್ಲದು ? ನಮಗೆ ಸ್ಫಂಜಯರೂ ಕೇಕ್‌ ಯರೂ ಸತ್ಯ 
ಕಿಯೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಹಾಯರಾಗಿರಲ್ಕು ಹ್ಲಾಗೆತಾನೇ ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಬ್ನ ಏ ಯಾಗದೆ ಇದಿ ನೀತು? ? ನೀನು ಮಹತಾ ದ 
ಬಲದಿಂದ ಯುಕ್‌ ನಾಗಿ ತಕ್ಕ ಜ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಹಸ್ಸಗೆತಾನೇ ಶತ್ರುವಿನ ಕೈ ಸೇರಿರುವ ರಾಜ್ಯವು ನನ್ನ 
'ಅಧೀನವಾಗದೆ ಫೆಹಿಗಿವರು" ? > ಎಂದನು, 


PL NS ರತಾ 
ಪ್ಲಿಳಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಧರ್ಮರಾಯ ಭೀಮಸೇನರ ಸಂವಾದ. 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರ; ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನನೆ, ಬಳಕ ಸೆ ಸತ್ಯಂ 
ಸಂಧನೂ ಅಜಾತಕತುವೂ ಮಹಾನುಭಾವನೂ ಆದ ತ ಗಳ ಭೀಮಸೇನನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳ್ಯು 
ಧ್ರೇರ್ಯವನ್ನ್ನು ತಾಳ “ಎಲ್ಲೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲಾ ನಿಜವಾದದ್ದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ” ಸಂಕಯ 
ವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ವಾಗ ಣಗಳಂದ ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ರ್ಯಾ ನ್ನ ನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಂದಿಸು 
ಲಾರೆನು. ನನ್ನ ಅವಿವೇಶದಿಂದಲೇ ನಿಮಗೆ ಇಂಥ ಘೋರವಾದ ವ್ಯಸನವು ಪ್ರಾಪ್ಠ ವಾಯಿತು. ನಾನು ದುರ್ಯೋ 
ಧನನ ರಾಜ್ಯಾಕೋಶಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಟೇಕೆಂಬ ಅವೇಕ್‌ ಯಿಂದ ಜ”ಜಾಡುವದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿ ಬದೆನು, ಆಗ ದುಠ್ಫೋ 
ಧನನಿಗೋಸ್ತ ರ ಅಕ್ಲಹ್ನ )ಿದಯವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಮಿ: ಕಘುನಿಯು ನನ್ನೊಡನೆ ಜಾಜಾಡುವದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದನು. 
ಪರ್ವತಪುದೇಶದಲ್ಲಿ Rs ಮೋಸಗಾರನಾದ ಆ ಕಹುನಿಯು, ಸೆಭಾಮಧೆ ನಿದಲ್ಲಿ ದಾಳಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ 
ಮೋಸವನ್ನು ತಿಳಯದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸದಿಂದ ಗೆದ್ದೆ ನು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಅಂಥ ವ್ಯಸನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾ 
ದೆನು ಆ ದಾಳಿಗಳು ಕಕಾುನಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಸಮನಾಗಿಯೂ ವಿಪಷಮವಾಗಿಯೂ ಬೀಳುತ್ತಿ ದ್ಚದ್ಧ ನ್ನು 
ನೋಡಿ, ನನಗೆ ಧ್ರರ್ಯನಾಶಕವಾದ ಕೋಪವುಂಬಾದ್ದ ರಿಂದ, ನಾನು ದ್ಯೂತವನ್ನು ಆಡಬಾರದೆಂದು ಮನಸ ಸನ್ನು 
ನಿಗ್ರ ಹಿಸಲಾರದೆ ಹೋದೆನು. ವಲ್ಲೆ ಭೀಮಸೇನನ್ಕೆ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪುರುಪಪ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೂ ಗೌರವದಿಂ 
ದಲೂ ಪರಾಕೃಮದಿಂದಲೂ ಪಗಡೆಯ ಆಟದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕ್‌ವಾದ ಮನಸೆ ಸೈನ ತಿರುಗಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆಗದೆಹೋಯಿತು. 
ಆದರೆ ನೀನಾಡತಕ್ಕ್‌ ಮಾತುಗಳಗೆ ನಾನು ಅಸೂಯಿಪಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಗತಕ್ಕದ್ದು ಯಾವದೋ 
ಅದು ಆಯಿತು. ದುಠ್ಫೋಧನನು ನಮ್ಮ , ರಾಜಾದಮೇಲಣ ಆನೇಹ್ಟೆಯಿಂದ ನಮಗೆ ಇಂಥ ಮ್ಹಸನವನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡಿ ಛ ೃತ್ಯತೈವನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿ ಬದನು. ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪ ಪದಿಯು ನಮಗೆ ರಕ್ಷ ಕಳಾದಳು. ಎರಡನೇ ಆವರ್ಶಿ 
SS ಸಭೆಗೆ ನಾವು ಬರಲು “ ಈ ಒಂದಾಟದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸೋತರೆ, ಸ್‌ ಂದವಾಗಿ ಹನ್ನೆ 


೬ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಮ್ಮರಾಯ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನುಡಟೇಕಂ. 


~~ 


ಗ ಯ ದ ದ ಗ ಗ ಬ ಗಿ ಡಿ.ಡಿ ಗಡ. NS ಜಾಯಾರ್ಯಿಯೆ 


ad 


ರಡು ವರುಪ್ಪ ವ ನವಾಸವನ್ನೂ » ಒಂದು ವರುಪ ಆಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನೂ, ನೀನು ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆ ಮಾಡಬೇಕು” 
ವಿಂದು ಸಭಾಜನರ ಸಮಸ್ತದಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ಹುರಿತು ದುರ್ಯೋಧನನು ಹೇಳದ ಪಂಥವನ್ನು ನೀನೂ ಅರ್ಜನನೂ 
ಸಹ ತಿಳಿದೇ ಅರುವಿರಿ. ಆತನು ನನ ನ್ನು ನೋಡಿ "“ ಅಜ್ಞಾತವಾಸ ವನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಪ ಚಾಲರಿಗೆ 
ನೀವು ಕಾಣಿನಕೊಂಡದೆ ್ರೇ ಆದರೆ, ಪುನಃ ಹನ್ನೆರಡು Es ವನವಾಸ op ಒಂದು ವರುಷ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನೂ 
ಮೂಡುವದಕ್ಕೆ ನಿಕ್ಚ ಚ ನೀನು ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ವಾಡು. ಆ ಅಜ್ಞಾತವಾಸರಲ್ಲಿ ನೀನು ನಮ್ಮ ಜಾರರಿಗೆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ನಿನ್ನು ಪ್ರತಿಪ್ಲಯನ್ನು 4p ಎತಸ್ತ ಮೊದಲಾದ ಐದು ನದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಈ ದೇಶವು ನಿನ್ನ ದೇಸರಿ, ಈ ಕೌೌರವಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ 
ಆಟದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸೋತದ್ದೇ ಆದರೆ ನಾವೂ ಸಕಲ್ಫೆಕ್ಸರ್ಳಾ ವನ್ನೂ ಪ್ಪ ಬಿಟ್ಟು ಹನ್ನೆ ರಡು ವರುಷ ವನವಾಸವನ್ನೂ ಒಂದು 
ವರುಪ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನೂ ಮಾಡುವೆವು?” ವಿಂದು ನುಡಿದನು. kA ಬ ಆಗಲೆಂದು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೂಂಡೆನು. ಬಳಕ ದ್ಲೋತಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಗಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಸೋತು, ನಾವು ಈ ಆರಣ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬಹಳವಾಗಿ 


ಇ 


ಕ್ಲೇಶಪಡುತ್ತ ಹೀಗೆ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವೆವು. ಇಪ್ಪ್ವಾದರೂ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದದೆ, ದುರ್ಯೋಧನನು 


ಮತ ಶಷ್ಟು ರೋಪಾವೇಶವುಜ್ಯವನಾಗಿ ತನ್ನು ವಶದಲ್ಲಿರುವ ಹುರುದೇಕದ ಜನಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದುರ್ಗ 
ರಶ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ನೇಮಿಬರುವನು, ಸತ್ಸು ರುಪರ ಮುಂದೆ ನಾನು ಆಪ್ರ ಹಾರ ಘಟಿ ಸೈನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈಗೆ 
ರಾಜ್ಯದ ನಿಮಿತೃವಾಗಿ ಹ್ಲಾಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನುವದಕ್ವಾ ದೀತು ? ದೊಡ್ಡ ವರಾದವರಿಗೆ ಹಾ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಾಜ್ಯಾ 
ವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವದಕ್ಕಿ ಂತಲೂ ಮರಣವೇ ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದು. ವಿಲ್ಫೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ಚಟ ಪಾಲ 
ದಲೆ ನ ನೀನು ಶತು ಸ್ರಿಗಳನ್ನು ಜರಾ ಇರಾ) ಇಚ್ಛೆ HE ಗದೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶೌರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸ 
ವದಕ್ಕ್‌ ಉಪಕ್ರಮ ಇದೆ. pi ನಿನ್ನನ್ನು ಆರ್ಜನನು ತಡೆದನು. ಪರಾಕ್ರಮಠಾಲಿಯಾದ ನೀನು ನಾವು ಸಮಯ 
ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಿ ೦ತಲೂ ಮೊದಲೇ ಈಗ ಹೇಳದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದ ರೆ, ಯಾವದು 
ತಾನೇ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅಕಕ್ಕಾವಾಗಿತ್ತು ? ಈಗ ಆಧಾ ಕಪ್ಪ ಒದಕೆಯನ್ನ್ನಿ ಹೊಂದಿದ ಬಳಕ, ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ವರ 
ನನಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆ? ವಿಲ್ಫೆ ಭೇಮಸೇನನೆ, ಮೊದಲೇ ದುಃಖಿತನಾದ ನಾಮು ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳ ಐಪಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಂತೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಂತಾಪಪಡುತ್ತಿ ರುವೆನು. ದ್ರೌಪದಿಯ 
ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೆಹಿನಕೂಂಡಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಕೌರವರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಯನಿಬಂಧ 
ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನುಡಿದಂತೆ ನಡೆಯದೆ ಈಗ ನೀನು ಹೇಳದಂತೆ ಮಾಡುವದು ಅಕಕ್ಸ್‌ವಾದದ್ದು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತಿದ ಒಕ್ಕಠಿಗನು ಘಲಕಾಲವನ್ನು ನಿರೀಶ್ಷಿಸುವಂತೆ, ನೀನು ಮುಂದೆ ಬರತಕ್ಕ ಸುಖಕಾಲ 
ವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸು. ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿಂದ ವಂಚಿತನಾದವನು ತನಗೆ ವಂಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಶತ್ರುಗಳು ಪ್ರಬಲರಾ 
ದದ್ದ ನು ತಿಳಿದು, ಬಳಕ ಆವರನ್ನು ತೆನ್ನು ಫಾರುಪದಿಂದ ನಾಕಮಾಡಿದರೆ, ಆವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೂರನಾಗಿ 
ಬದುಕುತ್ತ, ಮಹತ್ತಾದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಖಂಡವಾದ ಐಕ್ಕರ್ಲುವನ್ಹು ಪಡೆಯುವನು ; ಆತನಿಗೆ 


ಕತ್ರುಗಳಲ್ಲರೂ ಪಾದಾಕ್ರಾಂತರಾಗುವರು ; ದೇವತೆಗಳು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸುವಂತೆ ಮಿತ್ರರೆಲ್ಲರೂ ಆತನನ್ನೇ 


ಶ್ಲಿಪ್ರದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯಿಸುವರು. ಎಲ್ಲೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಯು ಸತ್ಸವಾದದ್ದೆಂದು ತಿಳಿ... ನಾನು ಧರ್ಮ 
ವನ್ನೇ ದೇವತ್ಛಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೂಡ ಆಧಿಕವಾದದ್ದೆ ೦ದು ತಿಳದಿರುವೆನು. ರಾಜ್ಯ, ಮಕ್ಕಳು 
ಯಕಸ್ಸು ಧನ, ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಸುದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಬಂದಂಕಕ್ಕೂ ಸಮಾನವಾಗಲಾರವು?” ವಿಂದನು . 
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ಈ. ನೆ ಮಿಂದ ಸ್ನಲೃಸ್ಟುಲ್ಪವಾಗಿ ಅದನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರೆ ಹಾಗೆ ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತಾ ಬರುವದೋ ಹಾಗೆ, ಮನು 
ಷ್‌ ನ ಆಯುಸ್ಸು ನಿಮಿಪನಿಮಿಪಕ್ಕೂ ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತಾ ಬರುವದು. ಆದರೂ ನೀನು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಧೀನನಾ 
ಗಿಯೂ, ನೊರೆಯಂತೆ ನಿಸ್ಸಾರನಾಗಿಯೂ, ವೃಕ್ನದಮೇಲೆ ಪಕ್ಕ್‌ವಾಗಿರುವೆ ಹಣ್ಣಿನಂತೆ ಬಿದ್ದು ಹೋಗತಕ್ಕವನಾ 
ಗಿಯೂ, ಮರ್ತ್ರನಾದ್ದ ರಿಂದ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದತಕ್ಕವನಾಗಿಯೂ ಅದ್ದು ಕೊಂಡು, ಸೆಕಲರನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡ 
ತಕ್ಕದ್ದಾಗಿಯೂ, ಬಾಣದಂತೆ ವೇಗದಿಂದ ಹೋಗುವದಾಗಿಯೂ, ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ನದೀಪ್ರವಾಹದಂತೆ 
ದಿನದಿನವೂ ಮುಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗತಕ್ಕದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾಲದಿಂದ ಗಡುವನ್ನು ವವಾಡಿಕೂಂಡು, ಕಾಲ 
ವನ್ನು ಪ್ರತ್ಸಹ್ನವಾಗಿ ತಿಳದಿರುವಂತೆ ಭಾವಿಬಕೊಂಡಿರುವೆಯಲ್ಲಾ ! ಆ ಕಾಲವು ನೀನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಗಡು 
ವನ್ನು ಪಾಲಿನೀತೆ ? ಯಾವನು ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಆಯುಸ್ಸುಖ್ಯವನ್ಯೋ ಅಥವಾ ತನ್ನು ಆಯುಃಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತಿಳಿ 
ದಿರುವನ್ನೋೊ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ಕ ವನ್ನೂ ಪ್ರತಷ್ನವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವನೋೊ ಅಂಥವನು ಕಾಲವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸ ಬಲ್ಲನೇ 
ಹೊರತು, ' ಉಳದವರಿಗೆ ಅದು ಕಳ್ಳುವಾದದ್ದೆ? ನಾವು ನಿರೀತ್ಮಿಸತಕ್ಕ್‌ ಕಾಲವು ಹದಿಮೂರು ವರುಪಗಳಾದ್ದರಿಂದ p 
ಅದು ನಮ್ಹು ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಹ್ಲೇಣಮಾಡಿ, ನಮಗೆ ಮರಣವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವದು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಮರಣವು 
ಅವರ ಕರೀರದ ಸಂಗಡಲೇ ನಿತ್ಸುವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಆ ಮರಣವುಂಟಾಗುವದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ನಾವು ರಾಜ್ಯ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡೋಣ. ಯಾವ ಮನುಖ ನಿನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾ ದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದ 
ದಿರುವನ್ನೊ ಆತನು ಗಣನೆಗೇ ಬರದೆ ಘೂಭಾರಭೂತನಾಗಿ, ಕತ್ರುಗಳಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನು ವೈರವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಲಾರದ, . ದುರ್ಬಲವಾದ ಎತ್ತಿ ನಂತೆ ಹಣಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು... ಯಾವನು ತನ್ನು ವೈರವನ್ನು ತೀರಿಬ 
ಕೊಲ್ಳುವದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂಥ ಆಲ್ಪಬಲನಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಪಯತ್ನನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಪುರುಷನ ಒನ್ಣುವು ದುಪ್ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದವನ ಜನ್ವದಂತೆ ನಿಪ್ಪುಲವಾದದ್ದೆಂದು ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು. ವಿಲ್ಲೆ ರಾಹೇಂದ್ರನೆ, ನಿನ್ನು ಬಾಹುಗಳು 
ಧನಾಧಿಸತಿಗಳಾಗಿರುವವು. ನಿನ್ನು ಕೀರ್ತಿಯು ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ವಂಕಕ್ಕ್‌ ತಕ್ಕದ್ದ್ಹಾಗಿರುವದು. ಇಂಥ ನೀನು 
ಬರ ಕಂನದ ಲ್ಲಿ ಕತ್ರುವನ್ನು ಸೆಂಹೆರಿಬ್ರಿ ಭುಜಬಲದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಐಕ್ಸರ್ಳವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು. . ಪ್ರರುಷ 
ನಾದವನು ತನಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡಿದವನನ್ನು ಸಂಹರಿಓ, ಆಗಲೇ ತಾನು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ, ಅದೂ 
ಸ್ನರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದದ್ದು .. ಹೋಪದ ಬೇಗೆಯು ಕಚ್ಚ ನ ಬೇಗೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದದ್ದಾದಕಾರಣ, ಆದರಿಂದ 
ನಾನು ಹಗಲುರಾತ್ರಿಗಳನ್ನೂ ತಿ೪ಯದೆ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೆ © ಬೇಯುತ್ತಿ ರುವೆನು. ಹೆದೆಯನ್ನು ಸೆಳೆಯುವದರಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥನಾದ ಈ ಅರ್ಜನನೂ ಹೂಡ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಂತಾಪಪಡುತ್ತ » ಬಂಹೆದಂತೆ ಅದ್ದಕಡೆಯಲ್ಲೆ € ರುವನು. 
ಈತನು ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡತಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದ ರೂ ತನ್ನು ಮನ 
ಬೃನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ದೊಡ್ಡಲಆನೆಯಂತೆ ತಡೆದುಹೊಂಡಿರುವನು. ನಕುಲಸಹದೇವರೂ, ವೀರಮಾತೆಯಾದ 
ಹುಂತಿಯೂ, ಸೃಂಜಯ ಮೊದಲಾದ ಬಾಂಧವರೂ, ನಿನಗೆ ಹ್ರಿಯವನ್ನೇ ಕೋರುತ್ತ ಉಹರಂತೆಯೂ ಮೂರ್‌ 
ರಂತೆಯೂ ಆಗಿರುವರು. ನಾನೊಬ್ಬನೂ ಪ್ರತಿವಿಂಧ್ಯೇನಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದ ದ ್ರಪದಿಯೊಬ್ಬಳೂ ಸಹ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಸೆಂತಾನಪಡುತ್ತಿ ರುವೆವು. ನಾನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿತವಾಗಬೇತೆಂದು ಮಾತಾಡುವೆನೇ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. 
ನಮ್ರುವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹತ್ತಾ ದ ವ್ಯಸನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಯುದ್ಧ ವನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತಿ ರುವರು. ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, 
ದುರ್ಬಲರಾಗಿಯೂ ನೀಚರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ದುರ್ಫೋಧೆನಾದಿಗಳು, ನಮ್ಮ ರಾಸ್ಟ್ರಾವನ್ನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು 


ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವರಲ್ಲಾ ! ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೆಟ್ಟದಾದ ಆಪತ್ತು ನಮಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಯಾವದು? 


ವಿಲ್ಫೆ ಯುಧಿಬ್ಭರನೆ, ಪ್ರಕೃೃತಿದೋಷದಿಂದ ನೀನು ಸತ್ಯವನ್ನು ಬಿಡುವದು ಹಾಗೆಂದು ಲಜ್ಞ್‌ ಪಡುತ್ತ ಎ 
ದಯೆಯಿಂದ ಆನೇಕ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಸಹಿಬಕೊಂಡಿರುವೆ. ಇದು ಯಾರಿಗೂ ಒಪ್ಪತಕ್ಕಾದ್ದ ಲ್ಲ. ಮೂಢನಾಗಿಯೂ 
ಅರ್ಥಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವನಾಗಿಯೂ ಗುರು ಹೇಳದಪ್ಪುವರಾತ್ರವೇ ಒರಲಿವಿದವನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಮೇದಪಾಠಕನ 
ಬುದಿ ಯು ಹ್ಯಾಗೆ ತತ್ನಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಯದಿರುವದೋ ಹಾಗೆ, ನಿನ್ನ aly ಯೂ ಇರುವದು. ದಯಾ 
ಳುವಾದ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಟಣನೆಂತೆ ಸಾಣಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ ! ಅಂಥ ನೀನು ಫತ್ರಿಯಕುಲದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಹುಟ್ಟದೆ? 


— 
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ಶ್ರೀಶ ಷ್ಟೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಸಡಟೇಸ್‌. 


ಇತ 


ಪ್ಲತ್ರಿಯಕುಲದಲ್ಲಿ ವಿ ಹುಟ್ಟಿದ "ವರು ಪ್ರಾ ಯಶಃ ಕೂ ಪ್ರೂರಸ್ಥಲ್ಬ ಸಾವವುಚ್ಛವರಾಗಿಯೇ ಇರುವರಲ್ಲ! ಮನಃುಜಚ ಚಕ್‌ ವರ್ರಿ ಯು 
ಹೇಳಿರುವ ಸಕಲವಾದ "ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಕೇಳರುವ ನೀನು, ಕ್ರೂರರಾಗಿಯೂ ವಂಚಕರಾಗಿಯೂ ದಯ 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಶಾಂತಿಗುಣವೇ KT ok ಆರುವ ದುರಾತ್ಮ್ಮ ಸರಾದ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ ಲ್ಲಿ ಯಾತಕ್ಕೂ ಸ್ವರ 
ಸ್ಲಮೆಯನ್ನು ಧರಿಬರುವೆ? ಎಲ್ವೆ ಪುರುಪಕ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯಗಳು ಬಹಳ್‌ವಾ 
ಗಿದ್ದ ರೂ ಹೆಬ್ಬ ಸ ವಿನಂತೆ ಸುಮ್ಹನಿರುವೆಯಲ್ಲಾ | ನೀನು ಹ್ಯೊ ಕಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಪರಾಕ್ರಮಸೆಂಪನ್ನು ನಾಗಿಯೂ 
ಶಾಸ್ತ ಗ ಗ ಸತ ನ್ವಲಪ್ರ/ಸೂತನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ರ್ಕೂ Th. ಹಡಿ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಹಿಮವತ ಶರ್ವ ತವನ್ನುು 
ಮರೆಮಾಡುವಹಾಗೆ, ನಮ್ರನ್ನು ಮರೆಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಬಯಸುತ್ತಿ ರುವೆ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ 
1 ಕ%ಕರಂತೆ ಸಂಚರಿಸುವದು ಹ ಸಿಗೆ ಅಕಳ್ಛ್ರವಾದದ್ದೋ ಹಾಗೆ, ಭರ ನಾದ ನಿನಗೂ ಅಜ್ಞಾತ 
ವಾಸಮಾಡುವದು ಅಶಕ್ಸ್‌ ವಾದದ್ದು .. ನೀರಿರುವ ಪ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಅನೇಕವಾದ ಕೊಂಬೆಗಳೂ ಎನ 
ಪ್ರಪ್ಪಗಳೂ ಉಳ್ಳ ದೊಡ್ಡದಾದ ಮರದಂತೆಯೂ ಜಿ ಜೌ ಅರುವ ಅರ್ಜನನು ಹಾಗೆ ಅಜ್ಞಾತ 
ವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವನು ? ವಿಲ್ಫೆ ಹೌಂತೇಯನೆ, ಬಂಹೆದ ಮರಿಗಳಂತಿರುವ ಸಹೋದರರಾದ: ಈ ನಕುಲ 
ಸಹದೇವರು ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಹ್ಯಾಗೆ? ಪುಣ್ಯ ತಮವಾದ ರೇರ್ತಿಯುಲ್ಯವಳಾಗಿಯೂ ರಾಜಪುತ್ರಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಕೂರರಾದ ಮಕ್‌ ಳನ್ನು ಪಡೆದವಳಾಗಿಯೂ ಕು ಜಾನೂ ಆರುವ ವ್ರೌಪ ಪದಿಯು 
ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲಳೆ ? ನನ್ನನ್ನೂ ಕೂಡ ಎಳೇ ಮುಕ್ಕ ಳು ಮೊದಲಾಗಿ ಸಕಲಜನರೂ ತಿಳದಿರುವರು. 
ಆದ ರಿಂದ ನಾನು ಅಜ್ಞಾತ ಸಮಾಡುವದು ಮೋರುಪರ್ವತನನ್ನು ಮುಚ್ಚು _ವಹಾಗೆಂದು ತಿಳದಿರುವೆನು. ನಾವು 
ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುವಾಗ ಧೃತರಾಪ, ಪ್ಪ್ರ್ರನ ಈಡೆಯವರಾದ ಆರಸ ಸುಗಳನ್ನೂ, ಆರಸುಮಕ್ಕ್‌ಳ ನ್ನೂ ರಾಜ್ಯದಿಂದ 
ಆಚೆಗೆ ಒಡಿಬಬಿಟ್ಟೆವು. ನಮ್ಮಿಂದ ನಿರಾಕ್ಟ್ರೃತರಾದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಸೆಮಾಧಾನೆವುಖ್ಯವರಾಗಿ, ಧೃತರಾಪ ಪ್ರರ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಉಂಟುವಾಡುವದಕ್ಟೊ ಸ್ತ್ರ ಜೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಏನಾದರೂ ಕೆಟ್ಟಿದ್ಧ ವೆ ದ್ದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಯೋಕಿಬ, ಅಜ್ಞಾತವಾಸೆದಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಮ್ರುನ್ಸು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವದಕೊ ಶಸ್ತ್ರ ರ dr ಗೂಢಚಾರರನ್ನು 
ಹಾರು ಆ ಗೂಢಚಾರರು ನಮ್ಹನ್ನು ಘಂಡುಹಿಡಿದು ಅವರಿಗೂ ತಿ೪ಸುವರು. ಬಳಕ ನವಗೆ 
ಮಹತ್ನಾ ದ ಭಯವುಂಟಾಗುವದು. ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನಾವು ಹದಿಮೂರು ತಿಂಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ವನವಾಸೆ 
ಮಾಡಿದೆವು. ಆ ಹದಿಮೂರು ತಿಂಗಳಗೆ ಪ್ರಮಾಣವಚನದಿಂದ ಹದಿಮೂರು ಸಂವತ್ರರಗೆಳಾದವೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸೋಮಲತೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಹೋದರೆ, ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಪೂತಿಕಾಲತೆಯಿಂದ ಅಭಿಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಯಜ್ಞ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬಹುದೆಂದು ಕ್ರುತಿಯಿರುವದರಿಂದ, ಅದರಂತೆ ಸಂವತ್ಸರಕ್ಕೂ ಮಾಸ ವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಗು)? 
ಅದರಿಂದ ಸುಳ್ಳಾಡಿದ ದೋಸ ಪುಂಟಾಗುವದೆಂದುಿ ನನಗೆ ತೋರಿದ ಪಕ್ಷದ ಲ್ಲಿ, ಸಾಧುವಾಗಿಯೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಭಾರ 
ವನ್ನು ಹೊರತಕ್ಕದ್ದಾಗಿಯೊ ಅರುವ ಎತ್ತಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ಲತ್ರಿಯರಾದವರಿಗೆ ಯುದ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರತ್ಛೋಕವಾದ ಮತ್ತೊ ಂದು ಧರ್ಮವಿಲ್ಲವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ನೀನು ಕತು)ಸಂಹಾರಕ್ಕ್‌ ನಿಕ ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ” ಎಂದನು, 
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ಫ್ಲಿ೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಧರ್ಮರಾಯ ಭೀಮಸೇನರ ಸಂವಾದ. 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಪುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯೆನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳ ಜನಮೇಜಯನ್ಕೆ ಆ ಬಾಕ 
ಪ್ರರುಪಕ್ರೇಶ್ಠನಾದ ಧರ್ಮರಾ ಬ ಭೀಮಸೇನನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ ನಿಟ್ಟುಸೆ ಸ್ಲಿಸುರುಬಿಟ್ಟು ಹಾಗೆಯೇ 
ಯೋಚಿಸುತ “ ನಾನು ರಾಜಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಾ k ಕ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನಸ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಕೇಳರುವೆನು. ಯಾವ 


ಮನುಷ ವಿನು ಮುಂದಾಗುವದನ್ನೂ ಈಗಾಗುತ್ತಿ ರುವದನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವನೋೊೊ ಆತನು ಪಂಡಿತನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಅರಣಜ್ಬಪವಣ-ಪ್ಟಿಒನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಥ್‌ 
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ಉತ್ತ ಮವಾಗಿಯೂ ಶಿಳಯಲಕಕ್ಕಾವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳದೂ, ನಾನು ಮೇರುಪರ್ವತ 
ವನ್ನು ಮರ್ದಿಸುವಂತೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಧರ್ಮವನ್ನ್ನು ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂದ ಭಂಗಪಡಿಸಲಿ!'' ವಂದು ಒಂದು ಮೂಹೂರ್ತ 
ಯೋಣತಿಬ, ಮುಂದಿನ ಕರ್ತೆವ್ಳುವನ್ನು ವಿಶ್ವ ಯಿ೧ಕೂಂಡು, ಒಡನೆಯೇ ಭೇಮಸೇನನನ್ನು ಈುರಿತು “ ವಿಲ್ಲೆ 
ಭೀಮಸೇನನೆ, ನೀನು ಹೇಳುವದೆಲ್ಲಾ ಸರಿಯಾಗಿದೆ : ; ಆದರೆ ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ್‌: ಯಾರು 
ಹೇವಲ ಸಾಹಸದಿಂದ ಮಹತ್ತಾದ ವು ಸತ್ವಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರೋ, ಅವರು ಅದರಿಂದ ವ್ಯೂಥೆಪಡುವರು. ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಮನೆಬ್ಬಗೆ ತೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಏಾತಾರದಿಂದ ನಿಕ್ಚಯಿಓ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವು, ದೈವಾನುಕೂಲ್ಲವೂ 
ಅದ್ದರೆ ಸ ಸುವದು.. ಕೇವಲ ಚಾಪಲ್ಲುದಿಂದಲೂ ಸಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೂ ಗರ್ವದಿಂದಲೂ ಹೂಡಿ ನೀನು ರಾಜ್ಞಿ 
ಳೊ ಸ್ವರ” ಷಡ್ಡ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಳುವದನ್ನು ಕೇಳು: 
ಭೂರಕ್ರ ont ೨, ಶಲ್ಕ ಜಲಸಂಧ, ಪರಾಕ್ರ್‌ಮಶಾಶಿಯಾದ ಭೀಷ ಆ ದ್ರೋಣ, ಅನ್ಸುತ್ತಾ ಮ ಸಾ ರ್ಣ, 
ಮಾ ದುರ್ಫೋಧೆನಾದಿಕ ರವರು, ಅವರೆಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಫೊತುಕರಾಗಿಯೂ ಆಸ ಸ)ವಡಲ್ಲಿ ಪೋರಂ 
ಗತರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. ಪೂ ರೃದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಿಂದ ಜೆತರಾದ ಆರಸುಗಳೆಲ್ಲರೂ ದುರ್ಯೋಧನನ ಪತ್ರವನ್ನು ಆಕ್ರ 
ಯಿಸ್ಕಿ ಅವನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹಮಾಡಿಕೊಂಡು, ದುರ್ಯೋಧನನಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಸ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪುತ್ರರಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರಿ ಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಟೈನ್ಸೃದಿಂದಲೂ ಹೂಡಿ, 
ದುರೋಧನನಿಂದ ಬಹುಮಾನಿತರಾಗಿ, ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸ್ಫಿನ್ನವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ್ಕು ಧನಸಂಪತ್ನಿನಿಂ 
ದಲೂ ಸೈನ್ನಾಸಂಪತ್ತಿದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತ ರಾಗಿ, ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಖಕೇಪವಾಗಿ ಸಾಹಸವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ದುರ್ಟೋಧ 
 ಪನಿಗೋಸ್ಕರ ತಮ್ರೆತಮ್ಹ ಪಾ ್ರಣಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಡುವರೆಂದು ನನಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಜಾ ಮಹಾತ್ಚ್ವ 
ರಾದ ಬ ಷ್ಟ ದೊ ದ್ರಾ ಕ್ಸ್‌ ಪೆರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಲಿಯೂ ದುರೋಧನಾದಿಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಸರಿಯಾದ ನಡತೆಯುಜ್ಛವರಾಗಿದ್ದ ರೂ 
| ದುರ್ಯೋಧನನ ಆನ್ನ ದಿದ ಹ ರಾದಕಾರಣ್ಯ ಆ ಣವನ್ನು ಅವಕ್ಳ್‌ವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಬಕೊಲ್ಯಬೇಕಾದ್ದ 
ರಿಂದ್ಕ ಬಿಡಲಶಕ್ಕ್‌ವಾದ ತಮ್ಟತವ ಸ್ಟೌ ಪು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸಹ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಬಿಡತಕ್ಕವರೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುವದು. 
ಅಸ ಸ್ರವಿಷ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತರಾಗಿಯೂ ವ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ತಿಳದವರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರಾದಿ 
| ಜೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಜಯಿಸಲಶಕಕ್ಕ್‌ರೆಂದು ನಾನುಶಿಳದಿರುವೆನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಲಾಡ ನೇಹ ನಯುಲ್ಯವನಾ 
| ಗಿಯೂ ಮಹಾರಥಿಕನಾಗಿಯೂ ಕೊ ್ರೀಧಾವೇಕವುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಸಕಲಾಸ ್ರಸಂಪಸ್ಸ್ನನಾಗಿಯೆನ ಅರುವ ಕರ್ಣನು 
` ತಿರಸ್ನ ಸ್ವರಿಸಲಸಾಧ್ಲನಾಗಿರುವನು. ಅಂಥ ಪ್ರರುಷಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ದು ರಂಗದಲ್ಲಿ ಇಯಿಸುವದು 
ಅಸಾಧ್ಯೊವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅಸೆಹಾಯನಾದ ನೀನು ದು :ರ್ಯೋಧನನನ್ನುು ಹ್ಯಾಗೆ ಗೆಲುವೆ? ಅದನ್ನೂ ಧನುರ್ಥಾರಿಗಳ 
ಲ್ಲೆ ಲ ಅ ಗ ಅಸ್ತವಾಗಿದ್ದುವ ಹರ್ಣನ ಸಾತ ಪ್ರವ ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ನಾನು ನಿದ್ರೆಯನ್ನು 
ಹೂಡ ಮಾಡದೆ ಇರುವೆನು? ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಭೀಮಸೇನನು ಕೋಪದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ 
| | ಮೈಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ, ವಿಮನಸ್ಥೆನಾಗಿ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ನು. ಆಗ ಸತ್ಯವತೀ ಪ್ರತ್ರರೂ 
| ಮಹಾಯೋಗಿಗಳೂ ಆದ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಲ್ಕು ಧರ್ಮರಾಯನು ತನ್ನುಂದಿರೊಡಗೂೊಡಿ 
| ಎದುರುಗೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಸಾಪ ವಾಗಿ ಸತ್ವೆರಿಬಿದನು. 
| | ಬಳಕ್‌ ಪ್ಯಾಸರು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯೆನೆ, ನಿನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಆಭಿಪ್ರಾಯವು 
ನನಗೆ ತಿಳಿದು ಬಂದುದರಿಂದ, ನಾನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಭೀಪ a ದ್ರೋಣ ಕೃ ಜಗ 
ರಿಂದಲೂ ಆಕ್ಕತಿ ಮನಿಂದಲೂ ದುರ್ಯೋಧನ ದುಕಾ ಿಸೆನೆರಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಯಾವಭಯವು ಮನಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ನ 
ವನದ್ಭೋೊ ಆ ಭಯವನ್ನು ಕಾಸೊ sd ವಾದ ಸು ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಪರಿಹಾರ ಮಾ ಬು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳ, ಆ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಬ, ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮನಸನ ಸಂತಾಶ 
'ವನ್ನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಬಕೊ '” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಲೆ ಸಳ್‌ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು, ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 
ಅತನನ್ನು ಕುರಿತು ಷೂ ಹಸ್ತ ಸ್ತಿತಷಪುರಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು : ಕ” ವಟ್ವೆ cs ನಿನಗೆ ಕ್ರೇಯೋಭಿ 
ತ್ತೆ *]8 


ಹಾಟ ರ್ಷ್ಜ್‌ 


೨೦ ` ಶ್ರೀಕೃಷ್ಟ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನೆ ಡಟೇಕು. 
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NNN NN ಫಂಡ್‌. ಅ್ತಾಪಲಾತ 


ಇಗ ರಗ್‌ 


ANNAN 


ವೃದ್ಧಿ ಕ್‌ರವಾದ ಬಳ್ಳೆ (ಕಾಲವು ಪ್ರೌಪ್ಲವಾಗಿರುವದು. ಈಗೆ ನಾನು ಉಪೆಡೇಕಮಾಡುವೆ ಕ್ರ ಯಯಿಂದ ಅರ್ಜ್‌ 
ನನು ಸಕಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸುವನು. ಮೂರ್ತಿಮೆತ್ತಾ ದ ರ ಯೆಂತಿರುವ ಪ ಸ್ರತಿಸ್ತು ಅತನ ಈ ಎದ್ದೇ 
ಯನ್ನು ಕರಣಾಗತನಾದ ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವೆನು. ಆದನ್ನು ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಈ ವಿದ್ಧ್ಛೊೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಪರಾಕ್ರ್‌ಮೆಕಾಲಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ನಿಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಾನ. ಈತನು ಮಹಾ ತೇಯಹೋವನಮೆಂತೆ 
ವಾಗಿಯೂ ನಾರಾಯಣನೆ ಸೆಹಾಯವುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಜಯಿಸೆಲಕಳ್ಳ್‌ನಾಗಿಯೊ ಕಾಕ್ಫುತನಾಗಿಯೂ ಅರುವ 
ಪುರಾತನ ಪನುಖ್ಬಯಾದ್ದ ರಿಂದ, ತನ್ನೆ ತೆಪಬ್ಬನಿಂದಲೂ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೂಡ ನೋಡುವದಕ್ಕೆ 
ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನು. ಈತನು ಆಂದ್ರ ರುದ್ರ ವರುಣ ಯೆಮ ಕುಬೇರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ದಿವ್ಛಾಸ್ತ ಲ ಪಡೆಯಲಿ. ಅದರಿಂದ ರ ದೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, 
ನೀನು ಬಹುಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ ಒಂದೇ ಸ ದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡುವೆದರಿಂದ, ನಿನಗೆ ಸಂತೋಪವುಂಟಾಗಲಾರದು. 
ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ ಸ್ಪುಮಾಡುತ್ತಿ ಕಜ ಮನಿಗಳಗೆ ಭಯವೂಟಾಗುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿವ್ಹುವಾಸಕ್ಕ್‌ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮತ್ತೊ ದು ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡು '? ವಿಂದು ಊತ ಭಾವವನ್ನು 
ತಿಳದವರಾದ ವ್ಯಾಸ ಸರು ಪರಿಕುದಾ ತ್ರ ನಾದ ಆ ಧರ್ಮರ:ಯನಿಗೆ ಟು ಪ್ರತಿಸ್ಟ್ರೈತಿಯೆಂಬ ಆ ತ ಹನ 
ಐದ್ಧೇಯನ್ನುು ಆತನಿಗೆ ಉಪ ಪದೇಶಮಾಡಿ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನೆ ಪ್ರಿದಿದರು. 


ಬಳಕ ಧರ್ಮರ8ಯನು ಆ ಪ್ರತಿಸ್ತು ವಿತಿಯೆಂಬಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಕಾಲಕಾಲದಲ್ಲೂ ಮೆನಸ್ಬಿನಿಂದ ಅಭಾ ಸೆ 

ಮಾಡುತ್ತ ದೃಢಪ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಬಳಿಕ ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳದಂತೆ ಆ ದ್ದೆ ಪಿತವನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಸರಸ್ಸತೀ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಸಾಮ 3ಕವನಕ್ಕ್‌ ಹೊರಟನು, ಆಗ ವೇದವೇದಾಂಗ ಪೊರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಞ್ರಣರು ಅಂದ್ರನೆನ್ನು ಅಮುಸರಿಬ 
ಹೋಗುವ ಯಖಸಿಗಳಂತೆ ಆತನನ್ನು ಅನುಸರಿಬ ಹೊರಟರು. ಈ ಪ್ರಕಾರ, ಧನುರ್ವೇದ ಪಾರಂಗತರಾದ ಪಾಂಡ 
ವರು ಅಮಾತ್ಸ್‌ರಿಂದಲೂ ಪರಿವಾರ ಜನರಿಂದೆಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರಿಂದಲೂ ಸಹಿತರಾಗಿ ಕಾಮ್ಯಕವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಬ್ರಾಹ್ಪ ಹ್ಹ್‌ 
೧ರ ವೇದಘೋಪವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ » ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಬಾಣಗಳಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮ ್ರಗಗಳನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡುತ್ತ, ಹ 
ಗಳಗೂ ಏತ್ಛಗಳಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರಿಗೂ ಶಾಸೊ ಸ ವಾಗಿ ಸಂತರ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ ಶೈ, ಸ್ನೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ 
ವಾಸವ ಾಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು | 


a 
ಫ್ಲಿತನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಅರ್ಜುನೆನು ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು ಇಂದ್ರನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವಿಕೆ. 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೆಳಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಹನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಬಳಕ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾಂಡವರು ಕಾಮ್ಯುಕವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಧರ್ವಾತ್ಮನಾದ ಯುಧಿಸ್ಸಿರನು 
ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ವೇದವ್ಹಾಸರು ಉಪದೇಕಮಾಡಿದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ವರಿಬಕೊಂಡುು ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದ ಅರ್ಜನ 
ನನ್ನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಈೂರಿಬಕೊಂಡ್ಕು, ಒಳ್ಳೇ ಮಾತುಗಳ ಚಪ ಹೇಳ, ಆತನಳಕ್ಸ್‌ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ 
ವನನಾಸವನ್ನು ಸ್ವರಿನಿಕೊಂಡ್ಕು “ ಎಿಲ್ಛೆ ಅರ್ಜುನನೆ, ಭೀಷ ಡಿ ದ್ರೋಣ ಕೃಪ ಕರ್ಣ ಅಕ್ಕತ್ದಾಮರಲ್ಲಿ ಧನು 
ರ್ಕೇದವು ನಾಲ್ಕು ಪೌದದಿಂದಲೂ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವದು. ಇವರು ಐವ್ರ ವಾರುಣ ಬ್ರಾಹ್ನ ್ರಾಹ್ಟ ನಸ ಅಸ್ತ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಾಮಾನ್ಸೇವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನ್ಹೂ ಸಹ ಪ್ರಯೋಗಿಸತಕ್ವ ಕ್ಮ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಆವುಗಳಗೆ ಪ ಪ್ರ ಕೀತರ 
ಮಾಡುವೆದನ್ನೊ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳದಿರುವರು. ದುರ್ಯೋಧನನು ಭೇಪ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ವಾತಿನಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ್‌ 
ಪ್ರಶ್ಲೇಕವಾಗಿ ಸಂತೋಪಸಡಿಬ್ರ ಅವರಲ್ಲಿ ಗುರುಭಾವವನ್ನು ಅಟ್ಟೃಕೊಂಡಿರುವನು. ಆತನು ತವ್ಹುಕಡೆ 
ಅರುವ ಖಿಲ್ಲಾ ಯೋಧರಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಏ್ರೀತಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿ ರುವನು. ಆತನಿಂದ ಸನ್ಪಾನಿತರಾದ ಅವಠೆಲ್ಲರೂ ಆವ 
ವಿಗೆ ಬಳ್ಳೇದನ್ನೇ ಯೋಚಿಸುವರು. ಸಮಯ ಬಂದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತೆಮ್ರತಮ್ಹ ಸಾಮಥ ವನ್ನು 
ತೋರಿಸದೆ ಬಿಡರು. ಈಗ ಆನೇಕ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನ್ಹೂ ಪಟ್ಟಣಗಳ ನ್ಲೂ ವನಗಳನ್ನೂ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ ಸುವರ್ಣ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-ಪ್ಲಿ೩ನೇ ಅಧ್ಲಾಯ,. ಸ ೩೧ 


ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತ ಮವಸ್ಸು ಗಳ್‌ು ಹುಟ್ಳತಕ್ಕ ಪ್ರದೇಕಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು ಸಕಲವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ತನ್ನು 
ಸ್ಕಾಧೀನದಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವನು. ಎಲ್ಫೆ ಅರ್ಜನನೆ, ನನಗೆ ನೀನೇ ಹಿತನಾದವನು. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನಮ್ರ ಸಕಲ 
ಕಾರ್ಫಾಗಳೂ ನೆರವೇರಜೇಕು. ಪ್ರಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ್‌ದ್ದೆ ಂದು ನನಗೆ ತೋರಿರುವದು: 
ದವ್ಯಾಸರು ನನೆಗೆ ಬಂದು ರಹೆಸ್ಳೈವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪೆಡೇಕಮಾಡಿರುವರು. ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಬಿದ್ದೆ 6 ಆದರೆ, ಸಕಲ ರಾಸ್ಕ್ರವ್ರೂ ನಮ್ದ್ಹಧೀನವಾಗುವದು. ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನೀನು ಸೆಮಾಧಾನೆಚಿತ್ತ ವಾಗಿ 
ಬ್ಯೀಕ್‌ರಿಬ್ಬ ತಡೆಮಾಡದೆ ದೇವತೆಗಳ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು. 
ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಖಡ್ಗ ವನ್ನೂ ಕವಚವನ್ನೂ ಧರಿಬಕೊಂಡು, ವ್ಯತನಿಷ ಎನಾಗಿ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಬಿ 
ಕೊಜ್ಯದೆ ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಟಿಗೆ ಪ್ರುಯಾಣಮಾಡು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವೃತ್ರಾಸುರನದೆಸೆಯಿಂದ ಭಯಪಟ್ಟ ಅಂದ್ರನಿಗೆ 
ಸಕಲರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಹತವ್ಪು ಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ, ವಿಲ್ಲಾ ದಿವ್ಛಾಸ್ಥ ಗಳೂ 
ಅತನೆೊೊಬ್ಬ ನಲ್ಲೆ € ಇರುವವು. ಆತನನ್ನು ಠಂಡ್ಕು ನೀನು ಆತನಿಂದ ಆ ಕುಡ ಪಡೆದುಕೊ. ಆತನು 
ಈ ಮಂತ್ರಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಆ ಅಸ್ಪ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ಕೊಡುವನು. ಈಗಲೇ ನೀನು ವ್ರತವನ್ನು ನ್ಯೀಕರಿಬ 
ಇಂದ್ರನೆನ್ನಿ ಕಾಣುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಡು”? ವಿಂದು ಹೇಳಿ,' ಕಾಸ್ಟೋಸ್ಟ್‌ ವಾಗಿ ವಾಚ್ಲೆಯಮ ಮೊದಲಾದ ವ್ರತಾಚ 
ರಣೆಯಲ್ಲಿ ದೀಪ್ರಿತನಾದ ತಮ್ಮನಾದ ಆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಆ ಮೆಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಕಮಾಡಿ, ಅಂದ್ರನೆ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ಹೋಗೆಂದು ಕಳುಹಿನಿಕೊಲ್ಬನು, 
ಬಳಕ ಅರ್ಜುನನು ಧರ್ಮರಾಯನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸೆನ್ನು ಧರಿಬ್ಯ ಅಶ 
ಯವಾದ ಬತ್ತ ೪ಕೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ, ಕವಚವನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಉಡುವಿನ ಚರ್ಮದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕ್ಟ ತೊಡವುಗಳನ್ನ್ನೂ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವರಾಡಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಆನೇಕ್‌ ದ್ರವವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ, ಅವರಿಂದ ಸ್ಕೆಬ್ಲ 
ವಾಚನವನ್ನು ಮಾಡಿಬ್ಬ ಊರ್ಧಾಾರವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಾಸಬಿಡುತ್ತ » ಮೇಲೆ ನೋಡಿ, ಕೌರವರ ಸಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಅಂದ್ರನೆನ್ನು ಸಾಣುವದಕ್ಕೆ. ಹೊರಟನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಬಿದ್ದ ರೂ ಅದ್ಭಶ್ವರಾದ ವನದೇವತೆಗಳೂ 
ಸಹ ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ಹೊರಟಿ ಅರ್ಜನನನ್ನು ನೋಡಿ “ಐಲ್ವೆ ಅರ್ಜನನೆ, ನೀನು ಮನನ ಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಬಯಸು 
ಮೆಯೋ ಅವುಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇಡಿ ಸವಿ ಒಳ್ಳೇದು ಹೋಗಿಬಾ, ನಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಜಯವಾಗಲಿ ?' 
ಬಿಂದು ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಬ್ರಾಹ್ವಣರ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಬ್ಕೀಕ್‌ರಿಬ ಹೊರಟಿ ಶೂರನಾದ 
ಅರ್ಜುನನ್ನು ನೋಡಿ, ದೌ )ಪದಿಯು ಇಂತಿ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಟರಿಬಕೊಂಡು “" ಮಹಾಬಾಹು 
ವಾವ ಅರ್ಜುನನೆ, ಕುಂತಿಯು ನೀನು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ನಿನೆಗೆ ಯಾವಯಾವ ಮಂಗಳಿವಾಗಲೆಂದು ಹರಬದಳೋ ಆವು 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ಉಂಬಾಗಲಿ. ಮತ್ತು ನಿನ್ನು ಮೆನೋರಥಗಳೆಲ್ಲಾ ನೆರವೇರಲಿ, . ಈ ನಮ್ಮ ಫೆತ್ರಿಯಳುಲದಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಹುಟ್ಟ ಬಾರದು. ಭಿಕ್ಷಾಟನೆಯಿಂದ ಜೇವಿಸತಕ್ಕ ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಪಾಪಾತ್ಲೆನಾದ 
ದುರ್ಯೋಧನೆನು ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಸ್ಕಮಾಡುತ್ತ » "ವಿಲೆ ಗೋಜಾತಿಯವಳೆ ? ವಿಂದು ಘೂಗಿ, 
ಅಯುಕ್ತ ವಾಗಿ ಬಹು ಅವಮಾನಕರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದನೆಲ್ಲಾ |e ದುಃಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೀನು ನನ್ನೆನ್ಸುಗಲಿ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವ ದುಃಖವು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿರುವದು. ನಿನ್ನು ಸಹೋದರರು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಕೌರ್ಬುವನ್ನೇ 
ಹೊಗಳುತ್ತ, ನಿನ್ನು ಕಥೆಗಳಂದಲೇ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ನೀನು ಬಹುಕಾಲ ಪರಸ್ಚ ಳದಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ನಮಗೆ 
ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರವ್ಯದ ಲ್ಲಿಯೂ ಬದುಕುವದರಲ್ಲಿಯೂ ಸೆಂತೋಪಬಿದ್ಲಿಯುಂಬಾದೀತೆ? ಪಾರ್ಥನೆ, ನಿನ್ನುಲ್ಲೇ 
ನಮ್ಪ ಸುಖದುಃಖಗಳೂ ಜೇವಿತಮರಣಗಳೂ ರಾಜ್ಯವೂ ಐಕ್ನರ್ಲಾವೂ ಸಹ ಇರುವವು. ಅದೇ ನಾನು ಹೇಳ್‌ 
ತಕ್ಕದ್ದು , ಫೀನು ಹೋಗಿ ಬಾ; ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನೀನು ಬಿಲವಂತರೊಡನೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ನಿರ್ವಿಫ್ಟ್ಸೆ ವಾಗಿ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯಾಗುವದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು. ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರ ಹ್ಹನಿಗ ೫ ಅದೈಪ ಬೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. ನಿನಗೆ ಹ್ಲೇಮವಾಗಲಿ > ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು. 
'ಧನಂಜಯನೆ, ಜ್ರ ಶ್ರೀ ಕೀರ್ತಿ, ದ್ಯುತಿ, ಪ್ರಶ್ನ ಉಮೆ, ಲಕ್ಷಿ ಡಿ ಸರಸ್ಕತ್ರಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮಾನದ 
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೬-೦ ಈ ಸ್ರಸ್ಮೃರಾಜ ಇ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಬ 


ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಹಿರಿಯರ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಸ್‌ ನಾಗಿ ಬಾ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಆನುವರ್ತಿಬಕೊಂ 
ಡಿರುವ ನಿನ್ನು ಸಂರಘ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾಮು ಅಪ ಪ್ಯವಸುಗಳಗೂ ಖಿಕಾದಕರುದ್ರರಿಗೂ ದ್ಹಾದಶಾದಿತ್ಸ್‌ರಿಗೂ ಏಕೋನಸ 
ಪಂಚಾಕನ್ನುರುತ್ತು ಗಳಗೂ ನಿಶ್ನೀದೇವತೆಗಳ: ಗೂ ಸಾಧ್ಮೊರಿಗೂ ಕರಣಾಗತಳಾಗಿರುವೆನು. ಭೂಲಖಯಲ್ಲೂ ಆಕಾ 
ಕದೆಲ್ಲೂ ಸ್ನರ್ಗದಲ್ಲೂ ಇರುವ ಸಕಲ ಭೂತಗಳ ೂ ಅನ್ನೂ ಕಾರ್ಯವಿಫ್ರು ವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಭೂತಗಳೂ ಸಹ 


ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೇದನ್ನು ಮರಾಡಲಿ > ಬಿಂದು ಮುಡಿದು Et 


ಬಳಕ ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಅರ್ಜುನನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೂ ಭೀಮಸೇನನಿಗೂ ಧೌಮ್ಯಾಚಾರ್ಥರಿಗೂ ಪ್ರದೆ 
ಫ್ರಣನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಧನುಸ್ಸ ನ್ನು ಧರಿ೧ಕೊಂಡು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲ್ಕು ಇಂದ್ರ] 
ದೇವತಾಕವಾದ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟ ಶೂರನಾದ ಆತನಿಗೆ ಸಕಲ ಭೂತಗಳೂ ಮ ಾರ್ಗವನ್ನುು ಈಕಿ) ನಃ 
ಆ ಬಳಕ, ಧೀರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಮನೋವೆ ವೇಗವುಲ್ಯವನಾಗಿ ಖಖಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ವ 
ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ದಾಟಿ, ಜೀವತೆಗಳಗೆ ವಾಸಸ್ಸಾನವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಣ್ಣತಮವಾಗಿಯೂ ತ ಹಿಮಜತ್ಸ ರ್ವತ 
ವನ್ನೂ ಗಂಧವವಾದನ ಪರ್ವತವನ್ನೊ ಒಂದೇ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ವಾಯುಣನಂತೆ ದಾಟಿ, ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಯೂ ರಾ 
ನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾ ಆನೇಕ್‌ ದುರ್ಗಮಸ್ನೂ ನಗಳನ್ನು ದಾಹ ಇಂದ್ರಕೀಲ ಪರ್ವತವನ್ನು ಸ ಅಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಲ್ಳು 
ಬ ವಿಲ್ಲೆ ಅರ್ಜನನೆ, ನಿಲ್ಲುನಿಲ್ಲು' ಎಂದು ಅರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಹೇ ಆತನು ನಾಲ್ಕುಕಡೆಯೂ 
ದೃಷ್ಟ್ಟಿಬಿ ನೋಡಿ, ಬಂದು ವೃಷ್ಷದ ಕಳಗೆ ಕೂತುಕೊಂಡ್ಕು ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಕವಾನನೂ ಇಟಾಧಾ 
ರಿಯೂ ಕ್‌ ಬ್ರಶನೂ ಆದ ಹೊಂಬಂಣನಾದ ಆಂಗಸಾಂತಿಯುಲ್ಛ ಬಬ ನಿ ಮಹಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಬಳಿಕ ಆ ಮಹಾ 
ಹಸಯ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಅಯ್ಯೊ ಬ ಯಾರು? ಇದೇನು? ನೀನು ಧನುರ್ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಈವಚವನ್ನೂ ಖಡ್ಸೆ ವನ್ನೂ 'ಫ್ರಕೊಡವುಗಳನ್ನೂ ಧರಿಬಕೊಂಡು, ಶತ್ರಿಯಧರ್ಮವನ್ನು ಆನುಸರಿಓ 
ಬಂದಿರುವೆ? ಈ], ಪ್ರದೇಶವು ಚ್ರೋಧಹರ್ಪಗಳನ್ನು ಹಯಿಬ ತಪೆಬ್ಬಿಗಳಾಗಿಯೂ ಶಾಂತರಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಬ್ರಾಪ್ಟುಣರಿಗೆ ಆಕ್ರಯವಾಗಿರುವೆಮ. ಅಲ್ಲಿ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಏನುಪ ಪ್ರಯೋಜನೆ? ? ಅಲ್ಲಿ ಖಂ ಮಾಡತಕ ಸ್ಯ ವರೇ 
ಅಲ್ಲ. ನೀನು ಪುಣ್ಳುತೆಮವಾದ ಸ್ಲಾನಕ್ಕ್‌ ಬಂದಿರುವೆ. ಈ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದಿಡು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತೇಹೋವಂತೆ 
ವಾಗಿಯೂ ಕೂರನಾಗಿಯೊ ಇರುವ ಪುರುಷನೂ ಅರುವನೆ ??' ಎಂದು ಪರಿಹಾಸದ ತೆರದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದನು, 
ಆದರಿಂದ ದೃಢವಾದ ಮನೋನಿಶ್ವ ಯವುಲ್ಛ ಅರ್ಜುನನು ಮನಕ್ಚ್ವಾ ಚಲ್ಲುವನ್ನು ಹೊಂದದಿರಲ್ಕು ಆ ಬ್ರಾಹ್ವಣನು 
ಸಂತುಪ ಟನಾಗಿ ನಸುನಗುತ್ತ PA ಎಲ್ಫೆ ಕತ್ರುನಾಕಕ್‌ನಾದ ಆರ್ಜುನನೆ, ನಾನು ಇಂದ್ರನು, ನಿನಗೆ ಕುಭವಾಗಲಿ, 
ನೀನು ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊ?' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳ, ಈುರುಕುಲಕೆ ಪ ಎನೌದ ಆರ್ಜನನು ಆ 


ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ “ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ಅಂಥ ಆನೇಹ್ಟೆಯಿಂದಲ್ಲೇ ನಾನು ಬಂದಿರು : 


ವೆನು; ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡು. ನಿನ್ನಿಂದ ಸಕ್‌ಲವಾದ ಆ ತಿಳದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಆಹೇ 
ಹ್ಲಿಸಿರುವೆನು > ವಿನಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಸಂತುಪ್ಭೃ ನಾದ ಅಂದ್ರ ಮಸ ಚ ಧನಂಜಯನನೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಅಸು ಸ್ಪ)ಗಳಿಂಡೆ ಬ ಅನು ಪ ಜನ) ? ನೀನು ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ಹ ಹೇತೆ ತ್ರ A ಬಂದಿರುವನಾದ್ದ ರಿಂದ, ಬೇಕಾದ ಭೋ 
ಗಗಳನ್ನು ಬೇಡಿಕೊ?' ವಿಂದ ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರ್ಜನನು " ನಿಲ್ಫೆೈ ಸೆ ಸಹಸಾ ತಾನೆ, ನಾನು 
ವ ಕಾಮದಿಂದಲೂ ದೇವತ್ಕವನ್ನೂ ನಜವ ಸಕಲರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಐಕ್ಕಥ್ಳ ವನ್ನೂ ಆಫ್ರೌಂ 'ಹ್ಹಿಸ 
ತಕ್ಕ್‌ ವನಲ್ಲ. ಸಹೋದರರನ್ನು ಆರಣ್ಣೂದಲ್ಲಿ ಬಿಟು,, ಶತ್ರು ಲ ಲ್ಲಿರುವ ವೈರವನ್ನೂ ತೀರಿಸಿಕೊಲ್ಬದೆ, ಹಾಗೆ 
ನಾನು ಭೋಗಗಳನ ನು ಅಪೇಶ್ರನಿದ್ದೆ ಆದರೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ ಅಪಕೀರ್ತಿಗೆ ಗುರಿಯಾದೇನು ?  ಏನಲ್ಲು 
ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಅಂದ್ರನು ಬಳ್ಳೀಮಾತುಗಳಂದ ಆರ್ಜನನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಬ “ ವಿಲ್ಲೆ ಮಗುವೆ, 
ನೀನು ಕೂಳಪೋಕಿಯಾಗಿಯೂ ತ್ರೀ ಲೋಚನನಾಗಿಯೂ a ಅರುವ ಈಶ್ಫರನನ್ನು ಯಾವಾಗ 
ನೋಡುವೆಯ್ಯೋೊ ಆಗ ನಿನಗೆ ನಾನು ಸಕಲವಾದ ಆಪೃಗಳ್ಳನ್ನಷ್ಟಾ ಕೊಡುವೆನು. . ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು 


13 
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ಮಾಡು. ಆ ಮಹಾದೇವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನೀನು ಸಿದ್ದ ನಾಗಿ ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವೆ? ವಿಂದು ನುಡಿದು ಅಂತ 

ರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆಗ ಅರ್ಜ್‌ನನೂ ಸೆ ಗೇ ಯೋಗನಿಪ್ಮ ನಾಗಿದ ನು > NRE ಮೈಕಂಪಾಯನ 

ಮುನೀಂದ್ರನು ಹನಮೇಜಯರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 
TES ET 


೩೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. -ಅರ್ಜನನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕುರಿತು ಈಶ್ಕರನಿಗೂ ಖಯಖಿಗಳಗೂ ಸೆಂವಾದೆ. 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಜನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈಕಂಪಾಯನಮಖನೀಕ್ಕರನನ್ನು ಹುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ವೈಕಂಪಾಯನಮಹರ್ಥ್ಶಿಯ್ಕೆ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ತ್‌ ಸ್‌ ವನಾಗಿಯೊ ಪುರುಪಕ್ರೆ ಪೃ ನಾಗಿಯೂ 
' ಆಜಾನುಬಾಹುವಾಗಿಯೂ ಯೋಧಾಗೈೇಸರನಾಗಿಯೂ ನಿದ ದಲ್ಲಿ ಅಜೇಯನಾಗಿಯೂ ಫೇಹೋವಂತನಾಗಿಯೂ 
ಅರುವ ಅರ್ಜುನನು ದಿವ್ಯಾಸೆ SR ಹಾಗೆ ಪಡೆದನು? ' ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಪ್ರವೇ 
ಶಿಬ್ಮ ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಟು ಕಾರ್ಫವನ್ನು pe ? ದೇವೇಂದ್ರ ನನ್ನೂ ಮಹಾದೇವನನೂ ನ್ಲಿ ಹ್ಯ್ಯಾಗೆಸ ಸಂತೋಷ 

ಪಡಿಸಿದನು?" ಅರ್ಜುನನು: ಮಹಾದೇವನೊಡನೆ ಆಕ್ಟ ರ್ಯ ಕ್‌ರವಾಗಿಯೂ pi ವರಿಗೆ ರೋಮಾಂಚವಾಗುವೆ 

ಹಾಗೂ ಅಮೋಘವಾದ ಯುದ ರವನ್ನು ಮಾಡಿದನಪೆ ಜ್‌ 6 ಮುದ ಶೈವನ್ನ್ಪಿ ಕೇಳ, ಪ್ರ ಪ್ರರುಪಕ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ಶೂರರಾದ- 

ಧರ್ಮರಾಯ ಹ ಬಸೂ ಇ ದೈೈನ್ಸ್ರದಿಂದಲೂ ಸಾ ಆಕ್ಟ ಶ್ವರ್ಳದಿಂದಲೂ ಮನಬ್ಬಗೆ ಕಂಪವುಂಟಾ 

ಗಿರಬಹುದು. ಕೂರನಾಡ ಅರ್ಜನನು ಸ್ನಲ್ಪ ವಾದರೂ ನಿಂದಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ವನ. ಆತನು 

| ಅನ್ನೂ ಏನೇನು ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನ್ನೋೊ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಐಸಾ ರವಾಗಿ ಕೇಳುವದಕ್ಕೆ ಕುತೊಹಲಪಡುತ್ತಿ 

ರುವೆನು. ನೀನು ದ್ಭುವಮಾನುಪ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳದಿರುವೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ, ನನ್ನುಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವಿಟ್ಟು ಈ 
ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ವಿವರಿಸು?” ವಂದು ನುಡಿದನು. 

ಆ ಮಾತನ್ನು ಶೇ, ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರ ನು-ವಿಲ್ಫೆ ಜನಮೇಜಯನೆ, ದಿವ್ಸಾ ವಾಗಿಯೂ. ಮಹತ್ತಾ 
ಗಿಯೂ ಆಕ್ಟ ಕ ರ್ಯಕರವಾಗಿಯೊ ಅರುವ ಮಹಾತ್ವೆನಾದ ಅರ್ಜುನನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು... ಅರ್ಜು 
ನನು ದೇವದೇವನಾದ ಈಕ್ನರನ ಕರೀರಸೆಂಪರ್ಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆತನೊಡನೆ ಯುದ್ದ ಕ್ಕ ತೊಡಗಿದ್ದ ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು. ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಪರಾಕ ಕ್ರ್‌ಮವುಜ್ಯವನಾಗಿಯೂ ರಾರಾ ಮಹಾ ಬಲಕಾರಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ಮಹಾಬಾಹುವಾಗಿಯೂ ತೆಪಬ ನಲ್ಲಿ ನ ಅಚಿತ್ನ ನಾಗಿ ಧಢವಾದ ನಿಕ್ತ ಯವುಜ್ಛವನಾಗಿದ.ಇ ಆರುವ 
ಅಂದ್ರಪುತ್ರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಧರ್ಮರಾಯನೆ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಿಂದ ಸುರಾಧೀಕ್ಕರನಾದ ಮಹೇಂದ್ರ ನನ್ನೂ ದೇವದೇವ 
ವಾದ ಶಂಕರನನ್ನೂ ಹಾಣುವದಕೊ ಕಸ್ಟ ರ್ಕ ಚಿನ್ನದ” ಹಿಡಿಯುಲ್ಳ ಖಡ ತ ವನ್ನೂ ದಿವ್ಳವಾದ ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸನ್ಸೂ 
ಧರಿಬ್ಯ ಸಹ್ಯ ಸೋಸ್ಸ ರ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಉತ್ಕ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಟು, ಜಾ ಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 
ಬಹುಕಂಟಕಯುಕ್ತ ರ; ತಕೋ ಯೂ ಈ ಮತ್ತು ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಪ್ರಪ್ಪು ಫಲ ಪಕ್ಷಿ ಮೃಗ 
ಬದ್ದ ಚಾರಣರಿಂದೆ ಘೂಡಿ ಮನುಷ (ಸಂಚಾರವಿದೆ ಆ ಪರ್ವತದ ಸಿಚರದಲ್ಲಿರುವ ಉಂದು ವನವನ್ನು EE ತ 
ಜ್ರ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವೇದಘೋಪವೂ ವಾದ್ಯುಘೋಪವೂ ಉಂಟಾಗಿ ಪುಪ್ಪವ್ನೆ ಖಿ ನೆಂ ಆಯಿತ್ತು ಮತ್ತು ಮೇಘಗಳು 
ಆಕಾಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ 'ಹರಡಿಕೊಂಡವು. ಬಾಕ ಅರ್ಜನನು ಹಿಮವತ್ಕರ್ವತದ ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಆನೆ ವನ ದುರ್ಗ 
ಗಳನ್ನು ದಾಟ ಆ ಪರ್ವತದ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ, ಅಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಧ್ಯನಿಮಾಡುವ ಪಶ್ಷಿಗಳಂದ 
ಯುಕ್ತ ವಾಗಿ ಪುಪ್ಪ ಭರಿತವಾದ ವ್ಯ ಶ್ಲಗಳನ್ನೂ, ಹಂಸ ಸಾರಸ ಕಾರಂಡವಪತ್ಷಿಗಳ ಧ್ಯನಿಗಳಂದ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿಯೂ ಮೈಡೂರ್ಫದಂತೆ ಹಿ ಉದಕವುಜ್ಯದ್ದಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ಟಾ ರವಾದ ಸುಳಗಳುಲ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಅರುವ 
ಪುಣ್ಣುನದಿಗಳನ್ನೂ » ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆ. ಕಾಂಚ ನವಿಲು ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ರಿಗಳ ಸ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಸ ರುವ ವನಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ ತ್ರ ಸಂತುಪ್ಯ ಬನದ ಮನಸು ನ್ಸಿಳ್ಳವನಾಗಿ, ರಮಣೀಯವಾದ ಆ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, 
ಹುಜ್ಞಿಖ ನಾಡಿದ ಸ ಸ್ರೃವನ್ನುಟ್ಟು, ಇ ಜೆನವನ್ನೂ pS ಧರಿಸ್ಕಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉದರಿದ ಒಣಗಿದ 

kr ಟ್‌ ಸಟ 10 


ಟು ಬ Na pa Mp lo Jae dd ENS ul 


೩೪ ಶ್ರೀಕೃಪ್ನರಾಜ ವಾಣಿೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಟೀಕು. 


ಹ ಎ 


NNN NNN NNN NNN NNN NNN NNN SN NNN NNN NN NNN NNN NNN NNN NNN NA NN ಸ್‌ 


ವಿಲೆಗಳನ್ನೆ « ಮೂರುದಿವಸಕ್ಕೊಂದುಸಾರಿ ಆಹಾರಮಾಡುತ್ತ » ತಿಂಗಳ ಗೊಂದಾವರ್ತಿ ಫೆಲಾಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ, 
ಹೀಗೆ ಮೊದಲುತಿಂಗಳನ್ನ್ನಿ ಈಳೆದು, ಬಳಕ ಆರುದಿವಸೆಕ್ಕೊಂದಾವರ್ತಿ ಒಣಗಿದೆ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಆಹಾರವನಾಡುತ್ಮ | 
ಮೂರನೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಕ್ಕೊಂದುದಿವಸ ಆಹಾರಮಾಡುತ್ತ » ನಾಲ್ಕನೇ ತಿಂಗಳು ಒರಲು ವಾಯುಭಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಊರ್ಥ್ಯಬಾಹುವಾಗಿ ಯಾವದನ್ನೂ ಆಕ್ರಯಿಸದೆ ಪಾದಾಂಗುಪ್ಕದಿಂದ ನಂತು ಘೋರವಾದ ತಪ 
ಸ್ಪನ್ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅರ್ಜನನ ಇಟಿಗಳು ನಿರಂತರ 
ಸ್ಪಾನದಿಂದ ಮಿಂಚುಗಳಂತೆಯೂ ಕೆಂದಾವರೆಗಳಂತೆಯೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಆತನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಏನಾಕಪೋಣಿಯಾದ ಈಕ್ಕರನಿಗೆ ತಿಳಸಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾತ್ಚುರಾದ ಖನಿಗಳೆ 
ಲರೂ ಹೊರಟು, ಮಹೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ನಮಸ್ಕರಿಬ “ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವನೆ, ಮಹಾ ತೇಜಕ್ಳಾಲಿಯಾದ 
ಅರ್ಜನನು ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರ ಕೇಲದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಗೆ ಸುತ್ತಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ, ಪಾರವೇ ಅಲ್ಲದ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಅವನ ಉದ್ದೇಶ 
ವೇನೋ ಅದನ್ನು ನಾವರಿಯೆವು. ಆತನು ತಪಬ್ಬಿನಿಂದ ನಮಗೆಲ್ಲಾ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತಾಪವೆನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡು 
ತ್ರಿ ರುವನು. ಅದನ್ನು ನೀನು ನಿವಾರಿಸಬೇಕು ? ವಿಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ 
ಈಕ್ಕರನು “ ವಿಲ್ಪೆ ಮಡರ್ಬ್ರಿಗಳೆ, ಅರ್ಜನನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನೀವು ವಿಪಾದಪಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ನೀವು ನಿರ್ಭ 
ಯವಾಗಿ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಬೇಗ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗಿ.  ಆರ್ಜನನ ಮನಬ್ಬಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ನಾನು 
ಬಲ್ಲೆ ನು. ಆತನು ಸ್ಕರ್ಗಪ್ರಾನ್ಲಿ ಯಾಗಬೇಕೆಂತಲೂ ಐಶ್ಫರ್ಯವ್ರಟಾಗಬೇಕೆಂತಲೂ ಆಯುಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚ ಬೇಕೆಂತಲೂ 
ಬಯಸತಕ್ಕವನಲ್ಲ; ಅತನಿಗೆ ಯಾವ ಮನೋರಥವಿರುವದೋ ಅದನ್ನು ನಾನು ಈಗಲೇ ನೆರವೇರಿಸುವೆನು? 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಸತ್ಸುವಾದಿಗಳಾದ ಆ ಯಶಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತುಪ ಬರಗಿ ತಮ್ಪ್ಹತಮ್ಹ pa ನಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. 

ಜು ಚ್ಯಾ ಯಾದಿ 


ರ್ಪ್ಸಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಕರಾತವೇಪದೆ ಈಕ್ಸರ ಅರ್ಜುನರ ಭಾ ವು ಮತ್ತು ಪಾರ್ವೆತೀಪರಮೇಶ್ಕರರ ದರ್ಕನವ್ಹೊ 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಕ್ನರನು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ನೂ ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಬಳಕ ಮಹಾತ್ವರಾದ ಯಖಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಟು ಹೋದನಂತರ ಓನಾಕಪಾಣಿಯೂ ಸಕಲಪಾಪನಾಕಕನೂ 
ಪಡ್ಲುಣೈೆ ಶೃಥ್ಭಸೆಂಪನ್ನ ನೂ ಆದ ಈಶ್ವರನು ಕರಾತವೇಪವೆನ್ನು ತಾಳ್ಯ ಸುವರ್ಣವೈಷ್ನದಂತೆ ತೋರುತ್ತ, ವಿರ 
ಡನೇ ಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಮಹೋನ್ನ್ನತನಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತ » ಪ್ರಕಾಕಮಾನವಾದ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಸರ್ಪಗಳಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಮೂರ್ತೀಭವಿಸದ ಯಜ್ಞ ಕ್ಯರನೋಪೊಾದಿಯಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾಕಿಸುತ್ತ ಸ 
ತನಗೆ ಸಮಾನವಾದ ನೇಮವೂ ವೇಪವೂ ಉಚ್ಛ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯಿಂದಲೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ವೇಷಗಳನ್ನು ತಾಳದ 
ದಿಂದಲೂ ಅನ್ನೂ ಅನೇಕಮಂದಿ ಬ್ರಿಸಿಯರೀದಲೂ ಹೂಡಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೊರಟು, ಆರ್ಜುನನಿರುವ 
ಸ್ಟ ಳವನ್ನು ಸೇರಲು, ಆ ಸ ಳವ್ರು ಬಹಳ' ಕೋಭಿಬತು ಆಗೆ ಗಿರಿನದಿಗಳ ಕಬ್ಬವೂ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಧ್ವನಿಯೂ 
ಒಂದು ಶ್ಲಣದಲ್ಲಿ ಅಡಗಲು ಆ ವನವು ನಿಕ್ಕಬ್ಬವಾಯಿತು. ಬಳಕ ಆ ಈಕ್ಕರನು ಆಯಾಸನಿಲ್ಲದೆ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವ ಕತ್ತಿ ಯಜ್ಞ ಆ ಅರ್ಜುನನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಹಂದಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳ ಅರ್ಜನ 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲಪಡುತ್ತ ಅದ್ಯುಶಾಸ್ಥಾದನ್ಯಾಗ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ದನುಪುತ್ರನಾದ ಮೂಳನೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ದುಪ್ಕೃದಾನವನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜನನೂ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ, ಗಾಂಡೀವ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಅದಕ್ಕೆ ಹೆದೆಯನ್ನೇರಿಬ್ಯ ಪ್ರತಿಧ್ಯನಿಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಧನುಷ ಟ್ರಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ) ಸರ್ಪಗ 
ಳಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಆ ದಾನವನೆನ್ನು ಹುರಿತು “ ಖಲ್ಫೆ ದುಷ ಒರಾನಪನೆ, ನಿರಪರಾಧಿ 
ಯಾಗಿ ಇ ಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಫೇಶ್ಲಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ ಯಾದ್ದು ರಿಂದ ಮೊದಲೇ ನಾಸ 


ಅರಣ್ಬುಪರ್ವ-ರ್ಲೀನೇಅಧಖ್ಯಯೆ. 2 
ನಿನ್ನನ್ನು ಯಮುನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಬಕೊಡುವೆನು '' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ, ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಉದ್ಭುಕ್ಕ್‌ 
ನಾದನು. ಆಗ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕರಾತರೂಪಿಯಾದ ಈಶ್ವರನು ಜಾ ಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅರ್ಜುನೆ ನನ್ನು ತಡೆದು 
ಕ ಇಂದ್ರಕೀಲಪರ್ವತದಂತಿರುವ ಈ ಕಾಡುಹಂದಿಯನ್ನು ನಾನೇ ಕಲು ಬೇಟೇ ಆಡಬೇಕೆಂದು ಆಸ್ಸ್ಮಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿರುವೆನು. ಹೊಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ನೀನ್ಯಾರು 13 ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಲಕ್ಷ ಮಾಡದೆ ಆರು 
ನನು ಆ ಕಾಡುಹಂದಿಯ ಮೇಲೆ ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು, ಆ ಸಮಕಾಲದಲೆ ಶೇ ಮಹಾನುಭಾವೆನಾದ ಪಕ್ಕ 
ರನೂ ಕೂಡ ಆ ಕಾಡುಹಂದಿಯ ಮೇಲೆ ಅಗಿ ಸ ಜ್ಯಲೆಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ ಬಡಿಗ ಸೊಹಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿನದನು. ಅರ್ಜುನನಿ ಪಕ ಶಿ ರನಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಯೆರಡು ಬಾಣಗಳೂ ವರಾಹ 
ರೂಪಿಯಾದ ಆ ದಾನವನ ಪರ್ವತೋಪಮತಾನವಾದ ಜಂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ವು. ಆ ವಿರಡುಬಾಣಗಳ 
ಸಂಘಟ್ಟನದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಕಬ್ಬವು ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಇಂದ್ರನ ಆಯುಧವಾದ ಬಡಿಲಿನ ಕಬ್ಬಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ಎಶ ಆಗ ಆ ಕಾಡಹಂದಿಯು ಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಹ್ರೂ ಈ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆನೇಕ ಬಾಗಡಿ 


ಪೆಟ್ಟುಬಿದ್ದು , ಭಯಂಕರವಾದ ತನ್ನು ನಿಜವಾದ ನಾನವರನ್ನು; ಹೊಂದಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 


ಬಳಕ ಅರ್ಜನನ್ಕು i ಕಿರಾತವೇಪದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ವಕ್‌ ಪಡಿನಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಪ್ರಕಾಕಮಾನನಾಗಿರುವ ಆ ಪ್ರರುಪಕ್ರೇಷ್ಠ ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಪ್ರೀತಿಯುಕ್‌ ನಾಗಿ ನಸುನಗುತ್ತ 
“ ನೀನು ಯಾರು? ಶೂನ್ಸುವಾದ ಪ್ರಾ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮು ಸ್ತ ಚ್ಟ ಸಂಚರಿಸುತಿ ಶ್ರಿರುವೆ? ? ಸರ್‌ ಯ 
ವಾದ ನಿನಗೆ ಘೋರವಾದ ಕ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಯನುಂಟಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ? ನಾನು ಅಟ್ಟ ಕ] ಬಿಂದ ಈಃ ಕಾಡುಹಂದಿ 
ಯನ್ನು ನೀನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಹೊಡೆದೆ? ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಈ ದೈೆತ್ಸುನನ್ನು ನಾನೇ ಬ ಆಕಿ ಟೈದವನು, ಸ್ಕೇಟ್ಛ್‌ 
ಯಿಂದ ಸ ಮೇಲೆ ಬಾಸ್ನ: ಬಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಅವಮಾನಮಾಡಿದ ನೀನು ಜೀವಸಹಿತ ನನ್ನಿಂದ ಬಿಡಿಬಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲಾರೆ. ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ ಬ ಪಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಬೇಟೆಯ ಧೆರ್ಮವಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಈ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಆಕ್ರ ಯಿಸರುವ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಳೆದುಬೆಡುವೆನು : > ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ 
ಜ್‌ ಈಶ್ಕರನು ನಸುನಗುತ್ತ ಸ ಸವ್ಯಸಾಚಿಯಾದ ಅರ್ಜನನನ್ನು ಕುರಿತು ಮೃದುಮಧುರವಾಗಿ ವಾತ 
ನಾಡಲುಪಕ್ರವಿಬ, “ ಎಲ್ಪೆ ವೀರನೆ, ನನ್ನು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಭಯಕೆಲಸೆವಿಲ್ಲ. ಈ ಸ್ಥಳವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ವನವಾಸ ಮಾಡತಕ್ಕ ನಮಗೆ ಯೋಗ್ಧ್ಛ್‌ವಾದದ್ದು. ನೀನು ಯಾತಕ್ತ್ಟೊ ಗಿ ರ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ಹಪ ನಾದ ವಾಸವನ್ನು ಬಯಸಿದೆ? ಐಲ್ಫೆ ತಪನ್ನಿಯ್ಕ ಆನೇಕ್‌ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಘೋರವಾದ ಈ 
ವನದಲ್ಲಿ ನಾವು ಹಟ ಗವ. ಯಜೆ ನ್ಲೇಶ್ಯರನಂತೆ ಶೇೇಜನ್ನಿಯಾಸಯೂ ಸುಕುಮಾರನಾಗಿಯೂ ಸುಖಪಡು 
ವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಳನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀನು ಶೊನ್ಸವಾದ ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಒಜ್ಜನೇ ಹ್ಯಾಗೆ ಸಂಚರಿಸಬಲ್ಲೆ ?? ಎನಲು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನನು “ ನಾನು ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಆಗ್ಲಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಾಣವನ್ನೂ ಧರಿಬ್ರ ಈ 
ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಣದಲ್ಲಿ ಐರಡನೆ ಕುವನಾರಸ್ಕೊಮಿಯಂತೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಬಿಂದ ವರಾಹರೂಹಿಯಾದ ಈ ಘೋರದಾನವನನ್ನು ನಾನು ಸಂಹರಿಬದೆನು?' ವಿಂದು ನುಡಿದನು ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಈೇಳ್ಯ, ತೌರಾತರೂಪಿಯಾದ ಈಶ ರನು ಸ ವಲ್ಲೆ ಮಂದಾತೆ ಶವ ಈ ದಾನವನು ನನ್ನು ಧನುಖ್ಬನಿಂದ 
ಬಿಟ್ಟಿ TE ಹೆಸ್ಬಿನಿ ನಿಂದ ಹತನಾಗಿ MRE ದ ಅವನನ್ನು ಮೊದಲು ಗುರಿ ರಿಯಿಟ್ಟು 
ಅಬ್ರಕೊಂಡು ಬಂದವನು ನಾನೇ; ನನ್ನು ಖೆ ಖೆಟಿ ಸೈನಿಂಡಲೇ ಅವನು ಮ ) ತನಾಡದ್ದು. ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ ಬಲಕಾರಿಯೆಂಬ 
ಹೊಬಿ ೨ ನಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನು ದೋಷವನ್ನು ಸ್‌ ಮೇಲೆ 0h ರುವೆ. ಇದು ಸರಿಯಾರದ್ದ ಲ್ಲ. ನೀನು 
ಬಹಳ. ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾಗಿರುವೆ. ನಾನುಬೇರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಜೀವಸಹಿತವಾಗಿ ಬಿಡತಕ್ಕ ಸ್ವ ವನಲ್ಲ. ಸಿಡಿರಿನಂತಿರುವ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ನಿನ ಮೇಲೆ ಬಿಡುತೆ ಶೇನೆ. ಅದನ್ನು ಬ್ನರವಾಗಿ ನಿಂತು ತಡೆದುಕೊಂಡು ನೀಸೂ ನನ್ನಮೇಲೆ ಬಾಣಗ 
ಳನ್ನು Me ನಿನ್ನು ಸರ್ವಕಕಿ ಶಯನ್ನ್ಹೂ ಜು > ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕಂಚ ಅರ್ಯ 
ನನು ಬಿಹಳವಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಆ ದೇವದೇವನ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು, ಆತನು ಸಂತೋಷ 


SS 


ತಿಕ ' ಶ್ರೀಕ್ಭುಪ್ಚರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೇಕ್‌ು. 


ದಿಂದ ಆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು “ ವಿಲ್ಫೆ ಮೂಢನೆ, ಅನ್ನೂ ನಿನ್ನು ಕಕ್ಕೆ ಯಿರುವನ್ಚೂ ನನ್ನಮೇಲೆ 
ಮರ್ಮಭೇದಕವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸು”? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆದನ್ನು ಹೇಳ ಅರ್ಜ ನನು ತಡೆಮಾ 
ಡದೆ ಆತನ ಮೇಲೆ ಬಾಣವೃುಪ್ಲ್ಯಿಯನ್ನೆ( ಕರೆದನು. ಬಳಕ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹ್ಫೊೋಧಾವೇಕದಿಂದ ಜಾಜ್ಯಲ್ಯಾಮಾನೆ 
ಡಿಗಿ ವಿಷಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಕ್ರೂರವಾದ ಬಾಣಗಳಂದ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೊಡೆದಾಡಲುಪಕ್ರ್‌ ಮಿನದರು, ಆಗ ಆರ್ಜು 
ನನು ಕಿರಾತರೂಪಿಯಾದ ಈಕ್ಕರನ ಮೇಲೆ ಬಾಣವೃಖ, ಯನ್ನ ಕರೆಯಲು ಅದನ್ನೂ ಆತನು ಸಂತುಪ ನಾದ 
ಮನಸ್ಸಿಸಿಂದ ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರ ತಡೆದುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ಕಲ್ಮವೂ ಗಾಯಖಲ್ಲದೆ ಪರ್ವತದಂತೆ ಚಲಿ 
ಸದೆ ನಿಂತನು. ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನು ಬಾಣವ್ಯಿ ಪ್ರೀಯರ ಆತನಲ್ಲಿ ವ್ಯೂರ್ಥವಾದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಆಕ್ಟ ರ್ಯಪಡುತ್ತ » ಭಾಪುಭಾಪು ವಂದು ಆತನನ್ನು ಶ್ಲ್ಲಾ ಖ್ಯ 4 ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತವನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿ೧ಕೊಂಡಿರುವ 
ಸುಕುಮತಾರಾಂಗವಾದ ಈ ಕಿರಾತನು ಗಾಂಡೀವಧೆನುಬ್ಬಿನಿಂದ ಬಟ್ಟ ಬಾಣಗಳನ್ನು ನಹಿಬಕೊಂಡು ಸ್ಕುಲ್ಕವ್ರೂ ಖೇದ 
ಪಡದೆ ಇರುವನಲ್ಲ! ಈತನು ಯಾರು! ಸಾಫ್ತಾದ್ದೆ ೇವದೇವನಾದ ರುದ ನ್ಯೊ ಯಕ್ಷನ ದೇವತೆಯ್ಯೋೊ 
ದಾನವನೋ, ತಿಳಯದಲ್ಲಾ ೫ ೨:ಅಧಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಸೇರುವದುಂಟು. ಅನೇಕ್‌ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾನು ಬಟ್ಟ ಬಾಣಗಳ ವೇಗವನ್ನು ಸಹಿಸೆಬೇಣಾದರೆ, ಏನಾಕಪಾಣಿಯಾದ ಈಕ್ಕರ ಹೊರತು 
ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ನು ಸಮರ್ಥನಾಗುವನೆ? ಈತನು ಈಶಕ್ನರನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಸಮರ್ಥನಾದ ದೇವತೆಯೇ 
ಆಗಲಿ ಯಕ್ಷನೇ ಆಗಲಿ ಆಗಿದ್ದ. ರೆ, ಅವನನ್ನು ತೀರ್ಷ್ಞವಾದ ಯಾಣಗಳಂದ ನಾನು ಯಮ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಇಳುಶಿಸು 
ವೆನು?” ವಿಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಬಹೊಂಡ್ಕು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಕರಣಗಳ್‌ನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸುವಂತೆ ಮರ್ಮ್ಮಚಭೇದಕ್‌ 
ವಾದ . ನಾರಾಚಗಳೆಂಬ ಬಾಣವಿಕೇಪಗಳನ್ನು ಆತನ ಮೇಲೆ ಅನೇಕಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಬದನು. ಲೋಕ್‌ 
ಪೂಜ್ಞುನಾದ ಈಕ್ನರನು ಸೆಂತುಪ್ಮೈಪೈದಯನಾಗಿಯೇ ಪರ್ವತವು ಆನೆಕಲ್ಲುಮಳೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವಂತೆ ಅವು 
ಗಳನ್ನೂ ಸಹಿನಿಕೊಂಡನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಒಂದು ಶ್ಲಣದೊಳಗಾಗಿ ತನ್ನೆ ಬಾಣಗಳೆಲ್ಲಾ ಮೆಗಿದುಹೋಗಲ್ಕು, 
ಅದನು ತಿಳಿದು ಅರ್ಜುನನು ಬಹಳವಾಗಿ ಭಯಪಟ್ಟು, ಮೊದಲು ಖಾಂಡೆವದಹನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ 
ತನಗೆ ಆಶ್ಸ್ಮಯವಾದ ಬತ್ತ ೪ಅನೆಗಳ್‌ನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಯಜ್ಞ ಕ್ಕರನೆನ್ನು ನೆನದು, " ಆಹಾ! ಬಾಣಗಳೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿದು 
ಹೋದವಲ್ಲಾ ! ಅನ್ನು ಧೆನುಬ್ಬನಿಂದ ಏನನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ? ಈ ಪುರುಷನು ಯಾರೋ ತಿಳಿಯದು. ನನ್ನು 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಲ್ಲಾ ನುಂಗಿಬಟ್ಟನು. ಶೂಲಾಗೈದಿಂದೆ ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಲುವಂತೆ ಈತನನ್ನು ಧನುಬ್ಬನ ಕೊನೆಯಿಂದ 
ಸಂಹರಿಣ ದಂಡಪಾಣಿಯಾದ ಯಮನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಬಕೊಡುವೆನೆಂದು ಯೋಜಿನ, ಧೆನುಬ್ಬನ ಹೆದೆಯಿಂದ ಆ 
ರಾತರೂಪನಾದ ಈಕ್ಕರನನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು, ಧನುಬ್ಬನ ಕೊನೆಯಿಂದ ಹೊಡೆದು, ವಜ್ರಕ್ಕೆ. ಸಮಾನವಾದ ' 
ಮುಖಿ ಯಿಂದ ಗುದ್ದಿ ದನು”? ಹೀಗೆ ವೆಟ್ಟುತಿಂದ ಆ ತಿರಾತೇಕ್ಟರನು ಆ ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸನ್ನೇ ನುಂಗಿಬಟ್ಟನು. 
ಬಳಿಕ ಮಹಾವೀರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಬಸ ವನ್ನು ಕೊನೆಮುಬ್ಬಿಸೆಬೇಕ್‌ಂಬ ಅನೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ಹಿಡಿದು, 


ಇ 
ವೇಗದಿಂದ ಆ ಕರಾತೇಕ್ಕರನ ಸವಿರಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಪರ್ವತದಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿನಿದರೂ ತುಂಡಾಗದೆ ಇರತಕ್ವ 
ತೀಘ್ಷ್ಯವಾದ ಆ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಭುಜಬಲದಿಂದ ಆತನ ಶಿರಬ್ಪನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಕು ಆ ಖಡ್ಗ ವು ಆತನ ಶಿರಸ್ಸಿಗೆ 
ತಗಲಿದಮಾತ್ರಕ್ಕ್‌ ಪ್ರತಿಪ್ರಡಿಯಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು ಮರಗಳಂದಲೂ ಕಲ್ಲುಗಳಂದಲೂ 
ಆತನೆಸಂಗಡ ಹೋರಾಡಲುಪಕ್ರಮಿನಿದನು. ಅದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಆ ಜೀವದೇವನು ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟನು.. ಆ ಬಳಕ ಮಹಾ 
ಬಲಕಾಲಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧಾಗ್ದಿಯು ಪ್ರುಜ್ಯಲಿಸುತ್ತಿ ರಲು, ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಡ 
ಮುಖ ಗಳಿಂದ ಯಾರಿಂದಲೂ ಹಯಿಸೆಲಕಕ್ಳ್‌ನಾಡ ಕರಾತರೊಪಿಯಾದ ಆತನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. : ಆಗ ಪಡ್ಲು ಣ್ಸ್ರೌ 
ಶೃರ್ಯಸಂಪನ್ಹ ನಾಡ ಮಹಾದೇವನು ಅತಿದಾರುಣವಾಗಿಯೂ ಬಡಿನಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ತನ್ನು ಮುನ್ನಿಗ 
ಅಂದ ಅರ್ಜನನನ್ನು ಮರ್ಡನಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮುಖ ಜಯದ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಛಟ 
ಛಟ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವು ಅತಿ ಘೋರವಾಗಿ ಕೇಳಿತು. ಇಂದ) ವೃತ್ರರೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ, ಸ ನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಅವರಿಬ್ಬರ ಹೋರಾಟವು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಭಯಂಕರವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಲಕಾಶಿಯಾದ 


ಅರಣ್ಯ ಪೆರ್ವ-ರ೯ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ಪಿಪಿ 


Ne) 


ಅರ್ಜ್‌ನನು ತನ್ನ ವಿದೆಯಿಂದ ಆ 8ರಾತೇಶ್ವರನನ್ನು ಖೀಡಿಸಲು, ಬಲಕಾಲಿಯಾದ ಆತನು ಬಹಳವಾಗಿ ಹೆಣಗಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಆರ್ಜನನನ್ನು ಪೆಟ್ಟೈಕ್ಟದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಭುಜದಿಂದ ಭುಜವನ್ನೂ ಎದೆಯಿಂದ ವಿದೆ 
ಯನ್ನೂ ತಾಕಿಸುತ್ತ ಹೆಣಗಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಅವರ ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಕಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಗೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಅಗ್ಸಿಯು 
ಉತ್ಕನ್ನವಾಯಿತು. ಬಳಕ ಮಹಾದೇವನು ಅರ್ಜನನಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆಯುಂಟಾಗುವ ಹಾಗೆ ಆತನ ಕ ರೀರವನ್ನು ತನ 
ಶರೀರದಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಏೀಡಿಬ, ಕೋಪದಿಂದ ತನ್ನು ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಲು, ದೇವದೇವನಿಂದ ಬಲವಾಗಿ 
ಆಕ್ರ್‌ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕ್ಸ್‌ ಕಾಲುಗಳು ಸೋತು, 'ಮುದುರಿ ಮೊಬ್ಬೇಕಟ್ಟ್ಯದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಅರ್ಜುನನು ಉಸುರು 
ಹೂಡ ಆಡದೆ ನಿಕ್ಚೆ ಸ ನಾಗಿ ಮೃತನಾದವನಂತೆ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದು, ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತೆಕಾಲದಮೇಲೆ ಮೂರ್ಥ್ಛೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳದು ಎದ್ದು, ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ರಕ್ಕವಾಗಿ ಬಹುದುಃಖಪಡುತ್ತ, ರಕ್ಷಕನಾದ ಈಕ್ಕರನಿಗೆ ಕರಣಾಗತನಾಗಿ, 
ಅಲ್ಲೆ © ಮೃತ್ತಿ ಕತೆಯಿಂದ ಒಂದು ಶಿವಿಂಗವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಏಿನಾಕಪೊೋಣಿಯಾದ ಈಕ್ನರನನ್ನು ಬಾವಿಬ್ಕ ಪ್ರಪ್ಪ 
ಗಳಂದ ಪೂಜಿಸಲು, ಆ ಪುಷ್ಪಗಳು ಕಿರಾತರೂಪಿಯಾದ ದೇವದೇವನ ತಲೇಯಮೇಲೆ ಅದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಸೆಂತೊಃ 
ಪಪಟ್ಟು ವಸತ ನಾಗಿ ಆತನ ಚರಣಗಳಗೆ ನಮಸ್ಥೂರಮಾಡಿದನು. ಆದರಿಂದ ಈಕ್ನರನು ಸಂತುಪ್ಯ ಟ್ಟನ್‌ಗಿ 
ಮೇಫಧ್ಯನಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಶರೀರದ ಸಂಧಿಬಿಂಧಗಳು ಸಡಲಿಹೋಗಿ ಆ್ಚ ರ್ಯಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಅರ್ಜುನ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾತನಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಬದನು : ತ್ಯ ವಿಲ್ಲೆ ಅರ್ಜನನೆ, ನಿನ್ನ ಆಸದ್ಭಕವಾದ ಸಾಹಸಕ್ಕೂ ಪರಾಕ್‌ 
ಮಕ್ಕೊ ಧ್ರೆರ್ಯಕ್ಕೊ ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿ ದೆನು. ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಹ್ಲತ್ರಿಯನು ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ತೇಜ 
ಬೃನಲ್ಲೂ ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲೂ ನನಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು. ವಿಲ್ಫೆ ಬಾಹುಕಾಶಿಯೆ, ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂತು 
ಪ ನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡು. ನೀನು ಪುರಾತನನಾದ ಯಖಹಿಯು. ನಿನಗ ದಿವ್ಯಾದೃಖ, ಯನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನು ನೋಡು. ನೀನು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಕಲಕತ್ರುಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಇಯಿಸುವೆ. 
ಮತ್ತೊ ೦ದು ಅಸ್ತ ರಿಂದ ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಲಕಳ್ಳುವಾದ ಒಂದು ಅಸ್ಪ ನನ್ನು ನಿನಗೆ ನಾನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೊಡು | 
ವೆನು. ನಾನು ಕೊಡುವ ವ ಶ್ಲಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಲ್ಳಲು ನೀನು ಸಮರ್ಥನಾದವನು?' 
ವಿಂದನು.  ಕೂರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ದೇವದೇವನಾಗಿಯೂ ಶೂಲಪೋಾಣಿಯಾಗಿಯೂ ಸ್ಫುಲಾಸಪತಿಯಾಗಿಯೂ 
ಮಹಾತೇಜಸ್ನಯಾಗಿಯೂ ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈಕ್ಕರನನ್ನು ಹಂಡು, ಸಾಪ್ಟ್ರಾಂಗನಮಸ್ವಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆತನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ಸೀಕರಿಬಕೊಂಡು, “ ಈಪರ್ದಿಯಾಗಿಯೊ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಗೂ ಸನ್ಬಮಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ನೀಲಕಂಠನಾಗಿಯೂ ಜಟಾಧರನಾಗಿಯೂ ಶ್ರಿನೇತ್ರನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವನ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಕಲ ಕಾರಾಗಳಗೂ ಮೂಲಕಾರಣನಾದವನೆಂತಲ್ಕೂ, ಜಗತ್ತ ನ್ಷ್ನು ರ್ಚ್ರಾಣವನಾಡಿದವನೆಂತಲೂ, ಸಕಲ ದೇವಶೆ 
ಗಳಗೂ ಅಸುರರಿಗೂ ಮನುಷ ರಿಗೂ ಅಜೇಯನಾದವನೆಂತಲೂ ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು. ನೀನೇ ಶಿವರೂಪನಾ 
ಗಿಯೊ, ವಿಷ್ಣು ರೂಪನಾಗಿಯ್ಯೂ, ಹರಿಹರಾತ್ವಕನಾಗಿಯೊ, ದಪ್ಲಬ್ರಹ್ಟನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಕಮಾಡಿದವನಾಗಿ 
ಯೂ, ಫೊೂಲನೇತ್ರೆನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವವಮ್ಯಾಪಕನಾಗಿಯ್ಯೂ ಕೂೊಲಪೋಣಿಯಾಗಿಯೂ, ಸಕಲರ ಅಪಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಡತಕ್ಕವನಾಗಿಯೂ, ಶಿರಾತವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿಯ್ಶೂ ಶುದ್ಧ ಸ್ನರೂಪನಾಗಿಯೂ ಆರುವೆ. ಅಂಥ ನಿನಗೆ 
ಸಾಪ್ಟಾಂಗನಮಸ್ಮಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಈಕ್ಕರನಾಗಿಯ್ಕೂ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಗೆ 
ಆಧಿಪಶಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ, ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತವಾದವುಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಆದಿಕಾರಣಭೂತನಾಗಿಯ್ಯೂ ಪ್ರಕ್ಯೃತಿಪುರುಷ 
ನನ್ನು ಅಶಿಕ್ರಮಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ, ಅತಿಸೂ್ಮ್ಯಾನಾಗಿಯೂ, ಸಕಲ ಪೊಪಪರಿಹಾರಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮೂಡುವೆನು. ವಲ್ಫೆ ಕಂಕರನೆ, ನನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ನೀನು ಸ್ಲಮಿಸು. ನಾನು ನಿನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅನೇಫ್ಲೆಯಿಂದ, ಸಕಲ ಮಹಿಗಳಗೂ ಆಕ್ರಯಭೂತವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ 
ಅರುವ ಈ ಅಂದ್ರಕೀಲಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಈಕ್ಷರನೆ, ಸಮಸ್ತ ರಿಂದಲೂ ವಂದ 
ಫೀಯನಾದ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಅತಿಸಾಹಸದಿಂದಲೂ ಆಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಹೋರಾಡಿ ಮಹಾ 
ಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಆ ಅಪರಾಧವನ್ನೇಣಿಸದೆ ನೀನು ಕರಣಾಗತನಾದ ನನ್ನುಲ್ಲಿ ಹ್ಲಮೆಯೆನ್ನು ಮಾಡು '' 
#20) 


ಮ್‌ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಪ್ಚೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ತನ್ನ ಡಹೇಕು, 


SNS NNN ರರ NPN ಕ ಈ ಎ ಎಂ ಇ ಟಾ ಖಾ ಅ ಖಾ ಖಾ ಖಾ ಫಾ NNN NNN NLR ಉಅೂ]ೂಅ"ಇ!ು]್ಬೂಾ ಹಾ ರ ಲಪ ಪ್‌ NOS ಳೆ ಬೊ. ಸಾ ಎಂ ಸಂ NR 


ಎಂದು ಸೊ (ತ್ರಮಾಡಿವನು. ಅದನ್ನು ಠಂ ವೃಪಭಧ್ಯಹನಾದ ಮಹಾತೇಹೋವಂತವಾದ ಈಕ್ಸರನು ಆರ್ಜನನ 
ಕೆ | 

ಕ್ಟ್‌ಯೆನ್ನು ಹಿಡಿಮ, “ ವಲ್ಲೆ ಅರ್ಜನನ್ಕೆ ನಾನು ಹ್ಹಖುಸೇ ಐರುವೆನು?' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಸಂತುಪ್ಯ ನಾಗಿ 

ಎರಡು ತೋಳುಗಳಂದಲೂ ಬಾಚಿ ತಬ್ಬಿ ಹೊಂಡು, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಮಾಧಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈವ ಗ 


ಪ್ರಮಾಣಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
ET 


80ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಪರಮೆಸಕ್ಕರನು ಆರ್ಜುನನಿಗೆ ಪೌಕುಪತಾಸ ಸು ಕೂಟದ 


ಆತೆ 


ಹ 
ಡಿ 

ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಇನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು- ಕೇಳಿ) ಉನಮೇಜಯರಾಮಯನ್ಕೆ ಆ 
ಬಳಿಕ ದೇವದೇವನಾದ ಈಕ್ಕರನು “ ಎಲ್ಲೆ ಸಮರ್ಥನಾದ: ಆರ್ಜುನನೆ, ನೀನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಏ ನಾರಾಯಣನ 
ಸಹಾಯವುಲ್ಯವನಾಗಿ ನರನೆಂಬ ಪಶುಬಯಾಗಿದ್ದು ಸ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಸಹಸ)ವರ್ಪ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಪುರುಪೋತ್ತಮನಾದ ಏಪ್ಸುಖನಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನುಲ್ಲಿಯೂ ಅಧಿಕವಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯೈವಿರುವದು. 
ನಿಬ್ರಿಬ್ಬ ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೇ ಪ್ರ ಪ್ರವಂಚವು ಐಂತಿರುವದು. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸ್ನರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ವಾಗತಕ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಮೇಘಧ್ಮನಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯುಲ್ಛ ಈು ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೀನೂ ನಾರಾಯ 
ಣನೂ ಸಹ ದಾನವರನ್ನು ನಾಕಮಾಡಿದಿರಿ. ನಿನ್ನು ಹಸ್ತ ದಿಂದ ಧರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಛ್‌ವಾದ ಯಾವ ಧನುಸ್ಪನ್ನು 
ನಾನು ವಾಯೆಯಿಂದ ನುಂಗಿದೆನ್ನೋೊ ಆ ಪಃ 7ಂಡೀವವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸೂ, ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯ್‌ವಾದ ವೂ ಆಶ್ರಯವಾದ 
ಬತ್ತಳಕೆಗಳೂ, ಇದೋ ಮರಳ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸೇರುವವು. ನಿನ್ನು ಕರೀರವು ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ದೃಢವಾಗಿ ನಿನ್ನು 
ಆಯಾಸವೆಲ್ಲಾ ಪರಿಹಾರವಾಗುವದಂ. ನಿನ್ನು ಐಪಯದೆಲ್ಲಿ ನಾನು ಸೆಂತುಪ ಟನಾಗಿರುವೆನು. ವಲ್ಲೆ ಅರ್ಜನನ್ಕೆ 
ನೀನು ಸತ್ಯವಾದ ಪರಾಕ್ರ್ರಮವುಲ್ಯವನು. ನನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ನೀನು ಯಾವ ವರವನ್ನು ಬಯಸುವೆಯ್ಯೋೊ ಆದನ್ನು 
ನಾನು ಕೊಡುವೆನು ಬ್ಯೀಕರಿಸು. ಮನುಷ ಆರರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಪ್ರುರುಪನು ಯಾವನೂ ಅಲ್ಲ. ದೇವಲೋ 
ದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ ಎನಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯನು ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ” ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 


ಬಳಿಕ ಆರ್ಜುನೆನು ಆ ದೇವದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವಾದ ವೃಪಭಧ್ಧಜನೆ, ನೀಮ ಅಕ್ಕರೆ 
ಯಿಂದೆ ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಹೊಡುವನಾದರೆ, ಬೃಹ್ಹರಿರೋನಾಮಕವೂ ಛಯುಕರವೂ ಆದ ಯಾವದಿವ್ಚಾಸ್ತ ದಿಂಡ 
೪ನು ಜಗತ್ತ ನು ನಾಕಮಾಡುವೆಯೋ, ಅಂಥ ಪಾಕುಪತಾಸ್ತ ವನ್ನು ನಾನು ಬೇಡುವೆನು. ಆ ಅಸ್ಸ ವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು, ನಾನು ಕರ್ಣ ಭೀಪ ಈ ದ್ರೋಣಾದಿಗಳೊಡನೆ ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ಲವಾಗುವ ಯದ ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಅನು 
ಗ್ರಹದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಗ್ರೆಹಿಸುವೆನು, ಮತ್ತು ಆನೇಕಮಂದಿ ದಾನವರನ್ನೂ ರಾಷ್ಚಸರನ್ನೂ ಭೂತಗಳನ್ನೂ 
ಏಕಾಚಗಳನ್ನೂ ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಯಷ ದಲ್ಲಿ ಆ ಅಸ್ತ ಬಲದಿಂದ ಸುಟ್ಟುಬೆಡುವೆನು. 
ಯಾವ ಪಾಶುಪತಾಸ್ಥೆ )ನನ್ನು ಅಭಿಮೆಂತ್ರಿ' ನಿದ ಮಾತ್ರಕ್ವ್‌ ಅದರಿಂದ ಆನೇಕ ಕೂಲಾಯುಧಗಳೂ ಘೋರವಾದ ಗದಾ 
ಯುಧಗಳೂ ಸರ್ಪಗಳಂತಿರುವ ಬಾಣಗಳ ಹುಟ್ಟುವವೊೋೂ ಅಂಥ ಪಾಕತಾಸ ದಿಂದ ಭೀಪ ಆ ದ್ರೋಣ ಕೃಪ 
ರೊಡನೆ ನಧನ ಬುವದೇ ನನ್ನು ಮೊದಲನೇ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾಗಿರುವದು. ಎಲ್ಸೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಈಶ್ಕರನೆ, 
ನಿನ್ನ ಅನುಗ )ಹದಿಂದ ನಾನು ಈ; ಮನೋರಥವನ್ನು ಪಡೆದು ಕೃೃತಕೃತ್ಸುನಾಗಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಬೇಕು '? ವಿನಲ್ಕು 
ಈ ಶಕ್ಚರನು ಎಲ್ಛೆ “ ಲೋಕೈಕವೀರನಾದ ಅರ್ಜನನೆ, ನನಗೆ ವ್ರಿಯವಾದ ಪಾಕುಪಶಾಸ್ತೆ ವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. 
ನೀನು ಆ ಆಸ್ರ)ವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮರ್ಥನಾಗಿರ.ವೆ. ಈ ಆಸ್ಟೆ)ವೆನ್ನು ಅಂದ್ರ ವರುಣ ಯಮ ಕುಬೇರ ವಾಯು ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ದಿಕ್ಕಾಲ 
ಕರೂ ಅರಿಯರು ; ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಹುನುಪ ಬ್ರಿರೇನು ಬಲ್ಲರು? ಎಲ್ಪೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ಈ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ದುಡುಕಿ ಆಲ್ಲ 
ಬಲನಾದ ಪುರುಪನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಕೂಡದು. ಒಂದುವೇಳೆ ಪ್ರಯೋಗಿನದಲ್ಲಿ, ಅದು ಜಗತ್ತ ನ್ನೇ ನಾಕ 
ಮಾಡಿಬಿಡುವದು. ಚರಾಚರಾತ್ಚ್ರಕವಾದ ಈ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಈ ಅಸ್ಯೃಣ್ಯೆ ಆವಧ್ಯೊನಾದವನೇ ಅಲ್ಲ. 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವೆ-8ಿ೧ನೇಅಧನ್ಟಾಯೆ, ರ್ತ 


NNN. 


NA ನನ 
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ಇ ಅಸ: ವನ. ಸ ಸ ೧ ಇ ಸ್ಯ ೧ wl IN $ಐದಿ 
ಈ ಅಸ್ತ ನನ್ನು ಮನಸ್ಸೆಂಕಲ್ಕಮಾತ್ರದಿಂದಲೂ ದರ್ಕನಮಾತ್ರದಿಂದಲೂ ವಾಬಪ್ರಿತ್ರದಿಂದಲೂ Wಬಾಣದಿಂದಲೂ 


ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಹುದು > ವಿಂವನು. 


ಆ ಬಳಕ ಅರ್ಜುನನು ಕುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಮಹಾದೇವನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗಿ “ ವಿಲ್ಫೆ ವಿಶ್ವೇ 
ಕ್ಯರನೆ, ಆ ಸುನ ನನಗೆ ಉಪಬೇಶಮಾಡಬೇಕು '' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಆಗ ಈಕ್ಕರನು ಆ ಲ್ಲ 
ಪ್ರಯೋಗೋಪಸಂಹಾರಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನಿ ಆರ್ಜನನಿಗೆ ಉಪದೇಕಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ ಅ ಪಾರ್ನತೀ 
ಪತಿಯಾದ ಈಕ್ಕರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ನಿಲ್ಲುವದೋ ಹಾಗೆ, ಮೂರ್ತಿಮಂತನಾದ ಯಮನಂತಿರುವ ಅರ್ಜ 
ನನ ಸಐರಾಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಲ್ಲಲು, ಅರ್ಜುನನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿನದನು. ಆ ಸಮಯೆದಲ್ಲಿ: 
ಪರ್ವತಗಳಂದಲೂ ಕಾಡುಗಳಂದಲೂ ಗ್ರಾಮಗಳಂದಲೂ ಪಟ್ಟಿಗಳಂದಲೂ ಗಣಿಗಳಂದಲೂ ಸಮುದ್ರದಿಂದಲೂ 
ಹೂಡಿರುವ ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿತು; ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಂಪದುಂದುಭಿಭೇರೀಕಬ್ಬ ವು ಮೊಳಗಿತು. ಆ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಉತ್ಪಾತಗಳು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ತೋರಿದವು. ಮಹಾ ತೇಜಸ್ಮಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಜಾಜ್ಯಳ್ಳಾವಾನವಾಗಿಯೂ ಘೋರವಾಗಿಯೂ ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಆಸ್ಪೃವು ದೇವ ದಾನವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಕಾಣಿಸಿತು. 
ಪರಾಕ್ರಮಠಾಶಠಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನ ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಯೊವಯಾವ ದೋಪಗಳದ್ದವೋ ಆವೆಲ್ಲವೂ ಈಕ್ನರನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂಷ 
ನಾಶವಾದವು... ಬಳಕ್‌ ಅರ್ಜನನು ಈಕ್ಯರನಿಗೆ ಸಾಪ್ಟ್ರಾಂಗನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕೈೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆ 
ದೇವದೇವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ರಲ್ತು ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯೂ ಉಮಾಪತಿಯೂ ಕೈ ಲಾಸಾಧಿಪತಿಯೂ ಸ್ನತಂತ್ರನೂ 
ಮಹಾ ತೇಜಃಪುಂಜನೂ ಆದ ಈಕ್ಟರನು ದೈ ತೃದಾನವಹಿಕಾಚರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಕಠ ಯುಲ್ಛ ಆ ಗಾಂಡೀವಧನು 
ಸ್ಪನ್ನ್ನು ಪ್ರರುಪಕ್ರೀಪ್ಠನಾದ ಆರ್ಜುನನಿಗೆ ಕೂಟ್ಟ್ಯು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಆತನಿಗೆ ಅನುಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ, ಆನೇಕ್‌ 

9 - - ಲಪರ್ವತವ $ : ಪ ಗ ) 
ರುಖಿಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಅಂದ್ರಕೇಲಪರ್ವತವಐನ್ನು ಬಟ್ಟು 3» ಕುಭ್ರವಾದ ತಪ್ಪಲೂ ಗುಹೆಗಳೂ ಉಳದ 13 
ಮಂಗಳ್‌ಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸ್ಟಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾಗಿ ಅಂತರ್ಧಾದವಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 


ಓವರ, ಇರ್‌ ಗಿ ಗಿಗಿರಿದಿಲಿಕಾಕಾಣೂ ಎ 
೪೧ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಆರ್ಜುನನಿಗೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ಆಪ ಬ್ರದಿಕ್ಸಾಲಕರ ದರ್ಶನವೂ ಅಸ್ಪ J ಸಂಪ್ರಾಧ್ಟಿಯೂ. 


ವೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು-ಕೇಳಾ ಹನಮೇೇಜಯನೆ, ಈ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿನಾಕಪೋಣಿಯಾದ ಈಕ್ನರನು ಸಕಲಜನರೂ ನೋಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತ ೦ಗತನಾಗುವಂತೆ ಆಂತ 
ರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬಳಕ್ಕ ಕತ್ರುಸಂಹಾರಕನಾದ ಆರ್ಜನನು ಬಹಳವಾಗಿ ಆಕ್ಚ ರ್ಯಪಟ್ಟು, “ ನಾನು 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮಾ ಗಿ ದರ್ಶನಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಆತನ ಆನುಗೃಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಧನ್ನಾನಾ 
ದೆನು. ವರಪೃವನಾಗಿಯೂ ಏನಾಕಪಾಣಿಯಾಗಿಯೊ ಇರುವ ಈಕ್ನರನು ನಿಜರೂಪದಿಂದ ನನಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಶೊಟ್ಟದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಆತನನ್ನು ಮಾನು ಹಸ್ತದಿಂದ ಸ್ಫರ್ಕಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ನಾಮು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು. ಅನ್ನು 
ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ರಾದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸುವೆನು. ನಾನು ಬಂದಕಾರ್ಯಾವು ನೆರವೇರಿತು” ವಿಂದು ಮನಸ್ಸ 
ನಲ್ಲಿ ಇಣಿಸುತ್ತಿರಲು ಆಗ ವೈಡೂದ್ಧರತ್ಪ ದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ » ಹಲಚರಪ್ರಾಕಿಗಳಿಂದಲೂ ಸರ್ಪಗಳಂದಲೂ ನದೀ 
ನದಗಳಿಂದಲೂ ದ್ರೆತ್ಳುರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಸುತ್ತು ವರಿಯಲ್ರಟ್ಟು ,  ಜಹಲಾಧಿಪಶತಿಯಾದ 
ವರುಣನು ತನ್ಸ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕಾಗಳ್‌ನ್ಲೂ ಪ್ರಕಾಕಗೊಳಸುತ್ತ ಸ ಆರ್ಯನನನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಟೋ 
ಸ್ಕರ ಆತನ ಸವಿನಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಬಳಕ ಚೆನ್ನ ದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಮೈಯುಚ್ಛವನಾಗಿಿ, ಯರಿಂದ ಸಹಿತ 
ಮಾಗಿ, ಆಕ್ಚ ರ್ಯಕರವಾದ ರೂಪವುಲ್ಳ ಸಂಪದ್ಭುಕ್‌ ನಾದ ಧನಾಧಿಪತಿಯಾದ ಕುಬೇರನು ತನ್ನು ದಿವ್ಯವಾದ ಐಮಾ 
ನದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಆಕಾಕವನ್ನು ಪ್ರಸಾಕಮಾಡುತ್ತ ಕ ಆರ್ಜನನನ್ನು ನೋಡುವೆದಕ್ಕೊ. ಸ್ವರ ಆತನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು ಆ ಬಳಕ ಲೋಕನಾಶಕನಾಗಿಯ್ಯೂ ತೇಜೋವಂತನಾಗಿಯೂ, ಮನುಪ ವಿರೂಪವನ್ನು ಧರಿಬದ 


Vo ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತೆದ ಕನ ಲ್ಲ ಡಟೇಕ್‌ು. 
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ಲೋಕಸು ಪೂಜ್ಯರಾದ ಏತೃ ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿಯೂ, ಮಹತಾ ದ ಮಹಿಮೆಯುಖ್ಯವನಾ ಗಿಯೂ ಇರುವೆ 
ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ ಯ. ತನ್ನು ವಿಮಾನದ ಪ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಮೂರುಲೋಕಗಳ್‌ ನ್ನೂ ಗುಹ್ಯ 
ರನ್ನೂ ಗಂಧೆರ್ವರನ್ನೂ ಸ ರ್ಪಗಳನ್ನೂ ಕಾಶಪಡಿಸ ತೆ, ರಂಭ ವಿರಡನೇ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೋರುತ್ತ, 
a ನೋಡುವದಕ್ಕೂ ಸ್ಮೀಸ್ಕ 2 ಸ ಸಖಾಪ ಸ್ವ ಬಂದನು ಆನಂತರ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದ ಮೇಲೆ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಕಚೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಐರಾವತವನ್ನೇರಿ, bE ಗಂಧರ್ವರೂ ತಪೋಧನರಾದ ಗಳೂ 
ಸೊ ಪತ್ರ) ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಶ್ಲೀತಚ್ಛತ್ರ) ವನ್ನು ಹಿಡಿಬಕೊಂಡು, ಕುಭ್ರವಾದ ಮೇಘದಮೇಲೆ ತೋರುವ ನಶ್ಸಕಾ) 
ಭವತಿಯಾದ ಚಂದ ಂಡ್ರನಂತೆ ಪ್ರ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತ, 'ಬೊದ್ರಕೀಲಪರ್ವತದ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಬಂದ್ರು ಆಗತಾನೆ ಉದಿಬದ ಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆ ಕಂಗೊಳಬದನು. 
ಬಳಕ ಧರ್ಮಜ ಶ್ರ ನಾಗಿಯೂ ಬುದ್ದಿ ಕಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಯಮನು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಬಂತು ಆರ್ಜನ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಗೌ. ರ್ಜನನ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರತಕತ್ವ್‌ ಲೋಕಪೊಲಕಳರಾದ ನಮ್ಹುನ್ನು ಮೋಡು. ನಿನಗೆ 
ಬವ್ಯದೃಷಿ ಯನ್ನು ಕೊಡುವೆವು. ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು ಯೋಗ್ಬನಾಡವನು. ಮಹಾಜಲಕಾಲಿಯಾದ ನೀನು ಮಹಾ 
ತ್ಲೈನಾದ ನರನೆಂಬ ಪುರಾತನೆಯನಿಯು. ಬ್ರ ಹ್ವನ ಅಪ್ಪೆ ಣೆಯಿಂದ ನೀನು ಮನುಷ ಪ್ರಿನಾಗಿ ಅವತರಿಬರುವೆ. 
ನಿನಗೆ ಏಿತಾಮಹನಾಗಿಯೂ ವಸುಪ್ರತ್ರನಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮೊಸ್ಸನಗಯೂ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರ್‌ಮಠಾಠಿಯಾಗಿಯೂ 
ಆರುವ ಭೀಪ ಎನನ್ನು ನೀನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕು. . ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರು ಅಗ್ಲಿ ಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸು ಜು] ಕತ್ರಿ 
ಯಕಾುಲವನ್ನು ಪ್ರ ಪೆ, ಬಲಮಾಡಿರುವರು. ಪರಾಕ್ರ್‌ ಮಠಾಠಿಗಳಾದ ದಾನವರು ಈಗ ಮನುಷ ಛರಾಗಿ ಹುಬ್ಬ ರುವರು. 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿವಾತಕವಚರೆಂಬ ಗು. ನೀನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕು. ಅದಲ್ಲದೆ ಸರ್ವಲೋಕಪ್ರಕಾಶಕ್‌ 
ನಾದ ಸೂಡಾ ಅಂಕದಿಂದ ವೀರ ಕ್ರೇಪ್ಠನಾದ So ಹನಿಎರುವನು. ಆತನನ್ನೂ ನೀನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕು. 
ಅನ್ನೊ ಅನೇಕಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ದಾನವರೂ ರಾಶ್ಚಸರೂ ಸಹ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಅಂಕದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ 
ರುವರು. ಅವರು ನಿನ್ನಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹತರಾಗಿ, ತಮ್ಮೆತಮ್ಹ ಕರ್ಮಗಳಗೆ ಅನುಸಾರವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವರು. ಆ ಬಳಕ ಬನ್ನು ಮ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷಯವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವದು. ನೀನು ವ ಮಹತ್ತಾ ದ ಯುದ್ದ 
ದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸೆಂಶೋಪಪಡಿಣರುವೆ. ನೀನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯನೊಡಗೂಡಿ ಭೂಭಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
i ಆದ್ದ ರಿಂದ, ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾಬಾಹುಕಾಶಿಯಾದ ಆರ್ಜುನನೆ, ಪ್ರ 'ಐಲ್ಲದಿರುವ ದಂಡವೆಂಬ ಈ ಅಸೆ 
ನಿನಗೆ ನಾನು ಕೊಡುವೆನು ಆದನ್ನು ನ್ಕೀಕರಿಸು. ಇದರಿಂದ 4 ಮುಂದೆ ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ದ 
lik ಸೊಧಿಸುವೆ '' ವಂದು Ae ಸಮಾನವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕುಭವಾಗಿ ನಾ ಅರ್ಜು 


ನನು ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೆ ರಿದಂ ಹ ಪೃಯೋ ೇಗೋಪಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಮಂತ್ರಃ 
ದೊಡನೆ ಆ ದಂಡಾಸ್ತೆ ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಆತು ನೀಲಮೇಘಕ್ಛಾಮನಾದ ಜಲಾಧಿಪತಿಯಾದ ವರು 
ನು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಆರ್ಜನನನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಫೆ ಆರ್ಜುನನೆ, ವಿಶಾಲತಾಮ್ರೇಶ್ಸಣನಾದ ನೀನು 
ಪ್ಲತ್ರಿಯೆಧರ್ಮದಲ್ಲೆ € ಇರುವದರಿಂದ, ಕ್ಲತಿಯಕ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಬಕೊಂಡಿರುವೆ. ನಾನೆ ಜಲಾಧಿಪತಿಯಾದ ವರು 
ಇನು. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡು. ೧.೫: ನಸಂಹಾರಗಳನ್ನು, ಮಾಡತಕ್ಕ ಮಂತ್ರದೊಡನೆ ಈ ವರುಣಪಾಶ 
ಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. ತಾರಕಾಮಯವೆಂಬ ಇದ್ದು ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲರಾದ ಅನೇಕಮಂದಿ ದೈತ್ಸ್‌ರನ್ನು ಈ 
ಪೊಕಗಳಂದ ನಾನು ಕಟ್ಟಹಾಕಿರುವೆನು. ಆದ್ದ. ರಿಂದ ನಾನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡುವ ಈ ಪಾಠಾಯುಧಗಳನ್ನು 
ನೀನು ಬ್ಕೀಕ್‌ರಿಸು. ಅವುಗಳಿಂದ ವಧ್ಯ್ಯನಾದ ಪುರುಪನನ್ನು ಯಮನೂ ಬಿಡಿಸಲಾರನು. ಯಾವಾಗ ನೀನು 
ಬ್ರ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯುದ್ಧ A ತೊಡಗುವೆಯೋ ಆಗ ಭೂಮಂಡಲವು ಕತು ೨)ಕೂನ್ಯ್‌ವಾಗುವೆದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇ 
ಹದಿಲ್ಲ” ವಿಂದು ನುಡಿದು ಆ ವಾಂಗಳನ್ನು ಆರ್ಜುನನಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿನಿದನು. 


ಹೀಗೆ ಯಮನೂ ವರುಣನೂ ಅಸ್ಸ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಲ್ಕು ಸ್ಟುಲಾಸವಾನಿಯಾಗಿಯೂ ಧೆನಾಧ್ಯೈಹ್ಞನಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಕುಬೇರನು ಆರ್ಜನನನ್ನುು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಕಾರಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನ ನಾನಾ 


ಅರಣ್ಣುಸ ರ್ವ-8ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ॥ ೪೧ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಎಂಥ ಸಂತೋಪನೆನ್ನು ಹೊಂದುವೆನೋ ಅಂಥ ಸಂತೋಷವನ್ನು ನಿನ್ನು ದರ್ಶನ 
ದಿಂದ ವಿಜ: ವಿಲ್ಫೈ ಸಮ್ಛ್ಯಸಾಚಿಯೆ ಪೂರ್ವಕ್‌ಲ್ಲದಲ್ಲಿ ನೀಮ ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಶಾಂತಾತ್ಸು 
ನಾಗಿದ್ದೆ. ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಈ ಸ ವನ್ನು ಆ ೊಡುವೆನೆಂದಿರುವೆನು. 
ಜಯಿಸಲಕಸ್ಳರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನ್ನಾದರೂ ನೀನು ಇದರಿಂದ ಜಯಿಸುವೆ. ಉತ' ತ ಮವಾದ ಈ ಗ ನೀನು 
ನನ್ನಿ ೦ದ ತಡಮಾಡದೆ ಬ್ಕೀಕರಿಸು. ನನಗೆ ಫಿ ಬ್ರಯವಾಗಿಯ್ಕೂ ಆಂತರ್ಧಾನರಕಿ ಯುಲ್ಯದ್ಧಾ ನಿ ಗಿಯ್ಯೂ ಪ್ರ 
1 ಬಲವನ್ನೂ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ವ್ಯೆ ವೃ ದ್ದ ಪಡಿಸತಕ್ಕ ದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಶತ್ರು ES ಅರುವ ಪ ಪ್ರಸ್ನಾಪನ 
ವೆಂದು ಪ ಪ್ರನಿದ್ಭ ವಾದ ಈಃ ಆದ ನ ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಕಸ ಗಳನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುವೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ರ್ರನಾದ ಈಶ್ಟರನು ಈ ರ ಪ್ರಯೋಗಿನ್ಕ ಕತೆ 2 ಆಸುರರನ್ನೂ ದಹಿಬ 
ಬಟ್ಟನು. ಈಗ ಇದನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂತಲೇ ನಾಮ ಬದ್ದ ಕಾ: ಮಹಾಮೇರುವಿನಂತೆ 
ಗೌರವಕಾಶಿಯಾದ sie ಅದನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡುವದಕ್ಕ್ಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸ ಸುವದಕ್ಕೂ ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡುವ 
ದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತ ನಾಗಿರುವೆ'' ಎನಲ್ಕು ಬಾ ಅರ್ಜನನು ದಿವ್ಯವಾದ ಆ ಫಾಜೇನಾಸ್ರನನ್ನು ಕುಬೇರನ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಮಂತ್ರವತ್ತಾ ಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಬದನು. 


ಪ ತಾಪ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದೇವರಾಜನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬಲ್ಲ ಅರ್ಜುನನನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಮೇಘಧ್ಯನಿಗೂ ದುಂದುಭಿಧ್ಯನಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಕಂಠಧ್ಯುನಿಯು್ಯವನಾಗಿ, ಮನೋಹರವಾದ ವಚನ 
ಗಳಂದ ಆತನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡುತ್ತ ಸಸ ಎಲ್ಫೈ ಕುಂತೀಪುಶ್ರ ನಾದ ಮಹಾಬಲಕಾರಿಯಾದ ಆರ್ಜುನನೆ, ಸಮ 
ರ್ಥನಾದ ನೀನು ಪುರಾತನಂಯಹಿಯು ಮತ್ತು ಈಗಲೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ ನ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆ. ನೀನು 
ದೇವತೆಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯಭೂತನಾಗಿ, ದೊಡ್ಡದಾದ ದೇವಕಾರ್ಯವನ್ನ್ನಿ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಸ್ನರ್ಗ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಎದ್ದನಾಗು. ನಮ್ಮ ಸಾರಥಿಯಾದ ಮಾತಲಿಯು ನಿನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ರಥವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವನು. ನೀನು ಸ್ನರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದ ಬಳಕ ನಿನಗೆ ನಾನು ಆನೇಕ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ NN ಕೊಡು 
ವೆನು?” ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಅರ್ಜುನನು ಅಂದ್ರ ಕೀಲಪರ್ವತದ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಬಿಂದಆ ಲೋಕಪಾಲರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆಕ್ಚ ರ್ಯಪಟ್ಟು, ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ESE ಉದಳದಿಂದಲೂ ಫಲಗಳಂದಲೂ ಯಥಾಶಾಸ್ತೆ ವಾಗಿ 
ಸ್‌ ರವನ್ನು ಬ ಆ ತಸ ದೇವತೆಗಳೂ ಅರ್ಜನನಿಗೆ ಪ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಸನ್ಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಡೇ 
ಚ್ಚ ವಾಗಿ ba ಬಂದಂತೆ ತಮ್ಹ ತಮ್ಮ ಸ್ಲಾನಗಳಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಬಳಕ ಪುರುಪಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಟ 
ನಾದ ಆರ್ಜನನು ಆ ಲೋಕಪೌಲರ ದೆಸೆಯಿಂದ PEE. ಪಡೆದುಕೊಂಡು, ತನ್ನನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾ ಗಿ 
ಇಾವಿಬ ಆನಂದಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮಗ ಸು ನಾದನು. 


—— TET 


೪೭ನೇ ಆಧಾ ಸಯ. -ಅರ್ಜನನು ಅಮರಾವತೀ ಪ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದದ್ದು. 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ತೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಅಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಪೊಲಕರು ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಿಕ, ಕತ್ರುಸಂಹಾರಕನಾದ ಅರ್ಜನನು ದೇವೇಂದ್ರ ನ ರಥವನ್ನು 
ಸ್ಟ್ರರಿಸಲು, ಮಾತಲಿಯಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಆ ರಥವು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತ ತ ಮೇಫೆಧ್ಯನಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತುಂಬುತ್ತ, ಮೇಘಮಂಡಲವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ 
ಅರ್ಜನನ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿತು. ವಾಯುನೇಗವುಲ್ಯ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟರುವದಾಗಿಯೊ, 
ಮಾಯಾಮಯವಾಗಿಯೂ, ತನ್ನು ತೇಜಬ್ಬನಿಂದ ನೋಡತಕ್ಕವರ ಕಣ್ಣನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಸುವಷ್ಟ್ಯು ಪ್ರಕಾಕಮಾನವಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ದಿವ್ಯರಥವು ಕತ್ತಿಗಳಂದಲ್ಕೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಕ್ತಿ ಗಳಂದಲ್ಕೂ ಘೋರವಾದ ಗದೆಗಳಂದಲ್ಕೂ 
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೦ ಶ್ರೀಕೃೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನೆ ಡಟೇಕು. 


ಮ್‌ py 
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RAN 


ದಿವೃಪ್ರಭಾವವು್ಯ ಭಲ್ಲ ಲ್ಲಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಮಹತ್ತಾ ದತ್ತಾ 30ತಿಯುಜ್ಛ ವಮಿಂಚುಗಳಂದಲ್ಕೂ RD ಚಕ್ರಗ 
ಅಂದಲ್ಲೂ, ತುಪಾಕಿಗಳಂದಲ್ಕೂ ಮೇಫೆದಂತೆ - ಗುಡಗನ್ನೂ ಬಡಿಲಿನಂತೆ ಮಹಾಕಬ) ವನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಬ ಬಿರುಗಾಳಿ 
ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸತಕ್ಕ್‌ ವಾಯುಯಂತ್ರ ಗಳಂದಲ್ಕೂ ದೊಡ್ಡ. ದಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳದ್ದಾ ಬಾ ಕ್ರೊರಧಾದ ಎಪಜ್ಯ್ಕಾಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಸೂ” ವದಾಗಿಯೂ ಹ ಸರ್ಪಗಳಂದಲ್ಕೂ " `ಭ್ರವಾದ ಮೇಘ ಸಮೂಹದಂತಿರುವ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ 
ಡ್‌ ಜ್‌ ಸುವರ್ಣದಂಡವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ೫ನ್ಲೆ ಸಿದಿಲೆಯಂತೆ  ನೀಲವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುವದಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಮೈ ಜಯೆಂತವೆಂಬ ಸಜ ನದಿಂದಲೂ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿತು . ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಸುವರ್ಣ 
ಭೂಪಣಗಳನ್ನು ಧರಿನಿಕೊಂಡು ಕೂತಿರುವ ಸಾರಥಿಯಾದ ಮಾತಿಠಿಯನ ನ್ನ ನೋಡಿ, ಮಹಾಪರಾಕೃಮಕಾಠಿಯಾದ 
ಅರ್ಜುನನು ಈತನೇ ದೇವೇಂದ್ರನೋ ಏನೋ ವಿಂದು ವಿಚಾರಪಡುತ್ತಿರಲು, ಸಾರಥಿಯಾದ ಮಾತಲಿಯು ರಥದಿಂದ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಅಳಿದು ವಿನಯಸೆಂಪನ್ನು ನಾಗಿ ಅರ್ಜನನನ್ನು ಕುರಿತು “ ನ ಲ್ಪ ಇಂದ್ರಪುತ್ರನಾದ ಅರ್ಜನನೆ, ಶ್ರೀಮಂತ 
ವಾದ 'ಶೇವೇಂದ್ರನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿ ರುವನು. ಈ ಎಂ ನೀಮ ಆರೋಹಣ 
ಮಾಡು, ನಿಮ್ರ ತಂದೆಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಸ್ನರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ನೀನು ಗಮಿಸತಕ್ಕ್‌. ಹಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಆತನನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಣೇ ಕೊಟ್ಟರುವನು. ಆತನು ತಾನೂ ದೇವತೆಗ 
ಳೊಡನೆಯೂ ಗಂಭರ್ಕರೊಡನೆಯೂ ನರನ ಸಹಿತನಾಗಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೆ ೋೀಡೆಬೇಹೆಂದು ಬಹು 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಿರೀಶ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. ಆತನ ಆಜೆ ಕ್ರೈ ಯಿಂದ ನೀನು ಭೂಲೋಕದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸೆ ಸ್ನರ್ಗ 
ಲೋಕಕ್ಕ್‌ ಬಂದು, ಸಕಲ ನಮಾ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಮರಳ ಭೂಲೋಕ ಬರುವೆ. ನನ್ನೊಡನೆ 
= ಅಂದ್ರರಥವನ್ನು ಆರೋಹಣಮಾಡು '' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 

ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜನನು ಮಾತನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಲೆ ಮಾತಲಿಯ್ಲೆ ಆನೇಕದತ್ರಿಣಾಸೆಹಿವಾಗಿ ಆನೇಕ 
ರಾಜಸೊಯಾಕ್ಸಮೇಧೆ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೆಹಾಭಾಗ್ಯ್‌ಶಾಲಿಗಳಾದ ರಾಜರಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಗೂ ದಾನವ 
ರಿಗೂ ಕೊಡ ಈ ರಥವನ್ನೆ ರುವದು ದುರ್ಲಭವು. ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡನಿರುವವನಿಗೆ ಈ ದಿವ್ಯವಾದ ರಥವೆನ್ನು 
ನೋಡುವದಕ್ಕೂ ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಅಶಕ್ಳ್‌ವೆಂಬಲ್ಲಿ, ಆರೋಹಣೆಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಕಳ್ಳುವಾದೀತು ? 
ಮೊದಲು ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಈ ರಥವನ್ನು ಆರೋಹಣೆವಾಡಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಘಹೂತುಕೊಂಡ 
ಮೇಲೆ, ಪ್ರಣ್ಣಾಮಾಡಿದವನು ಉತ್ತಮವಾದ ಪದವಿಯನ್ನೆ ರುವಂತೆ ನಾನು ಈ ರಥವನ್ನೇರುವೆನು” ವಿನಲು, ಅಂದ್ರ 
ಸಾರಥಿಯಾದ ಮಾತಶಿಯು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ರಥವನ್ನೇರಿ ಹುದುರೆಗಳ ಹಗ ಸಗಳನ್ನು ಎಳೆದು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. ಬಳಿ 
ಅರ್ಜನನು ಸಂತೋಪದಿಂದ ರ್‌ ಸಾ ಪ ನೆಮಾಡಿ or pe ಐಧಿವೆತ್ತಾ ಗಿ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆ 
ಬಳಕ ಏತೃತರ್ಪೆಣವೆನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪರ್ನತಕ್ರೆ) ಪ್ಲ ವಾದ ಆ ಮಂದರಪರ್ಮತವನ ನ್ದ ನೋಡಿ ಟ್ರ ವಲ್ಲೆ ವರತ 
ನೀನು ಸಾಧುಗಳೂ ಪುಣ್ಯುಶೀಲರೂ ಆಗಿರುವದಲ್ಲದ ಸರ್ಗ ಮೊದಲಾದ ದಿವ್ಯ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬಯುಸುತ್ತಿ ರುವ ತಪ 
ಬ್ಯಗಳಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಕ್ರಯನಾಗಿರುವೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬಾ ಶಾಹೂ ತ್ರಿ ಯರೂ 
ಮೈಕ್ಸರೂಸ್ಥ ಸ್ಕರ ೯ವನ್ನು ಪಡೆದು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಐಹರಿಸುತ್ತಿರುಪರು. ವಿಲ್ಫೆ ಪರ್ವತಕ್ರೇಪ ಎನೆ ನಿನ್ನ ತಪ್ಪ ಲಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಯಾ ಲತಾಮಂಟಪಗಳನ್ನೂ ಗಿರಿಗಳನ್ನೂ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಸುಗೆಂಧವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಫಲಗಳನ್ನು ಭತ್ತಸುತ್ತ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೃತದಂತೆ 
ಮಧುರವಾಗಿರುವ ನಿರ್ಮೆಲೋದಕವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತ, ಶಿಶುವು ತಂದೆಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಸುಖವಾಗಿರುವಂತೆ 


ನಿತ್ಸುವೂ ಅ ಅಪ ರೈರಬ ಮ ಆಶ್ರಿ ತವಾಗಿಯೂ ವೇದಘೋಪವುಲ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಅರುವ ನಿನ್ನ ತಪ್ಪ ಲುಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೆ ಪೋನಿ 
ಪನಾಗಿ ವಿನಾಸ » ಸುಖವಾಗಿ | ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯಾದರೆ ಸ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಬರುವೆನು ?' ವಿಂದು ಹೇಳ, ೇದೀಪ್ಯ ಮಾನನಾದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಆ ದಿವ್ಳರಥವನ್ನು ಆರೋಹಣೆಮಾಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಪಡುತ್ತ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜೋಮಯವಾಗಿ ಆಕ್ಷ ರ್ಯಕರಷಾದ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳತು ಗಗನಮಾರ್ಗವನ್ನೆ ಸದಿ, 


ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮನುಸ್ನರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅದ್ಭುಸ್ಳನಾದನು. ಹೀಗೆ ತೆರಳುವಾಗ ಆಕಾಕಮಾರ್ಗ 


ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವ- ಕಿನ ಅಧ್ಯಾಯ. ಬಲ್ಲಿ 


SSN NNN 


ದಲ್ಲಿ ಆಕ್ಷರ್ಯಕರಗಳಾದ ಆನೇಕ ದಿವ್ಳುವಿಮಾನಗಳು ಆತನ ದೃಬ್ಲಿಪೆಥನನ್ನೈದಿದು. ಆ ವಿಮಾನಗಳು 
ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಬ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ಲಿಗಳ್‌ ಪ್ರಕಾಕವಿಲ್ಲದೆಯಿದ್ದರೂ ಪುಣ್ಯಪ್ರ ಭಾವದಿಂದುಂಟಾದ ತಮ ತೇಜಬ್ಬನಿಂದಲೇ 
ವಷ್‌ ಫ್ರತ್ರರೂಪಗಳಾಗಿ ಪ್ರ ಪ ರ್‌ ರಿತ, ದೊಡ್ಡ ವಾಗಿದ್ದ ರೂ ದೂರದಲ್ಲಿರುವದರಿಂದ ದೀಪಗಳಂತೆ ಚಿಕ್ಕ. ಚಿಕ್ಕ ವಾಗಿ ಕಾಣಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದವು.  ಅರ್ಜನನು ತಮ್ಮತಮ್ಮ, 'ಸಾನಗಳಲ್ಲ ತೇಹೋಮಯವಾಗಿರುವ ಅವುಗಳನ್ನೂ, ಮನಿ 
ಬದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಸೃರ್ಗತ್ತೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ ರಾಜರ್ಬಿಗಳ್‌ನ್ನೊ , ಬದ್ದರನ್ನೂ, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ಹತರಾದ SR ಫು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರ ಇಕಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಲ್ಲ ಜು) ಅನೇಕ ಸಹಸ್ರ ಕ್‌ ಕ ಸುಷ್ಟ 
ಕರನ್ನೂ ind ಆಪ್ಪಸ್ರ್ರೀಯರನ್ನೊ * ಸ್ಪ ಯಂಪ್ರ ಘಾಕಗಳಾದ ಉತ ತ.ಮಲೋಕಗಳನ್ನ್ಹೂ ನೋಡಿ, 
ಆಕ್ಷ ಹ ್‌ ವಾಗಿ ಮಾತಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ SE ಅನರೆಲರೂ. ಯಾರು” ವಿಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಇಯು (4 ವಿಲ್ಫೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ತಮ್ಮನು ಶಿನಗಳಲಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಪು ಪುಣ್ಯಾತ್ಸ್ರರು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರು 
ವವರಿಗೆ ನಫ್ಪತ್ರರೂಪವಾಗಿ ಹಾಣಿನುವರು ?' ಬ ತ ಇಡನೆ ಅರ್ಜುನನು ಸ್ನರ್ಗದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ಮಂಗಳಕರವಾಗಿಯೂ ಜಯಕಾರಿಯಾಗಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ಕೊಂಬುಗಳುಲ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ ತಿಹರಗಳುದ್ಟ ಕ್ಟುಲಾಸವರ್ವತ 

ವನ್ನು ಹೋಲುವದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಐರಾವತವೆಂಬ ದೇವೇಂದ್ರ ನ ಆನೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕ ಪ್ರಣ್ಯಾವಂತರಾದ 
pbs ಲಭಿಸೆತಕ್ಕ್‌ ಉತೆ ತೆಮಲೋಕ'ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಅತಿಕ್ರ್‌ಮಿಣ ೧ aR ಆಕ್ಸ್‌ ಖುಣದ ರಾಜ ಜಕ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾದ ಮಾಂಧಾತಚಕ್ರವರ್ತಿಯಂತೆ ಬದ್ದ ಮಾರ್ಗವ ನ್ನು ಆಕ್ರ್‌ಮಿಬ್ಯ ಚಾರು ಸೇರಿ, ಅಮರಾವತಿ 
ಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ದೇವೇಂದ್ರ ನ DRA ನ | 


a 
8೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.--ಅರ್ಜನನು ಅಂದ್ರಸೆಭಾದರ್ಶನೆ ಮಾಡಿದ್ದು. 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಶುರಿತು-ತೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಆಗ ಅರ್ಜನನು ಅಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಪಾಸನೆಯುಲ್ಯ ನಾಗಂಧಿಕಾಪುಪ್ಸದ ಪರಿಮಳ್‌ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಬ ಬೀಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಸೇವಿತನಾಗಿ, ವಿಲ್ಲಾ ಯತುಗೆಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಡತಕ್ಕ ಪ್ರಪ್ಸ ಗಳನ್ನು ತಾಳರುವ ಪುಣ್ಣೂತೆಮ 
ಹ ವೃಫ್ನಗಳಿಂದ ಶೋಭುತವಾಗಿಯೂೊೂ, ಬದ್ದ ರಿಂದಲೂ ರ ಎ ಜಾ 1! ರಮ್ಯೂುವಾಗಿಯೊ 
ಅರುವ ತಿ ಪಟ ಕೈಣವನ್ನು ಪ್ರ ಪ ನೇಕ ಅಪ್ಪರಓ ನ ಯರಿಂದ ವಿಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಮನೋಹರವಾದ ಪುಪ್ಪ 
ಗಳನ್ನು ತಾಳ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವರನ್ನು ಈರೆಯುತಿ 3 ರುಷ್ರೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ವ್ಧ ೈಹಗಳಿಂದ ರಮಣಿ 
ಯವಾದ ನಂದನವನವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಪುಣ್ಯಾವಂತರ ವಾಸಿ ್ಯ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆ ಪಟ ಇವು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡದೆ 
ಇರತಕ್ಕವರಿಗೂ, ಆಹಿಶಾಗ್ಟಿ ಗಳಾಗದೆ ಆರತಕ್ಕವರಿಗ್ಳೂ ಬುದ್ದದಲ್ಲಿ ದಲಿ ಹಿಮ್ಚೆ ಟ್ಟಿ Rie ಯಜ ವನ್ನು 
ಮಾಡದೆ ಇರತಕ್ಕ ವರಿಗ್ರೂ ಗಂಗಾದಿಪುಣ್ಗೂತೀರ್ಥಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ಪ್ಲಿನಮಾಡದೆ ಆರತಕ್ಕ ವರಿಗ್ಯೂ, SE ie 
ವರಿಗೂ, ದೇವೆತಾಸ್ಥರೂಪವೆನ್ನು ತಿಳಯದೆ ಉಕ್ತವಾದ ರಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೂ ಕೊಡದೆ ವೃಥಾ ಪಠುಹಿಂಸೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ವರಾಡಿದ ಜ್ಯ ರಿಗ್ಯೂ, ಮದ್ಧೃಪಾಯಿಗಳೂ ಗುರುಪಶ್ಚೀಗಮನರೂ ಆದವರಿಗ್ಳೂ ವೃಥಾ 
ಮಾಂಸೆಭಫಣೆಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಹಿಂಸಕರಾದ ದುರಾತ್ವರಿಗ್ಯೂ, ಣ್ಣಿ ಂದಲಾದರೂ ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಸ್‌ವಾ 
ದದ್ದು ಶೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಗಾನಧ್ಯನಿಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಭನನ ನೋಡುತ್ತ » ಮಹಾಬಾಹುಕಾಲಿಯಾದ ಅರ್ಜು 
ನನು ಅಂದ್ರ ದನಿಗೆ" ಬ್ರಯವಾದ ಆ ಅಮರಾವಶೀಪಟ್ಟ ಇವನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ನೆರಿಂದಲೂ ಅಪ್ಸರ 
ಜ್‌ ಹೊಗಳನಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ವಿನಪುಪ್ಪಗಳ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಮಹಿಬ ಪುಣ್ಳುಶಮವಾಗಿರುವ ಮಂದಮಾ 
ರುತೆವು ಬೀಸುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇೃಮಚಾರಿಗಳಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಅನೇಕಸಹಸ್ರ) ವಿಮಾನಗಳನ್ನೂ ಪಾನಭೂಮಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು ಆನಂದಭರಿತನಾದನು. ಬಳಕ ಅಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರು ದಿವ್ಯವಾದ ವಾದ್ದೂಧ್ಭನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲ್ಳೂ 
3 ಖಹಿಗಳು ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಲ್ಕೂ ಸಿದ್ಧ ರು ಸ ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ನ ಲೂ ಅರ್ಜನನಿಗೆ ಮರ್ಯಾ 


a's ಶ್ರೀಕೃಪ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಸುಡಬೇಕು. 
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ದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆರ್ಜುನನು ಕಂಖ ದುಂದುಭಿ ಧ್ಯನಿಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ಮಾರವಾಗಿಯೂ 
ಏರುವ ಸುರವೀಧಿಯೆಂಬ ನಪ್ಪತ್ರಮಾರ್ಗವನ್ನು ಇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಪ್ರವೇಳಿಣ, ಆಲ್ಲಲ್ಲೇ( ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಸ್ಲೊ ೇತ್ರಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ; es ನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಭೃರನ್ಲೂ ವಿಕ್ಷೀದೇನ 1 ೫3 ಏಕೋನಪಂಚಾಶನ್ನು 
ರುತ್ತು ಗಳನ್ನೂ ಆಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ದಷ್ಯಾದಕಾದಿತ್ಯರನ್ಲೂ ಆಪು ಟ್ರನಸುಗಳನ್ನ್ಹೂ ಏಕಾದಕರುಡ್ರರನ್ಯೂ 
ರಿಕ ತ್ರುರಾದ ಬ್ರಹ್ಟರ್ಸಿಗಳನ್ನೂ ದಿಲೀಪ ವೊದಲಾದ ಆನೇಶಮಂದಿ ರಾಜರ್ಬಿಗಳ್‌ನ್ನೊ ನಾರದ ತುಂಬುರ 
ರನ್ನೂ ಹಾಹಾ ಹೂಹೂ ಎಂಬ ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ ಸಹ ಅವರವರ ಗೌರವಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಂಡು, ಬಳಕ ದುಪ ತ 
ನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ವನಾಗಿಯೂ ಕತಾಕ್ಕಮೇಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಪವನಾಗಿಯೂ ಸುರ್ವಾದಂಡಯುಕ್ಕವಾದ 
ಕ್ಕೇತಚ್ಛ್ಚ ತ್ಯದಿಂದಲೂ ದಿವ್ಳುಪರಿಮಳ್‌ಯುಕ್ತ್‌ ವಾದ ತೆಂಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸತಕ್ಕ್‌ ಬೀಸೇಕಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿತನಾಗಿಯ್ಕೂ 


”~ 


ವಿಕ್ಯಾವಸು ಮೊದಲಾದ ಸ್ತು ತಿಪಾಠಕ್‌ರಾದ ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಖಗ್ಯ್‌ಜ್‌ಸ್ಪಾಮವೇದಗಳನ್ನು ಆಧ್ಮೇಯನವರಾಡಿದ 
ತಿಂ) ಕ ಶ್ರ 
ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣರಿಂದಲೂ ಸ್ಲೊ ೇತ್ರಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಆದ್ದ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು 


ಪ್ರತ್ಯುಪ್ಪವಾಗಿ ಹಂಡು, ಆತನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು... ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಆಜಾ 


ನುವಾದ ಬಾಹುಗಳಂದ ಆರ್ಜನನನ್ನು ಐಶ್ರಿ ಕೊಂಡು, ದೇವಯಹಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಪ್ರೇಣ್ಯತಮವಾದ ತನ್ನು 
ಬಂಹಾಸನದಮೇಲೆ ತನ್ನು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳೃರಿನಕೊಂಡು, ವಿನಯಕಾಶಿಯಾದ ಆತನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆಫ್ರೂಣಮಾಡಿ 
ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳರಿಬಕೊಂಡನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಲ ನಾದ ಅರ್ಜನನು ಅಂದ್ರ)ನ ಆಜ್ಞ ಯಿಂದ 


ಆತನ ಬಂಹಾಸನೆದ ಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡು ಬರಡನೇ ಅಂದ್ರನಂತೆ ಪ,ಹಾಶಿಬದನು.ು ಆ ಬಳಕ ದೇವೇಂದ್ರನು 


ಆ 

ಪ್ರಣ್ಯಾತಮವಾದ ತನ್ನು ಕ್ಟುಯಿಂದ ಆರ್ಜನನ ಶುಭವಾದ ಮುಖವನ್ನು ಸವರಿ ಬಳ್ಳ ಮಾತುಗಳನ್ನ ಡುತ್ತ , ಧನು 
ಪ್ಲ ಟ್ರ ಕಾರದಿಂದಲೂ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗದಿಂದಲೂ ಚಿನ್ನದ ಕಂಬಿದಂತೆ ಕಠಿನವಾಗಿಯೂ ದೀರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಶುಭವಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಅರ್ಜುನನ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಬ ಜೆಡ್ಡು ಕಟ್ಟಿರುವ ತನ್ನ ಕ್ಫಯಿಂದೆ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸವರುತ್ತ ಪುನಃಪುನಃ ತಭ್ಭದನು. ಆ ಇಂದ್ರನು ಸಂತೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಆಕ್ಚ್ವ ರೃಪಡುವನೋಸಾದಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜನನನ್ನು ಖಪ್ಪು ನೋಡಿದರೂ ತೃನ್ನಿ ಯನ್ನೆ ಪಡೆಯದೆ ಹೋದನು 
ಆಗ ಒಂದೇ ಬಂಹಾಸೆನದಲ್ಲಿ ಕೂತಿದ್ದ ಆ ಇಂದ್ರಾರ್ಜನರು ಚತುರ್ದಕಿಯಲ್ಲಿ ಏಕರಾಶಿಗತರಾದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು 
ಆಕಾಶವನ್ನು ಪ್ರಕಾಕಗೊಳಸುವಂತೆ ಆ ದೇವಸಭೆಯೆನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಬದರು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಕುಶಲ 
ರಾದ ಗಂಧರ್ವರೂ, ಸಾಮದಲ್ಲಿ ಕುಕಲರಾಡ ತುಂಬುರರೂ ಸಹ್ಕ ಗಾನವನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ಸಾಮಗಾನ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ ರು; ಅಲ್ಲಿ ಫ್ಸೃತಾಚೆ, ಮೇನಕೆ, ರಂಭ, ಪೂರ್ವಚಿತ್ತಿ 1 ಸ್ನಯಂಪ್ರಭೆ, ಊರ್ವಕ್ರಿ ಮಿಶ್ರ; 
ಕೇಶಿ, ದಂಡೆಗೌರಿ, ವರೂಧಿನಿ, ಗೋಪಾಶ್ರಿ, ಸಹಜನ್ಸೇ. ತುಂಭಯೋನಿ, ಪ್ರಜಾಗರೆ, ಚಿತ್ರಸೇನೆ, ಚಿತ್ರಲೇಖ 
ಸಹ ಮಧುರಸ್ಕೆರೆ, ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಕಮಲಾಸ್ಟಿಯರಾದ ಶ್ಲ ಫವಾದ ಕಟಪ)ದೇಶಕವೂ ಜಘನನವೊ ಉಜ್ಯ 
ಮತ್ತು ಬದ್ದರನ್ನು ಸಹ ಮರುಳುಗೊಳಬ ಆಹ್ಲಾದಪಡಿಸುವದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದ ಆನೇಕಸಹಸ್ರ) ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯಡು 
ನೀನೋನ್ನ ತಪಯೋಧರಗಳು ಚರಿಸುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ತಮ್ಮ ಮಧುರವಾದ ಕಟಾಕ್ಸಗಳಂದ ಸಭಿಕರ ಆಲೋಚನಾತ್ವು 
ಇವಾದ ಚಿತ್ತ ವೃತ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಅಧ್ಯವಸಾಯರೂಪವಾದ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನೂ ಸಂಕಲ್ಪವಿಕಲ್ಯಾತ್ರುಕವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 
ಅನೆಹಾರಮಾಡುತ್ತ, ಅಲ್ಲಿಲ್ಲಿ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. | 


TEER ಚಾ 


88ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.--ಅರ್ಜನನು ಚಿತ್ರ ಸೇನನಿಂದ ಗಾಂಧರ್ವ ವೇದವನ್ನು ಗೈಹಿಸಿದ್ದು. 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಂಯನೆ ; 
ಬಳಕ ದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ದೇವೇಂದ್ರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಆರ್ಫ್ಫೈಪಾದ್ಧಾಚಮನೀಯಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ದೇವೇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಕ 
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ಸ Re NN NC SN 


ಅರಣ್ಬುಪರ್ವ-ಕನೆ(ಅಧ್ಯಾ ಯ. Vy 


NA 


A 


ಘಹಾಡಿಬಿದರು,, ಈ ಪ್ರಸಾರ ಸಮ್ಮ್ಯಾನಿತನಾದ ಅರ್ಜನನು ಅಂದ್ರನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತೆ , ಆತನ 
ಹಸೆ ದಿಂದಲೇ ದಿವ್ಯಾಸ್ತೆ ಗಳು ಪ್ರಯೋಗೋಪಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಶಿಶ್ಲಾಪೂರ್ವ*ವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತ » ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಬ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ ಕತ್ರಾಗಳಗೆ ದುಸ್ಸಹವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ವಜ್ರಾಸ್ತೃವನ್ನೂ, ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಘೋದಯನಾಗು 
ವದರಿಂದಲೂ ನವಿಲುಗಳು ನರ್ತನಮಾಡುವದರಿಂದಲೂ ಮಹತಾ: ದ ಧ್ನನಿಯಾಗುವದರಿಂದಲೂ ದೇಶಾಂತರದಲ್ಲಿರ 
ತಕ್ಕವರಿಗೆ “ ಇದು ಅಕನಿಯೆಂಬ ಅಸ್ಚೈದ ಪ್ರಭಾವವು'' ಎಂದು ಭ್ಲೌನವನ್ನುಂಲುವಮಾಡತಕ್ಕ ಆಕನಿನಾಮಕ್‌ 
ವಾದ SE ಇನ್ನೂ ಆನೇಕ ಭನ ದ ಸಹ ಗ್ರಹಿಬ್ಯ ಆಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತ ಆಂದ್ರನ 
ಆಸ್ಚೆ ಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಐದುವರುಪ್ಪ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಆಸ್ಪ ಬಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತ 
ನಾವ ಆರ್ಜ್‌ನನನ್ನಿ ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಫಿ ಠಗಾಂತೇಯನೆ, ಇ ಲಿನಂತೆ ಮನುಪ, ನಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಛೈಗೀತ ವಾಧ್ಯುಗಳಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದ, ಅವುಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಸೇನನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವರಾಜನ ದೆಸೆಯಿಂದ ನೀನು ಪಡೆದುಕೊ, ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗುವದು > ವಿಂದು ಹೇಳ, ತನಗೆ ಸ್ಪೇಹಿತನಾದ ಚಿತ್ರಸೇನನನ್ನು ಹುರಿತು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಐದಾ ಭಾಸ 
ಮಾಡಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನು ಚಿತ್ರಸೇನನ ಸಂಗಡ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಇಂಡ, ಆತನ ಜೆಸೆಯಿಂಬೆ 
ನೃತ್ಯೃಗೀತ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಐಕೇಪವಾಗಿ ಗ್ರಹಿನದನು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಆರ್ಜುನನು ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾ ೦ತೆ 
| ವನ್ನು ಸ್ವ್ರರಿಬಕೋೊಂಡು, ಶಕುನಿ ದುಕ್ಕಾಸನರನ್ನು ಸೆಂಹಾರಮಾಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ |: ವಿಂಬ ಆಕ್ರೋಶದಿಂದ ಸ್ನಲ್ಪವಾ 
' ದರೂ ಸಂತೋಪಎಲ್ಲದೆ, ಚಿತ್ರಸೇನನ ಸಹವಾಸಮಾತ್ರದಿಂದ ಸ್ನಲ್ಕಸ್ನಲ್ಪ ಮನಸ್ಸೆ yಮಾಧಾನೆ ಹೊಂದುತ್ತಾ, ಗಾಂಧರ್ವ 
ವೇದವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ತಮ್ಹ ತಾಯಿಯಾದ ಕುಂತಿಯನ್ನ್ಹೂ ಅಣ್ಣತಮ್ಮ್ಮಂದಿರಾದ ಪಾಂಡವರನ್ನ್ಹೂ 


| ಹೆನೆದುಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಲ್ಬದೆ ಇದ್ದನು. : 


ಇತಯದ 


ದಾರಾವಾ 333 ಸಇಲಾಕಸು 
ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ,--ಊರ್ವಶೀ ಚಿತ್ರಸೇನರ ಸಂವಾದ. 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನೂ ಕುರಿತು-ಈಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಆ 
ಬಳಿಕ ಅಂದ್ರನು ಆರ್ಜನನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಊರ್ವಶಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದದ್ದನ್ನು ತಿಳದು, ಮೊದಲೇ ಚಿತ್ರಸೇನನನ್ನೊ 
ರಸಹ್ಸಾವಾಗಿ ಕರೆದು « ವಿಲ್ಲೆ ಚಿತ್ರಸೇನನೆ, ಅಪ್ಸರಕ್ರೇಪ್ಠ ಳಾದ ಊರ್ವಕಿಯನ್ನು ಅರ್ಜ ನನ ಬಳಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ 

ಹೇಳ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡು, ಆತನನ್ನುನಾನು ಹ್ಯಾಗೆ ಆಗದ ಪಾರಂಗತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆನೋ ಹಾಗೆ ನೀನು 
| ಆತನನ್ನು 1.೫೬. ಬಜದಕ್ಕೆ ಚತುರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು”? ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಗಂಧರ್ವರಾಜನಾದ ಚಿತ್ರಸೇನನು 
... ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅಂದ್ರನ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಬ ಅಪ್ಪರಕ್ರೇಷ ಎಳೌದ ಊರ್ವಶಿಯ ಬಳಗೆ ರಹೆಸ್ಸೌವಾಗಿ 
.. ಹೋಗ್ಕಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಹಂಡು ಸೆಂತುಪ ನಾಗಿ ಕುಕಲಪ್ರಸ್ಸೆ ಮೊದಲಾದ ವ್ರಯೋಕ್ಲಿ ಗಳಂದ ಆಕೆಯು ಮರ್ಯಾದೆ 
... ಯನ್ನು ಮಾಡಲು, ಸುಖವಾಗಿ ಕೂತುಕೊಂಡು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂದಹಾಸೆಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡ 
ಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು : “ ವಿಲೆ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೆ, ನಿನ್ನೆ ಕಟಾಫ್ಲಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ 
ನಾನು ಈಗ ಅಲ್ರಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿ. ತನ್ನು ಸಹಜವಾದ ಸುಗುಣಗಳಂದ ದೇೊವಮನುಪ ವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ, *ಾಂಶಿಯಿಂದಲೂ ನಡತೆಯಿಂದಲೂ ಸಾಂದರ್ಯದಿಂದಲೂ ವ್ರತಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಆಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ 
ದಿಂದಲೂ ಕಾಯಖಲದಿಂದಲೂ ಪ್ರತಾಪದಿಂದಲೂ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದಲೂ ಪ ಖ್ಯಾತನಾಗಿಯ್ಕೂ 


೪) 
ಕರೀರತೇಜಬ್ಬನಿಂದಲೂ ಣಿದ್ದೆ ಸಿಶ್ತಾರ್ಯೇಗಳ' ತೇಜಬ್ಬನಿಂಡಲೂ ಕೂಡಿರುವನಾಗಿಯೂ, ಕ ಯ 
ಮಾತ್ರರ್ಯವಿಲ್ಲದವನಾಗಿಯೂ, ಪಡಂಗಗಳಂದಲೂ 'ಉಪನಿಪತ್ತು ಗಳಂದಲೂ ಆಖ್ಲಾನಗಳಂದಲೂ ಹೂಡಿರುವ 
| ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯ್ಯಯನಮಾಡಿರುವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ ಜಾಗರೂಕತೆ ವಯಸ್ಸು ರಫ್ಟಣಕಕ್ತಿ 
ಆತ್ಮ್ಮಸ್ತು. ಠಿರಾಹಿತ್ಛ ನಿರಹೆಂಕಾರತ್ವ ಆಕುಜೋಧ ವ್ರಿಯೋಕ್ಲಿ ಖಂಬಿ ಎಂಬು ಗುಣಗಳು ಗುರುಶುಕ್ರೂಷೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನಾಗಿಯ್ಕೂ, ಗುರುಕುಶ್ರೂಸೆ ಕ್ರವಣ ಗೃಹಣ ಧಾರಣ ಊಹ ಅಪೋಹ ವಿಜ್ಞಾನ ಶತ್ಯುಜ್ಞಾನವೆಂಬ ವಿಂಟು 


ಸಂ 


ಇಕಿ ಶ್ರೀಕೃಸ್ಮ್ಳರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಟೇು. 


ಹ್ಗ ಬಾಗ್‌ SNA NAN \ NAN NNN ANNAN, ಹ 
ANANSI NNN NNN NS ANAS ANN NNN NAN NNN ಜಾ ಬಿದಿ ದು. ಗಡ. ದಿ ಪ್‌ ಲ 


ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಮೇಥೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನಾಗಿಯ್ಕೂ ಪರಿಶುದ್ದ ರಾದ ಮಾತಾನಿತೃ್ರಗಳ ವಂಕವುಲ್ಯ ವನಾಗಿಯ್ಯೂ 
ಐಧವಿಧವಾದ ಅನ್ನ ಎ ಮಿತ್ರರನ್ನು ಪೋಸಷಿಸತಕ್ಕ ರೆ ಸತ್ಯವಾಕ್ಟ್‌ನಾಗಿಯ್ಯೂ, ಪೂಜ್ಞಾನಾಗಿ 
ಯೂ, ವಾಗ್ತಿಯಾಗಿಯೂ, ಆಕ್ರಿತಾಭಿಮಾನವು ಛವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಎಲ್ಲರ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೂ ಆಸ್ಪದನಾಗಿಯ್ಯೂ, ಸ 
ದಲ್ಲಿ ಬ್ಹರಪ ಪರಾಕ್ರಮನಾಗಿಯ್ಕೂ ಶಾ ಇ ಫವಾದ ತನ್ನು ಗುಣಗಳಿಂದ 8 ಹಾ ಮಹಾ 
ಅರುವ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ನೂ ಬಲ್ಲೆ ಯಖೆ a ಆತನು ಸ ಸರ್ಗಸುಖವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಲಿ 
ಆತನು ಅಂದ್ರಸ ಅಪ ಪೃಣೆ ಣೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಬಾ ಕಾಬಾ ಆದ್ದ ಸ ಎಲೆ ನಗ ಎಫ 
ಆತನ ಮನೋರಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡು '' ಎಂದು ಚಿತ್ರಸೇನನು ಮಂದಹಾಸೆಯುಕ್‌ ನಾಗಿ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ನುಡಿ 
ದನು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗರ್ಫೋತ್ತ್ರೃಪ್ಫಳಾದ ಊರ್ವಕಿಯು ಏ್ರೀತಿಯುಕ್ತ್‌ಳಾಗಿ ಚಿತ ತ್ರಸೇನನನ್ನು 
ಹುರಿತು " ವಲ್ಲೆ ರಿತ ತ್ರಸೇನನೆ, ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದೆ ಲ್ಲಾ ಯ.ಥಾರ್ಥವು. ನೀನು ಅರ್ಜನನ ಕೆಲವು ಗ ಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಹೇಳದೆ; ನಾನು ಮೊದಲೇ ಬಲ್ಲ ಸಜ ದೆಸೆಯಿಂದ ಆತನ ಗುಣಾತಿಕಯಗಳನ್ನು ಕೇಳ ವಿರಹವ್ಯುಥೆ 
ಯಿಂದ ತಮಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆತನನ್ನು, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವರಿಸ ಸುವದಕ್ಕೆ ನಾನು ಯಾತಕೆ  ಿಮ್ಪೆ ಟ್ವೇನು 2 
ಈಗ ದೇವೇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞೆ ಸ ನಿನ್ನು ಸನ ಲತ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೂ ಆರ್ಜನನ ಗುಣವಿಕೇಪಗ 
ಆಅಂದಲೂ ಆತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಮನ್ತೈಥಖೀಡಿತೆಯಾಗಿ ಸಂತಾಪಪಡುತ್ತಿ ರುವೆನು, ಅನ್ನು 
ನೀನು ಹೋಗು. ಆತನ ಇಚ್ಛಾ ನುಸೂರವಾಗಿ ನಾನು ಸುಖವಾಗಿ ಆತನ ಬಳಗೆ ಬರುವೆನು ” ವಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


TE 
8೬ನೇ ಆಧ್ಯಾಯೆ.-ಆರ್ಜ ನನಿಗೆ ಊರ್ವಶಿಯಿಂದ ಕಾಪಬಿಂದದ್ದು. 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತಶು- ಕೇಳಾ ಜನಮೇಜಯನೆ, ಬೆಳಕ 
ಕೃೃತಕ್ಳತ್ಸನಾದ ಗಂಧರ್ವರಾಜನೆನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಹಟ ನಗೆಮೊಗವು್ಯವಳಾಗಿ, ಆರ್ಜನನ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಆಧಿಕವಾಗಿ ವಲ ಡುತ್ತ, ಮಂಗಳಸ್ಪಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮನೋಹರವಾದ ಆಭರಣಗ 
ಳನ್ನು ಧರಿಬ, ದಿವ್ಳಾವಾದ ಗಂಧವನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ' ನೂತನವಾದ ಪ್ರಷ ಗಳನ್ನು ಮುಡಿದುಕೊಂಡು, 
ಅರ್ಜುನನೆ ಸಾಂದರ್ಯದಿಂದಲೂ ಮನ್ಹಥನ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ ವೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದ ಮನಸ ಸ್ಪುಲ್ಯವಳಾಗಿ, ಮನ್ನ ಥೋದ್ರೆ, ತ್‌ 
ದಿಂದ ದಿವ್ಸವಾದ ಮೇಲುಹಾ ಿಗೆಯುಚ್ಛ ವಿಸಾ _ರವಾದ ದಿವ್ಳಶಯನದ WN ಮನಸ್ಸ ೦ಕಲ ರೂಪವಾದ ಮನೋರಥ 
ದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ ನಾದ ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಉತ್ತ ನ ಮನೋಭಾವದಿಂದಲೂ ನಿಕ ಚಿತ್ತ ಇಳ ವಿಹರಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಆಭಿಲಾಪೆಯಿಂದ ಪೂರ್ಣ ಚಂದೊ ನ್ರೀದಯೆದಿಂಡ ರಮಣೀಯವಾದ I ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನ ವಾಸಭವನೆ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟು, ENS ಹುಟಿಲವಾಗಿಯೊ ಉದ್ದ ವಾಗಿಯೂ ದಿವ್ಸಾವಾದ ಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನು 
ಮುಡಿದಿರುವೆದಾಗಿಯೊ ಅರುವ ಇಡೆಯಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತ ಸ ಹುಬು ಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸಿ ತ್ತ ಮೃದು 
ಮಧುರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ, ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ ಸ ಸಾಮ್ಯವಾಗಿಯೂ ಹ ತನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಚಂದ್ರ; 
ನೊಡನೆ ಹೋರಾಡುವಳಂತೆ ತೋರುತ್ತ : ದಿವ್ಯವಾದ ಗಂಧ ಕುಂಕುಮಗಳಂದ ಲೇಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ರಮ್ಯವಾದ ಆಗ್ರ ಭಾ 
ಗವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರದಿಂದ ಮನೋಜ್ಞ್ಮವಾಗಿರುವ ಸ್ಮನಗಳು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಘರ್ಬಿಸುತ್ತಿ ರಲು 
ಅವುಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ತಗ್ಗಿ ತಗ್ಗಿ ನಡೆಯುತ್ತ ಕ ತ್ರಿವಳಯುಕ್ಸ್‌ ವಾಗಿಯೂ ಕೃೃಕವಾಗಿಯೂ ಅರುವ 
ನಡುವಿನಿಂದಲೂ ಲಕ್ಕ ರ್ಯವಾಗಿಯೂ ಪರ್ವತದಂತೆ ವಿಸಾ 3 ರವಾಗಿಯೂ ದೊಡ್ಡದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಬನಶ್ಚ್ವಾ ಸ 
ದ್ಯ್ಯಾಗಧಿಂದಲೂ ದೇವಾನುಬಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನ ದರೂ ಅಪಹರಿಸ ಸತ ದ್ದ ಗಿಯೂ ಸೂಪ್ತ ಟನಾದ ವಸ ಸತ್ರ ಯುತ್‌ 
ವಾಗಿಯೂ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ನಡುವಿನ ಪಟ್ಟಯಿಂದ ಅಲಂಕ್ಸ್‌ BN ದೋಸಪರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಎಮ್ದಿ 
ಗಿಯೂ ಮನ್ತೆಥನಿಗೆ ಆವಾಸಭೂತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನುತ ಲತಗವಿಂದಳ 6 ಕೋ ಇ೪ಳಸುತ್ತ, ಅಣಗಿರುವ 
ಹೆಂಡುಲ್ಯದ್ದಾಗಿಯೊ ಬಳೆಗೆಂಪಾದ ಬೆರಳುಗಳುಲ್ಯದ್ದಾಗಿಯೂ ಆಮೇಬೆನ್ಸಿ ನಂತೆ ಉಬ್ಬರುವೆದಾಗಿಯೂ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ 


ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವ-ಕಿ೬ನೇಅಧ್ಯ್ರಾಯ. 1 V2 


OS ೧ ಎಾಗಾಡಿರ 


ಗೆಜ್ಜೆಗ ಗಳು ಕಾಲುಸರಗಳಂದ ಆಲಂಕ್ಳೃತವಾಗಿಯ ೧ ಅರುವ ಪೊದಗಳಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ ಗಃ ಸ್ಫೈಲ್ಸ ಮಧುಪಾನೆ 
ದಿಂದ iE ಬಾಗಿ TEN ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರವಾದ ಹಾವಭಾವಗಳಂದಲೂ ನೋಡುವವರಿಗೆ 
ಹುತೂಹಲವನು ್ಲಿಂಟುಮಾಡುತ್ತ, ಮೇಘೆದಂತೆ ನೀಟನರ್ಣವುಳ ಸೂಹ್‌ ಫ್ಹೊವಾದ ಮೇಲುಹೊದ್ದಿ ತೆಯನ್ನು ಧರಿಬ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗಳಂದ ಪರಿಮವೇಬ್ನಿ ಸ ಹಲ್ಲು ಟ್ರ ಸೂಹ್ಲ್ಷೂವಾದ ಚಂದ್ರ, ಕಲೆಯಂತೆ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತ, ತ್‌ ಆಕ್ಚ್ವ 
ರ್ಯಗಳಗೆ ಸ್ಲಾನವಾಗಿರುವ ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲೂ ವಏಕೇಷವಾಗಿ 'ನೋಡತಕ್ಕ ಚ್‌ ಅಂಗನೊಪ ೈಪವು್ಯವಳಾಗ, 
ಕ ಬದ್ದ ಚಾರಣ ಗಂಧರ್ವ ಸಹಿತಳಾಗಿ ವಾಯುವೇಗ ಮನೋವೇಗಗಳಂದ ಪ್ರಣಮಾತ್ರವನ್ಲಿ ಪೊಂಡುಸುತ ತ್ರನಾದ ಅರ್ಜ 
ಸರುವ ಮನೆಗೆ ಬಿಂದು, ಮುಂದಹಾಸದಿಂದ ತಾನು ಬಂದಿರುವದನ್ನು ದಸಾ ರಪೌಲಕರಿಂದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ತಿಳಯಿಬಿ, 
೪ರ್ಮಲವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಆ ಜು "ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ರಾತ್ರಿ ಕಾಲ ದಲ್ಲಿ ತನ್ನು 
ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಆ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಅರ್ಜುನನು ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಕಂಕೆಗೊಂಡು, ಲಜ್ಜಾಳ್ರಾ ತವಾದ ನೇತ್ರ] 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ನಮಸ್ಸ ರಿಬ ಗುರು ನಕ್ಕ ತಕ್ಕ್‌ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, “ ವಿಲ್‌ೌ ಅಪ್ಪ ರ್‌ ನಷ್ಟ ಳಾದ ಊರ್ವ 
ಕಯ, ಆದೋ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಾಪ್ಟ್ರಾ ಗಪ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ನನ್ನು pe ನಗೆ ಏನನ್ನು 
ಆಜ್ಞಾನಿಸುವೆ ? ಇದೋ Me. ನಾನು ಬದ ಸ ನಾಗಿರುವೆನೆ > ಎಂದು ಸಿ ಆ ಮಾತನು ಕೇಳ ಊರ್ವ 
ಶಿಯು ಬುದಿ ಐಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಒಡನೆ ಲರ್ಜನನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರರುಪ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅರ್ಜುನನ್ಕೆ 
ನಿತ ಚಿತ್ರಸೆ ಸೇನನು ನನ್ನ ಸ ಹೇಳದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಚು ಕೇಳು. ಆತನ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆನು. ಸೃರ್ಗಲೋಕ್‌ಕ್ಕ್‌ ನೀನು ಬಿಂದ ಬ ಬಬ ದೇವೇಂದ್ರನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದಕರವಾದ 
ಸಭೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲ್ಕು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಏಕಾದಕರುದ್ರರೂ ದ್ಯಾದಕಾದಿತ್ಯರೂ ಅಹ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳೂ ಅಪು ಸು 
ಗಳೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ರಾಜರ್ಹಿಗಳೂ ಬದ್ದ ಚಾರಣ ಯಕ್ಸರೂ ಸರ್ಪಕ್ರೇಪಷ್ಠರೂ ಬಂದು ತಮತಮಗೆ ಉಚಿ 
ತವಾದ ಸ್ಥಾ ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದಾನುಸಾ ಗ ಜಸತ ತಮ್ಮಷ್ಟು ಐಕ್ನರ್ಯದಿಂದಲೂ ಮಹಿಮೆಯಿಂ 
ದಲೂ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರಾ ಗ್ನಿಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸು ಸುತ್ತಿ ರಲು, ಗಂಧರ್ವರು ವೀಣೆಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ ತ ದಿವ್ಯವಾದ ಗಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತಿ ರಟ್ಟು. ಕ್ರೇಪ್ಠರಾದ ಅಪ್ಸರಬ ಯರು ಚಚ ನ್ನ ನಾಟ್ಟೂಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಕಣ್ಣ್‌ ವೆಮನ್ನು ಅಕ್ಕ ದೆ ನನ್ನೊಬ್ಬ ಳನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಪೆ ಪೈ? ಆ ದೇವಸಭೆಯಾದ ಬಳಕ್‌ ಸಕಲರಾದ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಅಪ್ಪೈರಬ ಯರೂ ಮಗಳೂ ph RI ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸೊ ಫ್ಲಿನೆಗಳಗೆ ಹೋದರು. ಬಳಕ ಚಿತ್ರ ಸೇನನು ಇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ನನ್ನ ಬಳಗೆ 
ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಹುರಿತು "್‌ ನಿನ್ನ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಅಂದ್ರನು ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಬಳೊಬ ನೈರುವನು. ನೀನು 
ಆ ದೇವೇ ೦ದ್ರ ನಿಗೂ ನನಗೂ ನಿನಗೂ RU; ಬ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ವಿಲೆ ಸ! ಬು ದಲ್ಲಿ 
ಅಂದ್ರ ನಿಗೆ ಸ ಶೂರನಾಗಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಉದಾ ರಸ್ತ್ಯಭಾವವುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಅರ್ಜ 
ನನನ್ನು ನೀನು ಬಯುಸಜೇಕು?' ವಿಂದು ಹೇಳದನ್ನು. ಎಲ್ಲೆ ಅರ್ಜನನೆ, ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ 
ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದಲೂ ಗಂಧರ್ವರಾಜನಾದ ಚಿತ್ರ ಸೇನನಿಂದಲೂ ಆಜ್ಞ ಪ್ಲಳಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವೆದಕೊ ಸ್ವ ರ. ಬಂದಿ 
ರುವೆನು. ನಿನ್ನು ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೇಳ ನಿನ್ನಲ್ಲೆ ಮನಸ ಟ್ಟು 'ಮನ್ಸೈಥವಕಳಾದ ನನಗೂ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಈ 
ಅವೇಶ್ಟೆಯಿತ್ತು > ವಂದು ಆ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಅರ್ಜನನು ಲಜ್ಜಾ ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಎರಡು ಕೈ ಗಳಂದಲೂ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು 
«ನಿಲಾ ಛಾಗ್ಯ್ಯವತಿಯೆ, ನೀನು ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಬಹುದೆ ? ಆಯ್ಕೊ ! ಅಂಥಾ ಮಾತುಗಳ ನ್ನು 
ಹೋ ನನ್ನ ಕಿವಿಯು ವೃರ್ಥವಾಯಿತಲ್ಲ ! ನನಗೆ ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ ಗುರುಪತ್ನಿಗೆ ಸಮಾನಳಾದವಳು. ಮಹಾ 
ಭಾಗ್ಯ್‌ವಶಿಯಾದ ಹುಂತೀಜೇವಿಯೊ ಕಚೇದೇವಿಯೂ ಹ್ಯಾಗೋ, ಹಾಗೆ ನಿನ್ನನ್ನೂ ನಾನು ಭಾವಿಸಿರುವೆನು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ವಎಲೌ ಹಸ ಸನ್ನು ಖಿಯೆ ಯೆ, ನಾನು ಅಂದ ದ್ರಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಐಕೇಪೆವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನೋಡಿದ್ದಕ್ಕೆ 
 ಹಾರಣವೆನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನೀನು ನಮ್ಮ ನಾರವಂಕಕ್ಕೆ ತಾಯಿಯಾದವಳೆಂದು ತಿಳಿದು ನಾನು 


VV ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೊಬ ಮಹಾಭಾರತದ  ಕನ್ನಡಟೇಕಾ. 


NNN ದ ಯ ಬ NNN ಹ ದ ಗಾ ೧. ೧.೧. NNN NNN NNN NNN NNN NNN ಸ ಬಾ ನ ಬ 


ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ಜ್ನ ನೋಡಿದೆನೇ ಹೊರತು, ಅನ್ನಾ ನಿವ ಭಾವದಿಂದಲೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ಭಾವಿಸಕೂಡದು. ನಮ್ಮ ವಂಕವನ್ನು ಆಭಿ ps ಪಡಿಬಿದ ನೀನು ನನಗೆ 
ಗುರುಜನಕ್ಕಿ ೦ತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಭಾಐಸುವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಧ್ಛಾಳು > ವಿಂದು ನುಡಿಯಲ್ಕು ಊರ್ವಶಿಯು ಅದನ್ನು 
ಹೇಳ “ ಎಲ್ಛೆ ಅಂದ್ರಪ್ಪ ಶ್ರುತ ಶ್ರನಾದ ಅರ್ಜನನೆ, ಅಬ್ಸರನ್ಬ 'ಯರಾದ ನಮಗೆ ಬಬ್ಬ ಪುರುಷನಲ್ಲಿ 6 ವಿಹರಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಯಾವ A ಹೂ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಗುರುಜನರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬೇಡ. ವ್ವ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಪುರು 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಹತವಮ್ಹ ಶಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಈ ಯ್‌ ಆಪ್ಸರನ್ದ ಜ್‌ 

ಇದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಐಹರಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. ಇದರಿಂದ ಅವರು ಏನನ್ನೂ ಆತಿಕ್ರ್‌ಮಿಣದ ಹಾಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಮನ್ಹುಥನೀಡಿತೆಯಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಬಿಯಬಬಂದ ನನ್ನನ್ನು ತಾ kl ಪ ಪೃಸನ್ನ ನಾಗಿ ಪರಿಗೆ ಗ್ರಹಿಸು >> ವಿಂದತಿ 
ನುಡಿದಳು. ಅದಕ್ಕ್‌ ಅರ್ಜನನು “ ವಿಲೌ ಪೂ ಪೂಜ್ಛಾಳೆ, ನಾನ ೨ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, 


ಆದನ್ನು ಬಿಕ್ಳುಗಳೂ ವಿದಿಶ್ವುಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಾತ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಕೇಳಲಿ. `ನನಗೆ ಚರತ ಮಾದಿ ದ್ರೀೀ 


ದೇವಿಯೂ ಕಚೀದೇನಿಯೂ ಹ್ಯಾಗೆ ಪೊಜ್ಜರೋ ಹಾಗೆ ನಮ್ಮೆ ವಂಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತೆಯಾದ ನೀನೂ 
ಪೂಜ್ಯಳು. ನಿನ್ನೆ ಚರಣಗಳಿಗೆ ನಾನು ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. ಭ್‌ ಮರಳಿ ಹೋಗು, ನನಗೆ 
ನು ತಾಯಿಯಂತೆ ಮಾನ ನ್ಸೇಳಾದವಳಿು ಮತ್ತು ನಿನಗೆ ನಾನು ಪ್ರತ ತ್ರನಂತೆ ಪೊಲಿಸುವೆದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಾನಾದವನು ತ 
ಎಂದು ನುಡಿದನು... ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ, ಊರ್ವಶಿಯು ತ್ಯ ಬ್ರೋಧಾವೇಕವು್ಳವಳಾಗಿ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟುಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು, ಮೆ ನ್ರಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ, ಅರ್ಜ ನನನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲೆ ಲ್ಫೈ ಆ ಜ್‌ ನಿಮ್ಮ ತಿಜೆಮಾನ ದೇವೇಂ 
ದ್ರನ ಆಪ್ಸಣೆಯಿಂದ ಮನ್ಸ ಥನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಓಬಳಗಾಗಿ ನಾನಾಗಿ ಒಲಿದು ನಿನ್ನೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದರೂ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಸಂತೋಪಪಡಿಸದೆ RE ಬ ರ ಮೆಧ್ಭೊದಲ್ಲಿ ಮಾನವಐಲ್ಲದೆ ಪ್ರರುಪತವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಸರ್ತಸನೆನಿಬಕಹೂಂಡು ನಪುಂಸೆಕನಂತಿರು'' ವಿಂದು ಅತನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ, ಕೋಪದಿಂದ ತುಟಿಯನ್ನು 
ನಡುಗಿಸುತ್ತಾ ೆ ನಿಟ್ಟು ಸುರು ಬಿಡುತ್ತ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ತನ್ನು ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 
ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನು ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಚಿತ ತ್ರಸೇನನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಆ ಶಾತ್ರಿ ನಡೆದ ಊರ್ವಶಿಯ ವೃತ್ತಾ ೧ 
ಸ್ಸ ಯ.ಥಾಬ್ಬತವಾಗಿ ಚ ಆ ಜ್‌ ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕಾಪವನ್ನು ವಿವರಿಬ ಹೇಳಲ್ಕು ಚಿತ್ರಸೇ 
ನನುಆವ ತಾ ಎ ಂತನನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ದೇವೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ತಿಳುಹಿಬದನು. le ಇಂದ್ರನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಆರ್ಜೃನನೆನ್ನು 
ಕರೆಯಿಬ್ಬ ಸ್‌ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳ, ನಸುನಗುತ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಕುಮಾರನೆ, 
ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯಾದ *ಕುಂತೀದೇವಿಯು ಸತ್ಪುತ್ರನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಈಗ ಸುಪ್ರತ್ರೆಯೆಸ ಬಕೊಂಡಳ. (ಮು ಧ್ಟೆರ್ಸೊ 
ದಿಂದ ಖಖಿಗಳ್‌ ನ್ಲೂ ಜಯಿಬಬಿಟ್ಟೆ. ಎಲ್ಲೆ ಮಗನೆ, ಊರ್ವಶಿಯು ಕಟ್ಟಿ ಶಾಪಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, 
ಆ ಶಾಪವು ಮುಂದೆ ನಿನಗೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಾಧಕವಾಗುವದು. ಹದಿಮೂರನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನೀವು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಆಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಪ್ಪೈ? ಆ ಬಂದು ವರುಪವನ್ನು ಕಳೆಯುವದಕ್ಕೆ ಆ ಕಾಪವು ನಿನಗೆ ಪ ಪ್ರಯೋ 
ಜನಕರವಾಯಿತು. ಆ ಬಳಕ ನೀನು ಪುರುಪತ್ಕುವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ ?' ವಿಂದು ನ ಅದನ್ನು, ಕ್ಟ 
ಸಂತುಪೃನಾದ ಅರ್ಜನನು ಆ ಶಾಪಖನಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಾಪರನಾಗದೆ, ಗಂಧರ್ವರಾಜನಾದ ಚಿತ್ರಸೇನನಿಿದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಸುಖವಾಗಿ ಆ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. “ಎಲ್ಲೆ ಜನಮೇಜಯ ಪಾಂಡುಪುತ್ರ ನಾದ ಅರ್ಜನನ 
ಈ ವ ವೃತ್ಣಾ ಂತವೆನ್ನು ಯಾರು ನಿರಂತರವೂ ಕ್‌ ಅವರಿಗೆ ಪೂಸಜನ್ನಕನಾದ ಐಪಯಸುಖದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು 
ಪ್ರನರ್ತಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಆಂದ್ರಪುತ್ರನಾದ ಅರ್ಜನನ ಪ ಸರಿದ ವಾದ ಈ ಈ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಕೇಳದ ಆತೆ 
ಮದ ಡಂಭ ರಾಗ ದ್ವೇಪಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಬ್ರಿ ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖವಾಗಿ ಬ ಸುವರು? ವಂದು 
ವೈ 5ಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಟರನು ಜನಘಧೇಜಯರಾಯನಸಿಗೆ ವಿವರಿಬಿದನು, 


=. A 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ -ಕಿ೩ನೇಅಧ್ರಯೆ. ರ್ಯ 


ದಾ ದಿ ಯಡಿ 


ANSON 


೪೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ..--ಅಂದ್ರನಾಜ್ಞ್ವೆ ಯಿಂದ ಲೋಮಕಮಹರ್ಬಿಯು ಧರ್ರರಾಯನ ಬಳಗೆ ಬಂದದ್ದು. 


ವೈ ಕಂಪೊಾಯನಮುನೀಶ್ಚರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು *ುರಿತು-ಕೇಳು ಜನೆಮೇೇಹಯರಾಯನೆ, ಆ 
ಬಳಿಕ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಮಕಮಹರ್ಜಯು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಅಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡದೇ 
ಕೆಂದು ಅಂದ್ರ ಭವನಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಆತನಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅಂದ ದ್ರನಾಚ್ಚ್ರೈ ಯಿಂದ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಹಾನಬರತಕ್ಕ್‌ 
ಖೀಠದಮೇಲೆ ಕುಳತು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಯಜಬ್ನಗಳಂದ ಪೂಜೆತನಾಗಿ, ಅಂದ್ರನ ಅರ್ಧಾಸನದಲ್ಲಿ ಈುಳತಿರುವ ಅರ್ಜುನ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ " ಶ್ಲತ್ರಿಯನಾದ ಈ ಅರ್ಜ ನನು ಅಂದ )ನ ಅರ್ಧಾಸನವನ್ನು ಹ್ಞಾಗೆ ಹೊಂದಿದನು? ಅವನು 
ಅಂಥ ಸುಕ್ಛ್ರತವನ್ನೇನುಮಾಡಿರುವನು ? ಇವನು ಯಾವಯಾವ ಪ್ರಣ್ಳುಲೋಕ್‌ಗಳನ್ನು ಜಯಿಬ ಐಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗ 
ಳಂದ ಪೂಜ್ಛಾವಾದ ಈ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು? ?' ವಿಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು, ಆತನ ಹ 
ಪ್ರೊಯವನ್ನುು ತಿಳಿದು ಶಚೇಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ಮಂದಹಾಸೆಯುಕ್‌ ್‌ ವಾಗಿ ಆ ಹನಿಯನ್ನು ಹುರಿತು “ವಿ ವಲ್ಲೆ ವ 
ಹರ್ಚಿಯ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಆಲೋಚನೆಗೆ ನಾನು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ಈತನು 
ವಿಲ್ಲಾ ಮನುಪುರಂತೆ ಮನುಷ ನಿತ್ನವನ್ನು ಪಡೆದವನಲ್ಲ. ಈುಂತೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಹುಭ್ಟ್ಯಿದ ಈತನು ನನಗೆ ಮಗನಾಗ 
ಬೇಕು. ದಿವಾ ಕ್ರಾಸ್ತ ಗಳನ್ನು ಪ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಈತನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು. ಈತನು 
ಪುರಾತನನಾದ ಖಖುಖಿಯೆಂಬುವೆದನ್ನು ನೀನು ಸಾಣೆ. ಈತನು ಯಾರೋ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಯ. 


ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನರನಾರಾಯಣರೆಂಬ ಪುರಾತನರಾದ ಖಯಖಿಕ್ರೆ ಸ್ಥ ರೇ ಈ ಆರ್ಜನ ಈ 


ರೆಂದು ತಿಳಿ. ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪ್ರ ಬಿದ್ದ ರಾದ ಇವರಿಜ್ಬ ರೂ ಒಂದು ಕಾರ್ಗುಕ್ವ್ರಾ ಗಿ ಪುಣ್ಳತಮೆವಾದ ಸ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಬರುವರು. ಅನವರಿಬ್ಬ ಡ್ಡ ರೂ ಮಸಾಶ್ಚ್ರರಾದ ಖಖಬಿಗಳಗೂ ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಸ್‌ 
ವಾದ ಪ್ರುಣ್ಯತಮವಾದ ಬದರಿಕಾಕ್ರ ಮದಲ ವಾ ಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ನಿದ್ದೆ ಚಾರಣರಿಂದ ಸೇವಿತಳ್ಳಾದ 
ಗಂಗೆಯು ಪ್ರವಶಿನಬದ್ದು. ಮಹಾತ್ಸ್ಯರಾದ ಆವರಿಬ್ಬ ರೂ `ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ 
ಬರು. ಇವರೇ ಸಕಲ ಭೂಭಾರವೆನ್ನೂ ೬೬೫೫ ವರಪ್ರಭಾವದಿಂದೆ ಮತ್ತರಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಕೇಡನ್ನು ಬಯಸುತ್ತ ದುರಾತ್ವೆರಾಗಿರುವ ೪ವಾತಕವಶಚರೆಂಬಿ ಅಸುರರು ಬಿಲಕಾಲಿಗಳಾಗಿ ಗರ್ವಪಡುತ್ತ , ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ನಾಕಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಳಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. ದನುಪುತ್ರರಾದ ಪಾತಾಳ್‌ವಾಬಗಳಾದ ಆ ಘೋರರಾತ್ಮ 
ಸರು 'ವರಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ದೇವತೆ ಗಳನ್ನೂ ಲಕ್ಷ ಮಾಡದೆ ಇರುವರು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಒಟ್ಟುದರೂ 
ಅವರ ಸ ಜು ಜಾ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಾತಾಳಿದವರಿಗೂ ತೋಡಿದ ಆರ 
ವತ್ತು ಸಾವಿರಮಂದಿ ಸಗರರಾಯನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ ಭಸ್ಟರಾಶಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕವಿೀಲನಾಮತ 
ಇದೆ ನಾರಾಯಣನು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಪೃ ನಾಗಿ ಆವತರಿಬರುವನು. Le ಈ ಅರ್ಜನನೂ ಸೇರಿ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮುಹತ್ತಾ ದ ನನ್ನು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸ ಬೇಕಾಗಿರುವಡು. ಕೃಷ್ಣ ಎನು ಮಡುವಿನಲ್ಲಿರುವೆ 
ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಸಂದರಿಸ ಗ ಪಾಶ ಡಿ ನಿವಾತಕವಚರನ್ನು ನ ದರ್ಕನೆಮಾತ್ರದಿಂ 
ದಲೇ ಮ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನು. ಆದರೆ ಅಂಥ ಜ್ಜ! ಆತನಿಗೆ ಹೇಳ ಕೂ 
ಹದು. ತೇಹೋರಾಶಿಯಾದ ಆತನು ಉದ್ಯುಕ್ಸ್‌ ನಾದರೆ ಜಗತ್ತ ನ್ನ್ನೇ ದಹಿನಬಿಟ್ಟುನು. ಆ ನಿವಾತಕವಚರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಶೂರನಾದ ಈ ಅರ್ಜುನನೇ ಸಾಕು. ಈತನು ಆ ನಿವಾತಕವಚರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ಪುನಃ 
ಛೊಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ವಿಲ್ಫೈ ಲೋಮಕನೆ, ಅಪ ರಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನಾ ಜ್ಞ ಯಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಸಾಮ್ಯೂಕವನದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಧೆರ್ರಾತ್ಸನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ವಗ ಆತನ ಸಂಗಡ ಈಃ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳು : ಏನೆಂದರೆ " ಚ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು ಸಳವಳಪಡಜೇಡ. ಆತನು ಅಸ ಸ್ತ್ರವಿದ್ಯಾಪಾ ರಾ 
ಜಾಗ ತೆಯಾಗಿ ಬರುವನು. ಬಾಹುಪರಾಕ ಕೃಮವೂ ಅಸ ಸಲು ಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಭೀಪ ಆದೊ ್ರೀಣಾದಿಗಳನ್ನು ಯುದ 


ಸ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಗ್ರಹಿಸುವೆದು ಅಕಕ್ಸ್‌ವಾದದ್ದು. ಮಹಾ ಪರಾಕ್‌ ಮಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಧೀರವಾದ ಮನಸು ನ್ಸಿಳ್ಯವನಾಗಿಯೂ 


ಅನುವ ಅರ್ಜನನು ದಿವ್ಯಾಸ್ತೆ ಸ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪತೆಯಕೊಂಡಿರುನನು; ಮತ್ತು ದಿವ್ಳುವಾದ ನೃತ್ತ ಗೀತವಾದ್ಯ್ಧಾಗಳಲ್ಲೂ 
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ಪೌರಂಗತನಾಗಿರುವನು. ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನೀನೂ ತಮ್ಮಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಗೋಪ್ಪೂವಾಗಿರುವ ಆನೇಕ ಪ್ರ 
ತೀರ್ಥಗೆಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ತಿ ಸ್ಪಾ ನ್ನಿನಮಾಡಿ ಪಾಪ ಪವನ್ನು ಈಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಕುದಾ ತ್ವನಾಗಿ, ಬಳಿಕ ನಿನ್ನು ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ಆ ಸಧಾ ವಿಲ್ಲೆ ಬಾ ತ)ಶ್ಟ್ರಣಕ್ರೇಷ್ಟ ನಾದ ಲೋಮಕನೆೆ, ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆತನಿಗೆ 
ಹೇಳ, ದುರ್ಗಮವಾದ ಪಃ ೯ತಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷಮವಾದ ಪ ಪ್ರದೇಕಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೊ ಕ್ರಾ ರರಾದ ರಾಷ್ಟ್ರ್‌ ಸರು ಸೆಂಚರಿ 
ಸುತ್ತಿ ರುವರಾದ್ದ ರಿಂದ ಅಂಥ ಪ್ರದೇಶದ ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವ ಆ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೀನೂ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿರು 28 
ಎಂದು ಮಡಿದನು. ಆಗ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಲೋಮಕಮಹರ್ಬ್ಯಯನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹ - 
ರ್ಬಯ್ಕೆ ಪಾಂಡುಪುತ್ರನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನು ಹ್ಸಾಗೆ ನಿನ್ನಿಂದ ರಶ್ಷಿತನಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ 
ಬ್ರಾಹ್ವಣರಿಗೆ ದಾನೆವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕ್ಕೋ, ಹಾಗೆ ಆತನನ್ನು ನೀನು ರ್ರಿ ಸಬೇಕು > ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆದನ್ನು 
ಕೇಳ ಮುಹಾತನನ್ನಿಯಾದ ಲೋಮಕನು ಹಾಗೆಯೇ hs. ಬಒನ್ಬಿ ಕೊಂಡು, ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಆನೇಕ 
ವಿಶು ಬ್ಲಗಳಿಂದಲೂ ತಮ್ಹುಂದಿರಿಂದಲೂ ಹೂಡಿ ಕಾಮ್ಮೊಕ್‌ವನೆದಲ್ಲಿ ವಾಸಮನಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಪರಾಕೃಮಠಾಲಿಯಾದ ಧರ್ಮ 
ರಾಯೆನನ್ನು ಕಂಡನು ವಿಂದು ಮೆ ಕಂಪೋಯನ ಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನಿಗೆ ವಿವರಿಬದನು. 


> ೦ ್ರೂೂಭಾಮಯಾಮಾಾ. 


೫ನೇ ಅಧ ಧ್ಯಾಯ. ಡ್ಯ )ತೆರಾಪ ಟ್ರನು ಕುಮಾರರನ್ನು ಹುರಿತು ಚೆಂತಿನದ್ದು. 


ಉನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ನರನನ್ನು ಹುರಿತು-ಎಲ್ಫೆ ಮೈಕಂಪಾಯನಮುಖನೀಕ್ಕರನೆ, 
ಪರಾಕ್ರ್‌ಮಶಾ ಾಲಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನ ಅತಾ ಜೆ ರ್ಯಕ್‌ರವಾದ ಅಂಥ ವ್ಯಾಪೌ ರವನ್ನು ಕೇಳ, ಪ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತನಾದ ಧ್ಭತರಾ 
ಪ್ಲ ರು ಏನು ಹೇಳಿದನು? ಎನಲ್ಕು ವೈಶಂಪಾಯನನು--ಎಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ರೇ ್ರತ್ರನಾದ ಧೃತೆರಾಪ 5 
ರಾಯನು ವ್ಯಾಸರ ಮುಖೆದಿಂದ ಅರ್ಜುನನು ಸ್ಫರ್ಗಜ್ವೆ ಹೊದದ್ದನ್ನು ಕೇಳ್ಯ ಸಂಜಯನನ್ನು ಹುರಿತು € ವಿಲೆ ಲ್ಕೆ 
ಸೆಂಜಯನೆ, ಅರ್ಜುನನ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು pe ನೀನೇನಾ 
ದರೂ *ಕೇಳರುವೆಯಾ ? ಪಾಪಾತಠ್ರ ಪ್ಹುವಾದ ದುರೋಧನನು ದುರ್ಜುದಿ ನ್ಸಿಯಿಂದ ಗಾ 3ಮ್ಫವ್ಠಾಪಾರದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡ್ಕು 
ಉನ್ಪತ್ತ ವಾಗಿ ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ನಾಕಮಾಡುವನು. ಸ ಧರ್ಮರಾಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ವಿನೋದ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಯದೆ ಇರುವನ್ನೋ ಅಂಥ ಧರ್ಮರಾಯನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆರ್ಜನನು ಯೋ 
ಧಾಗ್ರೇಸೆರನಾಗಿರಲು, ಆತನಿಗೆ ತ್ರೆ ಸ್ರಿ ಲೋಕ್ಕಾಧಿಪತ್ಯವಾದರೂ ಆಗಬಹುದು, ಸೂಣೇಹಿಡಿದು ಶೀಥ್ಲೈವಾದ ಆಗ್ರ 
ಭಾಗವುಳ್ಳ ಹರ್ಗಿನಾರಾಚಾದಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಧನುಸ್ರನಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಿಸತಕ್ಕ್‌ ಅರ್ಜುನನ ವಿದುರಿಗೆ ಜರಾ 
ಮರಣ ವರ್ಣಿತೆನಾದ ಮೃ ತ್ಯುವಾದರೊ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲನೆ 7? ಈ ಅಹೇಯರಾದ ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ನಮ್ದು ವರಿಗೆ ಯುದ 
ವುಂಟಾಗುವೆದಾದ್ದ ರಿಂದ," ದುಲಾತ್ಸರಾದ ನನ್ನ ಮಕ್‌ ಳ್‌ ರೂ ಮು ಸತುವಿನ ಅಧೀನವೇ ಆಗುವರು, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ಗಾಂಡೀವಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಆರ್ಜನನನ್ನು pe ಯಡ ಮಾಡತಕ್ಕ ಮಹಾರಥಿಕನಾದವನು ಬ 
ದರೂ ಇರುವನೆ? ಐಪ್ಸು ಯೋಚಿನಿದಾಗ್ಯೂ ಬಬ್ಬ ನೂ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಛೀಪ ಸ ದ್ರೋಣ ಕರ್ಣರು ಆತನನ್ನು 
ಐದುರಿಬ ಯುದ್ದ ಮಾಡಿದರೆ ಮಾಡಬಹುದು? ಆ ಏಪಯದಲ್ಲೂ ನನಗೆ ಸಂಕಯವೇ. ನಮ್ದು ವರಿಗೆ ಹಯವಾಗೆ 
ಲಾರದು. ಯಾತಕ್ಕೆ ಂದರೆ, ಕರ್ಣನು ದಯಾಳುವಾದವನ್ನು ಮತ್ತು ಆವನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿಪ ಪ್ರಮಾದವನ್ನು ಹೊಂದ 
ತಕ್ಕ ವನು, ಛೀಪ್ಹಾ ಚಾರ್ಯಶೂ ದ್ರೋಹಣಾಚಾರ್ಯರೂ ಸಹ ವ್ರ ದ್ದರು. Pn ಕೋಪಿಪ್ಸ 
ನಾಗಿಯೂ ಬಲವಂತನಾಗಿಯೂ ಸೌಹಬಯಾಗಿಯೂ ದೃಢವ ವಾದ ನ ಕ್ರ್‌ಮವುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಸತತ 
ಹಾಗಾದರೂ ಘಾಂರವಾದ ಯುದ ಸ್ಲವೇನೋ ಆಗುವದು. ಆ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಉಭೆಯಪಹ್ರದವರೊ ಆಸು ಸ ನಿದ್ಯಾಪೊ 
ಗ ಆನೇಕ ಯುದ್ದ ಗಳಲ್ಲಿ ಮಹತ್ಮಾ ದೆ ಯಕಸೃನ್ನು ಸಂಪೊದಿನಿದವರಾಗಿಯೂ ಇರುವರಾದ್ದ ರಿಂದ, 
ವರೂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಸರನಿಯನ್ನೈ ಆವೇಶ್ಲಿಸತಕ್ಕ “ವರಾಗಿರುನರು. ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಈ ಅರಸುಗಳಗಾಗಳಿ 
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೬ಆರ್ಜುನನಿಗಾಗವಿ ನಾಕವುಂಟಾದ ಹೊರತು ಈ ಕಲಹವು ಕಾಂತವಾಗಲಾರದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆರ್ಜನನನ್ನು ಸಂಹ 
ರಿಸತಕ್ಕವನೇ ಆಗಲಿ ಜಯಿಸತಹ್ಯ ವನೇ ಆಗಲಿ ಯಾವನೂ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮೇಲಿರತಕ್ವ 
ಆರ್ಜನನ ಕೋಪವು ಹ್ಲಾಗೆ ಶಾಂತವಾದೀತು ? ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಛ ಆ ಅರ್ಜನನು 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಖಾಂಡವವೆನವನ್ನು ಅಗ್ಲಿ ಗೆ ಆಹುತಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು ತ ಮಹತಾ ದ ರಾಜಸೂಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸಕ 
ಲರಾದ ರಾಜರನ್ನೂ ಜೈ ಬದನು. ವ ಸಂಜಂಯನೆ, ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧವು ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ ಆ 
ಪರ್ವತವನು ಶಿ ಸ್ಫಲ್ಪ ವಾದರೂ ಉಳಿಸುವದು ; ಅರ್ಜುನನ ಬಾಣಗಳು ಬಿದ್ದ ದ್ದೇ ಆದರೆ ಆ ಬಾಣಗಳು ಯಾರನ್ನೂ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಉಳಸದೆ ನಿಕ್ಶೇಷವಾಗಿ ನಾಕಮಾಡಿ ಬಿಡುವವು. ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು ಹ್ಫಾಗೆ ಈ ಚರಾಚರಾ 
ಶ್ರಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ತಪಿಸುವವೋ ಹಾಗೆ, ಅರ್ಜುನನ ಬಾಣಗಳು ನನ್ನು ಮಕ್‌ [ಳನ್ನು ತನಿಸುವವು. 
ಆ ಅರ್ಜುನನೆ ರಥಧ್ಮನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಭಯಪಟ್ಟು, ನಮ್ಮೆ ಸ್ಫನ್ಸೊವು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗೂ ಚದರಿ ಹೋಗು 
ವಂತೆ ನನಗೆ ತೋರುವದು. ಯರಿದ್ಧದಲ್ಲಿ ದಲ್ಲಿ ಬರೆವಾಗಿ ನಿಂತು ಬಾಸ್ನ ಯಿಂದ ಕತ್ರುಗಳ್‌ನ್ನು ಸಂಹರಿಸತಕ್ವ್‌ 
ಅರ್ಜುನನು, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಚಂ ಶ್ಯೀಸ್ಕ ರ ಬ್ರ ಹ್ವನು ಸ್ಫಬ ಗಿರುವ ಯವಮನಂತಿರುವನು. 
ಆತನನ್ನು ಜಯಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದತಾನೇ ಆದೀತು??? 


ET SSS a i 


ರ್ಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಸೆಂಜಯ ಧೃತರಾಪ, ಟ್ರ) ಸಂವಾದ. 


: ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯ ನನ್ನು ಇರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾ ಯನೆ, ಅನ 
ತರದಲ್ಲಿ ಸಂಜಯನು ಧೃತರಾಸ ನನ್ನು ಕುರಿತು  ವಿಲ್ಫೆ ಧೈತೆರಾಪ ಟ್ರನೆ: ದುರ್ಯೋಧನನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು 
ಏನೇನು ಹೇಳದೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲಾ ಯಥಾರ್ಥವೇಸರಿ. ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ ಪೊಂಡೆವರು ತಮಗೆ ಧರ್ಮ 
ಪಶ್ಲಿಯಾಗಿಯೂ 'ಕೇರ್ತಿಸಂಪನ್ನ ಳಾಗಿಯೂ ಅರುವ ದೌ '್ರಪದಿಯನ್ನು ಸಭೆಗೆ 'ಎಿಳೆತೆಂದದ ನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಗ 
ಲಿಂದಲೂ ಕೊ ್ರೀಧ್‌ವೇಕವುಚ್ಯವರಾಗಿರುವರು. ಅವರು ಹ ದುಶ್ಯಾ ಸನರ ಅತಿನಿಪ್ಳು SE SNE 
ಹೇಳ ಬಹಳ ಹಗುಖೆ ಪಡುತ್ತ, ರುವರೆಂದು ನಾನು ಶತಿಳಯುತೆ ಶ್ನೇನೆ. ಎಲ್ಸಿ ಗ ಅರ್ಜುನನು ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಕಿರಾತವೇಸಧಾ ಕ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಗಾಂಡೀವಧನುಬ್ಬನ ಪ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಸಂಶೋಪಪಡಿಬದನೆಂದು ಆ 
ಕೇಳರುವೆನು. ದೇವದೇವನಾದ ಆ ಈಕ್ಕರನು ಅರ್ಜನನನ್ನು ಪರೀಶ್ಲಿಸುವದಕ್ಟೋ ಎ ಸ್ವರ ಕರಾತವೇ ೇಸವನ್ನು 
ತಾಳ ಆತನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕ ತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಅಸ್ತ ನಿತ ವಾಗಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾಂ 
ಯಾದ ಅರ್ಜನನನ್ನು Ke ಸೆದಿಕ್ಸಾಲಕ್‌ರೂ ನೆ ಜ್‌ KA ಜತ ಬಳಗೆ ವ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹ ಟಟತಿಗಳೆನ್ನು ಪ್ರ: ತ್ಗಾಸ್ಸವಾಗಿ ನೋಡುವದಕ್ಕೆ “ಡೆ ಹೊರತು ಮತ್ತೊ ಬ್ರ ಮನುಷ ನಿನು ಸಮ 
ರ್ಥನೆ? ಪೃಥಿವಿ, ಅಪ್ಪು » ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯ್ತು ಆಕಾಶ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಯಾ ಘಈಯೆಂಟು ಕರೀರ 
ವು ಪರಮೇಕ್ಕರನ ಹ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಸೋಲದೆಹೋದ ಅರ್ಜನನನ್ನು ಯನಿದ್ಧದಲ್ಲಿ ದಲಿ ಸೋಶಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಹತ ಪ್ರರುಷನು ರೆ? ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಎಳೆತಂದು a ಕೋಪವನ್ನು ಂಟು 
ಮಾಡಿದ ನಿನ್ನು ಮಕ ಸ ಅಂದಲೇ ಅಂಥ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ದವಾಗುವಹಾಗಾಯಿತು. ನಿನ್ನು ಮಗನಾದ ದುರ್ಬೋ 
ಧನನು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ದಪ ಪದಿಗೆ ತನು ತೊಡೆಗಳನ್ನು ತೋ ಇರಿನಿದ್ದ ನ್ನು ಮೋಡಿ, ಕೋಪದಿಂದ ತುಟಿಯನ್ನು 
ನಡುಗಿಸುತ್ತಾ ಭೇಮಸೆ (ನನು “ ವಿಲ್ಲೆ ಪಾಪಾತ್ಟ್ರನಾದ ದುರೋಧನನೆ, ಹೆದಿಮೊರುವೆರುಪ ಕಳೆದಬಳಿಕ್‌ ಕಪಟ 
ದಿಂದ ದ್ಯೂತವನ್ನಾ ಡಿದ ನಿನ್ನು ತೊಡೆಯನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಗದೆಯಿಂದಲೇ ಮುರಿಯುವೆನು?' ವಿಂದು ಹೇಳ 
ದನೆ. ಅದು ನಿಜ... ಯೋಧರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರರಾಗಿಯ್ಕೂ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವ್ರುಲ್ಯವರಾಗಿಯೂ, ಅಸೆ 
ವದ್ಧೊಯಲ್ಲಿ ಪೆಂಡಿತರಾಗಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಹಯಿಸಲಶಕಕ್ಕ್‌ ರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ 
| ಮಕ್ಕಳು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಮೂಡಿದ ಅವಮಾನದಿಂದ ಕ್ರೋಧಾವೇಶವುಖ್ಯವರಾಗಿರುವೆರಾದ್ದು ರಿಂದ, ಯುದ್ಧ ರಂಗೆದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು 
| ಮಕ್ಕಳಲ್ಲರನ್ನೂ ನಾಕಮಾಡಿಬಿಡುವರು '' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್‌ 


ತ್ಯ ಲ ಗ ಗರ ಗರಗ 


ಕ 


NN 


ಅದನ್ನ ತೇಲ್‌ ಧಂ ಫ್‌ ಮ ಸಂಜಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ ಸೂತಸೆ, ನಿಪ್ಫೆ ರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ 
ಕರ್ಣನು ಮಾಡಿದ್ದೇನು? ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಎಳೆತಂದದ್ದೇ ವೈರವುಂಟಾಗುವದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾಗಿದೆ. ನನ್ಹು 
ಮಕ್ಕಳು ಅನ್ನೂ ವಿವೇಕವನ್ನು ತಂದುಕೊಲ್ಳದಿರುವರು, ಅವರಲ್ಲಿ ಜ್ಫೇಪ್ಮನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಬೀತಿಕೂನ್ಸೊ 
ನಾಗಿರುವನು. ನಾನು ದ ಪ್ಟಿಹೀನನಾಗಿಯೂ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿಯೂ ಇರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಮಂಡಬುದ್ರಿ ನ್ಸಿಯಾದ ಜುಶ್ಯೋಧನನು ನನ್ನು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದಿರುವನು. ಅವನಿಗೆ ಮಂತ್ರಿ)ಗಳಾಗಿರುವ ಮೂಢ 
ರಾದ ಪತ ಶಕುನಿ ಮೊದಲಾದವರು ಆ ಮುದಿ ಸ ಅನ್ನೊ ಕೆಟ್ಟ ನಡತೆಗಳನ್ನೇ ಘಶ್ರಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. 
ಪರಾಕ್‌)ಮಶಾಲಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಬಿದ ಮ ನನ್ನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿಬಿಡುವವು ವಿಂಬಲ್ಲಿ, ಆತನು ರಾ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಬದ್ದೇ ಆದರೆ ಆ ೨ ಬಾಣಗಳು 
ಇವರನ್ನು ನಾಕಮಾಡದೆ ಬಿಸುವವೇ? ಅರ್ಜನನು EE ಪ್ರಯೋಗಿಸೆಲು, ದಿವ್ರಾಸ್ತೆ ಸುಂ ದಿಂದ. 
ಚಭಿಮುತ್ರಿತವಾಗಿ ಗಾಂಡೀವಧನುಬ್ಬನಿಂದ ಹೊರಟಿ ಬಾಣಗಳು ದೇವತೆಗಳ'ನ್ನಾ ದರೂ ಗೆದ ದ್ದು ಬಿಡುವವು. ತ್ರೆ 3 
ಲೋಳ್ಕಾಧಿಪತಿಂಯಾದ ಶ್ರೀಕೃ್‌ಪ್ಮ್ಗನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಮುಂತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಮಿತ್ರನಾಗಿಯೂ ರಕ್ಷ ಕನಾಗಿಯೂ ಇರು 
ವಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಜನನು ಯಾರನ್ನು ತಾನೆ ಉಯಿಸಲಾರನು? ಸಾಹ್ಲಾನ್ಹ್ವಹಾದೇವನು ತನ್ನು ವಿರಡು ಬಾಹುಗಳಿಂದ 
ರ್ಜನನೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿದನೆಂದು ಜಗತ್ತ ಬದ್ದ ವಾಗಿರುವದು. ಇದು ಮಹಾಕ್ಚ ರ್ಯಕ್‌ರವಾದದ್ದು, ಪೂರ್ವ 
ಲ್ಲಿ ಅರ್ಜನನು ಶ್ರೀಕ್ಸ ನೈಪ್ಲ ನೊಡಗೂಡಿ ಂಡವವನದಹನ ಕಾಲದಲ್ಲ ಯಜ್ಞೆ ದನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದು ನವನ 
ಗೂ ಪ್ರತ್ಸಾಶ್ಸವಾಗಿ Rd ಭೀಮಸೇನನೂ ಅರ್ಜುನನೂ ಸರ ಸಹ ಕೋಪಗೊಂಡದ್ದೇ 
ಆದರೆ, ನನ್ನು ಮಕ್ಕ್‌ ಛೆಲರೂ ಅವರನಾತ್ಮಾರೊಡನೆಯೂ ಕಕುನಿಯೊಡನೆಯೂ ಸೆಹ ಸರ್ವಥಾ ನಾಠವನ್ನೇ ಹೆಂದತಿ 
ವರು? ವಿಂದು ಸಂಜಯನು ಧೃತರಾಸ ಟ್ರನಿಗೆ. ಹೇಳದನೆಂಬದಾಗಿ ಹನಮೋಜಯರಾಯನಿಗೆ ಮೈಕಂಪಾಯನನು 
ಹೇಳಿದನು. 


ea (0. 


Se 
೫೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಧರ್ಮರಾಯಾದಿಗಳು ಆರ್ಜನೆನೆ ಆಗರಿಕೆಯಿಂದ ಕಳವಳಪಟ್ಟ ದ್ದು. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಜನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಂದ್ರ ನನ್ನು ಹುರಿತು ವಿಲ್ಫೆ ವೈ ಕಂಪೊಯನನೆ, 
ರಾಜನಾದ ಧ ಧೃತರಾಪ್ಯ J ನಂ ಕೂರರಾದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಸ ಈಗೆ ವ್ಳಸನಪಡುವ ವದು ನಿರರ್ಥಕ 
ವಾದದ್ದು. ಮೆಹಾರಥಿಕರಾದ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಕೋಪವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಬದ ಮೂಢನಾದ ದುರ್ಬೋಧನನನ್ನು ಭೃತ 4 
ರಾಷ್ಠ್ರನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಉಪೇತ್ರಿನಿದನು ೫ ಪಾಂಡವರು ಎ ಏನನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು? 
ವನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಧಾನ್ಸೈಗಳ್‌ನ್ನು ಆಹಾರವಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರೋ ಅಥವಾ ಗ್ರಾ ಬ್‌ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡು 
ತಿ ದ್ಲರೊ 1 ಅವುಗಳನ್ನು ಐವರಿಬ ಹೇಳು'' ವಿನಲು, ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಉಜಯರಾಯ 
ನನ್ನು ಈುರಿತು--ವಿಲ್ಛೆ ರಾಯನೆ, ಕೂರರಾಗಿಯೂ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪಾಂಡವರು ವನವಾಸೆಮಾಡು 
ತ್ರಿರಲ್ಕು ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಿಗಳಾದವರೂ, ಯತಿಗಳೂ, ಸ್ಲಾತಕವ್ರೆತವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಹಾತ್ತ್ವರೂ, ಮೋಹ್ರಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ತಿಳದಿರುವ ಮಹಾತ್ವರೊ ಸಃ, ಹೆತ್ತು ಸೌವಿರಮಂದಿ ವ್ರಾಸ್ಟ್ರಣರು ಅವರನ್ನು ಆನುಸರಿಬ ಬರಲ್ಕು ಆಗ 
ಪೊಂಡವರು ವನದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ » ವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಹುಲ್ಲೆ ಸೂರಗ ಮುಂತಾದ ಭಕ್ಷಣನ್ಕ್‌ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಇತರ ಮೃಗಗಳ ನ ವಿಷಲೇಪವಿಲ್ಲದಿರುವ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಬೇಟೆಯಾಡಿ ತೆಂದು ಆಗ್ರಭಾಗವನ್ನು 
ಯಾ )ಹ್ಟ್ರಣರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಉಳದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ತಾವು ಆಹಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಬಬ) ನಿ ನಾದರೂ ರೋಗ 
ಹನೀಡಿತನಾಗಿಯೂ ತೇಜಿ ಬದ ವನಾಗಿಯೂ ಕೃಶನಾಗಿಯೊ ಬಲಶೂನ್ಸೇನಾಗಿಯೂ ಬೀರ ವಾಯು ಭೀತನಾ 
ಗಿಯೂ ಅರಲಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮಾತ್ಮ್ರನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನು ಪ್ರಿಯಪುತ)ರನ್ನೂ ಸಹೋದರರಾದ 

| 9 ಠಿ ಲು ಇವಿ 

ಭ್ರಾತೃ ಗಳನ್ನೂ ಜ್ಞಾತಿಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಪೋಸಿಸುವಂತೆ ಪೋಸಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಆಗ ಕೇರ್ತಿವತಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ-೫[೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೯ಫ್ಲಿ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ತನ್ನು ಪ ಪತಿಗಳಗೂ ತಾಯಿಯು ಮಕ ಆಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವಂತೆ ಮೊದಲು ಭೋಜನವರಾಡಿಬ್ಕ 
ಬಾಕ್‌ ಉಳದದ ನ್ನು ತಾನು ಭೋಜ ಇನೆಮಾಡುತ್ತಿ ದ ಳಂ, ಆ ವನವಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಧರ್ಮ 
ರಾಯನೂ, ಗ ಭೀಮಸೇನನೂೂ ಸಕ್ತಿ ಮಿಕ್ಸಿಗೆ ನಕುಲನ್ಮೂ ಉತ್ಪರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಸಹದೇವನೂ ಧನು 
ರ್ಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಮರಾಂಸನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಬೇಟೆಗೆ ಹೊರಟು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುತಿ ದ್ರ ರು... ಈ ಪ್ರ 
ಹಾರ ಪಾಂಡವರು ಕಾಮ್ಮೊಕ್‌ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ ಶ್ರ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಆಗಲಿ ಕಳವಳಪಡುತ , ವೇದಾಧ್ಯಯನ 
ಜಪ ಹೋಮ ಮೊದಲಾದ ಸತ್ವ ರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿ ನಿಪ್ಕರಾಗಿ ವನವಾಸದಲ್ಲಿ ಬದು ವರುಪಗಳನ್ನು ಈಳೆದರು. 


RCRAKTRNAR ಎಂ ಎ ಎಷಸೃಢೈ್ಣೃೃ 


೫೧ನೇ ಆಧ್ಧಾಯ.-ಧೃತರಾಪ ಟ್ರಿ) ಐಲಾಪ. 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರ ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಬ ಶ್‌ ಯನೆ, ಆ 
ಬಳಕ ಧೃತರಾಸ ಸರ್‌ ರುವ ವಢವಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಂಡವರ ಚ್‌ ವಾದ ಆರತ ಯನ್ನ ಕೇಳ ಮನ 
ಬ್ರನಲ್ಲಿ ಚೆಂತೆಪಡುತ್ತ, ದ್ವೈನ್ಸನನ್ನು ಹೊಂದಿ, ದೀರ್ಥವಾಗಿ ನಿಟ ುಸುರನ್ನು ಬಿಡುತಾ ನ, NE ಕುರಿತು 
“ ಎಲ್ಫೈ ee ಚಣಷ್ಟ ನನ್ನು ಮುಕ್ಕ ಛ್‌ ದ್ಯೂತೆದಿಂದುಂಬಾದ ದುಕ ಚ ರ್ಯವನ್ನೂ ಶ್ತ ವ ಪಾಂಡವರ ಕೌರ್ಯ 

ಥ್ಲೈರ್ಯಸ್ಟೆ ಸೆ ಸಟ್ಟಪು ಗಗ ನ್ನೂ ಎ ಚ ಅಃ ಣ್ಲತಮೃಂದಿರಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಅಮಾನುಪವಾದ ಪರ ಸೃರಾನುರಾಗವನ್ನೂ 
ಚಿಂತಿಸಿಚಾತಿಸ, ಆಹೋರಾತ್ರದಲ್ಲೂ ಬಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಗೆ ಸಮಾಧಾನವುಂಟಾಗದಿರುವದು. 
ಆಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳಗೆ ಮ ಕ ಳಾಗಿಯೂ, ಅಂದ್ರ ಬಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸೆ ಸಿಫ್ಞವರಾಗಿಯ್ಯೂ ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯೃಶಾಲಿಗ 
ಳಾಗಿಯೊ ಅರುವ Srna ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಬಹು ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವರು. ವುತು ರ್ವ ದೃಢ ವಾದ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಬ, ದೂರದ ಲ್ಲಿರುವ ಲಕ್‌ ಫ್ಲೂವನ್ನು ಖನಿಸಶಕ್ಟ ವರಾಗಿ, ಕರಲಾಘವವುಲ್ಯವರಾಗಿಯ ಖೂ ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ 
ಯುದೊ ಸೀತಾ ಹವೊಲ್ಯವರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಭೀಮಾರ್ಜನರು ಯುದ  ವಾಗುನದನ್ನೇ ನಿಶ್ಚ ಯಿಬಕೊಂಡಿರುವರು. 
SE ಪರಾಕ್ರ್‌ಮಕಾಲಿಗಳಾದ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳಂತೆ ಶತ್ರು ಗಳಿಗೆ ದುಸ್ಸಹರಾಗಿ ಯ ರೆಂಗೆದಲ್ಲಿ 
ಮುಂದಾಗಿ ನಿಂತದ್ದೇ ಆದರೆ, ನಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ASE ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು. ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಥಿಕರಾಗಿಯೂ ದೇವಸ್ರತ್ರ ರಾಗಿಯೂ ಕೋಮಿಪ್ಕ ರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ದ್‌ ಪದಿಗೆ ಹ 
ಅವಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸತಕ್ಕ ವರ. ಸತ್ಯುಸಂಧನಾದ A ರಶಕ್ಷಿತರಾದ ಭು ಮತೆ ಯಾದ 
ವರೂ ಪರಾಕ್‌ AE ಪೊಂಚಾಲರೂ ಸಹ, ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಮಕ್ಕಳ ಸ್ಸ ನ್ಹಾವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಕಮಾಡಿ 
ಬಿಡುವರು. ಲಾತ ಪ ಇಂದಲೂ ಶಿಶ್ಷಿ ಎ ಯಾದವರ ವೇಗವನ್ನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮವರೆ 
ಆರೂ ಬಟ್ಟಾದರೂ ಸಹಿಸಲಾರರು. A ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಅದ್ಯತ್ರತಪಧ್ಯಾಕ್ರ ಮವುಖ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಸ ರ್ಧಾರಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಭೀಮಸೇನನು ಕತ್ರು ವೀರನಾಕಕರವಾದ ಗದೆಯನ್ನು ಬ ಗಲೂ ಮೇಲೆ ವತ್ತಿ ಹಿಡಿ 
ದುಕೊಂಡು ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತಿ ರುವನು. ಆಗ ಆ ನ ಗದಾವೇಗವನ್ನೂ , ಬಡಿಲಿನ ಧ್ವನಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಚ್‌ ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸಿನ ಟಿಂಕಾರಕಬ್ಬಿ ನಿವನ್ನೂ ಸಹ, ನಮ್ಹ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆರಸುಗಳು 
ಸಹಿಸಲಾಪರೆ ? ಆಗ ನಾನು ಪೂರ್ಮದಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಹಿತಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನನ್ನು ಮಿತ್ರರು ನುಡಿದ ಯಾವ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ನಾನು ದುರೋಧನನ ಅಧೀನನಾಗಿ ಕಳದೆಹೋದೆನ್ಫೊ ಅಂಥ ಸ್ವರೇಣೀಯವಾದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲಾ ನನ್ನು ನೆನ 
ವಿಗೆ ಬರುವವು” ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಸಂಜಯನು ಧೃತರಾಪ್ಕೃ)ನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಠಾಲುಣ್ಯೆ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ನೀತಿಯನ್ನು 
ತಪ್ಪಿ ನಡೆದದ್ದ ನ್ನು ನೀನು ಉಖೇಶ್ಲಿನಿ ಬಿಟ್ಟ. ನೀನು ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದರೂ, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ದುರ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
. ದಂತೆ ನಿನ್ನು ಮಗನಿಗೆ ಬಸಿ ಯನ್ನು ಹೇಳದೆಹೋದೆ.. ನಾಕರಹಿತನಾದ ಮಧುಸೂದನನು ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಪೊಂಡವರು 
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ಕ್ಛಶ್ಥ್ಯ ರಾಜ ಮಾಣೀವಿಲಾಸಪೆಂಬ ವಾ ಬ! ಇನ ಸಡಕ್‌ 
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೪ 


ಸರಾ: ೆತರಾದದ್ದ ನ್ನು ಯಾ ತೆಯ ಕಾಗಿ ಇಾಮ್ಯುಕವನಕ್ಕೆ ಬಂದ್ಳು, ಅಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು 


ಮೇಲ್ಲ ಕೆ 

ಮುಕ 20% ಜ್ಯ ಮಕ್ಕಳ ದ ಸ್ವಸ್ಯ ದು 3ಮ್ಸಾ ದಿಗಳ್ಕೂ ವಿರಾಟ ಚಾ ಧೃಪ ಕೇತುವೂ, egies: ಇದ 
ಹೇ ಯರೂ ಪರಾಜೆತರಾದ ಧನಗರ ಬಂದು ಅವರ ಸಂಗಡ ಆಡಿದ 
ಮುಃ ದಿಂದ ತಿಇದು. ನಿನಗೆ ಹೊಳರುವೆನು. ಪಾಂಡವರ ಬಳಗೆ ೪ 674/0 ನು ಬಂದಾಗ್ಯ ಆತನನ್ನು ಬ್‌ 
ನೀನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಖಾ ರಥ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಹೇಳಲು ಆತನು ು ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು. ಇದ 
ಇದೆ 'ತ್ಯೃಷ್ಟಾ ಸ್ಟ್ರಾ ಚಿನವನ್ನು ಹೊದ್ದು ಆರ: ಣಕ್ಕೆ ಬಂದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಕೃಷ್ಣನ: ಕ್ರೋಧಾ ನವೇಕವುಲ್ಯವ 
ಮಾನಿ: ಯುನಿ ರಿತ ತು " ಎಲ್ಪೆ ಧರ್ಮರೂಯನೆ, ರಾಜಸೂಯಯನಾಗದಲ್ಲಿ ವೆಂಗೆ, ಅಂಗ, ಬಾಂಡ 


ಕದ್ರು ಚಳಿ, ಮ್ಯಾವಿಡ್ಯ ಸಾಗರಾನೂಪ, ಸಃ ಗರಪ್ರಾ ತ್ತೆ, ಬಂಹಳ್‌, ಬರ್ಬರ ಮೆ ಪ್ಲೀಚ್ಚ, ಲಂಕೆ, ಪ್ರಿ .ಮರಾಪ ಟ್ರ) 


೦ } 
$5 
ವಲಾ 
ಲಾ 


ತುಗಳ ನ್ನ್ನ ನಾನು ಚಾರ 


ತ 
ಪಲ್ಪಷ್ತಿ, ದರದ ರಾತ್ರ ಯವನ, ಕಕ, ಹಾರ, ಹೊಣ, ಯೇನ, ತುಪಾರ, ಸೈಂಧವ, ಇ ಕಾಗುಡ್ಕ "ರಮ್ಯ : ಬಿ KX 


ಫಾಜ್ಬಾ ತಂಗಣ, ಕೇಕಯ ಮಾಲವ, ಸಾಫ್ವೀರ, ಈ ದೇಶಗಳ ಅರಸುಗಳನ್ನು ತಮ್ಹ ಕ ಶಸ ಭೋ ನಾಡ 
ಗೆದ್ದು, ಅವರನ್ನು ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸೆ (ವಕ್‌ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥ ಸ್ನ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಇತರ ರಾಜರಿಗೆ 
ಮರ್ಲಭವಾದ ಯಾವ ನಿಮ್ಹ್ಮ ಇಕ್ಕರ್ಯೆವೆನ್ನೊ ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೆನೋ, ಆ ಐಕ್ಕರ್ಯವು ಈಗ ದುರೆ.ಪ್ರೀಧನಾದಿ 
ಗಳ್‌ ಆಧೀನವಾಗಿರುವದು. ದುರ್ಯೋಧೆನಾದಿಗಳ ಪ್ರಾಣಸಹಿತವಾಗಿ ಆ ನಿಮ್ಮ ಐಕ್ಕರ್ಯವನ್ನು ನಾಮೆ ಈಗಲೇ 
ನಿಮಗೆ ತಂದುಕೊಡುವೆನು. ವಲ್ಯ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಲರಾಮ ಭೀಮಾರ್ಜನ ನಕುಲ ಸಹದೇವ ಅಕ್ರೂರ ಗದ 
ಸೌಾಂಬಿ ವೀರ ಧೃಪ್ಟೃದ್ಭುಮ್ಪ್ನು ರಿಕುಪಾಲಪ್ರತ್ರ) ಸಹದೇವರನ್ನು ಇಡನೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ನಾನು ದುರ್ಯೋಧನ ದುಕ್ಕ 
ಸನ ಕರ್ಣ pS ಅವರಿಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಿ ಬಂದ ಆರ ಸುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸುವೆನು. 
ಬಳ್‌ ನೀನು ಫೆ ನ ತರಾಪ ಸ ಐಕ್ಶರ್ಲಾವನ್ನು ಪಡೆದು ತೆಮ್ರಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಹೆಬ ನಾನೆಗರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ 
ಇಭೂಮಂಡಲಮು ಶ್ರಿ ತ ಪರಿಪೌಲಿಸು ” ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಧರ್ಮರಾಯನು ಧ್ಯ ಧೃಪ K 

ಮ್ಯೂಮ್ಸೆ ಮೊದಲಾದ ಶೂರರು ಸ್ಯ ರಲು, ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಣ ನನ್ನು bre ವಿಲ್ಫೈೆ ಜ ಹನಾರ್ದ ನನೆ, ಸತ್ಯ 
ವಾದ ನಿನ್ನು ವಚನವನು ಸ್ಸ ನಾನು ಪರಿ ಗ್ರಹಿೀಃ ಬದೆನುು ಹದಿಮೂರು ವರುಷ ನಮ ಸಿ ವನವಾಸವು ಮುಗಿದಬಿಳ ಕ ಪ್ರತ್ರ 
ತ್ರಾ ಮಾತ್ಯಾಸಹಿತರಾದ ಶತ್ರುಗಳ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನು ಸಂಹಾರಮಾಡು. ನನ್ನನ್ನು ಸತ್ಸುಸಂಧನೆಂದೆನ್ನಿ ಸು. ಯಾಕೆಂ 
ವರೆ, ನಾಮ ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷ ವನವಾಸವನ್ನೂ ಒಂದು ವರುಷ ಆಸ್ಪಾತ ವಾಸ ಬದ್ದ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಅರಸು 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವೆನು' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಧೃಪ ಬದಸಿವ್ನ್ನು 
ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ * ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುವದು ನಿನ್ನ ಂಥವನಿಗೇ ತಕ್ಕದ್ದು ' ವಿಂದು ಹೇಳ್ಯ 
'ಕ್ರೋಧಾವೇಕ ಯುಕ್ತ್‌ ಸಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಪ್ಪ್ಯನನ್ನು ತತ್ವಾ ಲೋಚಿತವಾದ ಸೆ ಸವಿನುಡಿಗಳಂದ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಬ, ಆತನು 
ಶೇಳಗುತ್ತಿರಲು ಹ್ಲೇಶಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹ ಳದ ದಶ್ರಿಪದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ " ವಿಲೌ ದೇಐಯೆ, ದುರ್ಯೋಧನನು ನಿನ್ನು ಕೋಪ 
ದಿಂದಲೇ ನಾಕವಾಗುವನು. ನಾವು ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳುವೆವು. ವಿಲ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನೀನು ವ್ಯಸನೆಪಡಬೇಡ. 
ಪಗಡೆಯಾಟದಲ್ಲಿ ಸೋತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಗ ಯಾರು ಹಾಸ್ಕಮಾಡಿದರೋ ಅವರ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ತಿನ್ನು ತ್ತ 
ಹದ್ದು ಕಾಗೆ ತೋಳ್‌ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಅವರನ್ನು ಹಾಸ್ಕ್‌ಮಾಡುವವು. ಮತು ಆ Re: ಸನ್ನ 
ಯಾಕ ಸಭೆಗೆ ವಿಳೆತಂದರೊಲ್ಬ ಅವರ ತಲೆಗಳನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಆವರ ರ್‌ ಕ್‌ ವನ್ನು ರಣಹದು ಗಳೂ ನೆ 
ಗಳೂ ಶುಡಿಯುವವು; ಅವರ ಶಕ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಶ್ಷಸರು ಸಗ ಸಂ Ke. 
ನೀನು ನೋಡುವೆ. ಆಸ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ನಿನಗೆ *ೆ ಸ ಕವುಂಟಾಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೋ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಯಾರುಯಾರು ಉಪೇಶ್ವೆ ವ ಸ ಅಂಥವರ ಛೇದಿತವಾದ ಶಿರಸ್ಸುಗಳ' ರಕ ರ್‌ ವನ್ನು ಭೂಮಿಯು ಪಾನಮಾಡು 
ಪಮ? ಎಂದು ಇವೇ ಮೊ ವಾಶ್ಯುಗಳಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿದರು. 

ವಲ್ಲೆ ಧ್ರೃತರಾಪ ಯ ಶೂರರಾಗಿಯೂ ತೇಜಬ ಬ್ಯುಗಳಾಗಿ ಯುದ ಸಸನ್ನ್ನಾಹವುಳ್ಳವ ವರಾಗಿಯೂ ಮಹಾ ರಥಿಕ 

ರಾಗಿಯೂ ಮಹಾತ್ವ್ರರಾಗಿಯೂ ಆ ಹೇಯರಾಗಿ ಯೂ ಇರುವ ಭೀಮಾರ್ಜನ £ನನುಸರೇವುವೆ ಸನ ಸನ್ನು ಬಲ 


ಅರಣ್ಣಪರ್ವ--೫.ಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ, ೯ 
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“ರಾಮ ಸಾತ್ಯಕೆ ಕೇಕಯ ಪೊಂಚಾಲ ಬಿರಾಟಾದಿ ಸಕಲ ವೀರರೂ, ತಮ್ಪುತಮ್ಪೆ ಬಿಂಧುಜನರಿಂದಲೂ ಸ್ಸಿ ಸ್ನ'ಳಂದಲೂ 
ಸಹಿತರಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಣನನಸ್ಸ ಮುಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಹದಿಮೂರು ವರುಸವಾದ ಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾಯಸನೊಡಗಣೆ 
ಜಸ್ಟ ಕ್ಕ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವರು. ಆ ನ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧಾವೇಶವುಲ್ಳ ಬಂಹುಗಳಂತಿರುವ ಅವರ ಮುಂಂಡದ್ಕೆ 
ಜೆಸವದಮೇಲೆ ಆಸೆಯುಲ್ಯ ಯಾವ ಪುರುಷನುತಾನೇ ಯುದ್ಧ ಕ್ರೌ ನಿಂತಾನು? ಎಂದು ಹೇಳದನು. ಆ ಮಾತುಗ 
ಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನು ಎಲ್ಲೆ ಸಂಜಯನೆ, ದ್ಯೂತಹಾಲದಲ್ಲಿ ಐದುರನೂ " ನೀನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಡಖ್ಯಾಠ 
ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಹೈ ಬದ್ದೇಆೆದರೆ, ರಕ್‌ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡತಶಕ್ಕ್‌ ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ಐನಾಶಕಾಲವು ಕೌರವರಿಗೆ 
ನಿಕ್ಚಯವಾಗಿ ಬರುವದು? ವಿಂದು ನನ್ನಸಂಗಡ ಹೇಳದನು. ಏಲ್ಪೆ ಸೆಂಜಯನೆ, ಮೊದಲು ವಿದುರನು ಹೇಳ 
ದಂತೆಯೇ ಆಗುವದೆಂದು. ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು. ಪಾಂಡವರಿಗೆ ವನವಾಸವು ಕಳೆದಬಳಕ ಯುದ್ಧ ವಾಗುವಡಃ 
ವ ಇ ಜಿ ವಿ p p | 
ಮ ಆದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವೆಂಬದಾಗಿ ಹೆಳಿದಮು-ಖಿಂದು ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯವನಿಗೆ 
ವಿವರಿಬಿದನು. 
pe ತ 


೨ನೇ ಅದಾಯ.-ಬಹೆದಕ 
ಉನಿ ಸ” ye 


ಉನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನನ್ನು ಈುರಿತು--ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೆ, ಮಹಾತ್ಮ 


ರು ಬಿಂದು ಧರ್ಮರಾಯನ ದುಃಖಕಮನ ಮಾಡಿದ್ದು. 


ನಾದ ಅರ್ಜನನು ದಿವ್ನಾಸ್ಥ)ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕೋಸ್ಯರ ಇಂದ್ರಲೋಕ ಕ್ಕೆ ಹೋದಬಳಕ್‌ ಪಾಂಡವರು 
ಅಮು ಮಾಡಿದರು ?- ವಿಂದ. ಕೇಳಲು, ವೈಶಂಪಾಯನಮೆಖನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹರಿತ ವಿಟೆ 

ರಾಯನೆ, ಅರ್ಜುನನು ಅಸ BE ವಾಗಿ ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಲು, ಭರತಕ್ರೇಸ್ಮರಾದ ಪಾಂಡವರು ದಾ)ಷ 
ದೀಸಮೇತರಾಗಿ ಸಾಮ್ಯೊಕವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ » ಜಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ಹಸುರಾಗಿ ಗರಿಕೆ ಬೆಳೆದು ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿರುವ ಏಕಾಂತವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡು, ಆರ್ಜನನನ್ನು ನೆನೆದು ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ಕಂಬನಿ 
ಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ಆತನ ವಿಯೋಗದಿಂದಲೂ ರಾಜ್ಜನಾಕದಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಸನಪಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು ಆಗ ಮಹಾ 
ಬಾಹುಕಾಲಿಯಾದ ಭೀಮಸೇನನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಪೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಿನ್ನಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಅರ್ಜ 
ನನು ಆ ತ ವಾಗಿ ಇಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ನಮ್ರ ಪ್ರೊಣಗಳೆಲ್ಲಾ ಆತನಲ್ಲೇ ಇರುವವು. 
ಆತನು ನಪ್ಪೃನಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪಾಂಚಾಲರೂ ಸಾತ್ಯೂಕಯೂ ವಾಸುದೇವನೂ ಪ್ರತ್ರಸಶಿತರಾದ ನಾವೂ ಸಹ ನಾಕ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವೆವು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು. ಮಹಾತ್ಸನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಈ ಕ್ಲ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಕಃ 
ನಿನ್ನು ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಇಂದ್ರಲೋಕ್‌ಕ್ಕ್‌ ಹೋದನು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಮಗೆ ಆಧಿಕವಾದ ದುಃಖವು ಯಾವದಿರು 
EWM ಮಹಾತ್ರ್ರನ ಬಾಹುಬಲಾಶ್ರಯದಿಂದ ಯ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಮಸ ರಾದ ಕತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಉಯಿಬ್ಕ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಸ್ಪ್ಪಧೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆವೆಂದು ನಾಮು ತಿಳದುಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಗಾಂಡೀವಧನುರ್ಧಾರಿ 
ಯಾದ ಆತನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನಂಬಿಕೊಂಡು ನಾನು ಸಭಾಮಧ್ಯೇದಲ್ಲೆ € ಶಶುನಿಸಶಿಂತರಾದ ದುಶ್ಲೋಧನಾದಿಗ್‌ 
ಳನ್ನು ಸೆಂಹಾರಮೂಡದೆ ಬಟ್ಟೆ ನು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬಾಹುಬಲವುಜ್ಯವರಾಗಿದ್ದ ರೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಕೋಪವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆವು. ಈಗಲೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಪಾಠಿತರಾದ ನಾವು ಆತನೊಡಗೂಡಿ ಕರ್ಣಾಡಿ 
ಶತ್ರುಗಳನೆ ಲ್ಲಾ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ಸ್ಥೇಬಾಹುಬಲದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಬದ ಸಕಲ ಭೂಮೆಂಡಲವಬನ್ನೂ ಪರಿಪಾಲಿಸೋಣ. 
ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನೀನು ಜೌಜಾಡಿದ ದೋಪದಿಂದಲ್ಲವೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಕ್‌ಫ್ಮೃ್ಯಪಡಬೇಕಾಯಿತು ? 
ದುರ್ಬಲರಾಗಿದ್ದ ಮೂರ್ಬದುರ್ಯೋಧೆನಾದಿಗಳ್‌ ೨ ನಮ್ಮ ದ )ವೃದಿಂದ ಬಲವೆಂತರಾದರು, ನೀನು ಹಾತ್ರಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಜಿಸು. ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನಮಾಡುವದೇ ಧರ್ಮುವೆಂದೂ, ವನವಾಸಮಾಡುವದತಿ 
ಆಧರ್ಮ ವೆಂದೂ ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರು. ಅಂಥ ಸ್ಪತ್ರೀರುಧರ್ಮವನ್ನು. ' ಶಿಳದಿರುವ ನೀನು ಧರ್ಮವತಾರ್ಗ 
ವನ್ಹು ತಪ್ಪುಬೇಡ. ಹನ್ನೆರಡು ವರುಪತ್ಯಿಂತಲೂ ಮೊದಲೊ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ'ನ್ನು ಸಂಹರಿಸೋಣ. ವನ 
ದಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗು. ನಾನು ಶ್ರೀಕೃಪ್ಸೃನನ್ನು ಘರೆತರಿಬ್ಯ ಸೈನ್ನುವನ್ನು ಹೇರಿಬಿಕೊಂಡ್ಯು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 


೯೬ ಶ್ರೀಕ್ಛ್ರುಪ್ಚ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡ ಪ್ರೀತ, 


MIN 


EN NNN 


pv 


ದುರ್ಫೋಧನಾದಿಗಳನ್ಲಿ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡುವೆನು. ನಾನೊಬ್ಬನೇ ದುರೆ್ರೀಧನೆನೆನ್ಲೂ, ಕಣ 
ನನ್ನೂ; ಕಕುನಿಯನ್ನೂ, ಮುಕ್ತಾ ದವರನ್ನೂ, ಆವರಿಗೆ ಸಹಾಯರಾಗಿ ಬಂದ ರಾಜರನ್ನೂ ಸಹ ಸಂಹಾರಮಾಡಿಬಿ 
ಡುವೆನು. ಬಳಿಕ ನೀನು ಬಲವಂತನಾಗುವೆ. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ ನಮಗೆ 
ಯಾವ ಪಾಪವೂ ಸಂಭವಿಸಲಾರದು. ನಾವು ರಾಜ್ಯಾವನಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿ, ನಾನಾಐಧವಾದ ಯಜ್ಞ ಗಳಂದ ಪೊಪವಪರಿ 
ಇರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ನರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದೋಣ. ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನಮ 
ಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅರಸಾದ ನೀನು ಧರ್ಮದಲ್ಲೆ ಛಿ ಆಸ್ಕಿ ಯುಲ್ಯವನಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಲಸದಲ್ಲಿ ಆಲಸ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಬಾಲಕನಂತೆ ಹಠವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಹೇಳದಂತೆಯೇ ಆಗುವದು. ವಂಚಕರನ್ನು ವಂಚನೆಯಿಂದಲೇ 
ಸಂಹರಿಬದರೆ, ಅದರಿಂದ ಏನೂ ಪೊಪ ಸೆಂಭವಿಸುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಧರ್ಮಜ್ಞ್ಯರಾದವರು ಹೇಳುವರು. ಇದು ಬಿಕ್ಕ 
ಯವು. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಸಹಸ್ರಸಂವತ್ಸರ ಮಾಡತಕ್ಕ ಸತ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂವತರಕಬ್ಬವು ದಿನಪರವಾಗು 
ವದಕ್ಚೋಸ್ವರ, ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಛುಕ್ಭ್ರ್ರದಿಂದ ಬಂದು ಆಹೋರಾತ್ರಿಯು ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗುವದೆಂದು 
ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳರುವದು. ಅಂಥ ವೇದವಚನವು ನಿನಗೆ ಬವರ ರೆ, ನಾವು ಕಳೆಯತಕ್ಕ ಹದಿಮೂರು 
ವರುಪಗಳಗೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾದ ಹದಿಮೂರು ದಿವಸಗಳಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಕಾಲವು ಕಳೆದಿರುವದರಿಂದ, ಹದಿಮೂರು 
ವರುಷಗಳು ಮುಗಿದವೆಂದು ಶಿ. ಅನ್ನು ಸಪರಿವಾರನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹಾಲ ಬದಗಿ 
ರುವದು. ಆ ದುರ್ಯೋಧನನು ನಮ್ಮ ದುರಿಗೇ ಸಕಲ ಛೂಮಂಡಲವನ್ನ್ಹೂ ಆಳುತ್ತಿ ರುವನು. ದ್ಯೋತವ್ರಿಯ 
ನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಹೀಗಾಯಿತು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವ ಹೊತ್ತಿ ಗೆ ಪ್ರಾಯೇಣ ನಪ ರಾಗಿ 
ಹೋಗುವೆವು. ಯಾತಕ್ಕೌಂದರೆ, ದುಪ್ಸಾತ್ವನಾದ ದುರ್ಫೋಧನನು ಆಾರರ ಮುಖದಿಂದ ತಿಳಯದೆ ಇರತಕ್ಕ್‌ 
ಪ್ರದೇಶವೇ ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀಚನಾದ ಆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಅಜ್ಞಾತವಾಸೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಪನ್ನು ತಂಡುಹಿಡಿದಂ 
ಛೆದ್ದುದಿಂದ ಪ್ರನಃ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವನು. ಶಾಾಡುಬೇಳೆ ಪೌಫಧಿಷ ಎನಾದ ಆತೆನಿಗೆ ಕಾಣಿಗಕೊಲ್ಯದೆ ಹಾಗಾ 
ದರೂ ನಾವು ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಬಗೂಂಡು ಬಿಂದರೆ,' ಆತನು ನಮ್ಹನ್ನು ನೋಡಿ ಪುನಃ ಜ್‌ಜಾಡು 
ವದಕ್ಕೆ ಕರೆಯುವನು. ಆಗ ನೀನು ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂಜರಿಯದೆ, ಪ್ರನಃ ಜಾಜಾಡುವದಕ್ಕ್‌ ಆರಂಭಮಾಡುವೆ. ಆ 
ದುರಾತ್ವನು ಜಾಜಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಮರ್ಥನು. ನಿನಗೆ ಅದರ ಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪು ಸಾಮಥ್ಯ ರ್ರ ಐಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಸೋತು ಪುನ? 
ವನಕ್ಚ್‌ ಬರುವೆ. ಅದು ಯಥಾರ್ಥವು. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಯಾವಜ್ಞೆ ವವೂ ನಾವು ಕಾರ್ಪಣ್ಯದಿಂದಿರಬಾರ 
ದೆಂದು ನಿನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ UW ಕಪಟಗಳನ್ನು ಘಪಟಿದಿಂದಲೇ ಸಂಹರಿಸುವದು ಯುಕ್ತ ವಾದದ್ದೆ ೦ದು ವೇದದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳರುವ ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಪೇರ್ಯಾಲೋಜಿಸು. ವಲ್ವೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನೀನು ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೊಟಿ 
ಜ್ಲೇ ಆದರೆ, ಒಣಗಿದ ಹೊದೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಅಗ್ನಿಯು ಅದನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ದಹಿಬಬಿಡುವದೋ ಹಾಗೆ, ನಾನು ಮೂಢ 
ನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನ ನ್ನು ನನ್ನು ಕಠ ಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸೆಂಹಾರಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು. ನೀನು ಆಜ್ಟೆಯನ್ನುು ಹೊಡು'? 
ಎನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಧರ್ಮರಾಯನು ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಬ, ಆತನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆಫ್ರಾಣ 
ಮಾಡಿ 4 ವಲ್ಲೆ ಮಹಾಬಾಹುಕಾರಿಯಾದ ಭೀಮಸೇನನೆ, ನೀನು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಬಲ್ಲೆ . ಈ. 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಎಲ್ಲ. ಹದಿಮೂರು ವರುಪವಾದಬಳಿಕ, ಗಾಂಡೀವಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಆರ್ಜನನೊಡಗೂಡಿ 
ಈ; ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಂಹಾರಕ್ಕ್‌ ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ಟ ವಾಗಿರುವದೆಂದು ನೀನು ಹೇಳದೆ. 
ಆದರೆ ನಾನು ಸುಳ್ಳಾಡುವದಕ್ಕೆ ಒಡಂಬಡಲಾರೆನು. ಇದುವರಿಗೂ ನಾನು ಸುಳ್ಳಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆ ಭೀಮನೆ, 
ನಾವು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ತೀರಿದ ಬಳಕ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಾಮಾತ್ಸುಸಹಿತನಾಗಿಯೂ ಪೊಪಾತ್ತನಾಗಿಯೂ ವಂಚಕನಾ 
ಗಿಯೂ ಅರುವ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ನೀನು ಕಪಟಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಸಂಹರಿಸು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿ ದ್ದನು. 
ಹೀಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಬಿಯಾದ ಬೈಹೆಡಕ್ಕನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಧರ್ಮರಾ 
ಯನು ಧರ್ಮಾತ್ನನಾದ ಆ ಮನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಶಾಸ್ಲೊ ತ್‌ ವಾಗಿ ಮಧುಪರ್ತಾದಿಗಳಂದ ಸತ್ವರಿಸ ನೀಠದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳುರಿಸ, ಆತನು ಶ್ರಮಪರಿಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಬಳಕ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ದ್ವೈನ್ಸ್‌ದಿಂದ “ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾ 


` 
| 


ತ ತಾತ ಗ ಬ್ಯ ಬಾಯಿಯ ಯು SEN ತಾ a aun 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ-ಸಲ್ಲನೇ ಅಧ್ಯಾಯ, ೯೭ 


ತ್ರನೆ, ದ್ರೂತದಲ್ಲಿ ಕುತಲರಾಗಿಯೂ ವಂಚಕರಾಗಿಯೂ ಪೊಪಾತ್ಚುರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದುರ್ಯೋಧೆನಾದಿಗಳು ದ್ಯೂತೆ 
ವಿದ್ಛಾಯನ್ನು ತಿ೪ಯದಿರತಕ್‌ ಸ್ಯ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಯಿಣ್ಕ ಕಪಟದಿಂದ ಜಾಜಾಡಿ, ನನ್ನು ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಧನವೆನ್ನೂ 
ಅಪಹರಿಬದರು ; ಪಾ SS ಬ್ರಯತಮಳಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಪ ಪಶ್ಚಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದ್‌ ಪೆದಿಯನ್ನು 
ಸಭೆಗೆ ಎಳೆತಂದು ಹರಾ Sia ಪುನಃ ಆ ಪಾಪಾತ್ಚ್ವರು ಅನುದ್ಯೂತವನ್ನು ಪಕ್‌ ಮಿಬ್ಕ ಆ ಫಟಿ 
ದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಗೆದ್ದು, ನಮಗೆ ಕ ಪ್ಪಾ ನ್ಲಿಜೆನವನ್ನು ಹೊದ್ಲಿ? ನಿದಿ ದಾರುಣವಾದ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟ. ನಾನು 
ಉಯಜಾಡುವಾಗ ಆ ಭಾಪಾತ್ವರಾದ. Ee pe ಆಡಿದ ಕಠಿನವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಳಕೊಂಡು ದುಃಖ 
ಪಡುತ್ನ , ಅತಿಕಪ ನಾದ ಈ ವನವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನು. ಚಾ ಉಪಕ್ರಮಿಸದಾಗಲಿಂ 
ದಲೂ ನಮ್ಮ ಮತ್ರರು ಆಪ್ತ ರಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಏ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆನೆನೆದು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನು.. ನಮ್ಮ ಪಾ ಗಳನು ಗಾಂಡೀವಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಅರ್ಜನನಲ್ಲೇ ಇರುವವು. 
ಆತನು ಈಗ ಅಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ನನ್ನ pS ಯೆಲ್ಲಾ. ಅಡಗಿಹೋಗಿರುವದು. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತನೆ, ಸಮರ್ಥನಾ 
ಗಿಯೂ ದಯಾಶಕಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಹಿತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕವನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಅರ್ಜನನು ಯಾವಾಗ 
ಐ ಭ53ತಗಿತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನೋ! ಪುನಃ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿರುವೆನೆ ! ನನ್ನಂಥ 
ಬಾಗ್ಳೃಹೀನನಾದ ಅರಸು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಉಂಟೆ! ಅಂಥವನನ್ನು ನೀನು ಎಲ್ಲಾದರೂ ತೇಳರು ' 
ವೆಯಾ? ನೋಡಿರುವೆಯಾ? ನನ್ನಂತೆ ದುಃಪಪಡತಕ್ಕ ಪುರುಪನು ಎಲ್ಲೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು! ?' 
ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಠೂ ಬೃಹದಕ್ಕುಯುಖಿಯು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾ ' 
ರಾಜನೆ ಕೇಳು, ನೀನು ನಿನಗಿಂತಲೂ ಭಾಗ್ಛ್‌ಹೀನನಾದ ಪ್ರರುಷನು ಯಾವನೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳದೆಯಲ್ಲಾ ಹ 
ನನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಣಬದ ಆರಬನ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು?” ಎನಲು, 
ಧರ್ಮರಾಯನು “ ವಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಸೆನೆ, ಅಂಥ ಅವಸೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ಆರಬನ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಹೇಳ್‌ ಬೇ 
ಕೆಂದು ನನಗೆ ಹುತೊಹಲವುಂಬಾಗಿರುವದು. ಅದನ್ನು ಹೇಳು > ವಿಂದನು. ಅದಕ್ಕ್‌ AT: ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: 
“ವಿಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ನೀನು ತಮ್ಪಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಖಿಂತಾರಹಿತನಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವ ಆ ಅರಬನ ವು ವೃತಾ ಠಾಂತವೆನ್ನು 


' ಹೇಳು. ನಿಪಧದೇಶದಲ್ಲಿ ವೀರಸೇನನೆಂದು ಪ್ರಬಿದ್ದನಾದ ಬಬ್ಬ ಆರಸು ಅದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ಚ ಧಮಾರ್ಥಗ 


ಳಲ್ಲೂ ನಿಪುಣನಾದ ನಳನೆಂಬ ಬಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ಆ ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಪುಪ್ಮರನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ರಾಜನು 
ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ವಂಚನೆಯಿಂದ ಸೋಲಿಸೆಲು, ಆತನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ದಮಯುಂಂತಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತ 
ವನವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಭೃತ್ಯರೇ ಆಗಲಿ ರಥ ಮೊದಲಾದ ವಾಹನಗಳೇ ಆಗಲಿ, ಅಣ್ಣತಮ್ಹಂ 
ದಿರೇ ಆಗಲಿ, ಬಂಧು ನೆಗಳೇ ಆಗಲಿ, ಯಾರೂ ಆತನ ಸಂಗಡ ಅರರಿಲ್ಲ. ಈಗ ನೀನು ವನವಾಸಮಾಡುವ 
ಹಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊರರಾಗಿಯೊ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಮಾಸರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ತಮ್ಹುಂದಿರ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಟುದೇವನಿಗೆ ಸೆಮಾನೆ 
ರಾದ ಬಾಹ್ಟುಣಕ್ರೀಪ್ಲರೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಅರುವರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ, ನೀನು ವೃಸನಪಹಕೂಡದು > ಎನಲು, 
ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಧರ್ಮರಾಯನು “ ವಿಲ್ಫೆ ಮೆಹರ್ಬಿಯೆ, ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಆ ನಳಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳಿ. ಅದನ್ನು ಕ್‌ ಳ್‌ ಬೇಹೌಂದು ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವುಂಬಾಗಿರುವದು > ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


CD) ಸಾರಾ 


೫4ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ನಳೋಪಾಖ್ಯಾನ-ಬೈಹದಕ್ಕು ಯುಧಿಮ್ಮಿರ ಸಂವಾದ, 


 ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು EE; ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಬಳಕ 
ಬೃಹದಕ್ಚನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ ಕೇಳು. ವೀರಸೇನನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿಯೂ ಸಕಲ 


ಗುಣಯುಕ್ತ್ಕ ನಾಗಿಯೂ ರೂಪವಂತನಾಗಿಯೂ ಆಕ್ಪಕ್ಷಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಚತುರನಾಗಿಯೂ ಬಲಕಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಅದ್ದ 


೫2 


ನಳ ಶ್ರೀ ಕೃಪ್ಲ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಸುಟ್ಟು ಹು 


NNN NNN NNN NNN SSNS NNN NNN ಇ ANN NIN NNSA NA NNN ANNAN Ns SALAS NS 


ಆ ನಳಿಮಹಾರಾಜನು ದೇವೇಂದ ದ್ರನಂತೆ ವಿಲ್ಲಾ ರಾಜರಿಗಿಂತಲೂ ಕ್ರೇಷ್ಠನೆಮಿಕೊಡು 4 pi ನಿಂದ ಸೊರ್ಯನೆ 
ಹಾಗೆ ಪ್ರ ಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಹ್‌ ನಾಗನ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದವನಾಗಿಯ್ಯೂ, ಾಹ್ವಣಪ್ರ) ಯನಾಗಿ 
ಯೊ, "`ಸೂರನಾನಿಯ್ಯೂ ಆಶ್ಸೋಹಿೀಪತಿಯಾಗಿಯೂ, ಸತ್ಸುವಾದಿಯಾಗಿಂರ್ಯೂ aN 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯ್ಕೂ ಉತ್ಕಮರಾದ ಯುವತಿಯರಿಂದ ಅನೇತ್ರಸಲೃಡತಕ್ಕಾ ಸೂಂದರ್ಭಪುಳ್ಛವನಾಗಿಯ, ಧನು 
ರ್ಧೆರಾಗ್ರೇಸೆರನಾಗಿಯೂ ಅದ್ದ ನು. ಆತನು ಸಾಕ್ಷಾನ್ವ್ರನುಚಕ್ರಃ ವರ್ತಿಯಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ತಿಸುತ್ತ, ನಿಪಧೆ 
ದೇಶಕ್ಕೆ. ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ, ರ್‌ ಅಕ್ಷಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್‌ ನಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ವಿರರ್ಭದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿ 
ಪತಿಯೂ, ಅತ್ಯುಂತ ಪರಾಕ್ರಮಠಾಠಿಯ್ಕೂ ಸಕಲ a ಆದ ಭೀಮನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು ತನಗೆ 
ಸಂತಾನವಾಗಬೇಕೆಂದು ಪತ್ನಿ ಯೊಡಗೊಡಿ ಅನೇಕ ನಿಯಮವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಿ ದನು. . ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ದಮನೆಂಬ ಸುಟ್ಟ ಬಿ ್ರಸ್ಟರ್ಜಿಯಖ ಆತನ ಓಟ ಕ್ತ: ಬರಲು 
ಆ ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ ಭೀವಮುಭೂಪಾಲನು ಪತ್ನಿ ಯೊಡಗೂಡಿ ತೆ ತೆ ಬಾನ್‌ ಆಬ ು)ಹ್ವರ್ನಿಯನ್ನು ಆರ್ಫಪಾದ್ಯಾ 
ಅಮನೀಯಾದಿಸತ್ವಾರಗೆಳಂದ ಸಂತೋಸಪಡಿಬದನು. ಆಗ ಆ ಖಸಹಿಯು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಪತ್ಚೀಸಹಿತನಾದ ಆ 
ಭೀಮಭೂಪಾಲನಿಗೆ ಸಂತಾನವಾಗುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟಿ ಮೆ. ಬಳಕ ಆತನಿಗೆ ಸಕಲಗುಣಸೆಂಪನ್ನು ರೂ 
ತೇಜಬ್ಬಗಳೂ ಪರಾಕ್ರ್‌ಮಸೆಂಪನ್ನು; ರೂ ಆದ ay ದಾಂತೆ wri ಎಂಬಿ ಮೂರುಮಂದಿ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳ್ಳ್ಕೂ 
ರೂಪು ತೇಜಸ್ಸು ಯಶಸ್ಸು ಕಾಂತಿ ಸಾಭಾಗ್ಯಾಗಳಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿ ರುವ ದಮಯಂತಿಯೆಂಬ ಉತ್ತಮಳಾದ ಕನ್ನೇಯೂ 
' ಸಹ ಜನಿಬದರು. ತರುವಾಯ ಆ ದಮಯಂತಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯ”ವನವುಂಟಾಗಲ್ಕು ದಿವ್ಯಾಲಂಕಾರಭೂಪಿತರಾದ 
ಆನೇಕಮಂದಿ ಗೌಡಿಯರೂ, ಅನೇಕಮಂದಿ ಸೆಬೀಜನರೂ ಸಹ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಚೀದೇವಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವಂತೆ 
ಸೇಐಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆ ಸಖಿಯರ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಸಹಲಾಭರಣಾಲಂಕ್ಸ್‌ತೆಯಾಗಿಯೂ ಸುಂದರಾಂಗಿಯಾಗಿಯೂ 
ಲಫ್ರ್ರಯಂತೆ ಅಧಿಕವಾದ ರೂಪೆಸಂಪತಿ ಶ್ರಿಯುಲ್ಯವಳಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಣ್ಣು ಹಗಳುಲ್ಳವಳಾಗಿಯೂ ಅರುವ 
ಆ ದಮಯಂತಿಯು ವರ್ಪಾಕಾಲದ NE ಕಾರಿಸ ತ್ತಿದ್ದಳು, ಅಂಥ ರೂಪವತಿಯಾದ ಬಯು ದೇವ 
ಯುಕ್ಷಮನುಪ ನ [ರಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲಿಯೊ ಹಿಂದೆ Re ರ ಸಹ ಇಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ದೇವತೆಗಳ ಮನಸ್ಸ 
ನ್ನಾದರೂ ಸ್ಕಾಧೀನೆಪ ಡಿಬಿಕೊಲ್ಯಂವನ್ನು ಚ ರೂಪಾತಿಕಯವುಲ್ಯವಳು. ಪುರುಪಕೆ ಪಕ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ i 
ಹೂಡೆ, ಅನೆಂಗತ್ಸಹೋದ ಮನು ರೂಪಸೆಂಪನ್ನೆ ನಾಗಿದ್ದನು. ಅಂಥ ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ದಮಯಂತಿಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲು ್ಣ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಳಮಹಾರಾಜನ ಬಳಿಯಲ್ಲೂ ನಿತ್ಯವೂ ಕಾರರು ಪ ಪ್ರಕಂಸೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಈ 
I ಪರಸ Se ಕೇಳಕೇಳ ಅವರಿಬ ವರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರಾನುರಾಗವು ವೃದ್ಧ ಯಾಗುತ್ತ 
ಬಂತು. ಆಗ ಗಾನ) ಸ ಗುಣಗಳನ್ನು ಇ ಕೇಳ್‌ ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ ಕಾಮಬಾಧೆಯನ್ನು ಸ ಸಹಿಸ 
ಲಾರದೆ, ಆಂತಃಪ್ರರದ ಸಖನಾಪದಶ್ರಿರುವ ಉದ್ಭಾನವನದಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತವಾಗಿ ವಾ ಸಮಾಡುತ್ತ, ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಸ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಫೆ ಚಿನ್ನದ ರೆಕ್ಸ್‌ ಗಳು ಹಂಸ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು, ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು, 
ಆ ಪ್ತ ಯುತಿ ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ * ಎಲ್ಯ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸೆ ಷು: ನಾನು 
ನಿನಗೆ 2 ಬಂದು ಉಪಕಾರವನ್ನು ವ ಅದೇನೆಂದರೆ, ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ದಮಯಂತಿಯ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಹ 
ಆಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ಗುಣಾತಿಕಯೆಗಳನ್ನು ಕಾ ಇ ಘನವರಾಡಿ, ಆಕೆಗೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ರ ನಿನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ ವುಂಟಾಗದಂತೆ ಮಾಡುವೆನು? 
ಬಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ನಳನು ಆ 8 ತಿಯನ್ನು ಬಿಟು ಬಿಟ್ಟನು. ಸಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಲ್ಲಾ ಹಂಸೆಪಕ್ರಿಗಳೂ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿ ವಿದರ್ಭದೇಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಕ ಇರತಕ್ಕ ಪ್ರಮದಾವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ದ್ಹವು. ಆಗ ಸಖೀಜನ 
ಶಿಂಜದೊಡಗೂಡಿದ ದಮಯುಂತಿಯು ಬಿಚಿತ್ರವಾದ Wh ತಾಳರುವ ಆ ಹಂಸಪತ್ತಿ ಗಳ ನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವುಗ 
ಳನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹಡಿದುಕೊಲ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲು ಆ ಪತ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ವನದಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲಾಮಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ವಿಲ್ಲಾ ಕಥೆಯೆಲ್ಲೂ ಹರವಿಕೊಂಡವು. ಬಳಿಕ ದಮಯಂತಿಯ ಸಖೀಜನರೆಲ್ಲರೂ ಬಜೆ ್ಪ 
ಬ್ಹ್ರರು ಒಂದೊಂದು : ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕೆ. ಹೋದರು. ಆಗ ದಮಯಂತಿಯು ವ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಸ 
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ಯುವದಕ್ಕೋಸ್ಕೆರ ಹೋದಳೋ ಸಳ ರಾಜಗ್ಯಹೀತವಾಗಿದ್ದ ಆ ಪಕ್ಷಿಯು ಮೆನುಪ್ಟರಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ 
ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಈುರಿತು *ವಿಲೌ ದಮಯಂತಿಯ, ನಿವಧದೇಶಕ್ಕೆ ಆಧಿಸಪತಿಯಾದ ನಳನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜಮ 
ರೂಪಿನಲ್ಲಿ ಆಶ್ಕಿನೀದೇವತೆಗಳಗೆ ಸೆಮಾನನಾಗಿರುವನು. ಪುರುಷರ ಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ರೂಪುಲ್ಯವರು ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ಆತನು ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಬಿದ ಮೆನ್ಹೈಥನಂತೆ ಸುಂದರಾಂಗನಾಗಿರುವನು. ಎಲೌೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ಆತ 
ನಿಗೆ ನೀನು ಪಶ್ಲಿ ಯಾದದ್ದೆ ೭ ಆದರೆ, ನಿನ್ನು ಜನ್ನುವೂ ನಿನ್ನು ರೂಪವೂ ಸೆಫಲವಾಗುವವು. ನಾವು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಗೊಧರ್ವರನ್ನೂ. ಮನುಷ, ನರನ್ನೂ ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ ರಾಶ್ನಸರನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿರುಪೆವು; ಆದರೆ ನಳಮಹಾ 
ರಾಜನ ಹಾಗೆ ಸಾಂದರ್ಯಶಾಶಿಯಾದವೆನೆನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ ನೀನು ಎ ೧ಯರಲ್ಲಿ ಶಿಖಾ 
» . ನುಣಿಯಾಗಿಯೂ ಆತನು ಪುರುಪರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಪ್ಲ್ಯನಾಗಿಯೂ ಅರುಪಿರಿ, ಲೋಕೋತ್ತ ರವಾದ ಸಾಂದರ್ಯುವುಲ್ಯ ನಿಮ್ಮಿ 
ಬ್ಬ ರಿಗೂ ಸಮಾಗಮವಾದರೆ ಬಹಳ ಕಾ ನ ಫ್ಲೊವಾಗಿರುವದು > ಎನಲು, ದಮಯಂಶಿಯು ಆ ಹಂಸವನ್ನು” ಹುರಿತು 
* ವಿಳ್ಛ್ರೆ ಹಂಸ ವೆ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಳದಹಾಗೆಯೇ ಆ ನಳಮಹಾರಾಜನ ಸನ್ನಿ ಓಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲೂ ಹೇಳು? ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿನದಳು. ೪೨ ಮಾತನ್ನು ಕೇ ಹಂಸಪತಶ್ಷಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ದಮಯಂತಿಯ ಸಂಗಡ ಹೇಳ, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ವಿಷಧದೇಕಕ್ಕೆ ಬಂದ್ರು ನಳಮಹಾರಾಜನ ಸಂಗಡ ಆ ವ್ಚತ್ತಾ ಂತೆವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿತು” ವಿಂದು ಬೃಹ 
ದಕ್ಷನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ES ELS 


ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ನಳೋಪಾಖ್ನಾನ-( ದಮಯಂತೀ ಸೈಯಂದವರೆ). 


ವೈಕಂಪಾಯನ ಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮಟೇಜಯನ್ಕೆ ಬಳಕ 

ಳು )ಹಡಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಇರಿತು ವಲ್ಲೆ ಮ ಆ ದಮಯಂತಿಯು ಹಂಸದ ಮಾತನ್ನು 
ಹ ರೂ ನಳ್‌ಮಹಾರಾಜನಲ್ಲೆ © ಮನಸ್ಸು ನೆಟು ಚ ಸ್ವಸ್ಥ ಸಚಿಶ ಶ್ರ ಛಾಗದೆ ಊಂತಾಪರಳಾಗಿ ದೈಕ್ಟನನ್ನು, 
ಹೊಂದಿ, ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಾಂಶಿಯಿಲ್ರದೆ, ಬಡವಾಗಿ ನಿಟ್ಟು ಸುರುಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ, ಯಾವಾಗಲೂ ಹುಚ್ಚರಂತೆ 
ಮೇಲುನೋಟಿವುಚ್ಯವಳಾಗಿ ನಳನನ್ನು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತೆ, ಮನ್ಹಥವಿಕಾರದಿಂದ ಸ್ಹಣಮಾತ್ರದಲ್ಲೆ e ಬೆಳ್ಜೆಗಾದಳು. 
ಆಕೆಯೆ ಅಹೋರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲೂ ಹಾಗಗೆಯಮೇಲೂ ಮಲಗಳು; ನೀಶದಮೇಲೂ ಕೂತುಕೊಲ್ಬಳು ; ; ಆಹಾರ 
ಹೊದಲಾದವುಗಳಂದ ರೀರನೂಖ್ಯರಲ್ಲ ಇ ಅಪೇ ಫೆಯನ್ನಿಡದೆ ಅದೇ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಹಾ ಹಾ ಎನ್ನು ತ 5 ತಂಒನಿಗಳನ್ನು 
ತುಂಬುತ್ತಿ ದ್ದ ಆಟ, : ಹಪ ಪ್ರಶಾರ ಅಸ್ಪಸ್ತ ಳಾಗಿದ್ದ ಆಕೆಯ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಿ೪ದು, ಸ Ree 
ರಾಜನಾದ "ಬೀನ ಮಹಾರಾಜನ ನ IE ಆಕೆಯಿರತಕ್ಕ್‌ ಬ್ಯ ತಿಯನ್ನು ಬೆನ್ನವಿಬದರು. ಆದನ್ನು ಕೇಳ 
"ಆ ರಾಯನು “ ಇದೇನು ನನ್ನು ಮಗಳು ಈಗ ಇಪ್ಟೊಂದು ಆಸ್ಪ ಚಿತ್ತ ಳಾಗಿರುವಳು !? ವಿಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ' 
ಯೋಚಿಸುತ್ತ, ಆಕೆಗೆ ಯೌೌವನವುಂಟಾಗಿರುವದನ್ನು ತಿ೪ದಂ, ಆಕೆಗೆ ಸ್ಫುಯಂವರಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಬೆಳಸ 
“ಬೇಕೆಂದು ಮಂತ್ರಾಲೋಜಚನೆಯಿಂದ ನಿಕ ಯಿಬಳೊಂಡು, ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ನಯಂವರಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕಾಗಿ ಸಕಲ 
ಪಾದ ರಾಜರಿಗೂ ಹೇಳ ಕಳುಹಿ೧ದನು. ಆ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಹೇಳ ಸಕಲರಾದ ರಾಜರೂ ವಿಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ 
'ಆಭರಣಗಳಂದಲೂ ವಸ್ತೃಗಳಂದಲೂ ಅಲಂಕ್ಕೃತರಾಗಿ, ಶಾಪವಾದ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಧರಿಬರುವ ಸ್ಫೆನ್ನೊಗಳಂದ 
1 ಯುಕ್‌ ರಾಗಿ, ಆನೆ ಕುದುರೆ ರಥಗಳ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನ ಲ್ಲಾ ತುಂಬುತ್ತೆ, ವಿದರ್ಭದೇಕಕ್ಕ, ಬಂದು "ಭೀಮ 
ಮಹಾರಾಜನನ್ನ ಹಾಣಿಬಿಕೊಂಡರು. ಬಳಕ ಭೀಮಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ಮಗಳ ಸ್ಮಯಂವರಮಹೋತೃ್ಸವ 
ಕಾಗಿ ಬಂದ ಆ ರಾಜರಿಗೆಲ್ಲಾ ತನ್ನು ಮೈಭವಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಮರಸ್ಕಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಆ ಬಳಕ ಆ 
ಜಡೆ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮಾನಾಮುಗುಣವಾದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಅಲ್ಲಿ ಪಾಳ್ಗುವನ್ನ್ನು ಅಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಅಪ ರಲ್ಲೆ « ಮಹಾಪ್ರಾ ಜ್ಹರೂ ವ್ರ ತನಿಸ್ಸೃ ರೂ ಮಹಾತ್ವರೂ ಬೇವರ್ಸಿಗಳೂ ಆದ ಸಾರದರೂ 
ಪಹರ್ವಶಯಬವ್ನಿಗಳೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಟ್‌ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಇಂ ದ್ರನ ಆರಮಕೆ 
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ಯನ್ನು ಹೊಸ್ತು, ಆತನನ್ನು ಕಾಣಲು, ಇಂದ್ರನು ಆವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಸತ್ವರಿಬ ಕುಕಲಪ್ರಶ್ನೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ " ವಿಲ್ಫೆ 
ಮಹಾತ್ಚ್ವರೆ, ಸರ್ವತ್ರ ಎಲ್ಲರೂ ಹ್ಲೇಮವಾಗಿರುವರೆ?” ವಂದು ಕೇಳಲ್ಕು ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು 
“ ವಿಲ್ಫೆ ದೇವೇಂದ್ರನೆ, ನಾವು ವಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಹ್ಲೇಮವಾಗಿಯೇ ಇರುವೆವು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ಸಕಲ 
ರಾದ ಆರಸುಗಳೂ ಹ್ಲೇಮವಾಗಿರುವೆರು? ಎನಲು ಆದನ್ನು ಕೇಳ ಇಂದ್ರನು " ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ವರೆ, ರಾಜಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾಗಿಯೂ ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಹಿಂತಿರುಗದೆ ಪ್ರಾಣದಮೇಲೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭು ಮಾಡತೆಕ್ಟ್‌ವರಾಗಿ 
ಯೂ ಅರುವ ಅರಸುಗಳು ಜನ್ರ) ಗಳಿಂದ ಹತರಾಗಿ ಈ ಅಮರಾವತಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕ್‌ ಬಂದದ್ದೇ ಆದರೆ, ಆವರಿಗೆ ಈ 
ಲೋಕವು ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ಸುಖಗಳನ್ನು ಟುಮಾಡುವಂತೆ ಅಶ್ಲಯವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಟುಮಾಡುವದು. ನನಗೆ 
ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿಯೂ ಅಸ ರಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರತಕ್ಕ ಅಂಥ ಕೂರರಾದ ಫ್ಲತ್ರಿಯರು ಯಾರೂ ಬರುತ್ತಿರುವದನ್ನು 
ನಾನು ಕಾಣೆನಲ್ಪ! ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಏನಾಗಿರುವರು?' ವಿಂದು ಕೇಳದನು. | ಆಗ ನಾರದಮಹರ್ಥಿಯು ಅಂದ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಮಹೇಂದ್ರನೆ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಅರಸುಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಾರದಿರುವದಕ್ಕ್‌ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, ವಿದರ್ಭದೇಶಾಧೀಕ್ಕರನಾದ ಭೀಮಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಮಗಳಾದ ದಮೇಯಂತಿಯೆಂಬ ಬಬ್ಬ 
ಕನ್ಸುಕೆ ಇರುವಳು ; ಆಕೆಯು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ವಿಲ್ಲಾ ಪ್ರಮು ಅಧಿಕವಾದ ಸೊಂದರ್ಯಾವು್ಯವಳಾಗಿ 
ರುವಳು ; ಆಕೆಗೆ ಸ್ನಯಂವರ ಮಹೋತ್ಸವವು ಶೀಘ್ರೆವಾಗಿಯೇ ಬೆಳೆಯತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿರುವದು. ಅಂಥ ಸ್ರಕತ್ತು 
ಪನ್ನು ಅವೇಷಿಬ ಭೂಮಂಡಲದ ಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲರಾದ ರಾಜಕುಮಾರರೂ ಆ ಸ್ಮಯಂವರಮಹೋತ್ಸವಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವರು' ವಿಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನು ಕಾಣುವದಸ್ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದ ಅಗ್ಲಿ ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಸಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ನಾರದರು ಹೇಳದ ಆ ವಿಶೇಷ್ಠವರ್ದ ಮಾನವನ್ನು ಕೇಳ ಸಂತೋಷ, 
ಪಟ್ಟು ಅಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಸ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹೇಂದ್ರನೆ, "ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆ ದಮಯಂತೀಸ್ಮಯಂವರಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ 
ಹೋಗೋಣ ? ವಿಂದು ನುಡಿದು, ಒಡನೆಯೇ ವಿಲ್ಲರೂ ತಮ್ಪುತಮ್ಮ ವಾಹನಗಳನ್ನೇರಿ ಸಪರಿವಾರರಾಗಿ ವಿದರ್ಭ 
ದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟರು. ಆಗ ಧೀರನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನೂ ಕೂಡ ಆ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಸೆಕಲರಾ 
ಇರೂ ಬಂದಿರುವದನ್ನು ತಿಳದು, ತಾನೂ ದಮಯುಂತಿಯಲ್ಲಿ ಆಧಿಕವಾದ ಅನುರಾಗವುಜ್ಯವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಬರುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಅಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಪೌಲಕರು ಮೂರ್ಮಿ ಯನ್ನು ಧರಿನಿದ ಮನ್ಹುಥನಂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಛಾಶ್ಸವಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತ ಸೂರ್ಫನುಂತೆ ತೇಯಜೋವಂತೆನಾದ ಆ ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಮಧ್ಯ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ಆತನ 
ರೂಪಾತಿಕಯಕ್ಕೆ ಆಕ್ಟ ರ್ಯಪಟ್ಟು, ದಮಯಂತಿಯಲ್ಲಿ ತಮೆಗಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ತೊರೆದು, ತಮ್ಮ ವಿಮಾನಗಳನ್ನು 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಕ್ತಿನಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಅಳಿದು, ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು "ವಿಲ್ಛೆ ನಳಮಹಾರಾಜನೆ, ನೀನು ಸತ್ಯವ್ರತ 
ನಾದವನು. ನೀನು ನಮಗೆ ದೂತೆನಾಗಿ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡು” ಎಂದು ನುಡಿದರು ?' ವಿಂಬದಾಗಿ ಬ್ಬಹದಕ್ಕನು 
ರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
TEES 
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ಅಸಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು) ಜಹನಮೇಜ 
ಯನೆ, ಬಳಕ ಬೃಹದಕ್ಕುನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಫ್ಛೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆಗ ನಳಮಹಾರಾಯನು 
ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ, ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಬಮ್ಬಿಕೊಂಡುು ಕೈೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಅವರ 
ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತು, ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು "ನೀವು ಯಾರು? ನನ್ನನ್ನು ದೂತನಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ ಈತನು 
ಯಾರು ? ನಿಮಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಆಗತಕ್ವ ಕಾರ್ಕವೇನು ? ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು ? ವಿನಲ್ಕು ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳ ಅಂದ್ರನು " ಎಲ್ಳೆ ನಳರಾಜನೆ, ನಾವು ದೇವತೆಗಳು. ನಾವು ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ನಯಂವರಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವೆವು. ನಾನು ಮಹೆಂದ್ರನು, ಆತನು ಅಗ್ನಿಯು, ಈತನು ಜಲಾಧಿಪತಿಯಾದ ವರುಣನು, ಅವನು ಸಕ 
ಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರೀರವನ್ನೂೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗತಕ್ಕ ಯಮನು. ನೀನು ದಮಯಂತಿಯ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ 
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ಅಂದ್ರಾಗ್ನಿ ಯವಮವರುಣರು ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸಬೇಕೆಂಬಿ ಅಬೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನೆ 
ಸ್ನುಯ.ಂವರಮಹೋತ್ರ ವಕ್ತ್‌ ಬಂದಿರುವರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಒಬ ನಿನನ್ನು ನು. ಪತಿಭಾವದಿಂದ 
ವರಿಸು ? ವಿಂದು ಆಕೆಯ Le ಹೇಳು ? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನು ಕೇಳ ಹ ಸಮು ಬೃ 
ಗಿದುಕೊಂಡು " ವಿಲ್ಫೆ ಮಹೇಂ ದ್ರನೆ, ನೀವು ಯಾವ ಸಾರ್ಕೊ ಕ್ವೀಸ್ಟೆರ ಬಂದಿರುವಿರೋ ಅದೇ ಕಾರ್ಯಕ್ಟ್ಯೋ 

ನಾನೂ ಬಿಂದೆರುವೆನಾದ್ದ ರಿಂದ, ನೀವು ಇಂಥ ಕಾರ್ಯಕ ಸ್ಮ ರ ಆಕೆಯ ಬಳಗೆ ನನ್ನನ್ನು Wh ಸತ 
ಡೆದು. ಬಬ್ಬ ಎ ಬ ಯಲ್ಲಿ ಆವೇಫ್ಟೆಯುಖ್ಯ ಯಾವ ಪುರುಪನುತಾನೇ ಮತ್ತೊ ಬ್ರರಿಗಾಗಿ ಆಕೆಯಸಂಗಡ ಇಂಥ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು. ಹೇಳುನದಕ್ಕೆ ಬಡಂಬಟ್ಟಾ ನು? ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಪ್ರಮಿಸಜೀಕು > ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 
ಬಳಕ್‌ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ « ವಿಲ್ಲೆ ಜಾ ನೀನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಮೊದಲು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಈಗೆ 
ಹಾಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳದಿರುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? ಸೌವಕಾಕ ಮಾಡಬೇಡ. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಆಕೆಯ ಬಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ನಾವು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಿಳಸು ? ವಿನಲ್ಕು ನಳಮಹಾರಾಜನು " ಖಲ್ಫೆ ಲೋಕನಾಲಕರೆ, ಆ 
ದಮಯಂತಿ ಅರತಕ್ಕ್‌ ರಾಣಿವಾಸವು ಬಹುಮಂದಿ ಕಾವಲುಗಾರರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವಮ. ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಂಥವರು 
ಹ್ಯಾಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವದಕ್ಕಾದೀತು ?' ವಿಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಜು ಮೆಹೇಂದ ನು ್ಸ ವಿಲ್ಫೈ ನಳ 
ರಾಜನೆ, ನಿನ್ನೆನ್ನಯಾರೂ ಹಾಣದಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡತಕ್ಕ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ನಾನು ಕೊಟ ರುವೆನು. ನಿನು 
ಹೋಗು ವಿನಲು, ನಳನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಬಮ್ಪ್ಬಿ ಕೊಂಡು ದವುಯಂತಿಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ರಿ 
` ಸೆಖೀಜನರಿಂದೊಡಗೊಡಿ, ಕರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ ದೇದೀಪ್ಪುಮಾನಳಾಗಿ, EA ಆತ್ಯಂತ 
ಸುಹುಮಾರಾಂಗಿಯಾಗಿಯೂ ಕೃ ಕಮದೆ ನೋಯಾಗಿಯೂ ಐಶಾಲನೇ ತ್ರಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗಿಯೂ ಅರುವದಲ್ಲದೆ, ಮುಖ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಚೆಂದ ದನ ಪ ew ತಿರಸ್ಕ ರಿಸುತ್ತಾ, ಮಂದಹಾಸದಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿ ದ್ರ ವಿದರ್ಭರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯಾದ 
ದಮಯಂತಿಯನ್ನು] ಕಂಡನು. ಬಡನೆಯೇ ಅತನಿಗೆ ಮನ್ವಫೋದ್ರೇಕವುಂಟಾಯಿತು ; ಆದರೆ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಕೊಟ್ಟ 


ಭಾಪೆಯನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಯಿಸಬೇಕ್‌ಂಬ ಪ್ರ ಜ್ಜ ಹುಬ್ಬ ಆ ಮನ್ವಥೆವಿಕಾರವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡನು. 


ಉಳಕ ಆ ಆಂತಃಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಲೆ ನಳ್‌ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಆತನ 
ತೆೇಜಗ್ಬಗೆ ಗಾಜರಿಪಟ್ಟು,, ತಮ್ಪತಮ್ಹ ನೀಠಗಳಂದೆದ್ದು "ಈತನು ಯಾರು? ದೇವತೆಯ್ಯೋ ಯಕ್ಸನೋ, 
ಗಂಧರ್ವನೋ! ಮಹಾತ್ರೆನಾದ ಈತನ ರೂಪೂ ತೇಜಸ್ಪೂ ಧ್ರುವ ಆಕ್ಚ್ವ ರ್ಯಕರವಾಗಿರುವವು ' ವಿಂದು ವಿಚಾ 
ಮಾಡುತ್ತೆ, ಆತನನ್ನು ಪೂಜ್ಯಾನನ್ನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಣಿಸ್ಕಿ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಶ್ಲಾಭಸುತ್ತ, ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಆತನ 
'ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡುವದಕ್ಕೆ ಹಿಂಜರಿದು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ರು. ಆಗ ದಮೆಯಂತಿಯು fe ನ್ನು ಬಃ ಆಕ ಶರ್ಯಪಡು 
ತ್ತಿರುವ ಆ ನಳನನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಂದಹಾಸದೊಡಗೂಡಿ, ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ " ವಿಲ್ಫೆ ಸುಂದ 
ರಾಂಗನೆ, ನೀನು ಯಾರು? ನನ್ನು ಮನಗ್ಬನಲ್ಲಿ ಕಾಮವನ್ನು ವೃ ವೆ ದಿ ಪಡಿಸುತ್ತ, ದೇವಶಾಪುರುಪನಂತೆ ಬಂದಿರುವ 
ನೀನು ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಯಸುತಿ ೨ ರುವೆನು. ಈ ರಾಣಿವಾಸವು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಪುರುಪನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವದಕ್ಕೆ. ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲದಂತೆ ರಕ್ತಿತವಾಗಿರುವದು... ಅಂಥ ಸ್ಥಳಕ್ಕ್‌ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಕಕ ಳ್ಳುದಂತೆ 
ನೀನು ಬಂದಬಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ! ? ನಮ್ಹ ಮಹಾರಾಜನ ಆಜ್ಞೆ ಯು ಬಹಳ ಆೌವಾಗಿರುವದಲ್ಲಿ |? ಎಂದು ಮಡಿದಳು. 
ಆಮಾತನ್ನ್ಲಿ ಕೇಳ, ನಳನು ಡು ಬನ್ನು ಈುರಿತು ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಿ, ನಾನು ನಳ ಮಹಾರಾಜನು; 
ದೇವತೆಗಳಗೆ ದೂತನಾಗಿ: ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಇಂದ್ರಾ ಗ್ರಿಯಮವರುಣರು ನಿನ್ನನ್ನ್ನು ವರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಅನೇಫ್ರಿಸುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನಾ ದರೂ ಒಬ್ಬನನ್ನು ನನು ಪತಿಯನ್ನಾ ಗಿ ವರಿಸಬೇಕು. ಅವರ ಪ್ರಭಾ 
ವದಿಂದಲೇ ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಬಕೊ ಳ್ಳ್‌ದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಜ್‌ ಬರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಯಾರೂ ಕಾಣಲೂ ಇಲ್ಲ ತಡೆಯಲೂ ಅಲ್ಲ. ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ಈ ಇಾರ್ಯುಕ್ಕೊ (ಸ್ಥರಲೇ ದೇವತೆಗಳು 
ನನ್ನೆ ನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳ:ಯಿಸಿಕೊಟ್ಬ ರುವರು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು, ನೀನು ನಿನ್ನು ಅಚ್ಚೆ ಬಂದಂತೆ ನಡದುಕೊ' ಎಂದು 

ನಳನು ದಮಯಂತಿಗೆ ಹೇಳಿದನು ಚ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ೪) ್ರಿಹದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಈ *20 


೪೫೪ 


೧೦-೦ ಶ್ರೀಕೃಪ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾ ಕವ ಡೇಸ್‌. 


R NN 
ರ್ಯ ರಗ N ಅಗ ರಗ ಗಾಗ ಅಗರು )ಅಧ ರ್ಗಳು NNR NNN 


ಣು ಜ್‌ ಗ ೯ ನ್ನ ವ AE ಣೇ ೨ ಹ ಡಿ 4 ಹದ F 
ವೈ ಶಂಪೋಯನಮಖಣಕ್ಕರನು ಇನವೋಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಹೇಳು ಇನಮೇಲಯರಾಯ. ನ, 


ಬೃಹೆದಕ್ಕನು ಯುಧಿ. ಎರನನ್ನು ಈುರಿತು “ಎಿಲ್ಛೆ ಯುಧಿಬ್ಸರನೆ, ಬಳಕ ದಮಯಂತಿಯ ಛಭರ್ಕಯಿಂದ ದೇವತೆ 


ನಿಸ 

y ೨ py ಇ ದ Ne ಜಿ TT ತ pe 
ಗಳಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ರಮಾಡಿ, ಮಂದಥಾಗಯುಳಿ ಆಗಿ ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಘೃುರಿತು " ಎಲೈ ಮಡಹಾರಾಒನಿ, ೧ 
ನನ್ನನ್ನು ವರಿಸು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಸೆ (ವಕಳಾಗಿರುವೆನು. ನಾನೂ ನನ್ನದಾಗಿ ಇನ್ನೇನು ವಸ್ತು ಗಳರುವವೋ 


ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನುವೆಂಡು ತಿಳಿ. ವಕ್ಕುಸಪೂರ್ಭಕವಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನು ಏರಿಸು. ಹಂಸಪೆಪ್ಟಿಗಳು `` ನನಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಮಾತುಗಳ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತಾಪಪಡಿಸುತ್ತಿರುವವು. ಸ್ಫುಯಂವರವುಹೋತ್ಸ ವೆದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ನ್ನು ವರಿಸುವ ನಿಖುತ್ತ 
ವಾಗಿ ನಾನು ವಿಲ್ಲಾ ರಾಜರನ್ನೂ ಸೇರಿಬರುವೆನು. ಓ್ರಯನೆ, ನಿನ್ನನ್ನ ಬಯೂರತಕ್ಕ. ನನ. ನ್ನು ನೀಮ 
ತಿರಸ್ಕರಿಬದ್ದೆ ಇ ಆದರೆ, ನಿನ್ನು ನಿಮಿತ ವಾಗಿ ನಾನು ಐಪಪಾನವನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡುವೆನು ; ಆಥವಾ ಆಗಿ ಪ್ರವೇಶ 
| ಕ 
ವನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡುವೆನು ;. ಇ ಛನಿದ್ದ ಮೀರಿನಲ್ಲಾ ದರೂ ಬಿನು ಬಿಡುವೆನು ; ಹುಗೂ ಅಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ, ನೇೇಣನಾ 
ದರೂ ಹಾರ್ಕಿಕೊಳುವೆನು?' ವಿಂದು. ನುಡಿಯಲು ನಳನು ಆಕೆಯನ್ನು ಈುರಿತು " ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, 
ps ಸ್ತು 
ಆಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಪೊಲಕರು ನಿನ ನ್ನು ಆಂ ಶಸ ಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ, ನೀನು ಮನುಷ್ಯ ನನನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಬಿಯಸುವೆ ? 
ಮಹಾತ್ತ್ವರಾಗಿಯೂ ಐಕ್ನಯ ಸಂಪನ್ನ ರಾಗಿಯೂ . ಲೊೋಹಪೊಲಕರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳ 
ಪೊದರಜಬಿ,ಗೆಸಹೆ ನಾನು ಸಮಾನನಾದವನಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಅವರಲ್ಲೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು. ದೇವಶೆ 
ಣ್‌ ದಿ ಸ: N 
ಸ ೧ - 
ಗಳಿಗೆ ಏರುದ್ದೆ ವಾದಡ್ಡನ್ನು ಆಚರಿಸತಕ್ಕ ಮನುಷ ಬಿನು ಮೃತ್ಯುಖನ ಪಾಲಾಗುವನು, ವಿಜೆ ಶುಭಾಂಗಿಯೆ 
ನನ್ನಸ್ಸು ರಫ್ಷಿಸುವದಕ್ಟೋಸ್ವರ ನೀನು ದೇವಕ್ರೇಪ್ಟರಾದ ಲೋಕಪಾಲಕರನ್ನು ವರಿಜ್ಠ ದಿವ್ಸ ವಾಗಿಯೂ 
ನಿರ್ಮಲವಾಗನಿಯೂ ಇರುವ ವಸು ನಾ ಐಚಿತ್ರವಾದ ಹಾರಗಳನ್ನೂ, ಉತ್ತ ಮವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ 


ಆನುಭವಿಸು. ಈ ಸೆಮೆಸೆವಾಡ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನ್ಹೂ ಸೆಂಕೋಚಮಾಡಿ ರು ಗ್ರಾಸಮಾಡುವನೋ 
ಆಂಥ ದೇವಶ್ರೆಸಪ್ಟ ನಾಡ ಯಣ ಜ್ರ ಕ್ಯರನೆನ್ನು ಮ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸದೆ ಇದ್ದಾ ಘು? ಸಕಲರ:ದ 
ಪ್ರೋನಿಗಳೂ ಯಾವವನ ದಂಡಕ ಭೆಯಪಟು ಖ್ಯ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುವರೊೋ, ಆಂಥ ಯಮನನ್ನು ಯಾವಳು 
ತಾನೇ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವೆರಿಸನಿದ್ದಾಳು ? ಧಲ್ಪಾತ್ತ್ಮನಾಗಿಯೂ ಮಹಾನುಭಾ ವನಾಗಿಯೂ ದೈತ್ಯ ದಾನವರಿಗೆ ನಾಶಕರ 

ಸಕಲ ಬ್‌ ಒಡೆಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಹೇಂ ಂದ್ರನೆನ ಸ ಸ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ 
ವರಿಸದೆ ಇದ್ದಾಳು? ವಿಲೆ ದಮಯಂತಿಯ ನಿನ್ನು ಮನಬ್ಬಗೆ ಬಲ್ಬುದ್ದೆ ರೀ ಆದರೆ ಆ ಲೋಕಪಾಲರಲ್ಲಿ ವೆರುಣನನ್ನು 


೦೧ 
MeN; ಐಪಯದೆಲ್ಲಿ ಮತೊ ೦ದು ಟ್‌ ಯೋಚಿಸದೆ ಈ ಖುತ್ರವಾ ಕ್ಸ್‌ ವನ್ನು ನಡೆಯಿಸು' 
ಅ 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ದಮಯಂತಿಯು ದುಃಖದಿಂದ ಕಂಬನಿಗಳ ನ್ನು ಟೆ ನಳನನ್ನು ಕುರಿತು 
"ಮೆಹಾರಾಜನೆ, ನಾನು ಸಮಸ್ತೃದೇವತೆಗಳಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ವರಿಸತಕ್ಕವಳು. ಅದನ್ನು ನಾನು 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ. ಹೇಳುವೆನು? ವಿಂದು. ನುಡಿದು, ನಡುಗುತ್ತ ಕ್ರಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿರಲು, ನಳ್‌ಮಹಾರಾ 


ಹನು ಆಕೆಯನ್ನು img " ಎಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯ ನಾನು ದೇವತೆಗಳಗೆ ದೂತನಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನು, ನಾನು 


ಹೇಳ ನ್ನ ಷ್‌ ನಡಿಳ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಮಾ ರಾತುಕೂಟ್ಟು ಆ ಅವರಿಗೋಸ್ಕರ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರವರ್ತಿ ೧ರತಕ್ವ 
ನಾ ಆತ್ಮ್ಯಾರ್ಥ ವಾಗಿ ನಿನ ನ್ನು ವರಿಸುವಡಕ್ಕೆ ಹ್ಞಾಗೆ ಒಡಂಬಿಡಲಿ? ದೂಶಕೃೃತ್ಛಾಕ್ಕೆ ಬಿಂದವನು ಸ್ನಪ್ರ ಯೋ 


ನ್ನು ನುಡಿದ ಧರ್ಮವಾಗಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಾ ಗೇರೇ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವೆನು. ನಿನೂ 
ತಡನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ನೆಡೆದುಕೊ' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆದನ್ನು ಕೇಳ ಶುಣತಿದ್ಬು ತೆಯಾದ ದಮಯಂತಿಯ 
ದ ದಸ್ಕರಿದಿಂದ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ, ನಳರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು " ವಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಯಾರಿಗೂ ಬಾದೆ 

ತ 


wf 


( 
( 
ಇ, 


\ 
ಯಿಲ್ಲದಿ ರುವ ಒಂದುಪಾಯವನ್ನುು ನಾನು ತ ನ) ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 
ಪ್ರರುಪಶ್ರೇಶ್ಠನಾದ ನೀನೂ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ನನ್ನು ಸ್ಮಯಂವರಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಂಗ್ಯ್‌ದರೆ, ಆಗ 


೦ 


ತಗೆ ಪರ್ವ-3೫೩ನೇಅ ಧಾ ಯ. ೧೦ಫ್ಲಿ 


NN TSN ಹಾ ಜಾ RNIN NNT NNN NSN NNN SNS NL ASA NRA ANNALARA RASS NSN NSS NSN NN NONI ನ 


ನಾನು ದೇವತೆಗಳ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಚಟ ನೆ... ಹೀಗಾದ 8 ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಉಂಟಾಗಲಾ 
ರದು? ವಿಇವಳು. ನಳ ಮಹಾರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳ ದೇವತೆಗಳರತಕ್ಕ್‌ ಗ ಳ್‌ ಹೊರಟು ಬಂದನು. ಆಗ ಅಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ "ವಿಲ್ಫಿ ರಃ ಯುನ ಶಂಚಿನ್ರತೆಯಾದ ಆ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನೀನು ಕಂಡೆಯಾ? 
ಹದಿ ಏನು ಹೇಳಿದಳು? ಆಲ್ಲಿ ನಡೆವ ವೃತ್ತಾ ೦ತವನ್ಸೆ ಲ್ಲ್ಯಾ ವಿವರಿಸ ' ವಿಂದು.ಕೇಳಲ್ಯು ಘಮಡಾ 
ರಾ.ನು " ವಿಲ್ಫೆ ಲೋಕಪಾಲಕರ್ಯ, ನಮ್ರ ಆಸ್ಚೈಯನ್ನು ವಹಿಬ ಹೋದ ನಾನು ಆನೇಕಮಂದಿ ತೆ ರಾದ ಕಂಚ 
ಕಗಳಂದ ರಶ್ತಿತವಾದ ದಮಯಂತಿಯ ರಾಣಿವಾಸವನ್ನು ಪ್ರ ಪ,ವೇಶವತಾಡಿದೆನ.. ಅ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೆಭಾವದಿ ದಿಂದ ದಮ 
ಯುತಿಯೊಬ್ಬ ಳು ಹೆೊರತಾಗಿ ಮತಃ ು ಯಾವನೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಲಿಲ್ಲ. ಆ ರಾಣಿವಾಸದಲ್ಲಿ ದಮಯಂ 
ತಿಯ ಸಖೀಜ ಜನರನ್ನು, ನಾನು ಕಾಂಡ) ಅವರೂ ನನ್ನ ನು ನೋಡಿ ಆಶ ಶರ್ಯಪಟ್ಟರು. ಬೆ ಲ್ಸ ಸುರಕ್ರೇಷ್ಠರೆ, 
ಆ ದಮಯಂತಿಯ 6 ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಲಾಘನೆಮಾಡಲ ಆ ಚೆಂತ್ರಮುಖಿಯು ನಿಮ್ಹಲ್ಲಿ ಆಮರಾಗಬಿಲ್ಲದೆ 
ನನ್ನುಲ್ಲೆ ೧ ಆನುರಾಗಪಟ್ಟು ನನ್ನೊಡನೆ ಲೋಕಪಾಲಕರು ನನ್ನ್ನ ಸ್ಮಯಂವರಮಂಟಪಕ್ಕ ಬರಲಿ; ಅವರ 
ಸನ್ನಿ ಧಾನೆದಲ್ಲಿಯೇ ಬ ನ್ಟ ನಾನು ವರಿಸುವೆನು ; ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು ' 
ಐಂದು ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಹೇಳಿದಳು. ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾ ಂತೆವು. ಉಳದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ತೋರಿ 
ದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೈಹರಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಅಲ 
“ 


a, () 530ಎ ಖಾನ ಬಾರಾ 
೫೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ನಳೋಪೌಾಖ್ಸಾನ-( ದಮೆಯಂಶಿಯು ನಳರಾಜನನ್ನು ವರಿಸಿದ್ದು), 


ಮೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಯರನು ಹನಮೆೋಃ ಜಯರಾಯನನ್ನು ಚುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನೆ, ಬ್ರೃಹದಕ್ತ ಶಾನು 
ಧರ್ಮರ ರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು * ವಿಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಯನ ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಕುಭತಿಥಿ ನಕ್ಷತ್ರ ಯುಕ್‌ ಕ್‌ ವಾದ ಪುಣ್ಗಾತಮ 
ವಾದ ಮುಹೂರ್ತ ದಲ್ಲಿ ಭೀಮಭೂಪೌೊಲಕನಮು ಸಕಲರಾಜರಿಗೂ ಸಯಂನರಮಂಟನಕ್ಕೆ ಬರುಮತೆ ಹೇಳ ಕಳು 
ಹಿಬಕೊಡೆಲು,' ಆದನ್ನು ಕೇಳ ಅರಸುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಾಮನೀಡಿತೆರಾಗಿ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತ, ಆಲ್ರಿಗೆ 
ಬಂದು ದಿವೈೈಸುಗಂಧಾನುಲೆಸಪನರಾಗಿ ಪುನ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಮುಡಿದು, ನಾನಾ ದಿವ 5 ಹಾರಮೇಕಿಕುಂಡೆಲಾದ್ದಾ 
ರಣ ಯುತ್‌ ರಾಗಿ, ಸುವರ್ಣಸ್ಟ ೦ಭ ಜು ಜ್‌ ಸ್ಮಯಂವರ ಮಂಟಪವನ್ನು 
ಬಂಹಗಳು ಪರ್ವತವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಬಂಹಾಸೆನಗಳ ಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂ 
ಡರು. ಆ ಸಭೆಯು ಆ ಆರಸುಗಳಂದ ಪೂರ್ಲವಾಗಿ ಹ ಸರ ರೃಕ್ರೇಷ್ಠ ರಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಭೋಗವತೀ ಪಟ್ಟಣದಂ 
ತೆಯೂ ವ್ಯಾಘ್ರ) ಗಳಿಂದ ಹೂಡಿದ ಪರ್ನತದ ಗುಹೆಯುಂತೆಯೂ ಪ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು .. ಆ ಅರಸುಗಳ ಮಹಾಬಾಹು 
ಗಳುಪ ರಿಫೋವ ಮನವಾಗಿ ಆಕ ಇರದಲ್ಲೂ ವರ್ಣದಲ್ಲೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಐದು ತಳ್ಗೆದ್ದಳುಳ್ಳ ಫಟಸರ್ಪಗಳಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆವರ ಮ.ಖಗಳು ವೃ್ರದುವಾದ ಮಿಾಸೆಗಳಂದಲೂ ಸುಂದರವಾದ ಮೂಗಿನಿಂದಲೂ ವಿಕಾಲವಾವ 
ಠ್‌ ಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ಲ ಫವಾದ ಹುಬ್ಬು ಗಳಿಂದಲೂ ಹೂಡಿ ಅಂತರಿಘ್ರದಲ್ಲಿರುವ ನಶ್ಸತ್ರಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ದವು. 
ಆ ಸೆಮವೆಯದಲ್ಲಿ ದಮೇಯಂತಿಯು ನಗೆಮೊಗವುಚ್ಯವಳಾಗಿ, ತನ್ನು ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಆ ಅರಸುಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ 
ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಸೆಳೆಯುತ್ತಾ ಆ ಸ್ಮಯಂವರಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಕ ಮಾಡಲು, ಆಕೆಯ ಸುಂದರವಾದ ಅಗಗ 
ಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅರಸುಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯು ಆಲ್ಲೇೇ ತಗಲಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೊ ೦ದುಕಡೆ ಚರಿಸದೆಹೋದವು. ಬಳಿಕ 
ಸ್ಮ ತಿಪೌಠಕರು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅರಸುಗಳ ಹೆಸರುಗಳ ನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊಗಳುತ್ತಿ ರಲಿ, ದಮಯಂತಿಯು ಅವರೆಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಆ ಬಳಿಕ Ei 1 ಜಾ ನಾ ಪ್ರ ಹಾರವಾದ ನಾ ಪ್ಲಿಧರಿಣ ಕುಳತಿದ್ದ ಐದುಮಂದಿ 
ಪುರುಪರನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ ಜ್‌ ನಳಮಹಾರಾಜನೆಂದು ಗೊತ್ತು, ಹಿಡಿಯಲಾ 
ef ಐಮುಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ನಳ್‌ಮಹಾರಾಜನೆಂದೇ ಬ ್ರಂತಿಪಡುತ್ತ, ಹಾಗೆಯೇ ಬುದ್ದಿ 


ಯಿಂದ ಯೋಚಿದ್ಯ ಈ ಜಂ ದೇವತೆಗಳು ಯಾರೋ ನಳನು ಯಾರೋ ತಿಳಯತಕ್ಕ್‌ ದ್ಚುಹ್ಗಾ ಬಗೆದು 


೧೦೪ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಮ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. - 


[a ್‌ 
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ವಿಚಾರಪರಳಾಗಿ ಮಖಪಡುತ್ತ "ಮಾನು ವೃದ್ಧರ ಮುಖದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಈಪ್ರಕಾರ ಇರುವರೆಂದು ಆವರ 
ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಕೇಳದ್ದೆನು. ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಇವರಲ್ಲಿ ಆಗುರುತುಗಳು ಯಾವವೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ? ಎಂದತಿ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮತ್ತು ಮತ್ತು ಖಚಾರಮಾಡಿ ನಾನು ದೇವತೆಗಳಗೆ ಕರಣಾಗತಳಾಗುವದಕ್ಕ್‌ ಅದು ತಕ್ಕ್‌ 
ಸಮಯವು? ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿನಕೂಂಡ್ಕು ವಾಕ್ಯ ನಿಂದಲೂ ಮನಬ್ಬಿನಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಗೆ ನಮಸ್ವಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕ್ರೌ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಂತ್ಕು ಭಕ ಭರದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ " ಹಂಸೆಪತ್ತಿಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತೇಳ ಬನಿಪಧದೇಶಾ 
ಧೀಕ್ಕರನಾದ ನಳ'ನನ್ನೆ ಇ ನಾನು ಪತಿಯನ್ನಾ ಗಿ ವರಿಬದ್ದು ಸತ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ, ದೇವತೆಗಳು ಆತನನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡಲಿ; 
ಮನೆನ್ಸಿನಿಂದಲೂ ವಾಕ್ಮಿನಿಂದಲೂ ನಾನು ನಳ್‌ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸದೆ ಆದ್ದದ್ದು ಸತ್ಯವಾಗಿದ್ದ ರೆ, ದೇವತೆ 
ಗಳ್‌ು ಆತನನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡಲಿ; ಆ ನಳೆಮಹಾರಾಜನೇ ನನಗೆ ಪತಿಯಾಗಜೇಕೆಂದು ದೇವತಾಸಂಕಲ್ಪವು ಸತ್ಯೇ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ, ದೇವತೆಗಳು ಆತನನ್ನೇ ನನಗೆ ಕೊಡಲಿ; ನಳಮಹಾರಾಜನೇ ಪತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ನಾನು ವೃತವನ್ನು 
ಆಚರಿನದ್ದು ಸತ್ಸುವಾಗಿದ್ದ ರೈ ಹೇವತೆಗಳು ಅವನನ್ನೆ ನನಗೆ ಕೊಡಲಿ; ಈ ಐದುಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಚರಿತ್ರ ನಾದ 
ನಳ್‌ಮೆಹಾರಾಜನನ್ನು ನಾನು ಹಾಗೆ ತಿಳಯಜೇಕೋ ಹಾಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವಿಟ್ಟು ಪಃ ಲೋಸಕಪಾಲಕರು 
ತಮ್ಪತಮ್ಹು ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿ? ಎಂದು ದೀನವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಬದಳಂ. ಅದನ್ನು ಕೇಳ, ದೇವತೆಗಳು 
ದಮಯಂತಿಗೆ ನಳಮಹಾರಾಜನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ನಿಹವಾದ ಅನುರಾಗವನ್ನೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಮಾನಕದ ಯನ್ನೊ ಯಥಾ 
ರ್ಥವಾದ ಜಲಂ ಯನ್ನೂ ಆಧಿಕವಾದ ಭಕ್ತ ಯನ್ನೂ ತಿಳಿದು, ಆಕೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಆನುಸಾರವಾಗಿ ತಮಗಿರತಕ್ಕ್‌ 
ದೇವತಾಚಿಹ್ನೆ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಬದರು. ಆಗ ದಮಯಂಶತಿಯು ಬೆವರಿಲ್ಲದವರಾಗಿಯೂ ಐವೆಯಿಕ್ಸ್‌ದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳುಲ್ಯವರಾಗಿಯೂ ಅವ್ಲ ನ ಪುಷೆ ಮಾಲಿಕೆಗಳನನ್ನಿ ಧರಿನಿದವರಾಗಿಯೂ ನಿದ್ರಲರಾಗಿಯೂ ಭೂಸೈರ್ಕಐಲ್ಲದ 
ವರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಛಾಯಾದ್ಮಿತೀಯನಾಗಿಯೂ ಮ್ಲೂನಸುಪ ಎವಾಶಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿನಿದವ 
ನಾಗಿಯೂ ಬೆವರು ಮೊದಲಾದ ಕಲ್ರಪಗಳುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಎವೆಯಿಕ್ಚುವ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಭೂಮಿ 
ಯಮೇಲೆ ಇರುವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಳ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವರಲ್ಲಿ ಈತನೇ ನಳಮಹಃರಾಜನೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ಲಜ್ಜಾ ಯುಕ್‌ ಳಾಗಿ ಸೂಹ್ಪ ಆವಾದ ಕರವಸೆ ನಿಂದ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಪುಪ ಎಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಆ' ನಳ ಮಹಾರಾಜನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿ ಆತನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಾಗಿ ವರಿಬದಳು. 


ಬಳಕ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಕಲರಾದ ರಾಜರೂ ಹಾಹಾಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಸಕಲರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹರ್ಜ 
ಗಳೂ ಸಹ ಆಕ್ಚರ್ಯೂಯುಕ್ಸ್‌ ರಾಗಿ ನಳ್‌ಮಸಹಾರಾಜನೆನ್ನು ಬಾಸು ಭಾಪು ವಿಂದು ಕ್ಸ್‌ ಫುನೆಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರೆ 
ದಲ್ಲಿ ವೀರಸೇನನ ಪುತ್ರನಾದ ನಳನು ಸಂತುಷ್ಯ ಿ್ರುದಯನಾಗಿ, ಅಂಗನಾಮಣಿಯಾದ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಸಂತ 
ಎಟ್ಟು ಆಕೆಯನ್ನು ಹುರಿತು " ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಬಯಬ ದೇವತೆಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೂ, ಅವ 
ರಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗಪಡದೆ ನೀನು ಆವರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಪ್ಸ್ರಮಾತ್ರನಾದ ನನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾ ಗಿ ವರಿಬದೆಯಾದೆ 
ಕಾರಣ, ಯಾವಜ್ಞೀವವೂ ನಾನು ನೀನು ಹೇಳದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಪ್ಯುತ್ತೇನೆ. ಇದು. ಸೆತ್ಸವಾದದ್ದು ? ಎಂದು 
ನುಡಿಯಲು, ದಮಯಂತಿಯು ಕ್ಲೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತು, ನಳನನ್ನು ಹುರಿತು ಆತನು ನುಡಿದಂತೆಯೇ ತಾನೂ 
ನುಡಿದು ಆತನನ್ನು ಜಬ ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಸೆರವಾಗಿ ಶಯ ರಾದ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಅಗ್ನಿ ಮೊದ 
ಲಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಃಪೊರ್ಕಕವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಕರಣಾಗತರಾದರು. ಆ ಬಳಕ ನಳನನ್ನು ದಮಯಂ. 
ಶಿಯು ವರಿಸಿದ್ದ ನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಪಪಟ್ಟು, ಮಹಾ ತೇಜಗ್ಮಿಗಳಾದ ಆ ಲೋಕಪಾಲಕರಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ )ನು ನಳ 
ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಯಜ್ಸ್ನ ದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರತ್ಸ್‌ಶ್ಸವಾಗಿ ದರ್ಶನವನ್ನು ಹಕೊಡುವಂತೆಯೂ, ಉತ್ತ ಮೆವಾದ ಗತಿ 
ಯಾಗುವಂತೆಯೂ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು ಬ್ರೀತಿಪೂರ್ಕಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಬಳಕ್‌ ಯಜ್ಞೇಶ್ಸರನು ಆತನು ಆಹೇ 
ಸ್ರಿನಿದ ಸ್ಸ ಳದಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಆವಿರ್ಭಾವವಾಗುವಂತೆಯೂ, ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಲೋಕಪ್ರೊಪ್ಲಿ ಯಾಗುವಂತೆಯೂ ವಿರಡು 
ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಯಮನು ಆತನು ಬಯಬದಂತೆ ಅನ್ನದ ಲ್ಲಿ ರುಜಿಗಳುಂಟಾಗುವಂತೆಯ್ಕೂ ಆತನಿಗೆ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ- ೫೩೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೧೦೫೪ 


ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವಂತೆಯೂ, ವಿರಡು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ವರುಣನು ಆತನು ಅನೇಸ್ತಿ 
ಬದ ಸ ಳದಲ್ಲಿ ನೀರು ಬರುವಹಾಗ್ಕೂ ಆತನು ಧರಿಬದ ಪುಪ ಮಾಶಿಕೆಗಳು ಬಾಡದೆ ಪರಿಮಳ್‌ಯುಕ್ತ ವಾಗಿರುವ 
ಹಾಗೂ, ಏರಡು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಈಪ್ರಕಾರ ಆ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಲೋಕಪೊಲಕರೂ ನಳ್‌ಮಹಾರಾ'ಹ 
ನಿಗೆ ವಿಂಟು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಬ್ಬು ತೆಮ್ಮತಮ್ರ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಬಳ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ಸಕಲರಾದ ಅರಸುಗಳೂ ಆ ಸ್ನಯಂವರಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚ್ವ ರ್ಯಪಟ್ಟು, ಸಂತೋಪ(ಯುಕ್ಕ್‌ ರಾಗಿ 
ತವ್ವುತವ್ಟು ದೇಕಗಳಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ತರುವಾಯ ಮಹಾತ್ತುನಾದ ಭೂಮ ೂಪಾಲಕನು ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ದಮಯಂತಿಗೂ ನಳ ಮಹಾರಾಜನಿಗೂ ವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಬೆಳಸಲು, ಪ್ರರುಷಶ್ರೇಷ ಎನಾಗಿಯೂ 
ಪುಣ್ಯಕ್ಲೋಕನಾಗಿಯೊ ಅರುವ ನಳನು ಕೆಲವು ದಿವಸೆ ಸುಖವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದು. ಭೀವಮಭೂಪಾಲಕನ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕ್‌ ಬಿಂದು, ಶಚೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಮಹೇಂದ್ರನು ವಿಹಾರಮಾಡುವಂತೆ ನಾರೀಶಿರೋ 
ಮಂಣಿಯಾದ ದಮಯಂತಿಯೊಡನೆ ಐಹಾರಮಾಡುತ್ತ » ಬಹಳ ಸೆಂತುಪ್ಪ ನಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ 5 
ಪ್ರಜಾನುರಾಗವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಬಕೊಂಡು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಿಂದ ರಾಜ್ಯೂಪರಿಪಾಲನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನಹುಪಪ್ರತ್ರ 
ನಾದ ಯಯಾತಿಮಹಾರಾಜನಂತೆ ಅನೇಕ್‌ ದಹ್ಷಿಣೆಗಳುಳ್ಳ ಅಕ್ಕಮೇಧ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ್‌ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಿ, ರಮಣೀಯವಾದ ತೋಟಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರೀಡಾವನಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ದಮಯಂತಿಯೊಡಗೂಡಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
| ಮಹಾತ್ತುನೂ ಅಂದ್ರಸಮಾನನೂ ಆದ ಆ ನಳರಾಜನಿಗೆ ದಮಯಂತಿಯಲ್ಲಿ ಅಂದ್ರಸೇನನೆಂಬ ಮಗನೂ ಅಂದ 


ಸತ. 
ಸೇನೆಯೆಂಬ ಮಗಳೂ ಇನಿಬದರು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ನಳಮಹಾರಾಜನು ಸುಖದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡು 


ತ್ತಿ ದ್ವನು?' ವಿಂದು ಬೃಹದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 
ETT 


೫೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ನೆಳೋಪಾಖ್ಯಾನೆ- (ಅಂದ್ರ ತಲಿಪುರುಪರ ಸಂವಾದ) 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮೈೆಕಂಪೌಯನಮುನೀಕ್ವರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಿ ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ, ಬಳಕ ಬೃಹದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ವಿಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಳಕ ಮಹಾ ತೇಜಬ 
ಗಳಾದ ಲೋಕಪಾಲಕರು ದಮಯಂತಿಯು ನಳನನ್ನು ವರಿಬದ್ದ ನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ತಾ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದ್ಯಾಪರನೊಡಗೂಡಿ ಬರುತ್ತಿ ದ್ರ ಕರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಆಗೆ ಬಲಿವೃತ್ರರಿಗೆ ಕತ್ರುವಾದ 
ಅಂದನು ಆ ಕರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಿಲ್ಫ್ರೆ ಕಲಿಯೆ, ನೀನು ದ್ಯಾಪರನನ್ನು ಸಹಾಯಮನಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಫ್ಚಿಗೆ 
ಹೋಗುವೆ?’ ವಿಂದು ಕೇಳಿಲು, ಶಶಿಯು " ಖಟ್ಲೆ ಅಂದ್ರನೆ, ದಮಯಂತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಆಸಕ್ತ ವಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದ ಆಕೆಯ ಸ್ಮಯಂವರಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವೆನು? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಇಂದ್ರನು ನಸು 
ನಗುತ್ತ "ಎಲ್ಲೆ ಲಿಯೆ ದಮಯಂತೀಸ್ಕಯಂವರವು ನೆರವೇರಿತು. ನಮ್ಮ ದುರಿಗೇ ದಮಯಂತಿಯು ನಳಮಹಾ 
ರಾಜನನ್ನು ವರಿಬದಳು ? ವಿನಲ್ಕು ಕರಿಯು ಕೋಪಯುಕ್‌ ನಾಗಿ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹುರಿತು " ವಲ್ಲೆ ಲೋಕ್‌ 
ಪಾಲರೆ, ದಮಯಂತಿಯು ದೇವತೆಗಳ ಮಧ ನದಲ್ಲಿ ಮನುಷ ನ್ರಿನಾತ್ರನಾದವನನ್ನು ವರಿಸಿದ್ದು ಅಯುಕ್ತ ವಾದ 
ಕಾರಣ, ಆಕೆಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ನ್ಹಾಯವಾಗಿದೆ' ವಿಂದು ನುಡಿದನು, ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಲೋಕಪಾಲಕರು 
ಕರಿಯನ್ನು ಹುರಿತು " ಎಲ್ಫೈ ಲಿಯೆ, ನಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇ ದಮಯಂಂತಿಯು ನಳನನ್ನು 
ವರಿಬರುವಳು. ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದು, ಕಾಸ್ರ್ರೋಕ್ಸ್‌ ವಾಗಿ ವ್ರತಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆತಿಹಾಸಗಳೂ 
ಸ್ಯ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ, ಸಕಲಗುಣಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವ ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು 
ಯಾವ ಸರಬತಾನೆ ವರಿಸದೆ ಇದ್ದಾ ಳು? ಯಾವವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಗಳೂ ಯಜ ಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 


ಗೆಳೂ. ನಿತ್ಸುವೂ ಯಥೋಕಶ್‌ ವಾಗಿ ತೃನ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರ್ಯೊ ಯಾವವನು ಅಹಿಂಸಾಪರನಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯು 


೫27 


೧೦೬ ಕೃಸ್ಟ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 


ತ್ರಿ 


ವಾದಿಯಾಗಿಯೂ ದೃಢವ್ರತನಾಗಿಯೂ ಇರುವನೋ ಯಾವವನಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯವೂ ಜ್ಞಾನವೂ ತಪಸ್ಸೂ ಬಾಹ್ಯ 
ಹ ಾರರುದ್ದು ವೂ ಬಹಿರಿಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವೂ ಮನೋನಿಗ್ರೈಹವೂ ದೃಢವಾಗಿರುವವೋ, ಅಂಥ ಲೋಕಪಾಲ 
ರಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ .ಪುರುಪಕ್ರೇಷ ಎನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯುತಾನೆ ವರಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಾಳು ? 
ವಿಲ್ಫೆ ಕಲಿಯ, ಅಂಥ ಗುಣಸಂಪನ್ನ ನಾದ ನಳರಾಜನಮೇಲೆ ಆಕ್ರೋಶಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಯಾವವನು ಆಅಪೇಶ್ವಿಸು 
ವನೋೊ ಆ ಮೂಢನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ತಾನೇ ಆಕ್ರೋಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನಗೆತಾನೇ ನಾಕವಾಗಿ ಹೋಗುವನು. 
ಅಂಥ ಗುಣಸೆಂಪನ್ನ ನಾದ ಆ ನಳನಮೇಲೆ ಯಾವವನು ಆಕ್ಟೋಶಮಾಡುವನೋ, ಆತನು ಅಗಾಧವಾಗಿಯೂ 
ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಮಡುವುಲ್ಳ ನರಕದ ಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು ? ಎಂದು ನುಡಿದು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ಬಳಕ *ರಿಯು ತನಗೆ ಸಹಾಯನಾಗಿರುವ ದ್ಥಾಪರೆನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಪೆ ದ್ಮಾಪರನೆ, ನನಗೆ 
ನಳನಮೇಲೆ ಇರತಕ್ಕ ಆಗ್ರಹವನ್ನು ನಾನು ಸ್ಥೆರಿಸಲಾರೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಆತೆನಲ್ಲೆ ತೆ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, 
ಆತನನ್ನು ರಾಜ್ಯಭ್ರಸ್ಮನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಆತನಿಗೂ ದಮಯಂತಿಗೂ ನಿಯೋಗವನ್ನು ಟುಮಾಡುವೆನು. ನೀನು 
ಪಗಡೆಯಾಡುವ ದಾಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ ನನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡು  ವಿಂದು ಕರಿಯು ದ್ಯಾಪರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು 
ಎಂದು ಬೃಹದಶ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


SS ಸಭ ಹತ 


ರ್ಹ್‌ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ನಳೋಪಾಖ್ಯಾನ-(ಸುಪ ೨.ರನೊಡನೆ ನಳನು ಜಾಜಾಡಿದ್ದು.) 
ಮೈಕಂಪೌಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಹನಮೇಜಯೆರಾಯನೆ, ಬೃಹ 
ದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಕರಿಯು ಈ ಪ್ರಕಾರ ದ್ನಾಪರನ ಸಂಗಡ 
ಸಂಕೇತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ನಳಮಹಾರಾಜನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದು, ಆತೆನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಕಮಾಡುವದಕ್ಕೆ 
ಸಮಯವನ್ನು ಕಾಯುತ್ತ ಅಲ್ಲೇ ಹನ್ನೆರಡು ವರು ಆದ್ದ ನು. ಬಳಕ ಒಂದು ದಿವಸ ನಳಮಹಾರಾಜನು 
ಮೂತ್ರ ಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಾದಪ್ರಹ್ಲಾಳ್‌ನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಕುದ್ಧಾ ಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಲಿಯು ನಳನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿದ, ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪದಿಂದ 
ಆತನ ಸಹೋದರನಾದ ಪುಪ್ಕರನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಆತನನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲ್ಛೆ ಪ್ರಪ 4ರನೆ, ನೀನು ನಳನ 
ಸಂಗಡ ಪಗಡೆಯನ್ನಾ ಡು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಜಯವುಂಟಾಗುವದು. 
ನಿಷಧದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಡು. ಅಲ್ಲಿ ನೀನು ಪಗಡೆಯಾಟದಲ್ಲಿ ನಳರಾಜನನ್ನು ಸೋಶಿಸ್ಕ ಆತನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಹೊ? ವಿನೆಲು, ಪುಪ್ಮರನು ನಳನ ಬಳಗೆ ಹೊರಟನು, ಲಿಯು ವೃಪಭರೂಪವನ್ನು ಧರಿ ಆತನ ಸಂಗಡ 
ಹೊರಟಿನು. ಶೂರನಾದ ಆ ಪುಪ ರನು ವೀರನಾದ ನಳನ ಬಳಗೆ ಬಂದು, ಆತನನ್ನು ಹುರಿತು " ವಿಲ್ಫ ಮಹಾ 
ರಾಜನೆ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಪಗಡೆಯನ್ನಾ ಡೋಣ. ಇದ್ಯೋ, ನಾನು ಈ ವೃಷಭವನ್ನು ಜಣಿಗಿಡುವೆನು? ಎಂದು ಪುನಃ 
ಹ ಮ ಹ 
ಪ A ಸ » ದ್ರುವಪ್ರೀರನಾಯಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಬಡಂಬಟ್ಟು, ಕರಿಯ ಆವೇಕದಿಂದ 
ಚಿನ್ನು ಬೆಳ್ಳಿ ವಾಹನ ವಸ್ತ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಪಂಥವಾಗಿ ಒಡ್ಡಿ, ಆ ಪುಪ್ಲರನೊಡನೆ ಜಾಜಾಡಿ ವಿಲ 
'ವನ್ನೊ ಸೋತನು. ಹೀಗೆ ಕಲಿಯ ಆವೇಶದಿಂದ ಅಹ್ಹ ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್‌ ನಾದ ಆ ನಳಮೆಹಾರಾಜನನ್ನು ತಡೆಯು 
ವದಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಿ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಹಿತಚೆಂತಕರೂ ಕಕ್‌ ರಾಗದೆ ಹೋದರು. ಬಳಕ ಪಟ್ಟಣದ ಜನೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
' ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ನಳನು ಜ”ಜಾಡುವದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಆತನನ್ನು ಕಾಣುವದಕ್ಕೆ ಬರಲು, ಆಗೆ 
ದ್ಯಾರಪೊಲಕನು ದಮಯಂತಿಯ ಸನ್ನಿ ಧಾನಕ್ಕ್‌ ಬಂದು " ಪಟ್ಟಣದ ಜನಗಳು ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು 
ಹಾಣಬೇಕೆಂದು ಬಂದು ಆರಮನೇ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವರು. ಅದನ್ನು ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಸೆಬೇಕು ? ವಿಂದು 
'ಆರಿಕೇಮಾಡಲು ದಮಯಂತಿಯು ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ತಿಳದಿರುವ ಮಹಾರಾಜನು ಜಾಜೆನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ನಾಗಿರು 


ಅರಣ್ಬಪವರ್ವ-೬ಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೧೦೩ 
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ವದನ್ನು ಸ್ಫೆರಿಸಲಾರದೆ, ಕೋಶಾಸ್ರಾಂತಳಾಗಿ ತಂಬನಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ದುಃಖನಡುತ್ತ , ಆತನ ಸಮಾಪಕ್ಕ್‌. 
ಹೋಗಿ, ಗದ್ಗ ದಸ್ನರದಿಂದ " ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಣುವದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಪುರಜನರು 
ರಾಜಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಹಾದುಕೊಂಡಿರುವುರು. ಅವರಿಗೆ ದರ್ಶ ವನ್ನು ಹೊಡು ? ವಿಂದು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಹೇಳಿದಳು. ಹಾಗೆ ವ್ಯುಸನಪಡುತ್ತಿ ರುವಳನ್ನು ನೋಡಿಯೂ, ನಳನು ಕಲಿಯ ಆವೇಶದಿಂದ ಆಕೆಯ ಸಂಗಡ 
ವನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಹೋದನು. 4" ಅದನ್ನು ತಿಳಿದ ಮುಂತ್ರಿಗಳೂ ಪ್ರರಜನರೂ ಸಹ ಓಹೊ! ಇನ್ನು ನಮ್ರ 
ಮಹಾರಾಜನು ಕೆಟ್ಟುಹೋದನು' ವಂದು ದುಃಖಪಡುತ್ತ k ತಮ್ಪುತಮ್ಪ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ವಿಲ್ಫೆ 
ಯುಧಿಖ್ಮಿರನೆ, ಪ್ರುಣ್ಳಶ್ಲೊ ನಾದ ನಳಮಹಾರಾಇನು ಹೀಗೆ ಬಹುಕಾಲ ಪುಷ್ಪ 4ರನೊಡನೆ ಯಾಜಾಡಿ ತನ್ನು 
ಸರ್ಮಸ್ಕವನ್ಲೂ ಹೋಲುತ್ತ ಬಂದನು '' ಎಂದು ಬೃಹದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


— ರಾಳ ೬ ರಾರ 


೬೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಂಯ.- ನೆಳೋಪಾಖ್ಯಾ ನ-(ದಮಯಂತಿಯು ಮಸ್ಟಳನ್ನು ತಂದೆಯ ಪಟ್ಟಣತ್ತ್‌ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದು.) 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುಖನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಿ ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಬೃಹ 
ದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು 6 ವಿಲ್ಫೈ ಧರ್ಮುರಾಯನೆ, ಆಗ ಜಾಗರೂಕಳಾದ ದಮಯಂತಿಯು ಪಗಡೆ 
ಯಾಟದಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತನಾದ ಪೂಣ್ಯಾಕ್ಸೋಕನಾದ ನಳನು ಉನ್ಫ್ರತ್ನನಂತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಪಟ್ಟು ದುಃಖಿ 
ಸುತ್ತ » ಆತನು ಪಾಪಕರವಾದ ಪಗಡೆಯಾಟದಲ್ಲಿ ಆಂಪಟನಾಗಿರುವದನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ » ಆತನಿಗೆ ಬಳ್ಳೇೇದನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿದ್ಯಿ ಜಾಜೆನಲ್ಲಿ ಸರ್ಯಸ್ನ್ತವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಆತನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಉಂದು, ಯಕ್ಕೋ 
ವತಿಯಾಗಿಯೂ ಹಿತಶಚಿಂತಕಳಾಗಿಯೂ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಶುಕಲೆಯಾಗಿಯೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಕ್ನಾಸವುಲ್ಛವ 
ಳಾಗಿಯೂ ಒಳ್ಳೇ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡತೆಕ್ವವಳಾಗಿಯೂ ಪರಿಚಾರಕ ಳಾಗಿಯೂ ತನ್ನನ್ನು ಪೋಷಿಸಿದವಳಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಬೃಹತ್ಸೇನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ " ವ ಬೃಹತ್ಸೇನೆಯೆ ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಾ. ಮಹಾರಾಜನು ಪಗಡೆಯಾಟದಲ್ಲಿ ಎಿಪ್ಭು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸೋತಿರುವನೋ ಅದನ್ನೂ ಇನ್ನು ಎಪ್ಪು 
' ಪ್ರವ್ನು ಉಳದಿರುವದೋ ಅದನ್ನೂ ಸಹ ಅವರಿಗೆ ತಿಳುಹಿಸು ಹೋಗು ? ವಿಂದಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಕೆಯು 
ಹೋಗಿ ತಿಳುಹಿಸಲ, ಸಕಲ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ನಳನ ಆಜ್ಞ ಯನ್ನು ತಿಳಡು " ನಮಗೆ ಭಾಗ್ಗುವುಂಟಾದೀತೆ ? 
ಖಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ » ಮಹಾರಾಜನ ಬಳಗೆ ಬಂದರು. ಆಗ ಪುನಃ ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ದರ್ಶನಾರ್ಥ 
| ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದೆ ನ್ನು ತಿಳಿದು, ದಮಯಂತಿಯು ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ರಾಜಸಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದಿ 
ರುವರೆಂದು ನಳನಿಗೆ ತಿಳುಹಿಬಿದಳು. ಆತನು ಅದನ್ನು ಕೇಳದೆಹೋಗಲ್ಕು ದಮಯಂತಿಯು ಗಂಡನು ತನ್ನು 
ಮಾತನ್ನು ಲಕ್ಷ ಸ್ರಮಾಡದೆ ಹೋದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ರಾಣಿವಾಸಕ್ಕ್‌ ಹೊರಟುಹೋಗಿ, ನಳನಿಗೆ 
ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿ ದಾಳಿಗಳು ಬೀಳುವದನ್ನೂ ಆತನು ಸರ್ವಸ್ಕ್ಥವೆನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡೆದ್ದ ನ್ನೂ ಕೇಳ, ಪುನಃ 
ಬೃಹತ್ಸೇನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲೆ ಬೃಹತ್ಸೇನೆಯ್ರೆ ಈಗ ಮಹತ್ತಾದ ಕಾರ್ಯವಾಗಬೇಕಾಗಿರುವದು. ನೀನು 
ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿರುವದೆಂದು ಹೇಳ, ಸಾರಥಿಯಾದ ವಾರ್ನೈೇಯನನ್ನು ಘರೆತರಿಸು? ಎನಲು ಬೃಹ 
ತ್ರೇನೆಯು ಆಪ್ತ ರಾದ ಭ ವತರಿಂದ ವಾರ್ನ್ಗೇಯನನ್ನ್ಲಿ ಕರೆತರಿಬದಳು. ಬಳಕ ದೇಶಕಾಲಜ್ಞ್ಮ ಳದ ದಮಯುಂ 
ತಿಯು ವಾರ್ಸ್ನ್ನೇಯನನ್ನು ಹುರಿತು * ಎಲ್ಲೆ ವಾರ್ನೈೇಯನೆ, ಮಹಾರಾಜನು ನಿನ್ನು ಐಪಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 

ಖ್ಯ ಸ ಶ್ರ 5 ಸಮು? ಣ್‌ 

| ಹಿತವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ದ್ದ ನ್ನು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳದಿರುವೆಯಪೆ ಲ? ಈಗ ಇನಮನ್ನಿ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
'ಆತನಿಗೆ ನೀನು ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಲೆ ವಾರ್ಸ್ಸೈೇಯನೆ, ಪಗಡೆಯಾಟದಲ್ಲಿ ನಮ್ಗ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ 
ಪ್ರಸ್ಥ ರನಿಂದ ಹ್ಯಾಗೆಹಖ್ಯಗೆ ಪರಾಜಯವುಂಟಾಗುವದೋ ಹಾಗೆಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಆತನಿಗೆ ಜಜೆನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿ 
ರುವದು; ಆ ಆಟದಲ್ಲಿ ದಾಳಗಳು ಪುನ್ಮರನಿಗೆ ಅನುಕೂಲನಾಗಿಯೂ ನಮ್ರು ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾ 
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೧೦೪ ಶ್ರೀತೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ತನ್ನ ಡಬ್‌. 
ಗಿಯೂ ಬೀಳುವವು ; ಇಪ ಪ್ರ್ಯುಡರೂ ನಮ್ರ ಮಹಾರಾಜನು ಮಿತ್ರ ರೂ ಸ್ಫಜನಗಳೂ ಹೇಳದ ಮಾತು: ಗಳನ್ನು 
ಲಕ್ಷೀಕರಿಸದೆ ಇರುವನು. ಪಗಡೆಯಾಟದಲ್ಲೆ € ಆಸ ಸಕ್‌ ನಾಗಿ ಆ ನನ್ನು ಮಾತನ್ನೂ ಸಹ *ಕೇಳದಿರುವನು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಮಹಾರಾಜನಲ್ಲಿ ಏನೂ ದೋಪಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾಖಸುತ್ತೆ 6ನೆ. ಇವೆ 
೪ಕ್ಕೂ ದ್ರವವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ವಿಲ್ಲೆ ಸಾರಥಿಯೆ, ನಿನಗೆ ಕರಣಾಗತಳಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನ 


ಮಾತನ್ನು ಲಾಿಸು. ಈಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಏನೋ ಕಳವಳವುಂಟಾಗಿರುವದು. ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜನು 


ಅದೇಪ್ರ ಹಾರ ಉಾಜಿನಲ್ಲೆ € ಆಸಕ 5 ವಾಗಿದ್ದ ರೆ, ಒಂದುವೇಳೆ ಆತನಿಗೆ ಕೇಡು ಸಂಭವಿಸಬಹುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ಶೀಘ್ರ ಘ,ಗಾವಿಂಗಳಾದ ಹುದುರೆಗಳನ್ನು, ತಟ್ಟಿದ ಮಹಾರಾಜನ ರಥವನ್ನು ಬದ್ದ ಪಡಿಬ ಅದರ ಮೇಲೆ ಈ ತ 
ಮಕ್‌ ಕಳನ್ನ್ಹೂ ತುಳ್ಳು ರಿಬಕೊಂಡ್ಕು ಕುಯಿನನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಸ ಜು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಕ್ಕಾ 
ಳನ್ನೂ ಆ ಚರಥಾಕ್ಮಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಬಿಟ್ಟು ಬಳಕ್‌ ನೀನು ಅಲ್ಲಾ ದರೂ. ಇನ್ನೆಲ್ಲಾ ದರೂ ನಿನ್ನ್ನ ಇಪ್ಟಾ ನು 
ಸಿ ಅದ್ದು ಹೊಂಡಿರು ? ವಿಂದು ನುಡಿದಳು. ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ UR ಪ್ಲೆ (ಯನು ಮುಖನ 5 
ರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಅವರ ಸಂಗಡ ಈ ಮಾತನ್ನು ತಿಳುಹಿಬದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಯೋಚಿಬ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡತಕ್ಕ ದ್ದು ಯುಕ್‌ ್‌.ವಾದದ್ದೆ ೦ದು ನಿಶ್ವ ಯಿಬ ವಾಸ್ಮೆ ೀಯನಿಗೆ WE ವಾರ್ಸೇಯನು 
೦ದ್ರಸೇನೆಯೆಂಬ ಚನ್ನೇಯನ್ನೂ ಇಂದ್ರ ಸೇನನೆಂಬ ತುಮಾರನನ್ನೂ ರಥದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಾರಿಬಕೊಂಡು, ವಿದರ್ಭ 
ದೇಕಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಈುಂಡಿನನಗರವನ್ನು ಹೊತ್ತು, ಆ ಎರಡು ಮಕ್‌ ಬ್‌ ಭೀಮಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಒಪಿ ಬ್ರ ರಥ 

ವನೂ ಪ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಟು ಬಸ್‌ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ, ವಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ais ಸುತ್ತ, ಅಯೋಧ ಸನಗರಕ್ಕ ಬಂದು, ಹುತುವರ್ಣಮಹಾರಾಜನನ್ನ್ತ ಷು ಆತನಿಂದ ಸಂಬಳವನ್ನು 
ಮಾಡಿ? ಜಾವ ಆತನಿಗೆ ಸಾರಥಿಯಾಗಿದ್ದ ನು” ವಿಂದು ಬೃಹೆದಕ್ಕನು eR ಹೇಳಿದನು. 
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ಕಾರಕಸತ್ಯಿಂಂ ಷಾ ಮಾಲ ಘಾಶಾನಾಸ್ತೆ 


೬೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ನಳೆ ಫಾಪೊಖ್ಯಾನ- (ನಳನು ಸರ್ವಸ್ಕವನ್ನೂ ಸೋತು ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದದ್ದು.) 


ಪೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಬೃಹೆದಕ್ಕುನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ರಿತು 4 ಖಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನನೆ, ವಾರ್ನೇಯನು ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದಬಳಕ ಪುಪ ರನು ಯಾಣಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪುಣ್ಣೂಕ್ಲೊ €ಕನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಕೋಶ 
ವನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಪಹರಿಬೃ ಆತನನ್ನು ಹುರಿತು ಪರಿಹಾಸಮಾಡುತ್ತೆ ; ವಲ್ವೆ ನಳಮಹಾರಾಜ ಸನೆ, ಪಂ 
ತಕ್ಕ ಅನ್ನೆ ನನಾ ನದರೊ ದ್ರನ್ಸ ಉಳಿದಿದ್ದ ರೆ Ra ಬಡ್ತಿ ಪುನಃ EE ನಿನ್ನು ಸರ್ವಸೈವನ್ನೊ 
ಹ ಗೆದ್ದು ಹೊಂಡೆನು. ಅನ್ನು ದಮಯಂತಿಯೊಬ್ಬ $5 ಮಾತ್ರ ಉಳದಿರುವಳ್‌. ಆಕ್‌ಯನ್ನು ಪಂತಕ್ಕ್‌ 
ಒಡ್ಡು ವೆ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಸಾತ್‌ ಎನಲು, ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ ಎದೆವೊಡೆದು ನಳರಾಜನು ಅಧಿಕವಾದ 
ಘೋಸದಿಂದ "ತನೆ ಸಂಗಡ ಏನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, ಅನಂತರ ತನ್ನ ಮೈಮೇಲಿದ್ದ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಸಾಟ್ಕು ಮಹತ್ತಾ ದ ಐಕ್ಕರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟು ಮಿತ್ರ ರಿಗೆಲ್ಲಾ ದುಃಖವ 


ಸ 
ನು. ಂಟುಮಾಡುತ್ತೆ ಉಟಿ, ಬಜಿ ನ್ಸೈಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು, ಆಗ ಜಟ! ಉಟ್ಟ ಬಟಿ 


ಹ ಆತನನ್ನೇ gd ಹೊರಡಲು, ನಳನು ಪ ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಗೆ ಮೂರು ರಾತ್ರಿ ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಜ್‌ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆಗ ಪುಷ್ಪ ರನು "ಘು ಪಭ್ಚಣದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ವರು ಯಾರಾದರೂ ನಳನಿಗೆ ಸತಾ ಸರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಮಠಣಾಂತಶಿಶ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸು ವೆನು? ಎಂದು ಹಂಗುರವನ್ನು ಹಾಕಿಸಲ್ಕು ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಪುರಜನರೆಲ್ಲರೂ ನಳನನ್ನು ದ್ನೇಹಿಸುತ್ತ ಆತನಿಗೆ ಸ ಸತ್ವಾರವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಹೋದರು. ಆಗ ನಳನು 


ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಹೊರಗೆ ಮೂರುದಿವಸವೂ ಜಲಾಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಶಿ ಹಸಿವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಫಲ 


ಮೂಲಗಳನ್ನು ತು ಕೊಂಡು ಆಹಾರಮಾಡಿ ದಮಯಂತಿಯೊಡನೆ ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದು ಬಹುದಿವಸ ಹನಿವಿ 


ಅರಣ್ಯುಪರ್ವ-೬೧ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೧೦೯ 


ಗಾ ಯಯಾ ಗಿ ಮಯಿ 


ANNAN 


ನಿಂದ ಖೀಸಡಿತವಾಗಿ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದಂಶತಿರುವ ರೆಕ್ಕೆಗಳುಜ್ಯ ಪತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಂಡು, ಆದಿವಸ ತನಗೆ ಒಳ್ಳೆ 
ಆಹಾರವು ಬಕ್ಕತೆಂದೂ ಅದರಿಂದ ತನಗೆ ದ್ರವ್ಯ ಲಭಿಸುವದೆಂದೂ ಯೋಚಿಬ, ಒಳಕ ತಾನು ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 


ಬೀತಿ, ಆಪಸ್ತಿಗಳನು ಹಿಡಿಯುವದಕ್ಟೋಸ್ತರ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಬದನು. ಆ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ವತಿ ಕೊಂಡು ಆಕಾಕಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಾರ್ಕಿ, ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ದೈನ್ಸ್‌ದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಬಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ 
ನಿಂತಿದ್ದ ನಳರ್ವಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ "ವಿಲ್ಫೈ ಬುದ್ದಿ ಹೀನನಾದ ನಳ ನೆ, ನೀನು ವಸ ಸು ಹೋಗುವದನ್ನು ವಾವು 
ಸ್ಫೆರಿಸದೆ ನಿನ್ನು ವನ ಆಪಹಕ ಸಬೇಕೆಂದೆಣಿಬ ಅ ಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆವು. ನಮ್ಮನ್ನು ಪತ್ತಿಗಳೆಂದು ತಿಳಯಬೇಹ. 
ನೀನು ಜಾಜಾಡುವುಗ ಆದ್ದ ಪಗಡೆೆದಾಳಗಳೇ ನಾವು? ವಿಂದು ನುಡಿದವು. ಆಗ ನಳನು ದಾಳಿಗಳು ಪತ್ತರೂಪ 
ವಾಗಿರುವದನ್ನ ್ಲೂ ತಾಮ ದಿಗಂಬರನಾದದ್ದ ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ, ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಹುರಿತು " ವಿಲೆ ಸತಿಯಿ, ಈ 
ದಾಳ'ಗಳ ವೈಪವ್ಯೇದಿಂದಲೇ ನಾನು ಐಕ್ಕರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ರಾಜ್ಛಾಭ್ರಪ ನಾಗಿ, ಹಬವಿನಿಂದ ಹೀಡಿತನಾಗಿ 
ಜೇವನೋಪಾಯವಿಲ್ಲದೆ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ ರುವೆನು, ಪಗಡೆಯಾಟವಾಡಿದ ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದಲೇ ಪುರಜನರು ಯಾರೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಸತ್ವೆರಿಸದೆ ಹೋದರು. ನಮಗೆ ಇಷ್ಟು ಕೇಡನ್ನು ಮಾಡಿದ ಆ ದಾಳಿಗಳು ಪತ್ತೆರೂಪಗಳಾಗಿ ಈಗ ನನ್ನ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ೨ಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಜೋಗುತ್ತಿರುವವು ನೋಡು. ಈಗ ನಾನು ಮಹತ್ತಾ ದ ವಿಷಮಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ಮೈಮರೆತು ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವೆನು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಪತಿಯಾದ್ದರಿಂದ ನನಗೊಂದು ಹಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಅತ್ತ ಲು ಈ ಮಾರ್ಗಗಳು ದಕ್ರಿಣದಿಕ್ಕಗೆ ಹೋಗುವವು. ಅಲ್ಲಿ ಆವಂತೀಪಟ್ಟ್ಯಣವನ್ನ್ಹೂ 
ಖುಪ್ತವೆಂತವೆಂಬ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ದಾಟಿ ಹೋದರೆ, ಮಹತಾ ದ ವಿಂಧೃಪರ್ವತವೂ ಸಮುದ್ರಗಾಮಿನಿಯಾದ ಪಯೋ 
ಬ್ಹ್ಯಿಯೆಂಬ ನದಿಯೂ ಅನೇಕ ಫಲಮೂಲಗಳಂದ ಕೂಡಿರುವ ೭ರುಪ್ಫಾಕ್ರಮಗಳೂ ಬಕ್ತು ವವು. ಇದೇ ಮಾರ್ಗವು 
ವಿದರ್ಭದೇಶಕ್ಕೂ ಕೋಸೆಲದೇಕಕ್ಕೂ. ಹೋಗುವದು. ಆದರಿಂದ ಆಚೆಗೆ ದಫ್ಲಿಣದೇಶವಿರುವದು? ಎಂದು ದುಃಖಿತ 
ನಾಗಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹೇಳಲು, ದಮಯಂತಿಯು ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ, ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ನಳ ಮಹಾರಾಜ 
ನನ್ನು ಈುರಿತು" ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಿನ್ನು ಮೆನೋಗತವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಚೆಂತಿಬಚಿಂತಿಬ ನನ್ನು ಹೃದಯವು ಭಯದಿಂದ 
ನಡುಗುತ್ತಿರುವದು ; ನನ್ನ್ನ ಕೈಕಾಲುಗಳು ಸೋತುಹೋಗುತ್ತಿರುವವು. ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಕೋಕವನ್ನೂ ಉಡುವ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಹಬಖನಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿ ರುವ ನಿನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಈ ನಿರ್ಜನವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಹ್ಯಾಗೆ ಹೋಗಲಿ! ರಾಸ್ಟ್ರಸುಖವನ್ನು ನೆನೆದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಹಬವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ನಿನ್ನು ಸಂಗಡೆಲೇ 
ನಾನೂ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ನಿನ್ನು ಕ್ರಮವನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡುವೆನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ವಸ್ತು ವ್ರ 
ಯಾವದಿರುವದು? ಎಲ್ಲಾ ದುಃಖಗಳಗೂ ಪತ್ನಿಯು ಭನಧವ್ರೌಯಳಾದವಳೆಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳುವರು. ಇದನ್ನು 
ನಾನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ' ವಿಂದು ಕರುಣರಸದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಮರುಗುತ್ತಾ ನುಡಿದಳು. ಆದನ್ನು 
ಕೇಳ ನಳನು "ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನೀನು ಹೇಳದಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ. ಆರ ನಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಪತಿ ಯಂಥಾ ಮಿತ್ರನೂ 
ಔಷಧವೂ ಅಲ್ಲವೆಂಬುವದು ನಿಕ್ಚಯವು. ನನಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ಆನೇಫ್ಲೆಯೇನೊ ಅಲ್ಲ. ಯಾತಕ್ಕೆ 
ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಕಂಕಿಸುವೆ ? ನನ್ನ ಕರೀರವನ್ನಾದರೂ ನಾನು ಬಿಟ್ಟೇನೇಹೊರತು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡತಕ್ಕವನೆ ?' ಎನಲು, 
ದಮಯಂತಿಯು " ಮಹಾರಾಜನ, ನಿನಗೆ ನನ್ನ ನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಫ್ಲೆ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಪೆಷ್ತದಲ್ಲಿ ಯಾತಕ್ಕೋಸ್ತ್ವರ 
ವಿದರ್ಭದೇಕದೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳುಹಿಬದೆ ? ನಾನೂ ನಿನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರತಕ್ಕ ವಳು. ನನ್ನನ್ನು ನೀನು 
ಬಿಡಕೂಡದು. (ಮು ಕಲಿಪುರುಪನಿಂದ ಆಐಸಪ ನಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ವಿದರ್ಭದೇಕದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನನಗ ಪದೇಪದೇ ತಿಳಿಸುತ್ತ ಬಂದೆ ; ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ದುಃಖವುಂಟಾಗಿ 
ರುವದು. ಹಾಗೆ ನಾನು ನಮ್ಮ ಜ್ಞಾತಿಗಳ ಮನೆಗೆ ಹೋಗತಕ್ಕ ದ್ದು ನಿನಗೆ ಅಪ್ಕ್ಯವಾಗಿದ್ದಪಷ್ಪದಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಜೊತೆಯಾಗಿ ವಿದರ್ಭದೇಕಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಹಳ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಕಂಡು 
ಸತ್ವರಿಸುವನು. ಆತನಿಂದ ಮೆರ್ಭಾದೆಯನ್ನ್ಲಿ ಪಡೆದು, ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಆತನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರು '' 
ಎಂದು ದಮಯಂತಿಯು ನಳನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಆರ್ಥವನ್ನು ಬ್ರಹದಕ್ಷುನು ಧರ್ವೆರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೧೦ ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ಪ್ಮ್ಮರಾಹ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಹಡಬೇಕು. 


ಎ. ಮಯಿ 


OANA 


೬೭ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ನಳೆ ಬೋಪೌಖ್ಯಾನೆ- (ನಳನು ನಿದ್ರೆಗ್ಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದದ್ದು ) 


ವೆ ಶಂಪೌಯನಮುಖನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಹೇಳು)  ಹನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಆ ಬಳಕ ನಳ ಮಹಾರಾ:ನು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ರರಿತು " ವಿಲೆ ಐ ಬ್ರಯಳೆ, ನಿಮ್ಮ ತ ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯವು ನಿನಗೆ 
ಹ್ಯಾಗೋ ನನಗೂ ಹಾಗೆಯೇಸರಿ. ಈ ವಿಪ ಯದಲ್ಲಿ ಮ; ಆದರೂ ನಾನು ಈ ದುರವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗತಕ್ಕ್‌ವನಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಐಕ್ನರ್ಲವಂತನಾಗಿ ನಿನಗೆ ಸಂತೋಪವನ್ನು ಹೆಚ್ಚ ಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ದದ ನಾನು 
ಈಗೆ ರಾಜ್ಯಭ್ರಸ ನಾಗಿ ನನಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಹೆಚ್ಚ ಸುತ್ತ ಹಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿ? 5, ಸ ಅರ್ಧ ಜಟ ಯನ್ನು 
ರುವ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸಂತವಿಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಒಂದೇ ಒಟ್ಟ 
ಯನ್ನುಟ್ಟುಕೂಂಡ್ಕು ಹನಿವ್ರಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಫೀಡಿತರಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ © ತಿರುಗಾಡುತ್ತಾ ಜನಸಮೂಹ ಸೇರತಕ್ಕ್‌ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಸಭಾಸ್ಹ ಳಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡರು. ಆಗ ವಸ್ತ ಹೀನನೂ ಮಲಿನನೂ ಆಗಿ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ 
ಧೂಳುತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಳಲಿರುವ ನಳ ಮಹಾರಾಜನು ದಮಯುಂತಿಯೊಡನೆ ದಾಂಹೊ್ಯುವದಕ್ಕೆ ಮಂದಲಿಗೆ ಕೂಡ 
ಅಲ್ಲದೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಲು, ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೂ ಸುಹುವಾರಿಯೂ ಆದ ದೀನದಶೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ 
ದಮಯಂತಿಯು ದುಃಖಪಡುತ್ತ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗಿದಳು. ಆಕೆಯು ಗಾಢನಿದ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಳನು ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತಹೃ್ರದಯನಾಗಿಿ, ಪೂರ್ಯದಂತೆ ನಿದ್ರೆಜರದೆ ತನಗೆ ರಾಜ್ಯವು 
ನಪ ನ್‌ದದ್ದ ನ್ನೂ ಮಿತ್ರ ರುತ ತನ್ನನ್ನು ತ್ಞಾಗಮಾಡಿದ್ದ ನ್ನೂ ಆರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಪ್ನವಾದ ದುರವಸ್ತೆ ಯನ್ನೂ ನೆನಬ 
ಹೊಂಡು, " ಈ ಕೆಲಸವ ನನ್ನು ಮಾಡಿದರೇನೋ ಬಿಟಿ ಬರೇನೊ ? ನನಗೆ eR A ಶ್ರೋಯಸ್ಕ್ಯ ರವಾದದೊ ಚ ಅಥವಾ 
ಅವಳನ್ನು ಇಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದೇ ಕ್ರೀಡೆ. ರವಾದದ್ದೋ ? ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆನುಂಕ, ಳಾಗಿರುವ ಅವಳ ನನ್ನು 
ದೆಸೆಯಿಂದ ತಾನೂ ದುಃಖಸಪಡುವಳ. ನನ್ನನ್ನು ಅಗರಿದ್ದೆ. € ಆದರೆ ಒಂದುವೇಳೆ ತಮ್ಹ ಸ್ನಜನದಬಳಗೆ ಹೋಗು 
ವಳು. ಇವಳು ನನ್ನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಓಿಕೂಂಡು ಬಂದದ್ದೇ ಆದರೆ ದ ೩8ವನ್ನ್ಲೇ ಪಡೆಯುವಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಇವಳನ್ನು ಅಲ್ಲೆ © ಬಟ್ಟು ಹೋದರೆ ಅವೆಳಿಗೆ ದುಃಖಾನುಭವವು ಸಂಶಯವಾದದ್ದು -. ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಇವಳು ಸ್ನಜನರನ್ನೇ ಪುನಃ ಸೇರಿದರೆ ಸುಖವಾಗಿರುವಳು ” ವಂದು ಈ ಪ|ಕಾರವಾಗಿ ನಿಕ್ಚ ಯಿಬಘೊಂಡು ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಬಹುಪ್ರ) ಕಾರವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದೇಸರಿ ವಿಂದು ವೀಣಿಬ "ಈಕೆಯು 
ಮಹಾ ಪ ಹ ಹೀರ್ತಿವತಿಯು, ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಸ ಸ ಭಕ್ಷಿ ಯುಲ್ಛ ಮಹ ಪತಿವ್ರ ತೆಯು ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಈಕೆಗೆ ಹಾನಿಯನ್ನು ಟುಮಾಡಲು ಯಾರಿಗೂ ಕಳ್ಳವಲ್ಲ ಬ ಇನು ವ ಹು 
ಟ್ಟ ಲು, ಈರ್ವರೂ ಏಕವಸ ವ್ಯ ಸರಿವೃತರಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಏನುಮಾಡಜೇಕ್‌ಂದು ಇಚಿಂತಿಬ, ವಸಾ ವದ ಕತ್ತೆ 
ರಿಬಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಬಿದನು. ಹಾಗೆ ಕತ ತ ರಿಸುವದೋ ತೋರದಲ್ಲಾಾ ವಿಂದು `ಚಿಂತಿಬ್ಬಿ ನಳಮ 
ಹಾರಾಜನು ಆಗ ಆ ಸಭೆಯ ನಾಲ್ವೂದಿಕ್ಕಾಗಳ್‌ಲ್ಲೂ ಹಾ ನೋಡಲು, ಬರೆಯಿಲ್ಲದ ಒಂದು ಕತ್ತಿ ಯು ನಕ್ಕಿತು 
ನಳನು ಬರೆಯಿಲ್ಲದ ಆ ಕತ್ತಿ ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವರಿಂದ ಆಕ್‌ಯ ಆರ್ಧಬಟಿ ಸೈಯನ್ನ ತ ತ ರಿಬ ಅದನ್ನು 
ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು, ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಲ್ಲದಿರುವಳ್‌ನ್ನು ಬಟು ನ ಸಲ ದೂರ ಓಡಿಹೋಗಿ, ಬೆಟ್ಟು ಬ 
ಮರಳ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ರೋದನಮಾಡುತ “ಅವಳನ್ನು ಪೂರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂ: ಸೂರ್ಯನೂ 
ಸಹ ನೋಡದೆ ಆದ್ದ ರುು ಈಗ ಭಾ ಈ ಸಭಾಸ್ತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕಿ ನ, ಮರಾ ಈ ಕುಚಿಬ್ಬ 
ತೆಯು ಉಳದ ಅರ್ನಬಟಿ ನ್ಟೈಯನ್ನು ಟ್ಟು ವಿಚ್ಚ ತ ತ ಮೇಲೆ" ಹುಚ್ಚು ಸ ಹಾ ಸಾಗುವ ! ಪತಿವ ನ್ರತಾ 
ಹರಂ 84 Me ER ರೂಪವತಿಯಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಈ ಭೀಮಮಹಾರಾಜಪುತ್ರಿಯು ಅನೇಕ ಮೃಗಗಳಂದಲೂ ಸರ್ಪಗಳಂದಲೂ ಆತ್ರಮೊಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮ ಫೆ ಘೋರವಾದ 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ವಿಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹಾಗೆ ಸಂಚಾರ ಮಾಡ್ಟಾಳು ! ವಿಲೆ ಭಾಗ್ಯತಾನಿನಿಯೂದ ದಮಯಂ 
ತಿಯ ನೀನು ಪಠಿವ್ರತಾಧರ್ಮವನ್ನು ಆಕ್ರೆಯಿನಿರುವಳಾದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ದ್ಹಾದಕಾದಿತ್ಛರೂ ವಿಶಾದಕರುದ್ರರೂ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ- ೬4ನೇ ಅಧಾಯ, | ೧೧೧ 


ANY 


ಅಪ್ಕ್ಯವಸುಗಳ ೂ ಅಕ್ಕಿನೀದೇವತೆಗಳೂ ಏಿಹೋನಪಂಚಾಕನ್ನೆರುತ್ತು ಗಳೂ ಸಹ ರಫ್ಷಿಸರಿ > ವಿಂದು ಹರಕೆಯನ್ನು 
ಹಾಕಿ, ಓಡಿ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಉದ್ಗಾಕ್ಕ್‌ ವಾಗಿ, ಪುನಃ ಪ್ರನಃ ಆಸ್ಪ ಗೆ ಬರುತ್ತೆ ಹೋಗುತ್ತೆ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ ದ್ರನು. 
ಆಗ ಕಲಿಯ ಲವೆ:ಕದಿಂದಲೂ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿಗುವ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ಆಕೆಯನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದಕ್ಕೂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವದಕ್ಕೂ ಯಾನದಕ್ಕೂ ಮುಂದೆತೋರದೆ, ಆತನ ಮನಸ್ಸು ವಿಲಡುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಹೋಲಾಯೆಮಾನವಾಗಿತು .- ಬಳಿಕ್‌ ಡೆಗೆ ಠಲಿಯ ಆವೇಕ ಬಲವಗಿ, ಅಜ್ಞಾನ ನ ಆತನು ಬಹುಬೀನವಾಗಿ 
ರೋದನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮಲಗಿದ್ದ ಆ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಶಚಾತಕಾಗ ಯಾವದ ನ್ಲೂ ಯೋಜಿಸದೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು '' ಎಂದು ಧದ್ರರಾಯನಿಗೆ ಬೃಹದಕ್ಷನು ಹೇ 


a 
೬್ಲಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ-ನಳೋಪಾಖ ಸ್ಛಾನ-(ದಮಯಂತಿಯು ನಳನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಪ್ರಲಾಹಿಸಿದ್ದು). 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇ%ಇಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಹನಮೇಜಯರಾಯನೆ; 
ಬ್ಭಹದಕ್ಕುನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು) “ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನಳನುಹಾರಾಜನು ಹೊರಟು ಹೋದ 
ಬಳಕ ದಮಯಂತಿಯ) ERR ಪರಿಹಾರವಾಗಲು ನಿದ್ರೆ ಯಿಂದ ವಿಚ್ಛ್ವ ತು, ನಿರ್ಜನವಾದ ಆ ಅರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಭಯೆಪಡುತ್ತ, ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಪೆಶಿಯಿಲ್ಲದಿರುವದನ್ನು ಹ ಅಧಿಕವಾಗಿ Je ತ್ತ, " ಮಹಾರಾಜನೆ' 
ವಿಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನ » "ಹಾ ನಾಥನೆ ! ಹಾ ಸ್ವಾಮಿಯ ! ನನ್ನನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಬೆಟ್ಟುಹೋದೆ ? ಈ 
ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬ ಛೇ ಭಯಪಡುತ್ತ ನಪ ಿಳೌಗಿ ಹೋಗುವೆನಲ್ಲಾ |! ಮಹಾರಾನೆ, ಧದ್ರಿಷ್ಟ್ಯ 
ನಾದ ನೀನು ನನೆ ನಿ ಸ್ಮಯಂವರಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸನ) ನ್ನು ನಾನು ಬಿಹತಕ್ಕ್‌ ವನಲ್ಲ ” ಎಂದು ಸತ್ಯವ:ಗಿ ನುಡಿದು, ಈಗೆ 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ; ಬ ಬಿಟಿ ನ್ರಿಹೋದೆಯಲ್ಲಾ ನೀನು ಹ್ಯಾಗೆ ಸತ್ಯವಂತನೆ ಮನ ನನಿಕೊಳ್ಯು ಎವೆ? ನನ್ನಿಂದ ಯಾವ ಅಪ 
ಕಾರವೂ ಅಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ್ಯೋ) ಯ ಆದ ಅನಕಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಅನುವರ್ದಿಬ ನಡೆದ ಪತ್ನಿ 
ಯಾದ ನನ್ನು ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೀನು ಹಾಗೆ ಹೋದೆ ? ಪೂರ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಲೋಕಪಾಲಕರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನುವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಯಾವ ಭಿ ಸಿ ಡಿದೆಯೊ ನ ನಡಿಸು ! ಹಾ ನರೇಂದ್ರನೆ, ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದ 
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ, ನಾನು ಮುಹೂರ್ತ ಕಾಲವಾದರೂ ಬದುಕಿರುವೆನಲ್ಲಾ ! ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನುಷ 60ಗೆ 
ಮ 1) ಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವದು. ನಿನ್ನೆ ವಿನೋದವನ್ನು ಇಪ್ಟೈಕ್ಕ ಸಾಕುಮಾಡು, ಈ ಅರಣ್ಬದಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಭಯವಾಗುತ್ತಿರುವದು! ಮತ್ತೊ ಬ್ರರಿಂದ ಶಿರಸ್ತ ಸ್ವ ರಿಸಲಕಕ್ಕ್‌ನಾದ ನೀನು ನನಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಹೊಡು. ಮಹಾರಾಜನ್ಕೆ ಈ ಅತಾಗುಲ್ಪಗಳ್‌ ಲ್ಲಿ ಆಯಾ ನನ್ನು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಇದೋ ಇದೋ ಸಾಣಿಬಕೊ 
ತ್ಮಲೇ ಇರುವೆಯಲ್ಲಾ ! ಯಾತಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡದಿರುವೆ? ಇಂಥ ಯಗ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದುಃಖಪ ಪಡುತ್ತಿ ರುವ ನನ್ನು ಬಳಗೆ ಫಾ ಡಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸದೆ ಅರುವೆಯಲ್ಲಾ ! ಇದು ಬಹಳ ಕ್ಯೂ ರ. 
ವಾದ ಫಾಧ್ಯವಲ್ಪವೆ 1 ? ನಾನು ನನಗೋಸ್ತ ರ ಏನೂ ವ್ಯಾಸನಪಡುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ನನ 
ಮೆಯೋ ಎಂದು ನಿನ್ನು ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ವುಸನನಡುವೆನೇ ಹೊರತು ಅನಾ ತ್ರ ತಕ್ಕ್ರೂ ನಾನು ಸೃಲ್ಪವೂ ವ್ಯ ಸನ ಹಡತ 
ಕ್ಯವಳಲ್ಲ. Ba "ನೀನು ಹಸವಿನಿಂದಲೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದಲೂ EEE ಖೀಡಿತನಾಗಿ 
 ಸಾಯಂಹಾಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮರದ ಕಳಗೆ ನನ್ನನ್ನೂ ಸಹ ಕಾಣದೆ ಏನಾಗುವೆಯೊ |!” ಎಂದು ಹಂಜಲಿಸುತ್ತಾ ಲ್ರ 
' : ದಮಯಂತಿಯ, ಬಹು ಕೋಶದಿಂದ ಕಂಬನಿಗಳ ನ್ನು ಸುರಿಬಕೂಂಡು ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ © ಓಡಾಡುತ್ತ ಲ್ಕೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ © 
ಮೂರ್ಛತಳಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತೆ ಲ್ಕೂ ಹಾಗೆಯೇ ಎಚ್ಚತ್ತು ಏಳುತ್ತಲ್ಲೂ ಪ್ರನಃ ಭಯಪಟ್ಟು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಅರತ ಭಿ 
ತ್ಮ. ಲೂ, ಬಾರಿಯುರಿಗೂ ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಹೂಗುತ ಶಲ್ಯೂ ನಿಟ್ಟು ಸುರು ಬಿಡುತ ತ್ನ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ರೋದನಮಾ 
ಡುತ ಶ.ಲ್ಯೂ ಯಾವ ತಿಯ ವ್ರರ್ಥವಾದ ದ್ವೇಪದಿಂದ ನಿಷಧ ಜರ. ತನ್ನ ಪ ಪತಿಯು ಅತ್ವಂತ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನೋ ಆ ಕರಿಯು ತಮ್ಮ ದುಃರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಎಡ ದುಃಖವನ್ನುನುಭವಿಸಲೆಂದೂ ಯಾವ 


ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣರ ರಾಜ ಚ ವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ ಕ 


ಪಾನಿಯಾದ ಇಲಿಯು ಪೊಪರಹಿತನಾದ ತನ್ನು ಪತಿಯ ಮನಸ್ಸ ನು ಆಸ್ಟ್ಬು: ದುಃಖಪಡುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕ ಆ 
ಕಲಿಯು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ದ8ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಕಪ ಪ್ಪೃದಿಂದ ಜೇಖಸಲೆಂದೂ ಕಲಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು 
ಹೂಟು,, ದುಷ್ಟ ಪ ಮೃಗಗಳಿಂದ ಘೂಡಿದ ಆ ಆರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಪತಿಯನ: ಸ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಗೇ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವ 
ಳ್‌ಂತೆ ಪ್ರಲ ಡು ಸುತ್ತಾ » "ಹಾ ಹಾ! ಮಹಾರಾನೆ!’' ಎಂದು ಹೆಣ್ಣು ಹುರುವತ್ತಿ ಯಂತೆ. ಆತ್ಮಂತ "ದೀನವಾಗಿ 
ವೂರೆಯಿಡುತ್ತ, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿ ದಳು. ಆಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಾಯಿ ತೆರೆದಿದ್ದ ಒಂದು ಹೆಬ್ಬು ವು 
ತನ್ನ ಸ ಸಮಾ ಇಪದಲ್ಲಿ ತಿರುಗ: ಡುತಿ ರ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನುಂಗಿತು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಮಯಂತಿಯು ದುಃಖಾ 
ಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ನಳ ಸ್‌ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಪ್ಪ ವ್ಯುಸನಸಡುವಳೋ ತನ್ನ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಅಪ್ಸು ವ್ಯಸನ 
ಪಡದೆ " ಹಾ ನಾಥನೆ ! ಈ ನಿರ್ಜನವಾದ ವನದಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಬ್ಬಾವು ಅನಾಥರಾದವರನ್ನುನುಂಗುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ನುಂ 
ಗುತಿ ತಿರುವದಲ್ಲಾಾ | ಯಾತಕ್ಕೂ ಸೀಸ್ಟರ ನೀನು ಬಂದು ಬಿತಿನಿಕ್ಕೊಳ ದಿರುವ ? ನೀನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನನ್ನನ್ನು 
ನ್‌ ಹು ಹ್ಞಾಗಿರುವೆಯೋ! ನೀನು ಈಗ ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಾಗೆ ಹೊರಟುಹೋದೆ'? 
೧ನು ಕಲಿಯಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾಗಿ ಪ್ರನಃ ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ ಪಡೆದಮೇಲೆ ಆಗ ನನ್ನಿಂದ ರಹಿತ 
ನಾಗಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಜೆ:ವಿಸುವೆ? ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿ೨ಡತಲೂ ಹನಿನಿನಿ೨ದಲೂ ಬಳಲಿದ ನಿನ್ನು ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಈಗ ಯಾರು ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಿಯಾರು? ' ವಿಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತ ಪ್ರಲಾನಿಸುತ್ತಿರಲು ಆ ಘೋರ 
ವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು ತ್ರಿ ದ್ದೆ ಬಬ್ಬ ಬೇಟೆಗಾರನು ಸ ರೋ ಡನಧ್ಯೆನಿಯನ್ನು ಜೌಂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು, ಹೆಬಾ ್ಸಿವು ಆ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನುಂಗುತಿ ತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ತನ್ನು ಕ್ಪೌಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಸ ಬಸವ 
ಅನರ a ಆರಂಭಿ ಅವರ ಮೈಯನ್ನು ಉದ್ದ ಕ್ಕೂ ನೀಳ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಎ, ನೀರಿನಿಂದ ಆಕ್‌ಯೆ 
ಶರೀರವನ್ನು ತೊಳೆದು ಸಂತನಿಟ್ಟಿ, ಆಹಾರಮಾಡಿಬ "ಆಕೆಯನ್ನು ಹುರಿತು, ಕ ಇಲೆ ಮೆ ಿಗಾಹ್ಟಾಯೆ, ನಿನು 
ಯಾರಪತ್ಪಿ ? ಈ ಅರಣ್ಣಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಂ ಂದೆ? ಈ ಮಹತ್ತಾದ ವಿನು ನಿನಗೆ ಹಾಗೆ ಸಂಭವಿಸಿತು? ” ವಿಂದು 
ಹೇಳಿಲ್ಲ ದಮಯಂತಿಯು ನಡೆದ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಯನಾಖ್ಥತ ತವಾಗಿ | ಅತನಿಗೆ ತಿ೪೧ದಳು. 
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೨ 
ಆಗಿ, ಸುಕುಮಾರಾಂಗಿಯಸಾಗಿ ಗ ಸಮಾನವಾದ ಮುಖವೂ ವಕ್ರ ವಾದ ತಪ್ಪೆ ಗಳಂದ ಹೂಡಿದ 
ನೇತ್ರಗಳೂ ಉಳ್ಯಮಳಾಗ್ಗಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ರುವ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮೇರ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಮೃದುಮಧುರವಾದ ನುಡಿಗಳಂದ ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋ 
ಿಯಾದ ದಮುಯಂತಿಯು ಅಧಿಕವಾದ ರೋಪವುಲ್ಛವಳಾಗಿ, ಕೋಪಾವೇಶಕದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಿ ರುವಂತೆ 
ತೋರಿದಳು. ಆಗ ಇಸಾಮಾತುರನಾದ ಆ ನೀಚವ್ಪಥನು ಪಾಪಬುದಿ, ್ಲಿಯಿಂದ, ಅಗ್ಲಿ ಜ ಸಲಿಗೆ ಸಷ ಯ 
ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿಗೆ ವಕಳಾಗದಿರತಕ್ಕ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ವಕಮಾಡಿಕೊಲ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಯೋಜಚಿಸದನು. 

ಟಿ ರಾಜ್ಯಾವ ತ ಕಛೆದುಕೊಂಡು ಪತಿಯನ್ನಗ ಲಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ ರುವ ದಮಯಂತಿಯ್ಕು ಹೇಳುವ 
ದಕ್ಕೆಸಹ ಆಶಕ್ಸ್‌ವ: ದಆ ೨ ವಿಪತ್ಯಾಲದ ಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಜಾ ಆ ವ್ಯಧವಿಗೆ ಕಾಪವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಬ, 

ನಾನು ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಹೊರತು ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ಎಣಿಸದಿದ್ದವಳಾದರೆ, ಮೃಗಮಾಂಸ 
ದ ಜೀವಿಸುವ ಪಾಹಿಯಾದ ಈ ವ್ಯಾಧನು ನಾಕವಾಗಿ ಹೋಗಲಿ ' . ಎಂದು ಕಾಪವನ್ನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಬಡ 
ನೆಯೇ ಆ ವ್ಯಾಧನು ಮೈತನಾಗಿ ಕಾಡುಕಿಟ ನಿಂದ ಸುಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ವೃತ್ನದಂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು” ಎಂದು 
ಬೃಹದಕ್ವನು ಮ ಹೇಳಿದನು. 


ಬಳಕ ಆ ವ್ಯಾಧನು ಅರ್ಧವಸ್ತೆ )ವನ್ನುಟ್ಟು, ವೀವರವಾದ ಕಟಿನಕ್ಸಾ ಸ್ಲಾದ್ಧಾಗವೂ ಸ ಸ್ಪನಗಳೂ ಉಳ್ಳವ 
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ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ-೬೪8ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ, ೧೧೬ 


೬೪ನೇ ಅಧ್ಯಾರು.-ನೆಳೋಪಾಖ್ಯಾನ-(ಡಮಯಂತೀವಿಲಾವ). | 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಯರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಇನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಬೃಹ 
ದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಕಮಲಾಕ್ಷಿಯಾದ ಆ ದಮಯಂತಿಯು ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ಆ ವ್ಯಾಧನನ್ನು ಕೊಂದು, ಬಹಳವಾಗಿ ಕಬ್ಬ ಮಾಡುವ ಚಮ್ಮೆಂಡೇಹುಳುಗಳ್‌ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಹೂಡಿರುವದಾಗಿಯ್ಯೂೂ, 
ಬಂಹ ಆನೆ ಸಾರಗ ಹುಲಿ ಹಾಡುಕೋಣ ಕರಡಿ ಮೊದಲಾದ ಮೈಗಗಳಿಂದಲೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪಶ್ಚಿಗಳಂದಲೂ 
ಆಶ್ರಿತವಾಗಿಯೂ, ಮ್ಲೇಂಛರಿಗೂ ಕಛ್ಯರಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿಯೂ, ಸೆರ್ಜಕ ಬಿದುರು ಧವ ವನ್ಯ ತೊರೆ 
ಅಂಗಳ ಮುತ್ತು ಗ ಅರ್ಜನ ಬೇವು ಹುಶಿಗೆ ದೂದಿ ನೇರಳೆ ಮಾವು ಲೋಧ್ರ ಕಗ್ಗ ಲಿ ಮತ್ತಿ ಬಿತ್ತ ಸರಳ ದೇವದಾರು 
ನೆಲ್ಲಿ ಫಣಿಯಾಲ ಕಡಹ ಅತ್ತಿ ಎಲಚಿ ಬಿಲ್ಕಪತ್ರೆ, ಆಲ ಮೊರಟೆ ತಾಳೆ ಖರ್ಜಾರ ಅಳಲೆ ತಾರೆ ಮೊದಲಾದ ಆನೇಕ್‌ 

ವೃಶ್ಲಗಳಂದ ಹೂಡಿರುವದಾಗಿಯೂ, ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಕೂನ್ಸುವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಒಂದು ಅರಣ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕು, ಅಲ್ಲಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಗೈೆರಿಕಾದಿಧಾತುಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಆನೇಕ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ, ಪಶ್ಚಿಗಳು ಧ್ವನಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬಳ್ಳೃಗಳ ಪೊದರುಗಳನ್ನೂ, ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಗುಹೆಗಳನ್ನೂ, ನದಿಗಳನ್ನೂ, ಕರೆಗಳನ್ನೂ ; 
ಕೊಳಗಳನ್ನೂ, ಬಾವಿಗಳನ್ನೂ , ಹಲ್ಯಗಳನ್ನೂ, ನಾನಾವಿಧ ಭಯಂಕರವಾದ ಮೃಗಗಳನ್ನೂ, ಪತ್ತೆಗಳನ್ನೂ , 
ಬಕಾಚಗಳನ್ನೂ , ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂೂ, ರಾಶ್ಷಸರನ್ನೂ, ಜೆಟಿ ಸದ ಕೋಡುಗಳ ನ್ನೂ, ಕೋತಿಗಳನ್ನೂ , ಆಕ್ಟ್ವ 
ರ್ಯಕರವಾದ ಗಿರಿನದಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದಳು. ಆಕೆಯು ತೇಜಬ್ಬನಿಂದಲೂ ಯಶಕದ್ಬನಿಂದಲೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ 
ರೂಪಿನಿಂದಲೂ ಧ್ಲೈರ್ಯದಿಂದಲೂ ಯುಕ್‌ ಳಾಗ್ಕಿ ಪತಿಯಾದ ನಳಮಹಾರಾಸನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಸ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬರುವ ಕಾಡುಕೋಣಗಳನ್ನೂ ಹಂದಿಗಳನ್ನೂ ಕರಡಿಗಳನ್ನೂ ಹಾವುಗಳ ನ್ನೂ 
ಸಹ ನೋಡುತ್ತ, ಯಾವದಕ್ಕೂ ಭಯಪಡದೆ, ಘೋರವಾದ ಆ ಅರಣ್ಣಂದಲ್ಲಿ ಪತಿವಿಯೋಗದಿಂದ ದುಃಖಪಡುತ್ತ > 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ವಿಸ್ಮಾ ರವಾಡ ಕ ಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ಹುಳತು ಕೊಂಡು ವಸನೆಪಡುತ್ತೆ » "ಹಾ ಮಹಾರಾಜನೆ ! ವಿಕಾಲವಾದ 
ವಶ್ಷಸ್ತ ಲವುಭ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಮಹಾಬಾಹುಕಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ನಿಷಧದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀನು 
ಈ ನಿರ್ಜನವಾದ ವನದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ! ನೀನು ಅನೇಕ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ ಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಆಕ್ಕಮೇಧ 
ವೊದಲಾದ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಸುಳ್ಳಾಗಿ ನಡದೆ? ಪ್ರರುಪಕ್ರೇಪ್ಠನಾದ ನೀನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸ್ಟುರಿಣಕೊ. ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳು ನನ್ನೆ ದುರಿಗೂ ನಿನ್ಗೆ ದುರಿಗೂ ಆಡಿದ ಮಾತುಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾಹಿಬಹೊ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾಗಿ ಅವ (ಕಯನಮಾಡಿದ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ ಒಂದುಭಾಗ್ಯ 
ಸೆತ್ಸಾವೊಂದೇ ಒಂದುಂಭಾಗ ; ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಪೂರ್ವದ ಲ್ಲ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೇಳದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸತ್ಯವಾದವುಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊ. ಹಾ! ಮಹಾವೀರನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನ್ಕೆ ನಿನ್ನ ವಳಾದ ನಾನು ಈ ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಣದಲ್ಲಿ 
ನಪ್ಕೃಳಾಗಿ ಹೋಗುವೆನಲ್ಲಾ ! ಯಾತಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸದಿರುವೆ? ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಾಯಿತೆರದುಕೊಂಡು 
ನೋಡಲಕಕ್ಸ್‌ವಾದ ಕ್ರೂರವಾದ ಈ ಹುಲಿಯು ನನ್ನುನ್ನುತಿಂಡುಬಿಡುವದಲ್ಲಾ ಈ; ಸಮೆಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಯಾತಕ್ಕೆ ರಕ್ಷಿಸದಿರುವೆ? ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ಗ ಸಂಗಡ ನಿನಗಿಂತಲೂ ನನಗೆ ನ್ಯೀತಿಪಾತ ಶ್ರ ಳಾದವೆಳು ಯಾವ 
ಳೂ ಅಲ್ಲ ವಿಂದು ನುಡಿದೆಯಲ್ಲಾ ! ಆ ಮಾತನ್ನು ಈಗ ಯಥಾರ್ಥಮಾಡಿಕೊ. ನಿನಗೆ ಅಪ ಬಾಗಿ ಭು ಆರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚು ಹಒಡಿದವಳಂತೆ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಸನಗೆ ಬ್ರ ಯನಾದ ನೀನು 
ಯಾತಕ್ಕೆ ಮಾತನಾಡದೆ ಇರುವೆ ? ಹಾ! ಕತ್ರುಸಂಹಾರಕನಾದ ಮಹಾರಾಜನ, ಕ್ಫುಶಳೂ, ದೀನಳೂ, ಮಲಿ 
ನಳ್ಳೂ ವಿರ್ವಾಳೂ ಆಗಿ, ನವ ವಲ ಅವಾಥಳಂತೆ ರೋದನೆಮಾಡುತ್ತಾ » ಗುಂಪಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಸ್ನ 
ತೊಂಡು ಬಂದ ಹುಲ್ಲೆಯಂತೆ ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜ್ಞಾನಾದ ನೀನು ಯಾತಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಕನಿಕರಿಬ 
ನೋಡದಿರುವೆ ? ಹಾ! ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಾನು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ದಮಯಂತಿಯು. ಈ ಘೋರವಾದ ಅರಣ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಇರುವೆನಲ್ಲಾ! ಯಾತಕ್ಕ್ಟೋಸ್ವರ ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡದೆ ಇರುವೆ? ಹಾ! ನರ 
A: ಶ್ರೇಪ ಎನೆ ಸತ್ಯು ಲಪ್ರಸೂತನೂ ಶೀಲಸಂಪನ್ನೆ ನೂ ಸುಂದರಾಂಗನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗ ನಾನು ಈ ಸ 
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ಹಾಣೆ ಅರುವೆನಲ್ಲಾ ! ಬಂಹಗಳಂದಲೂ ಹುಲಿಗಳಂದಲೂ ಹೂಡಿರುವ ಈ ಘೋರವಾದ ಆಅರಣ್ಯಂಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಮಲಗಿರುವದನ್ನೂ ಕೂತಿರುವೆದನ್ನೂ ನಿಂತಿರುವದನ್ನೂ ಅಥವಾ ನನಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿ 
ರುವದನ್ನೂ ಹೂಡ ತಿಳಿಯದೆ, ನಾನು ನಿನ್ನು ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ವೃಸನಪಡುತ್ತ ಆಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ಕೇಳಲಿ? ಈ ಆರ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ನಾನು "ನೀವೇನಾದರೂ ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನುು ಕಂಡಿರಾ? ? ವಿಂದು ಯಾರನ್ನು ತಾನೇ 
ಹೇಳಲಿ! "ನಿನಗೆ ಅನುರೂಪನ್ಕೂ ಮಹಾತ್ಸನ್ಕೂ ಕತ್ರುಸಂಹಾರಕನೂ, ಕಮಲಾಕ್ಷನೂ, ಆದ ಯಾವ ಮಹಾ 
ರಾಜನನ್ನು ನೀನು ಹುಡುಕುತ್ತಿ ರುವೆಯೋ ಆತನೇ ಇವನು ವಿಂದು ಯಾವನಾದರೂ ಮಧುರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡು 
ವದನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿಯೇನೆ ?' ಎಂದು ಪ್ರಲಾಹಿಸುತ್ತಾ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿ ದ್ರ ಛ್‌, 


| ಬಳಕ ಅಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಘೋರೆದಾಡೆಗಳುಲ್ಯದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಮಹಾತ್ತಾ ದ ದವಡೆಗಳುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಇರುವ ಹುಲಿಯು 

ಎದುರಾಗಿ ಬಂತು. ದಮಯಂತಿಯು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಅದರ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವೆನೆಂದು ಯೋಚಿನ್ಕ ಅದರ ಬಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮುಂದೆ ನಿಂತು, * ವಿಲ್ಫೆು ಕಾರ್ದೂಲನೆ, ನೀನು ಈ ಅರಣ್ಯಕ್ಕ್‌ ಅಧಿಪತಿಯಾದವನು ; ನಾನು ವಿದರ್ಭರಾ 
ಜಪುತ್ರಿಯಾದ ದಮಯಂತಿಯು.  ಶತು)ಸಂಹಾರಕನಾದ ನಿಪಧದೇಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನ ಪತಿಯು. 
ಪತಿಯನ್ನ ಗರಿ ದುಃಖದಿಂದ ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿ ರುವೆನು. ೇನೇನಾದರೂ ಆತನನ್ನು 
ಕಂಡೆಯಾ ? ಹಾಗೆ ತಿಳದಿದ್ದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಆತನೆಲ್ಲಿ ಹೋದನೋ ಆದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬಾರದೆ ? ಹಾಗೆ ಹೇಳ 
ಬಾರದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನನ್ನನ್ನು ತಿಂದುಬಿಡು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಈ ದುಃಖ ನಿವ ತ್ತಿ ಯಾಗು 
ವದು? ವಿಂದು ವೀಕಿನಿದಾಗ ಸೂ, ಅದೂ ಅವಳ ಗೋಳನ್ನು ಕೇಳ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸದೆ ಹೋಯಿತು. ಬಳಕ 
ದಮ ಯಂತಿಯು ಅಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಬಂದು ನದಿಯನ್ನು ಹಂಡು " ಸಮುದ್ರಗಾಮಿನಿಯಾಗಿಯೂ ಸ್ಕಾದುವಾದ ಉದ 
ಕವುಭ್ಯದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಇರುವ ನದಿಯನ್ನಾ ದರೂ ಥೇ ನಳ್‌ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಐಚಾರಿಸಲೆ ? ಆಥವಾ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿಯೂ, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ವರ್ಣಗಳುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡದಾದ ಬಂಡೆಗಳಂದಲೂ ಶಿಖರಗಳಂದಲೂ 
ಗ್ಭೈರಿಕಾದಿಧಾತುಗಳಂದಲೂ ಯುಕ್ಕವಾಗಿಯೂ, ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಆಲಂಕ್ಟ್ರ್‌ತವಾಗಿಯ್ಕೂ ಈ ಮಹಾ 
ರಣ್ಯಾಕ್ಕ್‌ ಧ್ವಜಪ್ರಾಯವಾಗಿಯ್ಕೂ ಬಂಹ ಕಾರ್ದೂಲ ಗಜ ವರಾಹ ಭಲ್ಲೂಕ್‌ ಸಾರಂಗ ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಗಳಗೆ 
ಆಶ್ರೇಯವಾಗಿಯ್ಯೂ ಅನೇಕ್‌ ಪತ್ತಗಳ  ಕಲಕಲಧ್ಭನಿಯುಲ್ಲದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಮುತ್ತು ಗ ಆಕೋಕ ಪಗಡೆ ಸುರಗಿ 

ಇರಾಚ ಧವ ಫಣಿಯಾಲ ಮೊದಲಾದ ವೃಶ್ಲಗಳಂದಲೂ ಹೂವಿನ ಗಿಡಗಳಂದಲೂ ಕೋಭಿತವಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕ 
ಜಲಪಸ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಿರಿನದಿಗಳಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಈರುವ ಈ ಪರತರಾಜನನ್ನಾ ದರೂ ನಳ್‌ಮಹಾ 
ರಾಜನ ವೈತ್ತಾ ಂತೆವನ್ನು ಕೇಳೆ? ವಂದು ಯೋಚಿಬ ಆದರ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತು, " ಎಲ್ಫೆ ಪರ್ನತಕ್ರೇಪ್ಠನೆ, 
ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಮನೋಹರನಾಗಿಯೂ ಬಹುಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಆಕ್ರಯನಾಗಿಯೂ ಮಂಗಳಕರನಾಗಿಯೂ ಆರುವ 
ನಿನಗೆ ನಾನು ನಮಸ್ಕಾ ರಮಾಡುವೆನು. ನಾನು ರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ರಾಜನಿಗೆ ಸೊಸೆಯಾಗಿಯೂ ರಾಜಪತ್ಲಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಅರುವದಲ್ಲದೆ ದಮಯಂತಿಯೆಂದು ಹ ಳಾದವಳು. ನವ್ಹು ತಂದೆಯು ಮಹಾರಧಿಕನಾಗಿಯ್ಯೂ, 
ವರ್ಣಾಕ )ಮಧರ್ಮೆಗಳಗೆ ರಹ್ರಕನಾಗಿಯೂ, ಆನೇಕ ದಪ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಾಜಸೂೊಯಾಕ್ನಮೇಧಯಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ವಣಬ್ರಯನಾಗಿಯ್ಯೂ ಸಾಧುವ್ಯಾಪೌರವುಲ್ಯವನಾಗಿಯ್ಕೂ ಸತ್ಯು 
ವಾದಿಯಾಗಿಯೂ, ಅಸೂಯಾರಹಿತನಾಗಿಯೊ, ಶೀಲವಂತನಾಗಿಯ್ಕೂ ಪರಾಕ್ರ್‌ಮಠಕಾಲಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಮಹತ್ತಾ ದ 
ಐಶ್ಫರ್ಯವು್ಯವನಾಗಿಯೂ, ಧೆರ್ರಚ್ಚ್ಯ ನಾಗಿಯೂ, ಕುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿಯೂ, ಸಕಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಸಮ 
ರ್ಥನಾಗಿ ವಿದರ್ಭದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಭೀಮಭೂಪಾಲಕನು. ನಿಶಧದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ವೀರಸೇನ 
ನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಮಹಾರಾಜನು ನನಗೆ ಮಾವನಾಗಬೇಕು. ಆ ವೀರಸೇನರಾಯನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿಯ್ಯೂ 
ಸಂಪದ[ಾಕ್ಕ ನಾಗಿಯೂ, ಸತ್ಯುಪರಾಕ್ರಮನಾಗಿಯೂ, ಕೃ್ರಮಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದ ತನ್ನು ತಂದೆಯ: ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿ ದ್ದ 
ವನಾಗಿಯೂ ಕತ್ರುನಾಕಕನಾಗಿಯ್ಯೂ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣನಾಗಿಯೂ, ಪುಣ್ಯಕ್ಲೋಕನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿಯ ಬ್ಯಾ 
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ಕ ನಾಗಿಯೂ, ಸೋಮಪಾನಮಾಡಿದವನಾಗಿಯೂ, ಧಾರ್ಲಾಗ್ನಿಯನ್ನಿ ಟ್ಟಿ ಸ ರುವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಯಾಗಶಕರ್ತ್ಸೃವಾಗಿ 
ಯೂ, ದಾತ್ರೃವಾಗಿಯೂ, ಹಸಿ ದಲ್ಲಿ ಚತುರನಾಗಿಯ್ಕೂ ವರ್ಣಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಳಮಕಾರಾಜನು ನನಗೆ ಪತಿಯಾಗಬೇಕು. ಈಗ ನಾನು ಐಕ್ಕರ್ಳವನ್ನು ತಳೆದುಕೊಂಡು, 
ಪತಿಯನ್ನು ಗಲಿ, ಆನಾಥಳಾಗಿ ವೃಸನಪಡುತ್ತ » ಆತನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವೆನು. ವಿಲೆ ಪರ್ವತ 
ಕ್ರೇಪ್ಠನೆ, ನೀನು ಗಗನಚುಂಬಿಗಳಾದ ಅನೇಕ್‌ ಕೃಂಗಗಳಂದ ಕೂಡಿರುವನಾದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಘೋರವಾದ ಆರಣ್ಯಾದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತ ಗಳಗಾಮಿಯಾಗಿಯೂ, ಬುಧ ಕಾಲಿಯಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಬಾಹುಕಾಲಿಯಾಗಿಯ್ಯೂ, ಪರಾಕ್ರ್‌ಮಠಾಠಿಯಾಗಿಯೂ 
ಕೋಪಯುಕ್ಕ ವಾಗಿಯೂ, ಯಕೋಮವಂತನಾಗಿಯ್ಕೂ ನಿಷಧದೇಶಕ್ಕೆ ಆಧಿಪತಿಯಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ನಳಮಹಾ 
ರಾಜನನ್ನು ನೀನು ಕಂಡೆಯಾ? ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದ ಕಳವಳಪಡುತ್ತಿ ರುವ ನನ್ನನ್ನು, ನಿನ್ನು ಮಗಳು 
ದುಃಖಪಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಹ್ಞಾಗೆ ಸಮಾಧಾನಮಾಡುವೆಯೋ ಹಾಗೆ ಯಾತಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಸಮಾಧಾನಮಾಡದೇ ಇರುವೆ? 
ಹಾ! ಪತಿಯ್ಕೆ ಸತ್ಸುಸಂಧನಾಗಿಯೂ ಧರ್ವಚ್ಚ್ಯ ನಾಗಿಯೂ ಕೂರನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ನೀನು ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೆ 
ನನಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡು; ಹಾ! ಮಹಾರಾಜನೆ, ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ, ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯ್ಯೂ, 
ಅಮೃತೋಪಮಾನವಾಗಿಯೂ ಆರುವ "ಎಲೆ ಮೈೆದರ್ಭಿ > ವಿಂಬ ಮಂಗಳಕರವಾದ ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಾನೆಂದಿಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು! ಹಾ! ಧರ್ಮಜ್ಞ ನೆ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಧೀರನಾಗಿಯ್ತೂ ನನ್ನು ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹಾರ ಮಾಡ 
ತಕ್ಕದ್ದಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಮಾತನ್ನಾಡಿ ಭಯಪಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸು' ವಿಂದು ಆ ಪರ್ವತ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳ, ಬಳಿಕ್‌ ಸರ್ಮಾಂಗಸುಂದರಿಯಾದ ನಳಮಹಾರಾಜಪತ್ನಿ ಯಾದ ಆ ದಮಯುತಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಉತ್ತ ರದಿಕ್ವಗೆ ಹೊರಟು, ಮೂರುದಿವಸ ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದು, ದಿವ್ಯವಾದ ವನದಿಂದ ಕೋಜಿತವಾಗಿಯೂ, 
ವೆಬಸ್ಮ ಭೃಗು ಅತ್ರಿ] ಖಯಖಿಗಳಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿಯೂ ತೆಪೋನಿಪ್ಮರಾಗಿಯೂ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿಯೂ ನಿಯತ 
"ವಾದ ಆಹಾರವುಲ್ಯವರಾಗಿಯ. ಕುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿಯೂ ಪರ್ಣಾಹಾರ ಜಲಾಹಾರ ವಾತಾಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಮೋಹ್ಲಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಹೇಫ್ಲಿಬ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನೂ ಕೃಪ್ಲ್ಯಾಜಿನವನ್ನೂ ಧರಿಣರುವ ಮಹಾತ್ವರಾದ ಹಗ 
ಅಂದ ಕೂಡಿರುವದಾಗಿಯ್ಯೊ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪತ್ಷಿಗಳಗೂ ಮೃಗಗಳಗೂ ಕಪಿಗಳಗೂ ಆಶ್ರಿತವಾಗಿಯೂ ಆರುವ 
ಒಂದು ಕನುಪ್ಯಾಕ್ರ )ಮವನ್ನಿ ಹಂಡು, ಸ್ನಲ್ಪ ಮನಸ್ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆ ಆಕ್ರಮವನ್ನು ಹೊಕ್ಕ 
| ಸ್ಟಾರ ರಾದ ಮಹರ್ಫಿಗಳಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರ ಮುಂದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 

ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಲ್ಲಿದ್ದ ಸಕಲರಾದ ಖಯನಿಗಳೂ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ " ವಿಲೆ ಮಗಳೆ, ನಿನಗೆ ಸುಖಾಗಮ 
ನವೆ?? ಎಂದು ಕೇಳ, ಆಕೆಗೆ ಯಥೋಕ್ಸ್‌ ವಾಗಿ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಹೊತುಕೊ ವಂದು ನುಡಿದು, * ಎಲೆ 
. ಮಗಳೆ, ನಮ್ಮಿಂದ ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕು? ' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಬಳಿಕ್‌ ದಮಯಂತಿಯು ಆ ಖನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
" ಎಲ್ಲೆ ಪೂಜ್ಯಾರೆ, ತಮ್ಹ ತಪಸ್ಸು ನಿದ್ಕಿಫ್ಸೆ ವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವದೆ? ತಮ್ಹ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಗಳು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ರುವವೆ? ನಿಮ್ಮ ಯಖಹಿಧರ್ಮಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವವೆ? ಅಲ್ಲಿರುವ ವಿಲ್ಲಾ ಮೃಗಗಳೂ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ 
ಹುತಲವಾಗಿರುವೆವೆ ?? ವಂದು ಕೇಳಲು, ಆ ಖಖಿಗಳಾು "ಎಲಾ ೀರ್ತಿಕಾಲಿನಿಯೆ, ವಿಲ್ಲಾ ಭಾಗದಲ್ಲೂ ಶುಕ 
ಲವು. . ನೀನು ಯಾರು? ಯಾವಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಯ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ? ನಿನ್ನ ಉತ್ತ ಮವಾದ ನಾಂದರ್ಭವೆನ್ನೂ 
ಸಾಂತಿಯನ್ನೊ ನೋಡಿ, ನಮಗೆ ಬಹಳ ಆಕ್ಟ ರ್ಲುವಾಗಿರುವದು. ನೀನು ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಮಾಧಾನಮಾ 
'_ ಡಿಕೊ. ನೀನು ಈ ಆರಣ್ಣುಕ್ಕೆ ಅಆಭಿವಮಾನದೇವತೆಯೋ, ಅಥವಾ ಈ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನದೇವತೆಯೋ, ಅಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಈ ನದಿಗೆ ಅಭಿಮಾನದೇವತೆಯೋ ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು? ವಿಂದು ಕೇಳಿದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ದಮಯಂ 
ತಿಯು ಆ ಖಯಸಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು " ನಾಮು ಅರಣ್ಯಾಭಿವಾನೆದೇವತೆಯೂ ಅಲ್ಲ, ಪರ್ನತಾಭಿಮಾನದೇವತೆಯೂ 
ಆಲ್ಲ, ಅಥವಾ ನದ್ಭುಭಿಮಾನದೇವತೆಯೂ ಅಲ್ಲ; ಐಲ್ಫೆ ತಪಬ್ಬಗಳರ್ರಾ ನನ್ನನ್ನು ನೀವು ಮನುಷ ಲ ಮಾತಳೆಂದು ತಿ೪ 
ಯಿರಿ ನನ್ನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳ. ನಾನು ವಿದರ್ಭದೇಕಾಧಿನತಿಯಾದ ಭೀಮ 
ಜಭೂಪಾಲಕನ ಮಗಳು ; ನಿಪಧದೇಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನ ಪಶ್ಚಿಯು. ಧರ್ವಾತ್ಮ್ವನಾದ ಆ ನಳಮಹಾ 
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ರಾಜನು ದುಃ ಸತ್ತರೂ ವಂಚಕರೂ ನೀಚರೂ ದುರ್ಬುದ್ದಿ ಗಳೂ ಪಗಡೆಯಾಟದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರೂ ಆದ ಕಲವರೊ 
ಡನೆ ಹ್‌ಜಾಡಿ ರಾ ಎಜ್ಳವನ್ನೂ ಕೋಕವನ್ನೂ EE. ರಾಜಧಾನಿಯನ ಕಬ್ಬು ನನ ನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆಂಥ 
ರಾಜೇಂದ್ರನಿಗೆ ನಾನು ಪತ್ನಿ ಯಾಗಬೇಕು. ನನ್ನನ್ನು ದವಮಯಂತಿಯೆಂದು I ೪- ನಾನು ಆತನನ್ನು 
ೋಡುವದಕ್ಟೋಸ್ವರ ಬಂದು, ಈ ಅರಣ್ಣುದಲ್ಲಿಯೂ ಪರ್ಮತಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ನದೀತೀರಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ ಸರೋವೆರಪಾ)ಂ 
ತಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ ಹಲ್ಯಕೊಳ್ಳಗಳನ್ಲಿಯೂ ಆ ಮಹಾ ತ್ತನನ್ನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ , ದುಃಖಿತಳಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನು. 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ನಿಮ್ಮ = ರಮ್ಯವಾದ ತವೋವನೆಕ್ಟೇನಾದರೂ ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಬಂದಿರುವನೆ ? ವಿಲ್ಫ್ಛೆ ಮಹಾ 
ನುಭಾವರೆ, ಆತನ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ನಾನು ದುಪ್ಪ,ವ ನೆ ಮೈಗಗಳಿಂದ ಹೂಡಿರುವ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಘೋರಾರಣ್ಯಕ್ಟ್‌ 
ಬಂದಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳೊಳಗಾಗಿ ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ನಾನು ಕಾಣದೆ ಹೋದರೆ, ಯೋಗಬಲ 
ದಿಂದ ಈಃ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆನು. ಮಹಾತ್ವ್ರನಾದ ಆತನನ್ನು ಅಗಲಿ ನಾನು 
ಬದುಕಿದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಈಗ ಪ ತಿಯನ್ನ ಗಲಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ ರುವೆ ನಾನು ಹ್ಞಾಗೆತಾನೇ ಎರಲಿ?? 
ಎಂದು ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾ ರೋದನಮಾಡತೊಡಗಿದಳ್‌ು. ಆ ಉಯಖಿಗಳಾು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಮುರಿತು) " ವಿಲಾ AES ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಬಳ್ಳ ಸುಖಕಾಲವು ಪ್ರೊ ಪೃವಾಗುವದು. ಆದನ್ನು ನಾವು 
ತಪಕೃಕ್ಲ ಯಿಂದ ಬಲ್ಲೆವು. ನಳ್‌ಮಹಾರಾಜನು ಪುನಃ ನಿಪಧದೇಶಕ್ವ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ, ಧರ್ಯಾತ್ಸರಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಣ 
ಕೊಂಡು, ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಪೊಪದಿಂದಲೂ ಮುಕ್‌ ನಾಗಿ, ಸಕಲ್ಫೆ ಕೃರ ಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿ, ಶತು ಗಳಗೆ ಭಯಂತರಮೂ, 
ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಸುಖಪ್ರದನೂ ಆಗಿರುವದನ್ನು ನೀನು ೫ಪ್ರದಲ್ಲೆ € ನೋಡುವೆ? ವಿಂದು ನುಡಿದು, ತಮ್ಹತಮ್ಹ ಆಗ್ನಿ 


ಹೋತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಆ ತಪೋವನದಿಂದಲೂ ಸಹ ಆ ಮಹರ್ಬಿಗಳಿು ಆಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಬಳಿಕ್‌ ದಮಯಂತಿಯು ಮೆಹೆತ್ತಾದ ಆ ಅದ್ದು ಪ್ರಿತವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕ ಕ್ಹರ್ಯುಪಡುತ್ತ "ಅದೇನು! ನನಗೇನಾ 
ದರೂ ಸ ಸ್ಸ ಪ್ಲುವಾಯಿತೆ? ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಆಗುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಆ ಆಕ್ರ ಮವೆಲ್ಲಿ? ಆ ಯದಿಗಳಲ್ಲಿ? ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಉದಕವು್ಯ ಆ ಪ್ರೇಣ್ಠನದಿ ವಲ್ಲಿ ಪ್ರಪ್ಲಗಳಂದಲೂ ಫಲಗಳಂದಲೂ ಭರಿತವಾಗಿದ್ದ ಆ 
ವೃತ್ನಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾದವು?” ವಿಂದು ಹಾಗೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ » ಪತಿಕೋಕದಿಂದ ಫೀಡಿತಳಾಗ್ಕಿ ವಿರ್ವಾವಾದ 
ಮುಖವುಲ್ಯವಳಾಗಿ, ಮತೊ ಇಂದು ಅರಣ ಪ್ರದೇಶಸ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಪ್ರ /ಲಾಏಿಸುತ್ತ, 
ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಪ್ಪಗಳಂದಲೂ ಚಿಗುರುಗಳಂದಲೂ ಪಶ್ರದ್ರ ನಿಗಳಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಒಂದು ಆಕೋಳ ವೃ ಪ್ರವನ್ನು 
ಕಂಡು, ಅದರ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ವನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಈ ೩ ತ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಪ್ನ ಪಲರೂಪವಾದ Riedl ಹೂಡಿ ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟೆ ದಂತೆ ಉನ್ನತವಾಗಿ. ಕೋಮಭಿಸುತಿ ೨ ರುವದು ; 
ಆಸ್ಚರ್ಯಸ್‌ರವಾದದ್ದು ವಿಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅದನ್ನು ಘುರಿತು ಣಿ ಎಲ್ಲೆ ಮನೋಹರವಾದ ಆಕೋಕ ವ ವೃಫ್ಷವೆ, 


ಅದು 
ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಶೋಕರಹಿತಳನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡು. ಜ್‌ (1 ನಿಷಧದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಪ ಪತಿಯಾಗಿಯ್ಯೊ 
ಸುಹುವನಾರಾಂಗನಾಗಿಯೂ, Re ಬ್ರಿಯೆನಾಗಿಯ್ಯೂ, ಅರ್ಧವಸ್ಸ ನ್ಲುಧರಿಬ ಸಂಚರಿಸುತಾ ತ್ರ ವ್ಯಸನಪ ಪೆಡುತ್ತಿ 
ರುವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹನ ನು ಕೋಕಭಯರಹಿತನಾನಿ ನಿ A ಆಅರಣ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಬಾಡ 

ದನ್ನ ನೀನೇನಾದರೂ ಕಂಡೆಯಾ? ಖಲ್ವೆ ಕೋಕನಾಶಕರವಾದ ಆಶೋಕ್‌ ವೃತ್ನವೆ, ನೀನು ನಾವಿಬ ಸರೂ 
ಗೆ ಕೋಕರಸಿತರಾಗಿರುವೆನೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, ನಿನ್ನು ಆಕೋಕವೆಂಬ ಕೆಸರನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಮಾಡಿಕೂ? 
ದುಃಖಪ ಪಡುತ್ತ, ಲೆ ವೃತ್ತವನ್ನು ಸುತ್ತು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮತೊ ಇ೦ದು ಫೋರವಾದ ಆಡವಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕನಾದ ವೃಷ್ಣಗಳ್‌ ನ್ನೂ ನನಿಗಳನ್ನೂ ರಮ್ಯುವಾದ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ಮೃಗಗಳನ್ನೂ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ 
ಭರ್ವತಗುಜೆಗಳನ್ನೂ ನ ತ ತಪ್ಪ Mee ಇ%ಯಂಕರವಾದ ಮಹಾನದಿಗಳನ್ನೂ ಹ್‌ಂಡು, ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ನಳ 
ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ, ಬಹುದೂರ ನಡೆದು, ಅಲ್ಲಿ ರಮ್ಯೂವಾಗಿಯೂ ಶೀತೋದಕವುಲ್ಯದ್ದಾ ಲು ಮಹ 


ಶಾದ ಮಡುಗಳುಲ್ಲದ್ದಾ ee ಭಾವಂಜೇಗಿಡಗಳಂದ ಕೋಭಿತವಾದ ದಡವುಜ್ಛದ್ದಾ ಸೂ ಹಂಸ ತತ 


೧ 


ಳಂ 


ಕ 34 [ R ಕಿ 
ಚ RN TE SN ST PE NT PN 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ-೬೫ನೇಅದಧ್ಯಯ. ೧೧೩ 


NNT NN NNN NN NNN NNN NNN ANNONA NNN 


ಕುರವಕ್ಕಿಗಳ ಕಲಕಲಧ್ಯನಿಯಿ ಯಿಂಡ ಕೂಡಿರುವದಾಗಿಯೂ, ಆಮೆ ಮೊಸಳೆ ಮೀನು ಮೊದಲಾದ ಜಲಚರವಾ 2 
ಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಮರಳು ಗುಡ್ಡೆಗಳಂದ ರಮಃೀಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ನದಿಯನ್ನು ದಾಟುತ್ತಿರುವ ಆನೆ ಕುದುರೆ ರಥಗಳಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಒಂದು ಇನಸಮೂಹವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಿ 
ಹೊಕ್ಕು, he ಸ್ರನನ್ನು, ಟ್ಟು ಕೃಕಳಾಗ್ರಿ ಧೂಳುಕವಿದಿರುವ ಮುಂಗುರುಳುಲ್ಯವಳಾಗಿ ಹುಚ್ಚ ಳಂತೆ ಏರ್ವಾ 
ಳಾಗಿ ವ್ಯಸನನಡುತ್ತ: ದ್ಲಳಿು. She ಪ್ರಸಾರವಿರುವ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಭಯ 
ಪಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದರು ; ಕೆಲವರು ಬಹಳವಾಗಿ ಚಿಂಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ; ಕೆಲವರು ಗಟ್ಳಿ ಸ್ಫೀಯಾಗಿ ಆರಚಿಕೊಂಡರು ; 
ಕಲವರು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಸ್ಸುವನಾಡಿದರು ; ಕೆಲವರು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ದೋಪಾರೋಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು; 
ಕೆಲವರು ಆಕೆಯನ್ನು *ಕರುಣಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಕಲವರು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ " ವಿಲ? ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನೀನು 

ಯಾರು? ಯಾರನ್ನು ಸೇರಿದವಳು ? ಈ ಆರಣ್ಣದ 9 ಏನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿ ರುವೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನಮಗೆ 
| ವ್ಯಾಸನವಾಗುವದಲ್ಲಾ |. ನೀನು ಮನುಪ್ನಳೊೋ.,.  ವನದೇವತೆಯೋ, ಪರೃತಾಭಿಮಾನದೇವತೆಯ್ಯೋೊ ದಿಗ್ಗೇವೆ 
ತೆಯ್ಯೋೊ, ಯತ್ರಿಯ್ಯೋೊ ಸಾಹಬ ಆಥವಾ ಉತ್ತ ಮೆಬ ಸನ ಯಾರೋ. ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳ. 
ನಾವು ನಿನಗೆ ಕರಣಾಗತರಾಗಿರುವೆವು. ಸರ್ಕ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ ನಮಗೆ ಒಳ ಳ್ಳೇದನ್ನು ಮಾಡು. 
ಈ ನಮ್ಮೆ ಹನವೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಶ್ಲೇಮವಾಗಿ ಬೇಗೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಸುಖವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡು? 
ಬಂದರು... ಆಗ ಪತಿವ್ರತಾಕಿರೋಮಣಿಯಾದ ಜ್‌ ಪತಿಯನ್ನು ಗಳಿ ಮ್ಯಸನಪಡುತ್ತ ಖೆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿರು 

ವವರನ್ನು ಕುರಿತು " ಇಲ್ಲಿರುವ ವರ ಇನೂ ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯರಾಗಿರತಕ್ಕಾ ಭಖಲವುವೃಕಾಡ ಸಮಸ್ತ; ರೂ ಶೇಳರಿ : 
ನಾನು ಮನುಷ ನಸ್ರಯ್ಛು್ಯ ವಿದರ್ಭರಾಜನ ಮಗಳು, ವೀರಸೇನರಾಯನ ಸೊಸೆಯು, ನಳಮಹಾರಾಜನ 
ಪತ್ಲಿಯು. ಈ ಅರಣ್ಣದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಆತನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವೆನು. ಆ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ನೀವೇ 
- ನಾದರೂ ಕಂಡಿದ್ದರೆ ಬೇಗ ಹೇಳಿ? ವಿಂದು ಹೇಳಿದಳು. ' ಅದನ್ನು ಹೇ ಆ ಜನಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಶುಚಿ 
ಯೆಂಬ ವರ್ತ ಘಮ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು "ವಿಲ್‌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನನ್ನು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳು, ನಾನು 
ಈ ಗುಂಪಿಗೆ ಬಥೆಯನಾದವನು. ನನ್ನು ಹೆಸರನ್ನು ಕುಚಿಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ನಿರ್ಜನವಾದ ಈ ಅರಣ್ಣದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಅನೇಕ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಬಂಹಗಳ್‌ನ್ನೂ ಸಾಡುಕೋಣಗಳನ್ನೂೂ ಹುಠಿಗಳನ್ನೂ ಕರಡಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಬೆನುಃ ನಿನ್ನ ೪) ನಳನನ್ನು REN ಅನಾ ಶ್ಸ್ನಕ್ರಿವೆ ಮನುಷ ನಿವರಾತ್ರ ದವನನ್ನೂ Sy ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ಕ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ $ ಸಳಿನೆಂಬುವನನ್ನು ನಾನು ಹ್ಯಾಗೆ ಕಾಣಲಿ? ಯಕ್ಷಾಧಿಸತಿಯಾದ ಮಣಿಭದ) ನು ಈ ಅರ್ಗ 
ಪಿ. ನಮ್ಪನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ? ವಿಂದನು. ಆಗ ದಮಯಂತಿಯು ಆ ವರ್ಮ ಕಕ್ರೇಪ್ಮೆನನ್ನೂ ಉಳದವರನ್ನೂ ಸಹ 
ನೋಡಿ " ಈ ಜನಸ ವಜೆ ವಿತ್ತ ಹೋಗುವದು? ನನಗೆ ತಿಳಯಿಸಿರಿ' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ವರ್ಮ 
ಕನು ಆ ಜನೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಚೇವಿದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ಸತ್ಸುಸಂಧನಾದ ಸುಬಾಹುರಾಜನ ಪಟ ಬಣಕ್ಕ ಲಾಭವನ್ನು ಸಂಪಾ 
ದಿಸುವದಕ್ಕೊ ಸ್ಕರ ಹೋಗುವರೆಂದು ತಿಳಹದನು?'' ವಿಂದು ಬ ) ಹದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 

Em SSE Py; 
೬೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ನೆಳೋಪಾಖ್ಯಾನ- ಸತು ಸುಬಾಹುವಿನ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೇರಿದ್ದು.) 


ವೈಕೆಂಪಾಯನ ಮುನೀಕ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ಲಿ ಹುರಿತಶು- ಹೇಳು ಇನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
ಬೃಹೆದಕ್ಕನು ಯುಧಿಬ್ಲಿರನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ವಿಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆ ವರ ಕ್‌ನಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ದಮೆ 
ಯಂತಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ » ಆ ಜನಸಮೂಹದೊಡನೆಯೇ ಹೊರಟಳು. ಬಳಿಕ ಆ. ಜನಸ 
ಮೂಹವು ಬಹುದಿವಸ ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದು ಬಳಲಿ, ಘೋರವಾದ ಬಂದು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಯಾಗಿಯೂ 
ಶೀತಳವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ನೀರುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, ಗಿ, ಕಮಲ ಕ್‌ಲ್ಲಾ; ರ ಮೊದಲಾದ ಸ್ರಪಷ್ಸ ಗಳಿಂದ ರಮಣೀಯವಾಗಿ 
ಸರ್ಯತೋಭದ್ರ ವಾಗಿರುವ ಪದ್ದುನಾಗಂಧಿಕವೆಂಬ ಒಂದು ಸರೋವರವನ್ನು ಹೆಂಡ್ರು ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಫಲ ಪುಸ್ಸ 
; ತೃಣ ಘಾಸ್ಟ ಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾಗಿಯೂ ಅನೇಕ್‌ ಪಫ್ಲಿಧ್ಧೇನಿಯಿಂದ ಮನೋಹರನಾಗಿಯೂ ಅದ್ದದ್ದರಿಂದ ಅ ಯ 

ಹ ; +30 


cv | ತ್ರೀಕೃಶ್ನೇ ರಾಜ ವಾಣೀಬಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ದ. ಕನ್ನೈಡಬಕು.. 

ಅಳಿಯೆಖೇಕೆಂದು ಬಯಬ್ಯ ತನ್ನ ಇರು. Pa ಗತ ಆ ಸರೋವರದ ಕಿ ನುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಳದೆ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಆ ದಿವಸ ಆರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲರೂ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ನಿಕ್ಕಬ್ಬ ವಾಗಿ ಮಲಗಿರಲ್ಕು ಒಂದು 
ಮದಾ ನೇಗುಂಪು ಬಾಯಾರಿ ನೀರುಕುಡಿಯುವದಕ್ಕೋಸ್ತ ರ ಆನೆಗಳ: ಮದೋದಕ್‌ದಿಂದ ಪ ಪರಿಮಳಯುಕ್ತ ವಾದೆ 
ಬಂದು ಗಿರಿನದಿಯ ಸವಿನಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಆ ಜನಸಮೂಹನನ್ನೂ ಅಫ್ಲಿರುವ ಊರಾನೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ, 
ಆ ಆನೆಗಳ ಸೆಂಗಡ ಹೋರಾಡಬೇಕ್‌ಂದು ಅವುಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಕೋಡು ಹೋದವು. ಆಗ ಆ ಆನೆಗಳು ಒಂದ 
ರೊಡನೆ ಒಂದು ಹೋರಾಡುವ ವೇಗವು ಪರ್ನ್ಗತದ ತುದಿಯಿಂದ ಜಾರಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಕೋಡುಗೆಲ್ಲುಗಳ್‌ 
ವೇಗದಂತೆ ದುಸು ನೈಹವಾಗಿತು ಶೀಗೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ ಆ ಆನೆಗಳಿಂದ ಆ ಆರಣ್ಯಾದ ಮಾರ್ಗಗಳೆಲ್ಲಾ ನಪ ತ 
ವಾಗಿ ಹೋದವು. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಆನೆಗಳು ಸರೋವರದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಭಯಪಟ್ಟು 
ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ೬0. ತುಳಿನುಹಾತಲ, ಆ ಜನಗಳು ನಿದಾ 3 ಲಸ್ಳೃದಿಂದ ಏನೂ ತೋರದೆ 
ಹಾಹಾಕಾರಪಡುತ್ತ ವಿಲ್ಲಾ ದರೂ ಹೋಗಿ ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಬದುಕೇವೇ ವಿಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬಂದು ಪೊದರನ್ನು ಹೊ 
ಗಬೇಕೆಂದು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ರು.. ಆಗ ಆ ವನಗಣಗಳು ಅವರಲ್ಲಿ ಕವರನ್ನು ಕೊಂಬುಗಳಂದಲೂ ಕೆಲವ 
ರನ್ನು ಸೊಂಡಿಲುಗಳಂದಲೂ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ಅವರೆ ಬಂಬೆಗಳ್‌ನ್ಲೂ ತುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಆಳುಗಳನ್ನೂ ಧ್ಯೃಂಸೆ 
ಮಾಡಲುಪಕ್ರ್‌ ಮಿಸಲು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತ ಬಬ್ಬ ರಮೇಲೆ ಬ್ಬ ರು ಬಿದ್ದು ಅರಜಿಕೊೂ 
ಳ್ಯುತ್ತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ರು. ಆಗ ಕೆಲವರು ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮೆರಗಳನ್ನೇರಿ ಭಯದಿಂದ ನಡು 
ಗುತ. ಬಿದ್ದರು. ಹೀಗ್‌. ನಾನಾಪ್ರ, ಹಾರವಾಗಿ ಆ ಜೆ ತ ಸ ದೈವಗತಿಯಿಂದಲೂ ಹತರಾಗಿ 
ಹೋದರು. ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚು ವಿದ್ದಿರುವಮ ! ಕಪ್ಪ! ಕಪ! ಓಡಿಹೋಗಿ 
ಬಡಿಹೋಗಿ! ನಿಮ್ರೆ ನಿಮ್ರನ್ನು ರಕ್ಷಿಣಕೊಳ್ಳರಿ ರಸ್ತ ಫ್ಲಿಸಿತೊಳ್ಳರಿ ! ಈ ರತ ಶ್ಲರಾಶಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಎಡಿದು ಹೋಗು 
ವವ್ರು ಆರಿಬಕೊಳ್ಳರಿ; ಈ ಧನವು ಸಾಮಾನ್ಸೃವಾದದ್ದಲ್ಲ ; ನನ್ನು ಮಾತು ನಿಜ; ಸಾರಿಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ ; 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಬರಿ? ವಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ಭಯದಿಂದ ಹಿಡಿಹೋಗುವೆ ಇನಗಳ ಮಹತ್ತಾದ ಶಬ್ದವು 
ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ. ಭಯೆಂಕರವಾಗಿ ಶೇಳಬತು. 


ಘೊ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಜನಗಳು ನಪ ರಾಗುತ್ತಿ ರಲು, ಕಮಲಾಹ್ಷಿಯಾದ ದಮಯಂತಿಯು ವಿಚ್ಛ್ರ ತ್ತು, 

ಭಂಯಭ್ರಾ ಂತಳಾಗಿ ಸಮಸ ಸ ಲೋಕ್‌ಕ್ಕೂ ಭಯಂಕರವಾದ ವಿಂದೂ ನೋಡದಿರುವ ಆ ಜನಗಳ ನಾರನ್ನು 
ನೋಡಿ, ನಿಟ್ಟುಸುರುಬಿತುತ್ತ, ಭಯದಿಂದ ಏನೂ ತೋರದೆ ಸುವ್ಹುನೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. ಆ ಇ 

ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಆ ಆನೆಗಳ ಬಾಧೆಯನ್ನು ತಪ್ಪ ನಿಕೊಂಡು ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪ್ರಕೂಡಿ "ಯಾವ ದುಪ ರ್ಮ 
ದಿಂದ ನಮಗೆ ಅಂಥ ಕೇಡು ಸಂಭವಿಬತು ? ಮಹಾ ಯಕೋಮವಂತನಾದ ಮಣಿಭದ್ರನೆನ್ನು ನಾವು ಪೂಜಿಸದೆ 
ಆದ್ದ ದ್ರರಿಂದಲ್ಯೋೊ ಅಥವಾ ಶ್ರೀಮಂತನಾಗಿಯೂ ಯಶ್ಸಾಧಿಪತಿಯಾಗಿಯೂ ಸಮರ್ಥನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶು 
ರನನ್ನು ಪ್ರ ಪೂಜೆಸೆದೆ ಇದ್ದದ್ದರಿಂದಲೋ, ಹಾಗಲ್ಲದ ಪಶ್ಚದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಇಾರ್ಫಾಕ್ಕ್‌ ಐಕ ಓವಾಡತಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳಗೆ 
ನಾವು ಇ ಷ್ಣ ಮಾಡವಾಗ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇದ್ದದ್ದರಿಂದಲೋ ಹೀಗಾಗಿರುವದು. ಅಥವಾ ಇಂಥ 
ಕೇಡು ಸಂಭವಿಸಿದ್ದು ನಾವು ಪ BSR ಕತಕ್ವ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಶಕಕುನಗಳ ಫಲವೇ ಆಗಿರಬಹುದು ? 
ಆದೇ ನಿಕ್ಚ ಯ. ಈಗೆ ಸ ಗ ಗಾರಿ ಐಪರೀತವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗುವದಕ್ಕೆ ಹಾರಣ 
ವೆನು?’ ವಿಂದು ಮಾತನಾ ಡಿಕೊಂಡರು. ತಮ ಸ್ತಿ ಜ್ಞಾ ಜಾತಿಗಳ ದ ದ್ರವ್ಯವೆಲ್ಲಾ ನಪ ಒನಾದದ್ಯೆ ನ್ನ್ನ ನೋಡಿ, 
ಡುತ್ತಾ » ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು " ದೀನಳಾಗಿ ಹುಚ್ಚ ತಿರುವ ಯಾವಳೋ ಬಟ ನ) ಸಿ ಆಮಾನುಪವಾದ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿನಿಕೊಂಡು, ವಿಕಾರವಾದ ಆಕಾರವ್ಯಭ್ಯನಳಾಗಿ, ನಮ್ಪ ಗುಂಪನ್ನು ಸೇರಿರುವಳ್‌ು. ಅವಳೇ ಈ 
ತೋರವಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಬರಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಳು ಚುಕು ಯತ್ರಿಯೋ, ಏಕಾಚಪ್ರೋೊ 
ಯಾವಳೋ ಬಬ್ಬ ಳಾಗಿರಬಹುದು. ಅವಳ ದುಷ ತ ಪಿತ್ಸುದಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಇಂಥ ಕೇಡು ಸಂಭವಿನಿತು. ಈ ವಿಷ 
ಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅನೇಕ್‌ ಮಂದಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುವಾಡಿ ಗುಂಪುಗುಂಪನ್ನೆ ನಾಕಮಾಡಿದವಳನ್ನು 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ- ೬೫ ನೇಅಧ್ಪಾಯ. ೧೧೯” 
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ಈಗೆ ನಾವೆ ಕಂಡದ್ದೇ ಆದರೆ, ಅವಳ ಮೇಲೆ ಧೂಳನ್ನು ಹುಯ್ದು ಮಣ್ಣು ಹೆಂಟಿಗಳಂದಲೂ ಪೃಣಕಾಪ ಳಂ 
ದಲೂ ದೊಣ್ಣೆ ಗಳಂದಲೂ ಮು ಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ನಮ್ರ ಗುಂಪನ್ನು ಸಂಹಾರವಾಡತೆಕ್ಕ ದುರ್ದೇವತಾ ಸ್ನರೂ 
ಹೆಳಾದ ಅವಳನ್ನು 8ರಂಡಿತವಾಗಿ ಸಂಹರಿಓ ಬಡೋಣ? ವಿಂದು ಮಾತಾಡಿಕೊಲ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ರು ಹೀಗೆ ಆಡಿಕೊಲ್ಳು 
ತ್ರಿ ದ್ದ ಅವರ ಕ್ರೂರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ ದಮಯಂತಿಯು ಲಜ್ಞ್‌ ಪಡುತ್ತ , ನಡನಡುಗಿ ಮತ್ತೊ ಂದು ಆರ 
ಕ್ಕ ಟಡಿಹೋಗಿ, ಆ ಆನರ್ಥವೆನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂತಿಸುತ್ತ » " ಅಕಟಾ! ವಿಧಿಯು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಹಳ 
ಹೋಸವನ ಸಿ ತೋರಿಬರುವದು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಎಿಶ್ಲಿಹೋದರೂ ಹಫ್ಲೇಮವಾಗದಿರುವದು. ಇದು ಯಾವ 
ದುಪ 4ರ್ನಾದ ಫಲವೋ, ತಿಳಯದು. ಯಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ನಾನು ಮನೋವಾಕ್ವಾಯಕರ್ಮಗಳಂದಲೂ ಅಣು 
ಮಾತ್ರವಾದರೂ ಅಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವಳಲ್ಲ.  ಯಾತರಿಂದ ಹೀಗಾಯಿತೋ? ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಈ ಕಪ್ಪ 
ತರವಾದ ಆಪತ್ತು ನನಗೆ ಸಂಭವಿಸಬಹುದೆ ? ಅಯ್ಯೋ! ಶತು ಗಳು ನನ್ನ್ನ ಪಶಿಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಬ 
ಕೊಂಡರು ; ಸ್ನಜನರಿಂದ ತಿರಸ್ಕಾರವೂ ಉಂಟಾಯಿತು ; ಪತಿಯನ್ನೂ ಆಗಲಿದೆನು; ಮಕ್ಕಳೂ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ 
ಹೋದರು. ಆನೇಕ ದುಷ ಟಗಜಗಳುಲ್ಯ ಪಿ ಫೋರಾರಣ್ಳದಲ್ಲಿ ಅನಾಥಳಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವೆನಲ್ಲಾ ! ಅದೆಲ್ಲವೂ 
ನಾನು ಜನ್ಹಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಷದಿಂದಲೇ ಸೆಂಭವಿಬರುವದು? ವಿಂದು ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು, 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವಿರಡನೇದಿವಸ ಹತಕೇನರಾದ ಆ ಇನಗೆಳು ಆ ಅನರ್ಥವನ್ನು ನೆನೆನೆನೆದು, ಅಲ್ಲಿ ಹತೆರಾದ 
ಅಣ್ಣ ತೆವ್ಹುಂದಿರನ್ನೂ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಮಿತ್ರರನ್ನೂ ಹುರಿತು ಕೋಕಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟರು. ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ದಮಯುಂತಿಯು "ನಾನು ಎಂಥಾಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನೋ !. ಅಕಟಾ। ನಾನಿರತಕ್ಕ್‌ 
ಈ ನಿರ್ಜನವಾದ ಆರಣ್ಯೂತ್ವ್‌ ಬಿಂದ ಜನಸಮೂಹವನ್ನು ಮಂದಭಾಗ್ಗ್‌ಳಾದ ನನ್ನು ಪೊಪದಿಂದಲೆ ಆನೇಗುಂಪು ಬಂದು 
ಖಂಹಾರವಮಾಡಿತೇ!  ಈಗಲೂಕೂಡ ನಾಮ ಅನ್ನೂ ಬಹೆಳದುಟಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿರುವದು. ದುಃಖ 
ಖೀಡಿತಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಆ ಆನೇಗುಂಪು ಸಂಹಾರಮಾಡದೆ ಹೋಯಿತು.  ಸಾಲಬರದಡೆ ಮರಣವೆನ್ನು ಹೊಂದುವೆ 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವದು ನಿಜವಾದದ್ದು... ಮನುಷ ರಿಗೆ ಸ ಯಿಂದ ಆಗದೆ ಯಿರತಕದ್ದು ಯಾ 
ವದಮೂ ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಬಾಲದಲ್ಲಿ ಮನೋವಾಸ್ಮರ್ಮಗಳಂದಲೂ ಯಾವ ಪಾಪವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವಳ ಲ್ಲ. . ಯಾತ 
ರಿಂದ ಈ ದುಃಖವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಯಿತೋ ತಿಳಿಯದು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಸ್ಮಯಂವರನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಲೋಕಪಾಲಕರು 
/ ಬಂದಿದ್ದ ರು. ನಾನು ನಳನನ್ನು ವರಿಸಜೇಕಂದು ಅವರನ್ನು ನಿರಾಕರಿಬದೆನು. ಆದಕಾರಣ ಅವರ ಪ್ರಭಾವದಿಂ 
ದಲೇ ನಾನು ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಆಗಲಿದೆನು ' ಎಂದು ಹೀಗೆ ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪಮಾಡುತ್ತ, ಮತ್ತು ಮತ್ತು 


ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಹತಕೇಷರಾದ ಆ ಜನಗಳಂದಲೂ ಬಾಗು ರಾದ ವೇದಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ 
ಸಹಿತಳಾಗಿ, ಕರತ್ವಾಲದ ಚಂದ್ರರೇಖೆಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ » ಬಹುದಿವಸ ದಾರಿಯನ್ನು ನಡೆದು ಸತ್ಯ್ಯವಾತನಾದ ಚೇದಿ 
ದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ಸುಬಾಹುಮಹಾರಾಜನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಸೆಂಧ್ಯಾ ಕಾಲದ ಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿನಿದಳು. ಆಲ್ಲಿ ಸ್ರರೆಜ 
ನರು ಕೃಕಳ ದೀನಳೂ ಕೆದರಿದ ಕೇಶಪಾಶವುಲ್ಯವಳೂ ಆಗಿ ಧೂಳು ಕವಿದು ಅರ್ಧ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಟ್ವರುವ ದಮೆ 
ಯಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು... ಆಗ ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಹುಡುಗೆರೆಲ್ಲರೂ ಹುಚ್ಚ ಳ್‌ಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಆಕೆಯ 
ಹಿಂದೆ ವಿನೋದದಿಂದ ಹೊರಡಲ್ಕು ಆ ದಮಯಂತಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಅರಮನೆಯ ಸವಿನಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಆಗ ಅರೆ 
ಮನೆಯ ಉಪ್ಪರಿಗೇಮೇಲಿದ್ದ ಚೇದಿರಾಜನ ತಾಯಿಯು ಹುಡುಗರು ಸುತ್ತು ಕೊಂಡಿರುವ ಆಕ್‌ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ತನ್ನು 
ಸವಿಖಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹುರಿತು " ವಿಲೆ ಧಾತ್ರಿಯೆ, ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ ಬಾಲೆ 
ಯು ಇನೆಗಳ ಗಲಭೆಯಿಂದ ಕ್ಲೆ (ಪಟ್ಟು ವ್ಯುಸನಪಡುತ್ತ ಸ ತನ್ನನ್ನು ರಶ್ಷಿಸತಕ್ಕವರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ರುವಳು, 
ಆಕೆಯ ರೂಪು ಈ ಅರಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಸಾಕಮಾಡುವಂತೆ ಕಾಣುವದು. ಹುಚ್ಚಳಂತೆ ಹಾಿಸುವ ಮಂಗ 
ಳಂಗಿಯಾದ ಆಕೆಯು ಲಕ್ಷಿ ತೀದೇನಿಯಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಲ್ಯವಳಾಗಿರುವಳು. ನೀನು ಹೋಗಿ ಆತೆ 
- ಯನ್ನು ನನ್ನುಬಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ : ಏನಲ್ಕು ಆ ಗಡಿಯು ಉಪ್ಸರಿಗೆಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳದುಬಂದ್ಕು ಆ: 
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ಹುಡುಗರ ಗಲಭೆಯನ್ನು ತಬ್ಬಬ್ಯ ಆ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಆ ಉತ್ತಮವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಮೇಲೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲ್ಲಾ ಮಂಗಳಾಗಿಯ್ಯ, ಈ ಪ್ರಕಾರ ಕ್ಲೇಶಪಡುತ್ತಿದ್ದ ರೂ ನನ್ನು ರೂಪನ್ನು ನೋ 
ಡಿದರೆ ಕ್ಲಾಫ್ಲೊವಾಗಿ ಕಾಣುವದು. ಈ ನಿನ್ನ ಕರೀರವು ಮೇಘೆಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯು 
ತ್ರಿ ರುವದು. ಆಭರಣಗಳ ನ್ನುಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿರುವ ನಿನ್ನ ರೂಪನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮನುಷ್ಕರ ರೂಪಿನಂತೆ ತೋರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ದೇವತಾನ್ಲ €ಯೆಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ನೀನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಯಾರಿಗೂ ಭಯಪಡದೆ 
ಇರುವೆ. ನೀನು ಯಾರು? ಯಾರ ಹೆಂಡತಿ?” ಹೇಳು ಎನಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ದಮೇಯಂತಿಯು ಆಕೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ "ನಾನು ಮನುಷ ಬಿ (ಯು, ಪತಿವುತೆಯಾದವಳು, ಒಳ್ಳೇಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳು ಕ ನನ್ನು ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿದ್ದಸ್ನಳದಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರಬ್ಲ ಯರಿಗೆ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗೌಡಿಯಾಗಿರತಕ್ಕವಳು. ಮತ್ತು ನಾನು ಫಲ 
ಮೂಲಗಳನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುವದೋ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರ 
ತಕ್ಕ್‌ ವಳು. ನನ್ನ ಪತಿಯು ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಗುಣಗಳುಲ್ಯವನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರೀತಿಯುಲ್ಯವನು. ನಾನೂ 
ಆತನನ್ನು ಛಾಯೆಯುಂತೆ ಅನುಸರಿಬಕೊಂಡಿದ್ದ ಮೆಳ್‌. ಆತನು ದ್ರೈವಯೋಗದಿಂದ ಹಾಜಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಆಸ 
ಕ್‌ ನಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಸೋತು ಬಬ್ಬ ನೇ ಅರಣ್ಯಕ್ವೆ ಹೊರಟಿನು. ಸರ್ಯಸ್ಮವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಒಂದೇ ಬಟ್ಟೆಯ 
ನ್ಲುಟ್ಟು ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಅರಣ್ಣುಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿ ಆತನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಬಕೊಂಡು, ನಾನೂ ಆತನೆ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅರಣ್ಣುಕ್ಕ ಬಂದೆನು. ಆ ವೀರನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಹಬವಿನಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಏೀಡಿತನಾಗಿ, 
ಮನಸ್ಸು ಕ್‌ಟ್ಟುಹೋಗಿ, ಏನೋ ಬಂದು ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದ ಆ ಒಂದು ವಸ್ತ ನನ್ನೂ ಪರಿಶ್ಚಜೆಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಜ್ರ 
ಪ್ರಹಾರ ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಬಟ್ಟೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಜ್ಞಾನಹೀನನಾಗಿದ್ದ ಆತನನ್ನೇ ಆನುಸರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಾನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ನಿದ್ರೆಮಾಡದೆ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆನು. ಬಹುದಿವಸವಾಡ ಬಳಕ ಆತೆನು ಒಂದು ದಿವಸ ನಾನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಅರ್ಧವಸ್ತ ಸನನಸ್ಸಿ ಕತ್ತ ರಿಬಕೊಂಡು ನಿರಪರಾಧಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ಬಂಕ ನಾನು ಎದ್ದುನೋಡಿ ಆತನನ್ನು ಕಾಣದೆ, ಅಹೋರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೂ ವ್ಯುಸನಪಡುತ್ನ ಹಮಲಗರ್ಭದಂತೆ ಕರೀರ 
ಾಂತಿಯುಚ್ಯವನೂ ಸಮರ್ಥನೊ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಮಾನನೂ ಆಡ ಆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣೇಕ್ಚರನನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ ಹೀಗೆ ಕ್ಸ್‌ ಕಪಡುತ್ತಿ ರುವೆನು ? ವಿಂದು ನುಡಿದಳು. 


೧-೦೦ _ ಶ್ರೀಕ್ಸಪ್ಪ್ನರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಓೇಕು. 
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ಅನಂತರ ರಾಜಮಾತೆಯಖ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ದೀನವಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತಿ ರುವ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ತಾನೂ ವ್ಯಸನಪಟ್ಟು " ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಏ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗಿರುವದು. ನೀನು 
ನಮ್ರ ಆರಮನೆಯಲ್ಲೆ € ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. ನಿನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ನನ್ನ್ನ ಭೃತ್ಯ 
ರನ್ನು ತಘುಹಿಸುವೆನು. ಒಂದುವೇಳೆ ನಿನ್ನು ಗಂಡನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೂ ಬಂದಾನು. 
ನೀನು ಇಲ್ಲೇ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ನೀನು ಸೇರುವೆ? ವಿನಲ್ಕು ಅವನ್ನು ಕೇಳ ದಮಯಂ 
ಶಿಯು, ಆ ರಾಜಮಾತೆಯನ್ನು ಹುರಿತು " ವಿಲೌ ದೇವಿಯೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಜೇಹಾದರೆ ಬಂದು ಸಮಯ 
ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ ವಳು. ನಾನು ಉಚ್ಚಿ ಪು ಬ ನೋಜನವನ್ನು; ಮಾಡತಕ್ಕವಳಲ್ಲ 
ಮತ್ತೊ ಭ್ರ ರ ಕಾಲು ತೊಳೆಯತಕ್ಕವಳಲ್ಲ, ಪರಪುರುಪರ ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡತಕ್ವವಳಲ್ಲ; ಯಾವ ಪುರುಪನಾ 
ದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಅಪೇಶ್ರಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಅಂಥ ಮೂಢನಿಗೆ ಮರಣಾಂತ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ 
ವ್ರತವಿರುವದು. ನಾನು ನನ್ನ್ನ ಪತಿಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯುವದಕ್ಕೋಸ್ತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ 
ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡತಕ್ಕವಳು. ಹೀಗೆ ನಡಿಬಕೊಟ್ಟರೆ ಈ ನಿಬಂಧನೆಯಿಂದ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರ 
ತಕ್ಕವಳು. ಹಾಗಾಗದ ಪಶ್ಷದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿರುವದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ ವಿಂಡು ನುಡಿದಳು. ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜಮಾತೆಯು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ತನ್ನು ಮಗಳಾದ ಸುನಂದೆಯೆಂಬವರಳ ನ್ನು ಘರೆತರಿಬ " ವಿಲೆ ಸುನಂದೆಯೆ, 
ನೀ ಯತಿರುವ ಈಕೆಯು ನಿನ್ನಪೆ ಬ್‌ ವಯ್ಯಮ ನ ಟಗರುವಳ್ಳ; ಅವಳಾ ನಿನಗೆ ಅಲಂಕಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಳಾು. ಅವಳನ್ನು ನೀನು ಸಖಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವಳೊಡನೆ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ - ೬೬ನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. ೧-೦೧ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋನಪಪಡುತ್ತಿ ರು? ವಿನಲ್ಕು ಸುನಂದೆಯು ಸಂತೋಪಪಟ್ಟು } ದಮೆಯಂತಿಯನ್ನು ತನ್ನು ಮನೆಗೆ 
' ಈರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಸಖೀಜನರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಉಚಿತವಾಗಿ ಕಂಡುಕೊಂದಿದ್ದಳು. ಆಗೆ 
ದಮಯಂತಿಯು ತನ್ನೆ ಅಪ್ಸ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆ ಸುನಂದೆಯಿಂದ ಸನ್ರಾನೆವನ್ನು ಪಡೆದು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು '': ಎಂದು ಬೃಹದಕ್ಕೃನು ಧದ್ರ್ರರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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೬೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಂಸು.-ನಳಘೋಪೊಖ್ಯಾನ-(ಕಾರ್ಕೊೋಟನಿಗೂ ನಳನಿಗೂ ಸಂವಾದ.) 


ಮೈಕಂಪಾಯನಮಮುನೀಶ್ನಾರನು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನೆ, ಬೃಹ 
 ಪಕ್ಕನು ಯುಧಿಪ್ಮಿರನನ್ನು ಈುರಿತು “ ವಿಲ್ಛೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆ ಬಳಕ ಇತ್ತ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋದ 
_ ನಳಮಹಾರಾಜನು ಆ ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚನ್ನ್ನು ನೋಡಿ, ಆದರ 
ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ "ವಿಲ್ಫೆ ಪುಣ್ಯಕ್ಲೊ €ಕನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನೆ ಬೇಗಬೇಗ ಬಾ' ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಿರುವೆ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿಯ 
ಶಬ್ದ ವ ಸ ಹೇಳ ಅದನ್ನು ಹುರಿತು ಭಯಪಡಬೇಡವೆಂದು ನುಡಿದು, ಒಡನೆಯೇ ಆ ಕಚ್ಚ ನ್ನು ಹೊಳು, ಅಲ್ಲಿ 
ಮೌಯೆನ್ಸು ಮುದುರಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿರುವ ಒಬ್ಬ ಸರ್ಪರಾಜನನ್ನು ಕಂಡನು, ಆಗ ಆ ಸರ್ಪರಾಜನು ಕ್ಸ 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಡುಗುತ್ತ ನಳನನ್ನು ದಂ ಖಲು ನಳಮಹಾರಾಜನೆ, ನಾನು ಸಾರ್ಕೊೋಟಕನೆಂಬ ಹೆಸ 
| ರುಚ ಸರ್ಪರಾಜನು. ನಾನು ಬ್ರಹ್ಟುರ್ಬೀಯಾದ ಮೆಹಾತೆನಬನ್ಬಿಯಾದ ನಾರದನನ್ನು ವಂಚಿಬಿದ್ದಸ್ಕಾಗಿ, ಆತನು 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕೋಪಿಬಕೊಂಡು-ನೀನು ಚಲನರಹಿತನಾಗಿ ಅಲ್ಲೆ € ಬಿದ್ದಿ ರು... ಯಾವಾಗ ನಳಮಹಾರಾಜನು ಬಿಂದು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಚೆಗೆ ತೆಗೆದುಕಾಕುನನ್ನೋ, ಆಗ ನಿನಗೆ ಈ ಕಾಪವಿಮೋಚನೆಯಾಗುವದು-ವಿಂದು ಶಾಪವನ್ನು 
| ಈ ಇಟ್ಛಿನು. ಎಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ಆ ಕಾಪದಿಂದ ನಾನು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೊೋಗುವದಕ್ಕೂ ಸಾಮರ್ಶ್ಯ್ಯವ್ನದೆ ಹೀಗೆ 
ಬಿದ್ದಿ ರುಷೆನು. ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ರಸ್ತಸು. ನನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಗುವಾತೆ ನಾನು ಉಪದೇಕಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ. ನಿನಗೆ 
ನಾನು ಸ್ಲೇಹಿತನಾಗಿರುತ್ತೆ ನೆ. ಸರ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸರಿಯಾದವರು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ. ನಾನು ಹೆಗುರವಾಗುತ್ತೇನೆ. 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು? ವಿಂದು ನುಡಿದು, ತತಿಶ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಅಂಗುಪ ಬಪ್ರಮಾ 
ವುಲ್ಯವನಾದನು. ನಳನು ಆ ಕಾರ್ಕೊೋಬಕನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿ ಹಡ ಒಂದು ಪೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಬಿಡಬೇಸ್‌ಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲ್ಲು, ಆದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕಾರ್ಕೊೋಟಬಿಕನು 6 ವಿಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ನೀನು 
ನಿನ್ನು ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನು ವೀಣಿಬಿ ಕೊಂಡು ನಡೆ. ನಿನೆಗೆ ಕ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗುವದು >: ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಬಳಕ್‌ 
ನಳಮೆಹಾರಾಜನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು "ಏಕಂ, ದ್ದೆ, ತ್ರೀಣಿ, ಚತ್ನಾರಿ, ಪಂಚ, ಪಟ, ಸಪ್ತ, ಅಪ್ಲ್ಯಾ, 
ನವೆ? ವಿಂದು ಒಂಭತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ನರೆಗೂ ಎಣಿ೧ ಹತ್ತ ನೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಗೆ ದಕ ಬಿಂದು ವಿಣಿಬಿದೊಡನೆಯೊ 
ಹಾರ್ಕೋಟಿಕಮು ಆತನನ್ನು ಕಚ್ಚಲು ನಳಮಹಾರಾಜನ ರೂಪು ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಳನು ಆಕ್ಷ್ಮಿ ರ್ಳಯುಕ್ತ್‌ನಾಗಿ, ನಿಜರೂಪನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಕಾರ್ಕೊೋಟಕನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆಗ ಕಾರ್ಕೊೋಟ 
ಹನು ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ನಳಮಹಾರಾಜನೈೆ, ಇಂಥ ಸಮಯ 
| ದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಳನೆಂದು ಜನೆಗಳಗೆ ತಿಳಯುಬಾರದೆಂದು ನಾನು ನಿನ್ನು ರೂಪು ವ್ಲೊತ್ಛಾಸವಾಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆನು. 
ಯಾವ ಕವಿಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಷ್ಟು ದುಕಿಖೆವು ಪ್ರೌಪ್ಟ ವಾಯಿತೋ ಆ ಲಿಯು ನಿನ್ನ ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಹೊಹ್ಯಿರುವನಾಡ 
| ಹಾರಣ್ಯ ನನ್ನು ಘೋರವಾದ ವಿಪದಿಂದುಂಬಾಗತಕ್ಕ್‌ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ತದ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಆಗತಕ್ಕ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು 
ಬಕಾಚವೇ ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಆ ಕಲಿಯೇ ಅನುಭವಿಸುವನು. ಕಲಿಯು ನನ್ನು ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕಿರುವ ವರೆಗೂ 
ಅವನು ಈ ವಿನಡ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಆನುಭನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ದುಃಖಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹನಾಗಿಯೂ ನಿರಪರಾಧಿ 
| ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೇಡನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕರಿಯಮೇಲೆ. ಅಸೊಯೆಯಿಂದ ನನಗೆ ತುಂಬಾ 
 ಕೋಪವುಂಬಾಗಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ರಫ್ತಿಸುನದಕ್ಕೋಸ್ತರ ಈ ಸಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುನೆನು. ನಿನಗೆ ಕ್ಯೂರಜಂತುಗಳಿ 
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ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಕತ್ರುಗಳ' ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಭಯ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಸೆದಿಂದ ನಿನಗೆ ಬ್ರಹ್ವ ಜ್ಞಾನವು ಲಭಿಸು 
ವದು. ನನ್ನ ವಿಪದಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಬಾಧೆ ಹೆಲಸವಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಜಯವೂಟಾಗುವವು. ನೀನು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು " ನಾನು ಸಾರಥ್ಮೂವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವನು. ನನ್ನನ್ನು ಬಾಹುಕನೆಂದು ಹೇಳುವರು ? ಎಂದು 
ಹೇಳಕೊಳ್ಳಂತ್ತ, ಅಯೋಧ್ಯಾ ಧಿಪತಿಯಾದ ಬುತುರ್ಪೂರಾಯನ ಸಮಾಪಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಆಕ್ಕಶ್ಟ್‌ ದಯ 
ವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡ್ಮಿ ಆತನಲ್ಲಿರುವ ಅಘ್ಲ ಹೃದಯವನ್ನು ನೀನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿಬಕೊ. ಇಕಾ ಸ ಘು 
ಈುಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇ ಸ್ಕೈ ನಾಡ ಯತುರ್ಪಾ`ರಾಯನು ನನಗೆ ಮಿತ ತ್ರನಾಗಿ ಒಳ್ಳೇದನ್ನು ಮಾಡುವನು. ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸೇರಿ, ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖವಾಗಿರುವೆ. ಇನ್ನು ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಡು. 
ಅದೋ ಈ ವಿರೆಡು ನು ನನಗೆ ಮ ನೀನು ಯಾವಾಗ ನಿನ್ನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಬಯಸು 
ವೆಯೋ ಆಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವರಿಣ ಜ್ಯ ಸು ಧರಿಬದರೆ ನಿನ್ನು ನಿಜರೂಪವು ಬರುವದು? ವಿಂದು ಹೇಳ ಆತೆ 
ಬಿಗೆ ದಿವ್ಯವಾದ ವಿರಡು ES ಕೊಟ್ಟು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು ? ಎಂದು ಬೃಹೆ 
ವಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಕ ಗ್ಗೆ | A. 
೬೨೭ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ,--ನೆಳೋಪಾಖ್ಪನ-(ನಳನು ಖಯತುಪರ್ಣರಾಯನ ಆರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು ) 

ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು--ವಿಲ್ಫೆ ಇ ಯನಮೇಉಹಯರಾಯನೆ ಬೃಹದ 
ಶನ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ತ್ತ ಅಂತರ್ಧ್ವನವನು ನಿ ಹೊಂದಿದ ಮ 
ನಳನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹತ್ತನೇ ದಿವಸ ಖುತುರ್ಪಾರಾಯನ ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಸೇರಿ, ಆ ಮಹಾರಾಜನ ಬಳಗೆ 
ಹೋಗ್ರಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಛೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಾನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸತಕ್ಕವನು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಬಾಹುಕನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ಯಾವ ಕೆಲಸೆಗಳಲ್ಲಾ ದರೂ 
ಕ್‌ ಲ್ರಸರಭವಿನಿದಾಗ ನನ್ನ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಹೇಳ್‌ ಬಹುದು. ನಾನು ಕುಕಲವದ್ಭೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳದಿರುವೆನು. ನಾನು 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಕಯೆಮಗಿ ಪಡ್ರ ಸೋಖೇತವಾದ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆನು. ಅನ್ನೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಯಾವ ಕಿಲ ೃವಿದ್ವೌಗಳರುವೆವೋ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಂದ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅಕಕ್ಸುವಾದ. 


ಬ 
ಹಾಧ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ನಾನು ಪ ಯತ್ನ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ನು» ನನ್ನನ್ನು ಸಂಬಳ ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಬಳಯಲ್ಲಿ 


ಆರಿಬಕೊ' ಥೆ ಸರ ನಳನನ್ನು ಕುರಿತು * ವಿಲ್ಫೆ ಬಾಹುಕನೆ, ನೀನು ಅ ವಿಲ್ಲಾ 
ಇ, ಲಸೆಗೆಳನ್ನೊ ಮಾಡುವೆ. ಎಲ್ಲಿ ಮಸೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೇದಾಗುವಡು. ನಿನಗೂ ವಾಹನದ 
ಮೇಲೆ “ಜ್‌? ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಸೆಂಚಾರಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿ ಘ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವದು. ನೀನು ನಮ್ಹ ಕುದುರೆ 
ಗಳು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ಶೀಫ್ಲ್‌ಮಾಡುತ್ತ, ನಮ್ಮ ಅಕ್ಸಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಕಾ ನೌಿಧ್ವೊಹ್ಟನಾಗಿರು. ನನಗೆ 
ತಿಂಗಳು ಸ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರಹ ಸಂಬಳವನು ಕೂಡುವ. ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕಕಾಲೆಯಲ್ತಿರುವ ವಾರ್ಸ್ಸೇಯ 
ಜೇವಲರಿಬ್ಬ ರೂ ನಿನ್ನಧೀನರಾಗಿರುವರು. ಅವರ ತ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು ” ವಿಂದು 
ನುಡಿದನು. 
. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಶುಪರ್ಣರಾಯನಿಂದ ಬಿಹುಮಾನವನಸ ಗ ಪಡೆದು, ನಳನು ವಾಷ್ಟೆ ನಯ ಜೀವಲರೊ 
ಡಗೂಡಿ ಆ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಸಮಾಡಿಕೂಂಡು, ಯಾವಾಗಲೂ ದಮಯಂತಿಯನ್ನೇ "ಚೌತಿಸುತ್ತ, ಪ್ರತಿದಿವ 
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ಸೆದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ ಪಬವಿಂ ಬಜುಯಾರಿಕೆಯಿಂ 1 ಬಿಸುಸುಯ್ದುತೆ ಬಳಲಿ ನೆನೆಯುತಾಕುಮತಿಯನಾ | 
ಬಿಸಜಾತ್ಷಿ ಯೆಲ್ಲಿ ತಾಂ ಪವ | ಡಿಸುವಳೊ ಹಾ ಯಾರ ಸೇರಿ ಜೇವಿಸುತಿಹಳೋ, ॥ 


ಈ ಕ್ಲೊ ಆಕವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಜೇವಲನು " ವಿಲ್ಛು ಬಾಹುಕನ ಯಾವಳ್‌ 


ಆರಣ್ಣನ ರ್ವೇ- ೬೪ನೇ ಅಧ್ಯಾ'ಯ. ಶೆ ೧-೦ಪ್ಲಿ' 


SSNS py. 


SRN NNN NNN NNN NNN NNO NNN NA 


ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು ಹೀಗೆ ಕೋಕಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಆಕೆ ಯಾರು? ಅದನ್ನು ಫೇಳಳಿಚ್ಚ ಯಿಸುವೆನು ? ಎನಲು, 
ನಳನು. 4 ವಿಲ್ಫೆ ಜೇವಲನೆ, ಯಾವನೋ ಬಬ್ಬ ಮಂದಬುದಿ ಯಾದವನಿಗೆ: ಆತಿಪ್ರ Fh ಬಬ್ಬ ಬ್ರ ೧ಯಿ 
ದ್ಹಳು, ಆ ಮಂದಬುದ್ದಿ ಯ ಮಾತು ಸ್ಹಿರವಾದದ್ದ ಲ್ಲ. ek ಏನೋ ಬಂದು ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದ "ಅಕಡನ್ನು 
ಅಗರಿ ನಿದ್ರಾಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲ fe ಸ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುತ್ತು ತ್ರ, ರಾತ್ರಿವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸು 
ನೆನೆದುಕೊಂಡು ಈ ಕ್ಣೊ ೇೀಕವನ: ೩ ಹೇಳುವನು. ಹೀಗೆ ಅವನು ಬಹಳಳೆಡೆ ಸ ಸುತ್ತಿ ಐಲೊ ನ ಬಂದು ಅಡಿಯಲ್ಲಿ 
ತನಗೆ ಅನರ್ಹವಾದ ಏನೋ ಒಂದನ್ನು ಆಕ್ರಯಿನಕೊಂಡು ಪದೇಪದೇ *ಆಕಯನ್ನುು ನೆನೆನೆನೆದು ದುಃಖಪಡಡುಿ 
ತ್ತಿ ರುವನು. ಆ ಬ್ದ ಯು ಕಪ ಟ್ರದಕೆ ಬಂದಾಗ ಆರಣ್ಳಾದಲ್ಲೂ ಆತನನ್ನೇ ಆನುಸರಿಬಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು. ಆ ಪ್ರಣ್ಣಶೀ 
ನನು ಆಕೆಯನ್ನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತ್ಕಜೆಣಹೋದನು. ಬಾಲೆಯಾದ ಆಕೆಯು ಏಿಕಾಕನಿಯಾಗಿ ದಾರಿಯನ್ನು ತಿಆಯದೆ 
ಆರತಕ್ಕ ವಳು. ಆರಣ್ಯುವಾಸಕ್ಕೆ ಆನರ್ಹಳಾದ ಆಕೆಯು ಬದುಕಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಬವು ಬಾ ಹಾರ್‌ ನವೀಡಿತ 
ಳಾಗಿ ಬಹುಕಪ ನನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಳು. ಭಾಗ್ಯೃಹೀನನಾದ ಆ ಮೆಂದಯುದ್ದಿ ಯು ದುಪ ಹನ್ಭುಗಗಳಂದ ಹೂಡಿದ 
ಘೋರವಾದ ಆ ಆರರಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಬ ೧ಯೆನ್ಸು , ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಹೋದನು? ಇ ಅವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ, 
ಪ್ರನಃಪುನಃ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನೆನದು ದುಃಖಪಡುತ್ತ, ಉತುರ್ಪಾರಾಯನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತವಾಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮ?” ಎಂದು ಬೃಹದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು 


PO ದಾ ಜಾಗರ 
೬೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ನಳೋಪೌಾಖ್ಯನ--(ಭೀಮನು ನಳದಮಯಂತಿಯರನ್ನು ಹುಡುಕಿಸಿದ್ದು ) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಶರನು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ವಿಲ್ಫೆ ಉನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಬ್ಭಹೆದಶ್ಶನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಲ್ಫೆ ಧೆರ್ಮರಾಯನೆ, ನಳಮಹಾರಾಜನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಭೌದ೨ 
ಜೊಂಡು ಪತಿ ್ಲಿಯೆನ್ಹಗಲಿ ಶಯುತುಪರ್ಣರಾ ಯನನ್ನು ಸೇರಿದ ಬಳಿಕ, ಭೀಮುಭೂಖಪೊಲಕನು ಬಾ ್ರಾಪ್ಟ್ರಣರ ಸಂಗಡ 
" ವಿಲ್ಫ್ರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನೀವು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ನವನ ದಮಯೆಂತಿಯನ್ನೂ ಸಾ 1 
ಬನ್ನಿರಿ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಅವರನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಚ ಜ ಬಂದರೆ, ಅಂಥವರಿಗೆ: ಆಗ್ರ ಹಾ ರಗೆ | 
ಳನ್ನೂ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಗ್ರಾಮಗಳ ನ್ನೊ ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತೇಣೆ' ಎಂದು ಹೇಳ, ಸ 
ಮಾರ್ಗದ ವೆಚ್ಚಕ್ಟೋಸ್ಯ ಶ್ವರ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು "ವಿಲ್ಫೆ ಬಾ ಶ್ರಾಹ್ಹ್ಮೊಣರೆ, ನೀವು 
ನಳಮಹಾರಾಜ ಡ್ಯ ದಮಯೊತಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅನರನ್ನು, ಈರೆದುಕೊಂಡುಬರಂವದತಿ ಆಶಕ್ಕ್‌ 
ವಾದ ಪಶ್ಷದಲ್ಲಿ, ನೀವು ಅವರು ಇರುವ ಸ್ಪ ನಳವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ್ಯೂ ನಮಗೆ ಸೌನಿರಗೋವುಗಳನ್ನು ಹೊಡುವೆನೂ ' 
ವಿಂದು ಹೇಳ ಳುಹಿಬಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಜಯ ಸಂತೋಪ ಪೃಪಟ್ಟು, ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕಡೆಗೂ ಹೊರಟ್ಕು ಅಲ್ಲಿಲ್ಜಿ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ದಮಯುಂತೀನಳರನ್ನು ಹುಡುಕ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಣದಿರಲೂ, ಅವರಲ್ಲಿ ಸುದೇ 
ವೆನೆಂಬ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ರಮಣೀಯವಾದ ಚೇದಿದೇಶಕ್ಕ ಹೋಗಿ, : ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದಮಯಂತೀನಳರನ್ನು ಹುಡು 
ಕುತ್ರ ಸುಬಾಹುಮಹಾರಾಜನೆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ಮಣರು ಪುಹ್ಳಾಹವಾಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಸುನಂದೆಯಸಂಗಡ ಇದ್ದ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿಕಾಲಾಸ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ಮಠಿನಳಾಗಿಯೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಕೃಶಳಾಗಿಯೂ [ಗೆ RES; ಸೂರ್ಲಾನಪ್ರ ಯಂತೆ ಸ್ಪೆಲ ಸವಾಗಿ ತೋರುವ ಆಕದ್ಭಸವಾದ ರೂ 
ಪುಳವಳಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಆಕ್‌ಯನ್ನು ಗುರುತುಗಳಂದ ಅವಳೇ Re ನಿಶ್ಚಯಿಬಿಕೋೊಂಡು, 
" ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹ್ಸಾಗೆ ನೋಡಿದ್ದೆ ನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈಕೆಯ ರೂಪು ಕಾಣಿಸುವದು. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮನೋ 
ಹರಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಂತಿತುವ ಈಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ಹೊತ್ತು ನಾನು ಕ ಬ್ರತಾರ್ಥನಾಡೆನು. 'ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ವರು ಲಾಕಾರವಾಗಿರುವ ಸೆ ಸ್ವನೆಗಳುಲ್ಯ ಯೌವನಮಧ Aya ಯಾದ ಮ್‌ ತನ್ನು ಕರೀರಕಾಂಶಿಯಿಂದ ಸಕಲ ದಿಶ್ಕು 
ಗಳನ್ನೂ “ಬೆಳಗುತಿ ೨ ರುವಳು; ; ಮನ್ವಥನ ಪೆಶ್ಲಿೀಯಾದ 'ರತೀದೇವಿಯುತೆ ಕೋಭಸುತ್ನ ರಮ್ಯವಾದ ಮುಂ 


ಕ 


ಎಕೆ 


೧-೦ ..  ಶ್ರೀಕೃಷ್ಥ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನುಡಟೀಕ. 


ಎಟ ಬ ಬ ಮ. ಬ ಬ ಮ ಯ ಯ ಮ್ಮ ಮ್ಮ ಮ್ಮಾ ಬ NNN ಫಾ ಗ ಫಾ| ಫಾ ರ್ಯಾ ಎಡ ಮಂ ಯಾ ಖಯ ಯಯಾ NNN ಮಾಯಾ ಸಾಯ್‌ ಮಯಯ ಹಚಿ ಸಕದ AON ಲ ಯರೂ ರೂರ NAN. 


ದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಜ್ಞವಳಾಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ವ್ರಿಯವಾದ ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರಪ್ರಭೆಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ ರುವಳ್ಗು, 
ಈಕೆಯು ವಿದರ್ಭರಾಜನೆಂಬ ಸರೋವರದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟ ದೈೈವಯೋಗದಿಂದ ಕತ್ತು ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟ ಕೆಸರಂಹಿವು 
ಶಠಿನವಾಗಿರುವ ತಾವರೇಒಳ್ಳುಯಂತೆ ಶೋರುತ್ತಿ ರುವಳು, 'ರಾಹುಗ್ಳೆಸ್ತ ವಾದ ಚಂದ್ರನುಲ್ಯ ಪೂರ್ಣಿವರಾಶ್ರಿಯಂತೆ 
ತೋರುತ್ತ ಹೆ ಪತಿಯನ್ನು ಗಠಿದ ಕೂಳದಿಂದ ದೀನಳಾಗಿ, ಪ್ರವಾಹವು ಬತ್ತಿ ಹೋದನದಿಯಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವಳ್‌ು., 
ಆನೆಯು ಕಿತ್ತು ಹಾಕಲು ಎಲೆಗಳೂ ಹುವು ಗಳೂ ನಪ ಬ ಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ಹಾರಿಹೋದ ಪಷಹ್ಲಿಗಳುಳ್ಯದ್ದಾ ಗಿರುವ 
ತಾವರೇಬಳ್ಳ್ಟ್ಯಯಂತೆ ಹಾಂತಿಹೀನಳಾಗಿಯೂ ಸುಕುವನಾರಳಾಗಿಯೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲದ ಕರಚರಣಮೊದಲಾದ 
ಅವಯವಗಳುಭ್ಯವಳಾಗಿಯೂ ರತ್ನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಯೋಸ್ಛ್‌ಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ದಮಯಂತಿಯ್ಕ 
ಕತ್ತು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಿಸಾಡಲು ಬಿಸಲಿನಿಂದ ಒಣಗಿದ ತಾವರೇಬಳ್ಳೃಯಂತೆ ಪ್ರಸಾಕರಹಿತಳಾಗಿರುವಳು. ರೂಪಾ 
ತಿಕಯವೂ ಗಂಭೀರವಾದ ಸ್ನಭಾವವೂ ಉಲ್ಯ ಈಕೆಯು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಛ್‌ಳಾಗಿದ್ದಾ ಗ್ಳೋ 
ಆಭರಣಗಳಲ್ಲದೆ ಆಕಾಶದ ಲ್ಲಿ ಮೋಡಕವಿದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಣಿಸೆದಿರುವ ನೂತನವಾದ ಚಂದ )ರೇಖೆಯಂತೆ ಪ್ರಸಾಕವಾಗಿ 


ತೋರದಿರುವಳು. ಬಂಧುಜನವನ್ನ ಗರಿ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಭೋಗಗಳಲ್ಲದೆ ಈಕೆಯು ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 


ಅನೇಶಕ್ಷೆಯಿಂದೆ ಅಂಥ ಕಪ ್ರದಕೆಯೆಲ್ಲೂ ಅನ್ನೂ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಣಕೊಂಡಿರುವಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ದ ಯರಿಗೆ 
ಆಭರಣವಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದಾ ಗ್ಯೂ ಪತಿಯ ಉತ್ತ ಮೆವಾದ ಆಭರಣವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈಕೆಯು ಎಷ್ಟು ರೂಪುಲ್ಯವಳಾಗಿ 
ದ್ದ ರೂ ಪತಿಯನ್ನ ಗಲಿರುವವರಿಂದ ಕೋಭಿಸದೆ. ಇರುವಳು. ಈಕೆಯನ್ನು ಆಗಲಿರುವ ಆ ನಳಮಹಾರಾಜನೂ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಕ್ಲ ಕಪೆಡುತ್ತೆ ಈಕ್‌ಗೋಸ್ಟರ ತನ್ನ ಕರೀರವನ್ನಿ ಬಹೊಂಡಿರುವನೇ ಹೊರತಾಗಿ ಕರೀರವೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಾ 
ರನು. ಕ್‌ಪ್ಫಾಡ ಮುಂಗುರುಳು್ಯವಳಾಗಿಯೂ ಕಮಲದಳದಂತೆ ನಿಕಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಲ್ಳವಳಾಗಿಯೊ ಸುಖು 
ಪಡುವದಕ್ಕೆ. ಯೋಗ್ಯೊಳಾಗಿದ್ದೆ ರೂ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಈಕೆಯನ್ನು ಕೋಡಿ, ಅಕಟಕಟಾ! ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೂ 
ವ್ಯಥೆಯುಂಟಾಗಿರುವದಲ್ಲಾಾ |. ಈ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯು ಯಾವಾಗ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿನಿಕೊಂಡು ಚಂದ್ರನೊಡ 
ಗೂಡಿದ ರೋಹಿಣಿಯಂತೆ ತನ್ನಪತಿಯಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಸೇರಿ ಸಂತೋಪಪಟ್ಟಾಳು.  ನಳ್‌ಮಹಾರಾ 
ಬನು ಈಕೆಯನ್ನು ಸೇರಿದರೆ, ರಾಜ್ಯಾಭ್ರ)ಸ ನಾದ ರಾಜನು ಪುನಃ ರಾಜ್ಯಾವನ್ನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಸಂತೋಷ, 
ಪಡುವನೋ ಹಾಗೆ ತಾನೊ ಸಂಶೋಪಪಡುವನು. ಉತ್ತ ಮವಾದ ಈುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ, ಸುಶೀಲಸೆಂಪನ್ನು ರಾಗಿ ಅ 
ಮುರೂಪವಾದ ವಯಸ್ಸುಲ್ಛ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಬಬ್ಬರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಸೇರುವದಕ್ಕ್‌ ಅರ್ಹರಾದವರು. ಅಧಿಕವಾದ ಪರಾ 


ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ನಳಮಹಾವಾಜನ ಪತ್ಚಿ ಯಾದ ದಮಯುಂತಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಅನೇಶ್ನೆಯುಲ್ಳವ 


ಳಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವದರಿಂದ, ಈಕೆಯನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಯಕ ವಾದದ್ದು > ಎಂದು. 
ನಿಶ್ವಯಿಬ್ಯ ಆನೇಕ್‌ ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ಅನ್ನೂ ಅನೇಕ್‌ ಗುರುತುಗಳಿಂದಲೂ ಈಕೆಯು ದಮಯಂತಿಯೇ ವಿಂದು 


ನರ್ಧರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆಕೆಯೆ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ " ವಿಲೌ ದಮಯಂತಿಯ, ನಾನು ನಿನ್ನು ಸಹೋದರನಿಗೆ ಬ್ರೀಯೆಮಿ, 


ತ್ರನಾದ ಸುದೇವನೆಂಬವನನು. ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಭೇಮೇಭೂಪೊಲಕನ ಆಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡು 
ಶುವದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಯರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ನಿಮ್ಮ ತಂದೆತಾಯಿಗಳೂ ನಿನ್ನ ಸಹೋದರರೂ ಸಹ ಳುಕಲರಾಗಿರುವರು. 
ಆಯುಪ್ಯ ಪ್ರಂತರಾದ ನಿನ್ನು ಅಬ್ಬ ರು ಮಕ್ಕಳೂ ಕುಶಲರಾಗಿರುವರು, ನಿನ್ನು ಬಂಧುಜನಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನು ನಿಮಿತ್ತ 
ವಾಗಿ ವ್ಯಸೆನಪಡುತ್ತ ದೀನಪಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕವದಕ್ಕೊ. ಸ್ವರ ಆನೇಕಮಂದಿ ಬಾ 
ಹ್ಲಣರು ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವರು? ವಿಂದು ನುಡಿಯಲ್ಕು ದಮಯಂತಿಯು ಈತನು ಸುಜೀ 
ವನೇಸರಿ ಎಂದು ನಿಶ್ವಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ನ್ಮಜನರ ಯೋಗಶ್ಲೇಮಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಬ್ರ ತನ್ನು ಸಹೋ 
ದರನಿಗೆ ಮಿತ್ರನಾದ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ರಸನಪಡುತ್ತ ರೋದನಮಾಡಿದಳಿ. 

ಅದನ್ನು ನೋಡಿ, ರಾಜಪುಶ್ರಿಯಾದ ಸುನಂದೆಯು ತಾನೂ ದುಃಖಪಟ್ಟು ತಮ್ಹ ತಾಯಿಷು ಬೆಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲೆ ತಾಯ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಸ್ಟೆ ರಂದ್ರಿಯು ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಹುಣನ ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಅಧಿಕ್‌ 
ವಾಗಿ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿರುವಳಗು, ಅದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಪತ್ಲದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸ ತಿಳದುಕೊಲ್ಯ 


ಅರಣ್ಯುಪರ್ವ-೬೯ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೧-೨ 


ONAN 
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' ಬಹುದು? ಬಿಂದು ನುಡಿದಳು. ಬಳಿಕ ರಾಜಮಾತೆಯು ರಾಣಿವಾಸದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ದಮಯಂತಿಯು ಆ ಬ್ರಾ; 
ಹ್ವಣನೆೊಡೆನೆ ವಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತಿ ದ ಳೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಆ ಬಾ ಾಪ್ಟೈಣನೆನ್ನು ಈರೆತರಿಬ " ವಲ್ಲೆ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣನೆ j 
ಈಕ್‌ಯು ಯಾರ ಪ ಪತ್ಲಿಯು ೫% ಯಾರ ಮಗಳ? ಪತಿಯನ್ನೂ RR ನ್ರೂ ಅಗಿ ದೇವತಾ ಕ ಸವಾ 
ನಳಾದ ಈಕೆಯು ಯಾತಕ್ಕೂ ಸ್ಯ ರ ಶೀಗಿರುವಳು? ಬತ್ತಾ ಕೇಳ ಬೇಕಂದು ನನಗೆ ಕುತೊಹಲವಿರು 
ವದು. ನೀನು ಇ ಗಳ ಸ ವಿನಲು, ಸುದೇವನು ಸುಖವಾಗಿ ಕೂತುಕೊಂಡು ಆ ರಾಜಮಾತೆಯ ಸಂ 
ಗಡ ದಮಯಂತಿಯ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು. ಹೇಳಲುಪಕ್ರ್‌ಮಿನಿದನು > ಎಂದು ಬೃಹದಕ್ವಾನು ಯುಧಿಬ್ಮರನಿಗೆ ಹೇಳದನು, 


——— CES 


ರ್ಜನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ನೆಳೋಪಾಖ್ಯಾನ- (ಚೇದಿರಾಯನ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ದಮಯಂತಿಯು ಸಿ ದ್ದು.) 


ವೈ ಕಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯರಾ *ಯನನ್ನ್ಲು ಹುರಿತು- ಕೇಳು  ಹನಮೇಜಯನೆ, 
ಬುಹದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆಗ ಸುದೇವನು ರಾಜಮಾತೆಯನ್ನು 
ಮೋಡಿ " ವಲ? ರಾಜಮಾತೆಯೆ, ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಈಕೆಯು ಧರ್ಮಾತ್ವನಾದ ವಿದರ್ಭದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ 
ಭೀಮಭೂಪೊಲಕನ ಮಗಳು, ದಮಯಂಶಿಯೆ೨ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ ಖಗ ನಿಷಧದೇಶಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ವೀರ 
ಸೇನರಾಯನಿಗೆ ಪ್ರತ, ನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನ ಪತ್ನಿ ಯಾದವಳು. ಆ ನಳಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನು ಸಹೋದರನ 
ಸಂಗಡ ಇಜಾಜಾಡಿ ರಾಜ್ಯಾವನ್ನ್ನು ಇಛೆದುಕೊಂಡು ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಆರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿ, ಅದುವರೆಗೂ 
ಯಾರಿಗೂ ಸಾಣಿಬಸೊಳ್ಳದಿರುವನು. ನಾವು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಹುಡುಕುತ್ತ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರಲ್ಕು ಈ ದಮಯಂತಿಯು ನಿಮ್ಮ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈಕೌಯಂತೆ ರೂಪವತಿಯ 
' ರಾದ ೩ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ. ಇದೋ ಈಕೆಯ ಹುಬ್ಬ ಗಳ ಮಧ್ಛೇದಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾದ ಬಂದು *ಂಪು ಮಚ್ಚೆ 
ಇರುವದು. ಯಾವನಮಧ್ಯೇಸ್ಸ ಳಾದ ಈಕಯ ಯಔ ರುವ ಆ ಗುರುತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಾಕಿಸದೆ ಆದ್ದ ಶಿ 


ಅದನ್ನು ಗೊತ್ತು ಒಡಿದೆನು. ಈಗ ಆಗುರುತು ಮೆಲಿನವಾಗಿ ಮೇಘಾವೃತನಾದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರ ಪ ಹಾಶಿಸಡೆ ಸತ 


ವದು. ಈಕೆಯ ಐಕ್ನರ್ಫಾನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ವ್‌ ಗುರುತನ್ನು ನಿರ್ಯಾಣವನಾಡಿರುವನು. ೬ ಈಸ್‌ಯ 
ಶರೀರವು ಮಠಿನವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ರೂಪೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸದೆ ಇರುವದು. ಈ ನಸ ಯೆಯುಜ್ಞ ಈಕ್‌ಯ 
ಶರೀರವು ಮೆಂಗಳಸೂ ಸ್ತನ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ಸ್ಪಪ ಪ್ಕೃವಾಗಿ ಪ್ರ ಪೃಳಾಶಿಸದೆ ಸ ಅಂಥ 
ಶರೀರದಿಂದಲೂ ಆ EH ನಾನು ಸೆಕೆಯಿಂದ ಅಗ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಈಕೆಯನ್ನು ದಮಯಂತಿ 
ಯಂದು ತಿಳದೆನು? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 

ಅದನ್ನು ಘೇ ಸುನಂದೆಯು ದಮಯಂತಿಯ ಹುಬ್ಬು ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕೊಳೆಯನ್ನು ತೊಳೆದು ನೋ 
ಡಲ್ಕು ಆ *ೆಂಪುಗುರುತು ಮೋಡಬಲ್ಲದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಂದ ದ್ರನು ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಬಿತು. ಆದನ್ನು 
ನೋಡಿ ರಾಜಮಾತೆಯೂ ಸುನಂದೆಯೂ ಸಹ ವ್ಯಸನಪಟ್ಟು ಸ ಮೂಹೂರ್ತೆಸಾಲ ic 
| ಅನ್ಪಿಕೊಂಡು ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ, ರಾಜಮಾತೆಯು ಆಕೆಯನ್ನು ಹುರಿತು " ವಿಲೆ ಮಗಳೆ, ನೀನು ಹೊ 
| ತಂಗೀಮಗಳೆಂದು ಈ; ಗುರುತಿನಿಂದೆ ಈಗ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆ ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯೂ ದಕಾರ್ಣದೇಶಾಧಿ 
.  ಪೆಶಿಯಾದ ಸುದಾಮರಾಯನ ಹುಮಾರಿಯರು. ಆತನು ಭೀಮಭೂಪಾಲನಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ವೀರಬಾ 
ಹುದಿಗೆ ನನ್ನನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಿದನು ನೀನು ದಕಾರ್ಣದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ನಮ್ಮ ತೆಂಜೆಯವಸನೆ 
| ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನುಮೋಡಿದ್ದೆನು. ನಿನಗೆ ನಮ್ಮಮನೆಯು ನಿಮ್ದು ತಂದೆಯಮನೆಯು 
| ಹ್ಯಾಗೊ ಹಾಗೆಯೇ ಎಂದು ತಿಳು... ಈ ನನ್ನು ಐಕ್ಫರ್ಫಾವೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನದೆ ಎಂಡು ವಿಣಿಸು' ವಿನಲ್ಕು ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿ ದಮಯುಂತಿಯು ಸಂತೋಪದಿಂದ ಆಕೆಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, " ಎಲೆ ತಾಯೆ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
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ಯೊರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಆದ್ದರೂ, ನಿನ್ನಿಂದ ರಶ್ಷಿತಳಾಗಿ ಬೇಕಾದ ಇಪ್ಪಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖವಾಗಿಯೇ 
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೧೨೦೬ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಟೀಕು, 
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ವಾಸವತಾಡಿಳೊಂಡಿದೆ ನು. ಈ ಎಪ್ನಯದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಂಶಯಬಲ್ಲ. ಎಲೆ ತಾಯೆ, ನಾನು ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಅಗಲಿ ಜ್‌ ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳೆರಡೂ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ನಗಲಿ ಎಷ್ಟು ದುಃರಪಡುತ್ತಿ 
ರುವವೋ ತಿ೪ಯದು. ನೀನು ನನಗೆ ಓ ಬ್ರಯವನ್ನುು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೇಣಿಬದರೆ, ನಮ್ಹ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅಪೇಹ್ಲೆಯುಂಟಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ನನ್ನನ ಸ ಕಳುಹಿಬಕೊಡುವದಕ್ಟೆ ಶೀಘ್ರ; ವಾಗಿ ವಾಹನ 
ವನು ಸಿಗದ ' ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳ Mk de ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಹ ತನ್ನ ಮಗನ 
ಅನುಮತಿಯಿಂದ ದಮಯಂತಿಯ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಸೈನ್ಸಾವನ್ನು ಇದ್ಯ ಪಡಿನ್ಕಿ ಪರಿಜನಗಳೊಡನೆ ಆಕೆಯನ್ನು 
ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ತಳುಹಿಸಕೊಟ್ಟಳು. 
ಬಳಿಕ ದಮಂತಿಯು ಕೀಫ್ರವಾಗಿ ವಿದರ್ಭದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ತಂದೆಯನ್ನು ಸೇರಲ್ಕು ಬಂಧುಜನೆಗಳೆ 
ರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಪಸಟ್ಟು ಆಕೆಗೆ ಸವಾ ಪ್ರನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು... ಆಗ ದಮಯೆಂತಿಯು ತನ್ನ 
ವಿರಣು ಮಕ್ಕ ಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಪ, ಪಟ್ಟು, ಬಂಧು ಜನಗಳನ್ನೂ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಕ್‌ 
ಕಾಕಲಪ್ರ ಕ್ಲೆ ಯಿಂದ ಸಂತೋಪಪಡಿಬ್ಕ ವಿಟ ಕ್ರಮದಿಂದ ಬಾಹ್ಟೆಣರನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ ಸೆ ಪೂಜೆನಿದಳ 
ಆ ಚಪ ಗಳು ಸಂತುಪ ನಾಗಿ ಆ ಸುದೇವನಿಗೆ ತಾನು ಆಡಿದಪ್ರ ಕಾರ ಸಾವಿರಗೋವುಗಳನ್ನ್ಹೂ ಬತ 
ದೊಡ್ಡಗ್ರಾಮವನ್ನೊ ಅನೇಕ್‌: ದ್ರವೃವನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ದಮಯಂತಿಯು ವಿಕ್ರಮಿನಿ 
ಕೊಂಡು ತವ ಶ್ರಿ ತಾಯಿಯ ಸಂಗಹ ಮಾತನಾಡಲುಪಕ್ಟ್ರ್‌ ಮಿ " ಎಲೆ ತಾಯೆ, ನಾನು ಜೀವಿನಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು 
ಠಿನಗೆ ಅಚ್ಛೆ ಯಿದ್ದರೆ, ಪುರುಪಕ್ರೀಪ ಎನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಹುಡುಕಿಬ ಕ್‌ರೆತರಿಸುವೆದಕ್ಕೆ ಯತ್ನ ಮಾಡು. 
ಘೂ ಮಾತನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು? ವಿನಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಭೀಮಭೂಪಾಲನ ಪತ್ನಿಯು ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿ ದುಃಖದಿಂದ ಉತ್ಕ ರವನ್ನೇ ಕೊಡದೇ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿದಳು. ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬ ನಿರೂ ದುಃಖಾಸಕ್ರಾಂತರಾಗಿರುವ 
ದನ್ನು lg ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ಬ ಕೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಶೋದಕಹುಡಿದಶ, ಬಳಕ ರಾಜಪ್ಪ ಪಶ್ಚಿಯು 
ಮಹಾರಾಜನಾದ ಭೀಮಭೂಪಾಇನನ್ನು ಕುರಿತು " ಮೆಹಾರಾಜನೆ, ನಿನ್ನ ಮಗಳಾದ ದಮಯಂತಿಯು ಪತಿಯ 


3 
ಸೇ ಬಹಳವಾಗಿ ವೃಸನಪಡುತ್ತ ತನ್ನು ಪತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಸಬೇಕೆಂದು ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಾನೇ ಹೇಳ 
ದಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುಣ್ಣಕ್ಲೊ (ಕನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಹುಡುಕುವದಕ್ಟೋಸ್ವರ ಬ್ದ ಭೃತ್ಯ್‌ರನ್ನು ಕಳುಹಿಬ 
ಕೊಡು? ಎಂದು ನುಡಿದಳು.  ಅದೇಪ್ರಕಾರ ಚಾ ತನಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿರುವ ಬಾ ರ ನಳ 


ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಹುಡುಕುವ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಖಿಲ್ಲಾ ದತ್ತು ಗಳಿಗೂ ಕಛುಹಿಬಿಹೊಟಿ ಬನು. 


ಆಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟಣರು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಘಂಡು ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಹುಡುಕುವದಘೋಸ್ಕರ ತಾವು 
ಹೊರಡುತ್ತೆ (ಮೆಂದು ಹೇಳಲು, ದಮಯಂತಿಯು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟಣರನ್ನು ಈುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ವೆಣರೆ, 
ನೀವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಗುಂಪುಕೂಡುವ ಸ್ಲಳಗಳಗೆ ಹೋಗಿ- ನನ್ನನ್ನೆ ಅನುವರ್ಮಿನಿಕೊಂಡು ನಿನಗೆ ಏ್ರಯಳಾಗಿ 
ಹೋರವಾದ ಆರಣ್ಣೂದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ ೈವಳನ್ನು : ನೀನು ಪರಿತ್ಯಜೆಬ್ಬ ಆಕೆಯ ಸು ನನು ಖಂಡಿಬಕೊಂಡು 
ವಿಲ್ಲಿ ಹೊರಟುಹೋದೆ? ಆಬ್ಲ ಯೆ ನೀನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವಾಗ ಹ್ಯಾಗಿದ್ದಳೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಆ 
ಅರ್ಧವಸ್ತ್ರವನ್ನ್ನ ಉಟ್ಟು ಘನಂಡು, ನಿನ್ನು ಆಗಮನವನ್ನೇ ನಿರೀಶಿಸುತ್ತ, ದುಃಖಾಗ್ದಿ ಯಿಂದ ಸಂತಾಪಪಡುತಿ, ರು 
ವಳು. ಇನ್ನ ನಿಮಿತ್ತ ಸ ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ ರುವೆ ತ್ತ ಐಪೆಯದಲ್ಲಿ ಶಕರುಣಿಬ್ಬ ನೀನು ನಮಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಹೊಡು-ವಿಂದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆತನಿಗೆ ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ದಯೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಹೇಳಬೇಕು. ತಡ ಶರೀರವೆಂಬ ವನವನ್ನು ಈಾಲವೆಂಬಿ ಎಕ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಹೊಂದಿದ ಕೋಳವೆಂಬ 
ಅಗ್ನಿಯು ದಶಿಸುತ್ತಿ ರುವದು. ಅಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಪತಿಯಾದವನು ಆಕೆಯನ್ನು ಪ ಪೋಪಿನಿ ರತಿ ಸ ಫ್ರಿಸಬೇಕು. 
ಈ ಎರಡು ಸಾರ್ಫಗಳನ್ನೂ ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ ನೀನು ಯಾತಕ್ಕೋಸ್ಟೆರ ಬೆಟ್ಟರುವೆ ?-- ನಿಂದು ನುಡಿಯಿರಿ.__ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪ್ರ ಖೆ ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯು ಲಪ್ರ) ಹಜ್‌ ದಯಾಳುವಾಗಿಯೂ ಆದ್ದ ರೂ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ- ೩ಂನೇ(ಅಧ್ಯಾಯ. ೧-೦೩. 


ANAS NS NNN NNN 


ನನ್ನು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಾದಿಂದ ದಯಾಕೂನ್ಸನಾಗಿರುವೆ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು. ಪುರುಸಕ್ರೇಪ್ಠನಾದ ನೀನು ನನ್ನು 
 ಐಪಷಯದಲ್ಲಿ ಕರುಣಿಸು. ಆ ನೃಶಂಸ್ಕೃವೆಂಬ ಉತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮವು ನಿನ್ನ ಲ್ಲೇ ಇದೆ ಬಿಂದು ಪ್ರಬದ್ಧ ವಾಗಿರುವದಿ 
ಅವೇ ?--ವಿಂದು ನಾನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನುಡಿಯುತ್ತಿ ದೇನೆಂಬಿ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೀವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳತ 
ಕದ್ದು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳ ಯಾವ ಪುರುಷನು ವ್ಯಾಸನಪಡುತ್ತ ನಿಮಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವನ್ಯೋೊ ಆತನು 
ಯಾವನೋ, ಎಲ್ಲಿ ಇರುವನೋ ಏನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಹೊಡುವನ್ಯೋ, ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿ೪ದುಹೊಂಡು 
ಬಂದು ನನಗೆ ಹೇಳರಿ. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನಾಡಿದಂತೆ ಆತನಿಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸದೆ, ನೀವು ಹೋದ 
ಕ್‌ಲಸವೆನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮರಳಿ ಬನ್ನಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ್ವ ರವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ ಪುರುಷನು 
ದರಿದ್ರನಾಗಿದ್ದರೂ, ಬಕ್ಕರ್ಳವಂತನಾಗಿದ್ದರ್ಯೂ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಆತನು ಏನು ಮಾಡಿತೊಂಡಿರುವನೋ 
ಅದನ್ನು ತಿಳದು ಬನ್ನಿರಿ ' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅದಕ್ಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಬಬಮ್ಬಿ ಕೊಂಡು, ವಳ 
ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಹುಡುಕುವದಳ್ಟೋಸ್ಟರ ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಗೂ ಹೊರಟು, ಅನೇಕ್‌ ದೇಶಗಳ ಲಿಯೊ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ 
 ರಾಜಧಾನಿಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ, ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಡರಿರುವ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಉಯಸ್ಯಾಶ್ರಮಗಳ್‌ 
' ಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕ್ತಿ ವಿಲ್ಲಿಯೂ ಆತನನ್ನೂ ಕಾಣದೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಗುಂಪುಕೂಡಿದ ಸ್ಸ ಳಗಳಲ್ಲಿ ದಮಯಂತಿ 


ಹೇಳದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು ಎಂದು ಬೃಹದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಕಾಣಾ ಸ್‌ನಯ್ನುೂಯರ್ಯಾ ಗೂ ಲರ ಜಾ 
೩೦ನೇ ಅಧಸ್ಯಾಯ.-ನೆಳೆ ೋಸಪೊಖ್ಯಾನ-(ನರ್ಣಾದನು ನಡೆದೆ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ದಮಯಂತಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು.) 


ವೈಕಂಪೊಯನ ಮೆನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
'ಬ್ಲಹೆದಕ್ನನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಖಲ್ಫೆ ಧರ್ಮ"ರಾಯನೆ, ಹೀಗೆ ಬಹುಮಂದಿ ಬಾಹು ಣರು ನಳಮಹಾ 
' NOS ಜ್ನ ಹಿ 

ರಾಜನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರಲ್ಕು ಅವರೊಳಗೆ ಪರ್ಣಾದನೆಂಬ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿದರ್ಭನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕಂಡು "ವಿಲ್‌ ದಮಯಂತಿಯ, ನಾನು ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಅಯೋ 
' ಧ್ಯಾನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಪನುತುವರ್ಣರಾಯನನ್ನು ಕಂಡು ಆತನ ಸೆಯಾಪದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೇಳದ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಆಡಿದೆನು... ಆತನೂ ಆತನ ಪರಿಜನರೂ ಯಾರೂ ಪ್ರತ್ಯೇತ್ತ ರವನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಬಳಕ ಆತನ ಆಪ್ಮಣೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು ಖತುಪರ್ಣರಾಯನಿಗೆ ಸಾರಥಿಯಾಗಿಯೂ ಸಣ್ಣಸೆಣ್ಣನಾದ ಕೈಗಳುಳ್ಳ ವನಾ 
ಗಿಯೂ ಹುರೂಪಿಯಾಗಿಯೂ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಕುಕಲನಾಗಿಯೂ ಆಡಿಗೆ ಮಾಡುವದ 
ರಲ್ಲಿ ಚತುರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬಾಹುಕನೆಂಬ ಬಜ್ಜಿ ಪ್ರರುಪನು ನಿರ್ಜನವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ನಿಟ್ಟು 
 ಹುರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ರೋದನಮಾಡುತ್ತ, ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಕುಕಲಪ್ರಕ್ನೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ,--ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಈುಲಬ್ರ ಯರು. ವಿಂಥ ಕಪ ದಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ್ಯೂ ತಮ್ಹನ್ನು ತಾವೇ ರಶ್ಷಸಿಕೊಳ್ಳುವರು, ಅದರಿಂದ 
ಆವರು ಸ್ಕರ್ಗ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತಮಗತಿಗಳನ್ನು ಸತ್ಸಾವಾಗಿ ಪಡೆಯುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
.. ಆವರು, ತಮ್ರ ಪತಿಗಳು ತಮ್ಹ ನ್ನ ಗಲಿದರೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರ ವಿಪಯೆದಲ್ಲಿ ಕೋಪಮಾಡದೆ, ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾತಿವ್ರೈತ್ಯುದಿಂದಲ್ಲೇ ಧರಿಬಳೊಂಡಿರುವರು. ಅಂಥ ಬ್ಲ ಯು ಮೂಢನಾಗಿಯೂ ಸುಖವು 
| ತನ್ನಿ ಕಪ ಬದಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿಯೂ ಅರುವ: ಪತಿಯಿಂದ ಬೆಡಲೃಟ್ಟಿರೂ, ಆತನ ಮೇಲೆ ಕೋಪವನ್ನು 
`` ಮಾಡದಿರುವಳು. ಹವು ಬಾಯರಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಬಕೊ್ಯುವೆದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನು ಮಾಡಿ ಪತ್ತ 
ಗಳು ತನ್ನ ವಸ್ತ ನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲು, ಮನೋವ್ನೇಥೆಯಿಂದ ನೀಡಿತನಾದ ಆತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಮ್ರ 
'_ಕೋಸಮಾಡದಿರುವಳು. ಮತ್ತು ಅಂಥ ಬ್ಲ 114. ಪತಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಪುರಸ್ಕೆರಿಸಿದರ್ಕೂ ಪುರಸ್ಕೆರಿಸದೆ ಆದ್ದ 
ರೂ, ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಐಕ್ಷರ್ಯಹೀನನಾಗಿ ಹವು ಬಾಯುರಿಕೆಗಳಂದ ಫೀಡಿತನಾಗಿ ದುಃವಸೆಮೆದ, 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಅಂಥವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಕೋಪವಮಾಡದಿರುವಳ-ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ವಿಲ್‌ ದಮ 
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೧-೪” | ಕ್ರೀಕ್‌ ೈಸ್ನೈರ ಹ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಇನ್ನ ಡಬೇಕು. 
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ಯಂತಿಯೆ, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳೆ, ನಾನು ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟುಬಂದೆನು. ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ತೋರಿ 
ದಂತೆ ಮಾಡಬಿಹುದು. ಈ ಸವಾಚಃ ರವನ್ನೆ ಪಾ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ತಿಳಸು' ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆದ ದನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದಮಯಂತಿಯು ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತುಂಬ್ರಿ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ " ವಿಲ ತಾಯೆ, ನೂನಂ 
ನಿನ್ನು ಸನ್ನಿ ಧಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಸುಜೀವನಿಗೆ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳ ಆತನನ್ನು ಆಯೋಧ್ಯಾಧಿಪತಿಯಾದ ಯತು 
ಪರ್ಣರಾಯನ ಬಳಗೆ ಕಳುಹಿಬಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಆಪೇಫ್ಲೆಯಿದ್ದರೆ, ಈ ನನ್ನು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ತಿಳಸಬೇಡ. ಪ್ರೊಜ್ಞನ ನಾದ ಸುದೇವನು ನನ್ನನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದು 
i ಫಾ ಹಾಗೆಯೋ, ನಳಮಹಾರಾಜಒನ ಜನನ್ನೂ ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವ ವದಕ್ಚ್ಯೋ 
ಸ ರ ಆಅಯೋಧ್ಯಾನಗರಕ್ಕೆ. ಹೋಗಲಿ? ವಿಂದು ನುಡಿದು, ಕ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸ ವನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೋ ಡ 
ಆ ಪರ್ಣಾದನಿಗೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸೆನ್ಹಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ಬ ್ರಾಹ್ಟಣ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೆೆ, ನೀನು ನನಗೆ ಸ ದ ಬ ಮಾಡಿದೆ. ಇಂಥ ಉಪಕಾರವನ್ನು ke ಬರು 
ಮಾಡಲಾರರು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸೇರುವೆನು. ಆತನೂ ಅಲಿಗೆ ಬಂದ ಬಳಕ್‌ 
ನಿನಗೆ ನಾನು ಇನ್ನೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ದ್ರ ವನ ಕೊಡುವೆನು? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ಪರ್ಣಾದನು ಸಂತೋ 
ಪಪಟ್ಟು ದಮಯಂತಿಗೆ ಮಂಗಳಾ 1ಹಿರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕೃತ ಂರ್ಥನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ಬಳಕ ದಮಯಂತಿಯು ನಳ ವಿಯೋಗದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಾಸನ ಪಡುತ್ತ ವ ತಮ್ಪ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸುದೇ 
ವನನ್ನು ಘುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಸುದೇವನೆ, ನೀನು ಸ ಸಂಚರಿಸುವ ಪಹ್ಚಿಯಂತೆ ವೇಗದಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯಾಧಿಪತಿ 
ಯಾದ ಖತುಪರ್ಣರಾಯನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ,-ವಿಲ್ಫು ಮಹಾರಾಜನೆ, ದಮಯಂತಿಗೆ ಪುನಸ್ಸ ೩ಯುಂವರ ಮಹೋ 
ತೈವವು ಬೆಳೆಯುವದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹುಮಂದಿ ರಾಜರೂ ರಾಜಕುಮಾರರೂ ಬರುವರು. ನಾಳೇದಿವಸವೇ 
ಸ್ತಯಂವರಮಹೋತ್ಸವು ಬೆಳೆಯುವದು. ಅಪ್ಪೃರೊಳಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗತಕ್ಕ ಸಾಮರ್ಶ್ಯ್ಯವಿದ್ದರೆ ನೀನು ಹೋಗ 
ಬಹುದು. ಶೂರನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನು ಬದುಕಿರುವನೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ನಾಳೇದಿವಸ 
ಸೂರ್ಯೋದಯಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪತಿಯನ್ನು ವರಿಸುವಳು-ಎಂದು ಈ ಮಾತನ್ನು ಆತನ ಸಂಗಡ 
ಹೇಳು? ವಿಂದಳು. ಸುದೇವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು, ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯಾನೆಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಮತುರ್ಪಾೂ 
ರಾಯನನ್ನು ಕಂಡು, ದಮಯಂತಿ ಹೇಳದ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬತ) ತಿಳಿದನು?” ಎಂದು ಬೃಹದಕ್ಕನು 
ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


— Tet —— 
೬೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ನಘೋಪಾಖ್ಯಾನ- (ಯತುವರ್ಣರಾಯನು ಬಾಹುಕನೊಂದಿಗೆ ವಿದರ್ಭದೇಕಣ್ಣೆ ಹೊರಟಿದ್ದು .) 


ಮೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಹೇಳು ಜನಮೇಜಯನನೆ, ಬೃಹದ 

ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಮುತುರ್ಪಾರಾಯನು 'ಸುಡೇವನ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿ, ಆತನನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸತ್ಯ ರಿಬ್ಯ ಅಕ್ಕ ಹೃದಯವನ್ನು ತಿಳದಿರುವ ಸಾರಥಿಯಾದ ಬಾಹುಕನನ್ನು 
ನೋಡಿ " ಎಲ್ಫ್ಪೆ ಬಾಹುಕನೆ, ನಾಳೇದಿವಸ RN ಸ್ಕಯಂವರ ಮಹೋತ್ಸವ ಬೆಳೆಯುವದರಿಂದ, ಒಂದೇ 
ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ವಿದರ್ಭದೇಕಕ್ಕ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತೆ ನೆ. ನಿನಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ತೋರುವದು?'ವಿನಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳ 
ಮೆಹಾತ್ಸನಾದ ನಳ ಮೆಹಾರಾಜನು, ಬಹಳವಾದ ಮ್ಯಥೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಒಡೆದು. ಹೋಗಿ, ಬಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ, 
ದಮಯಂತಿಯು ಹೀಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕವಳೆ! ಪತಿಯನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ದೀನಳಾಗಿರುವ ಆಕೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಸೇರು 
ವದಕ್ಟೋಸ್ವರ ಅಂಥ ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿೆನಿದ್ದರೂ ಯೋಚಿಸನಿರಬಹುದು. ಪಾಪಬುದ್ದಿಯಾದ ನೀಚನಾದ 
ನಾನು ಆಕೆಯನ್ನು ವಂಚಿಬದೆನು. ಲೋ ಸ್ರೀಸ್ಟಭಾನವು ಅತಿ ಚಪಲವಾದದ್ದು : ನಾನೂ ಆಕೆಯ ವಿಪ 
ಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ತಪ್ಪಸ್ಣು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಒಂದುವೇಳೆ ಆಕೆಯು, ನಾನು ಆಗಲಿ ಹೋಗಿ ಬಹುದಿನಸ ದೂರವಾ 


ರಾ ಢಾ ಕಾರ್ಯ, ಚ್‌ 
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ಗರುವದರಿಂದ ನನ್ನ ನಿಯೋಗವನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಪಟ್ಟು, ನನ್ನಆಕೆಯನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು, ನನ್ನುಲ್ಲಿ 


ನ್ಯೀತಿಯಿಲ್ಬದೆ ಈಗ ಅಂಥ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಮಾಡಿರಬಹುದು. ಆಕೆಯು ಮುಕ್ಕಳೊಂದಿಗಳಾ 


| ದ್ವರಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಅಂಥ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾರಳು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳ ಯಾವದೋ, ಯಥಾರ್ಥ 


ಹನಿ. ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗಿ ನಿಜವಾಗಿ ತಿಳಯಬೇಕು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ಮುತುರ್ಪೂರಾಯನ ಇಚ್ಛಾ ಮಸಿ 
ರವಾಗಿ ಸೈಕಾರ್ಫಕ್ಕೂ ಪ್ವೋಸ್ವರ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಫ್ಲಿಗೆ ಯೋಗತತ್ವದ್ದೇಸರಿ ವಂದು ವಿಕ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಮನಸ್ಸ ನಲ್ತಿ 
ಖೇದಪಡುತ್ತ ಆ ಜ್‌ ರುತುಪರ್ಣರಾಯನನ್ನಿ ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನ್ಯೆ ಒಂದು ಹಗಲಿ 


ನಲ್ಲೇ ನಾನು ವಿದರ್ಭದೇಶಕ್ಕ್‌ ನನ್ನು ಅಪ್ಪಾ ನುಸಾರಿವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೆ ನೆ” ಎಂದು ಒಬ್ಬ 


ಕೊಂಡು ಬಳಿಕ್‌ ರಾಜಾಜ್ವ್ರೆ ಯಿಂದ ಹ? ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಪರೀತ್ರಿಸುತ್ತ, ಮತು 

ರ್ಪೂರಾಯನು ತೈರೆಗೆ ೊಳಸುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ದಾರಿನಡೆಯುವದರಕ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿಯೂ ತೇಜಬ್ರನಿಂದಲೂ ಶೆ 5 ಯಿಂ 
ದಲೂ ಹೂಡಿರುವವಾಗಿಯ್ಯೂ, ನ ತ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ನ್ಚದವುಗಳಾ ಗಿಯೂ, ಬಳ ಸ್ಸ ಗುಣ ೂಗಳುಲ್ಚವು ಸಲಾನಿಯಹ 
ದುರ್ಲಫ್ಲಣಗಳಲ್ಲದಿರತೆಕ್ಯ ವ್ರಗಳಾಗಿಯೂ, ದೊಡ್ಡದಾದ ಮೂಗೂ ದೊಡ್ಡದಾದ ದವಡೆಗಳೂ ಉಳಿವು ಗಳಾಗಿಯ್ಯೂ, 


| ಹತ್ತು ಸುಳಗಳುಲ್ಳ ವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಬಂಧುದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವುಗಳಾಗಿಯೂ, ವಾಯುವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಮೇಗವು 


| 


ಛವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕೃಶವಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಆವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಯತು 
ಪರ್ಣರಾಯೆನು ಕೋಪಿಬಕೊಂಡ್ಕು ನಳನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫ ಬಾಹುಕನೆ, ಇದೇನು! ನೀನು ನಾನು ಹೇಳದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೋಸವಮಾಡುವಂತೆ ತೋರುತ್ತ a ಆಲ್ಬವಾದ ಶ್ತ ಯೂ ವೇಗವೂ 
ಉಳ್ಳ ಈ ಕುಡುರೆಗಳು ಹ್ಞಾಗೆ ರಥವನ್ನು ಎಳೆದಾವು? ಇಂಥ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ನಾನು ಹ್ಲಾಗೆ ಬಹುದೂರ 
ಹೋಗುವದಕ್ಕಾದೀತು? ? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನುಕೇಳ ಬಾಹುಕನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ತ. 

ಹಣೆಯಮೇಲೆ ಒಂದು ಸುಳಯೂ ತಲೇಮೇಲೆ ವಿರಡು ಸುಳಗಳೂ ಪಾರ್ಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತ ಸುಳಗಳೂ ಉಪ ಪೋರ್ಕ್‌ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸುಳಗಳೂ ವಕ್ಷಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಎರಡೆರಡು ಸುಳಗಳೂ ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸುಳಗಳೂ ಪ ಪ ಪೈಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸುಳಿಯೂ ಸಹ ಅರತಕ್ಕ. ಅಕ್ಕವು ಉತ ಶ_ಮವಾದದ್ದು. ಈ ಲಹ್ಲಣಗಳು ಈ ಕಾುದುರೆಗಳ್‌ಲ್ಲಿರುವದರಿಂದ 
ಅವು ಜಾಗೆ ತೆಯಾಗಿ ಐಿದರ್ಭದೇಶಕ್ಕೆ. ಹೋಗುವದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ ಸಂ ಮೇಲೆ ನೀನು ಅನಾ ಶವ ಹುದುರೆ 
ಗಳನ್ನು ತರಬ ಬೇಕೆಂದು ಅ ನೇತ್ರಿನಿದರೂ ಆ ಆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನ € ತೆಂದು ರಥಕ್ಕ್‌ ಕಟು ವೆನು > ವಿಂ ದನು. ಆಗ ಉುತು 

ಪರ್ಣರಾಯನು " ಖಲ್ಲೆ ಬಾಹುಕನೆ, ನೀನೆ ಅಕ್ಕ ಫೃಡಯೆವನ್ನು ತಿ ಸ ತುಕಲವಾಡ್ದ ರಿಂದ ಯಾವ ಕುದು 
ರೆಗೆಳು ವೇಗದಿಂದ ಹೋಗುವವೆಂದು ನೀನು ತನಂ ಕ್ಟ ಅಂಥ ಕುದುರೆಗಳನ್ನ ರಥಕ್ಕೆ ತಟ್ಟು) ವಂದು ಮುಡಿ 
ದನು. ಬಳಕ ನಳನು ಬಳ್ಳೆ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಒಳ್ಳೇ ಗುಣಗಳುಲ್ಯ ವೇಗಕಾಶಿಗಳಾದ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳ ನ್ಪ್ನು 
ಕಟ್ಟ ರಥವನ್ನು ಬಿದ್ದ ಪಡಿಸಲು, “pd ಜಯಂ ಜಾಗ ತೆಯಾ ಆ ರಥವನ್ನೇರಿದನು. ಉಳಕ ಆ ಉತ್ತ 
ಜಡಿ ಈ? ವೊಳಾಲುಗಳನ್ನೂ ರಿ ಭೂಮಿಯ ನ ಬೀಳಲು, ಆಕ್ಕಹ್ನ )ಿದಯವನ್ನು ತಿಳದಿರುವ ನಳ 
ನು ಅಧಿಕವಾದ ವೇಗವೂ ಬಲವೂ ಉಭ್ಯ ಆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ, ಹಗ್ಗವನ್ನು ಎಳೆದು ಹಿಡಿದು 
ರಥವನ್ನು ನಡಿಸುವದಸ್ಕ್‌ ಉಪಕ್ಟ್ರ್‌ಬುಲ ಸಾರಥಿಯಾದ ನಾಸ್ಟ್ಸಯಸನ್ನುಲ್ದ. 6 ತನ್ನು ಸಮಾಪದ ಲ್ಲಿ ಈುಳ್ಳೃರಿಬಿ 
ಹೊಂಡು, ವೇಗವಾಗಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಕಶಾಸ್ಲೆ ಕ್‌ ಸಕ್‌ ಮದಿಂದ ಸಂಜ್ಞೆ ತೆಯನ್ನು ಮಾಡಲ, ಆ ಕುದುರೆ 
ಗಳು ರಥಿಕನನ್ನು ಮೋಹಿಸುವೆಂತೆ ಆಕಾಕದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಹೊರಟವು. ಈ ಪ ದ್ರಸಾರ ವಾಯು ಮೇಗದಿಂದ ರಥವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು "ಹೋಗುವ ಆ ಶುದುರೆಗಳನ್ನು ಮೋಡಿ, NE ಬಹಳವಾಗಿ ಆಕ್ಟ ಧಪಟ್ಟನು. 


ಆಗೆ ವಾರ್ಪೈೇಯನು ಆ ರಥದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಭಾಹುಕನು ಆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರತಕ್ಕ ಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ, « ಈತನು ಇಂದ್ರನ ಸಾರಥಿಯಾದ EL ಆತನ ಲಹ್ಟಣಗಳೆಲ್ಲಾ ಈತನಲ್ಲಿ 


i ತೋರುತ್ತಿ ರುವವು. ಆಥವಾ ಅಶ್ಟೇ ಹೃದಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಕಾರಿಹೋತ್ರ ನು ಮನುಷ ಸರೊಸವನ್ನು ae 
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೧ಲ್ಲಿಂ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಣರಾ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕ್‌ನ್ನಡಬೇಕ್‌ು. 


ಹ 


ANN ಬ ಗ ಬಯ ಡಿ ಯಿ ಬಯ 


ನಾದರೂ ಬಿಂದಿರುವನೋ? ಅಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಅಕ್ಕಹೃದಯಜ್ಞ್ಯ ನಾದ ವೀರನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರು 
ವನೋ ಏನೋ! ಹಾಗೂ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಬಾಹುಕನು ಸಹ ನಳ್‌ ಮಹಾರಾಜನು ತಿಳದಿದ್ದಪ್ಪು ಅಕ್ಕಪ್ಛದಯ 
ವನ್ನು ತಿಳದಿರಬಹುದು. HE ಅ; ಶೃಲಫ್ಲ್‌ಣವನ್ನು ತಿಳಯುವದರ್ರಿ ge ಈ ಬಾಹು 
ಜೊ ಸಹ ಸಮಾನರಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವರು. ಆತನಿಗೂ ಈತನಿಗೂ ವಯಸ್ಸೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುವದು. ಈತನು 
| ಅಕ್ಸಹ್ಟದಯವನ್ನು ತಿಳದಿರುವ ಮಹಾನೀರನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನ್ಯೊ ಬೇರೆ ಅಲ್ಪ. ಆಹಾ! ಹೀಗೂ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ 

ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ವರು ದೈವಾಜ್ಞ್ನೆ ಗೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ತಮ್ಮ ರೂಪವನ್ನು ಮರಬಕೊಂಡು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವರು. "ಜ್‌ ಅಂಗವಿಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಕಾಸೂ by ಪೆ, ಮಾಣಗಳಿಂದ ಈತನೇ 
ನಳ್‌ಮಹ:ರಾಜನೆಂಬುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬುದ್ದಿ Me ಉಂಟಾಗುನದಿಲ್ಲ. ಆತನೇ ತನ್ನ ಸೆ ಸ್ನರೂಪ 
ವನ್ನು ಮರಿಬಕೊಂಡು ಹೀಗಿರುವನೆಂದೇ ನನ್ನು ಬುದ್ದಿಗೆ ತೋರುವದು. ಈಈ ತನ ವಯಸ್ಸು ನಳಮಾರಾಜನ 
ವೆಯಬ್ಬನಪೆ ಟ್‌ ಇರುವದು ; ರೂಸುಮಾತ್ರ ವ್ಯಶ್ಥಾಸವಾಗಿರುವದು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಐಚಾರಮಾಡಿದರೆ, 
ಈ$ ಬಾಹುಕನೇ ಸಕಲಗುಣಸಂಪನ್ನ ನಾದ ವಸ ನಂದು ನನಗೆ ತೋರುವದು' ವಿಂದು ಈ ಹ ಪ್ರಹಾರ 
ದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ವಿಚಾರವರಾಡಿ ಚೆಂತಿಸೆ ತ್ರಿ ದೆ ನು. ಆಗ ಖತುಪರ್ಣರಾಯನು ಬಾಹುಕನ ಮನಸ್ಸಿನ ಏಕಾ 
ಗ್ರತೆಯನ್ನೂ , ಉತ್ಸಾಹವನ್ನೂ , ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಯತಕ್ಕ ಚಾತುರ್ಳವನ್ನೂ, ರಥವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡಿ 
ಸುವದರಫ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ಮಹತ್ತಾದ ಇತಲ್ಲುವನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಪಪಟ್ಟನು > ಎಂದು ಬೃಹ 
ದಕ್ಶನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ವೈಕೆಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ಕ ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಹೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಬ್ರಹ 
ದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಳಕ ಖುತುಪರ್ಣರಾಯನೆ ರಥವು ನಳಿನ ಕ್‌ 
ಶೆಲ್ಳೂದಿಂದ ಅನೇಕ್‌ ನದಿಗಳನ್ನೂ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೂ ಸರೋವರಗಳನ್ನೂ ವನಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಆಕಾಕದಲ್ಲಿ ಸೆಂಚರಿ 
ಸುವ ಪತ್ತಿಯಂತೆ ಅತಿಕ್ರ್ರಮಿನಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲು, ಉಯತುಪರ್ಣರಾಯನು ತಾನು ಹೊಡ್ದಿ ದ್ದ ವಸ ಸ್ತು ಹೆಳಗೆ ಜಾರಿ 
ಬಿದ್ದ ದ ನ್ನು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಲ್ಯಬೇಕೆಂದು ನಳನನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಲೆ ಸ ಜಾರಿಯಾದ 'ಯಾಹುಕನ್ಕೆ 
ಭಗ ಬ ವಸು ಸೆ ವನ್ನು ಈ ವಾಷ್ಠ್ಮೆ ಬಂ ತೆಂದು A ವರೆಗ್ಳೂ, LE ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ ಈ 
ಘುದುರೆಗಳನ್ನು ಲ್ಪ ನಿಲ್ಲಿಸು” ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ನಳನು " ಎಿಲ್ಫೆ ಮತುಪರ್ಣಮಹಾ 
ರಾಜನೆ, ನಿನ್ನು ವ ವಸ ಳು ಬಹುದೂರ ಬಿದ್ದಿ ರುವದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ನಾವು ಬಂದು ಯೋಜನೆ ಮುಖಂದಕ್ಕ್‌. ಬಂದೆವು. 
ಮರಳ" ಅ RS ತೆಗೆದುಳೊಲ್ಯುವದು ಆಶಕ್ಸ್‌ ವಾದದ್ದು  ವಿಂದನು.. ಖತುಪರ್ಣರಾಯನು ಶಾನು ಹೋ 
ಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ವನದ ಫಿರುವ ಬಂದು ತಾರೇ ಮರವನ್ನು ನೋಡಿ, ನಳನನ್ನು ಹುರಿತು " ವಿಜೆ ಲ್ಸ ಸಾರಥಿ 
ಯಾದ ಬಾಹುಕನೆ, ನನಗೆ ಗಣಿತನಿದ್ದೇಯಲ್ಲಿರುವೆ ಅಧಿಕವಾದ ಪೊಂಡಿತ್ಳುವನ್ನು ನಿನಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ ನೋಡು. : 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ಯರೂ ಸರ್ಕವನ್ನೂ ತಿಳದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಆದೆ ರಿಂದ ಸರ ಹ್ತ ರ ನಾದವನು ಬಬ್ಬ ನೂ ಅಲ್ಲ. ಜಾನ 
ವೆಂಬುವದು ಬಬ್ಬ ಪುರುಪನನ್ನೆೇ ಆಕ್ರೆಯಿಬರತಕ್ಕದ್ದ ಲ್ಲ. ಈ ವೈಷ್ತದಲ್ಲಿ' Ke ಸ್ಟ ವಿಲೆಗಳರುವವೋ ಎಷ್ಟು ಹಾಂ 
ಗಳರುವವೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡಿ ಹೇಳುವೆನು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿ ರತ ಕದ್ದು ನೂರಿಪ್ಸ ತೊ ಇಂದು 
ಐಲೆಗಳು, ಹಾಯಿ ಒಂದು. ಈ ವೃಕ್ಷದ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಎರಡು ಕೊಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನತ ಎರಗಳನ್ನೂ 
ತಾಯಿಗೆಳ್‌ನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ ಹೇಳುವೆನು ತು ಅನೇಕ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಕೊಂಬೆಗಳ ಈ ವಿರಡು ದೊಡ್ಡ. 
ಕೊಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಟ ಎಲೆಗಳೂ ಎರಡು ಸಾವಿರದ ತೊಂಭತ್ತೆ ಸದು ಗ ಅರುವವು. ನೀನು 
ಬೇಕಾದರೆ ಈ ಎರಡು ಕೊಂಬೆಗಳ ಫ್ರಿಯೂ ಎಣಿಸು ? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಕ ನಳನು ರಥವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿ, 
" ವಿಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ನೀನು ಪರೋಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ ನ್ನು ನಾನು ಪ್ರಶ್ಛಫ್ನವಾಗಿ ನೋಡಿ ತಿಳಯುವದಕ್ಕೊ ಸ್ವೀಷ್ವರ ಈ 


ಅರಣ್ಣಪವರ್ವ-ಆ೨ಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ, | ೧ಫ್ಲಿಗಿ 


' ವಿರಡು ಕೂಂಬೆಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಬ ಲೆಕ್ಕಮಾ ಇಡುವೆನು. ನೀನು ಹೇಳದಂತೆ ಸರಿಯಾಗಿದ್ದ ರೆ ಆಗ ನೀನು ಹೇಳ 
''ದ್ಹನ್ನು ಕುದ್ಬಿಕ್ಯೂಪ್ಯತ್ತೆ ನೆ. "ನೀನು ಪರೋತ್ಸದಲ್ಲಿ ಹೇಳದ ಲೆಕ್ಕ್‌ವು ಸರಿಯಾಗಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಯದಾ 
' ಪ್ವರಿಂದ್ರ ನಾನು ಈ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ಕತ್ತರಿನ ಎಲೆಗಳನ್ನೂ ಕಾಯಿಗಳನ್ಲೊ ಲೆಕ್ಟ್‌ಮಾಡುವೆನು. 
ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಈ ವಾಷ್ಟೈ ನಾಯನು ಕುದುರೆಗಳ ಹಗ್ಗ ವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರಲಿ? ವಿನಲ್ಕು ಯತು 
ಪರ್ಣರಾಯನು 6" ವಲ್ಲೆ ಸಾ ವಕಾಕಮಾಡುವದಕ್ಕ್‌ ಅದು ಸಮಯವಲ್ಲ? ಎಂದನು. ಆಗೆ ಬಾಹು 
ಕನು "ಎಲ್ಫೆ' ರಾಯನೆ, ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಕಾಲ ಸೊವಕ ಖಯ ಬನೆಗೆ ಅಪ್ಟೊಂದು ತೈರ್ಫವಿದ್ದರೆ ಪ್ರ 
ವಾಸ್ಮ್ಕ್ಕೋಯನು ಸಾರಥ್ಕವನ್ಲಿ ಮಾಡುವನು. . ಆದೇ ಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೇ ನೀನು ವಿದರ್ಭದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗು ' 
ಖಂದು . ನುಡಿದನು. ಖಳಕ್‌ ಖತುಪರ್ಣನು " ವಿಲೆ ಲ್ಸ ಬಾಹುಕನ, ನಿನ್ನಂತೆ ಸಾರಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವನು 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನು ಬಡ ನಾನು pS ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಅವೇಶ 
ಸುತ್ಮೆ ನೆ. ನಿನಗೆ ನಾನು ಕರಣಾಗತನಾಗಿರುವೆನು. ನನಗೆ ನೀನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿ ಧು ನನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ನಾಳೆ 
ಸೂರ್ಫ್ಯೋದಯವಾಗುವದರೊಳ'ಗಾಗಿ ನೀನು ಐದರ್ಭದೇಕಕ್ಕ್‌ ನನ್ನನ್ನು $v ಹೋದರೆ, ನಿನಗೆ 
| ಬೇಕಾದದ್ದ ನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅನಂತರ ನಳ ಮಹಾರಾಜನು ಖತುಪರ್ಣನನ್ನು ಘಹುರಿತು 
ಸ ಎಲ್ಲೆ Se ಈ ಕೊಂಬೆಗಳ ಲಿರುವ ಎಲೆಗಳನ್ನೂ ಕಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಎಣಿಬಿ್ರ, ಬಳಿಕ ನಾನು ವಿದರ್ಭದೇಶಕ್ಕ್‌ 
ಬರುವೆನು. ನನ್ನು ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸು ” ವಿನಲ್ಕು ಜಟಾ ಯನು ತನಗೆ ಮನಸ್ಸ ದೆ ಬಾಹುಕನನ್ನು 
ಹುರಿತು « ವಖ್ಬೆ ರ ಈ ಕೊಂಬೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ವಿಲೆಗಳ ನ್ನೂ ಕಾಯಿಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಅದನ್ನು ನೀನೇಣಿಬದರೆ ಸಾಕು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನನ್ನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿಕ್ನಾಸವ್ರಂಟಾಗುವದು 'ವಿಂದನು. 


ಆಗೆ ನಳನು ರಥದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅಳಿದು, ಆ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಬ ಆ ಕೊಂಜೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಕ ಕುನ್ನು ಕಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಎಣಿಸಲು, ಆದರಲ್ಲಿ ಆ ಹಮತುರ್ಪೂರಾಯನು ಹೇಳದಪೆ ಫಸ ಅದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆಕೆ ಪಟ್ಟು ು ಎಸ್ಸೆ ರಾಯನೆ, ನಿನ್ನು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಅತ್ಯೃದ್ಭುತವಾದದ್ದು. ಯಾವ ಐಬ್ದಸಯಿಂದ ಆದರ ಸಂಖ್ಯೌ 
ಯನ್ನು ನೀನು ತಿಳದೆಯೋ ಆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅಚ್ಛೆ ಯುಂಬಾಗಿರುವದು? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 
ಆಗ ಉಖಯತುಪರ್ಣರಾಯೆನು ಐದೆರ್ಭದೇಕಕ್ಕಾ ಹೋಗುವದರಲ್ಲಿ ಲಿ ತೃರೆಪಡುತ್ತ - ವಲ್ಫೈ ಬಾಹುಕನೆ, ನಾನು ಅಪ್ಲಕ್ಕು 
, ದಯವನ್ನು ತಿಳಓರುವೆನು. ಮತ್ತು ಗೇಿತಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚತುರನು' ಎನಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಕಂ ನರನು 
ನ ವಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಘು ವಿದ್ಯುಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡು ; ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅಕ್ಕಹೃುದೆಯೆವನ್ನು ನಿನೆಗೆ 
ಹೇಳಕೊಡುವೆನು? ವಿಂದನು,. ಆಗ ಯತುಪರ್ಣರಾಯನು ಕಾರ್ಫಗೌರವದಿಂದಲೂ ಅಕ್ಕಕೃ್ರದಯದಲ್ಲಿ ಆಪೇಕ್ಸ್‌ 
ಯಿಂದಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಬಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು " ಎಲ್ಲೆ ಬಾಹುಕನ ಈ ಅಶ್ಲಹೃ್ರದಯವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು , 
ಅದನ್ನು ನೀನು ಗ್ರಹಿಸು” ಎಂದು ಆದನ್ನು ಉಪದೇಕಮಾಡಿ, " ಗಣಿತವಿದ್ಯಾವನ್ನು ನೀನೇ ತಿಳದುಕೊಳ್ಳ ಒಲ್ಲೆ ಈ 
ನನಗೆ ನೀನು ಹೇಳಕೊಡುತೆ. ನೆಂದ ಅಕ್ಕ ಹೃದಯವು ನನ್ನದಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಲಷ ಶ್ಲೇಪನಾಗಿರುವದು' ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಪೂ ಪ್ರಕಾರ ನಳನು ಮತುರ್ಹಾರಾಯನಿಂದ ಅಕ್ಷಣ್ಟದಯವನ್ನು ಗೈಹಿಸಲ್ಕು ನಳನನ್ನು ಆಕ್ರ್‌ಮಿಬಕೊಂ 

ಡಿದ್ದ ಘಫಿಯು ತನ್ನ ಮತದಿಂದ ಕಾರ್ಕೂಟಿಕವಿಪವನ್ನು ಕಸ್ಯ ಕೊಳ್ಳತ್ತ ಆತನ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಯಾವ *ಕಲಿಯಿಂದ ಹೀಡಿತನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನು ಬಹುಕಾಲ ಮೂಢಾತ್ಚ ನಾಗಿದ್ದ ನೋ ಅಂಥ 
'ಇರಿಗೆ ದಮಯಂತಿಯ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ಘೋರವಾದ ಶಾಪವು ನಿವೃತ್ತ ವಾಗಲು, ಆ ಕಲಿಗೆ ನಿಜರೂಪವುಂಟಾಯಿತು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಸಧದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ನಳ ಮಹಾರಾಜನು ಶೋಪದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಕಾಪವನ್ನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
"ಅಚ್ಚ ಯಿಸೆಲು, ಅದನ್ನು ತಿ೪ದು ಕರಿಯು ಭಯಪಟ್ಟು ನಡುಗುತ್ತ ಸ್ಸ ಮುಗಿದುಕೂಂಡು ನಳ್‌ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು 
ರತು " ಎಲ್ಲೆ ಗತೆ: ಕೋಪವನ್ನು SR ನಿನಗೆ ಉತ ತಮವಾದ ಯಶಸು ನಿಂಟಾಗುವಂತೆ 
ನಾನು ಮಾಡುವೆನು. ನಿನ್ನಿಂದ ಬಿಡಲ ಟಿ ದಮಯಂತಿಯ Pl ನನಗೆ ಕಾಪೆವನ್ನು ಕಟ್ಟಾ ಗಲಿಂ 


"ಟಿ 
“ದಲೂ ನಾನು ಬಹಳ ಮ್ಹೈಥೆಯನ ಪ್ಲ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು, ನಾಗರಾಜನಾದ ಸಾರ್ಕೂಟಕನ ವಿಪದಿಂದ ಸತ 


ತೇಗ ಜು ಕಾ 
ಇ ಕು 


೧ಫ್ಲಿ-೦ ಶ್ರೀಕೃಸ್ಲೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೊಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಬ್‌, 


ಹ ಬ. NRA 


NNN ಅಟ ಆಟ್‌ ಹ ದಾ ಗಾ 


ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಾಪಪೆಡುತ್ತೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಬಹುಕಪ ದಿಂದ ree ಈಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಕರೆ 
ಣಾಗತನಾಗಿರುವೆನು. ನಾನು ಹೇಳುವ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಭಯಾರ್ತನಾದ ನನಗೆ ನೀನು ಕಾಪಕೊಡದೆ 
ಹೋದ ಪಶ್ನದಲ್ಲಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಆಲಸ್ಯವನ್ನು 1 ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಥ ಸ್ಟ ರಣೆಮಾಡುವರೋ ಆವರಿಗೆ ನನ್ನಿಂದ 
ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ ಭಯವು ವಿಂದಿಗೂ ಕೆಲಸದ? ಖಂದರಿ ಜಟ್‌ ಆದನ್ನು ಹೇಳ ನಳಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನೆ 
ತೂ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಆಗೆ ಕರಿಯು ಭಯದಿಂದ ಗ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಶೀಘ್ರ ಶ್ರ 


ಆ ತಾರೇಮರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕ ನು, ಕರಿಯು ತಾರೇಮರವನ್ನು ಸೇರಿದ್ದರಿಂಹ, ಆ ಮೊದಲು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾರೇ 
ಮರವು ನಿಂದಿತವಾಯಿತು. ಈ ಪ್ರಸಾರ ಕರಿಯು ತನ್ನೆ ನ್ನು ಬಟ್ಟು ದ ಳೆ | ಕೂರನಾದ ನಳವುಹಾ 
ರಾಜನು ಸಂತಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಆ ಸಹಿಸಿ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ ಸಂತೆ ಸಪಟ್ಟ್ಯು ತೇಜೋವಂತವನಾಗಿ 


ರಥವನ್ನೇರಿ ವೇಗಕಾಶಿಗಳಾದ ಘುದುರೆಗಳಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು, ಪಕ್ಷಿ ಹಿ ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಉತ್ತ 
ಮವಾದ ಆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತಪ ಪ್ಸು ಚಟ್‌ ವಿದರ್ಭದೇಕವೆನ್ನು ಘಹುರಿತು ಶೀಘ್ರ ವಾ | ತೆರಳಿದ ನಾ. 
ನಳಮಹಾರಾಜನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು, ಲಿಯೂ ತನ್ನ ವಾಸೆಸ್ಲೊನಕ್ಕ್‌ ಜು! ಈವಿ 
ಯು ತನ ನ್ನು ಬಿಟು ಹೋದನಂತರ ನಳಮಣಾರಾಜನು ಸೆಂಠಾಪರಹಿತನಾದಾಗ್ಯೂ, ಆತನ ಕರೀಿರನಿಕಾರಮಾತ್ರ 
ಗೆಯ ಸ hy ಎಂದು ಬೃುಹದಕ್ಕನು ಯುಧಿಪ್ಲಿರನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


CSD 


೨೭ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ನಳೋಪ ಪೌಖಂಾ ಇನ (ಮತುಪರ್ಣರಾಯನು ಬಾಹುಕನೊಂದಿಗೆ ಕುಂಡಿನನಗರವನ್ನು ವ ಸಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದ್ದು .)) 


ಮೈೆಕಂಪಾಯನವಮಖನಿ ನೀಕ್ಸೃರನು 3 ಯನನ್ನು ತಸ ಕಾ ಜನಮೇಜಯ ರಿಶಾಯನಸೊ ಬ್ರಹ 
ದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು 4ಕುರಿತು « ವಟಿ ಧರ್ಮರಾಯನ, ಬಳಕ ಪರಾಶ್ರಮಶಾಫಿಯಾದ ಖುತುಪರ್ಣರಾ 
ಯನು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಜರ್ಭದೇಶವನ್ನು, ಭ್‌ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಚಾರರು ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಭೀಮಭೂಪಃಾಲ 
ನಿಗೆ ಆರಿಕೇವವಾಡಿದರು. ಆಗ ಭೀಮಭೂಪಾಲನು ಆ ಚ್‌ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಬ ನುಡಿಯಲ್ಕು 

ರುತುಪರ್ಣರಾಯನು ತನ್ನು ರಥಥ್ಯೆನಿ ನಿಯು ದಿಕ್ಕು ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮೊಳಗುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಕುಂಡಿನನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಆ ರಥಧ್ಯನಿಯನ್ನು ಹೇಳ ಅಲ್ಲಿದ್ದ "ನಳ ಮಹಾರ ೫ನೆ ರಥಾಕ್ಮಗಳು ನಳನ ಸನಿ ಧನದಲ್ಲಿ ಲಿ 
ಮೊದಲು ಹ್ಯಾಗೆ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿದ್ದವೋ ಹಾಗೆ ಸಂತೋಪನೆಟ್ಟಿ ವು. ಮ ಮೇಫಧ್ನನಿಯಂತೆ 
ಗಂಭೀರವಾದ ನೆಳಮಹಾರಾಜನು ನಡಿಸತಕ್ಕ್‌ ಆ ರಥಧ ಇನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳ್‌ ಆಕ ಕ್ಹರ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಆದನ್ನು 
ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಳಮಹಾರಾಜನು ನಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಥದ ಧೈನಿಯಂತೆಯೇ ಇರುವದೆಂದು ಮನಬ್ಬ ಸಸ ನೇ 
ಶಿಳದುಕೊಂಡಳು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯನೇರಿ್ದೆ. ನವಿಲುಗಳೂ ಜಕಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆನೆಗಳೂ ಅಕ್ಸ್ಚಶಾಲೆ 


ಯೆಲ್ಲಿದ್ದೆ ಕುದುರೆಗಳೂ ಸೆಹ ಮೇಘಧ್ಯನಿಯಂತಿರುವ ಆ ರಥಧ್ಯನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತಿಸಂತೋಪದಿಂದ ಪ್ರತಿಧ್ಯನಿ 


ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವು. | 

ಆ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ದಮಯುಂತಿಯು ಭೂಮೆಂಡಲವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಈ ರಥ 
ಧೆ ಇನಿಯು ನನ್ನ ಮನಸ್ಬಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಪೆವೆನ್ನು ಟುಮಾಡುವೆದರಿಂದ, | ನಡಿಸತಕ್ಕ ವನು ನಳ ಮಹಾರಾಜನೇ 
ಆಗಿರಬಹುದು. ಈಗೆ ನಾನು ಪೊರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖವುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಗುಣಗಳು ಲ್ಯವನಂ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ವೀರನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನ್ನಿ ನಾನು ನೋಡದೆ ಹೋದ ಪಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಶಿತ್ಯ್‌ಜೆಸುವೆನು, 
ಈಗ ಆ ಸ್ನ ರಾರಾಜಥ ಸುಖಕರವಾದ ವಕ್ತಸ್ಥೆಳವನ್ನು ನಾನು ಆಪಿ ತೊದೆ ಹೊೋರನೆಸ್ತದಿ ಬಿದುಕಲಾ 
ರೆನುು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೆಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಮೇಥಥ ಇನಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ತಂಪಧ್ಯವಿಯುಲ್ಯ ನಳ ಮಹಾರಾ 
ಜನು ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಸೇರದೆ ಹೋದಪಪ್ಪದಲ್ಲಿ, ನಾನು ಸುವರ್ಣಕ್ಕ್‌ ಸವತಾನವಾದ, ಕಾಂತಿಯುಲ್ಯ' ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಕಮಾಡುವೆನು. ಬಂಹದಂತೆ ಪರಾಕ್ರಮಕಾಶಿಯಾಗಿಯೂ ಮದಗಜದಂತೆ ಗಮನವುಜ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಅರುವ 


ಅರಣ್ಣುಪವೆಣ-ಪ್ತಿನೇ ಅಧಾಯ, ೧ಲ್ಲಿಫ್ಲಿ 


ANNI 


NN 


| ನಳ ಮಹಾರಾಜನು ಈಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿರಡೆ ಹೋದ ಪಘ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾನು ಉಳಯತಕ್ಕವಳಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ 
. ಆಟವಾಡುವಾಗಲಾದರೂ ಯಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅನೃತವನ್ನು ಚಿಂತಿಬದವಳಲ್ಲ; ಯಾರ ವಿಪೆಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಪ 
| ಸಾರವನ್ನು ಎಣಿಬಿದವಳ್‌ ಲ್ಲ; ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ತಪ್ಪಿದವಳಲ್ಲ. ನನ್ನು ಪತಿಯಾದ ನಳ್‌ಮೆಹಾರಾಜನು ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿಯ್ಕೂ ಹಸ್ಲಮೆಯುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ, ಶೂರನೂಗಿಯೂ, ದಾನಪರನಾಗಿಯೂ, ನಿಲ್ಲ್ಲಾ ರಾಜರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾಗಿಯೂ ಅದ್ದ ವನು. ಆತನು ಪರಬ್ಬ ಯರಲ್ಲಿ ನಸುಂಸಕನಂತೆ ಅದ್ದು ಕೊಂಡು ಗೂಢವಾಗಾದರೂ ನೀಚಕಾರ್ಯು 
ವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಅಂಥ ಮಹಾನುಭಾವನ ಸುಗುಣಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಚೆಂತಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಈ; ನನ್ನ. 
ಹೃದಯವು ಆತನ ವಿಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ದುಃಖದಿಂದ ಬಡೆದುಹೋಗುತ್ತಿ ರುವನೆದು? ವಿಂದು ಈ ಪ್ರಸಾರ 
ವಾಗಿ ಜ್ಞಾನ ತನ್ಮಿದವಳಂತೆ ವ್ಯುಸನಪಡುತ್ತ ಕ ಪುಣ್ಳುಕ್ಲೋಕ್‌ನಾದ ಆತನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯನ್ನು 
| ಏರಿ, ಆ ಅರಮನೆಯ ಮಧ ಭಾಗದ ಲ್ಲಿರುವ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ರಥವನ್ನು ಕಂಡು ಆ ರಥದಮೇಲೆ ನಾರ್ಪೈೇಯ 
ಉಹುಕರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ರುತುಪರ್ಣರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


ಬಳಿಕ ವಾರ್ಶ್ಚ್ನಯಬಾಹುಕರು ರಥವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿ೧ ಕೌಳ'ಕ್ಕಳದು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಲು ಖಯಶತುಪರ್ಣ 
: ರಾಯನು ರಥದಿಂದ ಕೌಳಕ್ಕಿಳಿದ್ದು ಪರಾಕ್‌ ಮಶಾಶಿಯಾದ ಭೀವುಭೂಪೌಲಕನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಲು, ಭೀಮಭೂಪಾ 
ಲಕನು ಆತನನ್ನು ತಕ್ಕ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಪ್ರುರಸ್ಥೆರಿಬದನು. ಬಳಕ ಖಪುತುಪರ್ಣಿರಾಯನು ಭೀಮ ಭೂಪೊಲಕನಿಂದ 
ಮರ್ಬಾದೆಯನ್ನ್ನು ಪಡೆದು, ಮನೋಹರವಾದ ಆ *ುಂಡಿನನಗರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ » ಭಾರಿಭಾರಿಗೊ ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ದ ರೂ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಶ್ಲೇಷನನ್ನೂ ಕಾಣದೆ, ಅಕಸ್ವ್ರಾತ್ತಾ ಗಿ ಪ್ರಾಬ್ಸ ಬದ ಬ್ರ ನಪ ತವದ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆ 
| ಯನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಭೀಮ ಭೂಪೊಲಕನು ದಮಯಂತಿಗೆ ಸ್ಕುಯಂವರವಾಗುವದೆಂದು ಪರ್ಥ್ಯಾ ದನು 
"ಹೇಳದ ಮಾತಿನಿಂದ ಹುತುಪರ್ಣನು ಬಂದಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು * ವಿಲೆ ಮಹಾರಾಜನ್ಕೆ 
ನಿನಗೆ ಸುಖಾಗಮನವೆ? ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕ್ಟೋಸ್ವರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ?' ಎಂದು ಕೇಳಲು ಬುದ್ದಿ ಕಾರಿಯಾದ ಯತು 

ಪರ್ಣರಾಯನು ಆ ಹುಂಡಿನನಗರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರಾಜರೂ ರಾಜಕುಮಾರರೂ ಸ್ನೈಯಂವರಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದಿರುವದನ್ನೂ 

ಸ್ನಯಂವರಪ್ರಸಕ್ಕೆ ಯನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ವಣರ ಸಮಾಗಮವನ್ನೂ ಕಾಣದೆ, ಮನಣ್ಬನಲ್ಲಿಯೇ ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿ, 
ಭೀಮಭೂಸಾಲಕನೆನ್ನಿ ಕುರಿತು * ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಿನಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾ ಡುವದಕ್ಟೋಸ್ಹರ. ನಾನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು” ಎಂದನು. ಆಗೆ ಭೀಮಭೂಪಾಲನು ಆಶ್ಚ್ವ ರೃಪಟ್ಟು " ಈುತನು ಆನೇಕ ಗ್ರಾಮೆಗಳನ್ನು ಅತಿ 
ಕ್ರಮಿಸಿ ಬಹು ದೂರದಿಂದ ಬಂದಿರುವನು! ಶೀಗೆ ಇವನು ಬರುವದಸ್ಕ್‌ ಇಾರಣವೇನೊ ! ಅನೇಕ್‌ ರಾಜರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನೆನಗೆಮಾತ್ರ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳುವನು... ಇದೇನು! . ಈ ಸ್ಫುಲ್ಪ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ಕೂ ಸ್ಕರ ಈತನು ಬಂದಿರುವನೆ ? ? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ » ಯಾವದೊಂದು ನಿಕ್ಚ ಯವೆನ್ನೂ ಕಾಣದೆ, ಮರುದಿನ 
 ಸೊರ್ಫೋಡಯವಾದಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣವೋ ತಿಳಿಯಬೇಕ್‌ಂದ್ಧೂ ಆಗ ಅಂಥಾದ್ದೆಂದು ತಿಳಿಯಶಕ್ವದ್ದಲ್ಲ 

ವೆಂದೂ ಯೋಕಿಬ್ಮ ಆತನನ್ನು ಸತ್ವೆರಿಬ “ ಎಲ್ಫೆ ಖತುಪರ್ಣರಾಯನ್ಕೆ ಬಹು ದೂರದಿಂದ ಬಂದಿರುವೆಯಾದ್ದ 
ರಿಂದ, ನಿನಗೆ ಬಹಳ್‌ ಆಯಾಸವುಂಟಾಗಿರುವೆದು. ಸ್ಪಲ್ಪ ವಿಶ್ರಮಿಬಕೊ ' ಎಂದು ನುಡಿದನು... ಆನಂತರ ಖುತು 
 ಪೆರ್ಣರಾಯನು ಭೀಮಭೂಪಾಲಕನ ಪ್ರಿಯೋಕ್ತಿಗಳಂದ ಸಂತೋಪಪಟ್ಟು, ತಾನು ಅಳದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ 
[ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ ಅರಮನೆಗೆ ವಾರ್ಸ್ಶೇಯನೊಡನೆಯೂ ರಾಜಭ್ಯೃತ್ವರೊಡನೆಯೊ ತೆರಳದನು. ಬಳಕ ಬಾಹು 

ಈದು ರಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಥಶಕಾಲೆಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ರಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಕುದುರೆಗಳ ನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ, ಅವುಗೆ 
': ಅಗೆ ಅಕ್ಷಕಾಸ್ತ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಉಪಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ತಾನು ರಥದಮೇಲೆ ಸುಳತುಕೊಂಡನು. ಆಗ 
SE ಸನಪಡುತ್ನ ` ಖತುಪೆರ್ಣರಾಯನನ್ನೂ ವಾರ್ನ್ಗೇಯನನ್ನೂ ಶುರೂಪಿಯಾಗಿರುವ ಬಾಹು 
ನನ್ನೂ ನೋಡಿ, "`ಈ ರಥಧ್ಯೈನಿಯು ನಳವಮಹಾರಾಜನ ರಥಥ್ಯನಿಯಂತೆ ಕೇಳಿತು; ನಳಮಹಾರಾಜನು 
ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ವಾರ್ನೈೇಯನ ಸಾರಥ್ಯುದಿಂದ ಇಂಥ ಧ್ವವಿಯುಂಬಾಗಿರ ಬಹುದು. ಆತನೊ ನಳ್‌ 
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ಮಹಾರಾಜನಂತೆ ಸಾರಥ್ಗ (ಮಾಡುವದನ್ನು ಈ ಿತಿರಬಿಹುದಂ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಈ; ರಥಧ್ಯುನಿಯು ನಳ'ಮಹಾರಾಜನು 
ನಡಿಸತಕ್ಕ್‌ ರಥಧ್ಯನಿಯಂತೆ ಕೇಳಿಬಂತು. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ನೆಳನಂತೆ ಯತುವರ್ಣನೂ ಮುಹಾರಾಜನಾದ್ದರಿಂದ, 
ಈತನ ರಥಧ್ಮನಿಯೂ ನಳನ ರಥಧ್ಯನಿಯಂತೆ ಕೇಳಿಬರಬಹುಡು? ಎಂದು ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿ ತಿಳಿಯುವಡ ಕೊ ಸ್ವಸ್ಥ ರ ತನ್ನ ದೂತಿಯನ್ನು ಈಘುಹಿಬಿದಳ್‌೨ 3. ವಿಂದು ಬ್ರ ಹೆದಕ್ಟನು ಮರೆ 
ಹೇಳಿದನು. | 

೬೪ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ನಳೋಸಪಾಖ್ಯನ- (ಬಾಹುಕನಿಗೂ ಇೇಕಿನಿಗೂ ಸಂವಾದ.) 


ವೈಕಂಪೌಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಈೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯಸೆ, ಬೃಹ 
ಬಕ್ಕನು  ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೇ ಕೇಳು, ಆಗ ದಮಯಂತಿಯ ತನ್ನ ದೂತಿಯನ್ಲ ಕುರಿತು” ವಿಲೆ ಹೇಶಿನಿಯೆ, 
ನೀನು ಹೋಗಿ ಚಿಕ್ಕ-ಬಿಕ್ಕ್‌ ದಾದ ತೋಳುಗಳಲ್ಯವನಾಗಿ, ಐಏಕಾರವಾಗಿ ಈ ರಥದೊಳಗೆ ಕುಳತುಕೊಂಡಿರುವ ಈ 
ಸಾರಥಿಯು ಯಾರೋ ತಿ೪. ನೀನು ಆತನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಮೃದುವಾದ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಆತನೆ ನಿಜಸಿತಿಯು 
ಗೊತ್ತಾ ಗುವಂತೆ ಶುಶಲಪ್ರಸ್ಥೆ ಸ್ಸ ಯನ್ನು ಮಾಡು. ಈತನನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನು ಮನಸ ನಲ್ಲಿ ಏ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಹೃದಯ 
ದೆಲ್ಲಿ ಆನಂದವೂ ಉಂಟಾಗಿರುವವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈತನು ನಳನಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ನನಗೆ ಕತಯ ಡೆ. ಈತನ 
ಬಳಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಮೊದಲು ಪರ್ಣಾದನು ನುಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳ್‌ ಅದಕ್ಕೆ ಈಶನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಏನು 
ಹೇಳುವನೋ ಅದನ್ನು ತಿಭದುಕೊಂಡು ಬಾ ವಿಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ದೂಶಿಯಾದ ಕೇಕಿನಿಯು ವಿನಯಸಂಪ 
ಸ್ಪಳಾಗಿ ಬಾಹುಕನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, ದಮಯಂತಿಯು ಉಪ ಕೈರಿಗೆಯಮೇಲೆ ನೋಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಆತನನ್ನು ಈರಿತು 
" ಎಲ್ಫ್ರೆ ಪುರುಪಕ್ರೇಷ್ಠ್ಯನೆ, ನಿನಗೆ ಸುಖಾಗಮನವೆ? ನೀನ ಶ್ಲೇಮವಾಗಿರುವೆಯಾ? ದಮಯಂತಿಯ ಹೇಳ 
ತಳಾುಹಿಬರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಗುಶಿಸುವೆನು. ನೀನು ಅವುಗಳನ್ನು ಆದರಿಬ ಕೇಳ ಇವು ಯಾವಾಗ 
ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ ಹೊರಟರಿ?  ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ಯರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಿ? ಅದನ್ನು ಕಾ ತಿಳಯಲಿಜೆ ಶೈ 
ಹುವಳು? ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು” ಎನಲು, ಬಾಹುಕನು " ವಿಲೌ NE ಮಹಾರಾಜನಾದ 
ಖುತುವರ್ಣರಾಯನು ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ವಣನ ಮುಖದಿಂದ ದಮಯಂತಿಗೆ ವಿರಡನೇ ಸ್ನುಯಂವರವು ನಾಳೇದಿವಸವಾಗು 
ವದೆಂದು ಕೇಳಿ, ಒಂದು ದಿವಸಕ್ಕ್‌ ನೂರುಗಾವುದ ನಡೆಯತಕ್ಕ ವಾಗಿಯೂ ವಾಯುವೇಗವುಲ್ಲವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟದ ರಥವನ್ನೇರಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು... ಆತನಿಗೆ ನಾನು ಸಾರಥಿಯಾಗಬೇಕು ? ವಿಂ ದನು ಆ 
ದಕ್ಕೆ ಕೇಶಿನಿಯು " ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರರುಪಶ್ರೇಷ್ಮನೆ, ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಬಂದಿರುವ ಮೂರನೆಯವನು ಯಾರು? ಆತನು 
i ಸ್ವ ರ ಬಂದಿರುವನು? ನೀನು ಯಾರವನು? ಆತನಿಗೆ ನೀನು ಸಾರಥಿಯಾದದ್ದು ಹ್ಯಾಗೆ? >: ವಿನಲ್ಕು 
ಬಾಹುಕನು "ವಿಲಾ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯವನಾದವನು ಪುಣ್ಳುಶ್ಲೊಕ್‌ನಾದ ನಳ್‌ಮಸಪಾರಾಜನೆ 
ಸಾರಥಿಯು, ವಾಖೆ ೧೯ ಯನೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸ ನಳಮಹಾರಾಜನು ರಾಜ್ಯಂ ನ್ರಷ್ಟೃನಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋ 
ಗಲ್ಲು ಆ ವಾಸ ಖಯತುಪರ್ಣರಾಜನ ಬಳಗೆ ಬಿಂದು ಸೇರಿದನು. ನಾನು ಅಶ್ಲಶಾಸ ಸ್ಪ್ಪವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು, 
ಮತ್ತು ಸೂರಥ ಟಮಾಡುವದರಲ್ಲೂ ಸೆ ಸಮರ್ಥನಾದವನು. ಖತುಪರ್ಣರಾಯನು ತನ್ನು ಸಾರಥ್ಮದಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ತನಗೆ 
ಆಡಿಗೇ ಮಾಡುವ ಶಾರ್ಫದಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಯಖಬ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವನು ಎಂದು ಮಡಿದನು. ಬಳಕ 
ಫೇಶಿನಿಯು * ಎಿಲ್ಛೆ ಬಾಹುಕನೆ, ನಳನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುವನೋ ಅದನ್ನೆ (ನಾದರೂ ವಾಪೆ ಣಯುನುಾ ತಿಳದಿರುವನೆ? 
ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಿನ್ನು ಸಂಗಡ ಏನಾದರೂ ಹೇಳರಬಹುಜೆ? ? ಯ ಬಾಹುಕನು " ಲೌ ಮೆಂಗಳಾಂಗಿಯ್ಲಿ, 
ವಾಪೆ ವ ಯನು ಪ್ರಣ್ಣಾಕ್ಲೊ €ಕನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನ ಕುಮಾರರನ್ನು, ಅಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಬಂದಂತೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. ನಳಮಹಾರಾಜನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದನೋ ಅದನ್ನು ವಾಪ್ಸೈ 2 ಯನು ಬರಿಯ ಆ 
ನಳಮಹಾರಾಜನು ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಈ ಭೂಮಂಡ ದಲ್ಲಿಯೇ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತಿ ತರುವನು, ಆತೆ 


೨ರಣ್ಣಪವರ್ವ-೬ ೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ, ೧ 


ತರೂರ್‌ NS Ne 


ನನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬು ನೂ ತಿಳಚಯಲಾರನು. ಈಗ ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಆತನ ಆತ್ಮವೂ ಆತನ ಪ ಪೆಶ್ಲಿಯೂ 
| ಸಹ ಬಲ್ಲರು. ಈ ವಿಂದಿಗೂ ತೆನ್ನು ಗುರುತನ್ನು ಹೇಳಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ವನಲ್ಬ' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು 
ಹ ಕ್‌ಿನಿಯು "ಎಲ್ಫೆ ಬಾಹುಕನ ವೊದಲು ಅಯೋಧ್ಛಾನಗರಕ್ಕೆ ಬಿಂದ ಬಾ ಾಹ್ಟುಣನು ಆಗ- ಎಲ್ಲೆ ರ 
ನ್ನು ಅರ್ಧ ವಸ್ತೆ ವನ್ನು ಖಂಡಿಬಕೊಂಡು ನಿನಗೆ ಬ ಬ್ರಯಳಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಅನುವರ್ತಿಬಕೊಂಡು ಕಾಡಲ್ಲಿ 
ಸ ಪಶ್ಚಿಯಾದ ಜು ಬಿಟ್ಟು ವಿಲ್ಲಿ ಹೋದೆ? ಆ ನಾನು ನೀನು ಬಿಟ್ಟು ೨ ಹೋಗ ತಕ್ಕ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಹ್ಯಾಗಿದ್ದೆನೊ ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷ ಸುತ್ತ, SAT 2)ನನ್ನ( ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಅಹೋರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲೂ ದುಃಖದಿಂದ ಸಂತಾಪಪಡುತ್ತಿ ರುವೆನು. ಶೀಗೆ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ ರುವ ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನನ್ನು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ಸೆನಾಗು-ವಿಂದು ದಮಮಯಂತಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
 ವಾಕ್ಸುವನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಿ ದ್ಹನಪೆ ಟಿ? ಲ್ಗೆ ಬಾಹುಕನೆ, ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು ದಮಯಂತಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗುವ 
ಹಾಗೆ ಯಾವ ಪ್ರತ್ಯುಶ್ವ ರವನ್ನು ಹೇಳದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಇನ್ನೊ ಂದಾವರ್ತಿ ಹೇಳು, ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ದಮ 
ಯಂತಿಯು ಇದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಶ್ಲಿ ಇ ಬ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳದೊಡನೆ ನಳ 
ಮಹಾರಾಜನು ಮನಬಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯೆಪಟ್ಟು, ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ಹಾಗೆಯೇ ದುಃಖವನ್ನು 
ತಡೆದುಕೊಂಡು, ಮನಬ್ಬನ್ಸಿಯೆ ಸೆಂತಾಪೆಪಡುತ್ತೆ, ಕೇಶಿನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯ್ಸೊ 
ಸತ್ಯು ಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಬ ಯರು ತಮಗೆ ವಿಂಥ "ಹವ ದಶೆ ನರ ವಾದರೂ ತನ್ನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಾವೇ 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ಫರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸುವರು. ಈ ವಿನಯದಲ್ಲಿ ಸಂಕೆಯನಿಲ್ಲ. ಓಡ ಮಸ್ತ್ರೀಯರು ಪತಿ 
ಯಾದವನು ತಮ್ಮನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹೋದರೂ, ಅವನಮೇಲೆ ಹೋಪವಮಾಡದೆ ತಮ್ಮ ಸಚ್ಚರಿತ್ರವೆಂಬಿ ಇವ 
: ದಿಂದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ರಕ್ಷಿಬಿಕೊಂಡಿರುವರು. ವಿಷವು ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೂಢನಾಗಿ ಸುಖಬಿಲ್ಲದಿರತಕ್ಕ 
ಪತಿಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರೂ, ಘನ ನು ಆವನ ಐಪೆಯದಲ್ಲಿ ಕೋಪವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವಳಲ್ಲ.  ಹಬವಿ 
ನಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ಬಂಯಬ್ಯಿ ಆಗ ಪಕ್ಷಿಗಳು ತನ್ನ ವಸ ಸ್ಪ್ರವನ್ನು ಆಪಹರಿಬಹೊಂಹು ಹೋಗಲ್ಕು ಮನೋವ್ಯಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತಾಪಪ ಡುತ್ತಿ ರುವ ಆತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಗಿವನೆಮಧ ಸ್ಟೆ ಸ್ಲೆಯಾದ ಪ ಪಶ್ಚಿಯು ಹೋಪಮಾಹ 
ತಕ್ಕ್‌ ವಳಲ್ಲ. ಐಕ್ನರ್ಲಾವನ್ನ್ನು ತ (ಜೆ ರಾಜ್ಯಾಭ ನೃಪ ಪ್ಯೃನಾಗಿ ಹಬವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳ ನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ 
ವ್ಯಸನ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಪತಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಠಸ್ಥರಿಬದರ್ಕೊ ಪುರಸ್ಥರಿಸದೆ ಆ ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯಾದವಳು ಸ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕವಳಲ್ಲ' ಎಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತ » ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುಠಿ 
ಯುವ ಕಣ್ಣಿ ರನ್ನು ನಿವ್ಲಿನಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ರೋದನೆಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಉ ಉಪಕ ಕೃಮಿಗಿದನು. ಬಾಕ್‌ ಶಕೇಶಿನಿಯು 
ದಮಯಿಂತಿಯ ಸನಿ ಧಾನಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, ಬಾಹುಕನು ವಿಕಾರವಾಗಿರುವದ ಸ ಆತನು ಹೇಳದ ವಿಲ್ಲಾ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಆಕೆಗೆ ಅರಿಕೇಮಾಡಿದಳು ” ಎಂದು ಬೃಹದಕ್ಚನು ತ ಗೆ ಹೇಳಿದನು, 


೩ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ನಳೋಸಪಾಖ್ಯಾಸ- (ಕೆಟೆನಿಯೂ ದಮೆಯಂತಿಯೂ ಬಾಹುಸನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವಿ1ಇ) 


ಮೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ನರು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಿ) ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಬೃಹೆ 
ದಕ್ಕೈನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೈೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಳಕ್‌ ದಮಯಂತಿಯು *ೇಶಿನಿಯ ಮಾತನ್ನು 
ಮೊಳ ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಸನಪಟ್ಟು, ಆತನೇ ನಳೆನಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಕಂಕಿಸುತ್ತ ಕೇಠಿನಿಯನ್ನು ಹುರಿತು " ಎಲೆ 
ಶೇಶಿನಿಯ್ಕೆ ನೀನು ಇನ್ನೊ ಂದಾವರ್ತಿ ಬಾಹುಕನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನ ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಹನಿದ್ದು 
ಜೊಂಡು, ಆತನ Md. ತಿಳದು ಆತನನ್ನು ಅನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸು... ಆತನು ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು : 
ಮಾಡಿದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಆರತಕ್ಕ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿ ಶಿಳದುಕೊ, ಷ್ಟ್ಟು ಕೇಳಿದರೂ 
ಆತನಿಗೆ ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸರ್ವಥಾ ಬೆಂಕಿಯನ್ನೂ ನೀರನ್ನೂ ಕೊಡಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ಸ ದೇವತಾ 


ಗಿಫ್ಟ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನೆ ಟೀಕು. 


NN NNN NN 


ANN 


ಚಿಹ್ನೆಯಿರುವದೋ ಮನುಖಪ ಆ ಚಿಹ್ನೆಯಿರುವದೋ ಅದನ್ನೂ, ಅನ್ನೂ ಆತನ ವಕೇಪ ವಾದ ಚರೆಗಳ್‌ನ್ಲೂ 
ನೀನು ತಿಳದುಕೊಂಡು ಬಂದು ನನಗೆ ಹೇಳು? ಎಂದಳು. ಕೆಚಿನಿಯು ಒಡನೆಯೇ ಬಾಹುಕನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ಆತನ ಲಘ್ಲಣಗಳನ್ಹೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬಿಂದು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು "ಲೌ ದಮಯುಂತಿಯ್ಯ ಈ 
ಬಾಹುಕನಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ತ್ವಾ 333 ಪುರುಪನನ್ನು ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿಯೂ ಅಲ್ಲ ನೋಡಿಯೂ ಅಲ್ಲ: 
ಸಂಚಾರಮಾಡತಕ್ಕ್ಯ್‌ ಬಾಗಿಲು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದ್ದ ರೂ ಈತನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸದೆ ಆಲ್ಲಿ ಸಂ 
೭ತಾರಮಾಡುವನು. ಈತನು ಸೆಂಚಾರಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅದು ತನಗೆತಾನೇ ವಿಶಾಲ 
ವಾಗುವದು. ನೆಮ್ಹ ಮಹಾರಾಜನು ಮುತುರ್ಪಾರಾಯನೆ ಊಟಕ್ಕೂ. ಸಿರ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಮೃಗಗಳ ಮಾಂಸೆ 


ಸ 
ವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕ್‌ಳುಹಿಬಿಘೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ತೊಳೆಯವದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಅಲ್ಲಿ ನೀರಿಲ್ಲದ ಅನೇಕ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಇಟ್ಟಿದ್ದ ರು. ಬಾಹುಕನು ಕಸ್ಲಿಂದ ನೋಡಿದಮಾತ್ರಕ್ಟೆ ಆವೆಲ್ಲವೂ ನೀರು ತುಂಬಿಡವು. ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಬಾಹು 
ಕನು (4 ಮಾಂಸೆವನ್ನು ತೊಳೆದು, ಅದನ್ನು ಪೆಕ್ಸಾಮಾಡುವದಕ್ಕೋಸ್ಟ'ರ ಒಬಂದುಶಿಂಡಿ ಹುಲ್ಬನ್ನು ಸ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಬಿಸಿಗೆ ತೋರಿಸಲ್ಕು ಒಡನೆಯೇ ಅದರಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಆದರಿಂದ ಆ ಮಾಂಸವನ್ನು ಪಕ್ಯ್‌ಮಾಡಿ 
ದನ್ನು. ಹು ಆಕ್ಲರ್ಫವನ್ನು ಆತನಲ್ಲಿ ನಾನು ನೋಡಿದೆನು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಇನ್ನೊಂದರ ಆಕ್ಚಗ್ಥ್‌ 
ವನ್ನು ಆತನಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. ಅದೇನೆಂದರೆ, ಆತನು ಪ್ಪ ಯಿಂದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಮುಖ್ಧ್ರದರೂ ಅದು ಆತನನ್ನು 
ಖುಡದಿರುವದು. ಆತನು ಆಪೆತ್ಲ್‌ನಿದನ್ಟು ನೀರು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹರಿದುಬರುವೆದು. ಇದಸ್ವೆಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಆಕ್ಟ್ವ ರವನ್ನು ಆತನಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. ಅದೇನೆಂದರೆ, ಆತನು ಹೂವುಗಳನ್ನು ಎರಡು ಕ್ಟೌಗೆಳಿಂದಲೂ 
ಹೊಸಗಿಬಿಟ್ಟರೂ, ಅವುಗಳು ಮತ್ತ ಪ್ಚು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪರಿಮಳ ಭರಿತವಾಗಿ ಅರಳ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
"ಅಂಥ ಆಕ್ಷ ರ್ಯಗಳನ್ನು ನಾನು ಇಂಡೆನು ' ವಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


ಬಳಕ ದಮಯಂತಿಯು ಪ್ರೆಣ್ಳಕ್ಲೊಳ್‌ನಾದ ನಳನ ನಡವಳಕೆಗಳನ್ನು ಕೇಳ, ಆ ವಾಕಕ್ರ್ರಿಯೆಯಿಂದಲೂ 
ಪಂಚಭೂತನಿದ್ದಿ ಯಿಂದಲೂ-ನಳನೇ ಬಿಂದಿರುವನೆಂದು ತಿಳದು, ಹಾಗೆಯೇ ಆತನ ಶರೀರವಿಕಾರದಿಂದ ಬಾಹುಕನು 
ತನ್ನೆ ಪಶಿಯಾದ ನಳನು ಅಹುದೋ ಅಲ್ಲವೋ ಎಂಬಿ ಸಂಶಯದಿಂದ ರೋದನಮೂಡುತ್ತೆ » ಪುನಃ ಶೇಶಿನಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು " ವಿಲೆ ಕೇಶಿನಿಯೆ, ಮೆತ್ತೊ ೦ದಾವರ್ತಿ ನೀನು ಮತ್ತೆ ನಾದ ಬಾಹುಕನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನು ಪಕ್ಕ್‌ಮಾಡಿದ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ? ವಿನಲ್ಕು ಇೇತಿನಿಯು ಪುನಃ ಬಾಹುಕನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನು 
ಪಕ್ಸ್‌ಮಾಡಿದ ಬಿಬಿಬಿನಿಯಾದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಆತನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಂದು ದಮೆ 
ಯಂತಿಗೆ ಕೊಡಲು, ದಮಯಂತಿಯು ಆ ಮಾಂಸವನ್ನು ಭಸ್ತಿಏ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಳನು ಪೆಕ್ಕ್‌ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾಂಸದ 
ರುಚಿಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಲ್ಲವಳಾದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಸಾರಥಿಯಾದ ಬುಹುಕನೇ ನಳನೆಂದು ತಿಳದು, ಬಹಳವಾಗಿ 
ವೃಸೆನಪಟ್ಟು ಗಸಿ ಯಾಗಿ ರೋದನಮಾಡಿ, ದುಃಖಾತಿಕಯದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಬಳಕ್‌ ಮುಖವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಎರಡು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕೇಶಿನಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಬಳಗೆ ಕಳುಹಿನಿಕೊಟ್ಟಿಳು. 
ಆಗ ಬಾಹುಕನು ತನ್ನ ಮಸ್ಕ್‌ ಳಾದ ಅಂದ್ರಸೇನೆಯನ್ನೂ ಅಂದ್ರಸೇನನೆನ್ನೂ ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದು 
ದೇವಕುಮಾರರಂತೆ ಸುಂದರಾಂಗೆರಾದ ಆ ಏರಡು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಅಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾ ಡಿ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ 
ಹೂರಿಬಕೊಂಡು, ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಆಳುತ್ತ » ಆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ತನಗಿರತಕ್ಕ್‌ ವಾಶ್ಸಲ್ಲುವನ್ನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ತೋರಿಸ, 
ಅವರನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತೊಡೆಯಿಂದ ಕ್‌ಳ್‌ಕ್ಕ್‌ ಇಳಿ ಕೇಠಿನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್‌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯ್ಯ ಈ 
ಎರಡು ಮಕ್ಕ್‌ಳೂ ನನ್ನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿ ರುವವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು 
ಶೇಣಿ €ರು ಹಾಕಿದೆನು. ಪದೇಪದೇ ನೀನು ನನ್ನ ಬಳಗೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದರೆ ಜನಗಳು ನೋಡಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ 
ಒಂದು ದೋಪವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕಂಕೆಪಟ್ಟಾರು? ನಾವು ದೇಕದೇಕಗಳನ್ನು ಸುತ್ತ ತಕ್ಕವರು. ನೀನು ನಿನ್ನಿ ಪ್ಪಾನು 
'ಸಾರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬಾ? ಎಂದು ನಳನು ಕೇಶಿನಿಗೆ ಹೇಳದನು'' ವಿಂದು ಬೃಹದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ಅರಣ್ಳಪರ್ವ-೩೬ನೇಆಧ್ಯಾಯ. ನಿಪ್ಲಿತಿ 


೩೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ನಳೆಲೋಪಾಖ್ಯಾನ- (ನಳನು ದಮಯಂತಿಗೆ ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದು.) 


ಮೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಷ ರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಹನಮೇಜಯರಾಯನನೆ, 
ಬಹದಶ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಬಳಕ್‌ ಕೇಠಿನಿಯು ಪ್ರಣ್ಣುಶ್ಲೊ ನಾದ 
ಬುದ್ದಿ ಕಾಿಯಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನ ಆ ವಿಕಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ, ದಮಯಂತಿಯ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ವಿವರಿಬ ಹೇಳದಳ್‌ಾ. ಅದನ್ನು ಹೇಳ, ದಮಯಂತಿಯು ದುಃಖಿತಳಾಗಿ, ನಳನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 
ಅಖೇಫ್ಟೆಯಿಂದ ಕೇಶಿನಿಯನ್ನು ಹುರಿತು " ವಿಲೆ ಹೇಶಿನಿಯೆ, ನಾನು ಬಾಹುಕನನ್ನು ನಳನೆಂಬಿ ಶಂಕೆಯಿಂದ 
ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಪರೀಷ್ಷಿಬದೆನು. ಆತನ ನಡೆತೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿದರೆ ನಳನಾಗಿಯೇ ತೋರುವನು ; ರೂಪಿನಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಸೆಂಕಯವುಂಟಾಗಿರುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ನಾನೇ ಸ್ಫೃಶಃ ನೋಡಿ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಬಯ 
ಸುವೆನು ; ಅಥವಾ ಆತನನ್ನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಮಾಡಿದರೂ ಸರಿ; ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ನಾನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪ 
ಹಣೆಯನ್ನು ತೊಟ್ಟರೂ ಸರಿ, ಇದ ನಮ್ಹ ತಂದೆಗೆ ತಿ೪ದಂತಾಗಲಿ, ತಿಳಯದಂತಾಗಲಿ, ಹಾಗಾದರೂ ಈ ವಿಷ 
ಯದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಸಂವಿಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅದನ್ನಿಲ್ಲಾ ನಾನು ಹೇಳದಂತೆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಅರಿಕೇ 
ಮಾಡು? ವಿಂದು ಹೇಳ ಕಳುಶಿಂಸಲ್ಕು ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಶಿನಿಯ ಮುಖದಿಂದ ದಮಯುಂತೀತಾಯಿಯು ತಿಳದು ತನ್ನ 
ಮಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಬೀಮಳಭೂಪಾಲಕನಿಗೆ ತಿಳುಹಿಬದಳು. ಬಳಕ ತೆಂದೆಕಾಯಿಗಳಭ್ರ ರೂ ತನ್ನ ಅಪಾ 
ಮಸಾರವಾಗಿ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೊಡಲು ದಮಯಂತಿಯು ತಾನಿರತಕ್ಕ್‌ ಸ್ನಳ್‌ಕ್ಸ್‌ ನಳನನ್ನು ಘರೆತರಿಸಲು, ನಳನು 
ಅಫ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕೂಡಲೇ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ದುಂಖಿಬದನು. ಆಗ ಮಲಿನ 
ವಸ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಧರಿಬಕೊಂಡು ಜಡೆಗಟ್ಟದ ಮಂಡೇಕೂದಲುಗಳುಲ್ಯವಳಾಗಿ ಧೂಳುಕಐಿದು ಮಲಿನಳಾದ ದಮ 
ಯಂತಿಯು ದುಃಖನಡುತ್ತಿ ರುವ ನಳನನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನೂ ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಆತನ ಸಂಗಡ ಮಾತೆ 
ನಾಡಲುಪಕ್ರಮಿನಿದಳು. " ವಲ್ಲೆ ಬಾಹುಕನೆ, ಪೂರ್ವೆದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದೆ ನ್ರೀಧುನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ಬಜ್ಜಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ ಪುರುಪನೆನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆ ಯಾ? ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿ 
ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನಿರಪರಾಧಳಾದ ತನ್ನೆ ಪ್ರಿಯನಶ್ಲಿಯನ್ನು ಪುಣ್ಣುಕ್ಲೋಶಕನಾದ ನಳ್‌ಮಹಾರಾಜನೊಬ್ಬ 
ಹೊರತು ಮತ್ತೊ ಬಮ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಾನೆ? ಹೀಗೆ ನನ್ನೊಬ್ಬ ಳನ್ನೇ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟು ಹೋದನಲ್ಲಾ ! ಆತ 
ಲಗಿ ತಿಳಿಯದೆ. ನಾನೇನು ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನು? ನನ್ನು ಸಯಂವರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು 
ಬಂದು ಪ್ರೊರ್ಥಿಬದಾಗ್ಯೂ ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆತನನ್ನೇ ನಾನು ವರಿ೧ದೆನು. ಆತನುಮಾತ್ರ ತನ್ನಲ್ಲೇ ಅನು 
ರಕ್ಷ ಳಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೇ ಅನುವರ್ಲಿ ಬಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ್ರತ್ರವತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋದನು ? ಆತನು ಆಗ್ಬಿ 
ಸಾಫ್ಷಿಕವಾಗಿ ನನ್ನು ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳ ಮುಂದೆ-ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಬಿಡತಕ್ಕವೆನಲ್ಲ- 
ಎಂದು ಹೇಳದ ಸತ್ಛೇವಚನವು ವಿಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು? ? ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಆಗ ಆಕೆಯ ಎರೆಡು ಕಣ್ಣು ಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖದಿಂದ ನೀರು ಬೀಳುತ್ತಿ ರಲು, ಶೆಂಪಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣು ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಕಪ್ಪಾದ ಕಾಂತಿಯುಬ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ 
ಅರುವ ಆಕೆಯ ಶೇಣಿ ನಲ್ಲಿ ನೀರು ಸುರಿಯುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಳನು ದುಃಖಿತಳಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲೆ 
ಘೋಮಲಾಂಗಿಯೆ, ನಾನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಾವನ್ನು ಈಳಿದುಳೊಂಡವನೂ ಅಲ್ಲ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿವನೂ ಅಲ್ಲ; . ಅದಿಸ 4 
ಘಫಿಪುರುಪನಿಂದ ನಡೆಯಿತು. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಅಹೋರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲೂ ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಕೋಸ್‌ 
ಪಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನೀನು ಪೇೆದಿಸ ತಾನಾದ ಆ *ರಿಗೆ ಘೋರವಾದ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡಲು, ಆ ಶಾಪೊಗ್ಗಿ ಯಿಂದ ಅವನು 
ಸೆಂತಾಪಪಡುತ್ತ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ದ ಬೆಂಕಿಯುತೆ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ನನ್ನೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಬಂ 
ದಲೂ ತೆಪ್ಫೋಬಲದಿಂದಲೂ ನನ್ನಿಂದ ಪರಾಜೆಶನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹೋದನು. ಬಳಕ ನಾನು ನಿನ್ನು er 
ತ್ಮ ವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಮತ್ತಾ ನನ ಸಾರಣಕ್ಕೋಸ್ಥರಲೂ ನಾನು ಬಂದವನಲ್ಲ. ಅನ್ನು ನಮ್ಹಿಬ್ಬ ರಿಗೂ 
ದುಃಖವು ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. ಎಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಿ ಯಾದವಳು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಅನುರಕ, ನಾದ. 
ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನುಂತೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ಲ ಪುರುಷನನ್ನು ಐಂದಿಗಾದರೂ ವರಿಸುವದುಂಟಿ? ಜಾರಸ್ಟ್ರೀಯಸಿ 
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ಪ್ಲರಾಜ ವಾಣೀನಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮೆಹಾಭಾರತೆದ RE 


ತೆನ್ನು ಆಚ್ಚಾನುಸಾರವಾಗಿ ತನಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ವರಿಸುವಂತೆ, ಈಗ ದಮಯಂತಿಯು ಎರಡನೇ 
ಗಂಡನನ್ನು 'ವರಿಸುವಳೆಂದು ರಾಯಾ ಯಿಂದ ದೂತರು ದೇಶದೇಶದಲ್ಲೂ ಸಾರುತ್ತಿ ರುವರಲ್ಲಾ ! ಅದನ್ನು ಕೇಳ 
ದ _ರಿಂದ ಯತುರ್ಪಾರಾಯನು ತದರ್ಥವಾಗಿ ತೃರೆಗೊಂಡು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು” ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆದನ್ನು 
ಗ ದಮಯಂತಿಯು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಕ್ರೌ ಮುಗಿದುಕೋೊಂಡು " ಮಹಾರಾಜನೆ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದೋಷ 
ವನ್ನು ಎೀಣಿಸೆಬೇಡ. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೂಡ ಬಿಟ್ಟು ), ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ವರಿಬರುವೆನು. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರು 
ವದಕ್ಗೊ ಸ್ತ _ರಲೇ ಆನೇಕ್‌ಮಂದಿ ಬ್ಯಾಹ್ಸಣರು ಹ ಹೇಳ ಕಳುಹಿಬಿಕೊಟ್ಟ ಮಾತನ್ನು ವಿಲ್ಲಾ ಪಡೆಯಲ್ಲ 


ಆ 
ಪ್ರಕಟಮಾಡುತ್ತ, ದೇಶದೇಶಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಿರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್‌ ಬುದ ಶಾನಿಯಾರ ್ರಾಶ್ಟ್ರ್‌ 


ಜತ ಆಯೋಧ್ಯಾಧಿಪಶಿಯಾದ ಖತುಪರ್ಣರಾಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡು, ದ್ಯ ಹೇಳ ಸ | 


ಕೊಟ್ಟ ಮಾತನ್ನು ಆಡಲ್ಕು ಅದಕೆ ಸ್ಸ ನೀನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದ ನ್ನು 'ತಿಳದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಆದನ್ನು 
ಆತನು ನನಗೆ ತಿಳುಹಿಬಿದನು. Ags ನಾನು ಒಂದು ಬಗಲಿ ನೂರು ಗಾವುದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ನಡಿಸುವ 
ದರಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೊರತು ಮತ್ತೊ ಬನು ಸಮರ್ಥನಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು, ನಿನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದ 
ಫ್ವಾಗಿ ಅಂಥ ಉಪಾಯವನ್ನು ಪಿ ee ನಾನು ಸೆ ಸತ್ಸೇವಾಗಿ ನಿನ್ನ್ನ ಪಾದವನ್ನು, ಮುಟ್ಟ ಹೇಳ್ಳವೆನು. 
ನಾನು ಮನಖ್ಬನಿಂದಲೂ ಸ್ಕೃಲ್ಕವಾದ ದುಪ್ಲ ಎತ್ಗವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವೆಳ'ಲ್ಲ. ನಾನೇನಾದರೂ NE ದುಪ್ಯಾರ್ಠಾ 
ವನು ಮಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೂತಗಳಗೂ ಸತ್ತ ಯಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವ ವಾಯುದೇವನ್ಕೂ 
ಲೋಕಗಳ ನಲ್ಲಾ ಸುತ್ತು ತ್ರಿ ರುವ ಸೂರ್ಫೂನೊ ಸ ಸಕಲ ಭೂತಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಸೌಹೀಭೂತನಾ ಗಿರುವ ಚಿತಾ ಭಿಮಾ 
ನಯಾದ ಚಂದ ದ್ರನೂ ನನ್ನ ಫು ್ರಾಣವೆನ್ನು ಅಸಹರಿಸಲಿ, ಸ್ನರ್ಗ ಮರ್ತೆ ಪಾತಾಳಿಗಳೆಂಬಿ ಮೂರು pr 
ಗಳನ್ನೂ Ea ವ ಈ ಮೂರು ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಅನ್ನೂ ಉಳದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ನನ್ನು 
ಐಪ್ಟಯದಲ್ಲಿ ನಿಜನ ಸತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ. ಹಾಗೆ ನಾನೇನಾದರೂ ಲ ಪ್ರವರಿ ಬಿದ್ದಪ್ಪ ದಲ್ಲಿ, ಹ 


ವಿರಾಕರಿಸಲಿ > ಎಂದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಾಯುದೇವನು ನಳನನ್ನು ಪ . ವಿಲೆ ನಳ್‌ಮ | 


ಹಾರಾಜನೆ, ಈಕೆಯು ಪೊಪಕ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದವಳ್‌ಲ್ಲ ಅದೋ ನಾನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 
ಪತಿವ್ರ ತಾಶಿರೋಮೇಣಿಯಾದ ಈ ದಮಯಂತಿಯು ತನ್ನು ಲ್ಲಿರುವ ಪಾತಿವ ವೃತ್ಯುವೆಂಬ ನಿಧಿಯನ್ನು ನಾವು ಸಾತ್ರೀ 
ಘಭೂತೆರಾಗಿರಲು ಮೂರು ವೆರ್ನೆದಿಂದಲೂ ಸೆಂರಸ್ರಿನಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವಳು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ನಿಮಿತ 
ವಾಗಿ ವಿರಡನೇ ಸ್ನಯಂವರವೊಬಿ ಉಪೌಯವನ್ನು ಆೆಂತಿಬದಳು.. ಒಂದು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ನೂರುಗಾವುದ ಬರತ 
ಪ್ವ್‌ವೆನು ನೀನು ಹೊರತು ಮತ್ತಾ ನಿವಪುರುಪನು ಬಂದಾನು ? ನಿನಗೆ ದಮಯಂತಿಯೂ ದಷುಯಂತಿಗೆ ನೀನೂ 
ಅನುಗುಣರಾಗಿರುವಿರಿ.  ಪ್ರೀಿಯಪತ್ಲಿಯಾದ ಈಕ್‌ಯೊಡಗೂಡಿ ನೀನು ಸುಖವಾಗಿರು. ಈ ಐಪಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ಪಡಬೇಡ ' ಎಂದು ನಡಯ ನ ಜಾ ಆಕಾಶದಿಂದ ಪ್ರಪ್ಪವ್ಳಹಿ, ಟ್ರಯಾಯಿತು. ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು 
ಮೊಳಗಿದವು. ಮಳ್‌ಯುಕ್‌ ವಾ ಡಿ ಗಾ೪ಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೇಬತು. 


ಆಗೆ ನಳಮಹಾರಾಜನು ಆ ಆಕ್ಟೀರ್ಯವನನ್ಲಿ ನೋಡಿ, ದಮಯಂತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹಾರ್ಲೋಟಿಕನು ಕೊಟ್ಟ ದಿವ್ಯವಾದ ಆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಆತನ ಸ್ವರಣಾನಂತರ Li ಪಿಕೊಂಡು ತನ್ನು ನಿಜ 
ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆಗ ನೀಃ ದೆ ಹೊಂದಿದ ನಳ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ, ಭೀಮುಭೂಪಾಕನೆ 
ಹುಮಾರಿಂಯಾದ ದಮಯಂತಿಯು ಪುಣ್ಣಕ್ಲೊ ಕ್‌ ನಾದ ಆತನನ್ನು ದೃಢ ಢವಾಗಿ ಜು ಗಟ ಟೈಯಾಗಿ ರೋದನೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ಆಗೆ ತೇಜಸ್ಸಿಯಾದ ನಳಮಹಾರಾ ಸ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಎರಡು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಸಪಟ್ಟನು. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಕಾಲಾಕ್ಷ್ರಿಯಾದ ದಮುಯಂತಿಯು ನಳ 
ಮಹಾರಾಜನ ಮುಖವನ್ನು ತನ್ನು ಎದೆಯಮೇಲೆ ಕಾ ದುಃಖಾಸ್ರಾಂತಳಾಗಿ ನಿಟ್ಟು ಸುರುಬಿಟ ಬಳು. 
ಹಾಗೆಯೆ; ನಳಮಹಾರಾಣನೂ ಧೂಳುಕವಿದಿದ್ದರೂ ಜಸ ಆಕೆಯನ್ನು ಆರಿಗಿಸಿಕೊಂಡು. ಬಹಳ 


 ಅರಣ್ಣಪರ್ವ-೩೭ನೇೋಲಧ್ರಾಯೆ. | ಲರ್ಫಿ 


॥ ಹೊತ್ತು ಡುಃಖಿಸ ಶ್ರಿ ರಲ್ಕು ಅವರಿಬ್ಬರ ವೃತಾ ಠಾಂತವನ್ನು ದಮಯಂತಿಯ ತಾಯಿಯು ತನ್ನು ಪ ಪತಿಯಾದ ಭೀಮ 
| ಘಭೂಪಾಲನಿಗೆ ಬ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕ್‌ ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಭೀವುಭೂಪಾಲನು ದಮಯಂತಿಯೊಡನೆ ಮಂಗಳ 
ಸ ಸ್ಪಾ ನ್ಲಿನಿವನ್ನು ಸ ಸುಖದಿಂದಿರುವ ಅಜಾ ಬು ನಾಳೇ ಪ್ರಾತೇಕಾಲಕ್ಕ್‌ ನಾನು ನೋಡುವೆನೆಂದು 

ನ ಆರಾತ್ರಿ ನಳನೂ ದವುಯಂತಿಯೂ ಸಹ ಅರೇಣದಲ್ಲಿ ತಾವಿದ್ದಾಗ ನಡೆದ ವೃತ್ತ ಂತಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರ 
` ವಾಗಿ ಹೇಳಕ್ಕೊಳ್ಳುತ್ತ. ಸಂಶೋಪದಿಂದ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ಲಬ ಪಿತು? Re ತಾನು ರಾಜ್ಯಾವನನ್ನು 
| Bಳೆದುಕೊಂಡ' ಹ ಶನೇ ಪರ್ಪದಲ್ಲಿ ತ ತನ್ನು : ಪತ್ನಿಯಾದ ದನಂಯಂತಿಯನ್ನು ನ್ನು ಸೇರಿ, ಸೆಂಪದ್ದೂಕ್ಸ್‌ ಮಾಗಿ, ತನ್ನು ಅಪ ಸ್ಭೃಪೆ 
| ನೆರವೇರಲು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಂತೋಪಪಟ್ಟನು. ದನುಯಂತಿಯೂ ಸೆಹಿತ್ತ ಅರ್ಧ ಬೆಳದುಬಂದಿರುವ ಪೈೆರಿನಿಂಡ 
| ಕೂಡಿದ ಭೂವಿಂಯು ಮಳೆಯು ಬರಲು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕೋಭಿಸುವಂತೆ, ನಳ್‌ಮೆಹಾರಾಜನನ್ನು ಸೇರಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ 
| ಸೋಭಿಬಿದಳು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಮೇಯೆಂತಿಯ್ತು ಆ ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡದೆ, ಸಂತಾಪರಹಿತೆಳಾಗಿ ತನ್ನ ಅಪ ನು 
ನೆರವೇರಲು ಅಧಿ ಕವಾದ ಸಂತೋಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಚಂದ್ರ ಜ್‌“ ರಾತ್ರಿ ಯುತೆ ಪ ಸ್ರಹಾಕಿಸು ುತ್ರಿದಳು ತ 
ಎಂದರ ಬ್ಛಹದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನ 


SES Oe ಕಾಾ್‌ 
& 


೩೭ನೇ ಅಧ ಸಾಯ, —ನಳೋಪ ಇಖ್ಲಾನ (ನಳನು ಬುತುವರ್ಣರಾಯನಿಗೆ ಅಕ್ಟಶೃದಯವನ್ನು ಹೆಳಿದ್ದು.) 

ಮೈಕಂಪಾಯೆನಮುನೀಕ್ಕರನು: ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನನ್ಲಿ ಹುರಿತು-ಕೇಳಿು ಹನಮೇಜಯರಾಯನೊ ಬೃಹ 
ದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಳಕ ಆ ರಾತ್ರಿ ಕ್‌ಛೆಯಲ್ಕು ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
| ದಲ್ಲಿ ನಳಮಹಾರಾಜನು ದಮೆಯಂತಿಯೊಡನೆ ಮುಗಳಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಸ್ರ್ರಾಭರಣಾದಿಗಳಂದ ಅಲಂಸ್ಟು 
| ತನಾಗಿ, ಮಾವನಾದ ಭೀಮಭ ೂಪೊಲಕನನ್ನು ಕಂಡು ಮೆದಸ್ಯದೆಯಿದ ಆತೆನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ 
|" ದಮಯಂತಿಯೂ ತನ್ನು ತಂದೆಗೆ ವೇದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು ಆಗ ಭೀಮಭೂಪೌಲಕನು ಸೆಂತೋಷೆ 
| ಬಿಂದ ನೆಳಮುಹಾರಾಜನನ್ನು ಪ್ರತ್ರನಂತೆ ಬಾವಬ್ಯ., ಆತನ ಯೋಗ್ಛಾತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, 
| ನಳ್‌ಮೆಸಾರಾಜನೊಡಗೂಡಿದ ಪತಿವ ನ್ರತಾಶಿರೋಮ್ಮಣೆಿಯಾದ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಒಳ್ಳ್ಳೇವರಾತುಗಳಂದ ಸಮಾಧಾನ 

ಪಡಿಸಿದನು... -ಬಳಕ್‌ EE ಸನು ಭೀಮಭೂಪಾಲಕನು ಮಾಡಿದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಬ ಆ 

ಭೀಮಭೂಸಪಾಲಕನಿಗೆ ತಾನು ಮಾಡತಕ್ಕ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾದ ಪ್ರ ತ್ರಿ ಷು! ಮಾಡಿದನು. ಆ ಸಮಯ 

ದಲ್ಲಿ ಆ ಪೆಟ್ಟಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರ ಚೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಳ್‌ಮಹಾರಾಜನು ಚ್‌ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಿಂದು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಸೇರಿ 
| ದ್ಹನ್ಸು ನೋಡಿ, ಸಂ ಹೋಲಾಹಲಧ ಓಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ 
| ಪಾದ ತೋರಣಗಳಂದಲೂ ಪತಾಕೆಗಳಂದಲೂ ಧೈಜಗಳಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಬ್ಬ ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಿರ್ದಲ 

'ಮಾಡಿ ನೀರುಚಲ್ಲಿ, ಪು ಗಳಿಂದ ಆಲಂಕಾರಮಾಡಿ, ತಮ್ಮತೆಮ್ಹ ಮನೇಬಾಗಿಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಳೇಕಂಬಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರಸ್ಪಗುಚ್ಛ ಗಳನ್ನ ಟ್ಟ ಅಲಂಸಾರಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಡೀಷಸ್ಸಾ ನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ತೆ 7 hs A ಚ ಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ET ಸ R ವೇಪವ ವನ್ನು ಧರಿಓ ದ್ದ ನಳಮಣಾ 
ಇನು ಸಾ ಹೇಳ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಪಪ ಪಟ್ಟು, ನಳವುಹಾ ರಾಜನನ್ನು "ತನ್ನ ಬಳಗೆ 
ಉರಮಾಡಿಕೊಂಡಹು, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು " ನನ್ನಲ್ಲಿ ಏನಪರಾಧವಿಡ್ಟ ರೂ ಪ್ರಮಿಸಜೇಕು' ಎಂದು ಆಚ! 
ಆಗ ಬುದ್ದಿ ಕಾರಿಯಾದ ಎ ಜಾಗಾ ತಾನು ಆತನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ತಿಳುಹಿಬ, 
ಕ ಅಪರಾಧಮಾಡಿದ್ದಾಗ್ಳೋ ಮಹಾರಾಜನಾದ ನೀನು ಸಾವಿಸಬೇಕು > ಎಂದು ಆತನನ್ನು ತಾನೂ ಬೇಡಿ 
 ಹೊಂಡು ಆತನಿಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು, ಸತ್‌ ಆಕ್ಟ ಕೈರ್ಯುಪಟ್ಟು ನಡೆದ ಸಂಗತಿ 
3  ಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಾಗ ತಿಳದು, ನೆಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಜುರಿತು " ವಲ್ಬೆ, ನಳಿಮಹಾರಾಜನೆ, ನೀನು ದೈವ 

Re ಳ್‌ ಪಶ್ಲಿಯಾದ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಸೇರಿದೆ. ಅದುನಿಲ್ಲರಿಗೊ ಹಬಳ ಸಂತೋಸಕಕರವಾದದ್ದು ; 


ಲ ಅಆ ಟ್ಟ ಚ್ಮ ಚಟ್‌ ಚ ್ರ್ಮ್ಮಾ ಚ್ಮ ತ್‌ ಷ್‌ 


೧೪೦ .  ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ರ್‌ ಕನ್ನ ಡಟೀತು. 


ಲು 


ತರ ಅರ ANAS NSN NSN NNN NNN NNN NNN 


ವಂದು ಮುಡಿದು, ನೀನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತವಾಸ ಮಾಡುವಾಗ ತಿಳದಾಗಲೀ ತಿಳಿಯದಾಗಲಿಂ ನಿನ್ನೆ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನೇನಾದರೂ ಅಪರಾಧವನ್ನು ನು ಮಾಡಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಅದನ್ನು ನೀನು ಪ್ರಮಿಸಬೇಕು > ವಿಂದೂ 
ಕೇಳ ಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ನಳ್‌ಮಸಾರಾಜನು ಯತುಸರ್ಣರಾಯನನ್ನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನನ್ನು 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಲವೂ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನೀನೊಂದುವೇಳೆ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಆ, ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ವನಾದರೆಲ್ಲವೆ ಫ್ಲಮಿಸಬೇಕು? ಪೂರ್ವದಿಂದಲೂ 
ನೀನು ನನಗೆ ಮಿತ್ರನಾಗಿಯ್ಕೂ ಸೆಂಬಂಧಿಯಾಗಿಯೂ ಆದ್ದವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೂ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ 

ಐಕೇಪವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಇಡಬೇಕು. ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಮ ಸ್ರಿ ಅರಮನೆ ನೆಯಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದೆ ನೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನು ಆರಮನೆಯಲ್ಲೂ ನನಗೆ ಜೇಕಾದಹಾಗೆ ಸುಖವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೆ ನು. ಎಲ್ಲ ಮಹಾರಾಜನೆ, 
ಅಶ್ಚ ಹೃದಯವೆಂಬ ವಿದ್ಯೆಯು ನಿನ್ನ ದಾಗಿ ನನ್ನ ಳ್ಲಿರುವದು. ಈಗ ನೀನು ಅಪೇಶಿಸದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಕೊಡುವೆನು? ಎಂದು ನುಡಿದು, ಚ ಆ ಅಶ ಹೃದಯವನ್ನು ಉಪದೇಕಮಾಡಿದನು. ಮುತುರ್ಣಾರಾಯನು 
ಶಾಸೊ ಶಕ್ತ ಕ್ರಮದಿಂದ ಆ ಅಕ್ಕಹೈದಯವೆನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಬ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲೆ © 
ನಳಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಅಹ್ಹಹೃದಯವನ್ನು ಹೊಳ್ಳಿ ಸ ರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಮತ್ತೊ ಬ್ರ ಸಾರಥಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಯೋಧ್ಯನೆಗರಕ್ಕ್‌ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಬಳಿಕ ನಳಮಹಾರಾಜನು ಆ “'ಕುಂಡಿನನಗರದಲ್ಲಿ. 
ಸ್ಟಲ್ಪ ತಾಲ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು > ವಿಂದು ಬ ಹದಕ್ಕೆ ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


POSE Ye Ye ye 
೨೪೯ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ನಳೋಪಾಖ್ಯಾನ- (ನಳನು ಪುಪ್ಕರನಿಂದ ಸಕಲವನ್ನೂ ಜೈಸಿದ್ದು.) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಬಹ 
ದಕ್ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಛೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಳಕ್‌ ನಳಮಹಾರಾಜನು ಬಂದು ತಿಂಗಳ ಪ ಪರ್ಯುಂ 
ತವೂ ಭೀನುಭೂಪೌಲಕನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಅನಂತರ ಹದಿನಾರು ಆನೆಗಳೂ ಐವತ್ತು 
ಕುದುರೆಗಳೂ ಆರುನೊರುಮಂದಿ ಕಾಲಾಳುಗಳೂ ತನ್ನು ನ ಬರಲ್ಕು ಕುಭ್ರ ವಾದ ರಥವನ್ನೇರಿ ಲವು 
ಮಂದಿ ಸೇವಕರೊಡಗೂಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುವ ಹಾಗೆ ವೇಗದಿಂದ ತ್ಕರೆಪಡುತ್ತ ಸ ಸಂರಂಭಯುಸಕ್ತ್‌ ನಾಗಿ 
ವಿದರ್ಭದೇಶದಿಂದ ಹೊರಟು ನಿಸಧದೇಕವನ್ನು ಸೇರಿ, ಪುನ 4ರನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಫೆ 
ಪ್ರಪ್ಟರನೆ, ನಾನು ಬಹು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಬಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆನು. ಅದನ್ನೂ ದಮಯಿತಿಯನ್ನೂ 
ಅನ್ನೂ ನನಗಿರುವ ಸರ್ವಸ್ಥವನ್ನೂ ಪಂತಕ್ಕ ಒಡ್ಡಿ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪಗಡೆ; ಯಾಟನೆನ್ನು SN 
ವಿಶ್ವ ಯಿಖಕೊಂಡು ಬಿಂದಿರುವೆನು. ಇದನ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನೀನು ರ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಂತಕ್ಕ್‌ ಬಡ್ಡಿ ಮೊದಲಾಟಿ 
ವನ್ನು ಆಡು. ವಿರಡನೇ ಆಟದಲ್ಲಿ ಜಾ ಪಾ ್ರ್ರಾಣಗಳನ್ನೆ( ಪಂತಕ್ಕ್‌ ಬಡ್ಡಿ ಆತೆ ಮತ್ತೊ 
ಬ ನೆ ರಾಜ್ಯೂವನ್ನೇಳಆಗಳಲಿ ಧನವನ್ನೇಆಗಲಿ ಗೆದ್ದೆಬಳಿಕ್‌, ಸೋತವನು ನ ಪಂತಕ್ಕ್‌ ಏನನ್ನು 
1 ಮನೋ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮನಾದದ್ದನ್ನು ಗೆದ್ದ ವನೂ ಬಡ್ಡತೆಕ್ಟ್‌ದ್ದು ಧರ್ಮವಾದದ್ದು. ಹಾಗೆ | ಜಾಜಾಡುವರತೆ: 
ನಗೆ. ಅನೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದ ಪ ಪೆಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಾನೂ ಸು ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಜಃ ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮಿ ಬ್ಹರೆ vs 
ಳಗೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಬಬ್ಬ ರಿಗೆ ನಾಕವುಂಟಾಗುವದು.  ವಿಲ್ಫೈೆ ಪ್ರಪ ಪರನ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಅನುಭವಿ 
ಸತಕ್ಕ್‌ ರಾಜ್ಯವು ನಸ ವಾಗಲು, ಅದನ್ನು ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದಲಾದರೂ ಪುನಃ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ವೃದ್ಧ a ಕಾಸನನಿರುವದರಿಂದ ನೀನು ಅಪ್ಲದ್ಯೂತೆದಲ್ಲಾಗಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಕು” pe 
ದರಲ್ಲಾಗಲಿ ಬದ್ದನಾಗು' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಪುಪ್ಮರನು ತನಗೇ ಸ ಎವದೆಂದೆಣಿಸಿ ನಸು 
ನಗುತ, ನಳನುಹಾರಾಜನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ನಳಿನೆ, ನೀನು ದೈೈವಯೋಗದಿಂದ ಪುನಃ ಜೌಜಾಡುವದ್ಕ್‌ ತಕ್ಕ 
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PSS ತ ಇ ತ್ತೆ 
ಅರಣ್ಣುಪರ್ವೇ- ೩೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ. ೧೫೧: 


ಕ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ. ದೈೈವಯೋಗದಿಂದ ದಮಯಂತಿಯ ಕಪ ಬಸೂ ನಿವೃತ್ತಿ ಯಾಗುವಹಾಗಾ 
೫ ಯಿತು; ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನೀನು ದಮಯುಂತಿಯೊಡನೆ ಜೀವಿಬಹೊಂಡಿರುವೆ. ಈಗ ನೀನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು 


ಬಂದಿರುವ ಧನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಜಯಿಬದ ಬಳಕ್ಕ್‌ ಸರ್ಯಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತಳಾದ ದವುಯಂತಿಯಟಂ ಅಪ ರರ 
ಬ ಯು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ ನನ್ನುನ್ನು ನೇರುವಳು. ಈ ಆಟಕ್ತಾಗಿ ನೀನು ಯಾವಾಗ 
ಬಂದು. ನಿತ್ಸುವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಟುರಿಸುತ್ತ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರೆ ನು, ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರ ಸಂಗಡ 
ಯಾಂತಾಡುವದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಘುತೊಹಲವಲ್ಲ. ಬಹುದಿವಸದಿಂದ ಸ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ ದ್ದ pe. 
ಈಳಾದ ಈ ದಮಯಂತಿ ಯನ್ನು ಈಗ ಉಜಿನಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ಕ್ಕ ಬ್ರತಾರ್ಥನಾಗುವೆನು' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಹೀಗೆ ಅಸೆಂ 


ಗತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಸ್ಯರನ ಮಾತನ್ನು Ke ನಳಮಹಾರಾಜನು ಕೋಪದಿಂದ. ಕಣು ನತೌಂಪಾಗಲ್ಯು 


ಖಡ್ಗ ದಿಂದ ಪುಪ್ಮರನ ಬರನ್ನು ತನು ಇಚ್ಚ ಯಿಬ 6 ವಲ್ಲೆ ನೀಚನೆ, ಬರೀಮಾತುಗಳಂದೇನು ಪ್ರ ಪ್ರಯೋ 


ಜನ? ಹಾಜನ್ನಾ ಡೋಣ. ನಾನು NN, ನೀನು ಇಂಥ ಮಾತನ್ನು ಆಡಲಾರೆ >: ವಿಂದನು ಮ 


ಸ ಅವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಜಜಾಟವು ಉಪಕ್ರಮವಾಯಿತು. ಆಗ ಮೊದಲನೇ ಆಟದಲ್ಲೇ ನಳ ಮಹಾರಾಜನು ಸಕಲ: 


' ರಾಜ್ಞಾ, ಕೆ ಕ್ಕ ರತ್ನ ಗಳೊಡನೆ ಪುಪ್ಮರನನ್ನು ಆತನ ಪ್ರಾಣಗಳಸಹಿತ ಜಯಿಬ್ಬ ನಸುನಗುತ ಆತನನ್ನು 


ರಿತು " ಖಟ್ಲೆ : ಪುಸ ಮರನ, ನಿಪ jie ಮೂ ಸಿತಿಯುಲ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಸೆಕ್‌ಲರಾಜ್ಯವೂ. 
ಅನ್ನು ನ ನ್ನುದಾಯಿತು. ವಿಲ್ಬೆ ರಾಜಾಧಮನೆ, ನೀನು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕ್ಸ ತ್ರಿ ನೋಡುವದಕ್ಕ್ಳೂ. ಶಕ ನಲ್ಲ. 


ಪರಂತು, ನೀನು ಪರಿವಾರಸಮೇತನಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ಸೇವಕನಾದೆ. ಭಾ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಉಯಿಸಿದ್ದು ಲ್ಲಿ 


ಪುರುಪನ ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೇ ಹೊರತು ನಿನ್ನ ಕಠ ಯಿಂದಲ್ಲ.  ಮೂಢನಾದ ನೀನುಮಾತ್ರ ಸ್ಫಕಕ ಯಿಂದ ಇಜಯಿಬಿಜೆ. 
ನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆ. ನಾನಾದರೋ ಮತ್ತೊ ಬ್ರ ರು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಸ್ನಲ್ಪವಾದರೂ ನಿನ್ನುಮೇಲೆ" 


| ಕೆಡಹತಕ್ಕವನಲ್ಲ.. ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾಣಸಹಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವೆನು, ಹೋಗು; ಸುಖವಾಗಿ ಜೀನಿಬಿಕೊ. 


ಟಿ 


' ನಿನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಬರತ, ತಾ ಸ್ತ ಸಕಲ. ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೊಡನೆಯೂ ನಿನಗೆ ನಾನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 
ಪೂರ್ಕದಂತೆ ನನ್ನಲ್ಲ ನಾನು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಅಪ್ಟ ಮ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವನ್ನು 1 ತಪ ಬೇಡ: 

ಟ್ಟೆ ಪುನ ರನ (ಮು ನನಗೆ ತಮ್ಮನು. ಗು ನೂರುವರುಪ್ಕ ಜು ಯೇವಿಸು? ವಿಂದು ಸುತು 
ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿ, ಸಂಶೋಪದಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು, ಆತನನ್ನು, ಆತನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಕಳುಹಿಬ, 

೨ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಆಗ ಪುಸ್ಲರನು ಪುಣ್ಯಶ್ಲೊ (ಕನಾದ ನಳ್‌ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೈೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
" ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಮಹಾಪರಾಧಿಯಾದ ನನಗೆ ನಿನ್ನು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ 


| ಸಹ ನೀನು ಮರಳ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ, ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟಯನಾಗಿಕನ. ಹತು ಸಾವಿರ ವರುಷ 


ಚಿದ 
ನು ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವಿಸು ಎಂದು ನುಡಿದು, ಒಂದು: ತಿಂಗಳು ಗಾ . ಆಲ್ಲೆ e ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು, 


ಬಳಕ ಪರಿವಾರಸೆಮೇತನಾಗಿ ತನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಹುರಿತು. ಹೊರಟಿನುು ಆಗ ನಳೆಮಹಾರಾಜನು ಬೇಕಾ 


ದ್ರವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಪುಷ 5ರನನ್ನ್ನು ಆತನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಸಟ ಮಹತ್ಥಾ ದ ಸ್ಪೈ ನ್ಫೂದಿಂ, 


ತ ie: ಪನ್ನುರಾದ i Bn ಹೂಢಿ ಸೂರ್ಫನಂತೆ ಪ್ರ ಪ,ಸಾಶಿಸು ತ್ತ ಸಂಪದು ಜ್‌ ನಾಗಿ ತನ್ನು 


ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಕ ಮಾಡಿ, ಪುರಜನರನ್ನೆಲ್ಲಾ Ld ಆಗೆ ಸಕಲಾದ ನಗರವಾಸಿ 


4 ಗಳೂ ದೇಶವಾಸಿಗಳೂ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಸಹ ಕ್ಟಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ಸಂತೋಸದಿಂದ ರೋಮಾಂಚಿತ ಕರೀರರಾಗಿ, 


ನಳಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನ, ಈಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಂಶೋಪ ಭರಿತರಾಗಿ, ದೇವತೆಗಳು 


 ಮಹೇಂದ್ರನೆನ್ನು ಸೇವಿಸ ಸುವದಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಪುನಃ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವದಕ್ಕ ಹವು ಖಂಡು ನುಡಿದರು ತಶಿ 


ಬಂದು ಬೃ ಹದಕ್ಚುನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


೧೭೨೧ 


ಮ ಸ್ನ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲೌಸವೆಂಬ ಮೆಹಾಭಾರೆಶದ ನ್ನಡ ಡಟೇಕು. 


ಎ ಗ ದ ಬ ಯು ಯ ದ ಯ ಭಜ ನೃ ಭು ಭ್ಯ ಭಾ ನಾ ನೃ ಛ್‌ ಇ ANSON 668665 98 NNN NNN NNN ನ ದ ದ ಗ ಮ ಗ NINN NNN ಖಂ ಖಯ ಚ ಗ ದ ಬಡ ಯ ಬ NNSA NNN AN 


೭೯ನೇಅ ಅಧ್ಯಾಯ. -ನಳೋಪೌಾಖಾ Se ಮಕ ಳೊಡನೆ ನಳರಾಜನ ನ್ನು ಸೇರಿ ಸಂತೋಪದಿಂದಿದ್ದ ದ್ದು ೨) 


ವೈ ಕಂಪೊಯನವಮಖನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಉನಿವಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಬೃಹ 
ಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಚೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಳಕ ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ ಸರತೆ 
SMS ಸಂತೋಪನಡುತ್ತ ಮಹೋತ ಶವವನ್ನು ಬೆಳಸಲು, ನಳಮಹಾರಾಜನು ದಮಯುತಿಯನ್ನು ಘರ್ರೆ 
| ಯಿಸಿಕೂಳ್ಳುವದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಐದರ್ಭದೇಕಕ್ಕ್‌ ಆನೇಕ ಸೈನ್ಸುಗಳನ್ನು ಆಳಶಿಂಬಕೊಡಲ್ಕು ಮಹಾ ಚಕ್ರ ಮಾರ 
ಯಾದ ಭೀಮಭೂಪಾಲಕನು ಮಗಳಾದ ದಮಯಂತಿಗೆ ಸತ್ತಾ ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ನಿವಧದೇಶಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಸೈನ. ದಮಯಂತಿಯು ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ನಿಷಧದೇಶಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಲು, 
ನಳ ಮಹಾರಾಜನು ಸಂತುಸ ಸ್ಪೃಷ್ಟದಯನಾಗ್ಯಿ ದೇವೇಂದ್ರ ನು ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ವಿಹಾರಮಾಡುವಂತೆ ೪ ಜಂಬೂದ್ಧೀ 
ಪದಲ್ಲಿ ವಿಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪುನಃ ತನ್ನು ರಾಜ್ಯಾವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿ ದ್ರನು. ಈಪ ಪ್ರಸಾರ ನಳ ಮಹಾರಾಜನು 
ನಪ ನಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪ್ರನಃ ಸಂಪಾದಿನಿಹೊಂಡು, ೇರ್ತಿಶಾಲಿಯಾಗಿ, ರಾಣ ರಕ ಕ್ರಮದಿಂದ ಬಹು ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕ್‌ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಎಬ್ಬೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನೀನೂ ಅದೇಪ್ರ ಹಾರ ರಾಜ್ಯಾವನ್ನ್ನು ಪುನಃ 
ಪಡೆದು ಪುತ್ರಮಿಶ್ರಾಮಾತ್ಸೃು ಸಹಿತನಾಗಿ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ ಪ ಪ್ರಕಾಕಮಾನನಾಗುವೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮಹಾಶೂರನಾದ 
ನಳಮಹಾರಾಜನು ಪಗಡೆಯಾಟದಲ್ಲಿ ಸೋತು ಪ ಸತ್ತಿ ಸಮೇತನಾಗಿ ಮಹತ್ಮಾ ದ ವನ್ನು ಅನುಭವಿಬ್ಬ ಬಳಕ 
ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಘೋರವಾದ ಕೋಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಪುನಃ ಅಭ್ಯುದಯವನ್ನು ಪಡೆದನು... ನೀನಾದರೋ, ತಮ್ಮಂ 
ದಿರಿಂದಲೂ ದೌೌಪದಿಯಿಂದಲೂ ಸಹಿತನಾಗಿ ಈ ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಚರಿಸುತ್ತ, ವೇದ 
ವೇದಾಂಗ ಹೀಸ ಮಹಾತ್ಲೆರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಹ್ಮಣರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸುಖದಿಂದಿರುವೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಯಾತಕ್ಕೊ Vo 
ಸ್ವರ ಸಡಕ್‌ ರುವೆ ? ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನಾಗರಾಜನಾದ ಕಾರ್ಕೋಟಕ, ದಮಯಂತಿ, ನಳಮಹಣಾ 
ರಾಜ, ರಾಜರ್ಧಿಯಾದ ಯತುಪರರ್ಣರಾಯ್ಕ ಅವರ ನನ್ಯ ರಣವನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡುತಾ ಇರೋ ಅವರಿಗೆ 
ಘಶ್ರಿಪ್ರರುಷನ ಬಾಧೆಯು ತಪ್ಪು ವದು. ಕಲಿಪುರುಪನ ಬಾದೆ ಧೆಯೆನ್ನು ನಿವೃ ತ್ತಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಈ ಅತಿಹಾಸವನು 
ನಿನ್ನಂಥವನು ಕೇಳದ್ದೆ e ಕ ಮನಬ್ಬಗೆ ಸೆಮಾಧಾನವುಂಟಾಗುವದು. ತ ರಾಜನೆ, ನ ನರಸ ಸಂಪತ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅಬ್ಬ ರವಾದ್ದರಿಂದ, ಅಂಥ ಸಂಪತ್ತು ಬಂದರೂ ಹೋದರೂ ಆ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ನೀನು Me 
ಈ ನಳೋಪಾ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ, ನೀನು ಮನಸ್ಸಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವ್ಯಸನವನ್ನು 
ಬಿಡು. ದೈವಾನುಕೂಲ್ಲ ವಿಲ್ಲದೆ ಪುರುಷಪ್ರ) ಯತ ವು ನವ ಗಲು, ಶೂರರಾದ ಪುರುಷರು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಂದಿಗೂ 
ವೃಸನಪಡತಕ್ಕ್‌ ವರ. ಮಹತ್ನಾ ದ ಈ ನಳೋಸಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಾರು ಹೇಳುವರೋ, ಪದೇಪದೇ ಯಾರು 
ಹೇಳ ವರೋ ಅಂಥವರಿಗೆ ದಾರಿದ್ರ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಐಕ್ನರ ಪ್ರೊ ಪ್ರಾಬ್ಲ ಯಾಗುವದು ; ಮತು ಆವರು ಧನ್ನಾರಾಗು 
ವರು. ಪುರಾತನವಾದ ಈ ಅತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳತಕ್ಕ್‌ ಕ ಪುಠ ತ್ರಪಾತ್ರಾಭಿವೃ ದ್ದಿಯ್ಯೂ ಮನುಷ ಬರಲಿ 
ಪೂಜ್ಛಾತ್ಕವೂ ಆರೋಗ್ಯೊಬಾಗ್ಳ್‌ವೂ, ಸೆಂತಶೋಪಾತಿಕಯವುೂ ಉಂಟಾಗುವವು. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಈಗ ನೀನು ಅಕ್ಷಷ್ವ್ಣ ನಾದ ಶಕುನಿಯು ಪುನಃ ನನ್ನನ್ನು ಜ್‌ಜಾಡುವೆದಕ್ಕ್‌ ಕರೆಯುವನೆಲ್ಲಾ ವಿಂದು ಭಯ 
ಪಡುತ್ತಿ ರುವೆ. ಈ ಭಯವನ್ನು ನಾನು ಪರಿಹಾರಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ. ಎಿಲ್ಫೈ ಗನ ನಾನು ಅಕ್ಷ ಹೃದಯ. 
ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳದಿರುವೆನು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರಹರ್ನೊಕವಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡುತೆ ತನೆ: ನೀನು 
ನ್ಕೀಕ್‌ರಿಸು ೨೨ ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಧರ್ಮರಾಯನು ಸಂತೋಷ ಪಪಟ್ಟು, ಬ್ರಹದಕೃಮಹರ್ನ್ಬಯನ್ನು, 
ರಿತು “ ವಿಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಬಿಯೆ, ನಾನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಕ್ಷ ಹೃದಯವನ್ನು ತಿಳಚಯಖಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವೆನು 
ವನೆಲು, ಬೃಹೆದಕ ಮ ಮೆಹಾತ್ತೆನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಆ ಸ್ಲಹೃದಯವನ್ನು ಉಪದೇಕಮಾಡಿ, ಸ್ನಾನಾದಿ 
ನಿತ್ವಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. | 
ಆ ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ಆಯಾ ಪುಣ್ಳುತೀರ್ಥಗಳಂದಲೂ ಪುಣ್ಳತಮವಾಡ ಪರ್ವತಗಳಂದಲೂ ತಪೋ 
ವನಗಳಂದಲೂ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಿಂದ ತೆಸೆನ್ಬಿಗಳಾದ ಬಾ ಹ್ರಣರ ಮುಖದಿಂದ ಅರ್ಜನನು ವಾಯುಭಕ್ಷಣೆ 


ತ 


ಅರೆಣ್ಯಪರ್ವೇ-೪ಂನೆ( ಅಧ್ಯಾಯ. ೧ರಿಫ್ಲಿ 


ANN NNN NSN NNN NNN ದ ಗಾ ಡಿ ಗಿ ಯಿಯ ದಡಿಯ ದಯಾ ಯಡಿ ಡಿ. ಓಸಿ ೧.೧೩. NNN ಇ ೧ ಜಾ 


ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದೃಢವಾದ ನಿಯಮದಿಂದ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿಗೆ ಅಕಕ್ಳ್‌ವಾದ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
| ಶುವನೆಂದ್ಧೂ, ನ ಪ್ರಸಾರ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಧರ್ಮಪುರುಪನೇ 
ಈ ಪ ಪ ರ್ರಕಾರವಾಗಿ ನೀರವನ್ನು ಧರಿಬಕೊಂಡು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಆತನು ಶಾಣಿಸುತ್ತಿ ರು 
ಕ್‌ ಹೇಳ್ತ, ನ್ರಿಯಭ್ರಾತೃವಾದ ಅರ್ಜ್‌ನನನ್ನು ನೆನದುನೆನದು,, ಈ ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಯಾರು ರಸ್ತ ಕರು ವಿಂದು ವೃಸನಪಡುತ್ತ » ಮನಬ ನಲ್ಲ ತಲ್ಲಣಗೆೊಂಡು, ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಸೆಂಪೆನ್ನುರಾದ ಬಾ ಾಹ್ಟ್ಯಣರ 
ಮುಖದಿಂದ ಆಗಾಗ್ಯೆ ಅರ್ಜುನನ ವೃತ್ತಾ ೦ತವನ್ನೆ ಇ ಕುತ್ತಿ ದ್ಹನು--ವಿಂದು ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮ 


ಉಯರಾಯನಿಗೆ ವಿವರಿಬದನು. 


A 


ANON 


೪೦ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಆರ್ಜುನನು ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು : ಭೀಮಾದಿಗಳು ಚಿಂತಿಸುವಿಕೆ 


ಅನಂತೆರದಲ್ಲಿ ಜನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ ಮುನೀಂದ್ರನೆ, 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಪಿತಾಮಹನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಕಾಮ್ಸೊಹ್‌ವನದಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗಲು, ಆತನನ್ನು ಅಗಲಿದ ಪೌಂಡವರು 
ಏನು ಮಾಡಿದರು? ದೇವಶೆಗಳಗೆ ನಾರಾಯಣನು ಹ್ಯಾಗೆ ರಶ್ಷಕನೋ ಹಾಗೆ ಕತು ಬ್ರಸಂಹಾರಕನಾದ ಅರ್ಜನನು 
ಪಾಂಡವರಿಗೆ ರಕ್ಷ ಕನಾದವನ್ನಾವೆ ? ಅಂದ್ರ] ನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪರಾಕ 3 ಮವು್ಯವನಾಗಿಯೂ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ಹಿಮೆ ಹಿಟ್ಟು ದವನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಅಗಲಿ ನಮ್ಮ ಏಿ ಏತಾಮಹರಾದ ಪಾಂಡವರು ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಅಡ್ದ 
| ಬಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ?” ಎನಲು, ವೈಕಂಶಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು-ವಿಲ್ಟ ರಾಯನೆ, ಶೂರನಾದ ಅರ್ಜನನು ಕಾಮ್ಯಘವನ 
" ದಿಂದ ದಿವ್ಛಾಸ್ತ ಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದಕ್ಟೋಸ್ತ ರ ಹೊರಟು ಹೋಗಲ್ಲ, ಪಾಂಡವರು ದುಃಖಪ ಡುತ್ತ, ರೆಕ್ತ್‌ 
ಮುರಿದ ಪಷ್ತಿಗಳಹಾಗ್ಕೂ ಧಾರವು ಇತ್ತುಹೋದ ಮುತ್ತಿನ ಸರದಂತೆಯೂ ಕೋಭಿಸೆದೆ, ಸಂತೋ ರಾ 
ಆ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಆಗ ಹುಬೇರನಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಚೈತ್ರ ರಥವೆಂಬ ವನವು ಹ್ಯಾಗೆ ಕೋಫಿಸೆ 
ದಿರುವದೋ ಹಾಗೆ, ಬ್‌ ಅರ್ಜನನಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಆ ಕಾಮ್ಳಕವನವು ಪ್ರ ಪೃಕಾಶಿಸದೆ ಅತು. ಆಗೆ 
| ಪರಾಕ್ಸ ಮೆಶಾಲಿಗಳಾದ ಪಾಂಡವರು ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣರ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಶುದ್ದವಾದ ಹು ಆಹಾರಕ್ಕೆ. ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಕ್ರೇಪ್ಕವಾದ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಬ ಅವುಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ಕಂದಮೂಲಫಲಗಳನ್ನೂ ತಂದು 
 ಯಜಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಾಪ್ರುಣರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತಾವೂ ಆ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ಕಂದಮೂಲಘ ರಲಗಳನ್ನೂ ಆಹಾರಮಾ 
ಡುತ್ತ 4 ವ್ಯುಸನದಿಂದಲೇ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು ಆಗ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದ್ರೌಪದಿಯು ತನ್ನ ಮಧ್ಯಮ 
ಪತಿಯಾದ ಅರ್ಜನನನ್ನು ಪ ದೇಪದೇ ಸ್ಟ್ರರಿಸಿಕೊಂಡಾ, "`ಾಂಡವರಿಗೆ ಅಗ ಗ ಹನಾದ ಧರ್ಮ ರಾಯೆನೆನ್ನು ಘುರಿತು? 
" ಮಹಾರಾಜನೆ, ಎರಡು ಬಾಹುಗಳುಲ್ಯವನಾದಾಗ್ಗೂ ಸಹಸ್ರ) ಬಾಯಗ ಸಾರ್ತವೀ್ಯಾರ್ಜನನಿಗ ಸಮಾನ 
ನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಅಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ್ದ ಈ ವನವೂ ಈ ಪ್ರದೇಕಗಳೆ ನೂ ಶೂನ್ಸ್‌ವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವವು. 
ಬಹಳ ಆಶ್ಲರ್ಸಕರವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ನ ಬರುವ ವ ಶ್‌ ಹಗಳಂದೆ ರಮಣೀಯವಾದ ಈ ವನವು ನೀಲಮೇಘಕ್ಟಾಮನಾಗಿಯೂ 
| ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯಂಥ ನಡಿಗೆಯೂಳ್ಯವನಾಗಿಯ.ೂ ಕ್‌ಮಲದಳದೆಂತೆ ನೇತ್ರಗಳುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅರ್ಜ 
ನನು ಇದ್ದ ರೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಶೋ ಸುತ್ತಿ ತ್ಲೋ ಹಾಗೆ, ಈಗ ಕೋಭಿಸೆದೆ ಇರುವದು. ಯಾವ ಅರ್ಜುನನ ಧನುಪ ಬ್ರ 
ಕಾರಧೃನಿಯು ಬಡಿಲಿನ ಧನಿಯಂತೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿ ತ್ನೊ 6 ಅಂಥ ಸಮ್ಮಸಾಚೆಯಾದ ಅರ್ಜ ನನನ್ನು ಸ್ಟುರಿಸಿಕೊಂಡು 
`ನಾನು ಸ್ಫಲ್ಪವಾದರೂ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವೆನು? ವಿಂದು ನುಡಿದಳು. 
ಹೀಗೆ ದ್ರೌಪದಿಯು ದೀನಳಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವದನ್ನು ಕೇಳ ಭೀಮಸೇನನು ಆಕೆಯನ್ನು ಈ ರಿತು « ವಲ್ಲೆ 
ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನೀನಾಡತಕ್ಕ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳದರೆ ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಮೃತಪಾನಮಾಡಿದರೆ ಎಷ್ಟು 
ಸಂತೋಪಷವಾಗುವದೋ ಅಸ್ಟು ಸಂತೋಪವಾಗುವದು.. ಯಾವ ಅರ್ಜನನ ಬಾಹುಗಳು ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗಿಯೂ 
ಸಮವಾಗಿಯೂ ದಪ್ಪವಾಗಿಯೂ ಲಾಳಮುಂಡಿಗೆಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ ಧನುಸ್ಸಿನ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಎಳೆಯುವದರಿಂದ 


೧೬೪ | ಶ್ರ್ರೀಕ್ಸ ನ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ *ನ್ನ ಹಹೇಕು. 


NNN ಸ್‌ 
NNN NNN NNN NAN NNN ಗ ಗಂ ಯ ಹಯ NAN Pa ಇರೆ 


ಹೆಡ್ಡು ಗಟ್ಟಿ ಖಡಾ _ಯುಧವನ್ನ್ಹೂ ರ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಬ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಬಾಹುಪುರಿಗಳಿಂದ ಆಲಂಕ್ಕೃತವಾಗಿ 
ಐದು ತಲೆಗಳು ಫೆಟಸರ್ಪದಂತೆ Bor ಕ್ರ ಅಂಥ ಅರ್ಜನನು ಇಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ಈ ಕಾಮ್ಯೇ್ಕ್‌ 
ವನವು ಸೂರ್ಫನಿಲ್ಲದ ಅಂತರಿಫ್ಲದಂತೆ ಕಾಂಶಿಹೀನವಾಗಿರುನಡು.  ಮಹಾಬಾಹುವಾಡ ಯಾವ ಆರ್ಜನನನ್ನು 
ಆಕ ಯಿ ಪಾಂಚಾಲರೂ 4d ಸಹ ದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾದ ದೇವತೆಗಳಗೊಕೂಡೆ ಭಯಪಡದಿರು 
ಹ ಯಾವ ಅರ್ಜುನನ ಬಾಹುಖಲವನಾ  ಶ್ರಯಿಸಿ ನಾವು ಸಕಲರಾದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ಭೂ 
ಮಂಡೆಲವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸುವೆವೆಂದು ತಿಳದುಕೊಂ! ಡಿದ್ದೆ ವೋ. ಅಂಥ ಶೊರನಾದ ಆರ್ಜನನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ 
ದಿರುವದರಿಂದೆ, ಈ ಸಾಮ್ಳೂಕವನದಲ್ಲಿ ನಾನೂಕೂಡ ಧೆ ನಾಗಿ. ವಿಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಅಂಧಕಾರ 
ಭವಿದಂತೆ ಸಾಣಿಸುತಿ ತಿ.ರುವವು > ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಬಂಕ್‌ ನಕುಲನು ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ಗದ್ದ ದಸ ಸರವುಜ್ಯವನಾಗಿ, "ಯಾವ ಅರ್ಜುನನು ನ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿಸಿದ ದಿವ್ಫೊವಾದ ಯುದ್ಧ ವಿಶೇಷ ಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳ ಕೂಡೆ ಕ್ಲಾಭಸುತಿ ಶ್ರಿರುವೆರ್ಯೋೊ ಆಂಥ 
ಅರ್ಜುನನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಅಲವಿರುವದರಿಂದೆ ಯಾರ ಮೆನೆಬಗೆತಾನೇ ಸಂತೋಪವಿರುವದು? ಶೂರನಾದ ಯಾವ 

ಅರ್ಜುನನು ದಿಗ್ಧಿಜಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ ತೆ ರಿಕ್ಕಿ ಗೆ ಹೋಗಿ, ಶೂರರಾದ ಅನೇಕಸಹಸ್ರ) ಗೆಂಧರ್ವರನ್ನು ಹಯಿಬ, 
ಅವರಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವರ್ಣಗಳನುಳ್ಳ ಪ್ರಗಳಾಗಿಯೂ ಎ ವಾಯುವೇಗ ಮನೋವೇಗಗಳಗೆ ಸಮಾನವಾದ ವೇಗವುಕ್ಳ 
ವುಗಳಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಆನೇಕ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಪ್ಪ ವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಿಂದು, ರಾಜಸೊಯಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಹ ಅಣ್ಣನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಒಬ ನಿದನೋ, ಅಂಥ ಗಾಂಡೀವಧನುರ್ಧಾರಿಯೂ ಭೀಮ 
ಸೇನನಿಗೆ ತಮ್ಮನೂ ಆದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಅರ್ಜನನು ಈಗ ಅಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ್ದ ಈ ಕಾಮ್ಯೂಕ್‌ 
ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ನ ಅನೇಫ್ಲೆಯಿಲ್ಲವು' ವನಲ್ಕು ಒಳಿಕ ಸಹದೇವನು " ಯಾವ ಅರ್ಜುನನು 
ದಿಗ್ನಿಜಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅನೇಕ ದ್ರವೃಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ್‌ಮಂದಿ ಕತ್ರಲಸಸ್ಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ 
ಬಿಂದು ರಾಜಸೊೋಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಬಪ್ಬುಬಿದನ್ಯೋ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಕೃಪ ನ ಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ ಸುಭ 
ದ್ರೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಬ ಯುದ್ಧದದ್ದಲ್ಲಿ ದಲಿ ಗುಂಪುಕೂಡಿ. ಬಿಂದ ಯಾದವರನ್ನು en ಸಃ ಆರ್ಜುನನ ಬೀಠವು 
ನಮ್ದು ಪರ್ಣಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರಿದಾಗಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನನ್ನ್ನ ke ೨) ಸ್ಕೃಲ್ಕ ವೂ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದ. 
ದಿರುವದು. ಅರ್ಜುನನು ಅಲ್ಲದಿರುವ ಈ ಕಾಮ್ಯೇಕವನವು ವಾಸೆಮಾಡುವೆದಕ್ಕೆ ರಮಣೀಯವಾಗಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ, 
ನಾವು ಈ ವನದಿಂದ ಮತ್ತೊ ಅಂದು ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದು ಯುಕ್ಮ್‌ ಮೆಂದು ನನಗೆ POR Ri ವಿಂದ ಮುಡಿದು. 


ET EES 
v-೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ-(ನಾರದೆಯುಧಿಪ್ಮಿರ ಸಂವಾದೆ.) 


ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು "“ ಕೇಳು ಜನಮೇಇಯೆರಾಯನೆ, ಹಾಗೆ 
ಭೀಮ ನಕುಲಸಹದೇವರು ದೌ ಪದಿಯೊಡನೆ ಅರ್ಜನನ್ನು ನೆನದು ಕಳವಳಪಡುತ್ತ ಆಡತಕ್ಕ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಈ ಧರ್ಮರಾಯನು ಚೆಂತೆಪಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಆಗ ಹೋಮ ಮಾಡಿದ ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಕಮಾನನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ತೇಜಬ್ಬನಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತ, ಮಹಾತ್ವ್ರನಾದ ದೇವಯಹಿಯಾದ ನಾರದನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಧರ್ಮರಾಯನು ತಮ್ಟಂಧಿರೊಡನೆ ವಿದ್ದು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪರಿವೇಖ್ಲ್ಯಿತನಾದ ಇಂದ್ರನಂತೆ 
ತಮ್ಮೆಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಬದನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೃಪದಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ದ್‌ ಪದಿಯು ಸಖಿದ್ವವು ಭೆಯು ಮೇರು 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಹ್ಲಾಗೆ ಅನುಸರಿಬರುವದ್ಯೊ ಸಾವಿ ತ್ರೀದೇವಿಯು: ಸ ನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಆಮುಸರಿಬರುವಳೋ 
ಹಾಗೆ ತನ್ನು ಪತಿಗಳಾದ ಧರ್ಮರಾಯ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಹ್ರಣಮಾತ್ರವೂ ಬಿಡದೆ ಧರ್ಮದಿಂದ ಅನುವರಿ ಬ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಲೆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಾರದಮಹರ್ಜ್ಜಯು ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬ್ಕೀಕರಿಸ್ಬಿ, 


ಅರಣ್ಣಪರ್ವ--ಎನೇಅಧ್ಯ್ಭಾಯ. | ೧೫೫ 


ಮಾಡಾ ಗಾಗಿ ಬ 


. ಮಹಾತ್ತುನಾದ ಆತನನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ಮಾತುಗಳಂದ ಸೆಮಾಧಾನಪಡಿಬ “ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ ಈಗ ನಿನಗೆ 
. ನಾನು ಏನು ಶೊಡಶಿ? ಹೇಳು? ವಿನಲು, ಆದನ್ನು ಹೇಳ ಧರ್ಮರಾಯನು ತಮ್ಹಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಮಹಾತ್ವ 
ನಾದ ನಾರದನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಫಮಷ " ವಿಲ್ಛೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, 'ಲೋಕ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನೀನು 
ಸಂತುಖ ಒನಾದರೆ ನಿನ್ನು ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನು ಕಾರ್ಫಾವೆಲ್ಲಾ ನೆರವೇರಿತೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೆ ಅನೆ. ನೀನು 
ತಮ್ಹಂದಿರೊಡಗೂಡಿದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಹೇತ್ರಿನದರೆ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಸಂಶಯ 
ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ್‌ ನಾದ ಪುರುಪನು ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಸಂಚರಿಸುವನಪಖೆ ಸು ? ಅದ 
ರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವುಂಟಾಗುವದೋ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳುಹಿಸು? ವಿಂದು ಕೇಳದನು. 


| ಆ ಮಾಠನು ವ ಹೇಳ ನಾರದಮಹರ್ಥ್ಶಿಯು * ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಲಸ್ಪಮಹರ್ಜಿಯ ದೆಸೆ 
ಯಿಂದ ಬುದ್ದಿ: ಕಾರಿಯಾದ ಭೀಪ ಆನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ) ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು ; ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳುಹಿಸುವೆನು ; 
| ಮನಸ ಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳು : ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧರ್ವಾತ್ಮ್ರನಾದ ಭೀಪ ಆನು ಏತ್ಛ ಗಳ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ವ್ರ ತೆ 
| ವನ್ನು ಖಯಹಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ದೇವಯಖಿ ಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಪ್ರ ತಿಕ ಗಯಾದಾರಣ್ಷೇತ, 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತ ಲ A) ವಾಗಿ ದೇವಃಯಖಿ ವಿತೃತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು ಹೀಗೆ ಕೆಲವು 
ಹಾಲವಾಗಲು, ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ, ತಾನು ಜಪಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ ತೇಹಬ್ಬನಿಂದ ಪ ಪ ರ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿ 
ಯೂ, ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿಯೂ, NTRS ಇರುವ ಪುಲಸ ಸಸಮೆಹರ್ಬಿಯು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಕ್ಚರ್ಯವನ್ನೂ ಸಂಶೋಪವನ್ನೂ ಸಹ ಹೊಂದಿ, ಶಾಸೊ ಫ್‌ ವಾಗಿ ಅರ್ಪ್ಯು 
ನೌಲ್ಯಾಹಮನೀಯಗಳಂಡ ಆತನನ್ನು ಪೂಜೆಮ, ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮನಜ್ಚಾ ೦ಚಲ್ಳವಿಲ್ಲದೆ ; ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾನು : 
. ಬಾವನೆ ನಾನು ಭೇಪ ಆನು; ತಮಗೆ ದಾಸೆನಾಗಿರುವೆನು. ತಮ್ಮ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ ನನ್ನು ಸಕಲಪೊಪವೂ 
' ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು? ಎಂದು ನುಡಿದು ಸ್ಟ್‌ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಿರಲು ಆ ಪುಲಸ್ತ ಮಹಯು ವ್ರತ 
| ನಿಪ್ಮನಾಗಿ ವೇದಾದ್ಗ ಕಯನದಿಂದ ಕೃಶವಾದ ಹುರುಘುಲಶ್ರೇಪ ಎನಾದ ಭೇ ಎನನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋ 
ಪಸಟ್ಟನು ' ವಿಂದು ನಾರದನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ?' 
ಇರಾಕ್‌ನ ಒಲಸ ರ ೦ 


೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥೆಯಾತ್ರಾಪ್ರ ಪ್ರಕಂಸೆ (ನಾರದ ಯುಧಿಖ್ಸಿ ರ ಸಂವಾದವು ). 


ಮೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನ್ನಿ ಈುರಿತು- ಕೇಳಿ) ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ನಾರ 
| ದನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈರಿತು “ ಖಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆಗ ಪುಲಸ್ಲೆ ನನು ಭೀ ಎನನ್ನು ಹುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ 
3 ರ್ಕ ಚ ನಾದ ಭೀಪಷ ಎನೆ, ನಿನ್ನು ವಿನಯದಿಂದಲೂ ಕಮದಮಾದಿ ಗುಣಗಳಂದಲೂ ಸೆಶ್ಛೈದಿಂದಲೂ ವುತಾನುಪ್ಕಾ ವ 
"ದಿಂದಲೂ ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತುಪ್ಯ ನಾದೆನು. ನೀನು ಏತ್ಛ ಭಕ ರ ಯಿಂದ ಅಂಥ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವೆ 
 ಯಾದಕಾರಣ, ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಗೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಟ ಬ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗಿರುವದು.. ನನ್ನ ದರ್ಶ” 
ನವು ನಿಪ ಖಲವಾಗತಕ್ಕ. ದಲ್ಲ. ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೆ ಏನಾಗಬೇಕೋ ಹೇಳು. ನೀನು ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ಕೊಡು 
| ತ್ರೆ ನೆ” ವಿನಲ್ಕು ಭೀಪ ಪನು " ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ಲೋಳಕಪೂಜ್ಛಾನಾದ ನಿನ್ನು ದರ್ಶನವಾಡ್ದರಿಂದಲ್ಕೂ 
: ನೀನು ಸೆಂತುಪ ಬನ್‌ದ್ಜ ರಿಂದಲೂ, ನನ್ನು ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲಾ ಕ್ಸಗೂಡಿತೆಂದು ನಾನು ಭಾನಿಸುವೆನು. ಧಮನ್ಯಜ್ಞು ನಾದ 
ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡತಕ್ಕ ವನಾದರೆ, ನನ್ನ ಸಂಶಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. ಈಗ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ವಿಷ್ಠೆ 
ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಬ್ಬಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಧರ್ಮಸಂಶಯ ಉಂಟಾಗಿರುವದು. ಆದನ್ನು ನಿನ್ನ ದೆಸೆ ಸಃ ತಿಳದತಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಅವೇಶ್ಷಿಸುವೆನು. ಯಾವ ಮನುಪ್ಟನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಭೂಪ ದ ಪ್ರದಷಿಣೆಯನ್ನು 
. ಮಾಡುವನೋ ಅದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವುಂಟಾಗುವದು ? ಅದರ ರ ಯಧಾರ್ಥ್ಯನನ್ನು ತಿಳುಹಿಸು? ವಿಂದು 
pe 
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೧೫೬ | ಶ್ರೀಕೃಪ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಬೇಕು. 


ಇ ಗು ಗ ಗಗ ಗ್ಗ ರಾನಾ ತ್‌ ಡವ ಗ ಗ NNN 


ANN 


ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ ಪ್ರಲಸ್ಮ ನು ; ವಲ್ಫ ಭೀಷ ಆನೆ ರಖಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯವಾದ ತೀರ್ಥೆಗಳಂದ ಉಂಟಾಗ 
ತಕ್ಕ್‌ ಫಲಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳುಹಿಸುವೆನು. ಅದನ್ನು ನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತ ನಾಗಿ ಕೇಳು. ಯಾವ ಮನುಖ 8ನ 

೨ ಪರರನ್ನು ಹಿಂಸೆಮಾಡದೆ ಅರುವವ್ರೋೊ ಯಾವ ಮನುಪ ನನ ಪೌದಗಳು ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವವೋ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯ ನಿನ ಮನಸ್ಸು ಪರರಿಗೆ ಅನಿಪ ನನ್ನು ಚಿಂತಿಸದೆ ಇರುವದ್ಕೊ ಯಾವ 
. ಮನುಷ ನಿನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ವಿದ್ಯೇಯು ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾಗಿರುವದ್ಕೊ ಯಾವ ಪುರುಷನ ತಪಸು 
ಡಂಭರಹಿತವಾಗಿರುವದೋ, ಆ ಪುರುಷನೇ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದತೆಕ್ಕ.ವನು. ಯಾವ ಪುರುಷನು 
ಪರರಿಂದ ದಾನವೆನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ದೇವರು ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದ್ರವ್ಯಾದಿಂದಲೇ ಸಂತುಖಪೆ ಟನಾಗಿ ಅಹಂಕಾರ 
ಪಡದಿರುವನೋ ಆತನೇ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಫಲವನ್ನು ಹೊಂದತಕ್ಕವನು. ಯಾವ ಮನುಪ್ಸೊನು ಡಂಭವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನು 
ಜೇವನಕ್ಕಾ.ಗಿ ವಿಶೇಷಪೃಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಪಾಪಕೃೃತ್ಸದಲ್ಲಿ ಬಗ ಲಘುವಾಗಿ ಆಹತಹಾ 
ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿರುವನ್ಯೋ ಆತನೇ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದತಕ್ಕ್‌ವನು. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನ 
ಯಾವ ಪುರುಷನು ಕೋಪರಹಿತನಾಗಿ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯುತ್ನ ವೈತನಿಪ್ಠನಾಗಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ 
ದಯಾಕಾಲರಿಯಾಗಿರುವನ್ನೋೊ ಆತನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ವೇದೋಕ್‌ ವಾದ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ವಿಧಾನವನ್ನೂ, ಅಂಥ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವರಿಗೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವ ಫಘಲಗಳಾಗುವವೋ ಅವುಗಳ ನ್ನೂ ಸಹ ಖಖಿಗಳು ಹೇಳ 
ರುವರು. . ಆ ಯಜ್ಞಗಳ ಬಹು ದ್ರವ್ಟಗಳಿಂದಲೂ ಅನೇಕ್‌ ಉಪಕರಣಗಳಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯೊವಾದ್ದ ರಿಂದ, 
ದರಿದ್ರರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವವು. ಅಂಥ ಯಜ್ಞ ಗಳ್‌ು ಐಕ್ಕರ್ಲೊವಂತರಾದ ರಾಜರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಹತಕ್ಕ ವ್ರಗಳಾಗಿರು 
ವನೇ ಹೊರತು, ಸೆಹಾಯರಹಿತರಾಗಿಯೂ, ದ್ರವ್ಳಹಿಳನರಾಗಿಯೂ, ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಲ್ಲದಿರುವವರಾ 
ಗಿಯೂ ಪೆಶ್ಲಿಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿಯೂ, ದರಿದ್ರರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪುರುಷರಿಂದ ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಅವುಗಳ ಫಲ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವದಕ್ಕೂ ಆಕಕ್ಕಾವಾದವುಗಳಾ. ಎಲ್ಫೈ ಭೀಷ ಎನ್‌ ಆದರೂ ಸರ್ಮಜನಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಆ 
ಯಜ್ಞೃಫಲಕ್ಕ ಸಮಾನವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉಪಾಯವಿರುವದು. ಆದನ್ನು ಹೇಳ 
ವೆನು ಕೇಳು. ಅದು ಯಹಿಗಳಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದದ್ದು, ಮತ್ತು ರಹಸ್ಸೇವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು k 
ಪುಣ್ಳತಮೆವಾದ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೇಯನ್ಲಿ ಮಾಡುವದರಿಂದ ಸಕಲವಾದ ಯಜ್ಞಫಲಗಳೂ ಪ್ರಾಪ್ನವಾಗುವವು. ಹರಿ 
ವಾಸರಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನ್ಹೂ ಮಾಡದೆ, ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದುನವರಾಡದೆ ಇರತಕ್ಕ್‌ ಪುರುಷನು ದರಿದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಯಾವ ಪುರುಷನು ನಿಯಮದಿಂದ 
ಶೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಆತನು, ವಿಶೇಷವಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳುಸ್ಳ ಅಗ್ನಿ ಪ್ಲೋಮ ವೊದಲಾದ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ವಲ್ಲೆ ಭೀಪ್ಪ ೩ನೆ, ಮೂರುಲೋಳದಲ್ಲೂ ಪ್ರನಿದ್ದ ವಾದ ಪುಷ್ಪ ರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯ್ಧಾಾ 
ತವಾಗಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ದೇವದೇವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಹೋಪಿ 
ತೀರ್ಥಗಳು ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಸಾಲದಲ್ಲೂ ಸನ್ನಿ ಹಿತವಾಗಿರುವವು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದ್ಯಾದಕಾದಿತ್ಛಾರೂ ಅಪ್ಪ ಬನಸುಗಳೂ 
ಏಸಾದಕರುದ್ರರೂ ಸಾಧ್ಯ್ಯಾರೂ ಏಕೋನ ಪೆಂಚಾಶನ್ವರುತ್ತು ಗಳೂ ಗಂಧರ್ಕರೂ ಆಪ್ಸರಸ್ಸುಗಳೂ ಸಹ ಸರ್ವದಾ 
ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಳಶಾಲಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ದೈತ್ಛಾರೂ ಬ್ರಹ್ಟೆರ್ಸಿಗಳೂ ಯೋಗನಿಷ್ಮರಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆರು. ಉದಾರವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಮನಬ್ಬನಿಂದ 
ಲಾದರೂ ಸ್ಹರಿಸುವನೋ ಆತನು ಸಕಲ ಫಾಪಗಳನ್ನೂ ಘಛೌದುಕೊಂಡು ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಚಾತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಆ ಪುಪ್ಪ್ಯರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಮಲಾಸನನಾದ ಪೂಜ್ಯಾನಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ )ಹ್ವನು ನಿರಂತರೆದಲ್ಲೂ 
ಸೆತುಪ್ಕ್ಯನಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಯಖನಿಗಳೂ ಆ ಪುಪ 5; 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-೪- ೨ನೇ ಅಧ್ಸಾಯೆ. ೧೪೨. 
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ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉತ್ತೆ ಮವಾದ ಸ್ಯ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪುಣ್ಯಾಕಾಲಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಏಿತೃಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಪುರುಷನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಆತನಿಗೆ ಹತ್ತು ಅಕ್ಕಾಮೇಧೆಯಾಗಗಳನನ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಫೆಲವುಂಟಾಗುವದೆಂದು ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರು. ಯಾವನು ಪ್ರಪ *ರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತ 
ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಹುಣನಿಗಾದರೂ ಅನ್ಲ್ನೋದಕವನ್ನು ಹೊಡುವನನೋ, ಅಂಥವನು ಲೋಕಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ 
ಅತಿಕಯವಾದ ಸಂತೋಸವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ ವನು ತಾನು ಆಹಾರಮಾಡತಕ್ಕ 
ಗೆಡ್ಡೆಯನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಫಲವನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಕಾಕವನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಅಸೂಯೆಯಿಲ್ಲದೆ ಆ ಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ e ಆದರೆ, ಆ ಪ್ರೇಣ್ರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆತನು ಅಶ್ಯಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಪುಣ್ಳತಮ 
| ವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನಾಗಲಿ ಹತ್ರಿಯನಾಗಲಿ ವೈಕ್ಛಾನಾಗಲಿ ಶೂದ್ರನಾಗಲಿ ಸ್ಲಾ ನಮಾಡಿದ್ದೇಲಆದರೆ, ಅಂಥ 
ವರಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಹಐಲ್ಲದಿರುವೆದು. ಯಾವ ಪುರುಪನು ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪುಪ್ಮರಫ್ರೇತ್ರಕ್ಕ ಹೋಗುವನ್ಯೋೊ 
' ಆ ಪುರುಪನು ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಟುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚಯವಾದ ಆನೇಕ ಪ್ರಣ್ಣುಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು, ಬ್ಬ 
| ಯಾಗಿ ಪುರುಷನಾಗಲಿ ಆ ಪ್ರಪ್ಪ್ಯರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಕಿ ಯಿಂದ ಆ ಹ್ಲೇತ್ರಾಭಿಮಾನಿಯಾದ 

ದೇವೆತೆಯನ್ನೂ ಸ್ಟ್ರರಿಐ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಅಪ್ಟುಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆಂಥವನು ಸಕಲ ತೀರ್ಥನ್ನಾನಫಲವನ್ನೂ 
ಪಡೆದು ಜನ್ಹುಪ್ರಭ್ಯತಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನೆಳ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಲ್ಳುವನು. ದೇವತೆಗಳಗೆಲ್ಲಾ ನಾರಾಯಣನು ಹ್ಯಾಗೆ 
ಆದಿಮೂರ್ತಿಯೋ ಹಾಗೆ ಶೀರ್ಥಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಈ ಪುನ 4ರತೀರ್ಥವು ಆದಿತೀರ್ಥವಾದದ್ದೆ ೦ದು ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳು 
ಹರು. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಪುಪ್ಮರಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೇಮದಿಂದ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಹನ್ನೆ ರಡುವರುಪ್ಕ ವಾಸಮಾಡು 
| ವನ್ಫೋೊ ಅಂಥವನು ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು, ಯಾವ ಪುರು 
ಪನು ಪುನ *5ಶ್ತೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾರಿ ಕ್‌ಮಾಸೆದಲ್ಲಿ ಬಂದು ತಿಂಗಳೂ ವಾಸವಮಾಡುವನ್ನೋ, ಅಂಥವನು ನೂರುವರುಖ 
| ಮಾಡಿದ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ನವ್‌ ವಾದ ಅರ್ಕ್‌ಪುಪ್ಮ್ಕರ ಚಂದ್ರಸುಪ್ಟರ ವಸ್ನಿ ಪುಷ್ಕರ 
ಎಂಬಿ ಮೂರುಪುಪ ರಗಳೂ, ಗಂಗೆ ಯಮುನೆ ಸರಸ್ಕತಿ ವಿಂಬ ಮೂರುನದಿಗಳೂ ಸಹ ಅನಾದಿ೧ದ್ದವಾಗಿರುವವ್ರ. 
| ಅವುಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ತಿಳಿಯುವದು ಅಶಕ್ಸ್‌ವಾದದ್ದು. ಪುಷ್ಪ +ರಹೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದೂ ಅಲ್ಲಿ ಪಾಸಮಾಡು 
ವದೂ ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವದೂ ಅಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವದೂ ಸಹ್‌ ದುಪ, 4 ರಗಳಾದ ಕೆಲಸಗಳು. ವೃತಾ 
ಚರಣೆಯಿಂದ ಆಹಾರನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹನ್ಪೆ ರಡುದಿವಸ ಪುಷ್ಪ ರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ, ಬಳಕ 
'ಡೇವಖಯಖಿ ನಿತೃಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿರುವ ಜಂಬೂಮಾರ್ಗವೆಂಬ ಪ್ರಣ್ನಾತೀರ್ಥಕ್ಕ ಪ್ರದಶ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ 
148 ಲ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲೆ © ಐದುರಾತ್ರಿ ವಾಸಮಾಡಿದ ಪುರುಷನು ಪರಿಶುದ್ದ; ತ್ವ್ರನಾಗಿ, ದುರ್ಗತೀರುನ್ಲಿ ಹೊಂದದೆ 
ಉತ ಮವಾದ ಬದ್ದಿ ಯನ್ಯೊ ಓಜೇಕಾದ ಇಪ್ಟಾರ್ಥಗಳ್‌ನ್ನೂ ಪಡೆದು, ಅಶ್ಕಮೇಧೆಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 

ಸೂ. ಆ ಜಂಬೂಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ತಂಡುಶಿಕಾಕ್ರಮಕ್ಕ ಹೋದ ಮನುಪ್ಪನು, ಎಂದಿಗೂ ದುರ್ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಅಗಸ್ಟ ಓಸರಸ್ಸೆಂಬ 
` ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, ಏತೃಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಮೂರು ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವತಾಡಿದವನು 
ಅಗ್ಲಿ ಪ್ಫೋಮಯಚ್ಞ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಶಾಕಾಹಾರವನ್ನೆ ಆಗಲಿ ಫಲಾಹಾರವ ಶೆ ಆಗಳಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವನು ಹುಮಾರಸ್ಸಾಮಿಯ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂಡುಷನು. . ಬಳಕ ಲೋಕ ಪೂಜ್ಯೀವೂ ಸಂಪದ್ಧು 
4 ಈ. ವೂ ಆದ ಕಣ್ನಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ; ಪುಣ್ಣೂತಮವಾಗಿ ಪ್ರರಾತನವಾಗಿರುವ ಧರ್ಮಾರಣ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ಏತೃಗಳ್‌ನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆನಿ, ವ್ರತನಿಪ್ಮನಾಗಿ ಆಹಾರನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬೇಕಾದ ಅಸ್ಟಾರ್ಹಗಳನ್ನು ಶೊಡತಕ್ಕ್‌ ಯಜ್ಞ ದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು, 
ಬಳಕ ಪ್ರುದತ್ಲಿಣೆಯಾಗಿ ಬಿಂದು, ಯಯಾತಿ ಪತನವೆಂಬ ಪ್ರಕ್ಫಾಸ್ಗ ಳವನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದ್ದೇಆದರೆ, ಅಕ್ಕಮೇಧ 
ಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ನಿಯಮವಂತನಾಗಿ ಮಹಾಕಾಳವೆಂಬ ಫೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಆಹಾರನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿರುವ ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದ್ದೆ. ( ಆದರೆ, ಅಕ್ಚಮೇಧ 


ov | ಶ್ರೀಕೃಪ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಇನ್ನ ಡಟೀಕು. 


ಮ ಯ ದ ಬ ಗ ಬಯ NN 


AN 


ಯಣ್ಣ್ಮ ದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸ್ಟೌ ಇುತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, eg: ಪ್ರಣದ್ಧ ನಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ರುದ್ರವಟಿನೆಬ ಪರಮೇಕ್ಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವ ಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಸಹಸ್ರಗೋದಾನ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂ 
ದುಂಟಾಗತಕ್ಕ್‌. ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಮಹಾದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸೆಂಪದು ಕ ಟೆ ನಿಕ್ತ ತ್ರುವಾಗಿಯೂ 
ಅರುವ ಪ್ರ ಮಥಗಣಾಧಿಪ ಪತ್ಯುವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪ್ರ ವಾದ ನದ್ರುದಾ 
p ನದಿಗೆ ಯೋಗಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ, ಏತೃಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಗೂ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಸಾ ಆದರೆ, ಆಗಿ ಸಷ್ಟ್ಯೋಮು 
ಯಸ್ವ್ವದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ದಶ್ಷಿಣಸಿಂಧುವಿಗೆ ಸ ಬ್ರಹ್ವಚೆರ್ಳ್‌ದಿಂದ ಚಿತೇಂದಿ ಯ 
ನಾಗಿದ್ದ ಪುರುಷನು ಅಗ್ನಿ ಪೆ ಪೊ ೀಮಫೆಲಎನ್ನು ಹೊಂದಿ ದೇವತೆಗಳ ವಿವಾನನನ್ನೇರುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 

ರ ರ್ರಣ್ಯಶೀನದಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಆಹಾರನಿಯಮವನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿರುವ ರಂತಿದೇವರಾಯನ 


ಅನು ಜ್ಞ ಯನ್ನು ಪ ಪಡೆದವನು ಅಗ್ನಿಪೊ ಫಸಮಯಜ್ಚ್ಮ ಡ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ರಜ್ಞನಾದ ಭೀಷ್ಮನೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಮುವತ್ತುತ್ರನಾದ ಅರ್ಬುದಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ 
k) ಳದಲ್ಲೇೇ ಪಾತಾಳ ಲೋಕಕೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕಾ. ಗಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಿಲವಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿರುವ ತಿ ಅತೆ ವಾದ 
ವಶಿ ಪ್ಥಾ ತ್ರಮದನ್ಲಿ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ] ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ ಆದರೆ, ಸಹಸ್ರ? ಗೋದಾನ ಮಾಡಿದ್ರ ರಿಂದುಂಟಾಗತಕ್ಯ, 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ iE ಹೋಗಿ, ಬ್ರ ಕ್ಚ್ರಚರ್ಯದಿಂದ ಯೆತೇಂದಿ ದ್ರಿಯನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ 
ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ನೂರು ಕಹಿಲಾಗೋದಾನ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದುಂಟಾಗತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ವಿಲ್ಫೆ 
ರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌. ಹೋಗಜೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ವಾಯುಸಾರಥಿಯೂ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಮುಖಭೂ 
ತನೂ ಆದ ಯಜ್ಞೆ ಸ್ಟ್ಸೇಶ್ಟುರನು ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಆ ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೇಮದಿಂದ ಶುಚಿ 
ರ್ಭೂತನಾಗಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿದವನು ಅಗ್ನಿ ಪ್ಲೋಮ ಅತಿರಾತ್ರ ಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರ 
ಸತೀ ಸಾಗರಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಆಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಪ Be ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ಸ ನಮಾಡಿ, ನೇವು 


ತ್ರ 
ದಿಂದ ದೇವಖಿತೃತಪ ರ್ಪಣ ವನ್ನು ತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಆತನು ಚಂದ್ರನಂತೆ 


೨೫ 

ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಸಹಸ್ರ ಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನೂ ಅಶ್ಕಮೇಧದ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಸ್ಫರ್ಗಸೊಬ್ಭೂವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಆ ಬಳಕ ವರದಾನತೀರ್ಥಕ್ಕೆ. ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಡೂರ್ಕಾಸಮೆಹರ್ಬೀಯು ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ 
ವರವನ್ನು ಹೊಟ್ಟರುವನು. ಅಂಥ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನಮಾಡಿದರೆ, ಸಹೆಸ್ರಗೋದಾನದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವದು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ದ್ಯಾರವತಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಆಹಾರನಿಯನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಿಂಡಾರ*ಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತವನಿಗೆ ಬಹು ಸುವರ್ಣಲಾಭವಾಗುವದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪದ್ತಾಕಾರವಾದ ಲಶ್ಷಣವುಸ್ಳ 
ಮುದ್ರೆಗಳು ಈಗಲೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವವು. ಇದು ಆಕ್ಚ ಶ ಧ್ಯಕರವಾದದ್ದು. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲದ ಗುರುತು 
i ಹಳ್ಳ ಪದ್ವುಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತ ರುವವು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹಾದೇವನು ಸನಿ ಹಿತನಾಗಿರುವನು. ಬಳಕ್‌ 
N ಬಂಧುಸಾಗರ ಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸಮುದ ಪ್ರಸ್ತಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನೇವುದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಗೂ ನಿತ್ಯ 


ಮಾಡಿ, 


ಗಳಗೂ ಉಯಖಿಗಳಗೂ ಇರವನ್ನು. ಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿ ದಿವ್ಛುತೇಇಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಪೆ ರ್ರಕಾಕಮಾನನಾದ ಕಂಕುಕರ್ಣೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸ ಪೊಜೆಬಿದವನು ಹೆತ್ತು ಅಶ್ಚಮೇಧಯಚ್ಞ ಗಳ್‌ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ನರುಣಲೋತವನ್ನು ಹೊಂದುವನೆಂದು ದೊಡ್ಡ 
ತ ವರು ಹೇಳುವರು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರದಸ್ಹಾಣೆಯಾಗಿ ಹೊರಟು, ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ದಮಿಯೆಂದು ೫11 Rs 
p ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಹು ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪೊಪಪರಿಹಾರಕವಾದ ಪುಣ್ಯಶೀರ್ಥವನತ್ನಿ ಸೇದಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
| ಬೈಹ್ಹಾದಿಗಳಂದ ಪೂಜೆತನಾದ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆನಿದವನು ಜನ್ಹು 
| 


ಪ ಭೃತಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನ್‌ಛೆದುಕೊಂಡು ಅಶ್ಫಮೇಧಯಹಜ್ಞ ದೆ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ತೆ 


್ಯ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ದೈತ್ಸರನ್ನೂ ದಾನವರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಬ್ಯಿ ಆ ಪೇಣ್ಯಶೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
| ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದನು. ಎಣ ಭಾಪ್ಪೂನೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಣ್ಣವನು ವಸುಧಾರೆಗೆ 'ಹೋದನುತ್ರಕ ಕ್ಕೆ ಅಕ್ಕ ಸ್ಹಮೇಧಥಲ 
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NNN 


| ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿ ನೇಮದಿಂದ ಸ ನ ನಮಾಡಿ ದೇಖತೆಗಳಗೂ ಹಿತೃ್ರಗಳಗೂ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ವರೆ, ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. "ತಕ್ಕ ವಸುಸರಸ್ಸೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ ಆ ವುದಕ್‌ 
' ವನ್ನು ಪೊನಮಾಡಿದರೆ, ಅಪ ಬವಗ ಸುಗಳ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ ವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂಧೂತ್ಮ ಎಜು ಸಕಲಪಾಪ 
ಪರಿಹಾರಕವಾದ ತೀರ್ಥಕ್ಟ್‌ ಹೋಗಿ ಅಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಬಹು ಸುವರ್ಣಲಾಭವಾಗುವದು. ಆಲಿಂದ 
ಳದ ದ್ರತುಂಗಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಕುಚಿರ್ಭ್ಧೂತನಾಗಿ ಆಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ _ನಮಾಡಿದರೆೆ ಬೃಕ್ಟ್ವಾಲೋಕ್‌ದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕ ಮವಾದ ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬದ್ಧ _ಪುರುಷರಿಂದ ಸೆ ವಶವಾದ ಕುಮಾರಿಕಾತೀರ್ಥ ಶಕ್ರೃತೀರ್ಥಗಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಸ ನಮಾಡಿದರೆ, ಸ್ಫರ್ಗಲೋಶನಿಜದ್ಳವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಗ್‌ೆ ಕ್ಲೆ ಪ್ರರುಪರಿಂದ 
 ಹೇವಿತವಾಡ ರೇಣುಕಾತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ಶನಮಾಡಿದ ಪ್ರರುಷನು ಚಂದ್ರನಂತೆ ನಿಪ ೬ ್ತವನಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪಂಚನದಕ್ಕ್‌ ಆ ಆಹಾ ರನಿಯಮವನ್ನ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ್ಲಿನ 
' ಮಾಡಿದರೆ, ಐದು ಯಜ್ಞ ಡ:ಘ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಬಳಿಕ ಕನನ ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಹ 
' ಯೆಂದು ಸದ್ಯ ವಾದ " ಪ್ರಣ್ಣತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದ ಪುರುಪನು ದಿವ್ಯಾಲಂಕಾರಕೋಭಿತನಾ , ದೇವತಾ 
: ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹತ್ತು "ಸಾವಿರ ಗೋದಾನಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಬಳಕ ತಿ ತ್ರಿಲೋಕ ಪ್ರ 
ದ್ರ ನಾದ ಶ್ರೀಕುಂಡವೊಬ ಕ್ಷೆ ಜಂ ತ್ರಶ್ಟ ಹೋಗಿ. ಬ್ರಹ್ಟುದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ನೂ Be ಸಹಸ್ರ; ಗೋದಾನಫಲವನ್ನು 
| ಹೊಂಡುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ವಿಮಲತೀರ್ಥಕ್ವ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣರೂಪವಾಗಿಯೊ ರಜತ 
ರೂಪವಾಗಿಯೂ ಮಿನುಗಳು ಈಗಲೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವವು. ಅಲ್ಲಿಸ್ಟಾ ನ್ಲಿನಮಾಡಿದ ಪುರುಪನು ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನೂ 
| ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಇಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಪ ಡವ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು: ಕಾಶ್ಮೀರ 
ದೇಕದಲ್ಲಿರುವ ಐತಸ್ಲೆಯೆಂಬ ನದಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾದ ವಿತಸ್ತೆ ಯಿಂಬಿ ಹೆಸ ಸರುಸ್ಯ 
ತೀರ್ಥವು ಇರುವದು. ಆಲ್ಲಿ ತಫ್ಲಕನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ್ಲಿನಮಾಡಿ ಠಾವ ಏತೃತರ್ಪಣ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, , ಸಕಲ ವಾಸವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಭಸ್ಮ ನಾಗಿ ವಾಜಖೆ ನೇಯಯಚ್ಲ ಫಲವನ್ನು 
' ಹೊಂದಿ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಲೊ ಕ್‌ಪ್ರನಿದ್ದವಾದ ಬಡಬಾತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸಾೂಯಂಸೆಂಧ್ಯಾಸಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 


(Cp 


ಮಾಡಿ, ಯಜ್ಞ್ಲೆ (ಶ್ಚರನಿಗೆ ಯಥಾಕಣ್ತಿ ಯಾಗಿ ಚರುವನ್ನು .ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಏಶ್ಛಗಳಗೆ ಅಶ್ಲಯ 
"ವಾದ ದಾನವನ್ನು ಮತಾಡಿದಂತಾಗುವದೆಂದು ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರು. ಅಲ್ರಿ ಹಖಹಿಗಳೂ ಏತ ತೃದೇವತೆಗಳೂ 
ಗಂಧರ್ವರೂ ಅಪ್ಪರಸ್ಸುಗಳೂ ಗುಹ್ಛೃಕರೂ ಶನ್ಹರರೂ ಯಕ್ಷರೂ ದ್ದರೂ ಐದ್ಯಾಧರರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಮನು 
ಥ್ರ ಪ್ಲೊರೂ ರಾಷ್ಚ್ರಸರೂ ದ್ಭತ್ಸಾರೂ ಏಕಾದಕರುದ ರೂ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಟುನೊ ಸಹ ಸಾವಿರವರ್ಷ ನೇಮದಿಂದ 
| ಉತ್ತ ಮವಾದ ದೀಫ್ಲೆಯೆನ್ನು ತಾಳ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೀತಿಕರನಾದ ಚರುವನ್ನು ನ (ಕ್ಚರನಲ್ಲಿ ಬಿಳೇಳು ವೇದಯಕ್ಕ 
ಗಳಂದ ಹೆವನವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಪು ಸ್ಲಿವನ್ನು ಸು ಶಿಬದರು. ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ ಪ್ಪೃನಾದ ವಿಷು ನಿವು ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಅಸ್ಫಾರ ಗಳನ್ನೂ, ಪೈ ಕ್ಕ ಧುವನ್ನೂ ಕಟ್ಟು, ಮೇಘದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚು ವಜ ಇಗ ಜತೆ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಮೊರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಸೆ ಸಪ್ತ ಚರು ವಂದು ಪ J RE: 
''ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರೀತ್ಸರ್ಥವಾಗಿ ಯಚ್ಚ €ಶ್ರ ಸರನಲ್ಲಿ ಚರುಹೋಮವನ್ನು .. ಮಾಡಿದಂಥ ಪುರುಪನು ಹತ್ತು ಸೊವಿದ 
ಗೋದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನೂ ನೂರು ರಾಜಸೂಯಯಾಗಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನೂ ಸಾವಿರ ಅಕ್ಕಮೇಧ ಯಾಗ 
BA ಫಲವನ ಲ್ಪ ಹೊಂದುವನು. ಬಳಕ್‌ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ರುದೃಪ ನೃಪ ದಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಸನ್ನ 
ಪೂಜಿಸಿದವನು ಅಶ್ಕಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಣಿಮಂತಸ್ಟೇತ ತ್ರಸ್ಥ್‌ ಹೋಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚರುವೃ ತದಿಂದ ಒಂದು ದಿವಸ ಉಪ ಪವಾಸಮಾಡಿದ್ದೇ ಆಗರ ಅಗಿ ಪೆ ಪ್ಯೋಮಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಜರಿದ ವಾದ ದೇವಿಕಾನದಿಗೆ ರ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಾ ಹ್ವುಣರು ಹುಟ್ಟನ್ನು . ಆಸ್ರಣ್ಣ 
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೧೫೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನುಡಟೇಕ್‌ು. 


NNN NNN NNN NNN ಇ NNN NN ಡವ ಗಾ ವಾ ಗಾ ಗಾ ಗ ೧ NNN NAN NNN NNN NNN 


ಸ್ಥಳವು ಮೊರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ೩ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ Sed. ಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆತನಿಗೆ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಚರುವನ್ನು ಇ೪ವೇದನಮಾಡಿದವನು ಬೇಕಾದ ಅಪ 
5 ಕೊಡತಕ್ಕ್‌ ಯಜ ಸ್ರ್ಸದೆ ಫಲವನ್ನು ಭಜನ. $0 ಹಾಮವೆಂಬ ರುದ್ರತಿ ೀರ್ಥ ೯ ಹೋ 

ಬ ನಮಾಡಿದವನು ಜಾ ಇಗ ತೆಯಾಗಿ ಅಪ ಪನ್ನ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸ ಯಾಜನ ಬ್ರಹ್ಟೆ 
en ಪುಪಾ ಪ್ರಾಂ ಎಂಬ ಹ ಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಮರಣಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದುಃಖ 
ವನ್ನೂ ಅನುಭನಸಜರಾದನು ಒಂದೆ ಹೇಳದ ದೇವಿಕಾನದಿಯು ಅರ್ಧಯೋಜನ ಅಗಲವುಳ್ಯದ್ದಾಗಿಯೂ, ಐದು 
ಯೋಜನ ಉದ ೈಪುಳ್ಳದ್ದಾ ಸ 3 ಸುನೈನಾ ದೇವಯಖಬ್ನಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವದು. 


ಬಳಕ ದೀರ್ಥಸೊತ್ರೆ ಸಬ ಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ವಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಬದ್ದ ರೂ ಖಖಿಗಳೂ 
ವೃತನಿಷ್ಕ ರಾಗಿ ದೀಘಫ್ಲಾಬದ್ದ RE ಅನ್ಲಿಗೆ ' ಹೋದವರಾತ್ರದಿಂದಲೇ ರಾಜಸೊಯಾಶ್ನಮೇಧಯಾಗಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಿದ ಪ್ರಣ್ಫಾವು ಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಹಾರನಿಯೆಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ವಿನಕನವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮೇರುಪು ಪೃಷ್ಠ ದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ತತೀನದಿಯು ಗುಪ ರ ಗಾಮಿನಿಯಾಗಿರುವದುು, ಮತ್ತು ಚೆಮಸೋ 
ದೆ ನೇದ ಶ್ರಿ; ನೋಧೆ ದ ಸೋ ಎಂಬಿ ಸ ಳಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರತ್ಸುಪ್ತವಾ ಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿ ರುವದು.  ಚಮಸೊೋ 
ದ್ಲೇಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾಮಾಡಿದರೆ ಆ ಗ್ಲಿಪ್ಫೊ ಭವಧಿನಟ ಫಲವೂ, ಶಿವೋದ್ಬೀದದಲ್ಲಿ ಸ ಸಾ  ನಮಾಡಿದರೆ ಸ ಸಹಸ್ರಗೋದಾ 
ನದ ಫಲವೂ ನಳಗೋಫ್ಸೇದದಲ್ಲಿ ಸಾ ನ ನಮಾಡಿದರೆ ನಾಗಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಬಏಐಯೂ ಜಾತ ಆ ಸರಸ್ಸೆತೀ 
ನದಿಯ ಯಾನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಾ ಆಕಾ ಇರವುಲ್ಯ ಕಮಲಗಳು ವರ್ಷಕ್ಕೂಂದಾವರ್ತಿ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ 

ಹಾಣುವೆವ್ರೋ ವ ದುರ್ಲಭವಾದ ಕಕಯಾನವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದಂಥವನು ಚಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಪ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತ, ಸಹಸ್ರ ಗೋದಾನಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ನೇಮುದಿಂದ ಕುಮಾರ ' 
ಚೋಟಿತೇರ್ಥಕ್ಕ್‌. ತಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಏತೃಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಗೋದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನು ಕುಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉದ್ದಾರಮಾಡುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, 
ನೇಮದಿಂದ ರುದ್ರಕೋಬಿತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಪೂರ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೋಹಿಮಂದಿ ಖಹಿಗಳು ಮಹಾದೇವನ 
| ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ "ನಾನು ಮೊದಲು ದರ್ಶನಮಾಡಜೇಕು, ನಾನು ಮೊದಲು ದರ್ಶ 
ನ ಮಾಡಬೇಕು? ಎಂದು ಬಹಳವಾದ ಸಂತೋಪಸದಿಂದ ಆ ಸಃ ಳ್‌ ಹೋದರು. ಆಗ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ತನ್ನು ಯೋಗಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮಹಾತ್ಟೈರಾದ ಆ ಫಏಸುಬಿಗಳ ಹೆ ವನ್ನು, ಪರಿಣಾರಮಾಡುವದಕ್ಟೊ ಕ್ವೀಸ್ಟರ, 
ಆ ಖಯಬಿಗಳ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಕೋಹರೂಪುಗಳನ್ನು ತಾಳ ಮ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಮನ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾದೇವನನ್ನು "ನಾನು ಮೊದಲು ನೋಡಿದೆನು... ನಾನು ಮೊದಲು ನೋಡಿದೆನು? ಎಂದು 
ತಿಳದುಕೊಂಡರು. ಆಗೆ ಮಹಾದೇವನು ಮೆಹಾತ್ತೆರಾದ ಆ ಯಸಹಿಗಳ ಅಧಿಕವಾದ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, " ವಿಲ್ಫೆ 
ಖಪಖಿಗಳರ್ರಾ, ನಿಮಿಗೆ ಅಂದುಮೊದಲು ಧರ್ಮ ಸು ಯಾಗಲಿ” ವಿಂದು ಅವರಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನು. ವಿಲ್ಫಿ 
ಛೀ ಆನೆ ಆ ರುದ್ರ /ಕೋಸಹಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನ ಶನಮಾಡಿ ಶಕುಚಿರ್ಭೂತನಾದ ಮನುಪ್ನ ನು ಆ ದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನು ಹುಲವನ ನ್ನು ಉದಾ _ರಮಾಡುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ  ಹರಸ್ಕೃತೀಸಂಗೆ 
ಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ವಾದಿದೇವತೆಗೆೊ ತಪೋಧನರಾದ ಮುನಿಗಳೂ ಚ್ಚೆತ್ರ ಕುದ್ದ ಚ: 
ದಿವಸೆ ಆ ಪುಣ್ಯುತೀರ್ಥ್‌ಕ್ಕ್‌. ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಕೇಕವೆನೆನ್ನು ಸೇವಿಸ ಎಟ ಆ ಪ್ರಣ್ಣು 
ಸ್ಸ ಳದಲ್ಲಿ ಯಹಿಗಳು ಅನೇಕ್‌ ಸಂವತ್ಸರ ಮಾಡತಕ್ಕ ಸತ್ರ್ರಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುುಗಿಬರುವರು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವರು ಬಹು ಸುವರ್ಣಲಾಭವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸಕಲ ಪಾಪೆ ಗಳನ್ನೂ ಇಛೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಕುದ್ದಾ 
ಶ್ಚರಾಗಿ, ಸಹಸ್ರ] ಗೋದಾನೆಫಲನೆನ್ನು ಪಡೆದು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಡೊ ಬಂದು ಪುಲಸೆ ನು 
ಭೀಪೆ ಆನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು.” 


ಆಣ್‌ ಹಾಚಾ ಕದ್ದು PD ಲ.ಸಧಿಾನಾಹಾಕಾಅಕಾರಾತಾಾತಾರಾ ಅಸಾ, 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ ತಿ ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೧೫೧ 


NAN 


ಗ LNA SN 
ANU Re ತಿ ONS ಖಂಬದ 


ಳ್‌ಫ್ಲಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಶಂಸೆ (ನಾರದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಸಂವಾದ) 


ಮ್ಲೆಕಂಪೊ ಎಯನಮಖನೀಕ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳಿು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೇ, ನಾರ 

ದನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫಿ ಧರ್ಮರಾಯನೆ ಆ ಪ್ರಲಸ್ಸ್ಯನು ಭೇಪ ಎನೊಡನೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ 
ಎಿಲ್ಫೈ ಭೀಷ್ಮ ಆನೆ; ಆ ಬಳಕ ಮಹನೀಯವಾದ ಹುರುಥ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸ ಹೋಗಿ ಆ ಕ್ಷೇತ ತ್ರವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಕಲಪಾಪಗಳೊೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವವು. ಯಾವ ಮನುಷ ನು " ಹುರು: ಶೇತ ತ್ರಕ್ಕ್‌ ಹೋಗುವೆನು, ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ 

1 ಮಾಡುವೆನು? ಎಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ನುಡಿಯುತ್ತಿ ರುವನ್ಫೊ ಆ ಪುರುಷನು ಸಕಲ ಪಾಷಗಳನ್ನೂ ಘಳೆದು 
ಹೊಲ್ಯುವನು. ಆ ಕುರುಹ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯಿಂದ ತೂರಿಕೊಂಡುಬಿಂದ ಧೂಳೂಕೂಡ ಸೋಕಿದರೆ 
ಪಾಧಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದು. ಸರಸ್ಸತೀನದಿಗೆ ದಪ್ರಣವಾಗಿಯೂ 

| ದೃಪಡ್ಧತೀನದಿಗೆ ಉತ್ತ ರವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಕುರುಪ್ತೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮೆನುಪ್ಪನು ವಾಸಮಾಡುವನ್ನೋೊ 
ಆ ಮನುಷ ಬ್ರನು ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕ್‌ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. ಮತ್ತು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬೈಹ್ಹಾದಿದೇವತೆಗಳೂ 
. _ಮನಜಗಳೂ ಬದ್ದ ರೂ ಚಾರಣರೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಅಪ್ಸರಸ್ಸುಗಳೂ ಯ್ಷರೂ' ಸಿ ಸಹ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರು 
) ವರಾಡ್ಜ ರಿಂದ, ಆ ಬಂದು ತಿಂಗಳ) ಯಾವ ಹ ನನು ॥ ರ್‌ ಆತನು ಮಹತ್ತಾ ದಪ ಪ್ರಣ್ಛವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಕುರುಹ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನೆಂದು ಮನಬ್ಬನ ಬ್ಲಣಿಸುವನ್ನೋ, ki 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳ್‌ನ್ಲ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಯಾವ ಪುರುಪನು ಕ ಶ್ರದ್ಲೆಯಿ 


ಪ 
ಹುರುಫೆ: ಫ್ನೇ ತ್ರಕ್ಸ್‌ ಹೋಗುವನೋ, ಅವನು 2 ರಾಜಸೊಯಾಸ್ಸಮೇಧಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಬಳಕ 
| ಅಲ್ಲಿರುವ ದಾರನೊಲಕ್‌ನಾದ ಮಹಾಬಲಿಸ್ಮ ನಾದ ಮಂಕ್‌ಣಕನೆಂದು ಹೆಸರುಸ್ಛ ಯಕ್ನನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರೆ, 


` ಸಹಸ್ರ ಗೋದಾನದ ಫಲವುಂಟಾಗುವದು. 


| ಬಳಕ ವಿಷ್ಣು ಸೊ _ನವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ, ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಅಲಿ ಸ ಫ್ಲಿ ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿರುವ 

. ಮೂರುಲೋಕ್‌ಕ್ಟ್ರೂ ಉತ್ಸ ತ್ರಿ ಶಿ.ಕಾರಣನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಮಸ್ವಾ. ರಮಾಡಿದಂಥವನು ಆಕ್ಕಮೇಧಯಾಗದ ಫೆಲವನ ನ್ನು 
| ಹಡೆದು ವಿಪ ಸ್ಲುಲೋತವನ್ನು Td ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಡ ಪೌಾರಿಹ ಕ್ಲವತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿಡ ಭ್ರ 8ನು ಅಗ್ನಿಪ್ಟೋಮ ಅತಿರಾತ್ರ ಯಜ್ಞ ಗಳ ಫಲವನ್ನು, ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಪೃಥಿವೀ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಸಹಸ್ರ ಷ್ಣ “ವನ್ನು, ಇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲೂ 
ತಿನೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಾ ಪ್‌ ಹತ್ತು ಅಶ್ಸಮೇಧಯೆಚ್ಞ್ಯ ಗಳ ಪಸ ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಸರ್ಪದೇವಿಯೆಂಬ ರ್‌ ಹೋಗಿ ಸಾ  ನಮಾಡಿದವನು ಅಗ್ಲಿ ಪ್ರೋಮದ ಹ ಪಡೆದು ನಾಗಲೋಕ್‌ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ba ಹೆಸ ಸರುಜ್ಯ ದಾ ಿರಪೊಲಕನನ್ನು "ಕಂಡು ಒಂದು ರಾತ್ರಿ 
ಆಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡಿದರೆ, ಸಹಸ್ರ ಗೋದಾನವರಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪ ಚತು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಂಚನದಸ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಆಹಾರನಿಯಮವನ್ನು rE ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ಫ್ಲಿ ನಮಾಡಿದ ಪುರುಷನು ಆಶ, ಸಮೇಧಯಜ್ಸ ಸದ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳ ತೀರ್ಥ ಖ್ಯ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಜಾವಾ 

` ಅಲ್ಲಿಂದ ಪುಣ್ಳತೆಮವಾದ ವರಾಹತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ನ್ಸಿವು ಎರಾಹರೂಪೆವನ್ನು 
ತಾಳದ್ದು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲೇ. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದವನು ಆಗ್ಲಿ ಪ್ಫೋಮೆಥಲವೆನ್ನು ಪ ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
EN ಸ್ಲಳದಲ್ಲಿರುವ ಸೋಮತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಸಾ ಬ ನಮಾಡಿಬವನು ರಾಜಸೂಯಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಏಕಹಂಸವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ. ಹೋಗಿ ಸಾ ೩ ನಮಾಡಿದನನು ಸಹಸ? ಸ್ರ, ಗೋದಾನಘಲವನ್ನು ಹೊಂದು ಜಸ) 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೃತೆಕೌಚವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಟೌ ಮಾಡಿದವನು ಪೊಂಡರೀಕ್‌ಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ES ಹೆಸರುಖ್ಯ ಪ್ಲ ಪ್ರಣ್ಛಾತಮವಾದ ಸ್ಲಾ ಕ್ಲಣುಹ್ಹೇತ್ರ ಕ್ವ ಹೋಗಿ ಬಂದುರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸೆಮಾಡಿದವನು 
ಪ್ರಮಥಗಣಕ್ಕ್‌ ಅಧಿಪ BRL, ಆಲ್ಲೆ & ಲೋಕಪ್ರ ಬದ್ಧ ವಾದ ಯಸ್ನಿಣೆಯನ್ನು ್‌ ಸೇ ಆದರೆ ಬೇಕಾದ 
ಇಸ್ಟ ಟೊ ಪಡೆಯುವನು, ಅದೇ, ಕುರುಫ್ಯೆ ಕೀ ತ್ರಸ್ಯೆ ಕ "ಬಾಗಿಲಗಿರುವನೊಡು ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರು. 


ದಾ 


ಅತಯುಯ ತ ಚತ್ಲ್ಟ ಪ ಶಿಕ್ಷೆ 


ಗಿಂ ತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ಮಾಣೀವಿಲಾಸನೆಂಬ ನುಹಾಭಾರೆತೆದ ಕನ್ನೆ ಡಟೇಕ್‌. 


| 
NN ಇ 
ಎಸ್ಟೆ. ಗಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ALANNA NAS 


ಈ ಪ್ರಸಾರ ಪ್ರದಫ್ಲಿಣೆಯಾಗಿ ಹೊರಟು ಈುರುಹ್ಟೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನೆಮಾಡಿ ಹಿತೈಗಳಗೂ 
ಸ ವತೆಗಳಗೂ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇಧಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಬದೇಪ್ರಕಾರ ಪರಶುರಾಮನು 
ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ವ ಕೃತಾರ್ಥ ನಾದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ರಾಮಹ್ರದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪರಶು 
ರಾಮನು ತನ್ನು ಪರಾಕ್ಸ್‌ ಮೆದಿಂದ ತ್ರಿ ಕ್ಲತ್ರಿಯರನ್ನೆ ನ್ಬೆಲ್ಲಾ ಹಯಿಬ ಐದು ಮುಡುಗಳನ್ನು. ಮಾಡಿ ಆವುಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ಷತ್ರಿ 
ಯರ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಮ ರಕ್ತ ದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಲ್ಕು ಆ ಬಶೃಗಳಲ್ಲಾ ತು 2 2 
ಪಡೆದು ಪರಕುರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು--ವಿಲ್ಫೆ ಭಾರ್ಗವರಾಮನೆ, ನೀನು ನತ್ಛಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ನಿನ್ನು ಪರಾಕ್‌ ನುವನ್ನೂ ನಾವು ಮೆಚ್ಚಿ ದೆವು. ನೀನು ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡು. ಅದನ್ನು ನಾವು ಕೊಡು 
ವೆವು-ವಿಂದು ನುಡಿದರು. ಅದನ್ನು ಹೇಲು ಪರಾಕ್ರ್‌ಮಕಾಲಿಯಾದ ಪರಕುರಾಮನು ಆಕಾಕವರಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಏತ್ಛ್ರ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು-ಎಲ್ಫೆ ಏತ್ಛಗಳರಾ, ನನ್ನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಸಂತುಪ್ಭ ರಾಗಿ ನನ್ನುಲ್ಲಿ 
ಆನುಗ್ರಹಮಾಡಿ ವರವನ್ನು ಹೊಡುವರಾದರೆ, ನಾನು ಕೋಪದಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ಸಂಹಾರವರಾಡಿದರಿಂದುಂಟಾೂದ 

ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವಹಾಗೂ, ನಾನು ತ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಹಾಗೂ ಈ ಐದು ಮಡುವುಗಳೂ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ wa ವಾದ ಪುಣ್ಣುತೀರ್ಥಗಳಾಗುವಹಾಗೂ ವರವನ್ನು ಹೊಡಿರಿ-ವಿನಲು, ಆಗ ಓತ್ಛ್ರದೇವತೆಗಳು | 
ಸ್ಟ ಕೇಳ ಸಂ ತೋಷಪಟ್ಟು ಪರಕುರಾಮನನ್ನು ರಿತು ವಿಟ ರಾಮನೆ, ನೀನು ವಿಕೇಪವಾಗಿ 

ನಾದಕಾರಣ್ಯ, ನೀನು ಸಜ ಹತ್ರಿಯಂನ ನಾಕಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾ 
ಯರು ತಮ್ಹತವ್ನು ಪಾಪಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ನಪ ರಾಗಿ ಹೋಗುವರು. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸು 
ತವದ ಸ ಹೊಂದಲಿ. ನಿನ್ನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ಐದು ಮಡುವುಗಳೂ ಪುಣ್ಣೂಶೀರ್ಥಗಳಾಗಿ ಲೋಕ್‌ 
ದಲಿ ಪ್ರ? ದ್ರಿ 03 ಪಡೆಯಲಿ. ಈ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸ ನಮಾಡಿ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಏತ್ಛ್ರಗಳಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು 
ಕೊಡುವನೋ, ಆತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನತ್ಛಗಳೆಲ್ಲಾ ತ ಕ್‌ ಆತನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಅಪಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು ಘಾ 

ತಕ್ಕ್‌ ಸ್ನರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಡುವೆರು-.ವಿಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು » ಆತನ ಅನುಚ್ಚ ಯನ್ನು Re: 
ಸನ್ನು. ಹೊಂದಿದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಐದು NE ರಾಮಹ್ರ ದವೆಂದು ಪ ಪ್ರ ಗಿ ನಯನ ಪಡೆದಿ 
ರುವವು. ಈ ಮಡುವುಗಳ್ಲ ನೇಮದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪರಕುರಾಮನನ್ನು ಪ್ರ ಸಾ ಬಹು ಸುವರ್ಣ 


ಲಾಭವಾಗುವದು. 


೨ ಕ್ಮ 
UW. ಭಿ 


ಬತ ಯೂ 
ಟಂ 


ಬಿಳಕ್‌ ವಂಶಮೂಲವೆಂಬಿ ತೀರ್ಥಸ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ದಾ ಶಿ ನಮಾಡಿದವನು. ತನ್ನೆ ವಂಕವನ್ನು ಮಾ 
ಮಾಡುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಯಕೋೊಧನನವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಗ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿದವನು ತ ಕ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಉತ್ಕ ಮಃ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಲೋಕಪ್ರಬದ್ದ: ವಾದ ಲೋಕೋದ್ದಾರ 
ವೆಂಬ ತಿ ಕೇರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ಸ ನಮಾಡಿದ ಮನುಷ ಪನು ತಮ ಏತ್ಛೃಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕವ 
ನು ೦ಟುವ ನ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಂ ಮಹಾವಿಷ್ಣು MR) ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾ ನಿರಮಾಡಿರುವನು. 
ಬಳಕ ಆಹಾರನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ್ಲ ನಮಾಧಿ ಮಿತ್ತ ಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನು ಉತ್ತ ಮವಮಾದ ಐಪ್ಫುರ್ಳ ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ | ಸಬಲಾ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ. ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಚರ್ಭುವ್ರ) ತದಿಂದ ಸೊ ್ಲಿನಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳನ್ಲೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದವನು 
ಸಹಸ ,ಕಹಿಲಾಗೋದಾನೆವನ್ನು ಮಾಡಿದ ವನ್ನು. ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ತಿಂದ ಸೂರ್ಲಾತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ 
ನೇಮದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ನಮಾಡಿ ಏತ್ಛ್ರ ಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಉಪವಾಸಮಾಡಿದವನು ಆಗ್ದಿ 
ಪ್ಟೋಮ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೊರ್ನಲೋಣವನ್ನು ಐ ಕ್ಕ ಬಳ್‌ ಗೋತಿರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಸ ಸ್ರ ಗೋದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಂಖಿನೀತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೆ ೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ  ನಮಾಡಿದವನೂ. ದೇವೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿದವನೂ ಸಹ ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವರು. ಇ ಹೊರಟು ಸರಸ್ಕೃಶ್ಲೀ ತೀರಕ್ಕೌ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ದ್ವಾರಪಾಲಕ ನಾದ ತರಂಡಕನನ್ನು ಮ ಅಲ್ಲಿ 


"| ರುವ ಕುಬೇರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸೌ ಸ ನಮಾಡಿದವನು ಆಗ್ಲಿ 
| ರ್ತ್‌ಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ ನಮಾಡಿದರೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ" ಪ್ರಾನ ಯಾಗುವ ದು. ಬಳಕ ಸುತೀರ್ಥವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ 


ಅರಣ್ಞುವರ್ವ-೪ಎನೇಅಧ್ಭಾಯ., ' ಗುತ್ತಿ 


ANA NNN 


ತೌರೋ ಲ್ಲ 


NANA 


ASN 


ಪ್ಲೋಮಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬ್ರಹ್ತಾವ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನ ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿ a ಖತೆ ಸಗಳ್‌ನ್ಲೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ದವನು ಅಶ್ಚಮೇಧಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿಷ್ಟಲೋಕನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಂಬುಮತಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಸುತೀರ್ಥಕತೀರ್ಥದಲ್ಲೂ ಾಶೀಶ್ನರತೀರ್ಥದಲ್ಲೂ ಸ್ಟಾ ಸ ನಮಾಡಿದವನು ಸರ್ಕವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನೂ ಈಛಳೆದುಕೊಂಡು ಬ ಬ್ರಾ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆತನಾಗುವನು. ಆಲ್ಲಿಂದ ಮಾತ್ನ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಸ್ಟ್ಟಾ ನ ನಮಾಡಿದವನು ಐಕ ಸರ್ಛಾವನ್ನೂ ಸಂತಾನ 
ವನ್ನೂ ಪ ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಹಾ ರನಿಯಮವನ್ನು ER ಕೀತವನವೆಂಬ ತೀರ್ಥ ತೆ ಹೋಗ 


ಬೇಕು. ಆ ತೀರ್ಥವು ಬಹಳ ದುರ್ಲಭವಾದದ್ದು. ಹ ದರ್ಕನೆಮಾಡಿಡ ಮಾತ ತ್ರದಿಂದಲೂ, ಆ ತೀರ್ಥೆ 


ವನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಪ್ರೋಕ್ಸಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೂ, ಮನುಷ ನಿನು ಹ ನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 


| ಕ್ಯಾವಿಲ್ಲೊ (ಮಾಪಹನೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ” ತೀರ್ತಯಾತ್ರಾ ಪರರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಬ ್ರಾಹ್ಟುಣರು ಅಲ್ಲಿಗೆ 


"ಹೋಗಿ ಸೂ ಸ ನಮಾಡಿ ಅಧಿಕವಾದ ಏ 


ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪಾ ್ರಾಣಾಯಾಮಗಳನ್ನು ಸ ತವ ಮ್ರ ಗಾ ರೋಮ 


ಗಳನ್ನು ನಿವೃ ತ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪರಿಕುದಾ ನ್ಲಿತ್ವುರಾಗಿ ಸ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಬಳಿಕ ದಕಾಶ್ವ 


ಜಬ "ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ ಸೌ  ನಮಾಡಿದವನು ಉತ್ತ ಮೆವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪ ನಿ ಆಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಬದ್ಧ 


ವಾದ ಮಾನುಷತೀರ್ಥಕ್ತೆ ಜಸತ ಅಲ್ಲಿ ಕಿರಾತನ ಬಾಣದಿಂದ ವೆಟ್ಟುಬಿದ್ದ ಕ್ಪ್ರಪ್ಪ್ಯಮೃಗಗಳು ಆ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆದ್ದದ್ದರಿಂದ ಮನುಪ್ಸ್ಯರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವು. ಅಂಥ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಟುಚರ್ಳವ್ರತೆವನ್ನು 


| ಧರಿಸಿದನು ಸಕಲಪಾಪಗಳ್‌ನ್ಲೊ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಕುದ್ಧನಾಗಿ ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆ 


| 'ಮಾನುಸತೀರ್ಥ್ಕ್‌ ಬಂದು ಸ ಆಜೆ ಬದ ಪ್ರರುಷರಿಂದ ಸೇವಿತರಾದ ಆಪಗೆಯೆಂಬಿ ನದಿಯಿರುವದು. 


ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಏತೃಗಳನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಉದ್ದೇಕಮಾಡಿ ಸಾಮೆಯಕ್ಕಿ ಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಬ್ಬ 


ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣನಿಗೆ ಭೋಜನ ಮರಾಡಿಬದರೂ ಹಕೋಟಬಾ ಫಾಹ್ಟ್ಯರಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಬದ ಪುಣ್ಟುವುಂಟಾಗುವದು. 


ಹ್‌ ಸಾ ಪ ನಮಾಡಿ ನಿತೃಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ರಿ ವಾಸಮಾಡಿದೆ ಶ್‌ ಆದರೆ, 


ಅಗ್ನಿ ಪ್ರೋಮ ಫಲವುಂಟಾಗುವದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬ ಬ್ರ ಪ್ಟುದೇವನಿಗೆ ಉತ್ಕಮಸ್ಸಾನವಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಟ್ಯೋಡುಂಬರ 


ವೆಂದು ಪ ಪ್ರಬದ್ಧ ವಾದ ಹೇ ತ್ರಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಪ ರರ್ಬಿಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿ ಮಹಾತ್ತೆರಾದ ಚಪಲ 
SR] ಕೇದಾರಸ್ತೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ವುದೇವೆನನ್ನು ಕಂಡ ಮನುಷ ಕನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 


ಕೊಂಡು ಪೆರಿಶುದ್ದನಾಗಿ ಬ್ರಷ್ಮಲೋಕನ್ನು. ಹೊಂದುವನು. ಏಲ್ಪೆ ಭೀಪ್ಮ್ಮನ್ಕೆ *ಹಿಲಯಹಿಗಳ ಕೇದಾರ 


ಹೇತ್ರಕ್ಕ. ಹೋಗುವದು. ಬಹಳ ದುರ್ಫಟವಾದದ್ದು .. ಅಕ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಪಸ್ಯ ರನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಸತಲಪಾಪ 


| ಗಳನ್ನೂ. ಈಛಳೆದುಕೊಂಡು ಅಂತರ್ಧಾನಕಕ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಲೋಕಪ್ರ 6 ಸರಕತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 

| ತ ಸಾ ಸ ನಮಾಡಿ ಕೃಪ್ಥ್ಯ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸರಮೇಜ್ವರನನ್ನು ಟ್‌ 
'ಬೇಕಾದ ಅಪಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಸರಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯ೫ ರುಡ್ರ 

; ಕೋಟ: ಸಹ ರುದ್ರ ಕೂಪದಶ್ರಿಯೂ ರುದ್ರ ಹ್ರ ದಗಳ'ಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೂರುಕೋಹಿ se 


ಸನ್ನಿ ಹಿತವಾಗಿರುವವು. ರಾಜೆ ಬಾಯಲ್ಲ e ಅಳಾಸ್ಸೆಂದವೆಂಬಿ ತೀರ್ಥವಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 


ಮಾಡಿ ಏತ್ಯಗಳನ್ನ್ಹೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೊಜೆಮಾಡಿದವನು ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ವಾಜವೇಯಯಹಜ್ಞ್ಯ ದ 


ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಬಳಕ ಸಂದಾನ ಕಂಜಪ್ಥೊ ಎಂಬಿ ಎರಡು ತೀರ್ಚ ಗಳು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಖಕ 
ಶಕಿ 5 ಯಾಗಿ ದಾನವೆನ್ನೂ ಜಪೆವನ್ನೂ ಮಾಡಿದರೆ, ಅನಂತ SAE ಪಡೆಯುವನು. ಆ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ನಾಗಿ ಭಕಿ ಯಿಂದ tp ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದವನು' ಅ ಗ್ಲಿಷ್ಟೋಮ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಸರಕ್‌ 
ತೀರ್ಥದ ಪ್ತ ಪೂರ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಂಬಾಜನ್ಸ ವೆಂಬ ಪ್ರನದ್ದ ವಾದ ಹಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಥಾನ: 
ಮಾಡಿ ಪೊ ಇವನ್ನು ಬಿಟ ನನು ನಾರದರ ಆಜ್ಞೆ ಸ್ಲಿಯಿಂದ ಉತ್ತ ಶ್ಹಮವಾಡ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
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೧ರ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಮೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು, 


RSNA 


ಹೊರಟು ಶುಕ ಪತ್ರದ ದಶವಿಇಾದಿವಸ ಪುಂಡರೀಕತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಸಬ್ಲನಮಾಡಿದ ಮನುಷ ನು ಫಾಂಡರೀಕ್‌ 
೧೧ 
ಯಜ್ಞ ದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪ್ರನದ್ದವಾದ ಶ್ರಿವಿಷ್ಟೃಪಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕ 
ಹೋಗಬೇಕು. , ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪೌಪಪರಿಹಾರಕವಾದ ವೈತರಣಿಯೆಂಬಿ ನದಿಯಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶೂಲ 
ಪಾಣಣಿಯಾದ ಈಕ್ನರನನ್ನು ಪೂಜೆನಿದದನು ಸಕಲಪಾಪಗಳ್‌ನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಕುದ್ದನಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಫಲಕವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಆನೇಕವರ್ಪ 
ಗಳಂದ ತಪಸು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಅಲ್ಲಿರುವ ದೃಪದ್ಧಶೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾ 
ಡಿದವನು ಅಗ್ನಿ ಪ್ಟೊ ಚು ಅತಿರಾತ್ರ ಯಜ್ಞ ಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರ್ಯದೇವತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಸಹಸೆ,ಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾಣಿಖಾತವೆಂಬ 


ಸ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನು ಅಗ್ನಿ ಪ್ಲೋಮ ಆತಿರಾತೆ, ರಾಜಸೊಯ ಯಜ್ಞ 


ಗಳ್‌ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಖಮಿಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಕ್ರ ತೀರ್ಥ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ 
ಮಹಾತ್ವರಾದ ವ್ಯಾಸರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಬರುವರೆಂದು ಲೋಕಪ್ರವದ್ದ 
ವಾಗಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ಸಾನಮಾಡಿದವನು ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಹಾರನಿಯಮವನ್ನುು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವ್ಯಾಸವನಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮನೋಜವನೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿದವನು ಸೆಹಸ್ರೈಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಧುವಟಿಯೆಂಬ ಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ದೇವೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕುಜಿಯಾಗಿ ಏತ್ಛೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನು ದೇವಿಯ 
ಅನುಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಸಹೆಸ್ರಗೋದಾನಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸ್ಸ್‌ಶಿಕೇ ದೃಪದ್ಧೊತೀ ಸಂಗೆ 
ಮಕ್‌ ಹೋಗಿ ಅ ಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆಹಾರನಿಯಮನನ್ನುು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವನು ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೊ ಘಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಸ್ಥ ಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಟ್ವ ನಾದ ವ್ಲಾಸನು ಪ್ರತ್ರಕೋಕದಿಂದ 
ಖೀಡಿತನಾಗಿ ದೇಹತ್ಪಾಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾಯೋಪವೇಕವನ್ನು ಮಾಡಲು, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಿಂದು 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳ ಆತನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ. ಎಬ್ಬಿ ಇದ್ದರಿಂದ, ಆ ಹ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ಲಾಸ್ಮ ಲಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪುರುಪನು ಸಹಸ್ರ ಗೋದಾನೆದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೌಂದತ್ತೆ 
ಮೆಂಬ ಕೂಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಬಳ್ಳ ಲ್ಞನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಬದ್ರಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದೇವಖಿತೃಯಖ ಣಗಳನ್ನು ಇಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೇವೀತೀರ್ಥ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದವನು 
ಸಹಸ್ರಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬೋಸ ಪ್ರ ವಾದ ಅಹಸ್ಸು ಸುದಿನ ವಿಂಬಿ 
ಶೀರ್ಥಗಳಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಥಾನೆಮಾಡಿದವನು ಸೂರ್ಯ್‌ಲೋಕವನ್ನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ 
ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಮೃಗಧೂಮವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಸ್ಸ್ನನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇಧಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ವಾಮನತೀರ್ಥಕ್ಕೆ. ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಾ ನಘಾಡಿ ವಾಮನಾವಶಾರಿಯಾದ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು : 
ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಬಳಕ್‌ ಕುಲಂಪ್ರನವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಸಾನಮಾಡಿದವನು ತನ್ನೆ 
ಕುಲವನ್ನೇ ಪೌವನಮಾಡುವನು, 

ಆ ಬಳಕ್‌ ಪವನಹ್ರದನೆಂಬ ಹೆಸರು ವಾಯುತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿ ನಮಾಡಿದವನು. ವಾಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪೂಜ್ಯಾನಾಗುವನು,. ಆನಂತರ ಅಮರಪ್ರದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಪೊಜೆನಿದವನು 
ದೇವತೆಗಳ ಆನುಗ್ರಹೆದಿಂದ್ದ ಸ್ನರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯುನಾಗುವನು.. ತದನಂತರ 'ಶಾಲಿಹೋತ್ರತೀರ್ಥ ಕಾಲಿ 
ಸೂರ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದವನು ಸಹಪ್ರಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸರ 
ಸ್ಕೀ ನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಕುಂಜವೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿನಮಾಡಿದವನು ಅಗ್ಲಿಶ್ಟ್ರೋಮ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ನೈಮಿಕಕುಂಜತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ೪ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ `ತಸಸ್ಸಿಗಳಾದ 
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ನ್ರೆಮಿಕಾರಣ್ಯವಾಬಗಳಾದ ಮಗಳು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ೨ಾನಿಮಿತ್ನ ವಾಗಿ ಇುರುಕ್ಷೇತ್ರ ತ್ರಸ್ತ್‌ ಹೋಗಿ, ಸರಸ್ಪತೀನದಿ 
| ಯಲ್ಲಿ ಲತಾಗೃಹನೆನ್ನು ರಚನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು WSN ಪಡೆದರು. ಆಂಥ ನೈಮಿಕಕುಂಜವೆಂಬ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿದವನು ಅಗಿ ಸಪ್ಫೊೋಮಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕನ್ನಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ರಿ 
ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿದವನು ಸಹಸ ಸ್ರಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬ್ರಹ್ವತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣ 
ನಾದವನು ಸಫ್ಲನಮರಾಡಿದರೆ ಪರಿಶುದಾ ತ್ರ್ರನಾಗಿ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು ; ಹತ್ರಿಯ ಮೈಕೊ 
ಶೂದ್ರ ರು ಸೊ ಪ ನಮಾಾಡಿದರೆ ಬಾ ್ರಾಪ್ಟಣ ಜನ್ಹುವನ್ನು ಸ ಬೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಸೋಮತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌. ಹೋಗಿ ಸನ 
ou NR ಹೊಂದುವನು. ಬಳಿಕ ಸಪ ಸಾರಸ್ಕುತವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಂಕಣಕನೆಂಬ ಮಹಿಯು ತನನ್ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು. ದರ್ಭೆಯ ತುದಿಯಿಂದ ಗಾಯವಾಗಿ 
| ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಕಾಕರಸವು ಹೊರಡಲ್ಕು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂಶೋಪದಿಂದ ನರ ನಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರ್‌ು; 
''ಮಿಬದನು. ಆಗ ಸಾ ವರಜಂಗಮಪ್ರಾಣಿಗಳ)ು ಆತನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಲ ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನರ. ನಮಾಡಿದವು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಕಲ ಯಸಹಿಗಳೂ ಸಹ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು--ವಿಲ್ಫೈ 
ಪರಮೇಕ್ವರನೆ, ಈ ಮಂಕಣಕಳರಮಿಯು ನರ್ನನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರುವಹಾಗೆ ಮಾಡು--ವಿಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಕು 
"ಮಹಾದೇವನು ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸ ಸ ಸೀನ್ಸ್‌. ರ ಬಾ ್ರಾಹಪ್ಟುಣರೂಪವನ್ನು ತಾಳ ಆ ಮಂಕ 
ಐಾಕಯಸಹಿಯ ಸಮಾಪಕ್‌ ಸಿ ಹೋಗಿ-ಎಲ್ವೆ ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ ಬಹು. ಯಾತೆಕೊ ಸ್ಕ್ಯೀಸ್ಕೆ ರ ನೀನು ನರ ನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವೆ? ಸ ನೀನು ಸುತೋಪನಡುತ್ತಿ ರುವದಕ್ಕೆ. ಹಾರಣವೇನು'?- ಎಂದನು. ಆದಕ್ಕೆ ಆ 
| ಮಂಕಣಕಂಯಸಿಯು- ನಿಲ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಾಣನೆ, ಧರ್ಮಮಾರ್ಗರಲ್ಲಿದ್ದ ಕೊಂಡು ಶಷಗ್ಳುಷ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹಡೆದ ನನ್ನು 
ಫೆ ಯಿಂದ ಶಾಕರಸವು ಹೊರಟದ್ದು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲವೇ ಏನು? ಈ ಶಾಕ್‌ರಸವನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಾನು ಸಂತೋಪಭರಿತನಾಗಿ ನರ್ಮನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನು- ವಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ, ಮಹಾದೇ 
ವನು ನಸುನಕ್ಕು, ಆ ಕಾಕರಸವು ಹೆೊರಟದ್ದನನ್ನಿ ನೋಡಿ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಖಯಖಹಿಯನ್ನ್ನಿ ಹುರಿತು- 
ವಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಹಯೆ, ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದ ರಿಂದ ನನಗೇನೂ ಆಸ್ಚರ್ಯವು ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಈಗ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡು- ಎಂದು ನುಡಿದು ತನ್ನ ಅಂಗುಪ ದಿಂದ ಮತ್ತೊ ಅಂದು ಅಂಗುಪವನ್ನು ಬಡಿಯಲು, ಅಲ್ಲಿ ಗಾಯವಾಗಿ 
ಹಿಮದಂತೆ ಕುಭ್ರವಾದ ವಿಭೂತಿಯು ಸುರಿಯುವದಸ್ಥೆ ಉಪಕ್ರಮಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಂಕಣಕಯಸಹಿಯು 
' ನಾಚಿಕೊಂಡ್ಕು ಈತನೇ ಮಹಾದೇವನೆಂದು ತಿಳದ್ಕು : ಆತನ ಪಾಡಕ್ಕೆರಗಿ ಈತೆನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ದೈವವು 
ಮತ್ತೊ ಂದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು-ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾದೇವನೆ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ನೀನೇ ಗತಿ 
ಪ್ರದನಾದನನು. ನೀನು ಚರಾಚರಾತ್ವ್ರಕವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಿರ್ರಾಣಮಾಡಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುನಃ 
| ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗ್ರಾಸಮಾಡಿಬಿಡುವೆ. ದೇವತೆಗಳಗೂ ನಿನ್ನ ಸ್ಥರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವದು ಅಕಕ್ಳಾವಾದದ್ದು. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಾನು ಹ್ಯಾಗೆ ತಿಳದೇನು? ನಿನ್ನುಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಹ್ವಾದಿಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ *ಾಣಿಸುತ್ತಿರುವರು, ಈ 
ಸಕಲಲೋಕಗಳಗೂ ಸಖ ರು ನೂ ನೀನೆ, ಸ್ಕುಖಿ ಯನ್ನ ಮಾಡತಕ್ಕವನೂ ನೀನೆ. ನಿನ್ನೆ ಅನುಗ್ರಹ 
' ದಿಂದ ಸಕಲರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಂತುಪ ಬ್ರರಾಗುವರು-- ವಂದು ಸು ತಿನ್ಯ-ಬಿಲ್ಫೆ ಪರಮೇಕ್ಕರನೆ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
' ದಿಂದ ನನ್ನು ತಪಸ್ಸು ಫ್ಲೇಣವಾಗದ ಅರಬೇಕು--ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಕ್‌ ಮಹಾದೇವನು ಸಂತುಷ ನಾಗಿ 
| ಬ್ರಹ್ಟೆರ್ಬಿಯಾದ ಮಂಕಣಕನನ್ನು ಕುರಿತು-ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಬಿಯೆ, ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿನ್ನು ತಪಸ್ಸು ಚ 
ಗುಣವಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನ್ನು ಹಾಡ ಈ ನಿನ್ನ ಆಕ್ರಮದಲ್ಲೇ ನಾನೂ ಜಸ! ತರುವೆನು. ಈ ಸ 
ಸಂರಸ್ವಕತೀರ್ಥಸ್ಸ ಸಮಾಡಿ ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ಸರೀ ಅವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೂ Mn 
ಬೇಕಾದ ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದು. ಸಾರಸ್ಸು ಸ್ಥುತಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವೆರು- ಬಂದು ಹೇಳ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. | 


೧೫೬ | ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ಮೋಸೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ದ ನ್ನ ಡಟೇಕು. 


RANA NNN NN NAN 


OS) 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೂರುಲೋಕ್‌ದಲ್ಲೂ ಪ ಫ್ರಿ ವಾದ ಭಾ ರ್ಗವಶೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಬ ಬೃಹ್ಹಾದಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ತಃ ಪನ್ಮಿಗಳಾದ ಯಮಿಗಳೂ ಇುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ ಮೂರು ಸಂಧ್ಛಾಳಾಲಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಬಾರ್ಗವನಿಗೆ ಏ ಬ್ರೀತಿ 
ಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಸನ್ನಿ ಹಿತರಾಗಿರುವರು. ಅಂಥ ಭಾರ್ಗವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಕಪಾಲಮೋಚನವೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಸ್ಪಾ ನವನಾಡಿದವನಿಗೆ ಸಕಲಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವವು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅಗಿ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದವನು ಅಗ್ಗಿಲೋಕವೆನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜು ಕುಲವನ್ನು ಉದಾ ನ ರಮಾಡುವನು. ಆಲ್ಲೇ ವಿಶಾ ಸ್ರಮಿತ್ರತೀರ್ಥ 
ವಿರುವದು. ಅಲ್ರಿ ಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಬ ಪ್ರಾರ್ಜ್ಮೋಣ್ಬವನ್ನು ಯುವ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಿ ಬ್ರಷ್ಟ ಯೋನಿಯೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಸೊ ಸ ನಮಾಡಿದವನು ಗ ಸಾತ ಬ್ರಷ್ಟ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನು ಘು ಕುಲವನ್ನೂ ಉದ್ದಾ ಳೆ 
ir ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಪೃಢೊದಕವೇಬ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ತೀರ್ಥತ್ತ 
ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಏತೃಗಳನ್ನ್ಹೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆಬದ ಬ್ರ RNR ಆಗಲಿ ಪುರುಷನೇ ಆಗಲಿ ಜ್ಞಾನದಿಂ 
ದಲೇ ಆಗಲಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು: ಅಕ್ಕಮೇಧೆಫೆಲನನ್ನು ಪಡೆದು ಸರ್ಗ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕುರುಣ್ಷೇತ್ರವು ಪಃ ಇತಮವಾದದ್ದು ; ; ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸರಸ್ತ್ಮತೀ ನದಿಯು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದದ್ದು ; ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕ ೦ತಲೂ ಪ್ಲಥೂದಕತೀರ್ಥವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದದ್ದು. ಅಂಥ ಪೃಥೊದಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಮನುಷ ನಿನು ಎ ಕರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವನ್ನೋ, ಕಿತ ಪು್ರನರ್ಜ ೯ನ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರನೆಂದು 
ಮಹಾತ್ವರಾದ ವ್ಯಾಸರೂ ಸನತ್ತು ಜಾತೆ ಹೇಳಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪೃಥೂದಕತೀರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪಾವನವಾದ 
ತೀರ್ಥವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಪ್ಪ ಪೃಥೂದಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜಿ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿದರೂ, ಅಂಥವನೂ ಸ್ಫರ್ಗ 
ಗತಿಯನ್ನು ಸೇವಿತ ಷ್ಟ ದೊಡ್ಡ ವರು ಶೇಳುವರು. ಬಳಕ ಆಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ಮಧುಸ ಸೃವತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ 


ಮಾಡಿದವನು ಸೆ ಸ್ರಗೋದಾ ನದ ಧಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊರಟು 
ನಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿಯೂ ಲೋಕಪಾವನವಾಗಿಯೂ ಆರುವ ಸರಸ ತೀಯಮುನಾಸಂಗಮಕ್ಕ್‌ 


ಹೋಗಿ ಸಾ ಫ್ಲನಮಾಡಿ ಮೂರುರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲೇ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಟುಪತ್ಯಾದೋಪವಿದ್ದ ರೂ 
VS ಅಗ್ನಿ ಪೆ ಸ್ಸ್ಯಮ ಅತಿರಾತ್ರ "ಯಜ್ಞ ಗಳ ಫಲವುಂಟಾಗುವದ್ಕು ಮತ್ತು ಆತನು ತನ್ನು ಐ ಏಳು ಕುಲ 
ವನ್ನೂ ಉದಾ ೨ ರಮಾಡುವನು. ಅಲೆ ಶೇ ಮ ಮಹಯು ಬ್ರಾ; ೨ ಪ್ಟುಣರಲ್ಲಿ " ತನಗಿದ್ದ ದಯೆಯಿಂದ ಅರ್ಧ 
ತೀಲಮೊಬ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ರಾಣಮಾಡಿರುವನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನ್ನ್ನ ನಮಾಡಿದವನು ಅಲ್ಲಿನ ವ್ರತೋಪವಾಸ 
ಗಳಂದಲೂ ಉಪನಯನ ಸಂಸ್ಕಾ ರದಿಂದಲೂ ಮಂತ, ಸ್ತ ತ್ರಪುನಕ್ಷ ರಣೆಯಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣ್ಠವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಕ್ರಿಯುಖಿದ್ದ ಯೂ ಮಂತ್ರಪುನಕ್ಕರಣೆಯೂ ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು ವ್ರತ ಫಲ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನು. ಅದನ್ನು ಪೂರ್ಡಿಕರು ಕಂಡಿರುವರು. ಆ ದರ್ಭಿಯಸಿಯು ನಾಲ್ಕು ಸಮು 
ದ್ರದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಫ್ಲಾನಮಾಡಿವವನು 
ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು, 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕತತೀರ್ಥ ಸಹಸ್ರತೀರ್ಥಗಳಗೆ ಹೋಗಿ ಸಫ್ಲಾನಮಾಡಿ ದಾನವನ್ನೂ 
ಉಪವಾಸೆವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವನು ಆದಕ್ಕ್‌ ಸಹಸೃಗುಣವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಹಸ ಸ್ರಗೋದಾನಫ ಫಲವನ್ನು ಪ i> 
ಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ರೇಣುಕಾಶೀರ್ಥ A ಹೋಗಿ ಸೊ ್ಸಿ ನಮಾಡಿ ಏಿತೃಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನು 
ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಛೆದುಕೊಂಡು ಗ್ಗ ಪ ಕೋನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ` ಅಲ್ಲಿಂದ ವಿಮೋಚನವೆಂಬ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಲ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪಿತರಿ ಯನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು ದಾನಪರಿಗ ಗ್ರಹ ಮಾಡಿದ್ದ 
2 ಸಕಲದೋಸಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಂಚವಟಗೆ ಗುಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ 
ವೃತವನ್ನು ಧರಿಬ ಜಿತೇಂದ್ರ) ಹ ಯೋಗೀಕ್ಷರನಾದ. ವೃಪ;ಭಧ್ಯಜನಾ ಇದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಸದವನು 
ಪುಣ್ಯಕಾಶಿಯಾಗಿ ಸತ್ತುರುವರು ವಾಸಮಾಡುವ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಚ್ಛನಾಗುವನು, ಅಲ್ಲೇ ತಮ್ಮ ತೇಜಬ್ಬನಿಂದಲ್ಲೇ 


ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವ-೪ಪ್ಲಿನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೧೫ 


ಮಾ ಯಿದ ಯಂಗ NNN NNN NNN NNN NN NNN NNN 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತೈಜಸ ವಾರುಣವೆಂಬ ತೀರ್ಥಗಳರುವವು. ಪ್ರದೇಶದ ಶದಲ್ಲೆ ip ದಿದೇವತೆಗಳೂ 
| ತಪಸ್ನಿಗಳಾದ 2ಮಬಗಳೂ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೆ ದೇವತೆಗಳ ಸೇನಾಧಿನ Ae ಪಟ್ಟ್ಯಾಭಿಪೇಕವ ಡ್ಯ ಮಾಡಿದರು. 


J 
ಆ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನೂೂ ಆ ತೇ ಹನೆತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಭತ 2 ಪ್ರತನಿಷ್ಟ ವಾಗಿ 
ಸ್ನ ನಮಾಡಿದವನೂ ಸಹ ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ಸ್ನರ್ಗದ್ಧಾರವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಆಹಾರನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸೂ ಸ ನಮಾಡಿದವನು 
ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕ್‌ವನ್ನೂ ಬಿ ಬ್ರಿಷ್ಟ್ನಲೋಕವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಆನರಕತಿರ್ಥತೆ- ಹೋಗಿ ಸೌ ನನ 
ಮಾಡಿದವನು ದುಗ? ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಚತುವ ರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ವಾನು se 


ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನಿಂದಲೂ ನ ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿರುವನು, ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪಂಮೇಶ್ಕರನೊ ಪ ರತಿ ತಿಯೂ ಸಹ 
ಸನ್ನಿ ಹಿತರಾಗಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯೆ ದರ್ಶನವನ್ನೂ ಈಕ್ಕರನ ದರ್ಶನವನ್ನೂ ಪದ್ದುನ ನಾಭನಾದ ನಾರಾಯ 


ಣನ ದರ್ಶನವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವನು ಹ ರ್ರತಾಶಮಾನನಾಗಿ ಖ್‌ ಸ್ಪಾನದ ಫಲವನ್ನೂ ಪಡೆದು, ಸಕಲದುಃಖ 


| ಗಳನ್ನೂ ಜಾ ವಿಷು ಸ್‌ ಹೊಂದುವನು. ಬಳಕ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪರನಾದವನು ಸ ಸ್ಫುಬ್ಬ 


ಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ ಪ್ರದ್ತಿಣೆಯಾಗಿ ಬಿಂದರೆ ಸಹಸ ಸ್ರಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೌವನತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪಿತೃಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಗೂ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು 


ಅಗ್ಲಿ ಪ್ಫೋಮದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗಂಗಾಹ್ರ) ದವೆಂಬ ಕೂಪವಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ಮೂರು 


'ಹೋಟ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಸನ್ನಿ ಹಿತವಾಗಿರುವವು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಸಿದವನ ು ಸೃ ಕನ್ನ ಪಡೆಯುವನು ; 
ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿರುವ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾ ್ಗಿ ನಮಾಡಿ ಮುಹೇಕ್ಕರೆನನ್ನು' ಪೂಜೆಬಿದವನು ಪ ಪ್ರಮಥಗಣಾಧಿಪತ್ಯುವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಗ ಪ್ರದ ವಾದ ಸಾ ನ ಉವಟತೀರ್ಥ್ವ್‌ ಹೋಗಿ ಸಾ ್ಲ ನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು 
| ರಾತ್ರಿ ವಾಸೆಮಾಡಿದವನು ರುದ್ರಲೋಕವೆನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ವನಿಪ್ಕಾ ತ್ರಮತ್ತ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ 


ಬದರೀಪಾಚನವನದಲ್ಲಿ ಬೋರೇಹಣ್ಣು ಭಹ್ಷಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೂರುರಾತ್ರಿ ಅದ್ದು ಉಪವಾಸೆಮಾಡಿದವನು 


ಮತ್ತು ಹನ್ನೆ ರಡುವರ್ಪವೂ ಬೋರೇಹಣ ಇನ್ನ ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ ವನೂ ವನಸ್ಕ ರಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗುವನು. 


ಅಲ್ಲಿಂದ ರುದ ಘಿ ಹೋಗಿ ಸಾ ಪ ನಮಾಡಿ ಅಹೋರಾತ್ರಿ; ಜಾ 2 ಅಂದ್ರಲೋಕ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಞಾನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಏಿಕರಾತ ಪ್ರತೀರ್ಥಕ್ಟ್‌, ಹೋಗಿ ಸಾ ಶನಮಾಡಿ ಸತ್ಸುಶೀಲನಾಗಿ ನೇಮದಿಂದಿದ್ದ ವನು 
ಬ್ರಹ್ವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯುನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಆರಾ ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ಸೂರ್ಲುನ ಆಕ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿರುವ ತಿರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸೂರುನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನು ಸೂರ್ಫಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನು ಲ 


ವನ್ನು ಸಗ ರಮಾಡುವೆನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸೋ (ಮತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಸ ್ಲಿ ನಮಾಡಿದವನು ಚಂದ ದ್ರಲೋಕವನ್ನು 


ಹೊಂದುವನು ; ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಹಾತ್ನೆ ಶೈ ನಾದ ದಧೀಚೆಯಹಿಯ 2 ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸ್‌ ಅಲ್ಲಿ 


' ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಗಳ್‌ ಮಹ್‌ ಸ್ವ ಳಾದ ಸಾರಸ್ಕೃತರು ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿ ರುವವರು, ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ಮಾಡಿದ ಪುರುಪನು ವಾಜವೇಯ 
ಯಜ್ಞ ರದ : ಧಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಸೊ ರಸ್ಕತಲೋಳ್‌ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಹಾರನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಜವ ವ್ರ ಹೃಚ್ಯವ್ರ ತಂದ ವಾ ಸಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮೂರುರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿದವನು ನೂರು ಕನ್ಸಾಕ 
ದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಸೃರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸನ್ನಿ ಹತೀತೀರ್ಥಕ್ಕ ಹೋಗ 


ಬೇಕು... ಅಲ್ಲಿಗೆ ಜಃ ಬೃಹ್ಹಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ೂ ಪ್ರತಿತಿಂಗಳ್‌ಲ್ಲೂ ಬರುತ್ತಿಶುವರು. 


ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಫಚಂದ್ರ ರ ಗೃಹೆಣಸಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ನೂರು ಅಶ ಗ ಮೇಧೆಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಎಲ್ಬೆ ಭೀಷ ಆನೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೂ ಅಂತೆರಿಫ್ಲದ್ಲೂ ಇರುವ ನದಿಗಳೂ ತಟಾಕಗಳೂ ಗಿರಿನದಿ 


'ಗೆಳೂ ಸರೋವರಗಳೂ ಭಾವಿಗಳೂ ಮಡವುಗಳೂ ಅನ್ನೂ ಆನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಸಹ ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಲ್ಲೂ ಅಲ್ಲಿ 


ಸನ್ನಿ ಹಿತವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಅದು ಸನ್ನಿಹಿತ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಡು ಹೊಂದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಸಪ್ಲಿನನೌನ ಮಾಡಿದವನು 
ಸ್ನರ್ಗಳೋಕವನ್ನು ಜಟ್ಟ ಮತ್ತು ಅಮಾವಾಸಳ್ಯದಿವಸೆದಲ್ಲಿ ಲಿಯೂ ಸೂಢ್ಯಚಂದ್ರಗ ಗೆ ಹಣಳಾಲಗಳ 
#40) 


MV ಫ್ಲಪ_ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬು ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೇಕು. 


ಅ € 


LN NNN NNN NR 


AN Ry 
NA ಬ ಬ ಬ ಬ ಬ ಬಡಿ ಬನ ಬಡ ಗ ಬೈಡ್‌ 


ಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡುವರೊಂ ಅವರು ಕಾಸ್ಲೊ ಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಸಹಸ ಸೈ ಅಶ್ಚಮೇಧಗಳ 
ಫಲವನ್ನು ಪ a ಸ ಷಭತ (ಆಗಲಿ ಪುರುಪನೇಆಗಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ಮಾದಿದೆ RS ಆದರೆ, ಅವರು ಎಪ್ಪು ಪಾನ 
ಗಳ ಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ರೂ ಆವೆಲ್ಲಾ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ತಾವರೇ ಬಣ್ಣ ವಾದ ಸ ರಿಬ್ರ ಹ್ರಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೋಟತ್ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಾ ನ್ಲಿನಮಾಡಿ 'ಪ್ರಚಕ್ರುಕ dh ನಮಸ್ವಾ. ರಮಾಡಿ 
ದವನಿಗೆ ಬಹು ಸುವರ್ಣಲಾಭವಾಗುವದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಗಂಗಾಹ್ರ ದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬ ಖ)ಹ್ಹುಚರ್ಳವ ತೆನಿಪ್ಮನಾಗಿ 
ಆಲ್ಲಿ at ದವನು ರಾಜಸೂಯಾಕ್ಸಮೇಧಯಜ್ವ್ಮಗಳ ರ? ನಡ 1 ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೈಮಿಷ್ಯ 
ip » ಅಂತರಿತ್ಸದಲ್ಲಿ ಪುಪ್ಮರತೀರ್ಥವೂ ಹ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕುರುಹ್ಲೇತ ತ್ರವೂ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಲ ಅಜ್‌ ರುಣ್ಷೇತ್ರವ ಧೂಳೂ ಕೂಡ ಗಾಳಿಯಿಂದ ತೊರಿಕೊಂಡುಬಿಂದು ಯಾವ ಪುರುಪನಮೇಲೆ 
ನ ಆ ತ್‌ು ಪಾಧಿಯಾದರೂ ಉತ ತ ಮಗತಿಯನ್ನುು ಪಡೆಯುವನು. ದೃಪದ್ಯತೀನದಿಯ ಉತ್ತ ರ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ ಸ್ಫೃತೀನದಿಯ ದಶ್ರಿಣಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಕುರುಹ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾರು ವಾಸ ಸಮಾಡುವರೋ 
ಅವರು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. ಯಾವ ಪುರುಪನು "ಕುರುಹೇ JA ಹೋಗುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವೆನು? ಎಂದು ಬಾಯಿಂದಹೇಳವನೊೋೊ ಅಂಥವನೂಕೂಡ ಸಕಲಪೌಪಗಳ್‌ನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊ್ಯುವನು. 


೧6 


ಬ್ರಪ್ಟೆದೇವನಿಗೆ ವಾಸಸಾ ನವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಣ್ಳತಮವಾಗಿಯೂ ಬ್ರಪ್ಟುರ್ಬಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ ಅರುವ 
ಕುರುಹ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾರು ವಾಸಮಾಡುವೆರೋ ಅವರು ವಿಂದಿಗೂ ದುಃಖಪಡತಕ್ಕವರಲ್ಲ. ತೆರಂತು, ತಾರಂತುಕ್‌ 
ತೀರ್ಥಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಮಹ್ರದ ಚಮಚಕುಕತೀರ್ಥಗಳಗೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕುರುಹ್ಷೇತ್ರದ ಕಮಂತ 
ಪಂಚಕವಿರುವದು. ಈ ಕ್ಷೇತ ೫g ಬ್ರಹ್ಟುದೇವನು ಮಾಡಿದ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರವೇದಿಕೆಯಾದದ್ದು ೬. ಉಂದು 


ಫ್ರಲಸ್ಸ ನು ಭೀಪ ಅಲಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಜ್‌ 


ಎ 


(a 


A ——— 
ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ-(ನಾರದೆಯುಧಿಸ್ಮಿ ರ ಸಂವಾದ) 


ವೈ ಕಂಪಾಯನೆಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು--ಕೇಳು ೪ ಹನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ನಾರ 
ನು ಧರ್ಮರಾಯನನು ಕುರಿತು ಅಂತೆಂದನು :-ಪುಲಸ ನನು i ಪು ಆನನ್ನು ಹುರಿತು " ಎಿಲ್ಫೆ ಭೀಷ ಪ್ಹನೆ, ಬಿಳಕ್‌ 
ಯಾ ಇತ್ರಾಪರನಾದ ವನು ಲೋಕೋತ್ತ ಮವಾದ ಧರ್ಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಯಮನು ತಪಸು ವ್ರ 
ಡಿ ತನ್ನು ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆ ಪುಣ್ಯುತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ದ್ರಾಃ ನ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದ ಮನುಷ ನಿನು 
) ಶೀಲನಾಗಿ ತನ್ನ್ನ ಏಳುಕುಲವನ್ನೂ ಉದ್ದಾ ಸ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಕಯವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಜ್ಞಾನ 
ಸ R= 
'ನವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೂ ನ ನಮಾಡಿದವನು ಅಗ್ಗಿ ಪ್ಯೋಮ ಫಲವ ನ್ನು ಪಡೆದು ಖಹಿಲೆ ವನ್ನು 
ಶೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸಾಗಂಧಿಕಾವನಕ್ಕೆ pS ಅಲ್ಲಿ ಜು ಹ್ವಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಸಿದ್ದ 
ಚಾರಣಗಂಧರ್ಕರೂ ಕನ್ನ ರಮಹೋರಗರೂ ಸನ್ನಿ ಹಿತರಾಗಿರುವರು. ಆ ವನಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಕಲಪಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಪ್ಲ ್ಲಾದೇವಿಯೆಂಬದಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಗ್ಳಾದೇವಿಯೆಂಬದಾ 
ಗಿಯೊ ಪ ಪ್ರ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯಿರುವದು. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಆ ಸರಸ್ಕತೀನದಿಯು 
ಅಲ್ಲೊಂದು ಮಹತ್ತಾ ದ ಹುತ್ತದ ಬೆಸೆಯಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವೆದು. ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮ ಬತ ಗಳನ್ನೂ "ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆನಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ' ಆ ಹುತ ಳೆ ತಕ 
ಬಲಿಪ್ಸನಾದ ಪ್ರ ಪುರುಪನು ಯಜೊ ್ಲೀಪಕರಣವಾದ ಶಮೆ ಯೆಂಬ ದೊಣೆ ಯನ್ನು ಬೀನ ಎಸೆದರೆ, ಅದು ವಿಷು 
ದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವದೋ ಅದಕ್ಕ್‌ ಆರರಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಈಕಾನಾಧ್ಭೂಬಿತವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುಪದು. 
ಬೌ 


ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ಶಿ ನಮಾಡಿದವನು ಹಸ ಸ್ರಹವಿಲಾಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನೂ ನಜರ್‌ ದ ಫಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯು 


ವನೆಂದು ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಸುಗಂಧ ರತಕುಂಭ ಪಂಚಯಪ್ಲ ಎಂಬ ಫ್ಲೇತ್ರಗಳಗೆ ಹೋದ 


ಪ (14171 (22) 
ನ 1.) 
₹1. ಇ 


tb 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ -೪ಕಿನೇಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ಸ್‌ 


ANANSI 
ಫೆ PI 


ಸರೂರ ರರ ರರೂ NAN NNN NS 


ಮನುಪ್ಸನು ಸ್ಮರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಛನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ತ್ರಿಶೂಲಬಾತನೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನ 
' ಮಾಡಿ bh ನತ್ಛ್ರಗಳಗೂ ತರ್ಪಣಮಾಡಿ ಕರೀರತಾ ಇಗಮಾಡಿದವನು ಪ್ರ ಪ್ರಮಥಗಣಾಧಿಸ ರತ್ಯಾವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು. ಲ್ಲಿಂದ ಕಾಕಂಭರೀದೇನಿಗೆ ವಾಸಸ್ನೊನವಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪ ಪ್ರೈಗಿದ್ದ ವಾದ ಕಾಕಂಭರೀಘಪ್ರೇತ ತ್ರಕ್ಕ್‌ 
pe ಅಲ್ಲಿ ಆ ದೇಐ ಯು ತಿಂಗಳಗೆ ಬಂದಾವರಿ ಶಾಕಾಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ದಿವ್ಯ 
ಸಹಸೃವರ್ಸ ವ್ರತನಿಸ್ಮಳಾಗಿದ್ದ ಳು. ಆ ದೇವಿಯು ತನ್ನು ದೆರ್ಕನಾರ್ಥವಾಗಿ ತಫೋಧನರಾದಡೆ ಖಖಿಗಳು ಭರ್ತ 
ಯಿಂದ ಬರಲು, ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಕಾಕದಿಂದ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಕಾಕಂಭರಿಯೆಂದು ಹೆಸ 
ರುಂಟಾಯಿತು.  ಅಲ್ರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಹ್ವಚರ್ಯೂವ್ರತದಿಂದ ಮೂರು ದಿವಸ ಕಾಕಾಹಾರವನ್ನು ಮ ವ 
ವಿಗೆ ಹನ್ನೆ ರಡುವರುಪ ಶಾಕಾಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಫಲವುಂಟಾಗುವದೋ ಆ ಫಲವು ದೇವಿಯ 

ಅನುಗೃಹದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಸುವ ವರ್ಣಾಖ್ಯವೆಂಬಿ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ. 
ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಟು ನಿವು ಈಶ್ವರನ ಅಮುಗೆ ಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದು ಈಕ್ಕರ ನನ್ನು ಆರಾಧನೆ ಮಾಡಿ 

ದೇವತೆಗಳಗೂ ದುರ್ಲಭಗಳಾದ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆಗೆ ಸಂತುಪ್ಭೃನಾದ ಈಕ್ಫರನು-ಎಲ್ಫೈ ಸ 
ಪು ವೆ, ill ಲ್ಲಾ ನೀನು iio ಬಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಏ ಹ್ರೀತಿಪೌತ್ರನಾಗುವೆ--ಎಿಂದು ನುಡಿ 
ವನು. ಪಣ್ಛಹ್ನೇ 'ಆತ್ರಕ್ನೆ ಹೋಗಿ ಈ ಸರನನ್ನು ಪೂಜೆನದವನು ಅಕ್ಸಮೇಧಫ ಲವೆನ್ಲು ಹೊಂದಿ ಪ ನ್ರೈಮಥಗೆಣಾಧಿ 

| pe ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಯು ಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನ್ನ ಜಾಲಾಂ 
ವನು ಮನಸ್ಸಗೆ ಬೇಕಾದ ಆಸ್ಬಾರ್ಥವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ ಪಡೆಯುವನು. ಆ ಕಾಕಂಭರೀಹ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಗ ಜ್‌ ರಥಾ 
ವರ್ಮವೆಂಬ ಫೇತ್ರವಿರುವದು. ವಿಶ್ಲಾಸದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದವನು We ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂಷ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರ ದಸಷ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಹೊರಟು ಸರ್ವಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾದ ಭಾರಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
| ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ ಕ ದುಃಖವನ್ನು ಮ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಮಹಾಪರ್ವ 
| ತಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾ ರಮಾಡಿ ಸ್ನರ್ಗದ್ನಾರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಗಂಗಾದ್ಭಾರಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಜ್‌ ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸವತಾಡಿದವನು ಸಹಸ ಸ್ರಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನೂ ಪಾಂಡರೀಕಯಜ್ಞ ದ ಫಲವನ್ನೂ ಪಡೆದು 
ತನ್ನ ಕುಲವೆನ್ನು ಉದಾ ನಿ ರಮಾಡುವಬನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹ ಗಂಗೆ ತ್ರಿ ಗೆಂಗೆ ತ ವರ ಎಂಬ ತೀರ್ಥ 
| ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾನಮಾಡಿ ಏಿತ್ಪಗಳಗೊ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣಮಾಡಿದವ ಪ ae ಪೂಜ್ಯುನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಥನಖನವೆಂಬ ಶೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮೂರುರಾತ್ರಿ, ಉಪವಾಸಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇಧೆದ ಫಲ ವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕವನಲ್ನಿ ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪರನಾದವನು ಕನಿಲಾವಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು 
ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿದರೆ. ಸಹಸ ಸ್ರೈಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪ ಪಡೆಯುನನು. ಅಲ್ಲಿಂದ Ee ಮಹಾ 
ತ್ರೈನಾದ ಕಹಿಲನ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ho ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದನು ಸಹಸ್ರ ಕಏಲಾ 'ಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
| ಅಲ್ಲಿಂದ ಲಲಿತಕವೆಂಬ ಕಂತನುತೀರ್ಥಕ್ಕ ರ ಸಫ್ಲಿನಮಾಡಿದವನು ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಗಂಗಾಯೆಮುನಾಸೆಂಗಮಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಸಾ ಸ ನಮಾಡಿದವನು ಹೆತ್ತು ಅಶ್ಚಮೇಧಯಜ್ಚ ಗಳ್‌ ಫಲ 
ವನ ಕೆ ಪಡೆದು ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡುವನು. ಸ ಲೋಕಪ್ರ ಬದ್ದವಾದ ಸುಗಂಧವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿದವನು ಸಕಲಸಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಛೆದುಕೊಂಡು ಬ್ರಷ್ಟ ಕೋಕರಕ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಾನಾಗುವನು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ರುದ್ರಾ ವರ ಕ್ತ ಹೋಗಿ ಸನ್ನಿನೆಮಾಡಿದವನು ಸ್ಕರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಗೆಂಗಾ 
ಸರಸ್ಪತಿ ಸುತೆ "ಹೋಗಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಭದ್ರ 
ಕರ್ಣೇಕ್ಟರನನನ್ಲಿ me ಕ್‌ ಕ್ರಮದಿಂದ ಪೂಜೆಸಿದವನು ಸ್ನರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಞಾನಾಗುವನು.. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಘುಬ್ಬ್ರಾ ೦ಬರಕವೆಂಬ ಫೆ ತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದವನು ಸಹಸ್ರ ಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು. ಪಡೆದು ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುಸನು. ಅಲ್ಲಿಂದ FASS ಹೋಗಿ ಗ ದ್ರಕತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬ ವೈಹ್ಟ್ರಚರ್ಭುಪ್ರ ತನಿಪ್ಸ ನಾಗಿ ಸಾ ನ 


೧೬೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 


ವ ವ ನ ನ ಗ ನಾ ನ ವಾ ಭಾ ಭಾ ಎ ವೀ ಭಾ ನಂ ನಾ ಎ ಗ ಗಿ. NSS NSN 


ಮಾಡಿ ಮೂರುರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿದವನು ಸಹಸ್ರಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನೂ ಅಕ್ಕಮೇಧದ ಫ ಫಲವನ್ನೂ ಪಡೆದು 
ತನ್ನು ಹುಲವ ನು ಉದಾ 2 ರಮಾಡುವನು, iui ifn ಹೋಗಿ ಬ ಬ್ರಿಹ್ಟ್ವಚರ್ಭುವ ವ್ರತದಿಂಡ. ಇದ್ದು 
> ಸಾ ನಮಾಡಿದನನು ಆಕ್ಕಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಪ ಪಡೆದು ಚಂದ್ರಲೋಕವ ವನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಇತ್‌ ಉತ್ಸತ್ನಿಸ ಸ್ಸ ನಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಅಶ ಅಕ್ಕಮೇಧಘ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಸರ್ಗ 
ಸಾಕ್‌ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಲೋಕಪೂಜ್ಞಾವಾದ ದೇವೀಸಂಕ್ಸ್‌ ಮಣವೆಂಬ ತೀರ್ಥ ಹೋಗಿ ಸಾ ಸನ 
ಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಬಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ನರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಬಳಕ ಬದ್ರ ಗಂಭದ್ವರಿಂಡ 
ಸೇವಿತವಾದ ಬಂಧುನದಿಯ ಪಿನ ನಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಸೂ ಸ ನೆಮಾಡಿ ಐದುರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿದವದಿಗೆ ಬಹು 
ಸುವರ್ಣಲಾಭವಾಗುವದ್ದು, ಆಂ ರಟ್ಟು, ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಸ್‌ವಾದ ನ :ದೀತೀರ್ಥಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಸ ಸ್ಲಾನಮಾ 
ಡಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇ ಧದ ಫರನನ್ನು ಪಡೆದು, ಸ್ನರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ೭ರುವಿಕುಲ್ಫ 
` ವೆಂಬ ಹೆತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಬಸ್ಥ ವೆಂಬಿ ನ ಸತ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿರುವರೆಲ್ಲಾ ಯಾ ್ರಾಹ್ಹುಣರಾಗಿಯೇ ಅರುವರು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನ ನಮಾ. ಭತ ಶೈಗಳಿಗೊ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನು ನ್‌ ಗಳನ್ನೂ ಇಛೆದುಕೊಂಡು 
SRS ಅವನ್ನ: ಆತ ಸಟ] ಅಲ್ಲಿಂದ ಭ್ಭೃಗುತುಂಗವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಊಂ ಕಾಕಾ 
ಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವನು ವಾಜನೇಯಯಹಜ್ಞ ದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ವೀರಸ್ರೆ ಮೋಫ್ಟ್‌ 
ಹೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು. ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಶೃತಿ ಸಾನೆಹ್ರತ J ಮಖ ಬಾನಪ್ರತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೊ ಶನಮಾಡಿದವನು ಅಗಿ aS ಅತಿರಾತ್ರಯಜ್ಞ ಗಳ ಫಲವನ 
ಪಡೆಯುವನು. | 
ಅಲ್ಲಿಂದ ವಿದ್ಯಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಾತಸ್ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ವಿದ್ಯಾಲಾಭವೂಟಾಗು 
ವೆದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಹಾಕ್ರಮಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದುರಾತ್ರಿ ವಾಸವತಾಡಿದವನು ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಏಕಭುಕ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವನಿಗೆ ಪ್ರಣ್ಯೂಾಲೋಕಪ್ರಾನ್ನಿಯಾಗುವಡು. 
ಮಹಾಲಯವೊಂದುತಿಂಗಳೂ ಐಕ್‌ಭುಕ್‌ ಮಾಡಿಹೊಂಡಿದ ಶವನು ತ ಗಳನ್ನೂ ಈಛೌದು ಕೊಂಡು ಐಶ್ಫರೆ | 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ಹಿಂದೂ ಮುಂದೂ ಹತ್ತು ತಲೆಯ ವರೆಗೂ ತನ್ನ ಏತೈಗಳ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹ ರಮಾಡುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ಬ ಬ್ರಷ್ಟ ದೇವನಿಂದ “ಕಾ ಮೇತಃ ಬಕಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಆಶ್ಕಮೇಧಫಲ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ಕುಕ್ರ್‌ಲೋಕ್‌ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬದ್ದ ರಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಸುಂದರಿಕಾ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಟಾ ಪ ನಮಾಡಿದವನು ರೂಪವಂತನಾಗುವನು. ಆದನ್ನು ಪೂ ಶಕರು ಕಂಡಿರುವರು. ಬಳಕ 
ಬ್ರಷ್ಟ ಚಧ್ಫೀದಿಂದ ಬಾ ಡ್ವಣೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೊ _ನಮಾಡಿದವನು ಪದ್ರುವರ್ಣವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನೇ ರಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಕಲಃ ಬದ್ದ ಮಾಟಿ ಸೇವಿತವಾದ ನ್ಹಮಿಪಾರಣ್ಯೂತ್ಯ್‌ ಹೋಗಬೇತು. 
ಅಲ್ಲಿ ನ ದೇವತೆಗಳೂರಲೂ ಕೂಡಿ ಬ್ರ ಹ್ರದೇವನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ನ್ಹೈಮಿಪಾರಣ್ಯಾಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆ 
ನೆಂದು ವಿಣಿನಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅರ್ಧಪಾಪ ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು ; ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಬಳಕ ಸಕಲಪಾಪವೂ ಪರಿಹಾರ ' 
ವಾಗುವದು ; ಅಲ್ಲಿ ಲು ವಾಸಮಾಡಿದ್ದೇಆದರೆ, ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ಸೂ ಶ್‌ 
ಮಾಡಿದ ಸಜಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಹಾರನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಗ ಧೆ 
ಯಜ್ಞ ಸದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಕನ್ನೆ ವಿಳುಕುಲವನ್ನೂ ಉದ ರಮಾಡುವನು. ಪ್ರುಣ್ಣುತಮವಾದ ಉತ ಶೆ ಮವಾದ 
ಆ ನೈಮಿಪಾರಣ್ಣದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಯಾವ ಮನುಷ ಬಿನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವನೋ, ಆತನು ಸ ತಪ್ಪು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನೆಂದು ದೊಡ್ಡವ ವರು ಹೇಳುವರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಗಂಗೋಧೆ ಇದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಮೂರುರಾತ್ರಿ, ಉಷವಾಸವರಾಡಿದವನು ವಾಜವೇಯಯಜ್ಚ ದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬ ್ರ್ಟಜ್ಞಾನಿಯಾಗು 
ವನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಸರಸ್ಸತೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ ಏತ್ಛ ಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಗೂ ತರ್ನಣಮಾಡಿದವನು ಸಾರ 
ಸ್ಫತಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಬಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ena ಹೋಗಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಚರ್ಲ 


ಬ್ಲ - 


ಅರಣ್ಬಪರ್ವ-- ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ, ೧೬೧ 


AN 


 ವುತದಿಂದ ಬಂದುರಾತ್ರಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದವನು ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು, ಮತ್ತು ಆತನು ಸತ್ರಯಾಗದ ಫಲ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಪುಣ್ಯುಶಾಲಿಗಳಾದ ಜನರಿಂದ ಸೇವಿತೆವಾದ ಸ್ಪ ಪ್ರಣ್ಳತೆಮವಾದ ಹ್ರೀರವತೀ 
ನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಏ ಏತೃಗಳನು 21 ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆಣದವನು ವಾಜವೇಯಯಜ್ಟ್ಯ ದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಜತ ತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ wm ಸಾ ತ ನಮಾಡಿ ಒಂದರಾಶ್ರಿ) ಪಂ 
ದವನು ಸ್ಪುರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಸರಯೂನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗೋಪ್ರ Re, ತೀರ್ಥಕ್ಚ್‌ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ದಕರಥರಾಮನು ತನ್ನು ಪ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟು ೨» ನ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ಸ್ಥರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ಸ ನಮಾಡಿದನನು ರಾಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
| ಹಕಲಪೊಪ ಪಗಳ್‌ನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪ ನೌಕುದಕತ ತ್ರ್ರನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನನ್ನು, ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಗೋ 
' ಮತೀ ನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಾಮತೀರ್ಥಸ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಸಾ ಪ ನಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇಧಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನು ಶುಲ 
| ವನ್ನು ಉದಾ ರಮಾಡುವನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕತಸಾಹಸೆ. ವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಐಿರುವದು ; ಅಲ್ಲಿ ನೇಮದಿಂದ ಸ್ಟೆ ಸ ನಮಾಡಿ 
ದವನು ಸಹಸ್ರ ಗೋದಾನದ ಫಲವನಶ್ಲಿ ಫಟಿ 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಭರ್ತ್ವಸ್ಲಾನೆವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇಧದ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು ; ಅಲ್ಲಿರುವ ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿ ಕುಮಾರಸ್ನಾಮಿಯನ್ನು ಪೊಜೆಮಾಡಿದ 
ವನು ಸಹಸ ಸ್ರಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು. ತೇಖೋವಂತನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ವಾರಣಾಸೀಹ್ಲೇತ್ರಕ್ಕ್‌ 
ಹೋಗಿ ಆಸ್ನರನನ್ನು ಪೊಜೆಮಾಡಿ ಕಪಿಲಾಹ್ರದತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿದವನು ರಾಜಸೊಯಯಜಚ್ಞ ದ ಫಲ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವಿಮುಕ್‌ ವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬಸ 
ಹೆತ್ಯಾದೋಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ದಾ 
' ಮಾಡಿ. ಪಾ ಣವನ್ನು ಬಿಟ ಕ್ರೈವನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಲೋಕಪ್ರ ಬದ್ದ ವಾದ ತ 
Rd. ಮ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಅಗ್ನಿಪ್ಟೊ ವಮ ಫಲವನ್ನು ನಡೆದು ತನ್ನು ಕುಲವನ್ನು 
ಉದಾ ಅಲ್ಲಿಂದ ಗಯೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಟಚರ್ಳವ ತದಿಂದಿದ ವನು ಅಕ್ಕಮೇಧಫಲವನ್ನು Fey 
ತನ್ನು ಶುಲವನ್ನು ಉದಾ _ರಷಾಡುವನು, ಆ ಸಾ ಪ್ರನಿದ್ಧ ವಾದ ಅಪ್ಷಯನಟವಾಬ ವ ವಟವೃಶ್ನವಿರುವದು ; 
ಆ ವೃತ್ತದ ಕ ತಮ್ಮ ನಿ ತೃಗಳಗೆ ಬಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಅಡು ಆಶ್ಲಯವಾಗುವದು. ಬಳಕ 
' ಮಹಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಟೌ ಪ ನಮಾಡಿ ಿ್ಸೆಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣ ಮಾಡಿದವನು ಆಹ್ಮಯವಾದ ಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ತನ್ನು WE ಉದಾ ರಮಾಡುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಧರ್ರಾರಣ್ಯಾದಿಂದ ಕೋಭಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ್‌ 
ಶಿರಬ್ರಗೆ ಹೋಗಿ ಸಾಯಂಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸಾ ೨ ನಮಾಡಿದವನು ಬಿ ಬೃಹ್ಟಲೋಕವನ್ನು ಸಚ ಆ 
 ಸರೋವರದಲ್ಲೇ ಬ್ರಹ್ವದೇವನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಸಕ ಯೂಪಸ್ಥೆ €ಘವನ್ನು ನೆಟ್ಟಿ ರುವನು; ಆದ ಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡಿದವನು ವಾಜನೇಯಯಹಜ್ಞ್ಯ ದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಲೋಕಪ್ರಸಿಷ್ಟವ ವಾದ ಧೇನು 
ಘವೆಂಬ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತಿಲಧೇನುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿದವನು ಸಕಲ 

ಪಾಪವನ್ನೂ 5 ಇಷ್ಟರ ಶರಾ ್ಲಿತ್ವ್ರನಾಗಿ ಚೆಂದ ದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು, ಆ ಸ್ಲಳದಕ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಕರು 

ವಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಬಂದು. ತನಿಲಾದೇನುವಿನ ಹಾಲಿನ BRED ಆಕ ಶ್ಹರಕರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರು 
ವವು. ಅದನ್ನು ಸ್ಪ ರ್ಕಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಸೆಕಲವಾದ re PAR ಅಲ್ಲಿಂದ ವಹಾರ 
ಇಬಭಾವನಾದ ಈಕ್ಕರಿನಿಗೆ ವಾಸಸಾ 2್ಲಾನವಾದ ಗ್ಗ ಸ ಧ್ರವಟವೆಂಬ ಜ್ಞ ಹೇತ್ರ ಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಭಸ್ಮ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಈಕ್ಕರನನ್ನು ಪ್ರೆ 
ಜೆನಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹನ್ನೆ; RS ಮಾಡಿದ ಉತ್ತ ಗ ವೃತದ ಪ್ಪ Moe: ಪಡೆಯುವನು ; ಹ 
ಇನು ಹಾಗೆ EE ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಬಳಕ ಗಂಧರ್ವರ ಗಾನದಿಂದ 


ಮನೋಹರವಾದ ಉದಯಪರ್ನತಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರೀದೇವಿಯ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿರುನಡು. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹು 
೫1 


ಶ್ರೀಕೃುಷ್ಹರಾಜ ವಾಕೀವಿಲಾಸೆಜೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಲುಡಟೀು. 


ಹ ANON A 
NNN NNN NNN NNN NSN NNN PRS NSS NNN NAN ಫು ಛ್‌ ತ್ರಾ 


೧೬.೦ 


ಬನು ವೃತನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ 6 ಆದರೆ, ಹನ್ನೆರಡುವರುನ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಯೋನಿದ್ಯಾರವೆಂಬ ಸ್ಲಳವಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಪುರುಪನು ಪ್ರನರ್ಜನ್ಹು 
ವನ್ನು ಪಡೆಯದಿರುವನು. ಕೃಷ್ಣ್ಯಪಶ್ಸದಲ್ಲೂ ಕುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಲ್ಲೂ ಯಾವ ಪುರುಪನು ಗಯಾಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವನೋ, ಆತನು ತನ್ನ್ನ ಏಳು ಕುಲವನ್ನೂ ಉದ್ದಾ ರಮಾಡುವನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಮಂದಿ ಪುತ್ರರಿ 
ದ್ದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಗಯಾಹ್ಹೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪಿತೃಗಳಗೆ ವಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಯಾನು ₹? ಆದ್ದೆ 
ರಿಂದ ಪೇಣ್ಯವಂತರಾದವರು ಆನೇಕಮಂದಿ ಪುತ್ರರನ್ನು ಅಪೇಶ್ಷಿಸಜೇಕ್ಕು, ಆಥವಾ ಅಕ್ಸಮೇಧಯಾಗವನ್ನಾಗಲೀ 
ವೀಲವೃಪ್ಟೋತ್ಸರ್ದ ನವನ್ನಾ ಗಲೀ ಮಾಡಬೇಕು. . ಅಲ್ಲಿಂದ ಫಲ್ಗು ನೀನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇಧ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಮಹತ್ತಾದ ನಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ' 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿರತಕ್ಕ ಜಾ ಪ್ರೆ ಹೋಗಿ: 
ಆಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬಾವಿಯನ್ನು ತೋಡಿ, ಆವುದಕದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕುಚಿರ್ಭೂತನಾ ಏತೃಗಳಗೂ ದೇವತೆಗ 
ಆಗೂ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಸಕಲಪಾಪಗಳ್‌ನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ಫರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವದು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೆಹಾತ್ವರಾಡ ಮತಂಗಮಹರ್ಫಿಗಳ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದವನು ಸಕಲದೂಖಗಳ'ನ್ನೂ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗೋಮೇಧಯಜ್ಞ ದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಧರ್ಮಪುರುಪನನ್ನು ಸ್ಫರ್ಶ 
ಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಬಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಉತ್ತ ಮನಾದ ಬ ಪಕ ನಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ 
ದೇವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರವರಾಡಿದವನು ರಾಜಸೂಯಾಸಕ್ಕಮೇಧಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ರಾಜಗ್ಸ್‌ಹೆವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನ ನಮಾಡಿಡವನು ಸಾಶ್ರೀವಂತಯಶಹಿಯಂತೆ ಸೆಂತುಪ್ಪ ನಾಗುವನು. 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಯಸ್ಷಿಣಿಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 'ಭುಂಜೆನಿದವನಿಗೆ ಆ ಯತ್ರ್ಲಿಣಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಹತ್ಯಾದೋಪ ವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಣಿನಾಗವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡಿ ಒಂದುರಾತ್ರಿ) ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದವನು ಸಹಸ್ರಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಂಥವನಿಗೆ 
ಸರ್ಪವು ಕಚ್ಚ ದರೂ ಆ ವಿಷದ ಬಾಧೆಯು ಉಂಟಾಗದಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಮಹರ್ಬಿಗಳಾದ ಗಾತೆ 
ಮರ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಹಲ್ಯಾಹ್ರದದ ಲ್ರಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿದವೆನು ಐಶ್ಕರ್ಸಾ ವನ್ನೂ ಉತ್ತ ಮಾದ ಗತಿಯನ ನ್ನ ಸಜಿ 
ಯುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪ್ರನಿದ್ಧ ವಾದ ಒಂದು . ಕೆರೆಯಿರುವದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ದವನು ಅಕ್ಷಮೇಧಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಬಿರೆ ಜನಕರಾಯನು ನಿರ್ರಾಣಮಾಡಿದ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತವಾದ ಒಂದು ಬಾವಿ ಬಕ್ಕು ವದು, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ ನಮಾಡಿದವನು ವಿಷ್ಣು ಲೋಕ್‌ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಕಲ ಪೊಪಪರಿಹಾರಕವಾದ ವಿನಶನವೆಂಬ ಹ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ, ಹೋದವನು ಆಕ್ಕಮೇಘ 
ಯಜ್ಞ ದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಚಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಗಂಡಕೀನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇಧಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಸೂರ್ಳಲೋಕವನ ಸ ಹೊಟ್‌ 
ವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಲೊಕಪುಬದ್ದವಾದ ಐಶಲ್ಯಾನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದನನು ಅಗ್ನಿ ಪ್ಲೋಮಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಸ್ಥ ರ್ಗಟೆ ೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಧಿವಂಗವೆಂಬ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಹೋದವನು ಗುಹ್ಕ್‌ಫ್‌ 
ೂಕವೆನ್ನ್ಲಿ ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಪಪಡುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬದ್ದರಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಕಂಪನಾನದಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಶ್ರ ನಮಾಡಿದವನು ಪಾಂಡರೀಕಯಜ್ಞೃದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ಕರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ೂರಟು ಮಹೇಶ್ನರಧಾರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನು 
ಬುದ್ದ ರಮಾಡುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ದೇವಸುಪ್ಮರಣಿಗೆ' ಹೋಗಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಸಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬ್ರಹ್ವಚರ್ಫ್‌ ವ್ರತನಿಪ್ಸನಾಗಿ ಸೋಮೆಪದ ` 
ಹ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಹೇಶ್ಕರನದನೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಮಾಡಿದವನು ಅಶ್ಸಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುನನು. 


pS 


6, 


ಅರೆಣ್ಯಾಪರ್ಮೆ-೪ಕಿನೆೇೇಅಧ್ಯಯೆ. ೧೬ಪ್ಲಿ 


BNI 


A NSN NNN NNN NO 


ಚಲ್ಲಿ ಒಂದುಕೋಸಿ ತೀರ್ಥಗಳು ಸೇರಿರುವವು. ಅಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ದುರಾತ್ವೈೆ ನಾದ ಅಸುರನು ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಆಪ 
ಹಾರಮಾಡುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನನ್ನು ಸೆಂಹಾರಮಾಡಿ ಕೂರ್ರರೂಪವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವುಆ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕದ್ರಾ ರಮಾಡಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿದವನು ಪೊಂಡರೀಕಯಜ್ಞ ದ ಫೆಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಎಪ್ಟು 
'`ರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ನಾರಾಯಣಸ್ಸಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನು 
'ಬಮಾವಾಗಲೂ ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿರುವನು. ಆತನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಹಾದಿದೇವತೆಗಳೂ, ಸಕಲರಾದ ಮಯನಿಗಳೂ, ದ್ಯ್ಯಾದಕಿಂ 
ವಿತ್ಯರೂ, ' ಏಕಾದಕರುದ್ರರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ರುವರು, ಆಕ್ಚ ರ್ಯಕರವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯುಖ್ಯ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಆ ವಿ ಳದಲ್ಲಿ ಸಾಲಗ್ರಾಮರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಬದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. ಅಂಥೆ ನಾರಾಯಣನ ದರ್ಕನ 
ಯ ಅಕ್ಕಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ 
ನಾಪಪರಿಹಾರಕವಾದ ಒಂದು ಬಾವಿಯಿರುವದು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸನ್ನಿ ಹಿತವಾಗಿರುವವು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿದವನು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿರುವೆ 
ಮಹಾದೇವನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಮೇಘಮಂಡಲದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬಂದ ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಸ್ರತಾಶಿಸುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ನೇಮವಿಂದ ಜಾತಿಸ್ಟ್ರರವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿ ಕುಚಿರ್ಭೂತ 
ನಾದವನಿಗೆ ಪೂರ 'ಜನ್ಹುಸ್ಟ್ರರಣೆಯುಂಟಾಗುವದು. ಅಲ್ಲಿರುವೆ ವೃಪಭಧ್ಯಜನಾದ ಈ ಕ್ಟರನಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಉಪ 
ವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಬೇಕಾದ ಆಪ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸಕಲಪೌಪಪರಿಹಾರತ್‌ 
ವಾದ ವಾಮನರೂಪವನ್ನು ಧರಿಬರುವ ನಾರಾಯಣನ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದವನು 
| ಬತ್ತೆ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸಕಲ ಪೊಪಪರಿಹಾರಕವಾದ ಈುಶಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕ್‌ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾದೆ ಕ”ಶಿಕಿಯೆಂಬ ನದಿಯಿರುವದು ; ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ರಾಜ 
ಖೂೋಯಯಾಗದ ಫಲವೆನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರುಣ್ಳತಮವಾದ ಚಂಪಕಾರಣ್ಯಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ರಾತಿ) ವಾಸಮಾಡಿದವನು ಸಹಸ್ರಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪರಮದುರ್ಲಭವಾದ ಜೇಪಿ, ಅ 
ಇೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ. ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬಂದುರಾತ್ರಿ ಇದ್ದ ವನು ಸಹಸ್ರ ಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು; ಅಕ್ಲಿರುವ ಮಹಾತ್ತನಾದ ಪೊರೃತೀಸಮೇತನಾಗಿರುವ ವಿಶ್ಲೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನು ಮಿತ್ರಾ 
'ವರುಣಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ; ಆಲ್ಲಿ ಬಂದುರಾತ್ರಿ ಉಖೆವಾಸಮಾಢಿದವೆನು ಅಗ್ನಿ ಪ್ಫೋಮದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕನ್ನಾಸಂವೇದ್ಯಾವೆಂಬ ಹ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಆಹಾರನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ವನು ವೈವಸ್ಮ್ಥತಮನುವಿನ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಟಲ್ಕ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ್ಯೂ, ಅದು 


'ಅಫ್ಲಯವಾಗುವದೆಂದು ಹಗಳು ಹೇಳುವರು. 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾದ ನಿರ್ದೀರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನ ನೆಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇಧೆನಲವನ್ನು ಪಡೆದು ವಿಪ್ಲು 
"ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾರು ದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಆಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆ 
ನರು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗೆ ವಾದ ವಪ ಮಹರ್ಬೀಗಳ ಆಕ್ರಮವಿರುವದು ; ಆಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
| ಪ ನಮಾಡಿದವನು ವಾಜವೇಯಯಜ್ವ್ಚ್ಮ ದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಟರ್ಸಿಗಳಂದ ಸೇವಿ 
ತವಾದ ದೇವಕೂಟತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾ ನಮರಾಡಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇಧಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನೇ ಉದ್ದಾ ರ 
ಮಾಡುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಕಿಕಪ್ರದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಯಬಿಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆ 
'ದದ್ದು ಅಲ್ಲಿಯೇ. ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ತಿಂಗಳು ವಾಸಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಚಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಸರ್ನತೀರ್ಥವೆಂಬ ಮಡುವಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಐಕ್ಸರ್ಯವೆಂತನಾಗು 
ವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ವೀರಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಇುಮಾರಸ್ಸಾಮಿಯನ್ನು ಕಂಡು ನಮ 
'ಸ್ಕೌರಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇಧಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರು ಅಗ್ನಿ ಧಾರವೆಂಬ ಶೀರ್ಥಕ್ಣ್‌ 


೫: 


೧೬£ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


ಹೋಗಿ ಸೂ ಶನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವನು ಅಗ್ಲಿ ಪೊ ಪ್ಫೋಮದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಮವತ್ಸ ರ್ವತದ ವವಧ ರ್ತ ಬ್ರಹೃಸರೋನರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೊ ೨ ನಮಾಡಿದವನು 
ಅಗ್ನಿ ಪ್ಲೋಮದ ಫಲವನ್ನು ke Wi ಬ್ರಹ್ಹಸರಬ್ಯನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಲೋಕಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಪರಮ 
ಪಾವನವಾದ ಕುಮಾರಧಾರೆಯೆಂಬ ತೀರ್ಥವು ಪ್ರ ine ಅದರಲ್ಲಿ ಸೂ ಪ ನಮಾಡಿದವನು ಕೃತ ಇರ್ಥವಾಗು 
ವನು. ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ದಿವಸ a ಗ ಇದಿದೋಪವು ಪ ಹಾ Bind re ಹೊರಟು 
ತೀರ್ಥ ಯಾತಾ ಪರನಾದವನು, ಲ್ಲೋಕಪ್ರನಿದ್ದ ವಾದ ಗರೀಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅದನ್ನು ಎರಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಪ ನ 
ಕುಂಡತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ, ಮಿತೃಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಗೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿದರೆ, ಆಶ್ಚಮೇಧಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಅಂದ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಲುವ್ರತನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಹೊರಟು ತಾಮ್ರಾರುಣ 
ವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿದವನು ಆಕ್ಸಮೇಧಭಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ನಂದಿನೀತ್ಷೇ ತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಅಲ್ಲಿರುವ ಕೂಪತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ`್ಲನಮಾಡಿದವನು 
ನರಮೇ :ಧಯಜ್ಚ್ಮ ದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕ್‌ ಸಕಿಕಾರುಣಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಮೂರುರಾತಿ ತ್ರಿ) ei ಸಕಲಪೌಪ ಪಗಳ್‌'ನ್ನೂ ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬು 
ಊರ್ವಶೀತೀರ್ಥ ಸೋಮಾಕ್ರ ಮ ಕುಂಭಕರ್ಣಾಕ್ರಮಗಳಗೆ ಹೋದವನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಾನಾಗುವನು, 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಟನ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬ ಬ್ರಹ್ವಚರ್ಳವೈತ ನಪ ಎನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿದವನು ಜಮ್ಹಾಂ 
ತರಸ್ವುರಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಆದನ್ನು ಪೂರ್ಮಿ ಸ; ಹಂಡಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಕ ಕ್ರ ನೆಂದಾತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಕಲ ಪಾನ ಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕ್ಲ: ಧೃತಾರ್ಥ ನಾಗಿ ಅಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂ 
ದುವನು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಕ ನಾಂಚನಿಸೂದಕವೆಂಬ ಯಪಭದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸ ಸರಸ್ಕೃತೀನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದವನು ದೇವ ವಿಮಾನವನ್ನೇರುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸಕಲಯಸನಿಗಳಂದಲೂ ಸೇವಿತವಾದ 
ಕದ್ರಾ ೨ರಕತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನ ನಮಾಡಿದವನು ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಬಿಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಪುಣ್ಣತೆಮವಾದ ಧರ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಸಾನಮಾಡಿದವನು ವಾಜವೇಯಫಲ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ದೇವವಿಮಾನವನ್ನೇರುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಚಂಪಾನಗರನ್ನೆ ಹೋಗಿ ಗಂಗಾನದಿಯಲಿ ಲ್ಲಿಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ದಂಡಾರ್ತವೆಂಬ ಪ್ರ ಸಣ್ಣ ಳಕ್ಕ್‌ ಹೋದವನು ಸಹಸ ಸ್ರಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ಪ್ರಣ್ಣಾತಮವಾದ ರ ಹೋಗಿ ಸಾ ಪ ನಮಾಡಿದವನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆದು ದೇವ ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಪೊಜ್ಜೂನಾಗುವ ವನು? ಎಂದು ಪುಲಸ್ಮ ನಿನು ಬೇಪಾ ಪ್ರೀಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ?' 


ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಇನ್ನ ಡಹೇಕು, 


NNN ba dedi ಕೋರ್‌ ಳದ 3 


ಜವ ಸರಾಗ 


೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಶಂಸೆ (ನಾರೆದಯುಧಿಸ್ಮಿರ ಸಂವಾದ 


ಮೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ವರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ ನಾರ 

ದನು ಯುಧಿನ್ಠ ರನೊಡನೆ ಹೇಳದ್ದೇನೆಂದರೆ “ ಫ್ರಲಸೆ ಸಕ ಮಹರ್ಥಿಯು ಭೀಪ ಎನನ್ನು ಕಾರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ಭೀಪ ಎನೆ 
a ತೀರ್ಥಯಾತಾ Rs ಉತ್ತ ಮವಾದ ಸಂವೇದ್ಭಾವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲದ ಲ್ಪಿ 
ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಬಹು. ಸುವರ್ಣಲಾಭವಾಗುವದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರತೋಯಾನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
“na ರಾತ್ರಿ ಉಸವಾಸೆಮಾಡಿದವನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅಕ್ಕಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಗಂಗಾಸೊಗರಸೆಂಗಮಲ್ಸೆ ಹೋಗಿ ಸ ಫ್ಲಿನೆಮಾಡಿದವೆನು ಅಕ್ಕಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಪೆಡೆಯುವನೆಂದು ದೊಡ್ಡ 
ವರು ಹೇಳುವರು, ಆ ಪತೆ ಭೂ ಹೋಗಿ ಸಾ ್ಲಿನಮಾಡಿ ಮೊರುರಾತ್ರಿ, ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದವನಿಗೆ 
ಸಕಲಸಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು Wis i re ವೈತರಣೀನದಿಗೆ ಹೋಗಿ 


ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವ-೪ ನೆ ಅಧ್ಯಯ. ೧೬೫ 


ಹ ರಾರಾ ಈ did 


Pav 


ಅಲ್ಲಿರುವ ವಿರಜವೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಶಳೆದುಕೊಂಡು, ಚಂದ್ರನಂತೆ ದ 
' ಶಿಸುತ್ತ » ಸಹಸ ಸೈಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು, ತನ್ನು ಹುಲವ ನ್ಪ್ನು ಉದ್ದಾ _ರಮಾಡುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಿ 


ಕೋಣನದೀ ಜ್ಯೋತಿ ತಿರಥೀ ಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನೇಮದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಕುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಚಣ್ಣ 
ಏತ್ಛಗಳಗೂ ತರ್ಪಣಮಾಡಿದವನು ಅಗ್ದಿ ಪ್ಫೋಮದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಕೋಣನದೀ 
ನರ್ಡದಾನದಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮತಗುಳ್ಬ ವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ. ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದವನು: ಆಕ್ಕಮೇಧ 


| ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಕೋಸಲದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಖಯಪಭತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
' ಅಲ್ಲಿ ಮೂರುರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸೆಮಾಡಿದವನು ವಾಜಪೇಯದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾ ್ಲ ನಮಾಡಿವವನು ಸಹಸ್ರ ಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನೂ , ಏಕಾದಶ ವೃಷಭದಾನಡ ಫಲವನ್ನೂ ಪಡೆದು, ತನ್ನು 


pe ಉದಾ ಜ್‌ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಪ್ರಸ್ತ ುವತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಾ ನಮಾಔಿರವನು ಸಹಸ್ರ 


' ಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು, ಪಡೆದು ತನ್ನು ಕುಲವನ್ನೇ ಪವಿತ್ರ ಮಾ ಬು. 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಬದರಿಕಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಾ ್ಲಿ ನಮಾಢಿದವನು ಆಂತ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ನರ್ಗಲೋ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 'ಔಂಪಾನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ re ಸೊ ಪನಮಾಡಿ ದಂಡಾ 
lA ಲ ಳ್‌ಕ್ಯ್‌ ಹೋದವನು ಸಹಸ್ರೆ ಗೋದಾನದ ಫಥ ಫಲವನ್ನು ಪ ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ' 


ಪ್ರಣ್ಯವಂತರಿಂದ ಕೋಭಿತವಾದ ಲನೇಟಿಕಾ ಪ ಇಟ್ಟ ತ್ತ ಹೋದವನು ವಾಜಪವೇಯದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ದೇವ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಾನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಪರಕುರಾಮನು ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ ಮಹೇಂದ ದ್ರಹರ್ವತಕ್ಕ್‌ 


ಹೋಗಿ ಪರಶುರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಫ್ಲಿನಮಾಡಿದವನು ಅಶ್ಕುಮೇಧಡ ಫಲವನ್ನು ಸ eh ಅಲ್ಲಿಯೇ 


' ಮತಂಗಳೇದಾರನೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು ಸಹಸ್ರೆಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಶ್ರೀಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ರಿ ಸುಹಾತ್ವನಾಡ ಮಹಾದೇವನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡ 


ನೆಯೊ, ಬ್ರಹ್ವದೇವನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಅಲ್ಲಿರುವ ನದೀತೀರವೆಂಬ 


ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆನಿದವನ್ರೂ, ಅಲ್ಲಿರುವ ದೇವಹ್ರದದಲ್ಲಿ ge 


ರಾ ರಾಗ ಅಕ್ಷಮೇಧಫಲವನ್ನು ಪ ಚೂ ಉತ ಠಮವಾದ ಬದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ವೈಪಭನ ರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವೃಪಭದೇವನನ್ನು ಪ್ರ ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನ ವಾಜಪೇಯದ ಭವನಿ ಪಡೆದು ಸ್ಮರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಪಡುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಅಪ್ಸರಬ ಬ್ಯ ಸೇವಿತವಾದ ಇಾವೇರೀನದಿಗೆ 
ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಟೌ ಪ ನಮಾಡಿದವನು ಸಹಸ್ರಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ಯಾತೀರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಸ್ಟಾ ಶ ನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಸಕಲಪಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟರೆ ಸಮುದ ದ್ರಮಧ್ಯೇದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ENS ನಮಸ್ವಾ: ರಮಾಡಲ್ಲಟಿ, ಗೋರರ್ಣಾವೆಂಬ 


ವಿ 
ಹ್ಲೇತ್ರಬಿಕ್ಕಾವದು. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಹಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಕಲ ಮಹರ್ಥಗಳ್ಳೂ ಭೂತಯಶಕ್ಷನಿಕಾಚಗಳೂ, 


| *ಿನ್ನ ರಮಹೋರಗರೂ, ಎದ್ದಚಾರಣಗಂಧರ್ವರೂ, ಮನುಷ್ಯ ಜರ ಆನೇಕ ನದೀಪರ್ವತಸಮುದ್ರಗಳ 


ಅಭಿಮಾನದೇವತೆಗಳೂ, ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ಮಹೇಶ್ನರನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಆ ಈಕ್ಟರನ ಪೂಜಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೂರು ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸೆಮಾಡಿದವನು ಅಶ್ಕಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಮಥಗಣಕ್ಕ್‌ 


ಅಧಿಪತಿಯಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ದಿವಸ ವಾಸಮಾಡಿದವನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪರಿಕುದಾ ತ್ವನಾಗುವನು. 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಲೋಸ್‌ಪೂಜಿತವಾದ ಗಾಯತಿ ತ್ರೀ ಸೋ ನಕ್ಕ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ಸ್ಲಳದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಇರಿಗೆ 


ಒಂದು ನಿದರ್ಶನವು ಪ ಪ್ರತ್ಸುಷ್ನವಾಗಿರುವದು. ಅದೇನೆಂದರೆ, ಸಂಕರಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಬಾ ್ರಾಹ್ಹೇಣನು ಆ ಪುಣ್ಯಾ 


ಸ್ಗಳದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಪಠನಮಾಡಿದ್ದೆ ಈ ಆದರೆ)" ಆ ಗಾಯತ್ರಿ ಯು ಸ್ಫರವರ್ಣ ಹೀನವಾಗಿ ಲೌಕಿಕಕಥೆಯ 


ಹಾಗೂ ಸಂಗೀತದ ಹಾಗೂ ತೋರುವದೇ ಹೊರತು ಸುನ್ಸಿರೆಯುತ್‌ ವಾಗಿ ಸರಿಯಾಗಿ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಶೂದ್ರ 


ನಾದನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಾನಾಗಿ ಗಟ್ಟಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಪಠಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ, ಅದು 
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೫ 


೧೬೬ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೇಕು. 
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ಆರ್‌ 


ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹೊರಡದೆ ಹೋಗುವದು. ಅಲ್ಲಿ ಮೂರುರಾತ್ರಿ] ಉಪವಾಸೆಮಾಡಿದವನು ಸಹಸ್ರ ಗೋದಾನದ ಫಲ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಂವರ್ರಮಹರ್ಲಿಯ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ರೂಪ 
ವಂತನಾಗಿ ಭಾಗ್ಯೊವಂತೆನಾಗುನನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ವೇಣಾನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮೂರುರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸ 
ಮಾಡಿದವನು ಹಂಸಗಳನ್ನೂ ನವಿಲುಗಳ ನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿರುವ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಸಂಚರಿಸುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
| ಸಕಲಗಿದ್ದರಿಂದಲೂ ಸೇವಿತವಾದ ಗೋದಾವರೀನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನ ನಮಾಡಿದವನು ಗೋಮೇಧೆಯಜ್ಞ ದ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ವಾಸುಕಿಯ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಬಳಕ್‌ ವೇಣಾಸೆಂಗಮವಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು 
ಅಕ್ಕಮೇಧಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ವರದಾಸೆಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಸಹಸ್ರ; ಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ Shc ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮೂರುರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸೆಮಾಡಿದವನು ಸಹಸ್ರ ಗೋದಾನದ 
ಪ್ದ ಪಡೆದು ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕುಕಪ್ಲವನತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ 
ಚರು ವ್ರತನಿಪ್ಮನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮೂರುರಾತ್ರಿ, ವಾಸಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ದೇವಹ್ರದಾರಣ್ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಕೃಪ್ಟ್ಯವೇಣಾಜಲದಲ್ಲಿರುವ ಜಾತಿಸ್ಟ್ರರಹ್ರದದಲ್ಲಿ ಸಾನ 
ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಜನಶ್ರಿಂತಂಸ್ಕ್ರರಣೆಯುಂಟೂಗುವದು. ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ನೂರು ಆಕ್ಕಮೇಧ ಯಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ಕರ್ಗಪೆದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಮಾತ್ರಕ್ಕ್‌ ಮನುಸ್ಕರಿಗೆ ಆಗ್ದಿಪ್ಯೋಮ 
ಯಜ್ಞದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರ್ವಹ್ರದಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಸಹಸ್ರಗೋದಾನದ ಫಲ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪುಣ್ಯ ತಮವಾದ ಪಯೋಹ್ಮ್ತ್ರೀನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿ ಏತ್ಛಗಳಗೂ ದೇವತೆ 
ಗಳಗೂ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಸಹಸ್ರೆಗೋದಾನದ ಫಲವುಂಟಾಗುವದು,. ಅಲ್ಲಿಂದ ದಂಡಕಾರಣ್ಣಕ್ಕ 
ಬಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಶಿರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನವಕಾಡಿದವನು ಸಹಸ್ರ] ಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿ 
ರುವ ಕರಭಂಗಾಕ್ರಮಳಕ್ಕೂ. ಶುಶಾಣತಾರ್ಕರ ಆಕ್ರಮಕ್ಕೂ ಹೋದವನು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನು 
ಕುಲವನ್ನು ಉದ್ದಾ ರವಾಡುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಪರಕುರಾಮನಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಕೂರ್ಪಾರಕ್‌ಹ್ಲೇತ್ರಕ್ಕ 
ಹೋಗಿ ರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ತ ನಮಾಡಿದವನು ಐಶ್ಶರ್ಯವಂತನಾಗುವನು ; ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಪ್ನ ಗೋದಾವರಿ 
ಯೆಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿ ಆಹಾರನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವನು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಪುಣ್ಳೂವನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ಫರ್ಗ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ನಿಯಮದಿಂದ ದೇವಪಥತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು 
ಸತ್ರಯಾಗದ ಫಲವೆನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಫವ್ರತನಿಪ್ಮನಾಗಿ ಕುಂಗಳಾರಣ್ಣುಕ್ಕೆ ಹೋ 
ಗಬೇಕು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವೇದವು ಖಿಲವಾಗಿ ಹೋಗಲ್ಕು ಆಗ ಅಂಗಿರಸ್ಸೆಂಬ ಮೆಹರ್ಬಿಗೆ ಪ್ರತ್ರನಾದ ಸಾರಸ್ಕತ 
ಮಹರ್ಥಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಮಹಡಿಗಳ ಉತ ರೀಯಗಳ ಮೇಲೆ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಕಾಸೊ 1) ವಾಗಿ ಓಂಕಾರ 
2 —O pe 
ವನ್ನು ಉಚ್ಚಾ ರಣೆಮಾಡಿ, ಯನಿಗಳಗೆ ವೇದಾದ್ಛಯನವನ್ನು ಮಾಡಿನಿದನು. ಆಗ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಯಿಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿ ಅಭಾ ಸಮಾಡಿದ್ದ ವೇದವು ಸ್ಟುರಣೆಗೆ ಬಂತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ' 
ಸಕಲರಾದ ಖಪಸಿಗಳೂ ಆಗ್ಲಿ ವರುಣ ದಶ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿ ಬ್ರಷ್ಟ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೂ ಅನ್ನೂ ಸಕಲರಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ತೇಹೋವಂತನಾದ ಭೃಗುಯನಿಗೆ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೇರಣೆಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಆ ಭೃಗು 
ಬಯು ಸಕಲಯನಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಸೇರಿ ಕಾಸ್ಲೊ ಕ್‌ ಕ್ರಮದಿಂದ ಅಗ್ಟಾ ನ್ರಿಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಜ್ಞೂಭಾಗೆದಿಂದ 
ಆಗಿ ಯನು, ತ.ಓ ಪಡಿಬ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವನಿರ್ಬಾಗಗಳ ನ್ನ ಯಥಾಕ ಮವಾಗಿ ಕೊಟಿನು.. ಬಳಕ ಆ ವಿಲಾ 
Ca | ME ಟಿ ತುಸು 
ವಿರುಬಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ತೆಮ್ಮತಮ್ರ ಸ್ಲಾನಗಳಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಅಂಥ ಆ ಅರಣ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದ ಮನುಪ್ಟನೇ ಆಗಲಿ, ಸ್ಪ್ರೀಯೇ ಆಗಲಿ, ಸಕಲ 'ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. 
ಆಲ್ಲಿ ಒಂದುಮಾಸ ಆಹಾರನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಾಸಮಾಡಿದವನು ಬ್ರಹ್ವಲ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ತನ್ನು 
ಹುಲವನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡುವನು. 


ಅರಣ್ಯಾಪರ್ವ-೪್‌ ನೆ (ಅಧ್ಯಾಯೆ. ೧೬೭ 
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ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಮೇಧಾವಿಕವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನತ್ಯಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಗೂ 
'ಶರ್ಪಣಮಾಡಿದವನು ಆಗಿ ಸಪ್ಫೋವ ಮದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು, ಉತ್ಸ ಮವಾದ ಮೇಧೆಯನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಪಡೆ 
ಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಲೋಕಪ್ರನಿದ್ದವಾದ ಹಾಲಂಜರವೆಂಬ ಪರ್ವತವಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿರುವ ದೇವಹ್ರದವೆಂಬ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನು ಸ 5) ಗೋದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ 
ಆದೇ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿ ಪ ನ್ರವೇಕಮಾಡಿದವನು ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಾನಾಗುವನು. 


, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಪ ಪರ್ಕತಕ್ರೇಪ್ಕವಾದ ಚಿತ್ರ ಕೂಟಿಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಪೌಪಪರಿಹಾರಕವಾದ 
' ಗೋದಾವರೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ ಸೌ ಸ ನಮಾಡಿ ಏಶ್ಛ ಗಳಗೊ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣ ಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ಕಮೇಧದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಸಭ: ವಾ ಆಲ್ಲಿಂದ ಭತ್ಯ "ಸ್ದಾ ನವೆಂಬ ಹ್ಲೇತ್ರ ಕ್ಕ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವಸೇನಾಧಿನ ಪತಿಯಾದ ಹುಮಾ ಇರಸ್ಸಾಮಿಯು ಸುನಿ ) ಹಿತನಾಗಿರುವನು. "ಗೆ ಹೋದಮಾತ್ರ 
'ಪುರುನನು ಬದ್ದ ನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಕೋಟಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಮಾದಿದ್ದೆ 6 ಆದರೆ, ಸೆಹಸ್ರ ಗೊದಾನದ ಳಿ 
.ಲಭಿಸುವದು. ' ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ ಪ್ರದರ್ಶಿ ಣೆಯಾಗಿ ಹೊರಟು ಜ್ನೇಷ್ಠ ಸ್ದಾ _ನಕ್ಟ್‌ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾದೇವನ ದರ್ಶನ 
“ಮಾಡಿದವನು ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಪ ಪ್ರ ತಾಕಿಸುವನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಜ್‌ ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರ ದ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಇರುವವು. 
ಅಲಿ ಶ್ಲಿಸ್ಲಾನಮಾಡಿ ುತ್ಯಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಗೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನು ಕುದಾ ತ್ರನಾಗಿ ಭತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹಡೆ 
'ಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಶೃಂಗಿಬೇರಪುರಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಬೇಕು. ದಶರಥರಾಮನು ಗಂಗೆಯನ್ನು, ದಾಟ್ಟ ದ್ದು ಅಲ್ಲೇ. 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾ ್ಲಿನಮಾಡಿದವನು ಸಕಲವಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು, ಆ ಚಾ ತಂ ವ್ರತನಿಷ ಹ 
| ವಾಗಿ ಸೂ ಮಾಡಿದವನು ಪರಿಕುದಾ _ತ್ಮೈನಾಗಿ ವಾಜ _ನೇಯೆಯಜ್ಞ, ದ ಭಂನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
| ಮುಂಜವಟವೆಂಬ ಕವನ ನಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ Maile ರಮಾಡಿದವನು ಪ ಪ್ರಮಥಗಣಾಧಿಪತ್ಸ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. . ಅಲ್ಲಿರುವ ಗಂಗಾನದೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ಶಾ ನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಸಕಲಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರ 
ಉಚಚ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸಕಲ ಯಮಹಗಳಂದಲೂ ಶಾ ಚಾಕುನುನ ಪ್ರಯಾಗಹ್ಲೇ ತ್ರಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಅಂದ್ರಾದಿ ಲೋಕಸಪಾಲಕರೂ, ಮತ್ಯೃಗಳೂ ಸೂ ಸನತ್ತು ಮಾರ ಮೊದ 
| [ಲಾದ ಜೇಡ ಪುತ್ರರೂ ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಬಿ )ಹ್ಟುರ್ಬಗಳ್ಳೂ ಸರ್ಪಗಳೂ, ಪ ವ್ಷಿಕ್ರೀಷ್ಟ ರ್ಕೂ ಬದ್ದ 
ಸಮುದ್ರಾ ಭಿವಾನದೇವ ರ ನ್ಯಭಿಮಾನದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರ್ಧೂ, ಅಪ್ಪ ರಮ್ಯನ ಹ 
Sa ಸ ಪ್ವಾನೊಡನೆ ಪಡು ಸೈ ಶ್ಫರ್ಳಾಸಂಪನ್ನು ನಾದ ನಾರಾಯಣನೂ ಸಹ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಅಲ್ಲಿ 
' ಮೂರು ಅಗ್ನಿ ಹುಂಡಗಳರುವವು. ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯೇ ಪ್ರದೇಶದದೆಸೆಕೆಯಿಂದ ಗಂಗೆಯು ಪ್ರವಹಿಸುತಿ ಶಿರುವಳುು. 


ಬು 


ಜವ ಳಾಗಿಯೂ ಸೂರ್ಯನ ಮಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಯಮುನೆಯು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ. ಕತ ಗ್ರಹಿಸಿ 


' ತೊಂಡು ಅಧಿಕವಾದ ವೇಗದಿಂದ ಆ ಗಂಗೆಯೊಡನೆ ಪ್ರವಹಿಸುತಿ ಶಿ.ರುವಳು. ಲೋಕಪಾವನವಾದ ಆ ಹ 
ಮುನಾನದಿಗಳ ಮಧ್ಯ ಕ್ರ ದೇಶವಾಗಿರುವ ಪ ನ್ರಯಾಗಹ್ಲೇತ್ರ ಮೇ ಭೂಮಿಯ ಜಷ್ಟವ್ನೂ ನವಾಗಿರುವದೆಂದು ಮನವಿಗಳು 
ಕ ಹೇಳುವರು... ಅಂಥ ಪ್ರಯಾಗಣ್ಣೇ ಪೊ ಪ್ರತಿ ಪ್ಲಾನತೀರ್ಥವೂ | 'ಕಂಬಳಾಶ್ಚತರತೀರ್ಥಗಳೂ ಭೋಗವತೀ 
| ತೀರ್ಥ ವೂ ನಹ ಬ್ರ ಹ್ಹೈದೇವರು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ ಕ್ಕ ವೇ ವೇದಿಕ್‌ಗಳಾಗಿರುವವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವೇದಗಳೂ ಯಜ್ಞ 
. ಗಳೂ ಸಹ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾ ಗಿರುವವು. ಆ ಪ್ರಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ ತಪೋಧನರಾದ ಖಹಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಹ 
py » © 
" ಜೀವನನ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಅದೇ ಸಚ ವೃಟ್ನಿ © ಮಹಾತ್ವರಾದ ಖಯಬಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಚಕ್‌ 
ಪರ್ತಿಗಳಾದ ರಾಜರೂ ಸಹ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 

ಎ 
ಪ್ರಯಾಗಹ್ಟೇತ್ರ ವು ಎಲ್ಲ್ಲಾ ದೆ ಪ್ರೇತ್ರಗಳಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದೆ ದು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳುವರು. ಆಂಥ ಪ್ರ ಯಾ 
ಗಣಕ್ಕೆ ಹೋದಮಾತ್ರದಿಂದಲೂ ಅದರ Ee ಆಲ್ಲಿನ ಮ ತಿ ಶಿ ಕಯನ್ನು ಮೈಗೆ ಸೋ 
ಬದ ವರಾತ್ರದಿಂದಲ್ಕೂ ಸಕಲಪಾಪವೂ ಪೆರಿಹಾರವಾಗುವದು. ಪುಣ್ಳತಮವಾದ & pe ಸಂಗಮ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾ ಸಾನಮಾಡಿರನನು) ಸಕಲ ಪುಣ್ಣೂಗಳ್‌ನ್ನೂ ಪಡೆದು ಸ್ರ ಉತಭ್ಯ ಇರ ತಿಕ್ಳ ಮೇಧಯಲ್ಟ ಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆ 


ಇ 


೧೬೪- | ಶ್ರೀಕೃಪ್ಟೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬಿ ಮಹಾ ಭಾರತದ ಆನ ಸ ಡಬ. 
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NNSA A 


ONAN 


ಯುವನಂತ. ಆ ಪ್ರೈಯಾಗಹ್ಲೇತ್ರ ವು ದೇವತೆಗಳಗೆ ಪ್ರ ಪುಣ್ಣುತಮವಾದ ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಯಾದ್ದೆ ರಿಂದ, ಅಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಸೈಲ ದಾನೆ 
ಮಾಡಿದಾಗ್ಯೂ ಮಹತ್ತಾದ ಫಲವುಂಟಾಗುವದು. ಎಲ್ಫೆ ಭೀಪ ಎನೆ ಆ 'ಶೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದ್ಯ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದರೂ ಮೋಸ್ಷಪುಂಟಾಗುವದು. ಅದನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೂ ವೇದಕ್ಕ್ಯೂ ಎಲುತ್ಟೆ ವಾದದ್ದೆ ೦ದು ನೀನು ಮತ್ತೊಂದು 
ವಿಧವಾಗಿ ಭಾವಿಸಬೇಡ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಸ ತುಟ ಲಿ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ. ತೀರ್ಥಗಳೂ ಅರವತ್ತು 

ಕೋಟಿ ನದಿಗಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸನಿ ಸ ಹಿತವಾಗಿರುವವು. ಅಲ್ಲಿ ಸಾ ಸ ನೆಮಾಡಿದವನ್ನು, ಮೂರು ವೇದವನ್ನೂ 

ಬೇದಾಂತವನ್ನೂ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯ್ರುವಾದಿಯಾದವನು ಪುಣ್ಯವನ್ನು 'ಪಡೆಯುವನೋ ಅಂಥ 
ಪ್ರಣ್ಛವನ್ನ್ನಿ ಪಡೆಯುವನು. ಅಲೆ ಗ ಭೋಗವತಿಯೆಂಬ ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ವಾಸುಕಿಯ ಶೀರ್ಥವಿರುವದು, ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಅಕ್ಕಮೇ ಧಫಲವು ಪ್ರಾನ ಸ್ಮಯಾಗುವದು. ಆ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕಪ ಪ್ರಬದ್ಧ ವಾದ ಹಂಸಪ ರ್ರತಪನ್ಕ 


ದಶಾಕ್ಚಮೇಧಿಕ್ಕ್‌ ವಿಂಬ ಎರಡು ರೀತ le ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿದವನು ಹತ್ತು ಅಕ್ಷಮೇಧಯಾಗಗಳ 


: 


ಬ್ಲ 
ಫಲವನ್ನು, ಪಡೆಯುವನು. ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಗೆಂಗೆಯು ಪ್ರವಹಿಸುವಳೋ, ಆ ಸ್ಪಳವು | ಕುರುಪ್ರೇತ್ರತ್ತೆ, ಹ ಸಮಾ 
ಸಭಾದ. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕನಖಲ ಹೆ :ತ್ರವು ವಿಶೇಷವಾದದ್ದು ; ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಯಾಗವು ಹೆ ಮವಾ 


ದದ್ದು * RA ಪಾಪ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು. ಮಾಡಿದ ಪ್ರರುಷನೂಕೂಡ ಗಂಗಾಸಾ ಪ ನಮಾಡಿದರೆ, ಆ ಗಂಗಾನದಿಯ 
ಉದಕವು ಆತನ ಪಾಪವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯು ಕ್ರಿ) ಟೈಗೆಯನ್ನು ದಹಿಸುವಂತೆ ಚಾ 


ವಿಲೆ ಭೀಷ್ಮ ೩ನೆ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಳತಮವಾದವುಗಳು. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಪುಪ್ಕರತೀರ್ಥವು ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು. ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವು ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದದ್ದು ; ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಗಂಗಾನದಿಯು ಉತ ತ ಮೋತೆ ತಮವಾದದ್ದಿ. ಪುಪ್ಪ_ರದಲ್ಲಿ ತಸಸ್ಪನ್ನೂ, ಮಹಾಲಯದಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ನೂ, ಮಲಯ 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಪ ಪ್ರವೇಕವನ್ನೂ ಸ ಭೃಗುತುಂಗದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸೆವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಪುನ್ಥರದಲ್ಲೂ ಈುರು 
ಹ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ Rs ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲೂ ಮಗಧದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ, ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನು 
ತನ್ನು ಸಪ ರ ಕುಲವನ್ನ್ಯೂ ಉದಾ _ರಮಾಡುವನು. ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರ ಸ್ಟ್‌ ಪಾಪಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವದು : ಆ ನದಿಯ ಫಕನಬದಿಂಡ ಶುಭವಾದ ಫಲಪ್ರಾಮಿ ಗವನು) ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ಮಾಜಿ ಆ ಉದಕ 
ವನ್ನು ಪೊನಮಾಡಿದವನು ತಾನೂ ಪರಿಶುದ ನಾಗಿ ಇನ್ನ ನಪ ಪ್ಲಕುಲ ವನ್ನೂ ಉದಾ pe ಮೃತನಾದ 
ಮನುಪ್ಸೊನ ಅಬ್ಬು ಯು ಎಪ್ಪು ವರುಷ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ರಿ ರುವದ್ದೋ ಆಯು ವರ್ಪವೂ ಆ ಪುರುಷನು ಸ್ಪರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಿಸಾಗುತತ. ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ನದಿಗಳನ್ನೂ ಹೆ ಹ್ಲೇತ್ರ] ಗಳನ್ನೂ ಯಾವ ಪುರುಪನು ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸುವನೋ ಆತನು ಪ್ರಣ್ಣಾವಂತನಾಗಿ ಸ್ನರ್ಗಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. ಗ ಸಮಾನವಾದ ತೀರ್ಥವೂ, 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಐಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದೇವತೆಯೂ, ಬಾ ್ರಾಹ್ಟಣನಿಗಿಂತೆಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಟ ನಾದ ಮನುಷ ವಿನಾ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳರುವನು. ಎಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯು ಪ ಪ್ರವಶಿಸುತ್ತಿ ರುವದ್ಯೋೊ ಆ ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಬದ 

ತ್ರವೆಂತಲೂ ಮಹರ್ಥಿಗಳ ತಪೋವನವೆಂತಲೂ ತಿಳಯಬೇಕು. ಈ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದದ್ದು » ಈ ವೃತ್ತಾ - 
rd ದೊಡ್ಡ ವರು ಸಾಧುಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಹಣರಿಗ್ರೂ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಗೂ, ಮಿತ್ರರಿಗ್ಳೂ ತಮ್ಮನ್ನೇ ಅನುಸರಿ 
ಬರುವ ಶಿಸ ನಿಗೂ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಉಪ ಸಂಟ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದು 
ಪುಣ್ಳತಮಮಪಾಗಿಯ್ಯೂ, ಧೆದ್ದಸೆಂಪಾದಕವಾಗಿಯ್ಯೂ ಸಕಲ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವದು. ಈ ವೈತ್ತಾಂ 
ತವು ಖುಹಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ಗೇವಾಗಿರುವದು. ಈ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆಯನ್ನು. ಯಾವ ಬಾ ್ರಾಹ್ಹೇಣಮು ಬ್ರಾಣ್ಟ್‌ 
ಣರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಠನಮಾಡುವನ್ನೋೊ ಆತನು ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾಗಿ ಸ್ನ್ಕರ್ಗಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. ಈ ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡೋಣದರಿಂದ ಪುಣ್ಯವೂ ಕತು ಸ್ರಹಯವೂ, ಉತ್ತ 
ಮವಾಡ ಬುದ್ಧಿಯೂ, ಕುಜ ಉಟಾಸ ಈ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಹ ಯ ಪಠನಮಾಡಿದರೆ. ಅಪುತ್ರ) 
ನಾದವನು ಪ್ರಶ್ರ ರನ್ನೂ, ದರಿದ್ರನಾದವನು ಐಶ್ವರ್ಯ ವಸೂ, ಹೃತ್ರಿಯನಾದವನು ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ , ವೈಶ್ಯನಾದವನು 
ಧನನನ್ನೂ ಕೂದ್ರನಾದನನು ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಇಸ್ಟಾರ್ಥವನ್ನ್ಹೂ ಪಡೆಯುವರು. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಶುಚಿ 


ಅರಣ್ಬಾಪೆರ್ವ- ೪ ಜನೇ ಅಧ್ಯಯ. ೧೬೯ 


ANA 


ರ್ಭೂ ತನಾಗಿ ಪ್ರಣ್ಳುತಮೆವಾದ ಈ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಕ್ರಮವೆನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವನೋ, ಆತನು ಅನೇಕ್‌ ಜನ್ವಾಂ 
ಅನುಭವಿಸುವನು. 


ತರಗಳ ಸ್ಟ ತಿಯನ್ನು ಡೆ ಹೊಂದಿ ಸ್ಫರ್ಗಸುವವನ 
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ರ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ತೀರ್ಥಗಳು ಹೋಗುವೆದಕ್ಕೆ ಶೆಕ್ಟುವಾಗಿಯೊ ಕಲವು ಆಶೆಕ್ಸ್‌ 


ಐ 


'ಪಾಗಿಯೂ ಇರುವವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಶಕ್ಸ್‌ವಾಗಿರುವ ತಿ ಶೀಥ ಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕ್‌ಂದಂ ಮನಸ್ಸನಲ್ಲಾ ದರೂ 


ಖೀಣಿಸಬೇಕು.  ಆಂಥ ದುರ್ಥಟವಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯೂಕಾಲಿಗಳಾದ ಆವು ಪ್ಯವಸುಗಳೊ, ದ್ಸಾದಕಾದಿತ್ಯರ್ಯೂ 
'ಭಓಕೋನಪಂಚ 3ರನ್ಸ್ರರಂತ್ಮುಗಳೂ, ಸಾಧ್ಯರೂೂ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಯಮಗಳ ಸ್ಥಾ ನವನಾಡಿರುವರು, 
"ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಕಾಸೆ ಬವ ಕ್ರಮದಿಂದ ಕುದ್ದಾ ತಕ್‌ ರಣನಾಗಿ ಆಬ NTS ಯಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥಗಳಗೆ ಹೋಗಿ, 


[ನಿಯನುಮಿಂದ ಸ್ಲನಮಾಡಿ, ಪ ಗೆ EE ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮತ ತಪು ಅಛನ್ಳುದ್ಧಿ ಪಡಿಬಳೊ. ಈ 
| 'ಶೀರ್ಥಗಳು ಶಾಸ ಸ /ಜ್ಞರಾದ ಸ ಬಿ: ಸ್ವನರಿಗೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೊ ರಿಗೆ ಲಭಿ ಭಿಸತಕ್ಕವುಗಳಲ್ಲ. ವ್ರತನಿ ಎ ನಾಗದಿರು 
[ವವನೂ, ಪೊಪತ್ಯನಾದವನೂ, " ಅಕುಬೆಯಾದವೆನೂ ಳ್ಚನ್ನೂ ವಕ್ರ; ಯಿದ್ದಿ ಜನು ಸಹ pe ಪ್ರೇ 
'ಶಮವಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಿ ನಮಾಡ ಡಲಾರರು. ಐಲ್ಫೆ ಭಪ್ತೂನೆ, ಸ ನಾದ ನೀನು ಸದ್ದು ತೆ ಯಲ್ಲಿ ಇರುವ 
'ಧಾವ್ರ ರಿಂದ್ಕ ನಿಮ್ಮ ಸಮಸ ಸ ಸತ್ಯಗಳ ey ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಖಯಬಿಗಳನ್ಲೂ ನಿತ್ಸುವೂ ಧರ್ಮ 
' ದಿಂದ ಈಖ ಪಡಿಸರುವೆ. "ಅದರಿಂದಲೆ € ನಿನಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಕ ಶೃತೆವಾದ ನಾ ಶಾ ರ ಮತ್ತು 
ನೀನು ವಸುಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದತೆಕ್‌ ವೆನು > ಎಂದು ಪುಲಸ ಸ ಪುಹರ್ಶಿಯು ಭೀಷ್ಮ ನಿಗೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ತ 


\ ವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಆಂಶರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
| 
ಬಳಕ ಸಕ್‌ಲಕಾಸೆ ನಾದ ಭೀಪ ಆನು ಪುಲಸೆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವೆಂತೆ ಸಕಲ ಪಾನ 


| 'ಪರಿಹಾರಕವಾದ ಪುಣ್ಳತಮನಾದ ಸಮಸ ತೀರ್ಥೆಗಳಗೂ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾ ಇಸೊ ಕ್‌ ವಾಗಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿ, 
ಪ ತಿಪ್ಪಾ ನಶೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಡು ಸಿ ಮಗಿವಿದನು. ಎಲ್ಲೆ ಧರ ರಾಯನೆ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಾವ ಪುರು 
'ಪನು ಭೂಸಂಚಾರವ ಸ ಮಾಡುತ್ತ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ನ ಆ ಪುರುಷನು ಮರಣಾನಂತರದಲಿ 
ಉತ್ತ ಮಕ್‌ಲ್ಲ ದಿಂದ ತ ನೂರು. WA ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಎಖ್ಬೆ ಮ 
| ಪೂರ್ವದದ್ಲಿ' 'ಕುರುತ್ರೆ (ಪ್ಲನಾದ ಭೇಪ್ಪೊನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ತೀರ್ಥ ಯಾತೆ ತ್ರೈಯನಿಪ್ಲಿ ಮಾಡಿದನೋ, ಹಾಗೆಯೇ 
ನೀನು ನಿನ್ನೆ ಸವಿ ನಪದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಯನಿಗಳನ್ನು ನಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ತೀರ್ಥ ಯಾತೆ ತ್ರಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, 
ಅದಕ್ಕೆ ಹ ವಿಂಟು ಗುಣ ಅಧಿಕವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ಈ ಪ್ರಣ್ಣೂತಮವಾದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಹರು ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವದರಿಂದ್ರ ಪೊರ್ಬಿಕರಾದ 3 'ಜರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗದೆಯಿದ್ದ ರು. . ನೀನು ಪುಣ್ಣಂಶಾಲಿ 
ಯಾದ್ದ ಈ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಯಪಿಗಳೊಡನೆ ಆ ಪ್ರಕಾರ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ. ಎಲ್ಲೆ ಧರೆ 
SN ದೇನಯಸನಿಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಈ ತೀರ್ಥ ಜಾತ್ರ ಕ್ರಮವನ್ನು. ಹ ಹ ಪ್ರಾ ತಃಕಾಲದನ್ಲಿ 
| ' ಪಠಿಸುವನ್ನೋ ಆತನಿಗೆ ಸೆಕಲಪಾಪನವ್ರೊ ಪರಿಹಾರವಾಗುನದು ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ ವಾಕಿ ಣ್‌ ಪ್ಯು 
ಆತೆ ಶ್ರೇಯ, 'ಕುಂಂಡಜಠರ, ವಿಕ್ಕಾಮಿತ್ರ, ಗೌತಮ, ಆಬೀತ, ಗ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಗಾಲವ, ಭರದ್ವಾಜ 
ಮನಷ್ಯ » ಉದ್ದಾಲಕ ಕೌನಕ್‌, ಪುತ್ರಸಹಿತರಾದ ವ್ಯಾಸರು, ದೂರ್ವಾಸ, ಜಾಬಾಲಿ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ 
'ತಪೋಧನರಾಡ ಹಿತ ಸೃರು ನೀನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಿಡುವದನ್ನೆ € ನಿರೀತ್ರಾಸುತ್ತಿರುವರು. ಅವರೊಡನೆ 
ನಾಮು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗೋಸ್ಟೆ ಕ ಹೊರಡು, Jad ಜಗನ್ಸಯಾದ ಈ ಲೋಮಕಮಹರ್ನಿಯೊ ಹೊರಡುವನು. 
ಆತನ ಸಂಗಡ ನೀನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗೆ ಹೊರಡು. /ನಾನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳ 

ಶುವೆನೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ನೀನು ಮಾಡಿದರೆ, ಶಂತನು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಂತೆ ಮಹತಾ ನದ ಬತಿನಯನ್ನು ಪ ಪಡೆದು, 
ಮಹಃ ತ್ರುರಾದೆ ಯಯಾತಿ ಪ್ರ ಪ್ರರೂರವಸ್ಸು ಭಗೀರಥ ದಕರಥರಾಮ ಅವರುಗಳು ಹಾ ಗೆ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ರಾಜರಿಗಿಂತಲೂ 
ಕರಕರ ಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಎ ಚು ' ಹಾಗೆ ನೀನೂ ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ; ಪೈವಸ್ನತಮನ್ನು. 
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೧೩ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಇನ್ನ ಡಸೀಕು. 


ಬ ದ ಯ. ಯ. ಯಬ. NNN NNN NN ಎಚ ್ಕಆ್ಕಚ್‌ ಚಚ ಫಫಯ ೋಫ್ಮ್ಮ್ಪಚ್ಟ NN 


ಆಶ್ಲಷ್ಟಿಕುಮಹಾರಾಜ್ಯ ಪೂರುಮಹಾರಾಜ್ಕ ಪೃಥುಮಹಾರಾಜ, ಇವರು ಹ್ಞಾಗೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ರೋ ಹಾಗೆ ಪೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ, ಮತ್ತು ಸೆಕಲಕತು ಗಳನ್ನೂ ನಿ ನಿಗ್ರಹಿಣ, ದೇವರಾಜನಾದ ಮಹೇಂ 
ವ್ರನು ಹ್ಲಾಗೆ ಮೂರುಲೋಕ ವನ್ನೂ ಪರಿಪಾಠಿಸುವನೋ, ಹಾಗೆ ನೀನೂ ವರ್ಧಯಾತ್ರಿ ಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಸರಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ನಾಠವರಾಡಿ, ಸ ದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತ ತ ಕಾರ್ತಿವೀರ್ಭ್ಳಾರ್ಜನನಂತೆ ಖಾ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ? ಎಂದು ದೇವಯಹಿಯಾದ ನಾರದನು ಧದ್ರ 
ರಾಯನೆನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಬ್ಬ ಆತನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಬಳಕ ಧರ್ವಾತ್ಮನಾದ ಧದ್ವರಾಜನು ನಾರದನು' ಹೇಳಿದ ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾಕ್ರುಮವನ್ನೆ ಚಂತಿಸುತ್ತ » ಅದರಿಂದುಂಂಟಾ 
ಗುವ ಪ್ರಣ್ಣನನ್ನು ಅಲ್ಲಿರುವ ಖನಿಗಳಗೆ PR ಮಾಡಿದನು.” 


——~u Um 
೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾಪ್ರ ಕಂಸೆ--( ಯುಧಿಪ್ಲಿರ ಧೌಮ್ಯು ಸಂವಾದ). 


ಮೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಿ? ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಬಳಕ 
ಥರ್ಮರಾಯನು ನಾರದರ ಅಭಿವ್ರಾಯವನ್ನೂ. ತನ್ನು ತಮ್ಮಂದಿರ ಆಭಿಪೂ )ಯವನ್ನೂ ತಿಳಿದು, ಬ್ರಹ್ಟುದೇವನಿಗೆ 
ಸಮಾನನಾದ ಧೌೌಮ್ಸಾಚಾರ್ಛನನ್ನು ಹುರಿತು “ ಖಟ್ಲೆ ಧೌಮ್ಯೇನೆ, ಪ್ರರುಪಕ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿಯ್ಕೂ ಶೂರನಾಗಿಯ್ಕೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ವ್ರೀತಿಯುಲ್ಛವನಾಗಿಯೂ, ಠಾರುಸಮರ್ಥನಾಗಿಯ್ಕೂ ಅ ವಾಸುದೇವನಿಗೆ ಸಮಾನನಾ 
ಗಿಯೂ, ಮಹಾತ್ರ್ರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆರ್ಜನನನ್ನು sy ಸಂಪಾದಿಸುವದಕ್ಕೊ. ಸ್ಕರ ದೇವಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಬದೆನು.  ಪರಾಕ್ರ್‌ಮಶಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕರಾಗಿಯ್ಕೂ ಡೇ (ಸಾಷ್ಟರಾಗಿಯ್ಯೂ 
ಕೃೃತಶ್ರೇತಾದ್ಯಾಪರಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡತಕ್ಕ ವರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಪ್ರರಾತನರಾದ ನರನಾರಾಯಣ ಖಿ 
ಗಳೇ ಕೃಪ್ಲ್ಯಾ ರ್ಜನರೆಂದು ಮೆಹಾಮುಭಾವರಾದ ವ್ಯಾಸರು ತಿ೪ದಿರುವರು, ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ನಾನೂ ಬಲ್ಲೆ ನು; 
ಹಾಗೆಯೇ ನಾರದರೂ ಹೇಳಿರುವರು. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಈ ಅರ್ಜುನನು ಸಮರ್ಥನಾದವನೆಂದು ತಿ೪ದಿ 
ದ್ದರೂ ನಾನು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಹೇಂದ್ರ ನನ್ನು ಕ್‌ಂಡು ದಿವ್ಸಾಸ್ಥ BA ಆತನಿಂದ ಸಂಪಾದಿಬ 
ಹಿ ವಂದು ಹೇಳ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿ೧ಕೊಟ್ಟಿ ನು, ಯುದ್ಧ, ದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಲಕಕ್ಳ್‌ರಾದ ಮಹಾರಥಿಕರಾದ 
ಭೀಷ ಜಡಿ ಸಾ ಭಾ ಮೆರನ್ನು ದುರ್ಯೋಧನನು 'ಅನುವರಿ, ಬಾ: ವೇದವೇದಾಂಗತತ್ತ್ಯಜ್ಞ್ದ 
ಒಸಿ ಬಸಿ ಧನುರ್ವೇದಪೊಾರಂಗತರಾಗಿಯೂ ಬ್‌ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಈಗ ಅರ್ಜನನ ಸಂಗಡ 
ಯುದ ಮಾಡುವುದಕ್ಕ್‌ ಬಯಸುತ್ತಿ ರುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಸೂತಪುತ್ರ ನಾದ ದಿವ್ಯಾಸ್ಪ ಬ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಇರ ನೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅರ್ಜುನನ ವ ಯುದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವೇಶ ಸುತಿ ಶಿ ರುವನು. ಅನೇಕ್‌ ದಿಮಾಸ ಸ್ರಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 


ಪ್ರಯೋಗಿಸತಕ್ಕ ಆ ರ್ಕಾನೆಂಬಪ ಪ್ರಳಯಾಗ್ದಿ ಯು ದುರ್ಯೋಧನನೆಂಬ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಖೆ ಪ್ರೇರಿತನಾಗ, ಆಸ್ಪ 


ವೇಗವೊಬ ವಾಯುಕ ಯುಕ್ತವಾಗಿ, ಬಾಣಗಳೆಂಬ ಜ್ಯಾಲೆಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, ಧನುಷ್ಠ ೧ಕಾರವೆಂಬ ಧ್ವನಿಯೊಡನೆ | 


ಹೂಡಿ , ರಣಧೂಳಯೆಯಬ ಹೆ ಹೊಗೆಯುಲ್ಳದ್ದಾ ಗಿ, ನಮ್ದು ಸ್ಫೆನ್ನಾವೆಂಬ ಒಣಗಿದ ಹುಲ್ಯಗಾವಂನ್ನು ದಹಿನಬಿಡುವದ್ದು 
ಈ ವಿಷ ಶುದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಕರ್ಣನೆಂಬ ಪ ಪ್ರಳಯಾಗ್ತಿ ಸಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಕ್ಭು ಪ್ಯ ನೆಂಬ ಇತು 0 | ಪ್ರೇ 
ರಿತವಾಗಿಯ್ಯೂ, ದಿವ್ಯಾಸ್ತ ಗಳೆಂಬ ದಿ ಬಿಳೀಕುದುರೆಗಳೆಂಬ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿ ಗಳಂದಲ್ಯ್ಕೂ ನೀ ಕ 
ವೆಂಬ ಇಂದ್ರಚಾಪದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಮೆಹತ್ತಾದ ಅರ್ಜ್‌ನನೆಂಬ ಹಾಲಮೇಘವು ಬಾಣಪರಂಪರೆಗಳೆಂಬ ಉದ 
ಈಧಾಧರೆಗಳಂದ ಆರಿ೧ಬಿಡುವದು. ಅಂಥ ಶತು ಬ್ರಸಾಹಾರಕಥಾಡ ಅರ್ಜನನು ಸಕಲ ದಿವ್ಛಾಸ್ತ ಗಳನ್ನೂ ಆಂದ್ರನ 
ದೆಸೆಯಿಂಡ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಭೀಪ್ಟ ದ್ರೋಣ ಮೊದಲಾದ ವೀರರನ್ನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸುವದಕ್ಕೆ 
ಸಮರ್ಥನಾದವನೆಂದು ನಾನು ತಿ೪ದಿರುವೆನು. ಟು ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಿರುವ ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು. ಜಯಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಅರ್ಜನನಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಉಪಾಯನೂ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಕತು ಗಳನ್ನು ಇಯಿಸತಕ್ಕ ಭಾರವನ್ನು ತಾಳ 


, 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ -೪ ೭ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೧೭೧ 


ಹಾದ ಯ. ದು ಸಾಚಾ ಯಿ 


| ಕ್‌ ೇಕಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಅರ್ಜುನನು ಸಕಲದಿವ್ಯಾಸು ಗಳನ್ನೂ ನಂಪೊದಿಬಿ ಕೊಂಡು ಇ ಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ನಾವು ನೋ 
ಡ್ಯ 

ಡೇವೇ? ವಲ್ಲೆ ಧೌಮ್ಯನೆ, ಪ್ರರುಷಶ್ರೇಪ್ಕನಾದ ಆ ಅರ್ಜನನು ಈಗ ಅಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ದ್ರಿಪದಿಯೊಡನೆ 
| ಹು ಕಾಮ್ಯಕ್‌ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡುವದಕ್ಕ್‌ ನಮಗೆ ಮನಸೈಮಾಧಾನನಿಲ್ಲ. ಈಗೆ ವಾವು ಮತ್ತಾ ವದಾದರೂ 
|! ಉಂದು ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕೌಲವುಕಾಲ ಆಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಸ ಮಳೆಯನ್ನು ಅವೇಶ್ವಸತಕ್ಕವರು ಮೇಘದ ಆಗಮನ 


ವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ನಿರೀಫ್ಲಿಸುವರೋ ಹಾಗೆ, ಕೂರನಾದ ಅರ್ಜುನನ ಆಗಮನವನ್ನು ತಿರೀಶ್ಲಿಸುತ್ತಾ ಇರೋಣ, 


| ಆದ್ದರಿಂದ ಪುಣ್ಣೂವಂತೆರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಹುಣರಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ, ರಮಃಣೀಯವಾಗಿಯೂ, ಪರಿಶುದ್ದ ವಾಗಿಯೂ, 
4 (ಬೂ ಸಾಲಗಳುಲದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಇರುವ ಯಾವದಾದರೂ ಬಂದು ವನವನ್ನೇ ಆಗಲಿ, ಯಪ್ಪಾಕೃಮವನ್ನೇ 
| ಆಗಲ್ವ, ಸರೋವರಪ್ರದೇಶಕವನ್ನೇ ಆಗಲಿ, ನದೀಪ್ರದೇಕವನ್ನೆ ಆಗಲಿ, ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ಪರ್ವತಪ್ರದೇಕವನ್ನೆ 

ಆಗಲಿ, ನೀನು ನನಗೆ ತಿ೪ಸು. ಅರ್ಜನನಿಲ್ಲದೆ ಈ ಕಾಮೈೊಕವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲವಾ 
| ದ್ರೆರಿಂದ, ಅಂಥ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಮನಸ್ಸುಂಟಾಗಿರುವದು. ತೆ 


ಅರಾ ಾಾಲಾೌ)ಘಪ್ರಪ್ರಪಜೂತಹಾಿರಿರಿಗಲಿಲಿರಂ ಕಣಾ ಬೂ 
೪2ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಶಂಸೆ-- (ಧಾಮ್ಮಯುಭಿಸ್ಸಿರ ಸಂವಾದ) 


ವೈೆಕಂಪಾೂಯನಮುನೀಶ್ಗರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಬಳಕ ಬೃಹಸ್ಸತಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಧೌಮ್ಯನು ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲಪಡುಶ್ತಿ ದ್ದ ದೀನೆರಾದ' ಧರ್ಮರಾ 


| 'ಯಾದಿಗಳ'ನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವೆರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾ 
| ಯನೆ, ಬ್ರಾಹ್ವಣರಿಗೆ ಸಮ್ಮತನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಣ್ಯತಮವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಆಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ, ಶೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ , 
' ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ , ವಾಸವನಾಡುವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ NN ನಾನು ತಿಳಸುವೆನು. ಅವುಗಳನ್ನು 
' ನೀನು ತಮ್ರಂದಿರೊಡನೆಯೂ ದ್ರೌನದಿಯೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಕೇಳದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ, ನಿನ್ನು ಸಕಲ ದುಚಶಗಳೂ ಪರಿ 
ಹಾರವಾಗುವವು ; ಅಧಿಕವಾದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವಡು.. ಈ ಯಖಬಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ನೀನು ಆ ಪ್ರೇಖ್ಯಶೀರ್ಥಗಳಗೆ 
' ಹೋದರೆ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕತಗುಣ ಅಧಿಕವಾದ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವದು. ವಿಲ್ಫೈ ಯುಧಿನ್ಭರನೆ, ಮೊಹಲು ಪೊಕ್ಕು 
© ತ್ವಿನಲ್ಲಿ ರಾಜರ್ಬಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿರುವ ಪುಣ್ಳತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ನಾನು ತಿಳದಿರುವ ಮಟ್ಟ್ಯಗೆ ನಿನಗೆ ತಿಳುಹಿಸಾ 
4 ವೆನು ಕೇಳ್‌. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನ್ಹೈಮಿಪಾರಣ್ಯವಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೋಕ್‌ಪ್ರತ್ನೋಶವಾಗಿ ಪುಣ್ಳತಮಗಳಾದ 


' ಜೇವಶಾತೀರ್ಥಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿರುವವು. ಅಲ್ಲಿ ದೇವರ್ಬಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ ರಮುಣೀಯವಾಗಿಯೂ 
' ಅರುವ ಗೋಮತೀ ನದಿಯಿರುವದು. ಅದು ದೇವತೆಗಳಗೆ ಯಜ್ಞ ಘಭೂಮಿಯಾಗಿಯ್ಯೂ ಯಮನಿಗೆ ಯಜ್ಞ ಪಕು 


ಮಾರಣಭೂಮಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವದು. | ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ಪುಣ್ಣುತಮವಾದ ಪರ್ವತವಿರುವದು ; ಮತ್ತು ಗಯನೆಂಬ 


. ರಾಜರ್ಥಿಯಿರುವನು ; ದೇವತೆಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಣುಸರಬ್ಬರುವೆದು. ಆ ಪುಣ್ಣತಮವಾದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನೇ 
| ಗೆಯಾಹ್ಟೇತ್ರವೆಂದು ಹೇಳುವರು... ಇದರ ಮಹಿಮೆಯು ಅತಿಕಯವಾದ್ದ ರಿಂದ, ಪೂರ್ವಿಕರಾದವರು ಅನೇಕ್‌ 


| ಪುತ್ರರಾದಲ್ಲಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾದರೂ ಗಯಾಶ್ಷೇತ್ರಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಏಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಯಾನೆಂದು 


ಆನೇಕ ಪುತ್ರರಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗಾಗದ ಪಶ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಚಮೇಧಯಾಗವನ್ನಾ ಗರಿ ನೀ; ಸೃಮೋ 


ತೃರ್ಜನವನ್ನಾ ಗಲಿ ಮಾಡಿದವನು ತನ್ನು ಪೆಂಠದಲ್ಲಿ ತನಗಿಂತಲೂ ಹಿಂದೆ ಹೆತ್ತು ತಲೆಯವರೆಗೊ ಮುಂದಿ ಹತು ಶಲೆ 


‘ಯವರೆಗೂ ತಮ್ಮ ಸಿತೃಗಳನ್ನ ಲ್ಲಾ ಭ್‌ ರಮಾಹುವನು. ಆ ಗಯಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಘಲ್ಲು ನಿಯೆಂಬ ಮಹಾನದಿಯೂ, 


7ಯಕಶಿರಸ್ರೂ, ಅಶ್ಲಯವಟವೃಶ್ನವೂ ಅರುಪವು. ಅಲ್ಲಿ ಏತ್ಛಗಳಗೆ ಏಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ ( ಆದರೆ, 
ಅದು ಅಶ್ಲಯವಾಗುವದು. ಮತ್ತು ಅತ್ತ ಲಾಗಿ ಕ್‌ಶಿಕೀ ನದಿಯಿರುವದು. ವಿಶ್ನಾಮಿತ್ರನು ತಪಸ್ಸಿದ್ದನಾಗಿ 


| ಲಾ ಪ್ರೇಣ್ಛವನ್ನು ಪಡೆದದ್ದು ಅಲ್ಲಿಯೇ. ಅದೇ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಣ್ಳತಮವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯು ಹರಿಯುತ್ತಿ ರುವದು. ಆ 


ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಭಗೀರಥಮಹಾರಾಜನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪಪ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. 


ಸ್ಲೃರಾಹ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೊಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 


ANNAN NNN NS NNN NNN NNN NNN NNN ONS NNN SONOS NNN NA NS NNN NS NNN NN ಸ 


ಪೊಂಚತಾಲದೇಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಲಾವನವೆಂಬಿ ಆರಣ್ಣೂವರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ಐಶ್ಕಾಖರಿತೆ ನಿಯ ತನ್ನ. ಪ್ರತ ನೊ 
ಠಿ ಇ 
ಡಗೂಡಿ ಯಸ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಅಲ್ಲೇ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಭಾರ್ಗವರಾಮನು ಐಶ್ಥಾನಿತ್ರನ ಅಮೊನುಪ್ಪವಾಡ 


<> 


ತೇಜಸೆ ನ್ದ ನೋಡಿ ಆತನ ವಂಠಶೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಶುವನು. ಕನ್ನಾಕುಜ್ವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಂದ್ರನೊಡಗೂಡಿ 
ವಿಶ್ಠಾಮಿತ್ರಸಸುಖಿಯು ಸೋಮಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ಹತ್ರ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಾ ಸಾ ಹ್ಟುಣ್ಯೂನನ್ನು ಪಡೆದನು. 
» 


ಅತ್ಮಲಾಗಿ ಗಂಗಾಯವೆಖನಾಸಂಗಮವು ಏಸುಖಿಗಳಿಂದ Ran ಪುಣ್ಳತಮವಾಗಿಯ್ಯೂ, ಪಾಪನಾಕಕವಾ 
a ಲೋಕಪ್ರ ಬದ್ದ ವಾಗಿಯೂ, ಸರ್ಯೊತ್ತೆ ಮವಾಗಿಯೂ ಇರುವದು. ಆಪ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೆ ೀ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಪ್ಟು 
ದೇವನು ಯಜ್ಞ್ಣವನ ಈ ಮಾಡಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ ಪ್ರದೇಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಗವೆಂಬ ಹೆಸರುಂ PFs 
ವಾಗಿಯೇ ಎಬ. ಎಜು ಆಗಸ ಸಮದ ಹರ್ಜಿಯ a ರೇ ಆನೇಕ ಮಹರ್ಹಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತ 
ದ್‌ ಗಿರುವ ಆನೇಕ್‌ ಪ್ರಣ್ಯಾಶ್ರಮಗಳೂ ಇರುವವು. ಆಲ್ಲಿಯೇ sie ಪರ್ವತವಿರುವದು. ಆ ಪರ್ವತೆ 
ಜರ ಇ್ಯಾಬಿಂದುವೆಂಬ ಪ್ರಣ್ನಾತೀರ್ಥವಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮಮಂಗಳಕರವಾಗಿಯೂ ರಮ್ಯುವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಪ್ರಣ್ಕತಮವಾಡ ದ. ಅಗಸ ಗರಿ ಪರಕುರಾಮನಿಗೆ ವಾಷಸಾ ನೆವಾ ಗಿರುವ ಮಹೇಂದ, ; ಪರ್ವತವೂ § 
ಅರುವವು. ಅಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಯಜ ಮಾಡಿದನು. Ps ಇರುವ ಮೆಣಿಿಕರ್ಣಿಕಾಸರೋವ 
ರದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾದೇವಿಯು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ, ರುವಳು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಣ್ಳುತವ ಮವಾದ ಶಾಶೀಣೌ ಹ್ಲೇತ್ರ ವಿರುವದು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು 
ಪ್ರೇ ನಾವಂತರಿಗೆ ಆಕ್ರ ಯವಾಗಿಯೂ, EE ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಓತು ಕತಕ್ಕ್‌ ದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಪರಮ 
Ri ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ ಖಿ ವಾಗಿಯೂ ಇರುವದು. ಅಲ ಲಾಗಿ ಶಂ ಮುತೆಂಗಾ 
ಘ್ರ ಶ್ರಮವೂ ಬಹಳ ವಾದ ಕಂದಮೂಲಗಳಂದಲೂ ನಿ ರ ಲೋದಕದಿಂದಲೂ ರಮ್ಯವಾದ ಕುಂಡೋದವೆಂಬ ಪರ್ವತವೂ ' 
ಅರುವವು; ಅಲ್ಲಿರುವ ಆ ಉದಕವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಯೇ ನಳ್‌ಮಹಾರಾಜನು ಸಂತುಪ ಟನಾದನು.  ಅತ್ತಲಾ 
ಆನೇಕಮಂದಿ ಮಹರ್ಥಿಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಪುಣ್ಯತೆಮವಾದ ದೇವವನವೂ ಬಾಹುದಾನದಿಯೂ ಅರುವವು. 
ಅಲ್ಲಿರುವ `ಒಂದು ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ನಂದೆಯೆಂಬ ನದಿಯಿರುವದು. ಇನ್ನೂ ಆ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರುಣ್ಳತಮವಾದ ಸದಿ 
ಗಳೂ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಪರ್ವತಗಳ ಆಕೃಮಗಳೂ ಇರುವವು. ಉಳದ ಮೂರುದಿಶ್ಪುಗಳಲ್ಲಿರತೆಕ್ಕ ಪ್ರೇಣ್ಯತಮೆ 
ವಾದ ತೀರ್ಥೆಗಳನ್ನೂ ನೆದಿಗಳನ್ನೂ ಪರ್ವತಗಳ ನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ತಿಳುಹಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ” 


ಖಾ ಕಾಘಾಘ)ಘಉರರ ಪಾಯಾ ದ ಬ ಮೌ ಷಾಹಾ 


ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ ು.-ತೀರ್ಥಯಾ ಕಂಸೆ-_(ಧಾಮ್ಬು ಯುಧಿಖ್ಮಿ ರಸ ಸಂವಾದ.) 


ಗ 
ವೈ ಕಂಪಖಯೆನಮೆನೀಕ್ಕ ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
ಧೌ ಮ್ಹಾಚಾರ್ಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಛ್ರೆ ಧರ್ಮರಾಯನ ದಷ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಣ್ಯತೀರ್ಥಗೆ 
ಳನ್ನು ಸನಗೆ ತಿಳಿದೂ ಮಟ್ಟ ಗೆ ತಿಳುಹಿಸುವೆನು ಹೇಳು. ಆ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಣ್ಳತಮುವಾಗಿಯ್ಯೂ ಅನೇಕ್‌ ಉಪವನ 
ಗಳಿಂದ ಭೊಡಿರುವದಾಗಿಯ್ಯೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಇುಭಡ್ಯಾ ಗಿಯೂ ಹಿಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯ್ಕೂ ಮಂಗಳಕರ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಗೋದಾವರೀ ನದಿಯಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಮೃುಗಪತ್ತ ಗಳಗೆ ಆಕ್ರಯವಾಗಿಯೂ, 2 
ಗಳ ಪರ್ಣಕಾಲೆಗಳಂದ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಾ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವೇಣಾ ಭೀಮರಥೀ ಎಂಬ ಎರಡು 
ನದಿಗಳರುವವು. ಆತ್ಮ ಲಾಗಿ ರಾಜರ್ಬಿಯಾದ ನೃಗಮಹಾರಾಜನಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯ್ಕೂ ಬಹುಮಂದಿ ಬಾ,ಹೆ ್ರಾಕ್ಟು 
ರಿಗೆ ಆಕ್ರಯೆವಾಗಿಯೂ, ಬಹು ಜಲವುಲ್ಛದ್ದಾ? ಗಿಯೂ ಇರುವ ಪಯೋನ್ಧ್ರೀಸದಿಯಿರುವದು. ಆ ಪ್ರಜೆ 
ಹುಹಾಯೋಗಿಯ್ಯೊ, ಮಹಾತ್ಮೆ ನೂ, ಯಶೋವಂತನೂ ಆವ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಜಯು ಅಲ್ಲಿ eg: 
ನೃಗಮಹಾರಾಜನು A ಯಜ ನದಲ್ಲಿ ಸೋಮುಪಾನಮಾಡಿ ಇಂದ ದ್ರೃನ್ಯೂ ದಪ್ಲಿಣೆಗಳನ್ನು ನ್ಮೀಕರಿಬ ಬ ಹ್ಹ್‌ 
ಬರೂ ಸೆಹ ದಣಿದರೆಂದು ಆ ನೈಗಮಹಾರಾಜನ ವಂಕಕ್ಕ್‌ MWe ಆತನ ಐನ್ನಯವಾಗಿ *ಲವು 


ಯೋಗ್ಯವಾದ ಗೀತಗಳನ್ನು ಕೇರ್ತ್ಕನೆ ಸಹ ( , ಪಯೋಜ್ನೀನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ವರಾಹ. | 


ಅರಣ್ಣುಪ ಪರ್ವ. ೪೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೧೭ಪ್ಲಿ 


AANA NS 


| ತೀರ್ಥ ದ ಉದಕವು ಗಾಳಿಯಿಂದ ತೂರಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಶೈ ನೃಗಮಹಾರಾಜನು 
| ಜನ್ವಪ್ರಭ್ಯೃತಿ ಮರಣಾಂತೆವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಪೊಪವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ ಪರಿಹಾರಮಾಡಿರುವದು. "2 ಈಶ್ವರನು ತಾಮ ವಾಸ 
| ಮಾಡುವದಕ್ಕೋಸ್ತ ಸ್ವರ ಕಿವಪ್ರರವೆಂಬ' ಪೃಷ್ಟ ಳವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನುು ಅದರ ಗೋಪುರವು ಸ್ಫರ್ಗಸ್ವಿಂ 
| ತಲೂ ವಿತ್ತ ಬಜ್‌ ನಿರ್ವ್ಚಲವಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತ ಥು ಗಳಲ ಗುರುತನ್ನು, ನೋಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
| ಹೋಗಬೇಕು. ಪುಣ್ಯತೆಮವಾದ ಗಂಗೆ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲಪ್ರಣ್ಳನದಿಗಳೂ ಬಂದುತೊಕ್‌, ಪಯೋಪ್ಲೀನದಿ 
| ಯೇ ಒಂದುತೂಕ್‌, ಆದ್ರ ರಿಂದ ಆ ಪಯೋಜ್ಕಿ ನದಿಯು ವಿಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಣ್ಳತಮನಾದದ್ದೆ ೦ದು 
| ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು. ಆದೇ ವಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ನಿಕೇಷವಾಗಿ ಕಂದಮೂಲಘಲಗಳುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಪುಣ್ಳತಮಮಾ 
| ಗಿಯೂ ಮಂಗಳ*ಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪತಾರರ ವನವಿರುವದು. ಅತ್ಮಲಾಗಿ ವರೂೂಸ್ರೋತವೆಂಬ ಪ ೯ತೆದಲಿ 
| ' ಬಂದು ಪ್ರೇಣ್ಛತಮವಾದ ಯೂಪಸ್ತಂಭವಿರುವದು. ಪ್ರವೇಣೀನದಿಯ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಕಣ್ಣಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
| ಅನೇಕ ಖಮಪ್ಪಾಶ್ರಮಗಳರುವವು. ಕೂರ್ದಾರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ವರಾದ' ಜಮದಗ್ನಿ ಯಹಿಗಳ್‌ ಗದ್ದಿಗೆಯಿರು 
| ವದು, ಮತ್ತು ಅತ್ತ ಲಾಗಿ ರಮಣೀಯವಾದ ವಿಪಾಣತೀರ್ಥನವುಣ ಚಂದ್ರತೀರ್ಥವೂ ಆಶೋಕಶತೀರ್ಥವೂ ಅನೇಕ 
' ಆಕ್ರಮಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಅಗಸ್ತ್ಯೇತೀರ್ಥವೂ ಇರುವವು. ಪಾಂಡ್ಸದೇಕದಲ್ಲಿ ವರುಣತೀರ್ಥವೂ ಕುಮಾರತೀರ್ಥ 
ವೂ ಇರುವವು. ಆ ಪಾಂಡ್ಯಾದೇಶದಲ್ಲಿ ರಾಗದ್ಯೇಪರಹಿತೆರಾದ ಹುಮಾರಿಯರಿರುವರು. ' ಅವರು ತಮಗಿಂತಲೂ 
| ಉತ್ತ ಮನಾದವನೇ ಪತಿಯಾಗಬೇತೌಂದು ಬಯಸುತ್ತ ಭಗವದ್ಧಕ್‌ ರಾಗಿರುವರು. ಆತ್ರ ಲಾಗಿಯೇ ತಾಮೃಪರ್ಣೀ 
4 ಯಿರುವದು. ಆ ತಾಮ್ರಪರ್ಣಿೀತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಬಹುಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳು ಮೋಹರ್ಥಿಗಳಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. ಅತೆ ಶ್ರಲಾಗಿಯೇ ಲೊಡಶ್ರಸ್ಬು ವಾದ ಗೋಕರ್ಣ ಶ್ಲೇತ್ರವಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
' ಶೀತಳವಾದ ನೀರುಳ್ಯದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಪ್ರಣ್ಛತಮವಾ ಗಿಯೂ ಮಂಗಳ ಕರವಾಗಿಯೂ ಪಾಪಾತ್ವರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವದಕ್ಕ್‌ 
"| ಆಶಕ್ಳ್‌ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಒಂದು ಮಡುವು ಇರುವದು. ಆ ದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ವೃಶ್ಲಗಳಂದಲೂ ತೃಣಗಳಿಂದಲೂ ಫಲ 
' ಮೂಲಗಳಂದಲೂ ರಮ್ಯೂವಾದ ಆಗಸ ನಿನ ನಿನಾದ ತೃಣಧೂಮಾ ಗ್ಲಿಯಖಿಗೆ ಆವಾಸಸ್ಸಾನವಾದ ದೇವಸಮಪರ್ವ 
| ಢವ, ರತ್ನಗಳು ಹುಟ್ಟತಕ್ಕ ಮೈಡೂರ್ಳಪರ್ವತವೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಂದಮೂಲಫಲೋದಕಗಳಂದ ಕೂಡಿದ 
ಆಗಸಾ ಶ್ರಮವೂ ಇರುವವು. 
ಖಟ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಸುರಾನ ಟ್ರ)ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಣ್ಣತಮವಾದ ಹೇತ್ರ ಗಳನ್ನೂ ನದಿಗಳನ್ನೂ ಸರ್ಫೋ 
. ವರಗಳನ್ನೂ ಸಹ ತಿಳಸುವೆನು ಕೇಳು. ಅಲ್ಲಿ ಎಬ” ಪ್ರಭಾಸೆ ತಸ್ಸಿಗಳುದ ಸೇವಿತವಾದ ಹಿಂಡಾ 
ರಕ ಎಂಬ ಪುಣ್ಳತೀರ್ಥಗಳರುವವು. ಅತ್ತಲಾಗಿರುವ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ದೇವತೀರ್ಥಗಳು ಸೇರಿರುವವು. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉಜ್ಜ ಯಂತವೆಂಬ ಪರ್ವತೆವಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ತಪ ಪಸ್ಸುವರಾಡಿದವರಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬದ್ದಿಯುಂಟೂಗುವ 
ದೆಂದು ದೇವರ್ಜಗಳಾದ ನಾರದರು ಹೇಳರುವರು. ಸುರಾಸ್ನ, ಟ್ರರೇಕದಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಮೃಗಪತ್ಸಿಗಳದ ಆಶಿ ಶ್ರಿತವಾದ 
ಪುಣ್ಳುತಮವಾದ ಉಜ್ಜ ಯಂತವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಪ್ಸುಮಾಡಿದವನು ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು 
ಎಂದು ಒಂದು ಆತಿಹಾಸವಿರುವದು. ಅಲ್ಲೇ ಸಾಹ್ಞಾತ್ಳುರಾಣಪುರುಪನಾದ ಧರ್ಮಸ್ಥರೂಪನಾದ ದೇವದೇವನಾದ 
ಮಧುಸೊದನನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಆ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ವಾಸುದೇವನನ್ನು ವೇದವೇಂದಾಂತಗಳನ್ನು 
ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಬ್ರ ಹ್ವುಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಬಾ ಸಾ ಹ್ಹುಣರು ತಿಳಿಯುವರು. ಆ ಪುಂಡರೀಶಾಶ್ಸನಾದ ವಾಸುದೇವನು 
ಪರಿಶುದ್ದ ರಾದವರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಯೂ ಪ್ರಣ್ಣಾಕಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಸಾಂತ ಪುಣ್ಯಶಾಳಿಯಾಗಿಯ್ಯೂ, ಮಂಗಳ 
ಆರರಾದವರಲ್ಲ ಆತಂತ ಮಂಗಳ್‌ಕರನಾ ಗಿಯೂ ಅರುನನೆಂದು ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ಹೊಗಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ರುವನು. ಆತನು ಅಹ್ರರಸ್ಥರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾತ್ತೆನಾಗಿಯ್ಕ್ಯೂ ಆಚಿಂತ್ಸುವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಚ್ಛವನಾಗಿಯೂ, 
ಸರ್ಮ್ಫಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿಯೂ, ಸರ್ಫೋತ್ತ ಮನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಇಂಥ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಆ ದ್ವಾರವತಿಯ ೫ 
ನನಷಸನವಾಗಿರುವದು. ಸ 
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ರ್ಭನೇ ಅಧಿ ಸಯ. -ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಶಂಸೆ--(ಧೌಮ್ಯ ಯುಧಿಖ್ಸಿ ರ ಸಂವಾದ.) 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಸ ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ, ಧೌಮ್ಯನು ಧಃ ರ್ನುರಾಯನನ್ಲಿ ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಪ್ರಿ ಮದಿಕ್ವನಲ್ಲಿರುವ ಆವಂತಿ 
ದೇಶದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಣ್ಣಾತಮವಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ತಿಳುಹಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಫಲವತ್ತಾ ದ ಪ್ರೇಂಕಣವೃಷ್ಷಗಳಂ 
ದಲೂ ಮಾವನ ಮರಗಳಿಂದಲೂ ಹಜ್ಜ್‌ ಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಉಪವನಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರುಣ್ಣುತಮ 
ವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಆ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ತಿ ಮಮುಖವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿ ರುವದು. ಆ ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ನದಿಗಳೂ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯಪ್ಲೇತ್ರ ನ್‌್‌ ಸಹ ಸನ್ನಿ ಹಿತವಾಗಿರುವವು. ಆ ವುದಕದಲ್ಲಿ 
ವನದೇವತೆಗಳೂ ಪರ್ವತಾಭಿಮಾನದೇವತೆಗಳೂ ಬ್ರಹ್ವಾದಿ ಸ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಬದ್ದ ರೂ ಚಾರಣರೂ ಮುಖ್ಯ 
ಗಳೂ ಸಹ ಸೊ ನ್ಲಿನಮಾಡುವೆದಕ್ಕೆ ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಜಸ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೆ € ಸ ಇವಾನ, ಐಕ ಕೃವನ್ಸಿನ 
ಆತ್ರಮವಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನರವಾಹನನಾದ ತ ಸ] ಹುಚ್ಚಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮೈಡೂರ್ಲ 


ಶಿಭರನೆಂಬಿ ಪುಣ್ಳುತಮವಾದ ಪರ್ವತವಿರುವದು.. ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಫಲಗಳಂದಲೂ ಪ್ರಪ್ಪಗಳಂ | 


ದಲೂ ಛರಿತವಾಗಿ ಹಸುರೆಲೆಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ್‌ ವೃಶ್ತಗಳರುವವು. ಆ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗ 
ಳಂದಲೂ ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಸೇವಿತವಾದ ಒಂದು ಪದ್ಚಸೆರೋವರವಿರುವದು. ದೇವರ್ಬಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾದ 
ಸ್ನರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಆಕ್ಷ ರ್ಲಾಕರವಾಗಿ ವೇದಫೋಷವು ಕೇಳಬರು 
ವದು. ಅತ್ತ ಲಾಗಿಯೇ ಅನೇಕ್‌ ಮಡುವುಗಳುಲ್ಯ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಐಶಸ್ಕಾಮಿತ್ರ ನದಿಯಿರುವದು. ಅದರ ತೀರ 
ದಲ್ಲೇ, ನಹುಪಮಹಾರಾಜನ ಮಗನಾದ ಯಯಾತಿಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನು ಮೊಮ್ತಕ್ಕ್‌ ಘು ಯಜ್ಞ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ಪುರ್ಗದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬಿದ್ದು, ಅವರ ಪ ಪೈಭಾವದಿಂದ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಅದೇ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಫಾತಮೆವಾದ ಒಂದು ದು ಫ್ರೌನಾಕವೇಟು ಬಂದು ಪರ್ವತನ್ರೂ ಸಚಿ ಆರುವವು. ವಿಕೇಪ 
ವಾಗಿ ಕಂದಮೂಲಫಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಬತವೆಂಬ ಪರ್ವತವೂ, ಶಕ್ಷಸೇನನ ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ಆಶ್ರಮವೂ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಚ್ಛಾವನೆಮಹರ್ಬಿಗಳ್‌ ಆಕ ಶ್ರಮವೂ. ಸಹ ಅಲ್ಲಿ ಇರುವವು. ಆ ಚ್ಛಾವನಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಲ್ಪ ತಪಸ್ಸು 

ಬಸ ನಿದ್ದಿ ಯಾಗುವದು. ಅತ್ತ ಲಾಗಿ ಶಾಂತರಾದ ಮೆಹಾತ್ತರಾದ ಖಯಖಬಿಗಳಗ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ 
Ue} ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ಲಕ್ರ ಮವಿರುವದು. ಆಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಮೃಗಪತ್ಷಿಗಳೂ ಹೂಡ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವವು. ಅತ್ಮಲಾಗಿ ಭಕನ ಅನೇಕ ಖಸಿಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕೇತು 
ಮಾಲೆಯೆಂಬಿ ನದಿಯೂ ಗಂಗಾದ್ಮಾರವೂ ಸಹ ಇರುವವು. ಅಲಿ ಲೋಕ ಪ್ರ) ಬದ್ದ ವಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಳಶಾಲಿಗಳಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸ್ಟೆಂಧವಾರಣವೂ, ಪುಪ ಸ್ವರವೆಂಬ ಜಿಸರುಳ್ಳ ಬ್ರ ಹ್ಹಸರಸ್ಸೂ ಇರುವವು. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ತವಗ್ಬದ್ದ ರಾದ ಮಹರ್ಫಿಗೆಳಾದ ವೈಖಾನೆಸರ ಆಕ್ರಮವಿರುವದು. ಪುಣ್ಣುತಮವಾದ ಆ ಪುಪ 4ರದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವದಕೊ ಸ್ಟ ರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಗಳ ಪುಃ ಇ್ಯಾತಾಲಿಗಳಾದ ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳುತ್ತಿ ರು 
ವರು. ಆ ಪುರಕ್ಕೆ ವು J ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ ಅಷೇಜ್ಞಿನಿದದವನೂ ಕೂಡ ಸಕಲ ಪಾಪೆಗಳನ್ನೂ ತಳೆದು 


ಕೊಂಡು ಸ್ನರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಞಾನಾಗುವನು. 4 
eed 
೯೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಶೀರ್ಥೆಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ-( ಧಾಮ್ಯ ಯುಧಿಖ್ಮ್ಯರ ಸಂವಾದ) 


ಮೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೀಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಧೌಮ್ಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫ್ರೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಇನ್ನು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರುಣ್ಳತಮ 
ವಾದ ಫೇತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳುಹಿಸುವೆನು. ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಸ್ಸ ಟ್ಟು ಕೇಳಿದರೆ ನಿನಗೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ 


ಅರಣ್ಲುವರ್ವೆ-೯ಂನೇೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೧೨ ೫ 


NN 


ಐಕತ್ಯಾಸವುಂಟಾಗುವದು. ಆ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ತೀರ್ಥಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಪುಣ್ಣತಮವಾದ ಸರಸ್ಕೃತೀನದಿಯೂ, 
ನಮುದ್ರಗಾಮಿನಿಯಾದ ಮಹಾವೇಗವುಖ್ಯ ಯಮುನನಾನದಿಯೂ ಇರುವವು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ಲ ಸ್ಲಾವತರಣವೆಂಬ 
ಪುಣ್ಳುತಮವಾದ ತೀರ್ಥವಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರು ಅವೆಭೃಥೆಸ್ನಾ ನಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗು 
| ವರು. ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಣಾತಮವಾದ ಅಗ್ಲಿ ಶಿರಸ್ಸೆಂಬ ಫೇತ್ರ ವಿರುವದು. ಆ ಹ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ನ ಸಂಧನೆವಾಡ ಕಮ್ಮಾ 
ಬಿಂಬ ದೊಣ್ಣೆ ಯನ್ನು ಬರಿಪ್ಕ್ಯನಾದ ಗ ನಿನು » ಎನ್ಟುದೂರ ಎಸೆಯುವನೋ ಅಪ್ಟ್ಯುದೂರ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯನ್ನು 
'ರಚೆಬಿ ಸ್ಫಂಜಯನ ಮಗನಾದ ಸಹದೇವನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಸಹದೇವನು ಯಮುನಾನದಿಯ 
| ದಡದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ಸಹಸ್ರ ದಷ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಜ್ಛಾಧಾರೆಗಳಿಂದ ಅಗಿ ಗಳನ್ನು ತೃನ ಕ ಖು ಪಡಿನಿರುವನೆಂದು ಅಂದ್ರ 
ಮ ಹೊಗಳರುವದನ್ನು ಹೇಳ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾ ಹ್ವಣರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ಲ್ಲಾ ಭಿಸುತಿ ಸ ಆ ಪ್ರದೇಕದಲ್ಲೆ © 
'ಭರತಚಕ್‌ ವರ್ತಿಯು ನೂರುನಾಲ್ಕತ್ತೆ ೦ಟು ಅಶ್ಚಮೇಧಮಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಾ ್ರಾಹಪ್ಟುಣರನ್ನು ದಣಿಬರುವನೆಂದು೨ 
NE ಸ್ರಾಇದ್ದು ವಾಗಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪುಣ್ಳತೆಮವಾದ (eT RT ಆಕ್ರ ಮವಿರುವದು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸಜ್ಜ ನರಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಆ ಸರಸ್ಮತೀನದಿಯ ತೀರದೆಲ್ಲಿ ಮೆಹಾನುಭಾವರಾದ "ನಾಲಖಿಲ್ಯಾಮಹರ್ಸ್ಸಿಗಳು 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಜ ಮಾಡಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪುಣ್ಣುತಶಮವಾದ ದೃಪದ್ಧತೀನದಿ ಯಿರುವದು. ಅತ್ಮಲಾಗಿಯೇ 
'ಪ್ರರುಪಕ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನ್ಲಾಗ್ರೋಧ, ಪ್ರಣ್ಣಂಂ ಪೌಂಚತಾಲ್ಯಾು ವ ರೀಷ್ಟ ದಾಲ್ಫ್ಬಃ. ಧರಣೀಸು ರೆಂಬ. ಮಹರ್ಭ 
'ಗಳರುವರು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವ್ರತನಿವ್ಮನಾಗಿಯೂ ತೇಜಕ್ಕಾ ಠಿಯಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಿಸಂತಯರಸ್ಸೆ ೦ಬ ಮಹರ್ಜ್ನಿಯ 
| ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ಲೋಕಪ ನಡ ವಾದ ಆಕ್ರಮವೂ ಆ ಇರುವದು. ಅತ ತ.ಲಾಗಿಯೇ ವೇದವೇದ್ಧರಾಗಿಯೂ 
ನದವೇದಾಂತಜ್ಜ್ಮ ರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನರನಾರಾಯಣರು ಪುಣ್ಯತಮವಾಗಿಯೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಯಜ್ಞ 
'ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. ಮತ್ತು ಆ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿಕಾಚಯೂಪವೆಂಬ ಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಕಲರಾದ ಇಂದ ದ್ರಾದಿ ದೇವ 
Wi ಸಹ ತಪ ಸ್ಸುಮಾಡಿರುವರು. ಅದರಿಂದ ಆ ಶ್ಲೇತ್ರವು ಬಹು ಪ್ರಣ್ಣಾತಮವಾದದ್ದು. ಅಲ್ಲಿ ರಮಣೀಯವಾ 
ಗಿಯೂ ಪು TE ಅರುವ ಒಂದು ಸ ಅದರಲ್ಲಿ ಪೆಲಾಕಾತ್ವನಾದ ಜಮದಗ್ನಿ ಮಹ 
| ರ್ಫಿಯು ಯಜ ಸ್ಲವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಆ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ನದಿಗಳೂ ತಮ್ಮುತವ್ವು ಉದಕಗಳ ನ್ನು ತುಂಬಿದ 
ಕ್‌ ಧರಿಬಕೊಂಡು ಪ ಪ್ರಶ್ಞಾಪ್ರವಾಗಿ.. ಇ ಜ್‌ ಬಂದು ಯಜಮಾನನಾದ ಆ ಮಹರ್ಶಿಯ 
ಸುತ್ತ ಲೂ ನಿಂತಿದ್ದವು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಕ್ನಾವಸುವೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನು ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಾಳದ್ದ ಮಹಾತ್ರು 
ವಾದ ಜಮದಗ್ನಿ ಮಹರ್ಬ್ಜಯ "ಮ ದಲ್ಲಿ ನಿಜರೂಪದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ನದಿಗಳು ಸಕಲವಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
'ಬ್ರಾಹ್ಟೆೇಣರನ್ನೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಪಾದೂದಕಗಳಂದ ತೃಪಿ ಪಡಿಬಿದವು ಎಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ಹೊಗಳರುವನು. 


| ಬಳಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟರೆ ಅದೇ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಯಕ್ಷರಿಂದಲೂ ರಾಶ್ಷಸರಿಂದಲೂ ಅ 
| ಯರಿಂದಲೂ ಸೇಐತೆವಾಗಿಯೂ, ಕರಾತರಿಗೂ *ನ್ನ ರರಿಗೂ ಆವಾಸವಾಗಿಯೂ, ಅರುವ ಪರ್ವತಕ್ರೋೇಪ್ಠವಾದ 
ಹಿಮನತ್ಸರೃತವು ಅರುವದು. ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಗಂಗಾನದಿಯು ಹರಿದುಬಂದಿರುವದು. ಆದ್ದ 
| ರಿಂದ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕ್‌ ಗಂಗಾದ್ಭ್ಯಾರವೆಂಬ ಹೆಸರುಂಟಾಗಿರುವದು. ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಆನೇಕ್‌ ಬ್ರ ಹ್ಹರ್ಬಗಳಂದ ಸೇವಿ 
'ತವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಅದು ಪುಣ್ಯ ತಮವಾದದ್ದು .. ಅದೇ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರೇಣ್ಯತಮವಾದ ಕನಖಲಹ್ಲೇತ್ರವಿರುವೆದು. 

ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ರೆರಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರರು ಇರುವರು, ವಸು. ಅತ್ಮಲಾಗಿ . ಪ್ರರುವೆಂಬಿ ಒಂದು ವವ 
| ಅಲ್ಲೇ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಪ್ರರೂರವನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು. ಮಹಾತ್ಸರಾದ ಖಯಖಹಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
| ಭೃಗುಖುಖಿಗಳಾು ಆಶ ಶ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ, ಆ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ್ಯ ಭೃಗುತುಂಗವೆಂಬ ಹೆಸ 
| ರುಂಟಾಯಿತು. ಇ ಲಾಗಿಯೇ ವಿಕಾಲಾ ಎಂಬಿ ಬದರಿಯನಾ ್ಲ ಪ್ರಯ ಉಂದು Wn ಆಕ್ರ ಮವಿರು 
ವದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲತ್ರ ಯದಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತ ನಾಗಿಯೂ ಸಮರ್ಥನಾಗಿಯೂ ಕಾಶ್ಚತನಾಗಿಯೂ ಪ್ರರುಷೋತ ಮೆ 
| ವಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ ನಾರಾಯಣನು ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವನು. ಅದೇ ಬದರಿಕಾಶ್ರ ಮವೆಂದು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ 


೧೭೬ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹಟೀಕು, 
ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾಗಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಗಂಗೆಯು ಉಪ್ಗೊ ನ್ಲೀದಕವಾಗಿಯೂ ಶೀತೋದಕವಾಗಿಯೂ ಏರಡು ಪ ಪ್ರಕಾರ 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿ ರುವಳು. ಅಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಮರ(ಸುನೆದು. ಮಹಾನುಭಾವರಾಗಿಯೂ ತೆ ತೇಜನ್ನಿಗಳ ಇಗಿಯೂ ನುತ 


ದೇವತೆಗಳೂ ಖಯಖ್ಲಿಗಳೂ ಸಹ ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಆ ಬದರಿಕಾಕ್ರ ಮಕ್ಕೆ. ಹೋಗಿ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವರು. ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ರಾರಾ ಪರಮಾತ್ತನಾದ ಮಾರಾಯೆಿನಿನುವ 8 4 
ಅಲ್ಲೇ ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ಸೆಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಸಕಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ ಸನ್ನಿ ಹಿತವಾಗಿರುವವು; ಅದೇ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯ ಳವು; 
ಅದೇ ಪುಣ್ಯುತೀರ್ಥವು ; ಅದೇ ಪುಣ್ಯಾಕ್ರಮವು ಕ ಅದೇ ಬ್ರ ಬ ಹ್ವೈಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗತಕ್ಕ್‌ ಹ್ಲೇತ ತ್ರವು; ; ಆದೇ ಸರ್ಯೋತ್ತ 
ಮವಾದದ್ದು ; ಮತು ವೇದಕಾಸ್ಥೆ ಜ್ಞ್ಞರಾದ ವಿದ್ಧಾಂಸರೂ ಸಾ ಜಾ ತಪಸ್ಸಿದ್ದ ಸ ಸಹ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ 
ಈಕ್ಕರನಾಗಿಯ್ಯೂ ರಫ್ಟಕನಾಗಿಯೂ, ಕಾಶ್ಚತನಾಗಿಯ್ಕೂ ಸಕಲರಿಗೂ ಗಶಿಪ 9 ಅರುವ ಪೂನನನ್ನು 
ಸಾಹಫಾಕ್ವರಿಬ ಆತ್ಸ್‌ಂತಿಕ್‌ದುಖನಿವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಲ್ಳುವರೊಲ ಅಂಥ ವಾದ ಆದಿದೇವನಾದ 
ನಾರಾಯಣನು ಆ ಬದರಿಕಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಆ ಹೇತ ವು ಪುಣ್ಳಹ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ಪುಣ್ಳುತಮ 
ವಾದದ್ದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಂಶಯಪಡಬೇಡ. ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನನೆ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಳುತಮ | 
ವಾದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನದಿಗಳ್‌ನ್ನೂ ಆಶ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ಹೇತ್ರಗಳ್‌ ನ್ನೂ ಸಹ ನಾನು ತಿಳದ 
ಮಿಗೆ ನಿ ನನಗೆ ತಿಳುಹಿಬಜೆನು. ಬೂ ಆಪು ವನಗಳ ಸ ಸಾಧ್ಯರೂ ದ್ಯಾದಶಕಾದಿತ್ಸ್‌ರೂ ವಿಶೋನಪಂಜಚಾ 
ಕನ್ನರುತ್ತು ಗಳೂ ಆಶ್ಮಿನೀದೇವತೆಗಳೂ ಇರ್‌ ಸವಾನರಾದ ಮಹಾತ್ಟ್ವರಾದ ಖಯಜಖಬಿಗಳೂ ಸಹ ಸೇವಿಸುತ್ತಿ 
ರುವರು. ಎಿಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನೀನು ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಈ ಬಾ ವಾಹ್ಟ್ರಇರೊಡನೆಯೂ ಮೆಹಾಭಾಗ್ಯ್‌ಶಾಲಿ 
ಗಳಾದ ತಮ್ರಂದಿರೊಡನೆಯೂ ಹೂಡಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗೆ ಹೊರಟು, ಮೇಲೆ ಹೇಳದ ಪ್ರಸ್ತ ಸ್ಲಳಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಿ 


ಬಂದರೆ, ಅರ್ಜನನ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದುಂಬಾಗಿರುವ ನಿನ್ನು ಪಘಳ್‌ವೆಳವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು. py 


ಹಾರ ಫಾ ಅಜಾ ಫಾ ಜಾ 


೯೧ನೇ ಅಧ್ದಾಯೆ.-ಲೋಮಕಮಹರ್ಫಿಯ ಆಗಮನ. 


ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕ ರನು ಉನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಈ 
ಪ್ರಸಾರ ಧೌಮ್ಯಾಚಾರ್ಫನು ಧ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲ್ಕು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮಹಾತೇಜಃ ಲ 
ಯಾದ ಲೋಮಕಮಕರ್ಥಿಯು ಬಂದನು. ಆಗ ದೇವೆಧದ್ರ ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಕಲರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಹ್ಯಾಗೆ 

ಪ್ರಮ ಸಿನ ಮಾಡುವರೋ ಹಾಗ್ಕೆ ಆ ಮಹರ್ಬಯನ್ನು ನೋಡಿ ತಮ್ಮಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಧರ್ಮರಾಯನೂ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸಹ ಪ ಪ್ರತ್ಯುತ್ನಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ಜಂ ವಾಗಿ ಆ ಲೋ 
ಗ ಆರ್ಫ್ಯ್ಯಪಾದ್ಯಾಚಮಧೀಯಗಳಂದ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, “ ಎಲ್ಚೆ ಮಹರ್ಥಿಯೆ, ಯಾವ ನಿಮಿತ್ತ 
ದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿನರುವೆ? ಮತ್ತು ಈಪ್ರ ಹಾರ ಲೋಕ್‌ಸ ಸಂಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುವದರಿಂದ, ನನಗೇನು 

ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುವ ದು?” ಎಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇ ಆ ಮಹರ್ಬಯು ಸ ಟಿ ಹೈದಯನಾಗಿ ಧರ್ಮರಾಯ' 
ಸ ಈರಿತು ಆತನಿಗೆ ಯ್ಯ ಮಾತನಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಬ 4 ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನಾನು ಯಾವಾ 
ತ ಬೆ ಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳನ್ನ್ಹೂ ಸುತು ತಿ ಶಿ ರುವೆನು. ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಅಂದೆ 
ಭವನಕ್ಕೆ ಸು ಅಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರ ನನ್ನು ಕಂಡು ಅತನ ಅರ್ಧಾಸನದಲ್ಲಿ. ಕೂತಿದ್ದ ಸಮ್ಮೇಸಾಚಿಯಾದ ನನ್ನು 
ತಮ ನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಆಕ್ಚರ್ಯುಪ ನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರ ನೂ ನನ್ನ ತಮ್ಹನೂ ಸಹ ಪೌಂಡ 
ವರ ಬಳಗೆ ಹೋಗೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಬಕೊಟ್ಬರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆಸು. ನಿನ್ನು ತಮ್ಮನಾದ ಆ ಅರ್ಜುನನೂ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅಂದ್ರ ನೂ ಸಹ ನಿನಗೆ ಹೇಳಕಳುಹಿಖ 
ರುವ ಏ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ; ನೀನು ನಿನ್ನು ತಮ ಸಂದಿರೊಡನೆ ದೌ ್ರಿಪದೀಸಹಿತನಾಗಿ ಹೇಳು 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ ೯ ನೇಅಧ್ಯಾಯ, ; ೧೭೬ 


| wis ಮಯ ಯ ಡಿ ಗ 


 ಐಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಅರ್ಜನನು ಈಕ್ಟರನಿಗೆ ತಪಸ್ಪಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ಮವಾದ ಅಸೆದೃಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಶಿರೋನಾಮತವಾದ ಪೊಕುಪತಾಸೆ ತ್ತಿ ಮಹೇಶ ರನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪಡೆದು, ಜ್ಞ ಪ ಪ್ರಯೋಗೋಪಸಂಜಹಾರ 
ಮಂತ್ರ ಗಳನ್ನೂ, ಅದರಿಂದ ಜಾತ್‌ ಹಾನಿಬಂದದ್ದೇ ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ ಣ್‌ ಕಲ್ಕವನ್ನೂ, 
| ಆ ನ್ಟ ನಿಂಡ ಉದ್ಭಾನವನ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ದಹಿಬ ಹೋದರೆ ಪುನಃ ಅವುಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿದ್ದ ತೆ ಮಾಡತಕ್ಕ್‌ 
ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಸಹ ಆತನಿಂದ ತಿಳದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಭೀಮನ ತಮ್ಮನಾದ ಆ ಟಾ” ಯಮ vs 
ಕುಬೇರ ಇಂದ ೨ ಅವರಿಂದ ವಜಾ ್ರಾಯುಧದಂತೆ ಪ ರ್ರತೀಕಾರವಿಲ್ಲದಿರತಕ್ಕ ದಂಡ ಮೊದಲಾದ ದಿವಾ ಸೆ ಗಳನ್ನು ಪಡೆ 
॥ ದಿರುವನು. ವಿಕ್ಯಾವಸುವಿನ ಮಗನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಗಾನವಿದ್ಧೇಯನ್ನೂ ನಾಟ್ಟೂವಿದ್ಧೊೇಯನ್ನೂ ಸಾಮಗಾನವನ್ನೊ ವೀಕ್‌ 
| ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿಸತಕ್ವ್‌ ಚಾತುರ್ಳವೆನ್ನೂ ಸಹ ಕಲಿತುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ IE, ದೇ 
| ವೇಂದ್ರನು ನನ್ನು ಸಂಗಡ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಆನ್ನೊಂದು ಮಾತನಲ್ಲಿ ಹೇಳ ಕಳುಹಿಬ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. ಅದನ 
ಹೇಳು. "ಈಗ ಅರ್ಜನನು ಅಸ್ಪ ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನಾಗಿರುವನು. ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಾಧಿಸುವೆದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಸ್‌ವಾದ 
' ಅಂದು ದೇವಕಾರ್ಯವಿರುವದು. ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಬಕೊಂಡು ಆತನು ಪುನಃ ನಿನ್ನು ಬಳಗೆ ಬಂದುಸೇರುವನು. 
"`ನೀನು ತಮ್ಮ್ಹಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರು... ತಪಬ್ಬಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತ ಮೆವಾದದ್ದು ಮತ್ತೊ ಂದಿಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಬಿದ್ದಿ ಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವವು. ಸೂರ್ಫೇಪುತ್ರ, ನಾದ ಕರ್ಣನನ್ನು ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ 
ದಿರುವೆನು. ಆತನು ಸತ್ಯಸಂಧನಾಗಿಯ್ಯೂ ಮಹೋತ್ಪಾಹನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾಗಿಯ್ಯೊ, 
ದಿವ್ಯಾಸ )ಸೆಂಪೆನ್ನ ನಾಗಿಯೂ, ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನಾಗಿಯ್ಕೂ ಉಂ ಧ್ಯವಲ್ಲಿ ಪಣ್ಟುಖನಂತೆ ಅಸುದೃಕವಾಡ 
| ಸಾಹಸಪ್ರಚ್ಯವನಾನಿಯೂ ಅರುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಅರ್ಜನನೂ ಸ್ನಭಾವನಿದ್ಯ ವಾಗಿ ಅಧಿಕವಾದ ಪರಾಕ ಕ್ರಮವುಳ್ಛ 
 ಪನಾಗಿಯೂ ಮಹಾಬಾಹುವಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಆದರೆ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನ ಪರಾಕ್ರಮವು ಆರ್ಜನನ 
ಪರಾಕೃಮದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ ಸಿ ವಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಕರ್ಣನು ಸಹಜ 
| ವಾದ ಕರ್ಣ ಕುಂಡಲಗಳುಲ್ಳವನೆಂದು ಆತನ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಿನಗೊಂದು ಭಯವುಂಬಾಗಿರುವದು. ಆ ಭಯವನ್ನೂ 
ಹೊಡ ಅರ್ಜುನನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ. ತೆರಳಿದ ಬಳಕ ನಾನು ಪರಿಹರಿಸುವೆನು. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ; ವಾಡೆ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸುಂಟಾಗಿರುವದರಿಂದ,್ರ ಅದರ ಕೃಮವನ್ನು ಈ ಯಹಿಯು ನಿನಗೆ ಶಿಳಸುವೆನು. ಈತನು 
ಹೇಳುವ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಫಲಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಐಕ್ಕಾಸವನ್ನು ಮಾಡು? ಎಂದು ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಹೇಳಿಕಳಿು 
ಹಿನಿಹೊಟ್ಟರುವನು. 8 


CE) ವಾಸಾ 


೯೦ನೇ ಆಧ್ಯಾಯೆ.-ತೀರ್ಥೇಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ.( ಯುಧಿನಿ ಒರ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ): 


ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳಿು ಉನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
ಲೋಮಶಕಮಹರ್ಬ್ಜ್ಬಯು ಧರ್ಮರಾಯನೊಡನೆೆ, “ ಎಲ್ಸಿ ಯ ಅರ್ಜನನು ನನ್ನ್ನ ಸಂಗಡ ಹೇಳರುವ 
ಮಾತನ್ನು ತಿಳುಹಿಸುವೆನು ಕೇಳು : " ಎಲ್ಬೆ ಮುಹರ್ಥಿಯೆ, ನೀನು ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಅನೇಕ ಪ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾದ ತಪಸ ಸ್ಪನ್ನೂ, ಶ್ರಿ ೀಮಂತರಾದ ಮಹಾರಾಜರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಪನು ಆಟ್‌ ಫ್‌ ನಾಗೆ 
ಶಕ್ತ ಕ್ಮದನ್ನೂ ಅನೇಕ್‌ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯಿಂದುಂಟಾಗತಕ್ಕಾ ಪ್ರುಣ್ಳುವನ್ನೂ ಸಹ ಬ್ಹೂಪನಾದಕಾರಣ್ಯ ನಮ್ಮಣ್ಣ ನಾಡ 
LR ಹ್ಲಾಗೆ ಧರ್ಮಸಂಪತ್ತು ಚ ಹಾಗೆ ಮಾಡು. ಆತನು ತೀರ್ಥಯಾಶ್ರೆಯನ್ನ್ಹೂ ಗೋ 
ದಾನ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಮಾಡುವಂತೆಯೂ ನೀನು ಆತನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸು. ನಮ್ಮಣ್ಣ ನು ತವಲ್ಪಿಂದಿ 
ರೊಡನೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರುರ್ಗಮಸ್ಳಾನಗಳನಿಯೂ ವಿಷ ಪುಮಸಾ ನಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಅರುವ 
ರಾಘ್ಟ್‌ಸರಿಂದ ಕಯ ದತ ಆತನನು, ದಧೀಚಯಸಿಯು ದೇವೇಂದ ದ್ರನನ್ನೂ ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ 
ಸಂರಸ್ಷಿಸಿದುತೆ ನೀನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಬೇಕು, ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೀನು ಸಂರಸ್ಣಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದರೆ ಆತನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
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೧೨೪೧ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಲೈರಾಹ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಹಡಟೇಕ್‌ು. 


A 


ರಾರ ರರ ರಾರ ರ ರರ ರೂರ ರ NANA NANA NANA NANA NANA 


ಕ್ರೂರರಾದ ರಾಶ್ಚಸರು ಯಾರೂ ಬರಲಾರರು’? ವಿಂದು ನಿನ್ನು ಠಮ್ಚ್ರನು ಹೇಳರುವನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಡುವಾಗ ನಾನೂ ನಿನ್ನ ಸಂಗಡಲೇ ಬಂದು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾಧೆಯೂ ಅಲ್ಲದಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಂರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನ ಪೂರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ವಿರಡಾವರ್ತಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟು 
ಆನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ನೋಡಿರುವೆನು ಈಗ ಮೂರನೇಳವರ್ತಿ ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಹೊರಟು ಆ ತೀರ್ಥ 
| ಗಳನ್ನು ಪ್ರನಃ ನೋಡುವೆನು. ಸಕಲ ಭಯಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸತಕ್ಕ್‌ ಈ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರ 

ಕಾಲಿಗಳಾದ ಅನೇಕಮಂದಿ ಮನ್ನಾದಿ ರಾಜರ್ಬಿಗಳು ಹೋಗಿರುವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕುಟಲಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯ 
ತಕ್ಕ್‌ ವನಿಗ್ಕೂ ಅಶಿಕ್ಲಿ ತನಾದವನಿಗ್ಳೂ ವೇದಕಾಸ್ತ )ಗಳನ್ನು ಓದದಿರುವ ಅಜ್ಞಾನಿಗೂ ಸಹ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯು ಲಭಿ 
ಸೆತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ವಿಲ್ಫಿ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನೀನು ಧರ್ಮಜ್ಞೃನಾದವನು, ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಸ್ನು 
ಮಾಡಜೇಕೆಂಬ ಮಡ ಯುಲ್ಛವನು, ಯಾವಾಗಲೂ ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ವನು, ವಿಷಯಾಧಿ 
ಲಾಪೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರತಕ್ಕ ವನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಭಗೀರಥ ಗಯ ಯಯಾತಿ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ 
ಸಮಾನನಾದವನು:' ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ಧರ್ಮರಾಯನು ಆ ಲೋಮೆಕಮಹರ್ನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ""ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾ 
ತನೆ ನಾನು: ಆಹಂಕಾರದಿಂದ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಉತ ರವನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕವನೆಂದು ನೀನು ತಿಳಯಬೇಡ. ಆದರೆ 
ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಹೂಡ ಯಾವನನ್ನು ಒಂದು ಪದಾರ್ಥ ವೆಂದೇಗಿಸುವನ್ಯೋ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ ದು ಯಾವದು? 
ಯಾವ ನನ್ನ ತಮ್ಮನಿಗೆ ನಿನ್ನ ೯ಥ ಮಹಾನುಭಾವನ ಸಮಾಗಮವುಂಟಾಯಿತೋ ಅದಸ್ಥೆಂತಲೂ ದೊಡ್ಡದು ಯಾ 
ವದು? ಪೊಜ್ಛಾನಾದ ನೀನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಈಗ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 
ಆದರೆ ನಾನು ಮೊದಲೇ ಧೌೌಮ್ಯಾಚಾರ್ಕರ ವಚನದಿಂದ ತೀರ್ಥೇಯಾತ್ರಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೆಣಿನಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು ಯಾವಾಗ ಹೊರಡೆಬಿಹುಜೆಂದು ಹೇಳುವೆಯೋ ಆಗಲೇ ನಾನು ಹೊರಹತಕ್ಕವನು. ಆದೇ ನನ್ನು 
ನಿಕ್ವಯವು > ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಲೋಮಕಮಹರ್ಶಿಯು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬ 
ಯುಂಬಾದದ್ದೆನೆಪ್ಲಿ ತಿ೪ದು, ಆತನನ್ನು ಮುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಧೆರ್ಮರಾಯನೆ, ಹಾಗಾದಪತ್ತದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ನಲ್ಕ 
ಪರಿವಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೊರಟದ್ದೇ ಆದರೆ, ಸುಖವಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೈಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬರಬಹುದು ?' ವಿಂದು ಹೇಳದನು. 


ಆ ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ತನ್ನೆ ಸಂಗಡ ಬಂದಿರತಕ್ಕ ಸೆಮಸ್ತೆರನ್ನೂ ನೋಡಿ “ ಅಲ್ಲಿ ಭಿಪಾಕನೆವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಜೇವಿಸತಕ್ಕವರೂ, ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸ ಚಳ ಗಾಳ ಬಿಸಲುಗಳನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ಆರತಕ್ಟ್‌ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಯತಿಗಳೂೂ, ಪಕ್ಕಾನ್ಸು ವನ್ನೂ ಬಹುವಿಧ ಮಾಂಸೆಗಳ್‌ನ್ಲೂ ರುಚಿರುಚಿಯಾಗಿ ಭೋಜನ ಮಾಹ 
ಬೇಕೆಂದಪೇಸ್ತಿ ಸತಕ್ಕವರ್ಕೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಭೋಜ್ಯಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಆಡಿಗೆಯವರೂ ಸಹೆ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹಬ್ಬನಾವತಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಿ,- ನಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ರಾಜಭಕಿ ಯಿಂದ ಬಿಂದು ನಮ್ಮಿಂದ ಯಥೋ 
ನಿತವಾಗಿ ಸಂಬಳಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಭ್ಸ ತರೆಲ್ಲರೂ ಧೃತರಾಪ ಸ )ನ ಬಳಗೆ ಹೋಗತಕ್ಕದ್ದು ° ಆತನು 
ನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯೊಶಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕ್‌ ಸಂಬಳಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಹಾಗೆ ಆತನು ಸಂಬಳ್‌ವನ್ನು 
ಹೊಡದೆ ಹೋದಪಪ್ರದಲ್ಲಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪೊಂಚಾಲರಾಜನಾದ ದ್ರುಪದರಾಯನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿರಿ. ಆತನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 

ಬಂ 
ವಿಶ್ನಾಸದಿಂದ ಸೆಂಬಳಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಿಮ್ಹನ್ನು ಪೋನಿಸುವನು ? ವಿನಲ್ಕು ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೋ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಭ್ರೃತ್ಯ್‌ರೂ ಬ್ರಾಹ್ಟೈೇಣರೂ ಯತಿಗಳೂ ಇತರರೂ ಸಹ ತಮ್ಮಿಂದ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಭಾರವಪ್ರಂಟಾಗಬಾರ 
ದೆಂದು ಯೋಚಿಬ, ಆನೇಕಮಂದಿ ಹಬ ನಾವತಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಮೋಡಿ ಧೃತರಾ 
ಪ ಬ ನು ಧರ್ಮರಾಯನೆಲ್ಲಿನ ಬ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬೇಕಾದಸ್ಸು ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅವರನ್ನು ತನ್ನು ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಎರಿಬ 
ಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ಸ್ಪಲ್ಪ ಪರಿವಾರದೊಡನೆಯೂ ಕೆಲವುಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ವಣರೊಡನೆಯೂ 
ಕೂಡಿ ಲೋಮಶಮನುಹರ್ಬಿಯೊಡನೆ, ಸಂತೋಪದಿಂಡ ಮೂರುರಾತ್ರಿ ಆ ಕಾಮ್ಮೂಕವನದ ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದನು. ೨ 


A 


ಅರಣುಪರ್ವ೯£್ಲನೇಅಧ್ಯಾಯ. | ೧೩೯ 


೯ನೆ ಅಧ್ಯಾಯ.--ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರೆಕಂಸೆ.--( ಯುಧಿಸಿ ರ ಶೀರ್ಥಗಮನ). 


ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಹನಮೇೇಹಯರಾಯನೆ, ಬಳಿಕ 
ಧರ್ಮರಾಯನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಡಲು, ಆ ವನದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಬ್ರಾಪ್ಟುಣರೆಲ್ಲರೊ ಬಂದು “ ಎಲ್ಸೆ ಧರ್ಮರಾ 
'ಯನೆ, ಈಗ ಮಹಾತ್ತನಾದ ಲೋಮಕಮಹರ್ಜಯೊಡನೆಯೂ ತೆಮ್ರೌಂದಿರೊಡನೆಯೊ ಕೂಡಿ, ನೀನು ಪ್ರೇ 
ಸಂಪಾದಕವಾದ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗೆ ಹೊರಟಿರುವೆ, ನಿನ್ನ ಜಹೊತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ, ಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವದು ನಮಗೆ ಅಕಕ್ಷುವಾದದ್ದ. ಪುಣ್ಯತಿಮವಾದ ಆ ತೀರ್ಥಗಳಗೆ ಹೋಗತಳ್ಸ್‌ ಮಾರ್ಗಗಳು ವ್ಯಾಘ್ರ ಮೊದ 

ಲಾದ ಕ್ರೂರಜಂತುಗಳಂದ ಕೂಡಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯ್ಕೂ ಐಪಮವಾಗಿಯ್ಯೂ ಅಲ್ಕರಾದ ಮನುಪ್ಸೋರಿಗೆ ಅಗಮ್ಯ 
ಭಾಗಿಯೂ ಅರುವದರಿಂದ, ನಮ್ಮನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಜೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲೆ € ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ನೀವೇಣ್ಣ್ಣ ತಮ್ಹಂದಿರೆ 
ಲ್ಲರೂ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಶೂರರಾದಕಾರಣ ನಿ್ರಿಂದ ಪಾಲಿತರಾಗಿ, ನಾವು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ತೀರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿ, ಸಕಲ ತಫೋವನಗಳ್‌ನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಪಾಪವನ್ನು. ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಕುದ್ದಾ ತ್ರ 
ಕಾಗಿ, ನಿಮ್ಮ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತಾ ಫಲವನ್ನು ಸಾ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ನೀನು 
'ತಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜನ, ಅಪು ಪ್ಕೃಕ್‌ ರಾಜರ್ಫಿಯಾದ ರೋಮಪಾದ, "ಧಿರತಚಕ್ರ) ವರ್ತಿ, ಈ ಮಹಾರಾಜರಂತೆ ಸ್ಪ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ಸಪ ಕೂಡ ಪ್ರಭಾಸೆ ಮೊದಲಾದ 
| ತೀರ್ಥ ಗಳನ್ನೂ ಮಹೇಂದ್ರ; ರೊ ಪರ್ವತಗಳನೂ , ಗಂಗೆ ಮೊದಲಾದ ಬಸ » ಪ್ಲ ಹ ಮೊದ 
ಲಾದ ವನಸ ನೈತಿಗಳನ್ನೂ ನು ನ ಸೆಹಾಯದಿಂದ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತೆ ತೇವೆ. ಖಟ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬ್ರಾ 
'ಪ್ರಣರಲ್ಲಿ ಡ್ರಾ ಐಶ್ಕಾಸವಿದ್ದ ದ್ದೇ ಆದರೆ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ನಡಿಸು. ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಉತ್ತ 
'ಮವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗುವದು. ತಪಬ್ಬಗೆ ಎಫ್ಲೆ ಕರವಾದ ಕ್ರೂರರಾದ ರಾಶ್ಷಸರಿಂದ ಆಕ ಕ್ರ್‌ಮಿಸಲೃಷ್ಟಿರುವ 
'ಶೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ನೀನು ಸಂರಘ್ತಿಸು. ಲ್ಲಿ 
ರಾಯನೆ, ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ನಾರದರಿಂದಲ್ಲೂ ಧೌಮ್ಯಾಚಾರ್ವೇರಿಂದಲ್ಲೂ  ದೇವರ್ಫಿಗಳಾಗಿಯೂ ತಪೆಬ್ಬಗಳಾ 
'ಗಿಯೂ ಅರುವ ಲೋಮಕಮಹೆರ್ಸಿಗಳಿಂದಲೂ, ನಿನಗೆ ಉಪದೇಕ ಮಾಡಲ ಲಟ್ಟ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗೆ ಲೋ 
[ರಂದ ರಕ್ಷಿತನಾಗಿ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕಾಸೊ rd ಮೆದಿಂದ ಪ ಪ್ರಯಾಣ 


ಮಾಡು > ವಿಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. 


ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ಆ ಖಯಖಿಗಳ್‌ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಸಂತೋಪಸಟ್ಟು ಆನೆಂದಬಾಪ್ಸವನ್ನ್ಲಿ ಸುರಿಸುತ್ತ, 
| ತೆಮ್ರಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಆ ಖಹಿಗಳೊಡನೆ ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳ, ಪುರೋಹಿತರಾದ ಧೌಮ್ಯರನ್ನೊ ಲೋಮಶ 
| ರನ್ನೂ ಹುರಿತು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಡಿರೆಂದು ನುಡಿದು, ತಮ್ಹಂದಿರೊಡನೆಯೂ 0 ದೌ ್ರಿಪದಿಯೊಡನೆಯೂ ಹೂಡಿ 
ತಾನೂ ಪ್ರಯಾಣಸನ್ನಾ ಹವನ್ನು ಮಾಡಿದನು... ಆ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೊ ನ್ವೀಸ್ತ್ರರ 
'ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ವ್ಯಾಸರೂ ನಾರದರೂ ಹರ್ವತರೂ ಸಹ ಸಾಮ್ಸುಕವನಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಧರ್ಮರಾಯನು ವಿದ್ದು, ವಿಧಿವತ್ತಾ ಗಿ ಆರ್ಫ್ಫ್ಯೈಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಂದ ಪ್ರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲ, ಆ ಮೂವರೂ ಇ 
ರನ್ನು ಹುರಿತು “ ಎಲ ಪಾಂಡವರೆ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮೊದಲು ಮನಶ್ಫುದ್ದಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗೆ 
ಹೊರಡಿರಿ ದೊಡ್ಡ ವರಾದ ಬ ಬ್ರಾಹಪ್ತುಣರು ಶರೀರನಿಯಮವನ್ನೆ ಸಮಿತ, ತವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಮನಸ 
ನಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ ಚ ಬುದಿ ಯನ್ನೇ ದ್ರೈವವ್ರತವೆಂದು ಹೇಳುವರು. . ಆದ್ದರಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಪರಿಕುದ್ದ Nu ಶೇ 
ಆದರೆ, ಕರೀರವೂ ಪ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾಗುವದು. ಮೈತ್ರಿಯೆಂಬ ಚೆತ್ನ ಶುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪ ಪಡೆದು ಪೆರಿಕುದ್ದಾತೆ ರಾಗಿ ಪೇ 
ತೀರ್ಥಗಳ ದರ್ಶನವನ್ನು ಬಾತ, ನೀವು ಚಿತ್ತ ಕುದಿ KE 'ಕರೀರನಿಯಮಗಳಂದಲೂ ದೈವವ ತವನ್ನು 

ಆಕ್ರಯಿದ್ದೆ € ಆದರೆ, ಠಾಸ್ತೊ ಕ್‌ ವಾದ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ, ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವಿರಿ ವಿಂದು ನುಡಿದರು. KE 

ಕೇಳ ಪೊಂಡವರು ದೌ. '್ರಾಪಡಿಯೊಡನೆ ಪ ಪ್ರೆಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೂಡಸನ ಮಂಗಳನ್ನೊ ಪ್ಲಿನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, | 


ಲ” 


೧೪-೦ | ಶ್ರೀಕೃಪ್ಲೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೊಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನುಡಟೋಕು. 


NNN, 


ANN 


ಪೂಜ್ಯರಾದ ದೇವರ್ಬಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಮಹರ್ಫಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಲೋಮಕರಿಗೂ ವ್ಯಾಸರಿಗೂ ಪರ್ವೆತ 
ನಾರದಮಹರ್ಬಿಗಳಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಧೌಮ್ಮಾಚಾರ್ಯರಿಂದಲೂ ಆ ಸಾಮ್ಯುಕವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಯಹಿಗಳೆೊಡನೆ 
ಯೂ ಕೂಡಿ ಸ್ಫೈಗಳಲ್ಲಿ ಧೃಢವಾದ ಕೋಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ನಾರುಮಡಿಗಳನ್ನು ಟ್ಟು ಜಟೆಯನ್ನು 
ಧರಿಬ್ಯ ರ ಧೃಢವಾದ ಕವಚಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಖಡ್ಗ ವೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಛನುರಾಗಾಗಳನ್ನೂ ಬಾ 
ಳಕಗಳನ್ನ್ಹೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅಂದ್ರಸೇನ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವುಮಂದಿ ಭ ಸೈ ತ್ಯರಿಂದಲೂ ಹೆಲವುಮಂದಿ ಆಡಿಗೆಯವ 
ರಿಂದಲೂ ಪರಿಚಾರತಕರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಹದಿನೈದು ರಥಗಳನ್ನು ಯೊ ತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಡಿಬಿಕೊಂಡು, ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಪ 


ಮಾಸವು ಕಳೆಯಲು, ಪುಷ್ಪ ಬ್ರಿಮಾಸದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗೋಸ್ಟೆರ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟರು, 
~~ T— 
೯9ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಕಂಸೆ.-(ಯುಧಿಪ್ಲಿರ ಶೀರ್ಥೆಗಮನ). 


ಮೈಶಂಪ ಇಯನೆಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯೆನೆನ್ನು ಘಹುರಿತು-ಕೇಳ) ಜನಮೇಜಯರಾಯಕ್ಕೆ : 
ಬಳಕ್‌ ಧರ್ಮರಾಯನು ಲೋಮಶಕಮಹರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ “ ಐಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಗಿಯೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹಾಗೆ 
ಪಡತಕ್ತ್‌ ರಾಜನು ಯಾವನೂ ಅಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ, ಈ ಜೀವವನ್ನು ಉತ್ತ ಮಗುಣಕೂನ್ಸುವಾದದ್ದೆ ಂದು ಭಾವಿ 
ಸುತ್ತೆ ನೆ. ನಮಗೆ ಶತ್ರುಗಳಾದ ದುಶ್ಧೋಧನಾದಿಗಳು ಗುಣಕೂನ ನ್ಯಾರಾಗಿದ್ದ ರ್ಕೂ ಅಧರ್ವಿಷ್ಠ ರಾಗಿದ ರೂ ಅವರು 
ವೃದ್ಧಿ ಯೆನ್ನು ಹೊಂದಿರುವದಲೆ ಕಾರಣವೇನೋ ಶಿಳಯಲಿಲ್ಲ'' ವಿನಲ್ಕು ಲೋಮಕನು “ ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, 
ಈ ವಿಪಯೆದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ನುಲ್ಕವೂ ವ್ಯಾಸನಪಡಬೇಡ. ಆಧೆದ್ದಿಪ್ಮರಾ ರಾದವರು ಅಧದ್ರು ದಿಂದಲೇ ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಹಯಿಬ, ಸುಖವನ್ನೂ ಪಡೆದು, ಕೊನೆಗೆ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಾಮಾತ್ಛ್‌ ಸಹಿತರಾಗಿ ವಿನಾಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೆಕಲರಾದ ದ್ರೈತ್ವರೂ ದಾನವರೂ ಆಭದ್ವುದಿಂದ ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನೆಗೆ 
ನಾಶವಾಗಿ ಹೇದದ್ರ ನ್ನು ನಾನೇ ನೋಡಿರುವೆನು, ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಬ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು ; ದೈತ್ಗಾರು ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಸ ಆಶ್ರಯಿಬ ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಛುಜೆಬದರು, | 
ಅಂಥ್ಣ ಅಭಿನನ್ನರದೆ ದೈತ್ಸುರಿಗೆ ದರ್ಪವ್ರಂಟಾಯಿತು. ತೆ ವರು ತಮಗೆತಾವೇ ಪೂಜ್ಸಾರೆಂದು ತಿಳದುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದರು. ಬಳಕ ತಮ್ರ ಪೂಜ್ಯತೆಗೆ ಹಾನಿಯುಂಟಬಾಗಲ್ಕು ಕೂ ್ರೀಧೆದಿಂದ ಆಕಾರ್ಫದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಬ ಲಜೆ ಸಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟದ್ದ ರಿಂದ ಸದ್ಗ ತ್ತಿ ಯು ನಪ ನಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಈ ಪ ಪ್ರ ನ ಅಕಾರ್ಫಪ್ರ ವರ್ತೆಕರಾಗಿಯೊ ಅಜಾ ಫ್ಲಿಹೀನರಾ 
ಗಿಯೂ ಸದ್ದು ಎಕ್ಕೆ ರಹಿತರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅವರನ್ನು ಮಿನ ಲ. ಶ್ರೂಯೂ ಧರ್ಮವೂ ಸಹ ಬಿಟ್ಟು ಷಾ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿದವು. ಬಳಕ ಅಲ ಹ್ಹಾಯು ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸೇರಿತು. ಹೀಗೆ ಭಾಗ್ಯ್‌ಶೂನ್ಸರಾಗಿಯೆೊ ಸು ದರ್ಪ ' 
ಪ್ರಜ್ಛವರಾಗಿಯೂ ಆರುವ ದೈತ್ಛ್‌ರನ್ನೂ ದಾನವರನ್ನೂ ಕರಿಯು ಆಕ್ರಮಿ೧ದನು. ಹೀಗೆ ಕರಿಯಿಂದ ಇ. 
ಾಗಿ ಕ್ರಯಾಶೂನ್ಸೇರಾಗಿ ದುರಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ದೈತ್ಯರ ನಾಕವನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವರ ಯಶಸ್ಸೇ ಅಲ್ಲ 
ದಂತೆ ನಿರ್ರೂಲವಾಗಿ ಹೋದರು. ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಪುಣ್ಣಶೀಲರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸಮುದ್ರ ನದಿ ಸರಸು ಬ 
ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತ ಮಸೆ ಸಳ್‌ಗಳುಗೆ ಹೋಗಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ, ತಮಗೆ ಯಶಸ್ಸ ಸ್ವ ರವಾದ ಯಜ ಗಳನ್ನೂ, ದಾನಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಿ, ಸಕಲ ಮೊಸಗಳನ್ನೂ pe ಮುಕಿ” ಯನ್ನು ತ ಈ ಪ ಪ್ರಸಾರ ಹ್‌ ಯಜ 
ಸ್ನಭಾವವನ್ನು ಹೊಂಿ ನಯಾ ತಮಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ರದೆ ಪಿಸಿಕನುನಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದ ' 
ರಿಂದ ಉತ ತ ಮವಾದ ಸಂಪತ ತನ್ನು ಪಡೆದರು. ಖಬ್ಲೆ ರಾಹೇಂದ್ರಫಾದ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಹಾಗೆಯೇ ನೀನೂ ತೀರ್ಥ | 
ಯಾತೆ ತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಪುನಃ ನಿನ್ನು ಐಶ್ಛರ್ಳವನ್ನು ನೀನು ಪಡೆಯುವೆ. ಹೀಗೆ ಪೂರ್ವಿಕರಾದ ನೈಗ್ಯ ನಳ 
ಕಿಬ್ಕಿ ಭಗೀರಥ, ವಸುಮನ, ಗಯ, ಪುಶು, ಪುರೂರವ, ಪ್ರ ತ್ರಮಿತಾ ್ರ್ರಾಮಾತ್ಯೃಸಹಿತೆನಾದ ಅಫಸ್ಟಾಕು ಮುಚು 
ಈುಂದ್ಕ ಮಾಂಧಾತ, ಮರುತ್ಮ ಮೊದಲಾಡ ಶಾಜರುಗಳೂ " ಸೇವತಸಳೂ ಖಸಿಗಳೂ ಸಹ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗೆ 


ಹೊರಟು, ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳ್ಲಿ ಲಿ ಸು ನಿ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾತ್ರರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಸ್ಲಿವಚಾಢಿ ಆಯಾ ಸ್ರಣ್ಛಸ್ಥ ಗಳಲ್ಲಿ ' 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ ೯೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. Vo 


ಇ 


ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪುಣ್ಣವನ್ನೂೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಐಕ್ನರ್ಲುವನ್ನೂ ಪಡೆದು, ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

ಹಾಗೆಯೇ ನೀನೂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೂ ತಪೋಬಲದಿಂದಲೂ ಪುಣ್ಳುವನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದು 
/`ಸ್ರನಃ ನಿನ್ನು ಅಖಂಡವಾದ ಐಶ್ಫಥ್ಭವನ್ನಿ ಪಡೆಯುವೆ. ಆಧಥ್ರಿಪ್ಮರಾಗಿಯೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿಯೂ ಅರುವ 
5 ಿತರಾಪ ನ ನ ಮಕ್ಕಳು ದ್ರೈತ್ಯರಂತೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಪ, ಬಾಗಿ ಹೋಗುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಪ'' 
ಅ ಹೇಳಿದನು. 


ಆ ರಾ ಅರ್ಜಾ ೨ 
೧ನೇ ಅಧ್ಭಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ, ಪ್ರಕಂಸೆ.-ಗಮ ಯಸ ಇಳನ) 


| ವೈ ಕಂಪೌಯನೆಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯೆನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಹನಮೇೇಜಯೆರಾಯನೆ, ಆ ಬಳಿಕ 
|ನುಹಾವೀರರಾದ ಪೊಂಡವರು ಕಾಮ್ಸೂಕ್‌ವನದಿಂದ ಹೊರಟು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಣಾಶ್ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ನ್ಫಮಿ 
(ಖಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಣುತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಲಿಯೂ ಗೋಮತೀನದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಟಾ ನಿ ನಮಾಡಿಿ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟಣರಿಗೆ 
ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ದ್ರವಗಳ ನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು, : ದೇವತೆಗಳಗೂ ಏತೃಗಳಗೂ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ಕನ್ನಾತೀರ್ಥ ಆಕ್ಕತೀಥ ಗೋತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಕಾಲಕೋಟ ವಿಪಪ್ರಸ್ಸೆಗಳೆಂಬ ಪ ಪರ್ನತಗೆ 
ಇಲ್ರಿ ವಾಸಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ್‌ ಬಾಹುದಾನದಿಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಸಾನನನ್ನೂ ದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, 
ಕಲದೇವತೆಗಳಗೂ ಯಜ ಸ್ಮ ಘೊಮಿಯಾದ ಪ್ರ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ, ತೌಲವುದಿವಸೆ ಉತ್ತ ಮ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡ್ತಿ Td ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸಾ ಸ ನಮಾಡಿ ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನ್ಹೂ ಕಳೆದು 
ಇ ಂಡ್ಕು ಬಾ ತ್ರಾ ಹ್ಟೇಣರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ, go ಖಯಖಸಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ ಬ್ರ ಹ್ತ 
'ದೇವರ ಯಜ್ಞ ಕ್ವ ವೇದಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆಪ ದೇಶದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸ್ಫಲ್ಪ ಹಾಲ ಮ 
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ea ಯಾ ಫ್ರಾಹ್ಞ್ಯಣರನ್ನು ತ್ಕ ಬಿ ಪಡಿಬ್ಕ ಚಣ ಧರ್ವಷ್ಚ್ಣ 'ಧಾಗಿಯೂ ಪ ಪುಣ್ಳುಶಾಲಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ಅರುವ aM ನಿದ್ರಿತವಾದ ಗೆಯಶಿರಸ್ಸೆಂಬ ಪರ್ನತಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ರಿ, ಮರಳುಗುಡ್ಡೆ ಗಳಂದಲೂ 
ಬೆತ್ತ ಗಳಿಂದಲೂ ರಮ್ಯವಾದ ಅಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರ ಪುಣ್ಣುತಮವಾದ ಘಲ್ಲು ಸೊ ್ಲನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಪವಿತ್ರ] 
"ಪೂಟ ಪವಿತ್ರಧರಣೀಧರ ವಿಂಬ ಪರ್ಕತಗಳಗೆ ಹೋದರು. ನ್ಗ ಳದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಿರಸ್ಸೆ ೦ಬ ಪುಣ್ಣುತೀರ್ಥವು | 
ಮಮಹಿಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಗಸ ಸ್ಹನಿಗೂ ಯಮನಿಗೂ ಸಮಾಗಮವಾದದ್ದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಸನಾತನನಾದ ಯಮಧರ್ವರಾಯನು ಸ್ನಯಂವ್ಳೇಕ್ಕ್‌ ನಾಗಿರುವನು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಳಲನದಿಗಳೂ ಉತ ನ್ನ ಶೈ ವಾಗಿರುವವು. 
' ಅಲ್ಲೇ ನಿನಾಸಪಾಣಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಅದೇಶ್ವಳದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷಯನಟ ವೃಷ್ಣವಿರು 
ವದು. ಅಲ್ಲಿ ಏತೃಗಳಗೋಸ್ಕೆರ ಸ್ನಲ್ಕ ಕೊಟ್ಟು ಕಗ್ಗ ಅದೇ ಅಶ್ಲಯವಾಗುವದು, ಆಂಥ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಕೂರರಾದ ಪಾಂಡವರು ಾತುರ್ಮಾಸ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಸ ಸ್ಲಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನಿಶ್ಚಿ ೦ತರಾಗಿ ವಾಸಮಾ 
ಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಆ ಯಾಗವನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ತ್ಟೊ ಸ್ವಸ್ಯ ರ ಜ್ಞಾನನ್ನ ದ್ಧ ಸುಧಿ ತಪೋವೃದ್ಧ ರೂ ನೇದ ವೇದಾಂಗಪಾರಂಗ 
ಇರೂ ಆದ ಬಾ ್ರಾಪ್ಟುಣರು ನಾನಾದಿಕ್ಕ್‌ ಗಳಿಂದಲೂ AE ಸಭಾನಾ. ರರಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ನನ 
ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ರ ರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವೇದಾಧ ಸ್ರಿಯನವನ್ನೂ ವ್ರಕಸ್ನಿನನನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ವ್ರ ವೃತರಿ 
ಯಮ ಪರಾಯಣನಾದ ಶಮಶನೆಂಬಿ ಖಮಹಿಯು ಧರ ರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ : ಕ ನ 
ಮಹಾರಾಜನೆ, ಅಧೂರ್ತರಜನೆಂಬ ರಾಜರ್ಬಿಗೆ ಮಗನಾದ ಗಯಮಹಾರಾಜನ ಪ್ರಣ್ತುತಮವಾದ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆತನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ವಾಡಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಪರ್ಮತಾಕಾರವಾ 
ಗಿಯೊ, ತುಪ್ಪವನ್ನು ಕಾಲುವೆಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಮೊಸರನ್ನು ನದಿಯಾಗಿಯ್ಯೂ,,. ಉತ್ತ ಮವಾದ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ವ್ರುಂಜನಗಳನ್ನು ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲೂ ಮಾಡಿ, ಬ್ರಾಹ್ವಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು. ಮಾಡಿಸು 
#46 


೧೪-೨೦ | ಕ್ರೃಶ್ಟರಾಜಿ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ Biri ಕನ್ನೆ ಡಬೇಕು. 


ANN 


ತ್ರ ಲೂ ಆನೇಕವಾಗಿ ದಕ್ಮಿಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಲೂ, ಇತರ ಜನಗಳಗೂ ಪಡ್ರ್ರಸೋಪೇತನಾದ ಅನ್ನೆ ನನ್ನು 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿನಿದನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವೇದಘೋಪವು ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ದಿಕ್ಕಾ 
ಗಳನ್ನೂ ವಾಹಿನಿ ಆತ್ಯಾಶ ರ್ಯಕರವಾಗಿ ತೋರಿದ್ದ ಲ್ಲದೆ, ಆ ಘೋಷದಿಂದ ಮತ್ನ್ವ್ಯಾವಕಬ್ಬವೂ ಶೇಳಸುತ್ತಿರ | 
ಲಲ. ಆ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪಡ್ರಸೋಪೇತವಾದ ಅನ್ಫ ವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿ ಸಂತುಪ್ಭರಾಗಿ, 

ಗಯಮಹಾರಾಜನ ಯಜ್ಞ ವನ್ನೂ ಆತನನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ ರದ) ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪೊರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಮಹಾರಾಜನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಚ್ಯಣರು ಭೋಜನೆಮಾಡಿ ಉಳದ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳು ಪರಶಾಕಾರವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವವೆಂದೂ, ಗಯಮಹಾರಾಜನ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ನ್ರೀಕರಿಣ ತೃಪ್ಪ 
ರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಅನ್ನಾ ್ಯರು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿತಾನೆ ಪುನಃ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ಬ್ಯೀತರಿಸುವದಕ್ಕ್‌ ಆಖೇಪ್ತಿ 
ಸುವರೇ ವಿಂದೂ, ಆತನ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ವಣರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದತ್ರಿಣೆಗಳಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ಮರಳುಗಳಂ 
ತೆಯ್ಕೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ನಫ್ಪ್ಷತ್ರಗಳಂತೆಯೂ, ಮೇಫೆಗಳ ವೃಖ ಧಾರೆಗಳಂತೆಯ್ಯೂ ಆಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವ 
ವೆಂದೂ ಶ್ಲ ಬಭಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಏಲ್ಫೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಬ್ರಹ್ಟುಸರಬ್ಬನೆ ಸೆವಿರಾಪದಲ್ಲಿ ಗಯಮಹಾರಾ | 


ಜನು ಅನೇಕ್‌ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು ?' ವಿಂದು ಶಮಠನು ಧರ್ವರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


0) 


TLE IS ಇ 
೯೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ.(ಅಗಸ್ಲೊ ನ್ಷೀಪಾಖ್ಯಾನೆ, 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನವಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಿ ಜನಮೇಜಯ ರಾಯನೆ, ಬಳಿಕ 
ಧೆರ್ಬರಾಯನು ಆ ಬ್ರಹ್ವಸೆರಬ್ಬನಿಂದ ಹೊರಟು ಅಗಸ್ಟಾ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅದರ ಸವಿನಾಪದಲ್ಲಿರುವ ವಾತಾಪಿಯ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಲೋಮಶಕಮಹರ್ಫಿಯನ್ನು ಹುರಿತು “ ಏಲ್ಛೈ ಮಹಾತ್ತುನೆ, ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಆಗಸ್ತ್ಥ ಕರು 
ಈ ಸ್ಸ ೪ದಲ್ರಿ ಕ್ರೂರನಾದ ವಾತಾಫಿಯೆಂಬಿ ದೈತ್ಯನನ್ನು ನಾಶವಾಡಿದರೆಂದು ತೇಳರುವೆನು, ಆದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನು? ಮನುಷ್ನರನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದ್ರ ಆ ವಾತಾಫಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಎಂಥ:ದ್ರು? ಆವನು ಮಹಾತ್ರುರಾದ 
ಅಗಸ್ತ ಕರಿಗೆ ಕೋಪವುಂಟಾಗುವಹಾಗೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದನು ? ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸು ? ಎನಲು, ಲೋಮಕಮಹ 
ರ್ಬಯು ಧರ್ವರಾಯನೆನ್ನು ಹುರಿತು “ ಖಲ್ಫೈ ಧತ್ತರಾಯನೆ, ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ಮುಣಿಮತಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಕಲನೆಂಬಿ 
ಬಬ್ಬ ದೈತ್ಸೌನಿದ್ದ ನು. ಅವನಿಗೆ ವಾತಾಪಿಯಿಂಬ ತಮ್ರನಿದ್ದ ನಂ. ಅವನು ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ತಪನ್ನಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಘಂಡು, ಆತನನ್ನು ಪೂಜೆ " ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ವನೆ, ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸೆಮಾನನಾದ ಮಗನನ್ನೂ ನಾನು ಪಡೆಯು 
ವಂತೆ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು > ವಿನಲ್ಲು, ಆಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಾಣನು ಆ ಪ್ರಕಾರ ಅವನಲ್ಲಿ ಆನುಗ್ರಹ ಮಾಡದೆ 
ಹೋದದ್ದರಿಂದ, ಆ ಅಲ್ಕಲನು ಆತನಮೇಶಲೆ ಘೋನವಿಬಕೊಂಡ), ತದಾರಭ 3 ಬಾಹ್ಟುಣರಲ್ಲಿ ದ್ನೇಪಮಾಡುತ 
ಮಾಯಾವಿಯಾಗಿಯೂ ಕಾಮರೂಪಿಯರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ತನ್ನೆ ತಮ್ಮನಾದ ವಾತಾವಿಗೆ ಹೋತನಾಗೆಂದು ಹೇಳಲು, : 
ವಾಶಾನಿಯು ತತ ಣದಲ್ಲಿ ಹೋತನ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಬಳಕ ಇಲ್ಕಲನು ಆ ಹೋತದ ಮಾಂಸವನ್ನು | 
ತೆಗೆದು ಪಕ್ಕಮಾಡಿ ಆದನ್ನು ಬಾಹ್ವಣನಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಬ, ಆಬಳಿಕ "ಓ ವಾತಾಪಿಯೆ ಬಾ' ಎಂದು ಕೂಗಲು 
ಕಾಮೆರೂಪಿಖಾದ ವಾತಾಹಿ ಹು ಆ ಬಾಹ್ಟ್ರಣನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬೀಳಿಕೊಂಡು ಈಚೆಗೆ ಬರುತಿ ದ್ದನು. ಆದೇ 
ಪ್ರಕಾರ ಆ ಐಲ್ಬೀನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡದೆ ತನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ತರಿಬದ್ದ ಲೆ ಬಾ ಹ್ವುಣನಿಗೂ ಭೋಜನ 


ನ್‌ 
ವಾಡಿಬ ಆತನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟಿನು. ಬ್ರಾಕ್ಟ್ಮ್‌ಣಕಂಟಿಕರಾದ ಆ ಅಲ್ಕಲವಾತಾಏಿಗಳಬ್ಬ ರೂ ಸೇರಿ ಆನೇಕ 
ಮುದಿ ಬ್ರಾಹ್ವಣರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರಲು, ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವೆಸ ಮಹಾತ್ರೆನಾದ ಅಗಸ್ತ ಕ್ರಮಹರ್ಥಿಯು ಒಂದು 
ಹಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನೇತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತಮ್ಪ ಎತೈಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು * ವಿಲ್ಫೆ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಏಿತೃಗಳೆ, 


ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ಕರ ನೀವು ಹೀಗೆ ಕ್‌ ಕಪುತ್ತ ನೇತಾಡುತ್ತಿ ರುವಿರಿ ? ¢ ಎಂದು ಪ್ರಕೈಮಾಡಲ್ಕು ಆ ಏತ್ಛಗಳು.: 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ ೯೩ನೇ ಅಧ್ಯಯ, ev”ಲ್ಲಿ 


| ಆಗಸ್ತ ನಿಮಹರ್ಬಿಯನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ವನೆ, ನಾವು ನಿನಗೆ ಪಿತೃಗಳಾದವರು. ' ನಿನಗೆ ಪುತ್ರಸಂತಾನವಿ 
| '೪ದ್ದ ರಿಂದ ನಮಗೆ ಅಂಥ ದುರ್ಗತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ಠ ವಾಗಿರುವದು. ಈಗ ನೀನು ಪ್ರತ್ರವಂತನಾದರೆ ನಮಗೆ ಈ 
| ನರಕದಿಂದ ಮೋಹಡ್ಷವೂ ೮ನಗೆ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವವು ' ವಂದು ನುಡಿದರು. ಆದನ್ನು ಧೇ 
| ಧರ್ವ್ರಾತ್ಮನಾದ ಆಗಸ್ತ್ಯಮಹರ್ಬ್ಯಯು ಆ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಿಲ್ಫೆ ವಿಶ್ಛಗಳೆ, ನಿಮ್ಮ್ಮ ಮನೋರಥವನ್ನು 
! ಮಾನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಚಿತಿಸಕೆಲಸವಿಲ್ಬ' ವಿಂದು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಿ ಬಳಕ ಪ್ರತ್ರಸಂಶಾನ 
| ವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ, ತನಗೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತ ಮಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ, ಆ ಆರಣ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ 
| ಬಂಕ್‌ ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಗಳ ಕಟೆನೇತ್ರಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ ನೋಡಿ, ಆ ಮ್ಹಗಗಳ 


, ಲ 
|] ಅವಯವಗಳಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಅವಯವಗಳಂದ ಉತ್ಕಮಳಾದ ಬಬ್ಬ ಬಿ «ಯನ್ನು ನಿರ್ರಾಣಮಾಡ್ರಿ ಸ್ನಪ್ರಯೋ 


ಫ ಜನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಿರ್ರಾಣಮಾಡಿದ ಆ ಬ್ದ :ರತ್ಟ ವನ್ನು ಸಂತಾನಾವೇಶ್ಷೆಯಿಂದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ ವಿದರ್ಭರಾಜನಿ 
ಗೋಸ್ಕರ ಕೂಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಬಳ್‌ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಸುಂದರಾಂಗಿಯಾಗಿ ತನ್ನು ಕರೀರಕಾಂಶಿಯಿಂದ ಮಿಂಚಿನಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುವ ಬಬ್ಬ ಸನ್ಫಾಕೆಯು ಹುಟ್ಟಲು, ಅದನ್ನು ವಿದರ್ಭರಾಜನು ಸಂತೋಪದಿಂದ ಬಾಹ್ಚಣರಿಗೆ ತಿಳ೧ದನು. 
' ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರೆಲ್ಲರೂ ಸೆಂತಶೋಸಪಭರಿತರಾಗಿ ಆ ಕನ್ಸೇಕ್‌ಗೆ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯೆಂದು ನಾಮಕರಣವನ್ನು 
"ವಪಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಆಕೆಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ನೈ ದಿಲೇಬಳ್ಳಿಯಂತೆಯ್ಯೂ, ವೇದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಗ್ಲಿ ಶಿಖೆಯಂತೆಯ್ಕೂ 
ಉತ್ತಮವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಬ ಆ ವಿದರ್ಭರಾಜನ ಆರಮನೆಯಲ್ಲಿ ದಿನೇದಿನೇ ಆಲದ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಯಾವನಸ್ಲೆಯಾಗಲ್ಕು ಆಗ ಸರ್ಫಾಲಂಕಾರ ಛೂಪಹಿತರಾಡ ಅನೇಕ್‌ಮಂದಿ ಕನ್ಸಕಾಜನರೂ ಅನೇಕಮಂದಿ ದಾಬಂಯ 
'ನರೂ ಸಹಆ ಕನ್ಸೂಕ್‌ಯನ್ನು ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರು, ಅವರ ಮಧೆ ನದಲ್ಲಿ ಲೋಪಾಮುದ್ರಯು ನಪ್ಪ ತ್ರೈಗಳ್‌ ಮಧ್ಯೇ 
ದಲ್ಲಿ ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಕಾಕಿಸುತ್ತ » ಯಾೌವನಸ್ಸ ಳಾಗಿದ್ದ ರೂ ಶೀಲವತಿಯಾಗಿಯೂ ಆಚಾರ 
. ವತಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ಯಾವ ಪುರುಸನೊ ಕೂಡ ಮಹಾತ್ವನಾದ ಆಗಸ್ಟೆ ನನೆ ಭಯದಿಂದ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ವರಿಸದೆ ಐಡ್ದನು. ಆಗ ಸತ್ಯುಶೀಲೆಯಾದ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು ತನ್ನ ರೂಪದಿಂದ ಯ ಇ ಯ? 
| ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತ ಲ ತಮ್ಮ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳ್‌ನ್ನೂ ಬಂಧುಜನೆಗಳ್‌ನ್ನೂ ತನ್ನು ಬಳ್ಳ್ಳೇನಡತೆಗಳಂದ ಸಂತೋಷಷಪಡಿಸುತ್ತಿ 
| ರಲ್ಕು ವಿದರ್ಭರಾಜನು ಜರಿ ಯಾದ ತನ್ನಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ಮಗಳನ್ನು ಯಾರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ. 
: ಮಾಡಲಿ ಎಂದು ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ” 
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1 8 ೯೩ನೇ ಅಭಯ. ಶೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ-(ಆಗಸ್ತೊ ನೀಪೌಖ್ಯಾನ ) 


ಪೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಇ)ರಿತು 4 ಹೇಳು ಹನಮೇಜಯನೆ, ಲೋಮ 

ಸಮು ಪುನಃ ಧರ್ಯ ರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ಎಟ್ಟೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಆಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತ ಮಹರ್ಷಿಯು ತಾನು 
ಗೃಹೆಸ್ಟಾ ಶ್ರಮವನ್ನು ವೆಹಿಸುವದಕ್ಕೆ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು ಅನುಕೂಲೆಯಾಗಿರುವದನ್ನು ತಿಳಿದು, ವಿದರ್ಭರಾಯನ 
' ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, " ಐಬ್ಬೆ ರಾಯನೆ, ಸಂತಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕ್‌ಂದು ನನಗೆ ಬುದ್ದಿಯುಂ 
, ಟಾಗಿರುವದರಿಂದ, ನಿನ್ನ್ನ ಮಗಳಾದ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯನ್ನು ನಾನು ಅನೇಶ್ರಿಸುವೆನು > ಏನಲ್ಕು ವಿಧರ್ಭರಾಜನು 
ತನ್ನುಮಗಳನ್ನು ಅಗಸ್ಪ್ಯನಿಗೆ ಕೊಡಲಾರದೆಯೂ ಆತನನ್ನು ತಿರಸ್ವೆರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಕಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆಯೊ. ಚಿಂತೆ 
ಪಡುತ್ತ 4 ತನ್ನ ಪಶ್ಲಿ ಯ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ * ವಿಲೆ ದೇವಿಯೆ, ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ಆಗಸ್ತ ಬ್ರಿನುಹರ್ನ್ಬಿಯು ನಮ್ಮ ಲೋಪಾ 
ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಲ್ಬಬೇಕೆಂದು ಅವೇಶಿಸುವನು. ನಾವು ಆತನ ಇಪ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯದೆ 
ಹೋದ ಪಘ್ಷದಲ್ಲಿ ಆತನು ಸೋಪಗೊಂಡು ಕಾಪವನ್ನು ಹೊಟ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನು ನಾಕವಾಡಿ ಬಿಡುವನು. ಈಗ ಅನು 


ಆ 


ಮಾಡಬೇಕು? ಕ ಎಂದು ಮ್ಹಸನಪಡುತ್ತಿ ರಳ್ಕು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಪಾಮುದೈಯು ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಲೆ 


೧೪ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಲೈರಾಯ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಆ de ಕನ್ನ ಡಬೇಕು. 


ತಂದೆಯೆ, ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನೀನು ಮ್ಯಥೆಪಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಮೆಹಾತ್ಸೆನಾದ ಆ ಖಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನು ಸಂರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿಕೊ?' ವಿಂದು ನುಡಿದಳು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ವಿದರ್ಭರಾಜನು ತನ್ನ. ಮಗಳಾದ 
ಲೋಪೊಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅಗಸ ನಿಗೆ suit ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹವನ್ನು ಬೆಳಸಿದನು. 
ಬಳಕ ಅಗಸ್ಮ ಸಿಮುಹರ್ಬಿಯು ತನ್ನು ಪತ್ನಿ ಯಾದ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲೆ ಸತಿಯೆ, ಈ ಉತ್ತ 
ಮವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಬಿಡು ? ಎನಲ್ಳು ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳ ಹ) ವಳಾಗಿಯೂ ರಂ 
ಭೋರುವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು ಅನರ್ಫ್ಯೈವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಸುಪ್ಪೂವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ತ್ಸುಣಿಬ, ನಾರುಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು, ಕೃೃಪ್ಲ್ಯಾ ಜೆನವನ್ನು ಥರಿಬ, ಪತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಬ ನೇಮದಿಂ 
ದಿರಲ್ಕು ಅಗಸ್ಮ ತನಂ ತನಗೆ ಅನುಕೂಲೆಯಾದ ಆಕ್‌ಯೊಡನೆ ಗಂಗಾದ್ಭ್ಯಾರಕ್ಕೆ. ಹೋಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿನಿ 
ದನು. ಆಗ ಪತಿವೈತಾಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು ಬಹುಸೆಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಕುಶ್ರೂಪೆಯನಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂಶೋಪ, ಪಟ್ಟು, ಹಾಗೆಯೇ ಕೆಲವು 'ಕಾಲ ಕಳೆಯಲು, ಆ ಲೋಪಾಮು 
ದ್ರೈಯು ತನ್ನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಸೇವಿಸುವದರಿಂದಲ್ಕೂ ಕುಚಿರ್ಭೂತಳಾಗಿರುವದರಿಂದಲ್ಕೂ ಶಮದವತಾದಿ ಗುಣಯು 
ಹ್‌ ಳಗಿರುವದರಿಂದಲೂ ಸಂತುಪ್ಯ ನಾಗಿ, ಖರುತುಸ್ನಾ ತಳಾಗಿದ್ದ ಆಕೆಯ ರೂಪಸಂಪತ್ನಿ ನಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ, ಆಕೆ 
ಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಜೇಕೆಂದು ಬಯಸಲು, ಆಗ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು ಲಜ್ಜಾಯುಸ್ತ್‌ ಳಾಗಿ ಕ್ಫಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ಏ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹಾತ್ತುನೆ, ಸಂತಾನಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪತ್ಚಿಯೊಹಗೂಡತಕ್ಕದ್ದು- 
ಆದರೆ ಈಗ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಉಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಅದನ್ನು ನೀನು ನಡಿಬ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರೌರ್ಥಿಸುವೆನು. ಮೊದಲು ನಾನು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಆರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಂಥ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ 
ಮಲಗುತ್ತಿ ದ್ಲೆನೋ ಅಂಥ ಹಾಬಿಗೆಯೆಮೇಲೆ ನೀನು ನನ್ನ ಸಂಗಡ ವಿಹರಿಸು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬ ರೂ ದಿವ್ಯವಾದ 
ವಸ್ತಾ )ಭರಣಮಾಲ್ಯಗಳನ್ನು ಧರಿಬಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಹಿಗಾಗದೆಹೊದಪತ್ತದಲ್ಲಿ ಯಖಿಗಳಗೆ ಯೋಗ್ಯಾವಾ 
ಗಿಯೂ ಪರಿಕುದ್ದವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ನಾರುಮಡಿ ಕೃೃಪ್ಲ್ಯಾ ಜಿನಗಳನ್ನು ಧರಿನಿಕೊಂಡು ನಾವಿಬ್ಬಿ ರೂ ವಿಹರಸದ್ದೇ 
ಆದರೆ ಅವುಗಳು ವಯು ಗಳಾಗುವದರಿಂದ, ನಾನು ನಾರುಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ನಿನ್ನಸಂಗಡ ವಿಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ 
: ಹ್ಲಗಾದೀತು ?' ವಿಂದು ನುಡಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಗಸ್ತೆ ಸ್ರಿಮುಹರ್ಷಿಯು " ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಲೋ 
ಪಾಮುದ್ರೆಯೆ, ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಇರುವ ಐಶ್ಫರ್ಛವು ನನಗೆ ಇಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಮಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಉಟಾದಾವು? 
ನಲು, ಲೋಪಾಮುದೈಯು ಸ ಮಹಾತ್ರನೆ, ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ್ಫೆ ಕರವನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ನೀನು ತಪೋ 
ಬಲದಿಂದ ತರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ? ವಂದು ನುಡಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಗಸ್ತೆ ಬ್ರಿನು "ಎಲೆ ಮಂಗಳಾಂ 
ಗಿಯೆ, ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದು ಯಥಾರ್ಥವೇ ಸರಿ. ನಾವು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ನಮ್ಮ ತಪಸ್ಸು ಕಡಮೆಯಾಗಿ 
ಹೋಗುವದು. ಈ ಐಪಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಪಸು, ನಪ ಬ್ರನಾಗದೆ ನಮಗೆ ಐಕ್ನರ್ಲುವುಂಟಾಗುವದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊ ೦ದು 
ಉಪೌಯವೇನಾದರೂ ಅದ್ದರೆ ತಿಳುಹಿಸು' ವಿನಲ್ಕು ಲೋಪಾಮುದ್ರೈಯು |; ಮಹಾತ್ಸನೆ ಪೋಡಕದಿನಾತ್ವಕವಾದ 
ಖತುಕಾಲವು ವಿಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಹೋಗಿ ಸ್ಮಲ್ಕವೇ ಉಳದಿರುವದು. ಶ್ಲ ಫವಾದ ವಸ್ತಾ ಭರಣಮಾಲ್ಯಗಳಲ್ಲದೆ 
ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಸಂಗಡ ವಿಹರಿಸುವದಕ್ಕೂ ಐಕ್ಸರ್ಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕಡಮೆವತಾಡಿಸುವ 
ದಕ್ಕೂ ಆಸೆಸಫ್ಲೆಯಿಲ್ಲದಿರುವೆನು. ಅಂತು ಹಾಗಾದರೂ ನನ್ನ ಆಜ, ಯನ್ನ ನೀನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು” ವಿಂದು 
ನುಡಿದಳು.  ಅದನಪ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಅಗಸ್ತ್ಟ್ಯನು " ಎಲೆ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೆ, ನಿನ್ನು ಅಪೇಫ್ಲೆಯು ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ 
ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿದ್ದ ಪಶ್ಷದಲ್ಲಿ ಐಶ್ಫರ್ಯವನನ್ಲಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುವದಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೋಗಿಬರುವೆನು. ಆ ವರೆಗೂ 
ನೀನು ಇದೇ ಆಶ್ರಮದ ಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು ? ವಂದು ಹೇಳಿದನು. '' 
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೯೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ-(ಅಗಸ್ಲೊ ನೀಪಾಖ್ರನ.) | 


| ವೈ ಕಂಪಾಯನೆಮುನೀಕ್ಕ ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
| ಲೋಮಕಮಹರ್ನಿಯು ಧರ್ಮ ರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಳಕ ಅಗಸ್ತೆ ತಿಮಹರ್ಬಿಯು 
( ನ್ರವೈವನ್ನು ಯಾಚಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ರಾಜಕ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಶು,ತ ್ರಿತರ್ಮರಾಯನ ಪ ಪಟ್ಟಿ ಗ ಹೋಗಲು, ಆ ಮಹಾರಾ 
(ಇನು ಅಗಸ್ತ್ಮರು ಬರುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಕೇಳ, ಮುಂತ್ರಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ಪಟ್ಟಣದ ಜ್‌? ಹೋಗಿ, ಆ 
/ಮಹಾತ್ಟ್ವರನ್ನು ಕಂಡು. ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಿಂದು, ಅಥ ರ್ರ ಸಾದ್ವಾಚೆ 
[ ುನೀಯಗೆಳಿಂದ ಸುತ್ತ ಶ್ರರಿಬ್ರಿ ಕ್ಟೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು " ಎಲ್ವೆ ಮೆಹಾತ್ತಿನೆ, ಮೆ ಏನನ್ನು ಅವೇ ಔಸಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ? 
ಎನಲು, ಅಗಸ ಮಹರ್‌ ಯು ಆ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ "ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಾನು ದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅನೇಸ್ಹಬ 
[ನಿನ್ನು ಬಳಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಬಾಧಪಡಿಸದೆ ನಿನ್ನು ಶ್‌ ಕ ಬನುಸಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡು? 
|ಖಂದು ಬೇಡಿದನು. ಆಗ ಕ್ರು ತ ರಾಯನು ತನ್ನು ದೇಶದ ಆಯವ್ಳುಯಗಳನ್ನು ಆಗಸ್ತ (ರಿಗೆ ತಿಳುಶಿಬ್ಕ ' " ಐಲ್ಫೆ | 
(ಮಹಾತ್ಮನ, ನನಗಿರತಕ್ವ. ದ್ರವ್ಯಷಕ ನಿನಗೆ ತೋರಿದಪ್ಟು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು > ಏಎನಲ್ಕು ಧಾ ಯಾದ 
ಅಗಸ್ತ ನನು ಆ ರಾಜನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಯವ್ಸಯಗಳು ಸಮವಾಗಿರುವದನ್ನು ತಿಳದು, ನಾನು ಈತನ ದ್ರವ್ಯವನ್ನ್ನಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಪತ್ತದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಹಿಂಸೆಯಾಗುವದೆಂದು ಲಯ ಆ ಮಹಾರಾಜ ರನ್ನೂ ಯೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿ BUN ಎ ಸಿಧ್ಲೆ ಕ್ಷಮಹಾರಾಜನ ಸು ಸಮಾಪ A ಹೊರಟನು. ಆತನು ಇವರು ಬರುವದನ್ನು, ಜೇ 
ಅವರನ್ನು ವಿದುರುಗೊಂಡು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಅರ್ಥೈಪಾದ್ಯಾಚಮನೀಯಗಳಿಂದ ಸತ್ವರಿನ್ಯ * ಎಲ್ಫೈ ಜ್‌ 
1 ಶ್ವರ ತಾವು ದಯಮಾಡಿಬದ ಸಾರ್ಯವೇನು > ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಅಗಸ್ಟ ಬ್ರಿಮಹರ್ಬಿಯು ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ನಾವು 
ದ್ರವ್ಯಾನೇಫ್ಲೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು. ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿಗೆ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ನಿನ್ನು ಕಕ್ಕ್ಟನುಸಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ 
'ದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೊಡು ' ವಿನಲು, ಬ ಬ್ರಧ ಎಕ್ನನು ಅವರಿಲ್ಲ. ನ ತನ್ನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಯವ್ಸೇಯಗಳು ಸಮವಾಗಿರುವದನ್ನು 
'ತಿಳುಹಿಸ, " ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ವರೆ ಸ ಉಳಿದದ್ದ ನ್ನು ನೀವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು > ವಿಂದು ಮಡಿಯಲ್ಕು ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಅಗಸೆ ಸೋನು" ಈತನೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಯವ್ಹಾಯಗಳು ಸ ಸಮವಾಗಿರುವವು. ನಾವು ಅಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಳುವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೆೊಂಡದ್ದಿ ತೀ ಆದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಾಧೆಯುಂಟಾಗುವೆದು ? ವಿಂದುಯೋಜಿಸ್ಕ ಆತನನ್ನೂ ಜೊತೆ 
"ಯಲ್ಲಿಯೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಅಶ್ಷತ್ಯಾಶುವಂಕದಲ್ಲಿ ಉತ ಶೈನ್ಚ್ಹನಾದ ಪ್ರ ಪುರುಕುತ್ಪ ರಾಯನ ಮಗನಾದ ತ್ರ ಸದ 
ಕ 'ಸ್ಫರಾಯನು ಧನಿಕನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಆತನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋಗಲು, ಆತನು ಪಾದ್ಗಾ ಸ್ಟಿಚಮನೀಯಗಳಂದ ಸತ್ಯಾ ರ 
(ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವೆರನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಸರೆ, ಯಾವಕಾರ್ಥನನ್ನು ಉದ್ರೆ ಜು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಿ? ಎನಲು, 

ಗಸ್ತ್ಯೃಮಹರ್ಬಿಯು ೨ ವಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ ನಾವು ದ ದ್ರವ್ಯಾವೇಹ್ಟೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಜಿರುವೆವು. ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿಗೆ ಬಾಧೆ 
| Ke ನಮ್ಮ ಮನೋರಥವನ್ನು ಪೂರಣೆಮಾಡು ? ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕ ತ್ರಸದಸ್ಸು 
ರಾಯನು ತನ್ನು ರಾಜ್ಯದ ಆಯವ್ಯೂಯಗಳು ಸಮವಾಗಿರುವದನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳುಹಿ " ಇದರಲ್ಲಿ ಉಳಿದದ್ದನ್ನು 
ನೀವು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು' ಎನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಅಗಸ ಸೋನು " ಈತನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ದ ರ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ಬೆ € ಆದರೆ, ಸರ್ನಥ ಪ್ರಜೆಗಳಗೆ ಸು > ಎಂದು ತಿಳದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಮೂ 
ರುಮಂದಿ ಅರಸರೂ ಹ ಆಲೋಕಿಬ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅಗಸ ಸ ನನ್ನು ಈುರಿತು " ವಿಲ್ಲೆ ಮೆಹಾತ್ತನೆ, ಅಲ್ವ 
ಲನೆಂಬಿ ದಾನವನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಬಹುಧನಿಕನಾಗಿರುವನು. ಅವನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ನಾವು ದೃವ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ಬೇಡೋಣ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, ಆ ಮಾತು ಆಗಸ್ತ್ಮ್ಯಮಹರ್ಥ್ರಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಮ ಲ್‌ೆ 
ಹೂಡಿ ಅಲಲನ ಬಳಗೆ ಹೊರಟರು. '' 


ಸ? 


೧೪-೬ ಶ್ರಿ 


NNN NNN NNN NN NNN 


ರ್ಣನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ- (ಹಾಮದಗ್ಗೆ ಸ್ರತೇಜೋಹಾನಿಸಥನ,) 


ಕೃ್‌ಪ್ಲೈರಾಜಹ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಹೇಕು. 


NNN NUNN NN NA cies. 


AANA NNN 


ಮೈಕಂಪೋಯನಮಖನೀಕ್ಟರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯೆನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಹನಮೋಜಯರಾಯನೆ, 
ಲೋಮಕಮಹರ್ಬಿಯು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು 4 ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆಗ ಅಲ್ಕಲನೆಂಬ ದಾನವನು 
ಆ ಮೂರುಮಂದಿ ರಾಜರ್ಬ್ಭಿಗಳೊಡನೆ ಅಗಸೆ 3ರು ತನ್ನು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬರುವದನ್ನು ಹೇಳಿ, ತಾನು. ಮಂತ್ರಿ 
ಪ್ರರೋಕಹಿತರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಪಟ್ಟಣದ ಬಾಗಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ವಿದರುಗೊಂಡು ತನ್ನು ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಅರ್ಫ್ಯ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಂದ ಸತ್ಯರಿಬ ತನ್ನು ತಮ್ಮನಾದ ವಾತಾನಿಯನ್ನು ಹೋತನಾಗು ವಿಂದು 
ಹೇಳ ಅವನು ಹೋತನಾಗಲ್ಕು ಅದರ ಮಾಂಸವನ್ನು ಪಕ್ಕ್‌ಮಾಡಿ ಆ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿಯನ್ನ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಐಳರಿ 
ಉಂದು ಪ್ರೌರ್ಥಿಬದನು. ಆ ಮೂರುಮಂದಿ ರಾಜರ್ಬ್ಭಿಗಳೂ " ಹೋತನಾದ ವಾತಾಹಿಯನ್ಲಿ ಪಕ್ಕ್‌ಮಾಡಿ ಆದನ್ನು 
ನಮಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಬ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನಲ್ಲಾ pr ವಂದು ಜಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿರಲ್ಲು ಅದನ್ನು ತಿಳದಂ 


ಅಗಸ್ಥ ನಿವುಹರ್ಬಿೀಯು, ಆ ರಾಜರ್ಥಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ " ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ವರ ಭೆಯಪಡುವಿರಿ? ಆ 


ಮಾಂಸವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನೇ ಭತ್ರಿಸುವೆನು? ವಂದು ಹೇಳಿ, ಹೀಠದ ಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಲು, ಅಲ್ಕಲನು ನಸು : 


ನಗುತ ಪಕ್ಯ್‌ಮಾಡಿದ ವಾತಾಏಿಯ ಮಾಂಸವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆತನಿಗೇ ಬಡಿಬಿದನುು ಆಗ ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ಅಗಸೆ ಪ್ರಿನು 
ಆ ಮಾಂಸವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಭಕ್ಷಿಬದ ಬಳಕ್‌ ಅಲ್ಕಲನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ವಾತಾನಿಯನ್ನು " ವಿಲ್ಫೆ ವಾತಾವಿಯೇ ಈತನೆ 
ಉದರವನ್ನು ಭೇದಿನಕೊಂಡು ಬಾ ’ ವಂದು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮುಹರ್ನಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ 
ಮೇಘದಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಮಹತ್ತಾದ ಕಬ್ದವುಣ್ಯ ಒಂದು ತೇಗು ಬಂತು. ಇಲ್ಬಲನು ಪುನಃಪುನಃ ತನ್ನು ತಮ್ಮನನ್ನು 


ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಾ ವಿಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಅಗಸ್ತ ನಿನು ಈ» ವಲ್ಲೆ ಅಲ್ಲಲನೆ, | 


ಬನ್ನು ತಮ್ಮನಾದ ವಾತಾಹಿಯು ನನ್ನು ಜಠರಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಜೇರ್ಸಿಎ ಹೋದನು. ಇನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರ 
ತಕ್ಕ ಕಠ ಎಲ್ಲಿ ಬಂತು? ವಿಂದು ನುಡಿದನು... ಆಗ ಅಲ್ಲಲನು ತನ್ನು ತಮ್ಹನಾದ `ವಾತಾಫಿಯು ಆ ಮಹ 
ರ್ಭಯ ಉಠರಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಜೇರ್ಲಿಎ ಹೋದನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಖೇದಪಡುತ್ತ ಕ್ಸ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
h ವಲ್ಲೆ ಮೆಹಾತ್ತರೆ, ನೀವು ಯಾವಕಾರ್ಫಕ್ಕೋಸ್ಕ.ರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರಿ ?' ವಿಂದು ಕೇಳಲು, ಅಗಸ್ತ ನು ಆ ದಾನವ 
ನನ್ನು ಹುರಿತು ನಸುನಗುತ " ವಲ್ಲೆ ದಾನವಕ್ರೇಪ್ಸನೆ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ತುಂಬಾ ಧನವುಲ್ಯವನೆಂದು ತಿಳದತಿ 
ದ್ರವ್ಯಾಪೇಹ್ಲೆಯಿಂದ ನಾವು ಬಂದಿರುವೆವು. ನೀನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಜನಗಳನ್ನು ಹಿಂಸೆಮಾಡದೆ, 
ನನ್ನು ಕಕ್ಸ್ಬನುಸಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ ಧನವನ್ನು ಕೊಡು’ ವಿನಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಇಲ್ಕಲನು " ಎಲೆ ಮಹಾತ್ಹನೆ, 
ನೀನು ಎಷ್ಟು ದ್ರವ್ವಾಬೇಕೆಂದು ಅವೇಶ್ಲಿಸುವೆಯೋ ಅಪ್ಸು ದ್ರವೃವನ್ನೂ ನಾನು ಕೊಡುವೆನು ' ವಿಂದನು. ಇಳಿಕ 
ಅಗಸ್ಸ್ಯವುಹರ್ಬಯು "ವಿಲ್ಛೆ ದಾನವೇಂದ್ರನೆ, ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಬಂದಿರುವ ಈ ಮೂರುಜನ ರಾಜರ್ಥಿಗಳಗೂ 
ಒಂದೊಂದು ಲಕ್ಷ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಒಂದೊಂದ? ಲಘ ಹೊನ್ನು ಗಳನ್ನೂ, ನನಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅವ್ಹುಡಿಯಾಗಿ ಧನೆ 
ವನ್ನೂ, ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಮನೋವೇಗವುಲ್ಳ ಎರಡು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕ್ಸಿ ದ ಉಂದು ಸುವರ್ಣರಥವನ್ನೂ 


ಕೊಡಬೇಕು? ಎನಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಆ ದಾನವನು " ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣರಥವಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತೆ ನೆ; ಬತ್ತಿ ದರೆ, 


ಅದನ್ನೂ ನೀವು ಕೇಳರುವನ್ಟು ಧನವನ್ನೂ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನಿಮಗೆ ಕೊಡುವೆನು? ಎಂದು ಹೇಳ ತನ್ನು 


ರಥಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಸಲ್ಲು ಬಂದು ಸುವರ್ಣರಥವು ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅದನ್ನು ತರಿ ಮನೋವೇಗವುಳ್ಳ ವಿರಾವ 


ಸುರಾವ ವಿಂದು ಹೆಸರುಲ್ಛ ಏರಡು ಕುದರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಆ ರಥವನೂ, , ಆವರು ಕೇಳದಷ್ಟು ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, 


ಧನವನ್ನೂ ಸಹ ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಕೊಟ್ಟನು. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಗಸ್ತ ಕನು ಆ ಸುವರ್ಣರಥ ] 


ದಮೇಲೆ ಆ ಮೊರುಮಂದಿ ರಾಜರ್ಲಿಗಳನ್ನೂ ಕೂರಿಗಿಕೊಂಡು, ಆ ದ್ರಪ್ಲುಗಳನ್ನ್ಹೂ ಅಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಿಮಿಷಮಾ 
ತ್ರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಿಂದ್ಕು ಆ ಮೂರುಜನ ರಾಜರ್ಬಿಗಳಗೂ ಅವರವರ ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ 
ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿ, ತನ್ನ ಭಾರ್ಯೆಯಾದ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯ ಮುನೋರಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವರ್ಣ೯ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೧೪೧೩ 


| ಆಗ ಲೋಪ ಮುದ್ರೆ ಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 6 ಮೆಹಾತ್ಸನೆ, ನನ್ನ್ನ ಮನೋರಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿ 
ದೆ. ಅನ್ನು ನನ್ನುಲ್ಲಿ ಸಗ ಪರಾಕ್ರ ಮಠಾಲಿಯಾದ ಪುತ್ರ ನನ್ನು ಪಡೆ? ಎನಲು, ಆದನ್ನು ಕೇಳ ಸಂತು 
| ಶ್ಕೈನಾದ ಆಗಸ್ತ್ಮನು "ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನಿನಗೆ ಹ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನೊಂದು ಮಾತನ್ನು 
|ನೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನಿನಗೆ ಬಂದೇಲೆವರಿ ಸಾವಿರ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಹ್ಟೆಯಿರುವದ್ಯೋ, 
|೨ಥವಾ ಸಾವಿರಮಕ್ಕ್‌ಳ' ಪರಾಕ್ರ್ಯಮವುಛ್ಯ ನೂರುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಲಾಪೆಯಿರುವೆಡ್ಯೋ, ಹಾಗಲ್ಲ 
(ಎದ್ದ ರೆ ಅಂಥಾ ನೂರುಜನದ ಬಲವುಳ್ಳ ಹತು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಅಚ್ಛೆ ಯಿರುವದ್ಯೋ, ಅಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ 
' ಫ್ರಚಾಗಳನ್ನು ಜಯಿಸತಕ್ಕ್‌ ಬಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಅಖೇಶ್ಸೆಯಿರುವದೋ ತಿಳುಹಿಸು? ಎಂದನು. 
|ಆಗ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು " ತಪೋಧನನೆ, ದುಪ ರಾದ ಅನೇಕಜನ ಮಕ್ಕ ಳಾಗುವದಕ್ಕಿ ಂತಲೂ ವಿದ್ಭಾಂಸನಾ 
ಗಿಯೂ ಸಾವಿರಜನಗಳ ಶಕ್ತ ಯುಚ್ಛವನಾಗಿಂಯೂ ಇರುವ ಬಬ್ಬ ಮಂಗನಾಗುವದೇ ಶ್ರೇಯಸ್ವರವಾದ್ದ ರಿಂದ, ಅಂಥ 
|ಬಬ್ಬ ಪುತ್ರನನ್ನೇ ನಾನು ಅನೇಷ್ಟಿ ಸುವೆನು? ವಿನಲು,, ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಆ ಹಮಹಿಯು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು, 
ಬಳ್ಳ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ದಳಾದ ತನ್ನು ಭಾರ್ಯೇಯಾದ ಲೋಪಾಮಾದ್ರೆ, ಯಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಕುದಾ ಶ್ಲಿತ್ವನಾಗಿ ಗರ್ಭಾ 
ಛಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಪಸ್ಪುಮಾಡುವದಕ್ಟೋಸ್ವರ ಆರಣ್ಣುಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಬಳಕ ಆ ಗರ್ಭವು ಏಳು 
ವರ್ಷದ ವರೆಗೂ ಆಕೆಯ ಉದರದಲೆ ಕ ಅಭಿವೃ ದಿ ಿಯನ್ನ್ಪಿ ಹೊಂದಿ, ವಿಂಟಿನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಹಾತ್ಛೆ ಷಿ 
ನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸ ತ್ತ ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು. ಹ ಆ ಹುವವಾರಕನು ವೇದವೇದಾಂಗಗಳನ್ನೂ 

ಉಪನಿಪತು ಗಳನ್ನೂ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಮೆಹಾತೇಜಬ್ಬಯಾಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ದೃಢ ದಸ್ಸು ವಿಂಬ) ಹ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು. ಆತನಿಗೆ ತೇಜಬ್ಬಯೆಂಬು ಬಬ್ಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟ ದನು. ಆತನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲೆ © ಅಗ್ನಿ ಹೋತ ತ್ರ 
ps ಗಿ "ಸಮಿತ್ತು ಗಳ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಚು ಬರುತ್ತಿ ದ್ರ ದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಅಧ ೈನಾಹನೆಂದು ಮತೊ ಇ_೦ದರಿ 
ಚೆಸರುಂಟಾಯಿತು. ಈಪ್ರಕಾರ ತನ್ನು ` ಸಂಗತಿಯು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾದದ್ದ ನ್ನು ನೋಡಿ ಅಗಸ ಸ ಶಮಹರ್ಬಿಯು 
ಪಂತೋಪಪೆಡಲು, ಆಗ ಸ ದ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಜಯೋ ಆಲಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಆತನ ಏತ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು 
ತಡೆದರು. ಅದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಈ ಆಕ ಕ್ರಮವು ಅಗಸಾ ಎ ಶ್ರಮವೆಂದು ಸ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು, 


ಬಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆೆ ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪ ಪ್ರಹ್ನಾ "ದನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಉತ ಶ್ರನ್ಹ್ನೆನಾದ ಪಾತಾಏಿಯನ್ನು ಅಗಸ ಸ್ಸೃಮಹ 
ರ್ಬಯು ನಾಶಮಾಡಿದನು, ಈ ಆಶ್ರಮವು ರಮೂಕೀಯವಾದದ್ದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳಿಂದಳೂ ಅ 
'ಸೇವಿತಳಾದ ಪ್ರ ಪುಣ್ಣುತಮಳಾದ ಬಭಾಗಿನರಿಯು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹರಿಸುವ ಧ್ವಜಪಠದಂತೆ ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾಕಿ 
ಸುತ್ತ, ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿ ರುವಳು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೆಭ್ಯವಾದ ಸ ೪ಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ಪ ಸ್ರವಹಿಸುತ್ತ, ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ 
ಘಲ್ಲುಗೆಳ ಘೆಳಗೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾಗರಾಜನಾದ ವಾಸುಕಿಯ ಪತ್ನಿ ಯಂತೆ ಮರೆಯಾಗುತ್ತ, ರ್ಷಿಿಕ್ಕಿ ಗೆ "ಹೊರಟು ಆ 
' ದೇಶಗಳನ್ನು ತಾಯಿಯಂತೆ ತನ್ನು ಉದಕದಿಂದ ರತ್ರಿಸುತ್ತಿ ರುವಳ, ಈರೀತಿಯಾಗಿ `ಮಹಾದೇವನ ಜಟಾಚ್‌ಟದಿಂದ 
ಹೊರಟ ಸಮುದ ದ್ರಪಶ್ಲಿ ಯಾದ ಭಾಗೀರಥಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿ ರುವಳು. ನೀವುಪುಣ್ಳತೆಮವಾದ್ದ ಈ ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿರಿ''ಎಂದನು. ಆಗಧರ್ಮರಾಯುಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅದೇಪ್ರ ಹಾರ ಸೊ ಫ್ಲಿನಮಾಡಲ್ಳು, ಲೋಮಕಮಹರಿ ಯು 
ಪುನಃ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಬ್ಲ ಗುತೀರ್ಥವು ಮಹರ್ಥ್ಗಗಳಂದ ಸೇಐತವಾಗಿ, 
ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪ್ರಣ್ಣತಮವೆಂದು ಪ್ರ ಹೃಸಿದ್ದಿ ್ಲಿಯನ್ನು TE ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಯೇ 
ಪರಕುರಾಮನು ಮೊದಲು ದಕರಥರಾಮನು ಅಪಖರದ್ದ ತ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆದನು. ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು 
ತಮ್ಹುಂದಿರಿಂದಲ್ಲೂ ದ್ರ್ರೌಪದಿಯಿಂದಲೂ ಹೂಡಿ ಈ "ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದರೈೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಅಪಹರಿಬ 
ರುವ ನಿನ್ನು ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರನಃ ಪಡೆಯುಷೆ'' ವಿನಲ್ಕು ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆಯೂ 

ದ್ರೌಪದಿಯೊಡನೆಯೊ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಏತೈಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಆಗ ಆತನ ತೇಜಸ್ಸು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಳಾಸಿಸುತ್ತ ಶತ್ರು ಗಳಗೆ ಸೋಡಲಕಳ್ಳ ವಾತ .. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾ 
ಯನು ಲೋನುಕನನ್ನು ನೋಡಿ (4 ಎಲ್ಫೆ ನುನ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಕರಥರಾಮನು ಪ ಪರಳುಠಾಮುನ ತೇಜ. 


ರಾಜ ಮಾಣಿೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 


x NNN NNN ಗಾ 
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ಸೃನ ಸ ಯಾತೆಕ್ಟೋಸ್ಕೆರೆ ಅಪಹರಿಬದನು? ಪರಕುರಾಮನು ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರನಃ ಹ್ಯಾಗೆ ಸಂಪೊದಿಬದನು ? 
ಅದನ್ನು ತಿಳುಶಿಸು?' ಎಂದು ನುಡಿದನು, 

ಬಳಕ ಲೋಮೆಕವೊಹರ್ಬಿಯು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಮಹಾನುಭಾವನಾದ 
ಪೆರಕುರಾಮನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಟ್ಯವು ರಾವಣನನ್ನು ಸೆಂಹಾರವಾ 
ಡುವದಕ್ಟೋಸ್ತರ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ದಕರಥೆರಾಯನಲ್ಲಿ ರಾಮನಾಗಿ ಅವತಾರಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಉಚೀಕಮಹರ್ಜ 
ಯಿಂದ ರೇಣುಕಾಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಭಾರ್ಗವರಾಮನು ಶಿವಧನುರ್ಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ದಕರಥರಾಮೆನ 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಈೇಳ್ಕ ಆತನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲಪೆಡುತ್ತ ಆಯೋಧ 
ನಗರಕ್ಕೆ ಬರಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳ ದಕರಥರಾಯನು ಆತನನ್ನು ವಿದುರುಗೊಂಡು ಕರೆದುಕೊಂಡುಬರುವದಸ್ತ್ಟೋ 
ಸ್ವರ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲು ರಾಮನು ಕಸ್ತೆ ಓಡ ಜೂ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ನಿಂತನು... ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಭಾರ್ಗವರಾಮನು 6ವಿಲೈರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ಈ ನನ್ನು ಕ್ಟೈಯ್ಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕ 
ಧನುಸ್ಸು ಸಕಲ ಹ್ರತ್ರಿಯೆರನ್ಲೊ ನಾಕಮಾಡಿದ್ದು. ನಿನಗೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದರೆ ಈ ಧನುಬ್ಬಗೆ ಹೆದೆಯನ್ನೇೇರಿಸು” ' 
ಎನಲ್ಕು ಆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಭಾರ್ಗವನೆ, ಹೀಗೆ ನೀನು ಪರರಸಂಗಡ ಉದಾಬೀನವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡಬೇಡೆ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕೆಲಸಕ್ಕ್‌.ಬಾರದ ಹತ್ರಿಯನೆಂದು ತಿಳಯಬೇಡ. ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡತಕ್ಕ ವನಜ. ಅದರಮೇಲೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಶ್ಲ್ಯಾಕುವಂ 
ಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಚ ಪರಾತ್ರ್‌ಮೆಶಾಲಿಗಳಾದ ನಮ್ರುಂಥವರು ಎಂದಿಗೂ ತನ್ನು ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳಕೊಲ್ಳತಕ್ಕವ 
ರಲ್ಲ? ವಿನಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಪರಶುರಾಮನು " ವಿಲ್ಫೆ ರಾಮನೆ, ಬರೀಮಾತುಗಳಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? | 
ಈ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೆದೆಯನ್ನೇರಿಸು' ಎಂದನು. ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ರೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಭಾರ್ಗ ' 
ವರಾಮನ ಹಸ್ತ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಘೋರವಾದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಲೀಲೆಯಿಂದ ಹೆದೆಯನ್ನೇರಿಬ್ಯ ಪಸು 
ನಗುತೆ ಧನುಪ ಬ್ರಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗೆ ನಿಡಿಶಿನ ಕಬ್ಬದಂತೆ ಕೇಳಸುತ್ತಿ ರುವ ಆ ಕಬ್ಬವನ್ನು ಕೇಳ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಭಯಪಟ್ಟವು, ಬಳಕ ರಾಮನು " ಎಲ್ವೆ ಭಾರ್ಗವರಾಮನೆೆ, ಈ ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಹೆದೆಯ 
ನ್ಲೇರಿಬರುವೆನು. ಮುಂದೆ ಮಾಡತಕ್ಕ್‌ದ್ಬೆ €ಮು? ವಿನಲ್ಕು ಭಾರ್ಗವರಾಮನು ವಿಲ್ಲೆ ರಾಮನೆ ಈಃ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಬಾಣವನ್ನು ಪು ಧನುಬ್ಬನಲ್ಲಾ ರೋಪಿಬ ಆಕರ್ಣಾಂತವಾಗಿ ಸೆಳೆ? ಎಂದನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಭ ವಿಲ್ಫೆ ಬಾರ್ಗ 
ವನೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಬಹಳ್‌ ಆಹೆಂಕಾರಯುಕ್‌ ನಾಗಿರುವಹಾಗೆ ತೋರುವದು. ನೀನು ಅಹಂಕಾರಿ 
ಯಾದವೆನೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಿಯೂ ಅರುವೆನು. ಆದರೂ ಈಗ ಹಮಿಬರುವೆನು. ನೀನು ಹತ್ರಿಯರನ್ನು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜಯಿದರತಕ್ಕ.ವನೆಂದು ತಿಳದುಕೊಂಡಿರುವೆ. ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಅನುಗ್ರಹಬಲದಿಂದ 
ನಡದಣ್ಲೇಹೊರತು ನಿಷ್ಟ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದೇನ್ಮೂಅಲ್ಲ. ಆಸ್ಟುಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಬಹಳ ಅಹೆಂಕಾರವುಂಬಾಗಿರು 
ವದು. ಈಗ ನಿನಗೆ ನಾನು ದಿವ್ವಚಹ್ಲುಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೆ ನೆ. ಅದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನು ನಿಜಸ್ಥೈ ರೂಪವನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊ? ಎಂದು ಅತನಿಗೆ ದಿವೃಚಪ್ರುಸ್ಸನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಟಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಕರೀರದೆಲ್ಲಿ ದ್ಕಾದಕಾ | 
ದಿತ್ಯರೂ ಅಪ ಬ್ರವಸುಗಳ್ಳೂ ಏಕಾದಕರುದ್ರರ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯ ಟರ ಏಕೋನಪಂಚಾಕನ್ಹರುತ್ತು ಗಳ್ಳೂ ವತೃದೇವತೆ 
ಗಳ್ಳೂ ಯಜ್ಞ ಪುರುನನೂ, ನಪ್ಪ್ಷತ್ರಗಳೂ, ನವಗ್ರಹಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರ್ಯೂ ಯಕ್ಷರ ರಾಷ್ಟ್ರಸರ್ಯೂ 
ಪ್ರೋಣ್ಲಾತಮ್ಮವಾದ ನಡಿಗಳೂ, ತೀರ್ಥಗಳ್ಳೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ಲಾನಿಗಳಾದ ಸನಾತನರಾದ ವಾಲಿಖಿಲ್ಳು ಮೊದಲಾದ ಖಯಖಿ 
ಗಳೂ ನಾರದ ಮೊದಲಾದ ದೇವಯಸಿಗಳ್ಳೂ ಸೆಮುವ್ರಗಳೂ, ಪರ್ವತಗಳೂ, ವೇದಗಳೂ, ಉಪನಿಷತ್ತು 
ಗಳೂ, ವಪಟ್ಟಾರಸಹಿತವಾದ ಯಜ್ಞ ಗಳೂ ಸಚೇಶನವಾದ ಸಾಮಗಳ್ಳೂ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾದ ಧನುರ್ವೇ 
ದವೂ್ಯೂ ಮೇಘಗಳ, ವೃಖಿ ಯೂ ಮಿಂಚುಗಳ ಸಹ ಇರುವಂತೆ ಬಾರ್ಗವರಾಮನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದವು. 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಡ್ಲು ಕ್ಟ ಶ್ಚರ್ಯಸಂಪನ್ಸೆ ನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ಧನುಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನ 


ಆಳ 
ed} 
ಮಾದಿದ 


ಡಿದ್ದ ಆ ಬಾಣವನ್ನು ಭಾರ್ಗವರಾಮಥಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು. ಬರಸಿಡಿಲುಗಳೂ.ಕೊಳ್ಳುಮಳೆಯೂ 


ಅರೇಣ್ಯಪರ್ವ-೧೦೦ಂನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೧೪೯೯ 
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ಭಧೂಳನೆ ಮಳೆಯೂ ಮಹತ್ತಾ ದ ನೀರಿನ ಮಳೆಯೂ ಉಂಟಾಗಿ ಘೋರವಾದ ಸಿಡಿಶಿನ ಶಬ ದೊಡನೆ ಭೂಮಿಯು 
ಕ ಬಸಲು, ಆ ಬಾಣವು ಭಾರ್ಗವರಾಮನನ್ನು ಮೂರ್ಛೆಕೆಡಹಿ ಆತನ ಶೇಜಸ್ಸನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಆಕರ್ಶಣೆಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ಈ 
| ಅಕ ಭಾರ್ಗವರಾಮನು ಸಲ್ಪಹೊತ್ತಿ ನಮೇಲೆ ಮೂರ್ಛೆತಿಳದು ಚೇತನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ವಿಷು ನಸ್ಯರೂಪನಾದ 
| ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರಮಾಡಿ, ಲಜ್ಹ್‌ ಯಿಂದಲೂ ಭಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಆಜ್ಞೆ ಯೆ ನ್ನ ಪಡೆದುಕೊಂಡು 
| ಮಹೇಂದ್ರಪ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಪಸು ಪ್ರಿಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರಸೆ. ಹೀಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷ ಕ 1 ತೇಜಸ್ಸು ನಪ್ಕೃ 
1 ವಾಗಿ ಮದವೆಲ್ಲಾ ಅಡಗಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಆ ಬಭಾರ್ಗವರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನ ಏತ ಗಳೆಲ್ಲರೂ 
| ವಿಲ್ಫೈ ಗನ ಮಹಾವನ್ನು ವಾದ ಜಸು ಮೂರು ಸ್ತ ಪೂಜ್ಯಾನಾದನನು. ಆಂಥವನ 
(ನ Lon ನೀವು ಹೋರಾಡಿದ್ದು ಅನುಚಿತ. ಈಗ ನೀನು ವಧೂಸೆರವೆಂಬ ಪಣ್ಯನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ತಿ 
ನ್ನಾ ನಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಪುನಃ ನಿನ್ನು ತೇಜಸ್ಸು ನಿನಗೆ ಬರುವದು. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದೀಪ್ಲೋದನೆಂಬ ತೀರ್ಥ 
ಇರುವದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಿಮ್ಮು ಪ್ರನಿತಾಮಹನಾದ ಭೃಗುಂರುಖಿಂಯು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ತಪ 
ಸ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿರುನನು? ಎನಲು, ಭಾರ್ಗವನು ಆ ದೇಪ್ರಕ ಹಾರ ಈ ಪೆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ವಧೂಸ ರಸ್ಟೈಂಬ ನದಿಗೆ ಬಂದು 
7 ್ಸಿನಮಾಡಿ ಪುನಃ ತನ್ನು ತೇಜಸ್ಪ ನ್ನು ಪಡೆದನು. ಎಲ್ಲ ಜ್‌ ಈ ಪ್ರಸಾರ ಬಾರ್ಗವರಾ ಮನು 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಂಗಡ ಕಲಹವನ್ನು ಸ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 


ಅದನ್ನು ೫ ಪುನಃ ಸೆಂಪಾದಿನಿದನು.  ವಿಂದು ಲೋಮಶಕಮಹರ್ಥಿಯು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು 


NOON OO OOOO 


೧೦೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ-(ನೆಚ್ರಾಯುಧನಿರ್ವಾಣತಥೆನೆ) 


ವೈಶಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಇನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ತೇಳತಿ ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನೆ, 
ಬಿಳತ್‌ ಧರ್ಮರಾಯನು ಲೋಮಶಮಹರ್ನ್ಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಫೆ ಮುಹಾತ್ಹೈನೆ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಆ 
ಗಸ್ಸ್ಯಮಹರ್ಜ್ವಯ ಚರಿತೆ ಶೈಯನ್ನು ಅನ್ನೊ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಗ್‌ೆ ಯಿಸುವೆನು. ಅದನ್ನು ತಿಳುಹಿ 

| ಎನಲು ಲೋಮಕನು “ ಎಲ್ಲೆ Wo ಮಹಾತೇಜನ್ನೀಯ ಸದ ಅಗಸ ಸ ಸಮಹರ್ಬೀಯ ಅದ್ದು ತವಾದ ಚ ಸ 
p ನ್ನು ಐವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಘಫಾರರಾಗಿಯೂ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ be ಸಸ ಅದ್ರ 
`ಾಲೇಯರೆಂಬ ದಾನವರು ಆನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಆಕ 
'ಯಿಬಕೊಂಡು, ಅಂದ್ರಾ ದಿದೇವತೆಗಳ'ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದರು, ಆಗ ಸೆಕಲರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಇಂದ್ರನನ್ನ್ನಿ' 
ಮುಂದಿಟ್ಟು ಹೊಂಡು, ವ ತ್ರಾ ್ರಾಸುರನ ಸೆಕಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಪಡುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಹೋಗಿ 
್ಲೈಮುಗಿದಾಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲಲು, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಚತುರ್ಪುಖಬ್ರಹ್ಟುನು " ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳರಾ, ನೀವು ಯೋ 
'ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಕಾರ್ಯವು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಯಿತು. ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಉಂದು 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ ಶೇಳರಿ, ಭೂರೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾತನಾಗಿಯೂ ಲೋಕಪ್ರ ಬದ್ದ ವಾದ ದಾತೃತ್ಯ 
ಪುಛ್ಯವನ ನಾಗಿಯೂ ಅಶುವ ದಧೀಚನೆಂಬಿ ಹಹಿಯಿರುವನು. ಆತನ ಬಳಗೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ Be ಮೂರು 
| ಸೀಕಕ್ಕೂ ಹಿತೆಪಾಗುಪದಕ್ಕೂ. ಸ್ವರ ಆತನ ಶರೀರದ ಮೂಳೆಗಳ ಮು ಸ್ಪ ಯಾಚಿನರಿ ಆ ಧರ್ಮಾತ್ಸನು ನಿಮ್ಮ 


¥ 


ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಸಂತೋಪನಟ್ಟು ತನ್ನ ಕರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಮೂಳೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಮಗೆ ಕೊಡು 
ವನು... ಆ ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ಬು nd ಮಹೆತ್ಲಾ ಗಿಯೂ, ಕತ್ರುನಾಶಕವಾಗಿಯೂ ಆರು ಮೂಲೆ 
ಗಳುಲ್ಳದ್ದಾ _ಗಿಯೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಧ್ಯನಿಯುಳ್ಳದ್ದು ಜಸ, ದೃಢವಾಗಿಯೂ ಆರತಕ್ಕ ವಜಾ ಪ್ರಾಯುಧವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಅದರಿಂದ ಅಂದ್ರ ನು ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಯು ಈ 
'ಉಪಾಯದಿಂದಲೆ ವೃತ್ರಾ ಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸೆ ತಕ್ಕ. ದ್ದು. ಇನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ದಧೀಚಯಸಿಯನ್ನು ಹಾಣಿರಿ ? 
ಬಿನಲ್ಯು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಟು ನವನ್ನು ಚರತ ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯ ಆಚೇದಡದಲ್ಲಿರುವ ದಧೀಚ 


೧೯೦ ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ನ್ಸೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಸನ್ನ ಡಬ. 


he AAU AA AAAS 


ನಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕ್‌ ತೆರಳದರು. ಆ ಆಕ್ರಮವು ಅನೇಕವಿಧವಾದ ವೈಫ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಲತೆಗಳಂದಲೂ ಕೋಭಿ 
ತವಾಗಿಯ್ಯೂ ಭ್ರಮರಗಳ ರುಂಕಾರದಿಂದಲೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಧೈನಿಗಳಂದಲೂ ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆ 
ಗಳ ಪೆಂಚಮಸ್ಕರಗಾನದಿಂದಲೂ ಚಕೋರಪತ್ರಿಗಳ ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಸವಾಗಿಯ್ಯೂ 
ಇತ್ತು ; ಆದು ಹುರಿಯ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಇರತಕ್ಕ ಹಾಡುಕೋಣಗಳಂದಲೂ, ಸಾಡುಹಸುಗಳಂದಲೂ, ಚಮರೀಮೃ 
ಗಗಳಂದಲ್ಕೂ ಸಾಡುಹಂದಿಗಳಂದಲ್ಕೂ ಮದಿಬ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತಿ ರುವ ಗಂಡಾನೆಗಳಂದಲ್ಕೂ ಮತ್ತು 
ಬಂಹ ವ್ಯಾಘ್ರ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಮೃಗಗಳ ಮಹತ್ತಾದ ಧ ನಿಗಳುಭ್ಯ ಸರ್ಯತದ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 
ಅನೇಕ್‌ ವಿಧವಾದ ಇತರ ಮೃಗಗಳಂದಲ್ಕೂ ಕಂಗೊಳಸುತ ಸೃರ್ಗಲೋಕಕ್ಕ್‌ ಸಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಕಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು 4 
ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಕಮಾನನಾದ ಬ್ರಹ್ವದೇವನಂತೆ ಕರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ y 
ಸೂರ್ಯನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ದಧೀಚಮಹರ್ಭಿಯನ್ನ್ಲು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆತನಿಗೆ 


ಸಾಪ್ಫ್ಯಾಂಗನಮಸ್ಕಾರೆವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬ,ಹ್ಹಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆತನ ಕರೀರದ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಬೇಡಿದರು. ಆಗ: 
ದಧೀಚಮಹರ್ಥಿಯು ಸಂತೋಪನಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು * ಎಲೆ ದೇವತೆಗಳರಾಾ ನಿಮಗೆ ಹಿತವಾಗುವದ : 


ಕೋಸ್ಟ ರ ನಾನು ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜೆಸುವೆನು > ಎಂದು ಹೇಳ, ಸ್ಕೇಚ್ಸ್‌ ಯಿಂದ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಬಳಕ್‌ 
ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಮೃತನಾದ ಆ ಮಹರ್ಬಿಯ ಕರೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಲ್ಲಾ ಮೂಳೆಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಟುದೇವನು ಹೇಳದಂತೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಮಗೆ ಕತ್ರುಜಯವಾಗುವದಡೆಂದು ಸಂತೋಪಪಡುತ್ತ » ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬಡಗಿಯಾದ ತ್ಸಪ ತ ಎನನ 
ಬಳಗೆ ಬಂದು, ಈ ಮೊಳೆಗಳಂದ ನಮಗೆ ವೆಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡೆಂದು ಕೇಳದರು. ಆಗ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನೇದ ತಪವು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು, ಆ ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ತೀಘ್ಷ್ಸವಾದ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ನಿರ್ದಾಣಮಾಡಿ 
ಜಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಫೈ ದೇವೇಂದ್ರನೆ, ಕ್ರೇಪ್ಕ್ಯವಾದ ಈ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಕ್ರೂರನೂ ದೇವಕತ್ರುವೂ 
ಆದ ವೃತಾ )ಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಬ ನಿಪ ಒ೦ಟಿಕವಾಗಿ ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ಆಳು? ಎಂದು. ನುಡಿದು ಆ 
ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಅಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಕು ಇಂದ್ರನು ಅದನ್ನು ೇಮದಿಂದ ಬನ್ಕೀಕರಿನದನು. ಟಿ 


€ ೦೮ ನಾರತಾ ಮೂ 2 ರಂ ಂಸಂಎಷಇಷು“್ಥ್ವ್ಯ್ರ 


೧೦೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ--(ವೃತ್ರಾಸುರವಧೋಪಾಖ್ಯಾನ.) 


A le 


ವೈ ಕಂಪೌಯನೆಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು  ಹನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 


ಆ ಬಳಿಕ ಲೋಮಕಮಹರ್ನಯು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫಿ ರಾಯನೆ, ಅನಂತರ ಬಲಿ 
ಪೃರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿತನೂ ವಜ್ರಪಾಣಿಯೂ ಆದ ಅಂದ್ರನು ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 


.ಶಿಖರಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಪರ್ನತಗಳಂತೆ ತೋರುವ ಮಹತ್ಮಾ ದ ಶರೀರವುಖ್ಯ ಹಾಲೇಯರೆಂಬ ದ್ರೈತ್ಳರಿಂದ 
ಸುತ್ತಲೂ ರಶ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಛೂಮ್ಮ್ಯಾಕಾಶಗಳನ್ನು ಆವರಿಬಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ ವೃತ್ರಾಸುರನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಲ್ಕು 


ದೈತ್ಛಾರಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಗೂ ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತಕಾಲ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧವು ಆಯಿತು... ಆ ಯುದ್ಧ 
ದೆಲ್ಲಿ ವೀರಭಟರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಖಡ್ಗ ಗಳಂದ ಹೊಡೆದಾಡುವಾಗ, ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಗಲಿ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾದ ಆ ಖಡ್ಗ 
ಗಳ ಶಬ್ದವು ಮಹಾಘೋರವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಗಳಂದ ಕತ್ತೆ ರಿಸಲ್ಕಟ್ಟ ಸ ವೀರಭಟರ ತಲೆಗಳು ತೊಟ್ಟು 
ಘಗಂತ್ರಿ ಬೀಳುವ ಶಿಲೇಮರದ ಹೆಣ್ಣು ಗಳಂತೆ ಕಳ್‌ ಬೀಳುತ್ತಿ ದ್ದ ವು. ಸುವರ್ಣಕವೆಚೆಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟ 
ಕಾಡುಕಿಚ್ಚು ಹತ್ತಿದ ಪರ್ನತದಂತೆ ತಾಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಇಕ್ರಾಲೇಯನು ಗದಾಯುಧಗಳಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ: 
ಹೊಡೆಯಲು, ಆ ವೆಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ » ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬೀಳುವ ದೈತ್ಗಾರ ವೇಗ 


| 


+ 


| 
| 


ವನ್ನೂ, ಸೈೆಸಲಾರದೆ ದೇವತೆಗಳು ಭಯಪಟ್ಟು ಪಲಾಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರನು ' 


ಭಯಪಟ್ಟು ವೈತ್ರಾಸುರನ ಪರಾಕ್ರಮವು ಹೆಚ್ಚುವದನ್ನು ಕಂಡು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, 


ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಕರಣಾಗತನಾದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಪುರುಪನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ' 


y 


ಅರಣ್ಯ ಪರ್ಮೆ-೧೦.ಂನೇಅಧ್ಯಾಯಃ ರ೯ಗಿ 


RV ONAN NNN 


|ಕಾಲೇಯರಿಂದ ಭಯಪಟ್ಟು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆತನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ಸಿಟ್ಟು, ಆತನಿಗೆ 


| ನರಾಕ್ರಮವು ಹೆಚ್ಚು ವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ತಿಳದು ಸಮಸ್ತೆರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹಾತ್ವರಾದ ಬ್ರಹ್ಟುರ್ಬಿ 
| ಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಟತಮ್ಹ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಸಹ ಇಂದ್ರನೆಲ್ಲಿಟ್ಟರು. ಆಗ ಮಹೇಂದ್ರನು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ತೇಜಬ್ರ 
ನಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳ ತೇಜಬ್ಬನಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮರ್ಮಿಗಳ ತೇಜಬ್ಬನಿಂದಲೂ ಸಹ ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು ಪಡೆ 
(ನನು, ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ವೃತ್ರಾ ಸುರನು ಮಹತ್ತಾ ದ ಬಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಶಬ್ದದಿಂದ ಭೂಮಿಯೂ 
|ಸ್ಫರ್ಗವೂ ದಿಕ್ಕಾಗಳೂ ಆಕಾಶವೂ ಪರ್ವತಗಳೂ ಸಹ ನಡುಗಿಹೋದವು. ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ಮಹಾಶಬ್ಬಿ 
ನನ್ನು ಕೇಳ, ದೇವೇಂದ್ರನು ಭಯಪಟ್ಟು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ವೆಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ವೃತ್ರಾಸುರನ 
|ನಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಸನ್‌ ಮೇಲೆ ಜೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಸುವರ್ಣಮಾಲಿಕಯನ್ನು ಧರಿಬದ್ದ ವ a ವೈ 


೨ಸುರನು ಆ ವಜ್ರಾಯುಧದ ವೆಟ್ಟುತಿಂದು, ಪೂರದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ತೂ ಕಳಕ್ಕ್‌ ಬಿಡಲ ಬಟ್ಟಿ, ಮಂದರ 


ರರ್ವತೆದಂತೆ ಕ್‌ಳ್‌ಕ್ಕ್‌ ಬಿದ್ದು ಹತನಾಗಿಹೋದನು. ಬರ್ಲಕ ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ, ಆ ವೃತಾ ್ರಾಸುರನನ್ನು 


ನೋಡಿ ಯಪ ಟ್ಟು ಡ್ರನು ಬಾ ಶಾಂತನಾಗಿ ಅವನು ಇ ಇನ್ನೊ ಶಟ್‌ ಜ್‌ ಜು 
|ಲಿದ್ದ ವಜಾ ಯಸವ ಘಟ ಬಿದ್ದ ದ್ಲನ್ನೂ ಠಿಳಿಯದೆ, ಒಂದು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಆಡಗಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೊ ಕ್ವೋಸ್ವರ 
ಬಳು, ಆಗ ವೃತ ಸ್ಯ AEE ಹತನಾದದ್ದ ನಂ ಸ ನೋಡಿ ಸಕಲರಾದ ಡೇ ್ಪ ಮಹರ್ಬಿ 


ಗಳೂ ಸಹ ಸಂತುಷ ರಾಗಿ ಅಂದ್ರ ನನ್ನು ಬಹರಳವಾ ಸ್‌ ಬಳಕ ದೇವತೆಗಳು ಹತಕೇಪರಾಗಿ ಭಯ 
ಪಟ್ಟು ಹಿಡಿಹೋಗತಕ್ಕ ದೈತ್ಯರೆಜ್ಟರನ್ನೊ. ಸಂಹಾರಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಛಯಗ್ರಸೆ ನ ರಾಗಿ ಆನೇಶ್‌ ಇಲ 
೨ತರಪ್ರಾಣಿಗಳಂದ ಭಯಂಕರವಾದ ಸೆಮುದ ದ್ರವನ್ನು ಹೊತ್ತು, ಮೂರು a ಇರರ, 


(3 
'ಯೋಕಿಬ ಮುಂತಾ ನ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಸಿ ೨ನ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಕಲಕೆಲವು ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ರಿ ರುವಾಗ, ಕಾಲಯೋಗದಿಂದ sali ತ್ರ ರಬುದ್ದಿಗಳಾಗಿ " ಮಡಿಗಳ ತಪೋಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೂ ಅವರ 
ವಿದ್ಭಾಬಲದಿಂದಲೂ ಜಗತು ಹ್ಲೇಮವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಭಃ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಧರ್ರಜ್ಞ್ನ ರಾಗಿಯೂ ಮೇದವೇದಾಂಗೆ 
'ಘಾರಂಗತರಾಗಿಯೂ ತವಬ್ನಗಳಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಅವರೆಲ್ಲರ ತಪಸ್ಸಿಗೊ ಭಂಗವನ್ನು ಟುಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಸಂಹ 
'ರಿಬದಿ ಆದರೆ, ಜಗತ್ತೆ ಲ್ಲಾ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುವದು? ಎಂದು ವಿಕ್ವ ತು. ರತ್ನಾ ಸರವಾಗಿಯೂ ಹ 


'ವಾಸಸ್ಯೂ ನವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿಗಪ ನ್ಯೂನ 'ಸುನದ ಅಶ ್ತ್ರವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಸ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಡು 


೧೦-೧೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಶಂಸೆ-( ವಿಷ್ಣೃುಸ್ತೋತ ಘಂ 


' ವೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಶ್ವರನು ಜನೆಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಶ್ಕೆ 
ಲೋಮಶಕಮಹರ್ನಿಯು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫ್ರೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಹಾಲೇಯರು eR ನಾಕಮಾಡಜೇಕಂದು ವೀಣಿಬ, ಸಳ ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಣ್ಣಾಶ್ಲೇತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಹಾತಶ್ಚ್ಯರಾದ ಮಹಿಗಳನ್ನು ಕ್ರೋಧಾವೇಶದಿಂದ ರಾತ್ರಿಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಭಫ್ತಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟ್ರು ವಸಿಷ್ಠರ ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕಮದಮಾದಿ ಗುಣಸಂಪನ್ಮರಾದ ನೂರೆಂ 
ಭತ್ತೆ ಮಂ ark ಅನ್ನೂ ಬಂಭತ್ತುಮಂದಿ ಮಹಿಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಭಕ್ಷಿಸಿ ಆನೇಶಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ರಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಯತಮಮಾಗಿಂಯೂ ಇರುವ ಚ್ಛ್‌ವನಮಹರ್ಥಿಗಳ ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಹು 
ಮೂಲಫಲಗಳನ್ನು ಭಸ್ರಿನಿಕೊಂಡು ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನೂರುಮಂದಿ ಯಖಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಣೆಮಾಡಿದರು. 
ಬಳಕ ಭರದ್ಯಾಜಾಕ್ರಮನ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನೇಮದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಚರ್ಯುವೃತವನ್ನು ಧರಿನಿ ಉದಕವನ್ನೂ ವಾಯು 
ವನ್ನೂ ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅನಪೃತ್ತುಮಂದಿ ಮಹರ್ಫಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಣೆಮಾಡಿದರು. ಈ 
ಪ್ರಕಾರ ಆ ದಾನವರು ಆಯಾ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿರುವ ಖಯಸಿಗಳ ನ್ನೂ ತನ್ಹು ಜಸ್ಟ ಬಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಟಣರನ್ನ್ಹೂ ರಾತ್ರಿ 


NNN 


೧-೦ | ಕೀಕೃಪ್ಲೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಟೇಕು. 


ಹ್‌ ಬತ NNN NNN NN NNN NNN NNN NAS Ne 


ಇಲದಲ್ಲಿ ನಾಕಮಾಡುತ್ತ, ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಧ ರು.  ಕಾಲೇಯರು ಹೀಗೆ ಖಪಸ್ಸಿಶ್ರಮ 

ಗಳಲ್ಲಿ ಹಾವಳಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸರೂ ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ಶಿಳಯದೆ ಜಗು, ಆಗ ಆಯಾ ಆಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಯು 

ಮಾಹಾರದಿಂದ ಕೃಶರಾದ ಹಸುಗಳು ಆ ಹಾಲೇಯರಿಂದ ಏೀಡಿತರಾಗಿ, ರಕ್‌ ಮಾಂಸ ನರ ಕೀಲು ಮೊದಲಾದವು 

ಗಳು ನಪ್ಭ್ಪವಾಗಿ ಪಾ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಟ್ಟು ನೆಲದಮೇಲೆ ಅನ್ನು ೪ ನನ್ನ ರಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಶಂಖದ ರಾಶಿಗಳಂತೆ ಶಾಣಿಸುತ್ತಿ 

ದ್ದರು, ಮತ್ತು ಆಪ ಪ್ರತೀ ನಿ ಒಡೆದುಹೋದ ಕಮಂಡಲುಗಳೂ ಮುರಿದುಹೋದ ಸ್ರುಸ್ಸವಗಳೂ ಬಿದ್ದ | 
ರಾ ಸು) 

ದವು; ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿದ್ದ ಅಗ್ಲಿ ಹೋತ್ರೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಚೆಡುರಿಹೋಗಿದ್ದವು. ಹೀಗೆ ಕಾಲೇಂ ಯರ ಬಾಧೆಯಿಂದ Br 


ಪನ 
ತೆ ಶೆ ಲ್ಲವ್ರಣ 8 ವೇದಾಧ್ಸಯನ ದಿಂದಲೂ ಯಾಗಕ್ರಿ ಯೆಗೆಳಂದಲೂ ಕೂನ್ಸ್ಯವಾಗಿ ಉತ್ಪಾ ಹೆವಿಲ್ಲದೆ ಇತು, ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮ 
ರಾಯನೆ, ಆಗ ಭಯಗ್ರ್ರಸೆ ಸ ಸರಾಗಿ ರ್ಹೀಂ ದಳಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ರ ಮನುಪ್ನರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮನ್ನು, ` ರಕ್ಷಿಸಿಕೆ ಗೂಲ್ಯಾವದ 
ಸ್ಕರ ದಿಕ ಕುರತ "ಓಡಿಹೋಗಿ, ಕೆಲವರು ಪರತದ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡರು ; ಮತ್ತೆ ತವ 


ಮರಣಭೀತಿಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿ ರು; ಕೂರರಾದ ದ ಇನ್ನು ಕಲವರು ಆಯುಧಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಆ ದಾನ: 


ವರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಆವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದರ ತ ಅಧಿಕವಾದ ಪ ಪ್ರಯತ್ನು ವನು ಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಹೆಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ 


ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಜಾಣದೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಕ ಕ್ರಮನಟ್ಟು, ಕ ಹಣವಾಗಿ 2೫.1 


ಮಂ ಪ್ರಕಾರ ಮ ಜ್ಞಾದಿಕ್ರ ಯೆಗಳಲ್ಲದೆ ಜಗತ್ತು ಫೋಂದಕೆಯೆನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ನ್ನು ನೋಡಿ, ದೇವತೆಗಳು ಆಧಿ 


ತವಾಗಿ ವಥೆಪ ರಟ್ಟು ಭಯೆಗ್ರೈಸ ರಾಗಿ ಅಂದ್ರ ನೊಡಗೂಡಿ ಮಂತಾ ಾಲೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಲೋಕಕ್ಕೆ ಲ್ಲಾ | 


ರಶ್ಷಶನಾಗಿಯೂ ರವಾ ಸರ್ಯವ್ಠಾಹಿಯಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಿಂದ ಜಯಿಸಲಕಕ್ಕುನ ನಾಂ 


5 

pe, 

== 
Ke) 


k 


ಪಡ್ಲುಣ್ಟ್‌ಕ್ಕ ಸ್ರಸೆಂಪನ್ನೆ ನಾಗಿಯೂ ವೆ ಕುಂಠಪತಿಯಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಮಾರ್‌ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಸಾಪ್ಟ್ರಾಂ ' 
ಗಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಆತನನ್ನು ಮುರಿತು " ವಿಲ್ಲೆ ಹರಮಾತ್ವನೆ ಸಮರ್ಥನಾದ ನೀನೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ | 
ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿತಿ ಲಯಕರ್ಶ್ಯವಾಗಿರುವೆ. ನೀನೇ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ತೆಕವಾದೆ ಈ ಇಗತ್ವನ್ನು ನಿರ್ರಾಣಮಾಡಿರುವೆ. 
ಲ್ಲೆ ಪ್ರಂಡರೀಕಾಶ್ಷನೆ ಪಠ್ಯದ ಲ್ಲಿ ಮಹಾಜಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು wd ವರಾಹಾವತಾಡ 

ವನ್ನು ತಾಳ ಮಲ್ಯ ರಮಾಡಿದೆ. ಆ ದ್ವೈತ ತುನಾದ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮವಂತನಾದ ಒರಣ್ಣಕತಿಪ್ಪ ಶಿಪುವನ್ನು ನರವಿಂಹಾವ 
ಠಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೆಂಹರಿಬದೆ. ಸೆಕಲಪಾ ್ರೀಣಿಗಳಿಗೂ ಅವ ವೆಧ್ಯನಾದ ಮಹಾಸುರನಾದ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು 
ವಾಮನಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೌ ತಾಳ ಕ್ಸ್‌ “ಳರಬಿಟ್ಟಿ, ಯ ರಚ ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡೆತಕ್ಕ್‌ವನಾಗಿಯೂ 
ಮಹತಾ ದ ಡಿ ನ್ನು ಸ್‌ ಕ್ರ ಠನಾಗಿಯೂ: ಇದ್ದ ಜಹಂಭಾಸುರನನ್ನು ನೀನೇ. ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿದೆ. ಹೀಗೆ ಆನೇಶವಾಗಿ ಅದು ನಿತವಾದ ಕಾರ್ಲವಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ರಸ್ತ ಬದ. ಈಗಲೂ ಕಾಲೇ 
ಯರಿಂದ ಭೆಯಪಟ್ಟರುವ ನಮಗೆ ನೀನೆ ಇ ರಫ್ತಕನಾದವೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ, ಎಲ್ಫೆ ಮೆಧುಸೊದನನೆ, ನಾವು ವಿ 
ವಬಕೊಳುವದೇನೆಂದರೆ, ದೇವದೇವೇಶನಾದನೀನು ನ ನಮ್ಸನ್ನೂ ಇಂದ್ರ ನನ್ನೂ ಸಮಸೆ « ನ ಲೋಕ್‌'ಗಳ್‌ನ್ನೂ ಸಹೆದುಪ 4 
ದಾದ ಆ ರಾಶ್ಚಸರ ಭಯದಿಂದ ತ ತಬ್ಬಿಬ ಬ ಸಂರಕ್ಷಿಸ ಸು? ಎಂದು ದೇವತೆಗಳು ಗ್‌ ವಿಜ್ಞಾಪನೆ ಮಾಡಿದರು.” 


cD 


ವೈಶಂಪ ಇಯನಮೆನೀಕ್ಕ ರನು ಹಾಟ ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಇನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಬಳಕ ಲೋಮಕರು ಧಮರದ ಘಹುರಿತು “ ಬಟ್ಟಿ ಧರ್ಮುರಾಯನೆ, ಆ ಬಳಕ ದೇವತೆಗಳು ಶ್ರೀನಾರಾ 
ಯಣನೊಡನೆ " ಎಲ್ಲೆ ಹಗತ್ಸ ತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನೆ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲರಾದ ಸುರನರ ಫಿರ್‌ ಸ್ನ ವರಗ 
ಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕುತೆರದ ಪ್ರಾ Moi ನಿನ್ನನುಗ್ರಹದಿಂದ ವೈ ಷ್ಟ ಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಹೆವ್ಯುಕವ್ಯುಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸಂತೋಪ ಮ ಹೀಗೆ ಬಬ್ಬರೆನ್ಲೊ ಬ್ಬ ರು ಸಾ ಯಿನಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ ಸಕಲರೂ ನಿ ನಿನ್ನ ನುಗ್ರ ಹದಿಂದ 
ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ರಕ್ಷಿತರಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿ 3 ಮವ; ಈಗಲಾದರೋ ರಾಶ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ವೀಣಿ 


ಅರಪರ್ವ-ಣಂಔನೇಅಧ್ಯ್ಭಾಯೆ. ರ್ಣಸ್ಟಿ 


ಎಟ ಗಾ ಇವ 


[ನ್ನ್ನ ಯಾರೋ ನಾಕಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು.. ಅವರು ಯಾರೋ ನಮಗೆ ಶಿ೪ಯೆದುು ಈ3 ಪ್ರಕಾರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಇರೂ ನಾಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ, ಭೂಲೋಕವು ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವದು. ಭೂಲೋಕವು ನಪ್ಕೃವಾಗಲ್ಕು 
ಇರ್ಗಲೋಕವೂ ನಪ ಬ್ರನಾಗುವದು. ಇಂಥ ಮಹತ್ತಾದ ಭಯವು ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಉಂಟಾಗಿರುವದು. ಆದ 
ಣರಣ ನಿನ್ನಿಂದ ಸಂರಪ್ಷಿತವಾಗಿರುವ ಸಕಲ ಜಾ ನಾಕವಾಗಿ ಹೋಗದಂತೆ ನೀಮು ಸಂರಕ್ಲಿಸಬೇಕಾ - 
೨ಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಬದರು. ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣ್ಹು ವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು , ಕುರಿತು ವಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳರಾ,ಾ ಈಗೆ ಪ ರಜೆಗಳ 
ಲ್ಲಾ ನಾಕವುಂಟಾಗಿರುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು. ಅದನ್ನು ನಿಮಗೆ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇ 
| ರಿ. ಹಾಲೇಯರೆಂಬ ಕ್ರೂರರಾದ ದ್ರೈತ್ಯೃರಿರುವರು. ಅವರು ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಬಳೊಂಡು ಪ್ರಪಂ | 
ತ ವನ್ನು ನಾಕಮಾಡುವದಕ್ಕ್‌ ಈ ಪಾ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು ಅದನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ಅಂದ್ರ ದಮ ವೃತಾ ್ರಾಸುರನನ್ನ್ನಿ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ 
1ನು. ಬಳಕ ಪಾಲೆ a ಆತ್ಮುರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು Re ಧಿ ವಾಸ ಟು ಲೋ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಕಮಾಡಜೇಕೆಂದು ಆಲೋಕಿಬೃ ರಾತ್ರಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಯುಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೊದಲು pe 
ಕುವದಕ್ಕೆ ಉಪ ಪಕ್ರು ಮಿನಿರುವರು. : ಅವರು ಸಮುದ ದ್ರದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಜಯಿಸುವದು 
ಮಗೆ 'ಅತಕ್ಚವವದ್ದು. ಅವರನ್ನು ನೀವು ಜಯಿಸಬೇಕಾದರೈೆ ಅದಕ್ಕೊಂದು ha ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ 
ಕೇರಿ. ಆ ರಾಶ್ಚಸರು ಆಕ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕೋಪಿಸುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುನದಕ್ಕೆ ನೀವು 
ತೈಯತ್ನ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ ಹಾಗೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕೋಹಿಸಬೇಕಾದರೆ, ಅಗಸ ಸ್ಪಮಹರ್ಶ್ಮ ಹೊರತಾಗಿ ಲೋಕ್‌ 
ಸಿ ಮತ್ತ್ಯಾರೂ ಸಮೆರ್ಥರಾಗಿಲ್ಲ ಆ ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಿದ ಹೊರತು ಆ ದುಪ ಒರಂಬೇರೆ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಲಾ 
ಕರು? ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ದೇವತೆಗಳು ಬ ವಿಷ್ಟ್ರುದೇವನನ್ನು ಹೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಗ 
ಸಾ (ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿತನಾದ ಬ ವ ಹುವೇವನತ ಅನೇಶಮಂದಿ ಯಖಸಿಗಳಿಂದ ಸೇಐತನಾದ 
ಶಪೋನಿಧಿಯಾದ ತೇಜಬ್ಬಿಯಾದ ಮತ್ರಾವೆರುಣಸಪುತ್ರನಾದ ಆಗಸ್ಟ ಸ್ರಿನುಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ಲೊ ೇತ್ರಮಾಡುವ 
ದಕ್ಕೆ ಹ ಉಪಕ್ರ್‌ಮಿಬಿ " ಎಲ್ಫೆ ಮರಾತ್ತಿನೆ, ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ನಹುಪಮಹಾರಾಜನಿಂದ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ದೇವತೆ 
' ಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಲೋಕ ಕಂಟಕನಾದ ಅವನನ್ನು ಸ್ನರ್ಗದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಸ ಸೂರ್ಲ್‌ನ 
ಸೋಲೆ ಕೋನಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ಲ ಪರ್ವತವು ನಿನ್ನು NS ಉಲ್ಲಂಭಸದೆ 
ಈಗಲೂ ಮೇಲಕೆ ಕಳೆದೆ ಬಿದಿ ರುವದು. ಆ ಐಂಧ್ಭೃಪರೃತ ಹರ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗತೆ ತೆ ಲ್ಲವ್ರೂ ಅಂಧಕಾರ 
ನಿಂದ ವ್ಯಾಪ ವಾಗಲು ನಾಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಿಂದಲೇ ಸ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಈಗಲೂ 
ಕಾಲೇಯುರಿಂದ ಭಯಪಟ್ಟರುವ ನೆಮಗೆ ನೀನೇ EE ರಿಂದ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ i ನಿನ್ನನ್ನು 


ಇಂದು ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆವು > ವಿಂದು ಪ್ರೌರ್ಥಿಬದರು. ನ 


ಜಾಗರ ೋಾ್‌್‌್‌್‌ 


೧೦೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. —ಶೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಕಂಸೆ- (ಅಗಸ್ತ್ಯ ನ್ರಿಮುಹಾತ್ನ ಕೈ ಸಥನ.) 


ವೈಕಂಪಾಯನೆಮುನೀಶ್ವರನು RE ಹುರಿತು- ಕೇಳಾ ಹನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ಲೋಮಕನೊಡನೆ “ ಎಿಲ್ಫೆ ಮಹೆರ್ಬಿಯೆ, ಐಂಭ್ಯೈಪರ್ವತವು ಯಾತಕ್ಟೊ ಶಸ್ತ್ರ ರೆ ಹೋಪ 
ಗೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದನು? ಆದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವದು. ಆದನ್ನು 
ನಿವರಿಸು?” ವಿನಲ, ಲೋಮಕನು “ ವಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಸೂರ್ಯನು ಪ ರ್ವತಕ್ರೇಶ್ಠ ವಾದ ಸುವರ್ಣ ಮಯವಾದ 
ಮೇರ ಪರ್ವತವನ್ನು ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲೂ ಅಸ್ತೆಕಾಲದಲ್ಲೂ ಪ್ರದಶ್ತಿಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಸು. ಆದನ್ನು ನೋಡಿ 
ವಿಂಧೈಪರ್ನತವು ಸೂರ್ಲುನನ್ನ್ನು ಹುರಿತು " ಎಲ್ಪೆ ಸೂರ್ಳ್ಯನೆ, ನೀನು ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹಾಗೆ 
ಪ್ರದಪ್ರಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆಯೋ ಹಾಗೆ ನನಗೂ ಪ ಗ್ರದಸ್ಸಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು? ಎನಲ್ಕು ಸೂರ್ಫನು " ವಲ್ಫೆ ವಿಂಧ್ಯೂನೆ, 
ನನ್ನ ಸ್ನೇಜ್ಛೌ ಯಿಂದ ನಾನು ಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಪ್ರದಷ್ತಿಣೆಯನ್ನ್ನು ಮಾಡತಕ ಕ ವನಲ್ಲ. ಈ ಜಗತ್ತೆ ನ್ನು ನಿದ್ದಿನಿದ 
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ಶ್ರೀತೃಪ್ಟ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಜೂಾರತದೆ ಕನ್ನ ಡಬೇಕು. 


FAAS AAS 


ಸ್ಸ ತಡೆಯಬೇಇಂದು ಯೋಚೆನ್ಯ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುವದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮಿಬದನು. ಆಗ ಸಕಲರಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ವಿಂಧ್ಹನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಹಾಗೆ ಬೆಳೆಯಕೂಡದೆಂದು ಉಪಾಯದಿಂದ ಖಪ್ಟುಹೇಳಿದರ್ಕೂ ವಿಂಧ್ಭೃನು ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ ಹೋದನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ತಪಬ್ಯಂಯೂ ಧರ್ವಾತ್ವನೂ ಆಕ್ಮ್ವರ್ಳಕರ 
ವಾದ ಸಾಮರ್ಶ್ಯವುಲ್ಯವನೂ ಆದ ಅಗಸ್ಪ್ಯ್ಯಮಹರ್ನಿಯ ಸವಿರಾಪಕ್ವೆ ಬಂದು, ಆತನನ್ನು ಕಾರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾ 
ತ್ವನೆ, ನಿನ್ನು ಶಿಶ್ನ್ನನಾದ ವಿಂಧ್ಯನು ಕ್ರೋಧಾವೇಶದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಸೂರ್ಫಚಂಡ್ರರ ಗತಿಯನ್ನ್ಹೂ ನತ 
ತ್ರಗಳ ಗತಿಯನ್ನೂ ತಡೆದಿರುವನು. ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನೆ ಹೊರತು ಮೆತ್ತಾ ಲಗೂ ಕಠ ಯಿಲ್ಲ, 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೇ ಆತನನ್ನು ನಿವಾರಿಸು? ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿನದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಅಗಸೆ ನ್ರಿಮುಹರ್ಫ)ಿಯು ಪಶ್ಚೀ 


ಎ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ವಿಂಧ್ಯಾ ಪರ್ವತದ ಸವಿಸಾಹಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ " ಎಲ್ಫೆ ವಿಂಧ್ಲೇೊನೆ, ನಾನು ಬಂದರ ಕಾರ್ಭಾರ್ಥವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವೆನು. ನೀನು ನನಗೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡು. ನಾನು ಬರುವ ವರೆಗೂ ನೀನು ಈ 
ಮಾ 


ವನ್ನು ತಡೆಯಬೇಡ. ನಾನು ಬಂದ ಬಳಿಕ ನಿನ್ನು ಅಚ್ಸ್ಯಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ನೀನು ಬೆಳೆಯಬಹುದು > ವಿಂದಃ 
ಸಮಯನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ವಿಂಧ್ಯೇನಿಂದ ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಜಕೊಂಡು ದಪ್ಷಿಣದಿಕ್ವಿಗೆ ಹೋಗಿ. 
ಈಗಲೂ ಆಲ್ಲೆ © ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. 

ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಎಂಧ್ಲೊಪರ್ವತವು ಬೆಳೆಯದಂತೆ ಮಾಡಿ ಆಗಸ್ತ ಪ್ರರ ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಲೋಕ್‌ಬಾಧಾನಿವಾರಣೆಮಾಡಿದರು. ಅನ್ನು ಆ ಮಹಾತ್ಲುರಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಜೇವತೆ 
ಗಳು ಕಾಲೇಯರನ್ನು ಸಂಹರಿನಿದ್ದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಸಾಲೇಯರ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ದೇವತೆಗಳು ಆಗ 
ಸ್ತ ತ್ರಿಮಹರ್ಬ್ಸಿಯ ಬಳಗೆ ಬರಲು, ಅಗಸ ವಿನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ವಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳರ್ರಾ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ವರ 
ಬಂದಿರಿ? ನನ್ನಿಂದ ನಿಮಗೇನಾಗತಕ್ಕದ್ದು?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲ್ಕು ದೇವತೆಗಳು " ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ತನೆ, ನೀನು 
ಈ; ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ದೇವಕತ್ರುಗಳಾದ ಸಕಲರಾದ ಕಾಲೇಯರನ್ನ್ಹೂ ನಾವು ನಿಗ್ರ 
ಹಿಸುವೆವು? ವಿಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿವಿದರು. ಆಗ ಅಗಸ್ಟ ನ್ರಿಮುಹರ್ನಿಯು ಲೋಕಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ತಾನು ಈ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಅವರೊಡನೆ ಹೇಳ, ಆ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ತೆಪಬ್ಬದ್ದ ರಾದ ಪಖಖಬಿಗಳೊಡನೆಯೂ : 
ಹೂಡಿ ಸಮುದ್ರದ ಬಳಗೆ ಹೊರಟನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ, ಮನುಷ ಕರ ಗಂಧ ' 
ರ್ವರೂ ಉರಗರೂ ಯಕ್ಷರೂ ಸಂಪುರುಪರೂ ಸಹ ಆ ಮಹಾತ್ವರ ಸಂಗಡ ಹೊರಟರು. ಬಳಕ ಅವರೆ ' 
ಅರೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಧ್ವನಿಯುಲ್ಛದ್ದಾ ಗಿ ತೆರೆಗಳಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆಯ್ಕೂ ಗಾಳಿಯಿಂದ ತೂಗಾಡುತ್ತಿರು 
ವಂತೆಯೂ, ಗುಂಪುಗುಂಪಾದ ನೊರೆಗಳಂದ ನಗುತ್ತಿ ರುವಂತೆಯೂ ತೋರುತ್ತಾ ಸ ಪರ್ಕತಗಳ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಓಿಡಾ: 
ಡುತ್ತಾ » ನಾನಾವಿಧವಾಡ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಜಲಜಂತುಗಳಂದಲೂ ಅನೇಕ ಪಶಿಗಳ ಗುಂಪ್ರಗಳಂದಲೂ ಇಡಿ 
ರುವ ಮಹಾ ಸಮುದ್ರದ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿದರು.” 


eS 


೧೦೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ..-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ--(ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪೂರಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುವಿಕೆ.) 


ವೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ಗರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನ್ನಿ ುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಲೋಮಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು. “ ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಂಯನೆ, ಪೊಜ್ಜನೂ ಮಹಾತ್ವನೂ ಆದ ಅಗಸ ಕ್ರಿ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ, ತನ್ನೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಸಕಲರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಯಖಿಗ 
ಳನ್ನೂ ಹುರಿತು "ಲೋಕಹಿಶಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಮಹಾಸಮುದ್ರವನ್ನು ನಾನು ಪಾನಮಾಡಿಬಿಡುತೆ ನೆ. ಮುಂದೆ. 
ಪಾಂ (0ಂಛೌ4 | 


ಅರಟ್ಳುಪೆರ್ವ-೧ಂ೬ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೧೯ 


9ರ ಮಾಡತಕತ್ತ ಸ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ೮ನ ವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ ' ಎಂದು ನುಡಿದು, , ಕೂಡಲೆ ಮಹತ್ತಾದ 
[| ಎ ಸ್ರೀಧೂವೇಕವನ್ನು ತಾಳಿ ವಿಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿ ರಲು ಆ ಮಹಾಸಮುದ ವ ದ್ರವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು 
[ಸೋಡಿ ಸ ದೇವತೆಗಳೂ ಆಕ ಶ್ಲರ್ಯಾಪ ಪಡುತ್ತ, ಆ ಮಹಾ ತನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸ್ತು ತಿಸುತ್ತ & ಆತನನ್ನು 
ಹಾರಿತು "ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ಲೋಕ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನೀನೇ ನಮಗೆ ಸಂರಘ್ಷಕನಾಗಿಯೂ ವಿಧಾಯಕನಾಗಿಯೂ 
| ಇರುವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅಂದಾ ದಿದೇವತೆಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಪ ರೃಪಂಚವು ನಪ ವಾಗದಂತೆ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡು ' ವಿಂದು 
| ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸುತ್ತಿ ಸತ ಕ RE ಮಾಡುತ್ತ ಪುಪ, ಪೃವೃಖ ಸಮನ ಮಾಡಿದರು... ಈ 
ಪ್ರಸಾರ ದೇವತೆಗಳಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪ ಟ್ಸೃಅ ಗಸ್ಟೊನು ಸಮುದ ದ್ರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜು ತೊಟ್ಟು ನೀರೂ ಅಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ 
ಇಟ ಸೈನ. ಆಗಸಮಸ ದೇವತೆಗಳೂ” ಸಂಶೋಪಪಟ್ಟು ಮಹೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸತ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಬ್ಯ 
[೮5 ಸ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ ಕಾಲೇಯೆದ್ಬೆ ತೃರೆಲ್ಲರನ್ಲೂ ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಪಾ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು ಮಹಾಬಲಕಾಲಿಗಳಾಗಿ ಆತಿ 
ವೇಗಪ್ಪ್ಯ. ಘೋರವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಕಾಲೇಯರು ದೇವತೆಗಳ ಪ ಪ್ರತಾ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ತಾವೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಪರಾಕ್‌ ಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸ ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತೆಕಾಲ ಘೋರವಾದ 
ಯುದ್ಧ: ವನ್ನು ವಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಯುದ್ಧ ವಾಗಲು, ಮಹರ್ಷಿಗಳ ತಪೋಜ್ನಾಲೆಗಳಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತಾಪ 
ವನ್ನು ರ ಇಾಲೇಯರು ತಮ್ಮ ಶತಿ 5 ಯಿರುವಮಟ್ಟಗೊ ಹೋರಾಡಿ, ಕೊನೆಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೆಂಹರಿಸೆಲ 
ಟೈ ರು ಆಗೆ ದೇವತೆಗಳಂದ ಹತರಾದ, ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಕಿರೀಟಿ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳನೂ ನ್ಗ ರತ ಖಚಿತ 
(ಶ್ಚ ರ್ಣ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಬಾಹುಪುರಿಗಳನ್ನೂ ಧರಿಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಕಾಲೇಯರು ಹೂಬಿಲಟ್ಟ ಸರುವ ಮುತ್ತು 
ಗದ ಮರಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಬಳಕ ಹತಕೇಪರಾದ ಶಲವುಮಂದಿ ದೈತ್ಸ್‌ರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಬ 
ತೊಂಡು ಪಾತಾಳವನ್ನು ಪ ವೇರಿ ದರು. ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಕಾಲೇಯದ್ವೆತ್ಳೇರೆಲ್ಲರೂ ಹತರಾಗಿ ಹ ಗಲ್ಕು 
ದೇವತೆಗಳು ಸಂತುಷ ರಾಗಿ ಸ್‌ ಸ ಸಮಹರ್ಫಿಯನ್ನು " ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ) ಹದಿಂದ ಕ್ಯೂ ರ 
[ರಾದ ಹಾಲೇಯರು ಹತರಾಗಿ ಹೋಗಲು, ಸೆಕಲಲೋಕಗಳಿಗೂ ಐಕೇಪವಾಡ ಸುಖವುಂಟಾಯಿತು' ಸ 
ಸು ತಿದ್ದಿ ‘ ವಿಲ್ಫೆ ಲೋಕ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಅಗಸ ಸದೆ ನೀನು ಪಾನಮಾಡಿದ ಉದಕವನ್ನುು ಪುನಃ ಬಟ್ಟು ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡು? ಬಿಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಅಗಸೆ ಸೋನು " ವಿಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳರಾ, ನಾನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿದ ಸಮುದ್ರೋದಕವು ನನ್ನೆ ಉದರದಲ್ಲಿ. ಸಾ ಯಿತು. ಪುನಃ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಬೇಕಾ 

'ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ ರೈಯತ್ನ ಶೈ ವನ್ನು ನೀವೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವ 
ಸೇ ಆಕ ಶಲ್ಯವನ್ನೂ ವಿಪಾದವನ್ನೊ ಹೊಂದಿ, ಆ ಮುಹರ್ಥಿಗೆ ನಮಸಾ ಿರಮಾಡಿ, ಆತನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಆಲೋಳಃಿಸುತ್ತ ಮೆಹಾವಿಪ್ಲುವಿನೆಾಡನೆ ಹೊರಟು, 
ಬ್ರಹ್ಟದೇವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು " ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರ ಹ್ವುದೇವನೆ, ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಡಬೇಕು? ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


ಹಾಸ ಡಿಎ ಅಶಿ 
೧೦೬ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.- ತೀರ್ಥ ಯಾತಾ ಪ್ರಶಂಸೆ--(ಸಗರ ಸಂತಶಿ ಕಥನ.) 


ಮೈ ಕಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಲೋಮಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ಎಲ್ಸೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆಗ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಲ್ಲಾ ಓತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ಬೇವತೆಗಳೊಡನೆ " ಅನ್ನು ಬಹೆಳ್‌ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಭಗೀರಥರಾಯನು ಜ್ಞಾತಿಗಳ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಸಮುದ ದ್ರವು 
ಪೂರ್ಣವಾಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡುವನು. ನೀವೆಲರೂ ನಿಮ್ರನಿಮ್ಹ ಸಾನ ಹೊರಟುಜಿ ಗಿರಿ ¥ ವಿನಲ್ಕು ಇಷ 
ಗಳು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಬ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಆಜ್ಞೆ ಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸಮುದ ದ್ರವ್ರು ಪೂರ್ತ ವಾಗುವ ಕಾಲವನ್ನು ಪ್ರ 

ಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು? ವಿಂದು ಲೋಮಕನು ಜೀಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಧರ್ಮರಾಯನು NNN 


೦೨ ಕ 


೧೯೬ | ತ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಬೇಕು. 
ಆರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ವನೆ, ಭಗೀರಥಮಹಾರಾಜನ ಜ್ಞಾತಿಗಳ ಯಾರು? ಅವರ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಭಗೀರಥ 
ರಾಯನ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಸಮುದ್ರವು ಹ್ಯಾಗೆ ಪೂರ್ಸವಾಯಿತು? ಅಂಥ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಶುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವದು, ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸು” ವಿನಲ್ಕು ಲೋಮಕಮಹ 
ರ್ಭ್ಶಿಯು " ಖಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ಅಫ್ಟ್ಠಕುಮೆಹಾರಾಜನ ವೆಂಶಡಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಮತ್ತು ರೂಪವಂತನೂ ಬಲವಂತನೂ 
ಆದ ಸಗರನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು ಇದ್ದನು. ಆತನು ಹೈೆಹಯ್ಯ ತಾಲಜಂಘ, ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ್‌ ದೇಶಾಧಿಪತಿ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಕಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಬಹುಕಾಲ ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದೆಯಿದ್ದ ನು. ಹೀಗಿ 
ರಲು, ಆತನಿಗೆ ರೂಪಯಣವ್ಹೆನೆಸೆಂಪನ್ನು ರಾದ ವಮೈದರ್ಭ, ಕಬ್ಬ ಎಂಬ ಅಬ್ಬ ರು ಪಶ್ಚಿ ಯರು ಆನುಕೂಲೆಯರಾಗಿ 
ದ್ಧ ರು ಆಗ ಸಗರನು ಅವರಿಬ್ಬ ರೊಡನೆಯೂ ಸಂತಾನಾವೇಶ್ಷೆಯಿಂದ ಕ್ಟಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಮಹತ್ತಾ ದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು, ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಏನಾಕಪಾಣಿಯೂ ಕೂಲಪಾಣಿಯೂ ತ್ರಿಪುರಸೆಂಹಾರಕನೂ 
ತ್ರಿಲೋಚನನೂ ಪಾರ್ವಶೀವಲ್ಲಭನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡು ಪತ್ನಿ ಯರೊಡನೆ ಆತನಿಗೆ ಸಾಪ್ಟ್ರಾಂಗೆಪ್ರಹಾಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡ್ಕಿ ಸಂಶಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು, ಆದ್ಯ ಸಂತುಪ ನಾಗಿ ಮಹಾದೇವನು 
ಪ ಶಿ (ಸಹಿತನಾದ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಈರಿತು * ವಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ನೀಮ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದ ಮುಹೂರ್ತಕ್ಕೆ ಆನು 
ಗುಣವಾಗಿ ನಿನ್ನು ಬಬ್ಬ ಪಶ್ಚಿ ಯಲ್ಲಿ ಶೂರರಾಗಿಯೂ ಮಹತ್ಮಾ ದ ದರ್ಪವುಜ್ಯವರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಆರವತ್ತು 
ನಾಐರಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುವರು, ಆ ಆರವತು ಸಾವಿರಮುಂದಿ ಮಕ್ಕಳೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಒಂದೇ ಆವರ್ಶಿ 
ನಾಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಪಶ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಕೂರನಾಗಿಯೂ, ನಿನ್ನು ವೆಂಶವನ್ನ್ನ ಉದ್ದಾ ರ ಮಾಡತಕ್ಕ 
ವನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಬಬ್ಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟುವನು ವಿಂದು ಮುಡಿದು ಆಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಬಳಕ 
ಜಗರರಾಯನು ಪಶ್ಚೀಸಹಿತನಾಗಿ ಅತಂತ ಸಂತುಪ್ಪ ನಾಗಿ, ತನ್ನು ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ಬಳಕ 
ಈೆಲವು ದಿವಸೆಗಳಾಗಲ್ಕು ಕಮಲಾಕ್ರಿಯರಾದ ಆತನ ಪಶ್ಲಿಯರಿಬ್ಬ ರೂ ಗರ್ಭಿಣಿಯರಾಗಿ ನವಮಾಸಗಳು ತುಂಬ 
ಲ್ಕು ಅವರಿಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ ಮ್ಲೆದರ್ಭಿಯು ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಸೋರೇಕಾಯಿನ ಆಸಾರವುಲ್ಚ ಒಂದು ಗರ್ಭದ ಚೀಲವನ್ನು 
ಪ್ರಸವಿಬದಳು. ಕ್ರಿಜ್ಛೇಯು ದೇವಕುವನಾರನಂತೆ ಸುಂದರನಾದ ಬಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಆಗ ಸಗರರಾ. 
ಜನು ವೈದರ್ಭಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಆಣೆಗೆ ಬಿಸಾಹಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ ರಲು, 4 ಎಿಲ್ಫೈ ಸಗರರಾಯನೆ, ಈ ಬೇಲ 
ವನ್ನು ಬಿಸಾಡಲು ಯತ್ನಿ ಸಬೇಡ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿಶುಗಳರುವವು. . ಈ ಚೀಲವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೆಚ್ಚಿ ಕ ಮಧ್ಗೇದಲ್ಲಿ 
ಬೀಜಗಳಂತಿರುವವುಗಳನ್ನು ನ್ಕೀಕರಿನ್ಯ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಸೇಕಪ್ರತ್ಛೋೇಕವಾಗಿ ತುಪ್ಪದ ಗಡಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟು ಪ್ರ, 
ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂರ್ಲಾಸು. ಮಹಾದೇವನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಆರವತ್ತು ಸಾವಿರಮುಂದಿ 
ಮಕ್ಕಳು ಆಗುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮತ್ತೊ ೦ದು ಆಲೋಚನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಡ? ವಿಂದು ಆಕಾಕ್ತ 
ವಾಣಿಯಾಯಿತು. 


pe 


NU 

೧೦೩ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ- (ಗಂಗಾವತರಣ) 

ಮೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನೂ ಕುರಿತು-ಕೇಳು  ಜನೆಮೇಜಯರಾಣೆನ್ಯೆ, 
ಲೋಮುಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ವಿಲ್ಛೆ ರಾಯನೆ, ಸಗರರಾಯನು ಆ ಅಕರೀರವಾಕ್ಟನ್ನು ಹೇಲು 
ಅದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಟ್ಟು, ತುಪ್ಪದ ಳಲ್ಲಿ ಆ ಗರ್ಭದ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಛೇಕಪ್ರತ್ನೇಕವಾಗಿ 
ಅಟ್ಟು ಅವುಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ತರ ಅಪ್ಪುಮಂದಿ ದಾದಿಯರನ್ನು ನೇಖುವದನು. ಬಳಕ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳು 
ಘಳೆಯಲು, ಮಹಾದೇವನ ಆನುಗೈಹದಿಂದ ಅಧಿಕವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಲ್ಛ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರಮಂದಿ ರಾಜಕುಮಾರರು. 
ಆ ಗಡಿಗೆಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ ರಾದರು. ಕ್ರೂರರಾದ ಆ ಶುಮಾರರು ಗುಂಪುಕೂಡಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ 
ಭೂಮಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚ ಸುತ್ತ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ ರಾಘ್ಟಸರನ್ನೂ ಆತರರಾದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಬಾಧೆನಡಿಸುತ್ತಿರಲು ಆದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಸಕಲರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಗುಂಪಾಗಿ ಹೋಗಿ 


ಅರಣ್ಣಸಪೆವರ್ವೆಇಂಂತಿನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. ರತಿ 
TESTS AAA ARATE ಹು rs Se -ು. 


EN 


A 


| ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವನಿಗೆ ಕರಣಾಗತರಾದರು. ಆಗ ಸರ್ವಲೋಕಸಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತುರಿತು 
| 4 ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳರ್ರಾ ಸಗರರಾಯನ ಕುಮಾರರು ತಮ್ಮ ದುಪ ತ್ರನಂದಲೇ ಜಾಗ ತೆಯಾಗಿ ನನ ಬರಡಾಗಿ 
ಹೋಗುವರು. ನೀವು ಚಿಂತಿಸತಕ್ಕ್‌ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ನಿಮ ಸಿನಿಮ್ರ ಸ ನಗಳಗೆ ಹೊರಟು ಹಾ > ವಿನಲ, ದೇವತೆ 
'ಗಳೆಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ತಮ್ಹುತಮ್ಹ ಸ್ಲಾನಗಳಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಬಳಕ ಕೆಲವುಕಾಲ ಕಳೆ 
ದಮೇಲೈೆ ಸಗರಚಕ್‌ ವರ್ತಿಯು ಅಕ್ಕಮೇಧಯಾಗಕ್ಕೆ ದೀತ್ಲಿತನಾಗಿ, ಆ ಯಾಗದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಭೂಮಂಡಲ 
| ಸಂಚಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಕ ತನ್ನು ಮುಕ್ತ್‌ ಳನ್ನು ಅದರ ಸಂರಘ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನು. ಆ ಕುದುರೆಯು 
'ಅನೇಕದೇಶಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಹ ಗ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವ ಸಮುದ್ರಪೃದೇಕವನ್ನು 
"ಹೊತ್ತು, ಅಲ್ಲಿ ಸಗರರಾಯನ ಮಕ್ಕಳು ಬಹುಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅವರ ಕಃಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸದೆ 
| ಯಿತು. ಆಗ ಸಗರಕುಮಾರರು ಚ್‌ ವ ಪ ಅಪಹರಿಬದರೆಂದು ತಿಳಿದು, ತಮ್ಹ ತಂದೆಯ ಸಮಾ 
ಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ವೃತಾ ಂತೆವನ್ನು ತಿಳುಹಿಸಲು, ಸಗರನು ಮುಕ್ತ ಳನ್ನು ಹುರಿತು * ಎಲ್ಲ್ಲಾ ದಿಕ್ತು ಗಳಗೊ ನೀವು 
ಹೋಗಿ ಆ ಹುದುರೆಯನ್ನು ಹುಡುಕ ಗೊತ್ತುಮಾಡಬೇಕು ' ಎಂದು ಅಜ್ಚ್ಯಾಯಿನು. ಆತನ ಆಜ್ಜೆ ಯಾವನ್ನ ತೆಗೆದು 
'ಘೊಂಡು ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ರಾಜಕುಮಾರರು ಸಕಲ;ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಹುಡುಕ ಕುಡುರೆಯನ್ನೂ ಆದನ್ನು 
| ಆಪಹಾರಮಾಡಿದವನನ್ನೂ ಸಹ ಕಾಣದೆ, ಪುನಃ ತಂದೆಯ ಸಮಿಪಕ್ಕೆ. ಬಂದು, ಗ " ಎಟ್ಟೆ 
|ಕಂದೆಯ್ತೆ ಈಃ Ay ನಾವು ಸುತ್ತಿ ಅನೇಕ್‌ ನದೀ ಸ ಪರ್ವತ ಗುಹಾವನಾದಿ ಸಕಲ ಪ್ರದೇಶ 
| ಳಲ್ಲೂ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿದ್ರೂ _ಯಿತು. ವಿಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಅದನ್ನು ಆಪಹಾರಮಾಡಿದವ 
ನನ್ನೂ ಸಹ le ಎಂದರು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಸಗರರಾಯನು ಕೂಹೋದ್ಬೀಿತವಾಗಿ " ವಲ್ಲೆ 
ಮಕ್ಕ ಳರಾ ನೀವು ಪುನಃ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರದೆ ಕುದುರೆಯೆನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. ಆ ಹುದುರೆಯನ್ನು 
ತರದೆ ನೀವು ಬರಕೂಡದು ಎಂದು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಇಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಲು, ಅದೇಪ್ರಕಾರ ಆ ಅರವತ್ತು 
| ನಾವಿರಮಂದಿ ಕುಮಾರರೂ ಗುಂಪುಕೂಡಿ ಹೊರಟು, ಪುನಃ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಿ ಒಂದುಕಡೆ 
' ಭೂಮಿಯು ಓಳರುವದನ್ನು ಹಂಡು, ಆ ಬಿಲವನ್ನು ಅನೇಕವಾದ ಗುದ _ಲಿಗಳಂದ "ವಿಸ್ಟ ರವಾಗಿ ತೋಡಲುಪಕ್ಸ್‌ 
ಮಿಸಲು, ಇತ್‌ ಪೌ ್ರಾಣಿಗಳುಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ಬ ಜ್‌ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸುರರೂ 
'ರಾಹಸರೂ ನಾಗರೂ ಇನ್ನೂ a ಪ್ರಕಾರವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ದೀನಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, "ರಸ್ಸು ದೇಹ 


ಮ್‌ 
ಅಬ ಸಂಧಿಬಂಧಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಬ ಜಸ ಹತರಾಗಿ ಹೋದರು. ಈ ಹಪ ಪ್ರಕಾರ ಸೆಗರರಾಯನ : 


ಮಕ್ಕಳು ಭೂಮಿಯನ್ನು ತೋಡಿ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹಾಣದೆ ಕ್ಲ ಕಪಡುತ್ತಾ, ಬಹುಕಾಲವಾಗಲು 
ವಾದ ಕ್ರೋಧಾ ವೇರವುಜ್ಳವರಾಗಿ, ಸಮುದ್ರದ ಈಕಾನದಿಕ್ಕ ನಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ತೋಡಿ ಪಾತಾ 
ಳವನ್ನು ಹೊಕ್ಕ pO ಸಂಬಾರಮಾಡುತಿ ದ್ರ ಆ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಜ್ನಾಲೆಗಳಂದ ದೇದೀಪ್ಛಮಾನನಾದ ಯಜ್ಞೇ 
| 'ಶ್ಯರನಂತೆ 1g ee ಮಹಾತ್ಸೈ ನಾದ ಕಪಿಲಮೆಹರ್ಬಿಯೆನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಪಭರಿತರಾಗಿ, ಕುದುರೆ 
ಯನ್ನು ಮರಳಸುವದಕ್ಕ ಕುತೂಹಲಪಡುತ್ತ, ಕಾಲಗತಿಯಿಂದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಕನಿಲಮಹರ್ಫಿಯನ್ನು ನಿರಾಕ್‌ರಿಣ 
ಆತನೇ, ತಮ್ಹ ಶುಯುರೆಯಮ್ನು ಅಪ ರುದ ಹೊ ್ರೀಧಾವೇಕವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆತನ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು, ಸಾಕ್ಷಾ 
ಧ್ರಾಸುದೇವಸ್ತರೂಪನೆಂದು. ೫೫0) ಹೊಗಳುತ್ತ. ರುವ ಆ ಕಹಿಲಮಹರ್ಥ್ಶಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಕೌಂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರಕ್ಯ ಜಲಲ ತೇಜ ಜದ್ಬನಿಂದ ಮುಂದಬುದ್ದಿ 
ಗಳಾದ ಆ ಆರವೆತ್ತು ಸಾವಿರಮಂದಿ ಸಗರಹುಮಾರರೂ ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋದರು. 


yr ನ್ನ್ನ ನೋಡಿ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ನಾರದನು ಕೂಡಲೆ ಸಗರರಾಯನೆ ಬಳಗೆ ಬಿಂದು, ಆತನಿಗೆ ಆ 

ವೈತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ತಿಳುಹಿಸೆಲು, ಆ ರಾಯನು ದುಃಖಶಕರವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಕಾಲ ಮ್ಳ 

ಕಟ್ಟು. ಎ ಹಾನಿ ಭಾಸನ ಸ ಸ್ವೆರಿಬ್ಯ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಅಸೆಮಂಜಸನ ಪುತ್ರನಾದ ಅಂಶುಮೆಂತನನ್ನು 
ಸಳ್‌ *50 


Fy 4 ಬ ke 


೧೯೪೯ ಶ್ರೀತೃಪ್ಟೃರಾಜ ವಾಣೀನಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಇನ್ನೆ ಡಟೇಕತ, 


| 
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ಗ ಬ ಯಿ ಬಗ 


ಕರೆದು, " ವಿಲೆ ಕುಮಾರನೆ, ನನ್ನ ನಿಮಿತೆ ವಾಗಿ ಮೆಜಾಪಠಾಕ್ರಮಕಾಶಿಗಳಾದ ಆರವತ್ತ್ಮುಸಾವದಿರಮಂದಿ ನನ್ನು 
ಮಕ್ಕಳ ತಿ ಕಹಿಲಮಹರ್ಥಿಯ ತೇಇಬ್ಬನಿಂದ ನಪ ರಾಗಿ ಹೋದರು. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಕ್ರೂರಚರ್ಳನಾದ ಆಸಮಂ 
ಜಸನನ್ನೊ ಹೂಡ ಧದ್ತರಷ್ಲನೆಗಾಗಿಯೂ ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಪರಿತ್ಟಾಗಮಾಡಿರುವನು. ಈ ಪ್ರತ್ರ 
ಶೋಕ್‌ದಿಂದಲೂ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಉಂಟಾದ ವಿಫ್ಲೆದಿಂದಲೂ ನಾನು ದುಃರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿರುವೆನು. 
ನೀನು ಆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತೆಂದುಕೊಟ್ಟು, ನನಗೆ ಈ ದುಃಖವು ನಿವೃತ್ತಿ ಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು' ಎಂದು 


ನುಡಿದನು?” ಎಂಬದಾಗಿ ಲೋಮಕನು ಹೇಳಿದನು. 


ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ಲೋಮಕನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ತ್ಯಣಿಸುವದು ಬಹಳ ಅಕಕ್ಸ್‌ಮಾದದ್ಗು. ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ, ಮಹಾರಾಜನಾದ ಸಗರರಾಯನು ತನ್ನು ಮಗನಾದ ಅಸೆ 
ಮಂಜಸೆನನ್ನು ಯಾತಕ್ಟ್ರೋಸ್ವರ ಪರಿತ್ಯಜಿಬದನು 7೫ ವಿನಲ, ಲೋಮಕನು “ ವಲ್ಫೆ ಧೆರ್ಮರಾಯನೆ, ಸಗರ 
ರಾಯನಿಂದ ಶ್ಚ ಬ್ಯಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಜವಿಬಿದ ಅಸಮಂಜಸನೆಂಬಿ ರಾಜಕುಮಾರನು ಪಶ್ಟ್ರೀಣವಾಸಿಗಳಾದ ಜನಗಳ ಮಕ್ಕ್‌ 
೪ನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಅವರು. ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಲಶ್ಷ್ಮಮಾಡದೆ ಅವರೆ ಕತ್ತನ್ನು ಕವಿಚಿ 
ಆವರನ್ನು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಸಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಪಟ್ಟು ಕೋರ್ತದಿಂದ ಪೆಟ್ಟಣವಾಬಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಗರ 
ರಾಜನ ಸಮಿಪಕ್ಕೆ ಬಂದ್ರು ಸ್ಟ್‌ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು * ವಿಲ್ಪೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಪರರಾಪ ದಿಂದ ಬಂದ ಕತ್ರುಗಳ 
ಭಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿ ನಮನ್ನು ಸಂರಥ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ನೀನು ಈಗ ನಿನ್ನಮಗನಾದ ಕೃೃರೆನಾದ ಆಸಮಂಜ 
ಸನ ಜೆಸೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಭಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಬ ನಮ್ರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸು > ವಿಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ' 
ಸಗರರಾಯನು ಪಟ್ಟ,ಣವಾಜಗಳ ಕ್ರೂರವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ, ಬಂದುಮುಹೊರ್ತ ಚೆಂತಾಸ್ರಾಂತನಾಗ್ಗಿ ತನ್ನು 


ಮಂತಿ ಶ್ರಿಗಳ್‌ನ್ನು ಸ ಖಲ್ಲೆ ಮುಂತ್ರಿಗಳರಾ ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಈ; ಆಸೆಮಂಜಸನೆನ್ಲು ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕ್‌ 
ಕ್‌ಳುಹಿಬಬಿಡತಕ್ಕ್‌ದ್ದು .. ನನಗೆ ಖಪ್ರಯವನ್ನೆ ನೀವು ಅಸೇಸ್ರಿಸುವರಾದರೆ, ಜೊ ಸಾರ್ಕವನ್ಲಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸೆರ 
ವೇರಿಬ ” ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆದನ್ನು ತೇ ಮಂತ್ರಿಗಳು ರಾಜಾಭ್ವೆ ಯಾದಂಶೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅಸಮಂಜಸ 
ನನ್ನು ಆರಣ್ಣುಕ್ಕೆ ಘುಹಿಬ ಬಿಟ್ಟರು. ವಿಲ್ಲೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸಗರರಾಯನು ತನ್ನು ಮಗನ ದುಪ + 
ತ್ಯವನೆಪ್ಲಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಪುರಜನರ ಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಸಮಂಜಸೆನನ್ನು ಆರಣ್ಯಾಕ್ಟ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಮುಂದೆ 
ಆ ಅಸಮಂಜಸನ ಮಗನಾದ ಅಂಶುಮಂತನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಐಳುವೆನು ಕೇಳು. ಆಗ ಆಂಶುಮಂತನು ಸಗರರಾ 
ಯನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ, ಅವನ ಆ ಶ್ಹಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅರುವತ್ತು ಸೌವಿರಮಂದಿ ಸಗರಪ್ರತ್ರ ರು ಯಾವ ಭೂ ' 
ಮಿಯ ಬೆಲವಿಂದ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಬದರೋ ಅದೇ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ತಾನೂ ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಪಾತಾ 
ಳಕ್ತ ಹೋಗಿ, ಆಲ್ಲಿ ತೇಹೋರಾಶಿಯಾಗಿಯೂ ಪುರಾಣಃರುಖ್ಲಿಯಾಗಿಯೂ ಮಹಾಾತ್ರೆನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಕಮಲ 
ನನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಯಜ್ಞದ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ, ಆ ಮೆಹಾತ್ತಿನಿಗೆ ಸೊಪ್ರಾಂಗನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ತಾನು 
ಬಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ವಿನಿದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳ ಸವಿಲಮಹರ್ಥ್ಶಯು ಸಂಶೋಪಪಟ್ಟು "ವಿಲ್ಫೆ ರಾ 
ಜಕುಮಾರನೆ, ನಾನು ವರನನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಬದ್ದನಾಗಿರುವೆನು. ನೀನು ಬೇಹಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡು? ಎನಲ್ಕು 
ಆಗ ಅಂಕುಮೆಂತನು ಯಜ್ಞ ಸಾಂಗವಾಗಬೇಶಕ್‌ಂದು ಯೋಜೆಬ ಮೊದಲು ತುದುರೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಒಂದು 
ವರವನ್ನೂ, ಬಳಿಕ ಭಸ್ಟುರಾಶಿಯಾಗಿರುವ ತಮ್ಪ ಏತೃಗಳಗೆಲ್ಲ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯುಂಟಾಗಬೇಕಂದು ಎರಡನೇ 
ವರವನ್ನೂ ಬೇಡಿದನು. ಆದನ್ನು ಕೇಳೆ ಮಹಾತೇಜಬ್ಬಿಯಾದ ಘಫಿಲಮಹರಿಯು « ವಿಲ್ಫೆ ರಾಜಕುವಮಾರನ್ಯೆ 
ನೀನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಈ ಎರಡು ವರಗಳ್‌ನ್ನೂ ನಾನು ಕೊಟ್ಟರುವೆನು. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಆ ಸಗರಮಹಾರಾಜನು 
ಕೃೃತಾರ್ಥೆನಾಗಿ ಪುತ್ರವಂತನೆಂಜೆನ್ನಿ ಬಕೊಂಡಿರುವನು, ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ಸುವೂ ಧರ್ಮವೂ ಶ್ಲಮೆಯೂ ನೆಲೆಗೊಂ 
ಡಿರುವವು. ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಭಸ್ಟುರಾಕಿಯಾಗಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಏತ್ಛ್ರಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ಪುರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
ನಿನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಭಗೀರಥನು ತನೆಬ್ಬಿನಿಂದ ಮೆಹಾದೇವನನ್ನಿ ಸಂತೋಸಪಪದಡಿದ್ಯ ನೆಸ್ಟೆರಾಶಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವ: 
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A 


[ನಿನ್ನು ಈ ನಿಶೃಗಳಗೆ ಉತ _ಮವಾದ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವದಕೊ ಸ್ಟ ರ ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ತರುವನು. 
| ನಿಲ್ಫೆ ರಾಜಕುಮಾರನ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸಗರಮಹಾರಾಜನ ಕ ವು ನೆರಣೇರಲಿ, ಜಾಗ ತಯಗ ಇನು ಈ 
| ಕುದುರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ ? ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಬಳಕ ಅಂಶುಮಂತನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಕಿಲಮಹರ್ಥಿಯ ಆಜ್ಞಿಯಿಂದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
| ಸಗರರಾಯನ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ಒಂದು, ಆತನ ಪೌದಗಳಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು, ಆಗ ಸಗರರಾಯನು ಆ ಅಂಕು 
(ಮಂತನನ್ನು ಆಲಿಂಗನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಶಿರಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಆ ಘ್ರೊಣಮಾಡಲು, ಆಂಶುಮಂತನು ಆತನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ತ ಲ್ಲ್ಯಾ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನೂ ತಿಳುಹಿನಿ, ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ಕುದುರೆಯು ಬಂದಿರುವದೆಂದು ಎಜ್ಞಾಖನಿದನು. ಅದನ್ನು 
ಆಲಿ ಸಗರರಾಯನು ಪುತ್ರಕೋಕವನ್ನು ಬಟ್ಟು, ಆಂಕಮಂತನನ್ನು ಶ್ಲಾಭಸುತ್ತ KE, ಅಕ್ಕಮೇಧಯಾಗವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ ತಾನೂ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಬಹುಮಾನಿತನಾಗಿ, ತನ್ನೆ ಮಕ್ಕಳು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ವಿಸ್ಮಾರವಾಗಿ 
ತೋಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಪುತ್ರ ಭಾವವನಿ ಸರಿದನು... ಆ ಟೊದಲು ಸಮುದ್ರ; ಕ್ಕೆ ಸಾಗರವೆಂದು ಹೆಸೆರುಂಟಾಯಿತು. 
ಹೀಗೆ ಸಗರರಾಯನು ಬಹುಕಾಲ ಹ ಪರಿಪೊಲಿಸುತ್ತ, ತನ್ನ ನೊನ್ನುಗನಾದ ಆಂಕುಮೆಂತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪಟಾ ಭಿಪೇಕ ಮಾಡಿ ಸ್ಫರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಬಳಕ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅಂಕುಮಂತನು ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ಸುತ್ತು 
ವರಿಯಬಟ್ಟ ಛ.ಮುಂಡಲವನು ಪ ತನ್ನ್ನ ನಿತಾಮೆಹನಾದ ಸಗರರಾಯನ ಹಾಗೇ ಆಳುತ್ತಿರಲ್ಲು ಆತನಿಗೆ ಮೆಹಾಧದ್ಧಿ 

ಸ್ಪೃನಾದ ಬ್‌ ಹ ಹುಕ್ಸಿ ದನು. ಬಳಕ ಅಂಕುಮಂತೆನು ದಿಲೀಪರೂಯನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟು | 
ತಾನು ಸ್ನರ್ಗೆವನ್ನು ಪಡೆದನು. ' ಬಳಕ ದಿಲೀಪಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನು ಅರವತ್ತು ಸಹಸ್ರ ಮಂದಿ ಏತ್ಛ್ರಗಳೂ ಡಕ 
'ಲಮಹರ್ಫಿಯ ತೇಜಬ್ಬನಿಂ ಭಸ್ಟೆರಾಶಿಯಾಗಿ ಹೋದದ್ದನ್ನು ಕೇಳ ದುಃಖದಿಂದ ಸ ತ, ಅವರಿಗೆ ಉ 
ತ್ರ ಮವಾದ ಗತಿಯಾಗಜೇಕೆಂದು ಚಿಂತಿಬ, ಗಂಗೆಯನ್ನು ವ ತೆರುವದಕ್ಕೋಸ್ಕರ, ತನ್ನು ಕಕಿಯಿರುವಮ 
ಬ್ರಿಗೊ ಮಹತ್ತಾದ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು... ಆದರೂ ಆತನ ಮನೋರಥವು ನೆರವೇರದೆ EN 
ಅತನಿಗೆ ಆಸೂಯಾರಶಿತನೂ ಸ ಸ ಧರ್ನಾ: ಒೃತ್ರ್ರನೂ ಆದ ಭಗೀರಥೆನೆಂದು ಪ ಪ್ರಭದ ನಾದ ಬಲ್ಬು ಮಗನು 
ಹಮಹಿ ಸದನ. ಆಗ ದಿರೀಪನು ಆತನಿಗೆ ದನ ಮಾಡಿ, ತಾನು ತವೋವನ್ಸೆ. ಹೋಗಿ ಮಹತಾ, ದೆ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಯೋಗನಿಪ ಬನೌಗಿದ್ದು. ಕೊಂಡು ಕಾಲಗತಿಯಿಂದ ಸೆ ಸರಗ್ಗವನ್ಲಿ ಪೆಜಿನನು. pe 


೧೦೪೧ನೇ ಆಧ: ಸಯ. -—ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ ಪ ಪ್ರತಂಸೆ.- (ಗಂಗಾವತರಣ ಕಥೆನ). 


| ಆನಂಶರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಿ ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ, ಬಳಕ ಲೋಮಶನು ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು  ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಮಹಾರಥಿಕನೂ ಚಕ್ರವ 


ರಿ ರಿಯೂ ಆದ ಆ ಭಗೀರಥನು ಸೆಕಲಜನಗಳ ನೇತ್ರ ಗಳಗೂ ಮನ್ಸ ಗೂ ಆನಂದಕರನಾಗಿ ಧರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಜಾ ಕ 


ಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಕ್‌ಏಿಲಹುಹರ್ಬಿಯ ತೇಜಬ್ಬಿನಿಂದ ತಮ್ಪ ಏತ್ಛಗಳು ಇಸ್ಟು )ರಾನಯಾಗಿ ಹೋದ 
ದ್ದನ್ನು ಹೇ ಚೆಂತಾಕ್ರಾ ರ ಮನಸು ಸ್ಸುಚ್ಛವನಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸ್ನ ಸ್ಪರ್ಗಪ್ರಾನ ು ಯಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿಕ್ಚ 
ಯಿ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಂತ್ರಿಗಳಗೆ ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಗಂಗೆಯನ್ನು ಭೂತಲಕ್ಕೆ. ತರಬೇಕೆಂಬ ಷನ 
ವುಜ್ಞವನಾಗಿ, ತನ್ನನ್ನು ಮಾತುನದಕ್ಟೋಸ್ವ ರ ಹಮನತ್ನ್ವತದ ಪಾ ನೆ ಹೋದನು. ಆ ಪರ್ಕತವು ಅನೇಕ 
ವಿಧವಾದ ಗ್ಲೆರಿಕಾದಿಧಾತುಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಕೋಡುಗಲ್ಲುಗಳಂದಲ್ಕೂ ಹೋಲಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಮೇಫೆಗಳಂದ ಕೂಡಿದ 
ಕೊೋಡುಗಲ್ಲುಗಳಂದಲೂ, ಹೋಲಾಡುತ್ತಿರುವ ಮೇಘೆಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಶಿಖರಭಾಗಗಳಂದಲ್ಳೂ ಗಿರಿನದಿಗಳಂದಲ್ಕೂ 
ಷ್ಟ ಗರ ತೆ ಅರತಪ ೈಲುಗಳಿಂದಲ್ಳೂ ದೇವತೆಗಳಗೆ ವಾಸಸೂನವಾದ ಮನೋಹರವಾದ 

ಬೇ ಮತ್ತು ಟ್ರೈನು ತು ಸ್ಟ ಭಲ್ಲಿಯೂ ದರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸ ಸಮಾಡುವ 


೦೦೦ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಲೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನೆ ಡಟೀಕು, 


ತ ವಾ ಗ ವಾ ಗ ನ್ಟ ಮ್ಮ ವಾ ಸ ಮ್ಮ ಬ ಬಾ ಬ ಯ ಬಾ ೧ NSN NNN 


WR 


ಬಂಹ ಹುಲಿ ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಗಳಂದ ಸೇಐಿತೆವಾಗಿಯೂ, ತುಂಬಿಗಳ ರ್ಫೋಂಕಾರದಿಂದಲೂ, ಬಿಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಹಂಸ ಚಾತಕ ನವಿಲು ಮರಕುಟಿಗ ಚಕೋರ ಕೋಗಿಲೆ ಪುತ್ರವ್ರಿಯ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಬಾಟಾ ಧ್ಮನಿಗ 
ಆಂದಲೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ತಾನರೇಬಳ್ಳುಗಳಂದಲೂ ರಂಜೆಸು 
| ತ್ರಿ ತ್ನು 4 ಮತ್ತು ಆಪರ್ಕತವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕುಲ್ಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳತು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ ರುವ *ನ್ಹರರಿಂದಲ್ಕೂ ಅಪ್ಪ ರಬ 3; 
ಯರಿಂದಲ್ಕೂ ವಿದ್ಧಾಧರರಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ, ತಟಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ದಿಗ್ಗ ಜಗಳ ಕೊಂಬುಗಳಂದ ತಿವಿಯಲ್ಲ್ಟು 
ಮುರಿದು ಹೋಗಿರುವ ದೊಡ್ಡೆ ದೊಡ್ಡ ಜಟ ಚ ಕ್ರೂರವಾದ ವಿಪ ವೈಯ್ಯಾಲೆಗಳೊಡನೆ ಭಯಂಕರವಾದ ನಾಲಿ ' 
ಗೆಗಳನ್ನು ಚಾಚುತ್ತಿರುವ ಹಾವುಗಳಿಂದಲೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿತ್ತು. *ೆಲವುಕಡೆ ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣ ವುಠ್ಠದ್ದಾ ಗಿಯೂ, 
ಕೌಲವುಕಡೆ ಬೆಳ್ಳ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಕಲವುಕಡೆ ಕಾಡಿಗ್ನೇಬೇಲ್ಲಿ ವುಳ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂಥಾ 
ಹಿಮವತ್ಸರ ೃತವನ್ನ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಡ್‌ ಕಂದಮೊಲಫೆಲಗಳನ್ನೂ ನೀರನ್ನೂ ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಒಂದು pe ವರ್ಪಪರ್ಯಾಂತವೂ ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಬಳಕ ಗಂಗೆಯು ಆತನೆ ತಪಬ್ಬಗೆ 
ಮೆಚ್ಚ ಬ ಯೆ ತಾಳಿಕೊಂಡು ಆತನಿಗೆ ಪ ಫೆ ಶಸಳಾಗಿ : ವಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ನನ್ನಿಂದ ಏಿನಾಗಬೇಕೆಂದು ಹ 
ಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ ? ನಾನು ನಿನಗೇನು ವರವನ್ನು ಕೊಡಲಿ? ಹೇಳು. ಅದನ್ನು ನಾನು ನಡೆಯಿಬಕೊಡು 
ವೆನು? ವಿನಲು ಭಗೀರಥರಾಯನು "ಎಲ್ಛೆ ಗಂಗೆಯೆ, ಅರವತು ಸಾವಿರಮಂದಿಯಾದ ನವ್ಹು ನಿತಾಮಹರು ಯಜ್ಞ ದ 
ಈುದುರೆಯೆನ್ನು ಹುಡುಕುವದಕ್ಕೊ ಸ್ಟ ರ ಪಾತಾಳವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಆಲ್ಲಿ ಕವಲಮಹರ್ನಿಯ 
ತೇಜ ಜಬ್ಸಿನಿಂದ 'ಭಸ್ತ್ರೀಭೂತರಾಗಿರುವರು. ಅವರಿಗೆ ಸ್ನರ್ಗಗತಿಯಿದೆ ಇರುವದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಪ್ರವಹಿ 
ಸುತ್ತ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಭಬ ಬ್ರೀಭೂತರಾಗಿರುವ «೨ ವರನ್ನು ನಿನ್ನು ದಿವ್ಯವಾದ ಉದಕದಿಂದ ನೆನೆಯಿಎ, ಅವ 
ರೆಲರಿಗೊ ಸ್ನರ್ಗಪ್ರಾಪ್ನಿ ಏ ಯಾಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡು. ಆ ನಿಮಿತ ತೆವಾಗಿಯೇ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ನಾನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ:ವೆನು ' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಬದನು. ಆಗೆ ಲೋಳಕವಂದ್ಭೃಳಾದ ಗಂಗೆಯು ಸೆಂತುಪ ಳಾಗಿ * ಎಲ್ಫೆ 
ಭಗೀರಥನೆ, ನಿನ್ನು ಮಾತನ್ನು ನಾನು ನಡೆಯಿಸುವೆನು. ಸ ಸೆಂದೇಹಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾನು 
ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪ್ರವಾಹರೂಪವಾಗಿ ಬರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ನನ್ನು ಮೆಹತ್ತಾ ದ ವೇಗವನ್ನು ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ತಾಳತಕ್ಕವರಿಲ್ಲ. ಆ ವೇಗವನ್ನು ತಾಳಖಬೇಕಾದರೆ ಮಹಾದೇವನು ಹೊರತು ಇನ್ನಾ ನ್ರಿರಿಂದಲೂ ಆಗತ 
ಇ ದ್ದ ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಎಜೆ ಸ ಆದರೆ, ಆತನು ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿ ಆನು ' 

ಗ್ರಪಮಾಡಿ ನನ್ನ ಪ್ರವಾಹದ ಮೇ ಗವನ್ನು ತನ್ನು ಶಿರಬ್ರನಿಂದ ನರ ಶಿಬಿ ನಿನ್ನು ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರಮುಂದಿ ಬತ್ತಗಳಗೊ 
ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡುವನು ' ಗ ಅನಂತರ ಭಗೀರತರಾಯನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಸ್ಸ್‌ ಲಾಸ 

ವರ್ಗತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಘೋರವಾದ ತಪ ಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, , ಕೆಲವು ದಿವಸದ ಮೇಲೆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸೆ ಸೆಂ 
ತೋಪಪಡಿಬ್ಯ ತನ್ನು ಏತ್ಛಗಳಗೆ ಸ್ನರ್ಗಗತಿಯಾಗುವದಕ್ಟೊ £€ಸ್ತ್ರರ ಗಂಗಾನದಿಯ ವೇಗವನ್ನು ಆ ಈಕ್ನರ ರನು ಶಾಳು ' 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಕೊಂಡನು.” 


~~ 


CGD ವ... 


೧೦೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. -ತಿರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರ ಶಂಸ, (ಗಂಗಾವತರಣ ಕಥನ), 


ಬಳಕ ವೈಕಂಪಾಯೆನೆಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಇಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
ಲೋಮೆಕನು ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಆಗ ಮಹಾದೇವನು ಭಗೀರಥನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ 
ಕ ವಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪ ಪ್ರವಹಿಸುವ ಪ್ರ ಪ್ರುಣ್ಳತಮವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ನಿನೆಗೋಸ್ಕೆ ರ ನಾನು ಕಿರ 
ಖನಲ್ಲಿ ಮ > ವಿಂದು ಸೆ ನಾನಾವಿಧನಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಯನ್ನ ಸ ಪ್ರಮತಗಣಗಳೊಡಗೂಡಿದ 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ನೆ-೧೧ಂನೇಲಅಧ್ಯಾಯೆ. 8೦೧ 


ನ ೂಲೋಕಕ್ತಿ ಬರುವೂತೆ ಮಾಡು. ' ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಿಂದ ಧುಮುಕುವ ಆ ನದಿಯನ್ನು ನಾನು ' ಶಿರಬ್ರನಿಂದ 

ತಾಳುವೆನು ' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಭಗೀರಥನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ TR ನಮಸ ಕ 
| ಮಾಡಿ, ನೇಮದಿಂದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಸ್ರರಿಿದನು. ಬಕ್‌ ಪ್ರಜ್ಞತಮವಾದ ಉದಕವುಲ್ಯ ಗಂಗೆಯು ಭಗೀರ 
| ಥನು ತನ್ನು ಸರಿಸಿದ್ದ ನ್ಲೂ ಭಟ: ಅ ವೇಗವನ್ನು ತಾಳುವದಕ್ಕೆ ಮಹಾದೇವನು ನದ ನ 


| ಹಿನುವತ್ತರ್ನಶದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪ್ರ ಅದನ್ನು. ನೋಡುವದಕ್ಟೋಸ್ಯ,. ರ ಹದ ದೇವತೆಗಳೂ ಬ 

[ದೂ ಮಹರ್ಭಗಳೂ ಗಂಧನ್ನರೂ ನಾಗರೂ ಹ ಸಹ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆಗ ಈಕ್ನರ ನು ತನ್ನ sai 
ಶದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮುತ್ತಿ ನ ಹಾರದಂದೆ ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಸರಬನಲ್ಲ ಲ್ಲಿ ಧರಿನಿದನು. ಬಳಕ ಆ ನದಿಯು 
I ಕರನ ಕಿರಬ್ಬನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹೊರಟ್ರು ಮೂರುಭಾಗವಾಗಿ ಪ್ರವ ಹಿಸುತ್ತ, ಹೆಂಸಪಸ್ಲಿಗಳ್‌ ಪಚ್ಚಿಯೆಂತೆ ಪ್ರಾ 
|ಶಸುವ ಮಹತಾ ದ ನೊರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಕೆಲವುಸ್ನೆಳದಲ್ಲಿ ಹಾವಿನಂತೆ ವಕ್ರ) ಗತಿಯಿಂದ ಪ್ರನಹಿಸುತ್ತ, ಫೌಲವುಕಡೆ 
ನೆಟ್ಟಗೆ ಪ ಪ್ರವ ಭಸುತ್ತ » ನೊರೆಯೆಂಬ ಬಿಳೀಬರೆಯನ್ನು ಟ್ಟು ಜಗನ್ವಾತೆ ಯಂತೆ ತೋರುತ್ತ, ಕಲವು ನ ದಲ್ಲಿ 
|ನೀರುಬೀಳುವ ವೇಗದಿಂದ ಮಹತಾ ದ ಕಬ್ಬುವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ವೀಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಪ್ರವಹಿಸು 
ವದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಬ್ಯ ಭಗೀರಥರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ವೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಿನ್ನು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನಾನು ಭೂಲೋ 
ಕಕ್ಕ ಬಂದಿರುವೆನು. ಈಗ ನಾನು ವಿತ ಪ್ರವ 
'ರಥಾರೂಢನಾಗಿ, ತನ್ನು ಏತೃಗಳು ಬಲ್ಲಿ ಭಸ್ತ್ರೀಭೂತರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ದ್ಹರೋ ಆತ್ಮ ಹೊರಡಲ್ಕು ಗಂಗೆಯು ತಾನೂ 
'ಅತನ ರಥವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಓಕೊಂಡು ಹೊರಟಳು. ಅತ್ತೆ ಮಹಾದೇವನು ಸಕಲದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ನಮಸ್ಕ ವ 
[ಹನಾಗಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಕ್ಟೇಲಾಸಪ ರೃತಕ್ಕ್‌ ತೆರಳದನು... ಬಳಕ್‌ ಭಗೀರಥರಾಯನು ಆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರದ ನ ಮ ಪುಣ್ಗುತಮೆವಾದ ಆ ಗಂಗೋದಕದಿಂದ ಬಾಡ ಆ 
ನದಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮಗಳಂತೆ ಭಾವಿನ್ಕ ಬಳಕ ಭಸ್ತ್ರೀಭೂತರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ತನ್ನ ವಿತೃಗಳಗೆಲ್ಲ ಆ ಗಂಗೋದಕ್‌ 
ದಿಂದಲೇ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೂರ್ಣಮನೋರಥನಾದನು. ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಯ ಇಯನೆ, ಮ ಅಗಸ ಕ್ರಮ 
ಹರ್ಬಿಯು ಈಟಿಯನ್ನು ಹ್ಞಾಗೆ ಕ್ಷ ಇ.ಯವನು ಸ್ನ ಹೊಂದಿನಿದನೋ ಹಾಗೆ, ಕಾಲೇಯರ ಸಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ. ಸಮು 
| ದ್ರವನ್ನು ಥಾನವರಾಡಿ ಶ್ಲಯವನ್ನು ಆಶ ಭಗೀರಥರಾಯನು ತನ್ನು ಖತ್ಸೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉತ್ಕವ ಪುಮವಾದ 
4 ಗತಿಯನ್ನು ರ ್ಯೀಸ್ಕರ ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕ ತಂದ್ರು ಸ್ರಣ್ಣತವು 
ಹಾದ ಆ ಸ್‌ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 'ಪೂರಣಮಾಡಿದನು ?' ಎಂದು ಸನಾ ಧರ್ವರಃ ಇಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು, 


ಹಿಸಬೇಕು. ಹೇಳು? ಎನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಭಗೀರಥನು 


೧೧೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಕಂಸೆ--(ಯಕೃಕೃಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನೆ.) 


ವೈಶಂಪಾಯನಮಹರ್ಭಯು ಹನೆಮೇಜಯರಾಯನೆನ್ನು ಕುರಿತು- ವಲ್ಲೆ ಹನಮೇಜಯೆರಾಯನೇ ಕೇಳಿ, 
ಬಳಿಕ ಧಶ್ವರಾಯನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊರಟು, ಪಾಪಭೀತಿಯನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ನಂದಾ ಪೆರಮೆನೆಂದಾ ಎಂಬ 
ನದಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು, ಬಳಿಕ ಆರೋಗ್ಯಕರವಾದ ಹೇಮಕೂಟಪರೃತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಆಕಳ್ಳ್‌ವಾ 
ಗಿಯೂ ಆಕ್ಟ ರಕರವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಅನೇಕಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ ಪರ್ಮತವನ್ನು ನೋಡಿದ ಜನಗ 
ಛೆಲ್ಲರೂ ಗಾಳಯಿಂದ ಸೇರಿಸಿ ಬಿಗಿದಿರುವ ಮೇಘಗಳನ್ನೂೂ ಮೆಹೆತ್ತಾದ ಅನೇಕ ಶಿಲೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಹತ್ತುವೆದಕ್ಕೆ. 
ಸಾಮಥ್ಯ ಐಲ್ಲದೆ ಪ್ಯಾಸನಾಕ್ರಾಂತರಾಗುವರು. ಆ ಪಠ್ಕತೆದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತ್ತಿರುವದು ; 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ವರ್ಬಿಸುತ್ತಿ ರುವನು, ಮತ್ತು ಆಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವೇದಘೋಪವು ಕೇಳಿ 
ಬರುವದು; ಮೇ (ದಾಧ ಕರನ್ನು ಭಜೆ ವರುಮಾತ್ರ) ನ ಸಿ ಕ ದೆ ಇರುವರು. ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲೂ 


೫ 


೬೦೦.೦ ... ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ :ಣೀವಿಲಾಸವೊಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 
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p ; ! » ೨. ಎಷ ಎ ಜಾರೆ ೫ F 2 ಎ 9 ಹ ಇತಿ ಅಲಿದ 
ಪ್ರೌತಃಕಾಲದಲ್ಲೂ ಅಲ್ರಿ ಯಸ್ಸೇಸ್ಕರನು ಹಾಣಬರುವನು ; ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ತಸಸ್ನಗಳಾದವರ ತಪಬ್ಬಿಗೆ ವಿಘ್ನ ವನ್ನು 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾಡುನೆೊಣಗಳಾ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಜನಗಳನ್ನು ಹತು ತ್ವ ವವು. ಆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ 
ನರು ಆ ಪರ್ನತವ ನ್ನ ನೋಡುವದಕಾ ಗದೆ, ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ತಮ್ಪತಮ್ಮೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ 
ಇಹ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಆನೇಕ್‌ ಆಕ್ಚರ್ಯಾಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಧರ್ರರಾಯನು ಲೋಮಕನನ್ನು ನೋಡಿ 
" ಎಲ್ಬೆ ಮುಹಾತ್ರುನೆ, ಇದೇನು ಈ ಸರ್ಯತದಲ್ಲಿ ಇಂಥಾ ಆಕ್ಸಿ ಕಥಗಳು ಅರುವವು ?'' ವಿಂದು ಪ್ರಶ್ಚೆ ಮಾಡಲ್ಕು 
ಲೋಮಂಮಹರ್ಥಿಯು “ ವಿಲ್ಫೆ ಸ ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹ್ಯಾಗೆ ಕೇಳದ್ದೆನೋ ಅದೇಪ್ರ ಕಾರ್ಯ ಇಲ್ಲಿನ ವೃತ್ತಾಂ 
ತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು : ನನು ಏಕಾಗ ನತ್ತ ನಗಿ ಕೇಳು... ಹಃ ಪರ್ಯತದ ಖಪಭಕೂಟವೆಂಬ ಒಂದು ಶಿಖರ 
ಪ್ರದೇಶದ ಫಿ ಅನೇಕಸಹಸೃವಪ ಸ್ಸುಳ್ಳ `ಹುಪಭನೆಂಬ ಬಬ ಬ್ಬ ತನಬ್ಬಿಂಯುಂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಆತನು 
ಬಹುಕೋಟಿಪ ಇನಾಡವನು ಪ್ರ Map ಬಂದವರು ತನ್ನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಿರಲ್ಕು ಆತನು ಕೋಪ 
ಗೊಂಡು ಆ ಪರ್ಮತೆವನ್ನು ಘುರಿತು " ವಿಲೆ ಲೆ ಪರ್ಯತನೆ, ಈ; ಪರ್ನತಕ್ಕೆ, ಬಿಂದು ಯಾವನಾದರೂ ಮಾತನಾಡಿದ್ದೆ ಲ 
ಆದರೆ, ಆವನಮೇಲೆ ನೀನು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಗಳನ್ನು ಕೆಹಹಿಬಿಡು ? ವಿಂದು ಹೇಳ ವಾಯುವನ್ನ್ಹು 
ಈುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ವಾಯುವೆ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು? ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮೇಘವನ್ನು ಕುರಿತು 
" ಎಲ್ಲೆ ಮೇಫೆವೆ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಕಬ್ಬವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಅಂಥವನನ್ನು ನಿನ್ನು ಗರ್ಜನೆಯಿಂದ ಏಡಿಬಬಿಡು? 
ವಿಂದು ಆಧಸ್ರಾನಿನ ಆಧಿಕವಾದ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾರೂ ಬರದಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆ 


ಪ 
ದಾ 


ಗಳೆಲರೂ ಆ ಪರತವನ್ನು ಯಾರೂ ನೋಡದಹಾಗೆ ದುರ್ಗಮಸ್ಸಾ ನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ನಂದನದಿಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟರು. 
ಅದುವೊದಲುಗೊಂಡು ದೇವತೆಗಳ ದರ್ಶನಾರ್ಥ ಹೋಗತಕ್ಕ್‌ವರೆಲ್ಲರೂ ನೆಂದಾನದಿಗೆ ಹೋಗಲುಪಕ್ರಮಿಬದರು. ' 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಪರತ ಪ್ರ ಯಾರು ನೋಡುವದಕ್ಕೂ ಅಕಕ್ಕ್‌ವಾಗಿರುವದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಹತು ವದಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾಗಾ 

ದಿಂತು? ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅರತಕ್ಕ್‌ ಮೊಢಾತ್ರನು ಈ ಪರ್ಮತವನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೂ. ಹತ್ತು ವದಕ್ಕೂ 
ಸಮರ್ಥ ವಾಗಲಾರನು.  ಆದಳಾರಣ ನೀನು ಮಾತನಾಡದೆ ಮಾೌನದಿಂದಿರು. ಈ ನಂದಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ದೇವ 
ಶಗಳು ಉತ್ಕಮವಾಡ ಅನೇಕಯಜ್ಞ ಹಗಳು ಮಾಡಿರುವರು. ಆ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದ ಗುರುತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಈಗಲೂ 
ಅಲ್ರಿ ತಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವವು. ಈ ಪ್ರ 'ದೇಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಗರಿಕ್‌ಗಳಲ್ಲಾ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಹಾಬದಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತಿ 
ರುವವು. ಇ ಅರುವ ವೃತ್ತಗಳೆಲ್ಲಾ ಯೂಪಸ್ಮಂಭಗಳಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವವು. ಈಗಲೂ ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಯಖಿಗಳೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅವರು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೂ ಮಾಡತಕ್ಕ ಆಗ್ಲಿ 
ಹೋತ್ರದ ಯಜ್ಜೆ ್ಲೇಶ್ಫೃರನು ಕಾಣಿಬಿಕೊ್ಯತ್ತಿ ರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಸನ್ನ ನಮಾಡಿದವರ ಪಾಪವು ಕ ಣದಲ್ಲಿ ನಿವೃತ್ತಿ 3 
ಯಾಗುವದರಿಂದ,' ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ನೀನು ತಮ್ಹುಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಈ ಪುಣ್ಳತೀರ್ಥೆದಲ್ಲಿ ಸೊ ಇನು ಬ > 

ಎಂದನು. ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ಆಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಳಕ್‌ ಪೂರೈದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ವಮಿತ್ರ ಮಹಯು ಘೋ 
ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ *ಕಾಶಿಕೀನದಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಪುಣ್ಯತಮವಾಗಿಯೆ ಶೀತಳ್‌ ವಾಗಿಯೂ ಮಂಗಳಕರವಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪರಿವಾರೆಸೆಹಿತನಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿದ್ದಲಚಿತ್ತ ನಾದನು. 


ಬಳಿಕ ಲೋಮಶಕಮಹರ್ಬಿಯು ಖಬ್ಬೈ ರಾಯನೆ, ಸು ಈ *ಕಾಕಿಕೀನದಿಯು ದೇವತಾನದಿಯಾ 
ರುವದು. ಇದೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಮ್ಯೂವಾದ ಶಸ ಇಯುತ್ರಾಕ ಕ್ರಮವು ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವದು. ಇದೋ ಇತ್ತ ಲಾಗಿಯೇ 
ಮೆಹಾಶ್ಚನಾದ ವಿಭಾಂಡಕಮಹರ್ಥಿಯ ಪುಣ್ಯ ಕ್ರಮವು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವದು. ಆ ವಿಭಾಂಡಕ್‌ಯನಿಗೆ ಒಂದು 
ಹೆಣ್ಣು ಜೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ತಸಸ್ಸಿಯಾಗಿಯೂ ಜೆ ಜಿತೇಂದ್ರ) ಯನಾಗಿಯೂ ಡಿಸ ಪಯಶ್ಛ್‌ಶೃ ೦ಗನೆಂಬ ಬಬ್ಬ ಮಗನು ಇನಿಬ 
ದನು. ಕೆಲವುಕಾಲದಮೇಲೆ, ರೋಮಪೌದರಾಜನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾ ದ ಅನಾವ ಷಿ ಬ್ಬ್ಬಯುಂಂಬಾಗಿರಲ್ಳು ಆಗ 
ಮಹಾತ್ರೆನಾದ ಮುಳ್ಳಾಶೃಂಗನ ತಪೇಪ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಸ ದ್ರನು ಮಹತಾ ದ ವೃ, ಕ ಕರೆದನು. ಬಳಕ 
ಆ ವೃ ರಿಂದ ಸ್ನ ಧಾನ್ಯಗಳ 9 ಬೆಳೆಯ.ಲು, ರೋಮಪೌದರಾಯನು ಸಂತುಪ್ಯ ನಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಂತೆ ತನ್ನುಮಗಳಾದ ಶಾಂತಾದೇವಿಯನ್ನು ಮಕ್ಳುಶ್ಟಂಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಿದನು?' ಎಂದು ನುಡಿದನು 
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| ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ಲೋಮಶನನ್ನು ಘುರಿತು ಖಬ್ಬೆ ಮಹರ್ಬಿಯೆ, ಪರಶ್ಫಶ್ಸ ೦ಗಮು ಬಸುರಿ 
ಯಾದ ಹೆಣ್ಣು ಜೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬ ದು ವಿ ಹ್ಯಾಗೆ ? ಕ ನಸ ಆತನ ತಪಸ್ಸು ಎಂಥಾದ್ದು 7 ರೋಮಪಾದನ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಆನಾವೃಬ್ಬ್ಭ್ಬ ಪ್ರಾಪ ಪೈವಾಗಲ್ಕು ಯ್ವ: ಕೃಂಗನಿಗೆ ಯಪ ನೆಟ್ಟು ಕೊಂಡು ದೇವೇಂದ್ರನು ಮಳೆಯನ್ನು 

ತರೆಯುವದಕ್ಕೆ adele ರೋಮುಪಾದನ ಪುತ್ರಿ ಯಾದ ಶಕಾಂತಾದೇಖಿಯು ಮೃಗಭೂತನಾದ ಖಯಸ್ಸಶ್ಸುಂ 

| ಗನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸರ ಆಕೆಯ ರೂಪು ಎಂಥಾದ್ದು ? ರೋಮಪಾದರಾಯನು ಧರ್ರಾತ್ತೆ 
| ನೆಂದು ನಾವು ಕೇಳದ್ದೆವಲ್ಲಾ ! ಅಂಥವನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರ] ನು ವರ್ಬಸದಿರುವದಲೆ ಹಾರಣವೇನು? ಅದ 
| ನ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ aia ಶಿಳುಶಿಂಸು ಸ ಆದಕ್ಕ್‌ pe 
4 ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಃಯನೆ, ತಪಸ್ಬಿನಿಂದ ಕುದ್ದಾತ್ಮನೂ, ಅಮೋಘವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಳ್ಛವನೂ, ಬ್ರಹ್ಟುದೇವನಿಗೆ 
| ಸಮಾನನೂ ಆದ ವಿಭೂಂಡಕನೆ೧ಬ ಬ್ರ ಹ್ಹ್ವರ್ಬ್ಮಗೆ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಮುಕ್ಳಾಕ್ಟ್ರ ತ ಹಾ ಜಲ ಉಪ ಶೃನ್ನುನಾ 
| ದನೋ ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಬಸವ ಮಹಾತ್ತನಾದ es ಯಶ್ಳ್‌ಶೃ ೦ಗಮು ಬಾಲನಾದರ್ಕೂ ವೃದ್ಧ ರಿಗೆ ಸಮ್ಮತ 
ನಾದವು. ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಮ್ಮ ತನಾದ ವಿಭಾಂಡಕಮಹರ್ಬ್ಬಯು 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮಡುವಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ಹ ಹ ಬಳ್‌ನಿರಲ, ಆ ಸಮಯ 
| ದಲ್ಲಿ ಊರ್ವಕಿಯು ಆ ಮೆಡುಖನ ಬಳಗೆ ಬಂದಳು... ಆ ಊರ್ವಶಿಯ ರೂಪಾತಿ ತಿಯನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಭಾಂಡಕ್‌ 
'ಫಿಯುಖಿಯ ರೇತಸ್ಸು ಜಾರಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬತು . ಅಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಕುಂಡಿಯುವದಕ್ತೊ ನ್ವೀಸ್ವರ ಬಂದಿದ್ದ ಬಂದಂ ಹಣ್ಣು 
| ಜೆಂಕೆಯು.: ಉದಕದಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರ) ವಾಗಿದ್ದ ಆ ರೇತಸ್ಸನ್ನ್ನು ಪೌಾನವತಾಡಿ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿತು.. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಹ ರಕತರನಾದ ಬ ಹ್ವನು ಬಬ್ಬ ದೇವಶನ್ಸೇತಗ ಏನೋ ಕಾರಣದಿಂದ ಹೆಣ್ಣು ಜೆಂಕೆಯಾಗುವಂತೆ ಕಾಪವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಬಳಕ ಆಕೆಯು ಬಬ್ಬ. ಖಯಹಿಕುಮಾರನೆನ್ನು ಪ್ರಸ ಸೆವಿಬಿದನೆಂತರ ಕಾಪವು ಕಳೆಯುವಂತೆ ಆಕೆಗೆ 
| ಶಾಪಾವಸಾನೆನನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದ ಎಕ ಹೀಗೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ವಾಕ್ಫುವು ಸತ್ಸುವಾದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಅಂಥಾ ಸ್ಫಹಿ ಯ 
| ಮುಂದಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದಲೂ, ಐಬಾಂಡೆಕಖನುಬಿಗೆ ಹೆಣ್ಣುಜೆ ಸ ಸಸ್ಛಶೈ ೦ಗನು ಉತೆ ನ ನಾದನು, 
| ಆತನು ನಿತ್ಯವೂ ಅರಣ್ಣೂದಲ್ಲೇೇ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತ ತಪಸ್ಫುಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು... ಆತನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಇಂದು 
'ಹೊಂಬು ಇದ್ದದ್ದರಿಂದ ಯಶ್ಸ್‌ಶ್ಫ ೦ಗನೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಯಿತು. ಆತನು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಐಭಾಂಡಕ್‌ 
' ಹೊರತು ಮತ್ತೊ ಬಿ ನಮನುಪ ನನನ್ನು ನೋಡಿದವನೇ ಅಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಆತನ ಮನಸು, ನಿಯತ 
ವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಪಲ್ಲೆ © ನೆಲೆಗೊಂಡಿತ್ತು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ದಕರಥರಾಯನಿಗೆ ಮಿತ್ರನಾದ ರೋಮುಪಾದರಾಯ 
ಮು ಅಂಗದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಆತನು ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಟಾಣನಿಗೆ ಒಂದು ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು 
 ಮಾತುಕೊಟ್ಟು, ಬಳಕ ನಾನು ಹಾಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿವನಲ್ಲವೆಂದು ಸುಳ ಡಿದನು. ಆದ್ದ. ರಿಂದ ಬ್ರಾಕ್ಟಾಣರೆಲ್ಲರೂ 
ಹೈಬಿಟ್ಟ ರು. ಶೀಗೆ ಆ ರಾಯನು ಬ್ರಾಹ್ಹುಣದೋಹಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಪ್ರರೋಹಿತನು ಯಾವದಕ್ಕೂ ಮಾತೆ 
| ಫಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಇ ಆದ್ದ ದೋಷದಿಂದಲ್ಕೂ ಪ್ರಜೆಗಳು ವಿಷ್ಣು ಕಫ ಸಡುತ್ತಿದ್ದ ದರೂ ಆಂದ್ರ ನು ನೆ ನು 
| ಘರೆಯದೆಹೋ ದನು. ಆಗ ರೋಮಸಪಾದರಾಯನು ತಪ ಪಬ್ಮಿಗಳಾಗಿಯೂ, SE ಮಳೆಯನ್ನು 
/ರೆಯಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬಾ ಸಾ ಹ್ಟುಣರನ್ನು ಪ್ಪ ಘರೆಯಿಬ ಅವರನ್ನು ಹುರಿತು " ವಲ್ಸೆ ಮೆಹಾ 
|] ತ್ವರೆ ಪರ್ಜನ್ಸಾನು ವರ್ಬಸುವದನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ” ವಿನಲ್ಕು ಆ ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಟ್ರಾಇರು ತಮ್ಟುತಮ್ಹು 
ಆ ಆಭಿಪ್ರಾಯಗಳನೆ; ತಿ ನಾನಾಪ್ರ ಹಾರವಾಗಿ in ತ್ರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಬ್ಬ ಗ್‌ ಅರಸನನ್ನು ಘಹುರಿತು 
; "ಎಲ್ಫೆ ಆರಸ್ಕೆ ಬಾ 'ಹ್ವಣರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೋಹಗೊಂಡಿರುವರು. ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು ಪರಿಹಾರೋಪಾಯ 
_ ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ ; ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ವನದಲ್ಲೆ © ವಾಸಮಾಡುತ್ಮ ಸುಂದರಬ ಸು ಕಂಡರೊ 
| ಭಾವವನ್ನು ತಪ್ಪ ದಿರುವ ಮಳ್ಳೇ ಕೃಂಗಮಹರ್ಥ್ಯ ಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಠಿತರಿಸುವ ಯತ ಡಿ ಮಾಡು. 
ಬ್ಲೈನಯೋಗದಿಂದ. ಮಹಾತಪಸ್ಸಿಯಾದ ಆತನು ಎನ್ನು ದೇಕಕ್ಕ್‌ ಬಂದದೆ ಕ್ಷೀಳದರೈೆ ತತಾ ಸ ಲದಲ್ಲೆ ಇ ವೃಶ್ತ ಟ್ರಯಾಗುವದೆ 


[ದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ' ಐಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕಳಿ ರೋ ಜ್‌ ಚ್ರಾಪ್ಯಣಾರಗೆ" ತ ತಾನು ಮಾಡಿದ 


ಲಾ 


ಕ ಟಗೂಟ್ವಾ 


“ಪಂಕ  ಶೀತೃಪ್ಮೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಟೀಕು. 


ANS 


ಅಪರಾಧವನು ತ ಹೋಗಲಾಡಿನಿಕೊಲ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಬ, ಪ್ರಸನ್ನ ಚಿತ್ತ ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ' 
ಅವರನ್ನು ಪ್ರಸನ್ಸ್ಟೀಕರಿಣಕೂಂಡನು, ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ಸಕ್‌ಲರಾದ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸಂತೋಪಪಟ್ಟರು. ಬಳಕ 
ಡರು ಬುದಿ ಕಾಿಗಳಾದ ಮಂತಿ ತ್ರಿಗಳನ್ನು ಘಡೆಯಿಬಿ ಆ ಖಯಶ್ಪಶ್ಸು ೦ಗಮಹರಿಯನ್ನು ತನು 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ಮಂತ್ರಾಲೋ ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ನಿಶ್ಚ ಯಿಬ, ಶಾಸ್ತ po ರಾಗಿಯೂ ನೀತಿಜ್ಲ ರಾಗಿಯೂ ಹಾರ್ಯಸ್ಸ ಸ್ಫರೂಪವನೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲವರಾಗಿಯೂ ಅರುವೆ ಬುದ್ದಿ 
ಶಾ pT ಜನೆಗಳನ್ನೂ ವೇಶ್ಯಾನ್ರೋಯುರನ್ನೂ ಸೆಹ ತನ್ನ ಬಳಗೆ Ppp ಅವರನ್ನು ಘಹುರಿತು " ನೀವು ಯಸ್‌ 
ಶೃಂಗಮಹೆರ್ಬೀಯ ಆಕ್ರ ಮಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಉಪಾಯಗಳಂದ ಆತನನ್ನು 'ಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, 
ನವಮ್ರಾದೇಕಕ್ಕ್‌ A ಬನ್ನಿರಿ > ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಹೇ ವೇಶ ಯರು ರಾಜುಜ್ಚೈಗೆ 
ಜಯ ಪಟ್ಟು, ಹಾಗೆಯೇ ಯಸಿಕಾಪಕ್ಕೂ ಭೀತರಾಗ್ರಿ ಏನೊ ತೋರದೆ ಮುಖಕೆಟ್ಟು, "ಈ ಕಾರ್ಯವು ಅಸಾಧ್ಯಕ್ಕ 
ವಾದದ್ದು ಸ ಹೇಳದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳ ಕ ಕ್ಟಾಬ್ಮಿ ಬ್ರ “ ವಿಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ, ತಪಸ್ನ್ಮಿಯಾದ ಆ ಏಿರುಕ್ಕ 
ಶೃಂಗನನ್ನು ಈ ದೇ ಶಕ್ತ್‌ ಕರೆತರುವದಕ್ಕೆ ಸ್‌ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯವನ್ನು ವಾಡುವೆನು. ನನ್ನ ಆಸ್ಟಾ ರ್ಥೆ ವನ್ಪು 
ಸಾಲಿ ನನು ವಚನವನ್ನು. ಕೊಟ್ಟ 4 ಆದರೆ, ಆ ಯಹಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಈಳವ ಗೆ We 


ನುಡಿದಳು ಅದನ್ನು ಕೇಳ ರೋಮನೌದನು ತೆ ಆಗಲೆಂದು ಆಕ್‌ಗೆ ಭಾಪೆಹೊಟ್ಟು, ಆನೇಕವಿಥವಾದ 
ರತ ಸ ಧನವನ್ನೂ ಸಹ ಆಕೆಗೆ ಘಟ್ಟ ಕೈನ. ಬಕ್‌ ಆ ವೃದ್ಧ ಬ ಸ್ರ ಭು ರೂಪವತಿಯರಾಗಿಯೂ, 


ಯೆಔಿವನವತಿಯರಾಗಿಯೊ, ಇರುವ se ಮೇಶಾಬ ಭಿ ಜುಹು. ಸ ತನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು : 
ಪಯಶ್ಫ್‌ಶ್ಸ ೦ಗಾಕ್ರ ಮಕ್ಕ್‌ ಹೊರಟಳು? 


ಬಾ 0 
೧೧೧ನೇ ಆಧಾಯ. ತೀರ್ಥ ಯಾತಾ ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ- (ವೇಶ್ಯಾಪೈೇರಃ). 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಕ ರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಉನಮೇಉಯರಾಯನ್ಕೆ ಲೊಲ 
ಮನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ದ p: ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮೆರಾಯನೆ, ಆ ಆವೃ ದ್ರ ವೇಶಾ ಬ ಯಯ ಅರಣ್ಯೂವ ವನ್ನು ಹೊಕ್ಕ, 
ಮಸ್ಳಾಕ್ಟು ೦ಗೆಮನ್ಮಿಯ ಆಕ್ರಮದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ರಾಜಕಾರ್ಯಾರ್ಥ್‌ ಮಗೆ ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯನ್ನು. ನಾಕ್‌ 
ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಸು ಅಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ವನ ಎಫನಲಗಳುಲ್ಞ ಕೃೃತ್ತಿ ಸಿನ ವೃಷಗಳಿಂಬಾ: ವಿಚಿತ್ರವಿಚಿ 
ತ್ರ ವಾದ ಬಳ್ಳಿಗಳಂದಲೂ ಅತಾಗ್ಫಹಗಳಿಂದಲೂ ಹೂಡಿ ನೋಡುವವರ ಮನಬ್ಬಗೆ ರಮುಣೀಯವಾಗಿಯೂ ಆಕ್ಟ ಕ್ಲ 
ಹಗೂ ಇರತಕ್ಕ ಮತ್ತು ನಾವೆಯಿಂದ ದಾಟಿ ಹೋಗತಕ್ಕ ಸ್ಥ ಹು ಲಿ ಒಂದು ಆಕ ಶ್ರಮವನ್ನು ಘಲ್ಲಿೀಃ ಸಿ ತನ್ನು 


ಸಂಗಡ ಸತ್‌ಾ ಬಾದಿದ್ದ ನ ಿಕಾಲಿಗಳಾದ ತಕ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಎವ ಹಾಡ 


el 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋ ಇಡೆದ್ದೆನಪ್ನಿ ತಿಳದು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಮಗಳಗೆ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿ, 
ಅವಳಗೆ ಮಸ್ಕಶೃಂಗಾಶ್ರ) ಮಕ್ಕೆ ಸ ಮಾಡತಕ್ಕ. ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಬ್ಮ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿ ೧ ಕೊಟ್ಟಳು. 


ಬುದ್ದಿ ವತಿಯಾದ ಆ ವೇಶ್ಯಾಬ್ಮ ಯು ಮುಕ್ಳಾಶ್ಟ್ರ ೦ಗಮಹರ್ಬಯ ಆಕ್ರಮಕ್ಮ್‌ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು "ಎಲ್ಲೆ 
ಮುನಿಕುಮಾರನೆ, ನಿಮ್ರಾಶ್ರ್ಯಮದಲ್ಲಿರುವ ತಪ ರಬ್ಬಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ ನಿಮ್ಮ ಮದಲ್ಲಿ ಕಂದಮೊಲ ಫಲಗಳು 
ಸಮೃದ್ದಿಯಾಗಿರುವವೆ ? ಈ ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಹ್ಲೇಮದಿಂದ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆಯಾ? ನಿನ್ನನ್ನು 


Ha ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿದಿರುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ತೆಂದೆಯಾದ 'ತೇಜನ್ಮಿಯಾದ ವಿಭಾಂಡಕ್‌ಮಹರ್ಭಯ 
ತಪಸ್ಸು ನಿತ್ಠುವೂ ವೃ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿ ರುವದೆ? ನೀನು ಪ್ರತಿದಿವಸದಲ್ಲೂ ವೇದಾಧ್ಯೇಯನವನ್ನು "ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ನಿಮ್ಮ ನ ಶುಶ್ರೂಪೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷ ಪಡಿಸುತ್ತ ರುವೆಯಾ ? ಎಂದು ಪ್ರ ಎ 
ಯಕ್ಸಶ್ಳು ಂಗನು ಆ ವೇಶ್ಯಾಸ್ಥಿ ಯು ನು ನೋಡಿ "ವಿಲ್ಫೆ ಪ್ರ ಪೂಜ್ಯಾನೆಸ ನು ತೇಜಬ್ಬನಿಂದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರ ಪ ಹಾಶಿಸು 


ತ್ನ ರುವೆ. ಬಟ್ಟ ನೋಡಿಡರೆ, ನ ನನಗೆ ನಮಸ ಸಾರಯೋಗ್ಯೊನಾಗಿ ರ ಇದೋ ನಿನಗೆ ಪಾದ್ಯ 


೬. 
ಳ್ಳ ೪ 
ಕ್‌ ಹ 


ಅರೆಣ್ಛಾಪರ್ಮೆ-೧೧-ನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. ೦0 


OS 


ವನೂ ಕಂದಮೂಲಭಲಗಳನ್ನೂ ಯಸಿಧರ್ಮಸ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವೆನು. ಆದನನ್ನು ಬ್ಯೀಕ 
ರಬ, ಮೇಲೆ ಕ್ಸ್‌ಪ್ಲ್ಯಾಜ ಜಿನನನ್ನು ಹಾನಿ ಮೆತ್ತ ಗಿರುವ ಈ ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕೂತುಕೂ. ಬನ್ನು ಆಕ 
'ಮವು ವಿಲ್ಲಿರುವದು? ದೇವತೆಗಳಂತೆ ವ ವ್ರೈಠಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ನಾವುಧೇಯವೇನು ??' ವಿಂದು 
ಪ್ರೆ ಪ್ರ ಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಶೋ ಔಸಿ ಸ್‌ ಲ್ಲೆ ಖಶುಬಿಕುಮಾರನೆ, ನಮ್ತಾಕ್ರ ಮೆನು ಈ ಪರ್ಮತಕ್ವ್‌ 
ಮೂರು ಗಾವ್ರದದಲ್ಲಿರುವದು. ನಿಮ್ಮೈಂಥವರಿಂದ ನಾವು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿಸಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ವರೂ ಅಲ್ವ ನಿಮ್ಮಿಂದ 
ಪಾಧ್ಯವನ್ನು SA ವರೂ ಅಲ್ಲ. ಇದು ನಮ್ತ ಸ್ನಧರ್ಮವಾಗಿರುವದು. ತ್‌ ನಿಮ್ಸೈಂಥವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ದ್ತೂ ಬ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಬ್ಬತಕ್ಕ ದೂ, ಅವೆರಡೂ ನಮಗೆ : ವ್ರತಾಚರಣೆಗಳಾಗಿರುವವು 4 
4 ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಆದನ್ನು ಹೇಳಿ ಖಯಕ್ಸ್‌ಕ್ಸ ೦ಗಮು "ವಿಲೆ ಲ್ಸೆ ರು ಕ್ರೇಪ ಎನೆ ನಮ್ತಾಕ್ರವ ಮೆದಲ್ಲಿರುವೆ ಪಕ್ಕ್‌ವಾದ ನ 
KS ನೆಲ್ಲೀಕಾಯಿಗಳನ್ನೊ » ಗೇರುಹೆಣು ಗಳನ್ನೂ; ಭನ. ಸ್ಸ್‌ ು ತೂಬರೇಹಣ್ಣು ಗಳ್‌ನ್ಯೂ , ಪ್ರೇಂಖಣದ 
ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ, ಕುತೆಗಲೇಹನ್ನು, ಗಳನೂ ನ ನಿನಗೆ ಚೂಡುತೆತು. ಇವುಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಅಪ್ಟ್ರಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಸ್ವೀತರಸು' ಬಂದು ನುಡಿದನು. ಐತ ಆ ವೇ ಇಶ್ಯಾಬ್ಬಿ ನ ಆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕು ವಿಂದಿಗೂ 
ಶನ ಶ್ಳೃಶ್ಫಂಗನು ತಿನ್ನ. ದೆಯಿರತಕ್ಕ ರುಚಿಕರವಾದ ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಭಕ್ಷ ಗಳನ್ನು. ಆತನಿಗೆ ಕೊಟು 9) ಬೆಳಕ ಪರಿ 
; ಭ್‌ ವಾದ ಪುಪ ಡ್ಹಹಾರಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಖೀತೂಂಬಿರಗಳ ದೊ ಪ ಕೊಟ್ಟು, ಬಳ್‌ ಉತ್ತ ಮೋ 
"ತ ತ್ರಮವಾದ  ಪರಿಮಳೋದಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಆತನ ಸಂಗಡ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಪರಿಹಾ ಸಮಾಡುತ್ತೆ ಸ್ಫೈಲ್ಫಾಲ 

ಇಟವಾಡಿ, ಆತನ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಚಂಡಿನಾಟವನ್ನು ಆಡುತ್ತ ತನ್ನ ಹಾವಭಾವವಿಲಾಸೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ, ಫಲವನ್ನು 
ತ್ರ ಶಾಳರುವ ಲತೆಯಂತೆ ಬಳುಕುತ್ತ, ಪ್ರ » ಸ್ರನಃಪುನಃ ತನನು. ಗಾಢವಾಗಿ ಆಶಿಂಗನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆ ಆಕ್ರ ಮ 
ದ ಲ್ಲಿರುವ ಹೊವಿನ ಮರಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬಗ್ಗಿ ಬಕೊಂಡು ಲಜ್ಜೆ ಪಡುವಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತ, ಜಟ 
ಹುದಿಂದ ಆ ಖಹಿಶುಮಾರನನ್ನು ಮೋಹಪಡಿ್ಯ, ಆತನ ಮನಸ ಸ್ಸು ವಿಕಾರವಾದದ ನ್ನು ತಿ೪ದು, ಪುನಃ ಆತನನ್ನು 
ಅರಿಂಗಿನಿಕೊಂಡು " ವಿಲ್ಫೆ ಮುನಿಹುಮಾರನೆ, ನನಗೆ ಅಗ್ನಿಹೋ ತ್ರಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ ರ ವಾಗಿರುವದು. ಆದ್ರ ರಿಂದ ನಾನು 
ನಮಾ ಕ್ರಮಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಬರುವೆನು? ವಿಂದು ಅಂಥ ನೆಪವನ್ನು ಜಾಸ್‌ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತೆಬ್ಬಿಬಕೊಂಡು ಹೊರ 
ಹೋದಳು. ಬಳಕ ಮಕ್ಸುಕ್ಟು ೦ಗನು ಕಾವ: ತ್‌, ಚಿತ್ತಸ್ಟೆ ಫ್‌ ಸ್ಲೆರಐಲ್ಲದೆ, ರಹಸ್ಸುವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದು 
ತೊಂಡು ಆ ಎಸಕ ಕಯಲ್ಲೆ € ಮನೋವ್ಹ ತ್ತಿ ಯುಲ್ಛವನಾಗಿ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಿಟ್ಟು ಸುರುಬಿಡುತ್ತ 'ವ್ಯಣೆದಡು 


ಶ ದ ನೆ. ಬಂದು ಮುಹೂರ್ತದ ಮೇಲೆ ಬಂಹೆದಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವಾದ ನೇತ್ರ ಗಳು್ಯವನಾಗಿಯ, ಕ್ಸೈ ಕಾಲು 
ರವೆ ಉಗುರುಗಳ ಕೊನೆವರೆಗೂ ಕೂದಲು ಜೆಳೆನಿರುವಿನಾನಿಯ ವೇದಾಧ್ಯೇಯನಪರೆನಗಿಯೂ, 
ಇರುವ ಯೋಗೀಂದ್ರನಾದ ವಿಭಾಂಡಕನು ತನ್ನ ಆ ಶ್ರಮಕ್ಯ್‌ ಬಂದು, ಚೆಂತಾಕ್ರಾ ಅತನಾಗಿಯೂ ವಿಪರೀತವಾದ 
ಬಿದ್ದ ಯುಲ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಊಧ್ಯ ರ್ಧೃದೃಹಿ ಯಾಗಿ NE ನಿಟ್ಟುಸುರುಗಳನ್ನ್ನ ನಸಿಡುತ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ದೀನ 
ಇಾಗಿ: ಶೂತುಕೊಂಡಿರುವೆ' ಪುತ್ರ ನಾದ ಖಸುಶ್ಫಕ್ಸ ೦ಗನನ್ನು ನೋಡಿ "ಪುತ್ರ ನೆ, ಆಗಿ ಸ ಹೋತ್ರಾ ರ್ಥವಾಗಿ ಸ ಮಿತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಅನ್ನೂ ಯಾತೆಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಕರ ಬದ್ದ ಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ? ನೀನು ಅಗ್ಲಿ ಹೋತ ತ್ನ ಮಾಡಿದೆಯಾ ? ಸ್ರುಕ್ಪು)ವ 
ನ್ನು ತೊಳೆದಿಬ್ಬೆ ಯಾ? ಡೇ ಮಥೇನುವನ್ನು ಕರೆಯುವದಕ್ಕ್‌ ಕರುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾಯಿತೆ ? ಅದೇನು, 
ನನ್ನು (4 ಯಾವಾಗಲೂ ಇದ್ದ ಂತಿಲ್ಲ? ಈಗ ನೀನು ಬುದಿ ಖಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಚಿಂತಾಪರನಾಗಿ 
[ತವಾದ ದೀನದಕೆಯನ್ನು ರ 54ೈ ತೋರುತ್ತಿ ರುವದು. ನಪ್ಟುಕ ಮನಸ್ಕ ಯಾರಾದರೂ ಹೊಸಬರ 
ದಿದ್ದರೆ ? ಹೇಳು? ವಂದು ಕೇಳದನು.'' 


| ೧೧೨೦ನೇ ಅಧ್ಯಯ. .-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ ಪ್ರಕಂಸೆ--(ಯಕ್ಕುಕೃ ೦ಗನ ಪರಿತಾಪ. ) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ವರನು ಇನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನುು ಈರಿತು-ಈಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ ರಾಯನೆ, 
ಫೀಮಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಬಳಕ ಮುಳ್ಳಾಕ್ಫಂಗನು ವಿಭಾಂಡಕನನ್ನು 


92 


೦೦೬೬ _.  ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತೆದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು, 


ಓಮ ಯ. ಯ ANN NNN NNN ಮಡು ಮಡಿ ಮಿ.ಮಿ ಎಡಿ ಓದ 


ರಾರಾ ರಾರಾ ರಾರಾ ರ್ರ ರೂರ NNN NNN NS NNN NNN NNN NNN NN NNN NNN ರ 


ಈುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ತಂದೆಯ್ಕೆ ಜಟಾಧಾರಿಯಾಗಿಯ್ಯೂ, ಬ್ರಹ್ವಚಾರಿಯಾಗಿಯ್ಯೊ ಆಪ್ಟೊಂದುಕುಲ್ಯೂ ಆಪ್ಟ್ರೊಂದು : 
ಉದ್ದ ವೂ ಅಲ್ಲದೆ, ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಭೂ ಸುರ್ಯ ಭಟ: ಕನ್ನೆ ೈದಿಲೆಯ ಎಸಳನಂತೆ ಕ 

ವನಾಗಿಯ್ಕೂ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಸ್ಫಭಾನನಿದ್ದವಾದ  ಸೆರ್ಯಾವಯನನಾಂದರ್ಯವುಲ್ಯವನಾಗಿಯ್ಕೂ ಸೂರ್ಫನಂತೆ 
ತೇಜೋವಂತನಾಗಿಯ್ಕೂ ಅದ್ರ ಒಬ್ಬ ಯನಿಸುಮಾರನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಆತನ ಜಟೆಯು ನೀಲವ 
೯ಮಾಗಿಯೂ, ನಿದ್ದೇವಾಗಿಯ್ಯೂ, 'ಮುಗಂಧಯುಕ ವಾಗಿಯೂ, ಸಕ ಚಿನ್ನದ ದಾರದಿಂಡ 

ಕಟ್ಟ ಲೃಟ್ಟೈದ್ದಾಗಿಯೂ ಅತ್ತು ° ಆತನ ಕತಿ ಶ್ರಿನಲಿ ಗಿಡದ ಪೌತಿಯಂತೆ ಗುಂಡಾದ ಒಂದು ಪದಾರ್ಥವು ಆಕಾಶ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಪ್ರಸಾಕಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು. ಆತನ ಕತ್ತಿನ ಕೆಳಗೆ ರೋಮಗಳು ಹುಟ್ಟದೆ 
ನುಣುಪಾಗಿಯೂ ಮೆನೋಸನರವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಎರಡು ಗಂಟುಗಳು ಬೆಳದಿದ್ದವು. ಆತನ ನಡುವು ನಾಭಿ 
ಪ್ರದೇಶದ ಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೃ ಘ್‌ ಶವಾಗಿತ್ತು. ಆತನು ಉಪ ಶೈದ್ದ ಆಂಗವಸ್ತ ದಾಲ ನನ್ನ ಮಾಂಜಿ 
ಯಂತೆ ಬಂದು ಸುವರ್ಣದ ಮಾಂಜಿಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತಿ ನ ತ್ನು. ಅನ್ಲೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡೆನು: ಆತನ 
ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ದು ಅಶ್ಷವಾಲೆಯಂತಿದ್ದ ಆಭರಣವಿಕೇಷಗಳು ಆತನು ತಿರುಗಾಡುವ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಮದಿಬದ ಹಂಸದಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದವು. ಆತನ ನಾರು 
ಮಡಿಯು ಮೃದುವಾಗಿ ಆಫ ರ್ಯಾಕರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ನಮ್ರ ನಾರುಮಡಿಗಳ ಅಫ್ಟ್ರೊಂದು ಕ್ಲಾಘಫ್ಯೊವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಆತನ ಮುಖವು ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ರಮ್ಯೂವಾಗಿತ್ತು .. ಆತನ ಮಾತುಗಳು ಗಂಡುಹೋಗಿಲೆಯ ಧ್ವನಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಕೇಳತಕ್ಕವರ ಮನಸ್ಬಗೆ ಆಹ್ಹಾ ದಕರವಾಗಿತ್ತು ಜಟೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತೌ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಏನೋ 
ಬಹಳ್‌ ಕಳ್‌ವಳವುಂಬಾಗಿರುವದು. ವಸೆಂತೆಯತುನಿನಲ್ಲಿ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಕೂಡಿ ಪರಿಮಳಭರಿತವಾಗಿ ಕೋ 
ಭಿಸುವ ಉಪವನದಂತೆ ಆತನು ಮಂದಮಾರುತವು ಬೀಸಲು, ಶ್ಲಾಘ ವಾದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಕೋಭಿಸು 
ತ್ರಿ ದ್ದ ನು. ವಿರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಬದ್ದ ಆತೆನ ಜಟಿಗಳು ಗೋಜೆಲ್ಲದೆ ಮೃದುವಾಗಿ ಹಣೆಯ ಮೇಲ್ಲಾಗ. 
ದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದವು. ಆತನ ಎರಡು ಕಿವಿಗಳು ಚಕ ಸೈವಾಕಪಶ್ಷಿಗಳಂತೆ ಐಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರವಾದ ರೂಪುಭ್ಯ ವಸ್ತು ಗ 
ಳನ್ನು ತಳೆದಿದ್ದವು. ಆತನು ಬಲದಳ್ಟು ಯಲ್ಲಿ ಗುಂಡಾಗಿಯೂ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಒಂದು ಹಣ್ಣ ಇನ್ನು ಹಿಡಿದತಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಅದು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಬ್ದೇ ಆದರೆ ಸ್‌ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಆತನ ಗೇ ಬರುತ್ತಾ ಕ 
ನೋಡತಕ್ತ ವರಿಗೆ ಅತ್ಯ್ಯಾಕ್ಕ್ವ _ರ್ಫಾತರವಾಗಿತ್ತು ಅದನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಸ 4 ಬಡಿಯುತ್ತ , ಆತನು ಗಾ 
ಯಿಂದ ಆಲುಗಾಡುವ ವ್ಹಕ್ತದಂತೆ ತಾನೂ ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿ ದ್ರೆ ನೆ, ಇಂಥಾ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ದೇವಹುವಾ 
ರನನ್ನು ನೋಡಿದಂತೆ ಆತನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯೂ 2 .. ಚು ಅದಲ್ಲದೆ ಆತನು ಆಡಿಗೆ 
ಡಿಗೆ ಬು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಜಟೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು, ನನ್ನು ಮುಖವನು ಸ್ಸ ಬಗ್ಗಿ] ಬ್ರಿ ನನ್ನು ಮುಖದಮೇಲೆ 
ತನ್ನ ಮ ಕರವನ್ನಿ ಟು , ಮನೋಹರವಾಗಿ ಏನೋ ಒಂದು ಕರುದನಿಯನ್ನು | ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ತುಂಬಾ 
ಸಂತೋೊಪವುಂಟಾಯಿತು. ಆತನು ನಾನು ಕೂಟ್ಟ ಅಫಿ igri ಫಲಗಳನ್ನೂ ಅಂಗೀಕರಿಸದೆ, ಅವೆ 
ಅವನ್ನೂ ನಮ್ಹಿಂದ ತಾನು ತೆ ತೆಗೆದುಕೊಲ್ಚ ಬಾರದೆಂದು ನೇಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವದಾಗಿ ಹೇಳ, ತಾನು ತಂದಿದ್ದ 
ಅಪೊರ್ಯವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೂಟ ನೈನಂ. ಆಭಲಗಳನ್ನು ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭುಂಜಿಸಲ್ಕು ಅವು ನ್ವ. 

ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ತೂ ಅತಿ ಅಸಾಂ ವು, ನ ಆ ಫಲಗಳಗೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲಿರುವ ಫೆಲಗಳ ಬ ಒಪ್ಪ 
ಟೀ! ಬಪ್ಪೈೆಯಿರಲಿಲ್ಲವು. ಆ ಫಲಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಜವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ್ಲಾ "ತಿರಳೇ ಅತು. ಆ ಸುಂದರಾಂಗನು ಅತ್ಯಂತ 
ರುಚಿಕರವಾದ ಪರಿಮಳೋಡಕವನ್ನು ತೊಡಲು, ಅದನ್ನು ii ನನಗೆ ಆಧಿಕವಾ ಾದ ಸಂತೋಸಪೆವುಂಟಾಗಿ ನೂ 
ವಿಯು ಅಲುಗಾಡುವಹಾಗೆ ತೋರಿತು, ಈ ಪ್ರಪ ಎಮನಾಲಿಕ್‌ಗಳು ಪರಿಮಳ್‌ಯುಕ್ತ್‌ ವಾದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಆತನೆ 
ವಾರುಮಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ್ಯದ್ದವು. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿ ಚಲ್ಲಾಡಿ ತಪೆಬ್ಬಿಯಾದ ಆತನು ತನ್ನು ಆಕ್ರಮಕ್ಕ್‌ ಹೊರೆ 
ಟುಹೋದನು. ಹ ನನ್ನು ಮನಸ್ಸು ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಶರೀರವೆಲ್ಲಾ ಸಂತಾಪ ನವನ್ನು ಹೊಂದಿರು 
ವಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತಿ ರುವದು. ಈಗ ನನಗೆ ಆತನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ಘುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವದು.. 


ಲ 


ಅರಣ್ಳಪರ್ವ- ೧೧೩ ನೇಅಧ್ರಾಯ. ೦೦೩ 


ಅದ್ದರಿಂದ ಈಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ವಿಲ್ಫೈೆ ತಂದೆಯ, ಆತನೆ ಬ್ರ ಬ್ರಚರ್ಫವೈತೆವು ಖಂ 
ಇರುವದೋ ತಿಳಿಯದು. ಆ ಮಹಾತ್ವ್ರನು ಎಂಥಾ ತಪಸ್ಪನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ ಅಂಥಾತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾ ತ 
ನೌಂದು ನನಗೂ Re ಆತೆನನ ವ್ಸ ಕಾಣದಿದ್ದರೆ" ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಪರಿತಾಪ 
*೧ಂಟ:ಗುನಡು ? ವಿಂದು ಮಡಿದನು. 


ದೂ 
ತೆ 


ಲ್ಯಾ ಶವುಲ-ಲುಾಂ ..._._._.._... 


ಈ 


೧೧ಲ್ಲಿನೇ ಆಧ್ಯಾಯೆ.- —ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ ಪ್ರಕಂಸೆ- (ಯಕ್ಳ್‌ಶ್ಫ ೦ಗನನ್ನು ಆಂಗದೇಶಸ್ಥೆ ಬಯ್ದು ವಿಕೆ) 


| ಮೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳಟು ಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ ಲೋ 
'ಮಕನು ಧರ್ಮ ರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು "6 ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಂಯನೆ, ಬಳಕ ವಿಭಾಂಡಕನು ಮಗನ ಮಾ ತನ್ನು ಹೇಳ 
| ಅತನನ್ನು ಹುರಿತು " ವಿಬೆ ಚಪ ತನೆ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದೆ ರವನು ರಾಷ್ಟ್ರ್‌ ಸುನು. ಶೀಗೆ ಅದ್ಭುತವಾದ ರೂಪವನ್ನೂ ಅನೆದ್ಯ ಶೆ 
[ನಾದ Ere ದಲ ರಾಘ್ಷಸೆರು ತಪ "ಗಳ ತಪಿಗೆ ವಿಫ್ಸೆ ವನ್ನು 'ಮಾಡುವದಕ್ಕೊ ಸ್ವರ ಯಪ್ಪಾ 
ಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಉಪಾಯೆಗಳಂದ 'ತಪಸ್ಸಿಗಳನ್ನು, 
ನೋಹಪಡಿಸುತ್ತ » ಅವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ತೋರಿದ ಅವರಿಗೆ ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ್‌ ಉತ ತ.ಮಗತಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸುವರು. 
ಸತ್ತುರುಪರಿಗೆ ಆಗತಕ್ಕ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಅವೇಹಿಸತಕ್ಕ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯೆನಾದ ಮರುಹಿಯು ಅವರ ಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಪಾ *ಏಿಪ್ಕ ರಾದ ಆ ರಾಶ್ನಸರು pe ತಪೆಬ್ಬಿಗಳ ತಪಬ್ಬಗೆ ಐಫು ಸ್ನುವನ್ನು ೦ಟು 
ಮಾಡತಕ್ಯವರಾದ್ದ ರಿಂದ, ಯ್‌ ಅವರನ್ನು ಕಣ್ಣಿ ೦ದಲೂ ನೋಡ ಹೊಡದು. ವಲ್ಲೆ ಪ್ರ ತ್ರನೆ, ಆಸೆಜ್ಞ ಗ 
br ಸೇಖಸತಕ್ಕ್‌ ಮಧುರವಾದ ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ಪಾನೀಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದೇ ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಪಾಪವು 
'ಬಾಗುವದು. ಅವರು ಕೊಡತಕ್ಕ ಪರಿಮಳಯುಕ್‌ ವಾದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ಪ್ರಪ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳು 
ರುಬಿಗಳಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದವ್ರಗಳ್ಲ. ಅದೆಲ್ಲಾ ರಾಘ್ತಸರ ಸೃೃತ್ಛುವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊ? ಎಂದು ಖಯಶ್ಸ್‌ಶ್ಫಂಗನಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ವಾದವ ವನ್ಪು ಹೇಳ, ಬಳಿಕ ಆ ವಿಭಾಂಡಕನು ಮೂರುದಿವಸಗಳ ವರೆಗೂ ಆ ವೇತನ ಯನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
'ಹುಡುಕಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ, ತನ್ನೆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು, ವೇದೋಕ್ಕಕ್ರ್‌ಮದಿಂದ ಫಲಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ter ಸ್ಕರ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾ 


le ಲ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಆ ವೇ ಶ್ಯಾನ ಸ ಮುಳ್ಳಾಶ್ಚ್ರ €ಗನನ್ನು ವಂಚಿಸುವದಕ್ಟೋಸ್ತರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲ್ಕು 
4 ಗೆ ಯಶ ಕ್ಗಕ್ಛ್ರೆ ಗನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರ ಬ. ಮೋಹಪ ಹಾ! ಅವಳ್‌ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು. 
ಕುರಿತು ಕೆ ಎಲ್ಫೈ ಪಹಿಹುವರಾರನೆ, ಟ್‌ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವದರೊಳಗಾಗಿ ನಾವಿಬ್ಬ ರೂ ನಮ್ಬಾಕ 

ಮಸ್ಕ್‌ ಹೊರಟು . ಹೋಗೋ? ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ಆ ವೇಶಾ ಸನಿ ಯು ಹಾಗೆ ಹ ಒಪ್ಪಿ, 
ವಿಭಾಂಡಕನಿಗೆ ಏಕಪ್ರತ ತ್ರನಾದ ಆ ಯಕಶ್ಚುಕ್ಕ ಗಂಗನೆನ್ನು ತನ್ನ ೪ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕೆರೆದುಕೊಂಡು, ನಾನಾವಿಧವಾದ 

| ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಆತನ ಇ ಸ್ಪನ್ನ್ನು ಸಂತೋಷ, ಪಡಿಸುತ್ತ ಸ್ನಲ್ಪ ಲ್ಲದೂರ ಹೋಗಿ, ಆತನನ್ನು ಕುಭ್ರ ವಾದ ನಾವೆ 
ಯಮೇಲೆ ಇೂರಿನಿಕೂಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ತೊರೆಯನ್ನು ದಾಟಿ, ತಮ್ಹ ಆಕ್ರಮವು ಸಣ್ಣಿ ಗೆ ಹಾಣಿಸುವ 
'ಪ್ಸು ದೂರದಲ್ಲೆ ಇ..ಆ ನಾವೆಯನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲೆ ಬಿಟ್ಟು ಖಯಶ್ಸ್‌ಶೃಂಗನನ್ನು ಆ ತೊರೆಯ ಹಾಯಿಸ್ಲೀೀರಿನಿಂದ 
'ಆಜೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಉಪವನದಿಂದ ರಮಣೀಯವಾದ ತಮ್ಮ ನಾವ್ಯ್ಯಾ ಶ ಮವನ್ನು 
'ತೋರಿನ್ಯ ಬಳಕ್‌ ತನ್ನು ಸಖಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಆತನನ್ನು ವೋಹಪಡಿಸುತ್ತ ಉಪಾಯದಿಂದ ಅಂಗದೇಶಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
' ಕೊಂಡು ಹೋದಳು... ಬಳಕ ರೋಮಪಾದನು ಆ ನಿರುಖಿಯನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದು ತನ್ನೆ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಅರಿಬಹೊಂಡನು. ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನು ಮಹತ್ತಾ ದ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದ, ಆದ 
ರಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ಜಲಪೂರ್ಣವಾಗುವೆಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ರೋಮಪಾದನು ಪೂರ್ಣಮನೋ 
ತಾಗಿ ಯೃ ಂಗಮಹರ್ಬಿಗೆ ಹೋಪೆವುಂಟೂಗದಂತೆ ಆತನಿಗೆ ತನ್ನು ಮಗಳಾದ ಶಾಂತೌದೇವಿಯನ್ನ್ಲಿ ಹೊಳಿ ಸ್ಸ 


೦೦೪ ... ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ *ನ್ನ ಡಟೀಸು. 


ಪ ವಾ ಗ ಗ ಯ ಮಚ ಬ ದ ಸ. ಯು ಬ ಸ ಸ್ಮ ಸ ಬೌ ಬದು ಯಂ 


ವಿವಾಹಮಾಡ್ಮಿ ಆನೇಕ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ, ಆತನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಂತೋಪಪಡಿಬ, 
ತರುವಾಯ ಗೋಪಾಲಕರನ್ನು ಕರೆಯಿಬ್ಬ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು * ಎಲ್ಲೆ ಗೋಪಾಲಕರೆ, ಪ್ರತ್ರನಲ್ಲಿ ಬ್ರೀತಿಯುಜ್ಛ 
ವಿಭಾಂಡಕಮಹರ್ಬ್ನಿಯು ಮಗನಾದ ಮುಕ್ಳಾಕೃಂಗನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ನಮ್ಪು ದೇಶದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರ 
ಬಹುದು. ನೀವು ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಬಕೊಂಡಿದ್ದು ಆ ಮಹರ್ನ್ವಿಯು 
' ಆದೆಲ್ಲಾ ಯಾರದೆಂದು ನಿಮ್ರುನ್ನ್ಲಿ ಹೇಳದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನೀವು ಕ್ರುಮುಗಿದುಕೂಂಡು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು- ಲ್ಲೆ 
ಮಹಾತ್ಹುರೆ, ಈ ಗೋವುಗಳೂ ಈ ಭೂಮಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಪುತ್ರನಾದ ಖಪಳ್ಳಶಂಗನವು. ನಾವೆಲರೊ ಆತನ 
ಸೇವಕ ರಾಗಿರುವೆವು. ನಮ್ಮಿಂದ ತಮಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಾರ್ಯೇವಾಗಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ಅಭ್ಚಾದಿಗಜೇಶ 
ಎಂದರ ಅರಿಕೇಮಾಡಿಕೊಳ್ಳರಿ' ಖಂದು ಸಟ್ಭ್ಯುಮಾಡ್ಕಿ ಅವರನ್ನು ಆನೇಕ ಗೋವುಗಳೊಡೆನೆ ಆವರ ಆಕ್ರಮದ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಇಳುಹಿಬಳೊಟಿ ನು. 


ಅತ್ಮಲಾ ಮಹರ್ನ್ಶಿಯಾದ ವಿಭಾಂಡಕ್‌ನು ಕಂದಮೂಲಫಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನು ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ.. 
ಬಂದು, ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಪಸುಶ್ಳಶ್ಪಂಗನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಆತನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಅಧಿಕವಾದ ಕ್ರೋಧಾವೇಶ 
ವುಖ್ಯವನಾಗಿ, ಅದೆಲ್ಲಾ ರೋಮಸಪಾದರಾಯನ ಸಂಧಾನವೆಂದು ತನ್ನು ದಿವ್ಯೃದೃಖ ಯಂದ ತಿಳದು, ಪುತ್ರಮಿತ್ರಾ 
ನಾತ್ಮ್ಯಸಹಿತನಾದ ಆತನನ್ನೂ ಆತನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಸಹ ನಾಕಮಾಡಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಆತನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಚಂಪಾ 
ನಗರಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟ್ರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹನಐಿನಿಂದಲೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಬಳಲುತ್ತಾ 
ಪ್ಟೈರುಗಳ ನ ಗೋವುಗಳಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಗೊಲ್ಲರ ಹಳ್ಳಗಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋ 
ಪೊಲಕರಿಂದ ರಾಜಾರ್ಹವಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಆ ರಾತ್ರಿ ಆಲ್ಲೆ © ವಾಸೆವಾಗಿದ್ದು, ಆ ಗೋಪಾಲಕರನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವೆಲ್ಲಾ ಯಾರವೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲ್ಕು ಗೋಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು "ಎಲ್ಟೆ ಮಹಾತ್ತಿರೆ 
ಅವೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರನಾದ ಖಶ್ಳೃಶೃಂಗನವು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆತನ ಸೇವಕರಾದವರು. ನಮ್ಮಿಂದ ತೆಮಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಯಾವ ಕಾರ್ಫವು ಆಗಬೇಕೋ ಅದನ್ಲುತಾವು ಕಟ್ಟುಮಾಡಬೇಕು' ಎಂದು ಆರಿಕೇಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 
ವಿಭಾಂಡಕನು ಇದೇಪ್ರಕಾರ ತಾನು ಬರುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿದ್ದ ಜನಗಳಿಂದ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ, 
ಅವರ ಸವಿನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳ ತನ್ನು ಕೋಪವನ್ನು ಸೆಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಂಗದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ರೋಮ 
ಪಾದರಾಯನ ಸವಿರಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆಗ ರೋಮಸೊದರಾಯನು ಪ್ರರೋಹಿತರೊಡನೆಯೂ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡ 
ನೆಯೂ ಹೂಡಿ ಆ ಮೆಹರ್ಬಗೆ ಅರ್ಗ ಪಾದ್ಟಾದಿಗಳಂದ ಸತ್ಯಾರವನ್ನು ವಾಡಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಬ್ಯೀಕರಿಬ ವಿಭಾಂಡ 
ಕನು ಆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಫರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಅಂದ್ರನಂತೆ ಐಶ್ಫರ್ಕವಂತನಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನೂ ಮಿಂಚಿನಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಸೊಸೆಯಾದ ಕಾಂತಾದೇವಿಯನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ, ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ರೋಮಪಾದರಾಯನು 
ಅನೇಕಗ್ರಾಮೆಗಳನ್ಲೊ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಹೊಲಿ ಸರುವದನ್ನು ತಿಳದು ಬಹುಸೆಂತೋಪಪಟ್ಟು, ಆ ರಾಯನಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ: ಆನುಗ್ರಹೆವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ್‌. ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಮಕ್ಳೇಶೃಂಗನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರತ್ರನೆ, 
ನೀನು ಅಲ್ಲೆ ಸುಖವಾಗಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ನಿನಗೆ ಪ್ರತ್ರಸಂತತಿಯಾದ. ಬಳಿಕ ನಿಮ್ಮ ಮಾವನಾದ ರೋಮಪಾಡ 
ರಾಯನ ಮನೋರಥವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಪೊರಣಮಾಡಿ, ಪುನಃ ನೀನು ಯಥಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಬಾ? ' 
ವಂದು ಹೇಳ, ತಾನು ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ತದನಂತರ ಖಯಕ್ಳ್‌ಶೃಂಗನೆ ಕೇಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ತನಗೆ ಪುತ್ರ 
ಸಂತಾನವಾಗಲ್ಕು ತಮ್ಹ ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞ ಯಾಾಗಿದ್ದಂತೆ ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆಗೆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ಶೋಕಿಣಿಯಂತೆಯ್ಕೂ ವಸಿಷ್ಠನಿಗೆ ಅರುಂಧಶತಿಯಂತೆಯೂೂ, ಅಗಸ ನಿಗೆ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯಂತೆಯ್ಕೂ ನಳ ' 
ನಿಗೆ ದಮುಯಂತಿಯಂತೆಯೂ, ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಶಚೀದೇವಿಯಂತೆಯೂ, ಮುದ ನಿಗೆ ನಾಳಾಯನಿಯಂತೆಯೂ, ಖಯ ಕ | 
ಶೃಂಗನಿಗೆ ಕಾಂತಾದೇವಿಯು ಅನುಕೂಲಳಾಗಿ ಆತನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೆ € ತಾನೂ ಆಶ ಮಕ್ಕಾ ಹೋಗಿ, ಆತನು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು.ತಾನು ಆತನಿಗೆ ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಭಕ ಯಿಂದ ಕುಕ್ರೂಪೆಯನನ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು. ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಯ 
ರಾಯನೆ ಇದು ಆಂಥಾ ಮಹಾತ್ಸ್ವನಾದ ಖಯಶ್ಫಕೃಂಗಮಹರ್ಬಯ ಆಶ್ರಮವು. ಇಲ್ಲೊ ೦ದು ಮಹತ್ತ್ವಾ ದ ಮಡುವು ' 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವೆ-೧ಂ೧ಕಿನೆೇಅಧ್ಯಾಯ. 0೦೯ 


RANA AANA ANNAN NNN NNN NNSA NNN AMAA ANNAN AANA 


ak FH ಸಾ ನ್ಲ್ಲಿ ನಮಾಡಿ ನೀಮ CNR ಇದರಿಂದ ಸ ಮದ್ದ ನಾಗಿ ಫ ತೆ 


ಇರಾ TSN A 
೧೧೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀ ರ್ಥ ಯಾತ್ರಾ, ಪ ಪ್ರಕಂಸೆ-(ಮಹೇಂದ್ರಾಚೆಲಗಮನು). 


| ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಣೀಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು-ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
(ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ಸ್‌ಶಕಿತೀತೀರದಿಂದ ಕ್‌ ಮವಾಗಿ ಹೊರಟು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರ ಪ್ರ ಸೊ ಫ್ಲಿನಮಾಡಿ 

| 7ಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ರ್‌ ಸೇರಿರುವ ಸ್ಪಾ ನದಲ್ಲಿ ಸ ಫ್ಲ ನಮಾಡಿ, ಗ ದ್ರತೀರದ 
|! ಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೇ ಹೊರಟು, ತಮ್ಮುಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಕಲಂಗದೇಕಕ್ಕೆ ಜು ಆಗ ಲೋಮುಕನು ಧರ್ಮ 
ರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು «ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ್ಕೆ ಇದು ಕಳಂಗದೇಶವು. ಇದೋ ಅಲ್ಲೆ e ವೈತರಣೀನದಿಯಿರುವದು, 
"ಈ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ e ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮನಪುರುಪನಾದ ಯಮನು ಜೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಖುಿಗಳಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅದೋ ಈ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲೇ ಆ ಯಜ್ಞ ಭೂಮಿಯು. ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಅನೇ*್‌ 
ಮುಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ವಣರಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿ ಈ ನದಿಯ ಉತ್ತ ರತೀರವು ದೇವತೆಗಳ ಐಮಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿರು 
ವದು. ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಇದೇ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಸ್ನರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಇದೇ ಪ ರ್ರದೇಶದಲ್ಲೇ 
ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಖಹಿಗಳು ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು ತಸ್ಲು ಭಾಗವನ್ನು 
'ಪಡೆಯಜಿ, ಯಜ ಸ್ಹದ ಪಶುವನ್ನು ತನ್ನ ದಡ ಬರತಕ್ಕದ್ಜೆಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೇವತೆಗಳು " ಎಲ್ಸಿ ತನೆ ಪರರ ಭಾಗನನ್ನು ನನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದು. ಧರ್ಮಸಾಧೆನವಾದ 
ಯಜ ಸ್ಥ್ವಭಾಗಗಳನ್ನು ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ಬಯಸಬೇಡ? ವಿಂದು ಒಳ್ಳೆ ಹೀ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ವಿಲ್ಲರೂ ಆತನನ್ನು 
ಯಿ ತಿನ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ " ತೊಡೆತಳ್ಸ್‌ ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು Ke ಆತನು ತಾನು ತೆಗೆದು 
"ಕೊಂಡಿದ್ದ ಪಶುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಿಮಾನೆನನ್ನೇರಿ al ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಆತನದೆಸೆಯಿಂದ ಭಯಪಟ್ಟು, ಎಲ್ಲರ ಭಾಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಶ್ಫತೆವಾದ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು 
'ಆತೆನಿಗೆ ಕಲ್ಪಿ ಬದರು. ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳ ಕೊಂಡು ಯಾರು ಈ ವೈತರಣೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 


ಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗತಕ್ಕ್‌ ಮಾರ್ಗವು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಹಾಣಿಸುವದು  ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 


| ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ತೆಮ್ರಂದಿರೊಡನೆಯೂ ದೌ ಪಡಿಯೊಡನೆಯೂ ಪ್ರುಣ್ಳತಮವಾದ ಆ ವೈತರ 
, ೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ 8 ಏತೈಗಳಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಸ್‌ ಲೋಮಕನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ತನೆ, 
ಈ ಸ್ವ ಐಧಿವತ್ತಾ ಗಿ ಸಾ ಪ ನೆಮಾಡಿದ ನಾನು ಆ ಪುಣ್ಯಖಶೇಪದಿಂದ ಮನುಷ ಶು ಬಯಸತಕ್ವ ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲತೆ. ನಿಮ್ಮನು ಗ್ರಹಬಲದಿಂದ ಸಕಲ ಪುಣ್ಣಲೋಕಗಳನ್ಲ್ನೂ ಚು ನಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, ರು 
ವೆನು. ಈಗ ಅಲ್ಲಿ ಕೇಳಬರುತ್ತಿ ರುವ ಶಬ್ದವು ಜಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುಪ ಮಹಾತ್ವೆರಾದ ವೈಖಾನಸ 
ರದು > ವಿನಲ್ಕು ಲೋಮಕನು “ ಬಕ್ರ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನಿನಗೆ ಕೇಳಬರುತ್ತಿ ರುವ ಈ ಜಪಕಬ್ಬ ವು 
ಮೂರುಸಾವಿರ ಗಾವುದಗಳಗಿಂತಲೂ ದೂರವಾಗಿ ಕೇಳ್‌ಬರುತ್ತಿ ರುವದು. ಈಗ ಮೌನವನ್ನು ತಾಳಿ ಸುಮ್ಹನಿರು. 
ಆಡೋ ನೋಡು, ಬ ಹ್ವದೇವನ ದಿವ್ಯವಾದ ವನವು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವದು. ಪ್ರತಾಪಕಾಲಿಯಾದ ಬ್ರ ಹ್ವನು ಅಲ್ಲಿ 
ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಆ ಯಜ ಸ್ಹದಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ್ವನು ಚಟ ಜ್‌ ವನಗಳಂದಲೂ ಹೂಡಿರುವ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಆಧ್ಯೇರರ್ನುವಾದ ಸಹ ಕಫ್ಳಪನಿಗೋಸ್ಟ_ ರ ದಕ್ತಿಣಾರ್ಥವಾಗಿ NN ಸೈನ. ಆಗ 
sve ಮಾತ್ರ ಕ್ಕೆ ಭೊಜೇವಿಯು ವ್ಯಾಸನಪಡುತ್ವಾ, ಕೋಪ ಜ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ರ "ವಿಲ್ಫೈ 

ಬ್ರಹ್ವುನೆ ನನ್ನುನ್ನು ನೀನು ಯಾರಿಗೂ ದಾನಮಾಡಕೂಡದು. ಹಾಗೆ ಮಾಠಿದರೆ ಆ ವು ವೃರ್ಥವಾಗುವದು. 


ಕ) 


ಹ್‌ ಟು 
[ಟ್‌ NE LN ಇ 


೦೧೦? ' ಕೀಕೃಪ್ಮ್ಮರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 
ನಾನು ರಸಾತಲಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತೆ (ನೆ? ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಹೀಗೆ 'ವಿಪಾದಪೆಡುತ್ತಿರುವ ಭೂದೇವಿ: 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಳ್ಳಾಪಯಸಿಯು ಬಹು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಬೃ ಆ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಬದನು, 
ಬಳಕ ಭೂದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಉದಕದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು, ಯಜ್ಞ ವೇದಿಯ ಭಿ, ನಿಂತು ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಬದಳಾ. ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆ ವೇದಿಯ ಇದೋ ಎಲ್ಲಿರುವದು. ಅದರಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ದರೆ, ನೀನು 

 ಮಹಾನರಾಕ್ರ್‌ಮಠಾಲಿಯಾಗುವೆ. ಈ ವೇದಿಯು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದು. ನೀನೊಬ್ಬನೇ 
ಅದರಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ. ಈ ವೇದಿಯನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಅದು ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿಬಿಡುವದು. ಅದು ಹಾಗಾಗದಂತೆ ನಿನಗೆ ನಾನು ಆನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ WE ಎಲ್ಫೆ 
ದೇವದೇವನೆ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಪೊಲಿಸತಕ್ಕ್‌ವನಾಗಿಯೊ ಸರ್ಫೋತ್ತ ಅಂತಾ 
ಅರುವ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಾದ ನಿನಗೋಸ್ವರ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನು ಈ ಲವೆಣಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗು. 
ವಲ್ಫೆ ಸಮುದ್ರನೆ, ತೇಹೋರೂಪನಾದ ನೀನೇ ಅಗ್ನಿಯು; ನೀನೇ ಸೂರ್ಯನು ; ನೀನೇ ಜಲಾಭಿಮಾನದೇವ 
ತೆಯು; ಮಹಾವಿಸ್ಸು ಎನ ರೇತಬ್ಬನ ಪರಿಣಾಮವೇ ನೀನಾಗಿರುವೆ? ಎಂದು ಈ ಪ್ರ ಕಾರದಿಂದ ಸೆತ್ಸವಾಕ್ಸ್‌ನಾಗಿ 
ಜಪಿಸುತ್ತಾ ೨ ನೀನು ಈ ವೇದಿಯನ್ನು ಆರೋಹಣಮಾಡಿ " ಎಲ್ಫೆ ಸಮುದ್ರನೆ, ಆಗ್ಲಿಯೇ ನಿನಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರು 
ವನು; ಭೂದೇವಿಯೇ ನಿನಗೆ ಶರೀರವಾಗಿರುವಳು. ನೀನು ವಿಷ್ಣು ವಿನ ರೇತೋರೂಪನಾಗಿರುವೆ. ನೇ 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತನಾದವನು ' ವಿಂದು ಸತ್ಸುವಾಗಿ ಜಪಿಸುತ್ತಾ, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡು, ಹೀಗೆ 
ಮಾಡದೆ, ಯಾವ ಮನುಷ ಲನ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸ್ದಾ ನವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದರ್ಭೆಯ ಕೊನೆಯಿಂದಲೂ ಸ್ಪರ್ಕ 
ಮಾಡಕೂಡದು ?' ವಿಂದು ಧದ್ವರಾಯನಿಗೆ ಉಪಡೇಕಮಾಡಿ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಧರ್ಮರಾಯನು 

ಲೋಮಶಮಹರ್ಜ್ಭ್ಬಯ ಉಪದೇಕವನ್ನೂ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನೂ ಪರಿಗ್ರಹಿಬ್ಯ ಆವರ ಆಜ್ಞೆ ಯಾದಂತೆ ಆ ವೇದಿಯ 
ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿ » ಅವರು ಹೇಳದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಹಿಸುತ್ತಾ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಲನಮಾಡಿ ಆ ರಾತ್ರಿ) ಮಹೇಂದ್ರಪರ್ವ 
ತೆಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದನು, 


೧೧೫ನೇ ಆಧ್ವಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಶಂಸೆ.- ( ಜಮದಗ್ಗುತ್ಸತ್ತಿ ). 


ವೈಕಂಪಾಯ ಶನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು  ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯೆನೆ, 
ಆಬಳಿಕ್‌ ಧರ್ಮರಾಯನು ರಾತ್ರಿ ಮಹೇಂದ್ರಪರ್ನತದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ ತಮ್ಪುಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಯ 
ಗಳಿಗೆ ಸತ್ವಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು". ಆಗ ಲೋಮಕಮಹರ್ಜಯು ಆಡ್ವಿದ್ದ ಮನಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ 
ಶಿಳುಹಿಸಲ್ಕು ರಾಜರ್ಜಿಯಾದ ಧರ್ವರಾಯನು ಭೃಗು ಆಂಗಿಶಸ್ಸು, ವಗಿಪ್ಮ, ಕ್‌ಶ್ಳುಪ್ಯ ಅವರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಫ್ಛಿದ 
ಆನೇಕ್‌ರಾದ ಖಯಖಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಕ್ಟೌಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಪರಶುರಾಮನಿಗೆ ಸ್ನೆ ಹಿತ 
ನಾದಆಕೃತವ್ರ ಣಳನುಖಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಫೆ ಮೆಹಾತ್ಮನೆ, ಪಡ್ಸುಣ್ಣೈಕೃರ್ಯೇ ಸಂಪನ್ನ ನಾದ ಪರಕುರಾಮನು' 
ಈ ಖಸಿಗಳಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗ ಅಲ್ರಿಗೆ ಬರುವನು ? ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆ ಮಹಾತ್ಮನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಘುತೊಹಲಪಡುತ್ತಿ ರುವೆನು. ಆದನ್ನು ತಿ೪ುಹಿಸು * ನೆಲ್ಲು, ಅಕ್ಳ್‌ತವ್ರಣನು 
pS ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಯ ಇಯನೆ, ಪರಶುರಾಮನಿಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಕೇಸವಾದ ಓ್ರೀತಿಯಿರುವದು. ಆ ಮಹಾನುಭಾವನು ಈಗ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರತೆಕ್ಕವನಾಗಿರುವನು. ಲ್ಲಿರುವ ತಪನ್ನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಸ ಟಿಾಧಿವಸವೂ ಚತುರ್ದಶೀದಿವಸವೂ ಆತನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಈ ರಾತ್ರಿ ಘಛಳೆಯಲ್ಲ, ನಾಳೆಯೇ ಚತುರ್ದಶಿಯು ಪ್ರಾಪ ವಾಗುವದು. ಆದ್ದ ' 
ರಿಂದ ನಿನಗೂ ಆ ಮಹಾನುಭಾವೆನ ದರ್ಶನವು ಸ್ರದಲ್ಲೆ € ಆಗುವದು '' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಥೇಳಿ ಧರ್ಮರಾಯನು “ ವಿಲ್ಫೆ ಆಕ್ಭುತವ್ರಣನೆ, ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು 


ಬ ಕಾರಂತ 


ಅರಣ್ಯುಪರ್ವೇ-೧೧೫ನೇೋಅಧ್ಯಾಯೆ. ಎಂಗ 


| ಅನುವರ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ಪೂರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ಶ್ರತ್ರಿಯರನ್ನು ಅಪ್ಪ ತೊಂದಾನರ್ಲಿ 
| ನಾಕಮಾಡಿದ್ದ ನ್ಪ್ದು ಪ್ರತ್ಯಥ್ನವಾಗಿ ನೋಡಿರುವೆ. ಆತನು ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ವರ ಫತ್ರೀಯರನ್ನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ನಿಗ್ರಹಿಣ 
ನು? - ಆದ ನ್ನ್ನ ವಿವರಿಸು ವಿನಲ್ಕು ಅಕ್ಳೃತವ್ರಣನು «4 ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಭೈಗುವಂಕೋತ್ಸನ್ಲುನಾದ 
| ಮಹಾತ್ತುನಾದ ಪರಕುರಾಮನ ಚರಿತ್ರೆಯು ದೇವತೆಗಳ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಮಾನವಾದದ್ದು. ಅಂಥ. ಉತ್ತ ಮವಾದ 
| ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳುಹಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. ಪೂರ್ಕದ ಲ್ಲಿ ಹ್ರುಹಯದೇಕಕ್ಕ್‌ ಆಧಿಪತಿಯಾದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜ 
| ನನೆಂಬ ರಾಜನೊಬ್ಬ ನಿದ್ದ ಮು. ಆತನಿಗೆ ಸಾವಿರತೋಳಗುಗಳದ್ದ ವು. ಆತನಿಗೆ ದತ್ತಾ ತ್ರೇಯರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
| ಬಂದು ಚಿನ್ನದ ವಿಮಾನವೂ ಮಹತ್ಯಾದ ಐಕ್ಷರ್ಯವೂ ಪ್ರಾಪ್ಲಿ ಬದವು. ಅದಲ್ಲದೆ ಆತನ ಬಳ ಮೂರುಲೋಕಗಳ 
| ಲ್ಲಿಯೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಂಚಾರಮಾಡತಕ್ಕ ಒಂದು ರಥವಿತ್ತು. ಆ ರಥವನ್ನೇರಿ ಆತನು ದತ್ತಾ ತ್ರೇಯರ ವರಪ್ರಸಾ 
| ದದಿಂದ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾಗಿ, ಸಮಸ್ಮರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಯಹ್ರರನ್ನೂ ಮಹಿಗಳನ್ನೂೂ ಸಕಲಪ್ರಾ 
| ಗಳನ್ನೂ ಸಹ ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಧಪಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹನು. ಆಗ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ತೆಪಬ್ನಿಗಳಾದ ಏರುದಿ, 
ಗಳೂ ಸಹ ದೇವದೇವನಾದ ಸತ್ಯುಪರಾಕ್ರ್ರಮನಾದ ದಾನವಾರಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕ್ಟ 
ಗಿದುಕೊಂಡ್ತು "ಎಲ್ಛೆ ಪಡ್ಲುಣೈಕ್ಸರ್ಯುಸಂಪನ್ನ ನಾದ ಸ್ಪಾಮಿಯ್ಯೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ರಶ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀನು ಕಾರ್ತ 
ವೀರ್ಭಾರ್ಜನನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕ್‌ು. ದಿವ್ಯವಾದ ಒಂದು ವಿಮಾನದಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡು, ಹ್ಲೆಹಯಾಧಿ 
ಪತಿಯಾದ ಆ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜನನು ಕಚೀದೇವಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಬಕೊಂಡಿರುವ ಅಂದ್ರನೆನ್ನು ಬಾಧೆ ಪಡಿಸುತ್ತಿ ರು 
ಪನು? ವಿಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಆಗೆ ಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣ್ಯುವು ದೇವೇಂದ್ರನೊಡನೆ ಕಾರ್ತವೀರ್ದಾರ್ಜನ 
ನನ್ನು ನಿಗ್ರೈಹಿಸುವದಕ್ಕೋಸ್ಪ.ರ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಇಂದ್ರನು " ವಿಲ್ಫೆ ಸ್ಫಾಮಿಯ್ಕೆ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿ 
7ಗಳಗೂ ಹಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವನಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಲೋಕ್‌ 
ಪೊಜ್ಛಾನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣ್ಯುವು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ, ತನಗೆ ವಾಸಸೂನವಾಗಿಯೂೊ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಅರುವ 
| ಬದರಿಕಾಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು . ಆಗ ಸಾನ್ಸಕುಬ್ಬದೇಕಕ್ಕ್‌ ಅರಸಾದ ಮಹಾಬಲಕಾಶಿಯಾದ ಗಾಧಿಯೆಂಬ ಮಹಾ 
ರಾಜನು ತಪೋವನಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ವಾಸವನಾಡುತ್ತಿ ದ್ಲನು. ಅಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಆಪ್ಪರಬ್ಲ €ಯಂತಿರುವ ಬಬ್ಬ ಕನ್ಫೊಯು 
ಹುಬ್ಬ್ಯದಳ್‌ು. ಆಕ್‌ಯನ್ನು ಭೃಗುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಳದ ಬಚೀಶಕನೆಂಬ ಮಹಯು ವರಿಸೆಲ, ಗಾಧಿಮಹಾರಾಜನು 
ಬ್ರಾಹ್ಟುಣಶ್ರೇಪ್ಟೃನಾದ ಆ ಖಚೀಕಮಹರ್ಬ ಯನ್ನು ಈುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಿಯ ನಮ್ಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಪೂದ್ಮಿಕ 
ಶಾದವರು ಒಂದು ಕವಿಯು ಕಪ್ಪೊಗಿಯ್ಯೂ ಉಳದ ಕರೀರವೆಲ್ಲಾ ಕುಭ್ರವಾಗಿಯೂ, ಅತಿವೇಗಕಾರಿಗಳಾಗಿಯ್ಕೂ 
| ಇರತಕ್ಕ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟೈವರಿಗೇ ಕನ್ಫೇಯನ್ನು ಕೂಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ನಿಬಿಂಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
| ಶುವರು. ಆದರೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ನಿನ್ನುಂಥವರಿಗೆ ಹೇಳ್‌ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ಈ ಕನ್ನೇಯನ್ನಾದರೋ ನಿನ್ನ ಂಥವನಿಗೆ 
ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ” ಎನಲು ಯಚೇಕನು "ವಿಲ್ಫಿ ಗಾಧಿಮಹಾರಾಜನೆ, ಒಂದು ಕವಿಯು ಕ್‌ಪ್ಕೌಾಗಿಯ್ಯೂ ಉಳದ 
| ಕರೀರವೆಲ್ಲಾ ಕುಭ್ರವಾಗಿಯ್ಕೂ ಮಹಾ ವೇಗಶಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಇರತಕ್ಕ ಬಂದು ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನಾನು 
' ಸಂಪಾದಿಬಕೊಂಡು ಬಂದು ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಭು ಮಗಳು ನನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯಾಗಶಿ' ಎಂದು ವಚನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ವರುಣನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಹುರಿತು " ವಿಲ್ಫೈ ವರುಣನೆ, ಗಾಧಿರಾಯನೆ ಮಗಳಗೆ ತೆರವನ್ನಾಗಿ 


py £8 
'ಹೊಡುವದಕ್ಕೋಸ್ಕರೈ ಬಂದು ಕವಿಯು ಕಪ್ಪಾಗಿ ಉಳದ ಕರೀರವೆಲ್ಲಾ ಕುಭ್ರವಾಗಿ ವೇಗಕಾಲಿಗಳಾಗಿರತಕ್ತ್‌ ಇಂದು 


'ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ಕೊಡಬೇಕು? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ವರುಣನು ಆ ಖಯಚೀಕನಿಗೆ 
| ಹಾಗಿರತಕ್ಕ ಅಪ್ಪು ಕುದುರೆಗಳನ್ನ ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಕುದುರೆಗಳು ವರುಣಲೋಕದಿಂದ ಹೊರಟು ಗಂಗಾನದಿಯ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದವು. ಆ ವೊದಲು ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ, ಅಕ್ಬತೀರ್ಥವೆಂದು ಪ್ರನಿದ್ದಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಬಳಕ 
ಫಯಚೀಕನು ಕಾನ್ಫಾಕುಬ್ಜದೇಶಕ್ಕೆ ಬೂದು ಗಾಧಿರಾಯನಿಗೆ ಆ ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು, ಗಾಧಿರಾಯನು 
ಆ ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನು ಮೆಗಳಾದ ಸತ್ಯುವತೀದೇವಿಯನ್ನು ುಚೀತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 


ಮದುವೆ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆರೂ ವರನ ಕಡೆಯವರಾಗಿದ್ದು, ಆ ನಿನಾಹೊ ೇತೃನವನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಬದರು. 


೧-೨ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಮ್ಮೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಹಟೇಕು. 
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ಬಳಕ ಮಜೀಕನು ಪಶ್ಚಿಯಾದ ಸತ್ಸುವತಿಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲು, ಭೃಗುಯಹಿಯು ' 
ಪಶ್ಚೀಸಮೇತನಾದ ಪುತ್ರನಾದ ಯಚೇಕನನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೊಸ್ತರ ಕಾನ್ಫೇಕುಬ್ಬದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಆ ದಂಪತಿಗೆ 
೪ನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಪ ಪಟ್ಟನು. ಆಗ ಆ ದಂಪತಿಗಳು ತ್ರಿಲೋಕ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಭೃಗುಮಹರ್ಶಿಗೆ 
ಐಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆತನ ಬಳಯಲ್ಲಿ ಕ್ಫೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತರು. ಆಗ ಭೃಗುಮೆಹರ್ಬಿಯು 
ತನ್ನು ಸೊಸೆಯನ್ನು ನೋಡಿ * ಎಲೆ ಮಗಳೆ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು. ಆದನ್ನು ನಾನು ಕೊಡುವೆನು? 
ಎನಲ್ಕು ಸತ್ಯವತಿಯು " ಎಲ್ಲೆ ಪೂಜ್ಛಾನೆ, ನನಗೂ ನಮ್ಹತಾಯಿಗೂ ಪ್ರತ್ರಸಂತಾನವಾಗುವಂತೆ ನೀನು ವರವನ್ನು 
ಕ ಇಡಬೇಕು ? ಎಂದು ಬೇಡಿದಳು, ಅದನ್ನು ಕೇ ಭೃಗುಮಹೆರ್ನ್ಬಿಯು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
" ಎಲೆ ಸತ್ಸೌವತಿಯೆ ನೀಮು ಖಯತುಸ್ಲೂ ನಮಾಡಿದ ದಿವಸ ಗರ್ಭಾಧಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಅತ್ತಿ (ಮರವನ್ನೂ , ಅಂಥ ದಿವಸ ' 
ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯು ಆರಳಮರವನ್ನೂೂ ಆಶಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು. ನಾನು ವಿರಾಟ್ಸುರುಸನನ್ನು ಬಹೆಪ್ರಕಾ 
ರವಾಗಿ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ, ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಈ ವಿರಡು ಚರುಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಬರುವೆನು.. ನೀನೂ 
ನಿಮ್ರ ತಾಯಿಯೂ ಸಹ ನಿಯಮದಿಂದ ಈ ಚರುಗಳನ್ನು ಭಕ್ರಿಸತಕ್ಕದ್ದು' ಎಂದು ಮಡಿದು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಆ ಬಳಕ ಸತ್ಯವತಿಯೂ ಆಕಯ ತಾಯಿಯೂ ಸಹ ವೃಶ್ಷಾಠಿಂಗನೆಯನ್ಲಿಯೂ ಚರುಭಕ್ಷ್ಮಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಯೂ ವ್ಯಾತ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಬಳಕ ಸ್ನೆಲ್ಪ ಕಾಲವಾಗಲ್ಕು ಮಹಾತ್ವ್ರನಾದ ಭೃಗುಮಹರ್ಬಿಯು ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತಿಳದು ಸೆತ್ಸಾವತಿಯ ಸನಿಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದ್ರು "ವಿಲೆ ಮಗಳೆ, ನೀನು ವೃಫಾಲಿಂಗನೆಯನ್ನೂೂ 
ಚರುಭಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದೆ ; ಆದರೆ ನಿವ್ರು ತಾಯಿಯ ವಂಚನೆಯಿಂದ ಅದು ಮ್ಲತ್ಸಾಸವಾಯಿತು. ಆದ್ದ ರಿಂದೆ 
ದಿನ್ನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಬ್ರಾಹ್ವಣನಾಗಿದ್ದರೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸುವೆನು. ನಿಮ್ರು. ತಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುಬ್ಚದವನು ಶ್ಪತ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಬ್ರಾಹ್ವಣವೈತ್ತಿ ಯನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಬ್ಯ ಮಹಾಪರಾಕೃಮಕಾಶಿಯಾಗಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗ: 
ದಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೂಂಡಿರುವನು? ಎಂದನು. ಆದನ್ನು ಶೇ ಸತ್ಕುವತಿಯು ಕ ವಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ತನೆ ನನ್ನ ಮಗನು 
ಅಂಥ ಕ್ರೂರನಾಗತಕ್ಕ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗತಕ್ಕದ್ದು ನಿನ್ನು ಸಂಕಲ್ಪವಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನು ಮೊಮ್ಚಗನು ಹಾಗೆ ಹತ್ರಿ 
ಯವೃತ್ತಿ ಯುಜ್ಛವನಾಗಲಿ' ವಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಅಲ್ಲಿ ಛಭ.ಗುಮಹರ್ಥಿಯು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು | 
ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು... ಆಬಳಿಕ ಕೌಲವು ದಿವಸಗಳಾಗಲ್ಕು ಸತ್ಸುವತಿಯು ಜಮದಗ್ಗಿ ಮಹರ್ಬಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಸವಿನದಳು. ಮಹಾತೇಹೋವಂತನೂ ವರ್ಚಸ್ನಿಯೂ ಭೃಗುವಂತಕ್ಕ ಅಭಿವರ್ಧಕನೂ ಆದ ಆ ಜಮದ 
ಗ್ನಿಯು ದಿನದಿನವೂ ಜೂ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ವೇದಾಧ ತಿಯನಸಂಪ ವಾಗಿ, ನಾಲ್ಕುವಿಧವಾದ ಅದ್‌ ಗಳಂದ 
ಹೂಡಿರುವ ಧನುರ್ಯೇದದಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತನಾಗಿ, ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಖಖಿಗಳಗಿಂತಲೂ ಕೇಪ್ಮನಾಗಿ ಸೂರ್ಫ್‌ನಂತೆ ಪ್ರಸಾಕಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದನು? ಎಂದು ಅಕ್ಭ್ರುತವ್ರಣನು ಧರ್ರರಾಯೆನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ' 


RS 


೧೧೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.- ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರೈಕಂಸೆ.-(ಜನುದಗ್ನಿ ವಧೆ). 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮೈಕಂಪೌಯನಮಖನೀತ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ, ಆಗ ಆಕೃತವ್ರಣಸು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫ್ಛ್ರೆ ರಾಯನೆ, ಬಳಕ ಜಮದಗ್ನಿ ಮಹ 
ರ್ಭಿಯು ವೇದಾಧ್ಮೇಯೆನದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ, ಮಹತ್ತಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಕಲ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಸ್ಕೊಧೀನಪಡಿಬ 
ಜೊಂಡು, ಮಹಾರಾಜನಾದ ಪ್ರಸೇನಜೆತ್ತಿ ನ ಮಗಳಾದ ರೇಣುಕಾದೇವಿಯನ್ನ್ನ್ನು ಮುದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತನಗೆ 
ಆನುಕೂಲಳಾದ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಆಕೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ರುಮಖ್ಯೂಂತ, ಸುಪೇಣ್ಯ 
ವಸು ವಿಶ್ವಾವಸು, ರಾಮ ವಿಂದು ಐದುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಲ ಐದುಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಚಿಕ್ಕವ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಗುಣದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚ್ಯಾಗಿದ್ದನು, ಈ ಐದುಮಂದಿ ಕುಮಾ 


ಕಾ ಹ ಅಪಾರ್‌ 


ಸ್ಯ 


ರ್‌ು 


[5ರೂ ಒಂದು ದಿವಸ ಫಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆಡಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆರಂಜ್ಭಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಲ್ಕು ರೇಣುಕಾದೇವಿ 
[ಇ ನೇಮದಿಂದ ಸಾ A ಹೋಗಿ ಸಾ ನಿ ನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವಾಗ, ತನ್ನು ನ ಸ ಯೊಡನೆ ತಾವರೇ ಹೂವಿನ 
| ॥ ಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಸ ಜಲಕೆ ಕ್ರೀಡೆ ಯನ್ನು. ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾರ್ತಿಕಾವತಕಪಟ್ಟ ಕ್ಸ್‌ ಆರಸೌದ ಐಕ್ತರ್ಲೇವಂತನಾಚ 
| $ತ್ರರಥರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆತನಲ್ಲಿ ಆಬೇಫ್ಲೆಪಟ್ಟು, ಆ ವ್ಯಾಭಿಚಾರದೋಸಪದಿಂದ ಮನೋವಿಕಾರವುಲ್ಯವಳಾಗಿ, 
ನಃ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿಕೂೊಂಡು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಅದನ್ನು ತಿಳದು ಜಮದಗ್ನಿ ಮಹರ್ಷಿಯು ಮಾನವಕ್‌ವಿ? 
ದಿದ ಬಿ Savas, ಧ್ಸೆ ಧಹೀನೆಯಾಗಿಯೂ, ಅರುವ ಪ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ರೇ 7ಸೆಯನ್ನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಆಕ್‌ಯನ್ನು “49! ೮! ಎಂದು ನಿಂದಿಬದನು. ಅಪ್‌ ಪ್ಕ್ಯರಲ್ಲೇ ರುಮೆಣ್ಕಂತ್ಯ ಸುಖೇಣ್ಯ ವಸು, ವಿಶ್ಯಾ 
ವಸುಗಳೆಂಬ RR ಹುಮಾರರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು, ಅವರನ್ನು ಒಬಬ್ಳೊ _ಜ್ಬರನ್ನ್ನಾಗಿ ಕರೆದು ಜಮೆದಗ್ಗಿ 
ನುಹರ್ಬೀಯು « ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿರಿ ” ವಿಂದು ಆ್ಞಾಸಿನದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ನಾಲ್ಕು 
[ನಂದಿ ಕುಮಾರರೂ ಮಾತ ತೃಭಕ್ಲಿಯಿಂಡ ಅಂಥ ಸ್ರೂರಕೃೃತ್ಯುಕ್ಕೆ ಒಡಂಬಡದೆ ಸುಮ ನಿರಲ್ಲು ಜಮದಗ್ಲಿ ಯು 


್ರೀಧಾವೇಕವುಲ್ಯವನಾಗಿ EA ಶಾಪವನು ಕಟ್ಟ ನು. ಒಡನೆಯೇ ಆ ನಾಲ್ವುಮಂದಿಯೊ ಮೃ se: 


ಡ್‌ ಹಡರಾಗಿ Re ಬಳಕ EE ರಾಮನು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬರಲು, ಆತನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಯ ಹ] ಲ್ಗೆ ರಾಮನ, ಪಾಪಾತ್ಸೆ ಳಾದ ನಿಮ್ರ ತಾಯಿಯಾದ ಇವಳನ್ನು ಸಂಹಾರವಾಡು. 


ಆ 


ದಕ್ಷ ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ ' ಎನಲು ರಾಮನು ತನ್ನ ಕ್ಸಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗಂಡುಕೊಡಶಿಯಿಂದ ಶೇ ಇಂಕಾದೇವಿಯೆ 
ರಸ್ಸನ್ನು ಛೇದಿವಿದನು. ಬಳಕ ಇಮುದಗ್ದಿ er ತನ್ನೆ ಕೋಪವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಸೆ 


ನನಾಗ ದ್ಯ ಹುರಿಘು " ಯಲ್ಲಿ ರಾಮನೆ, ನಾನು ಹೇಳದ ಕಾರ್ಫಾವು ದುಪ 4 ರವಾದದ್ದಾದಾಗ್ಯೂ, ನನ್ನೆ ವಚನ. 


ಎಂದ ನೀನು ಆ ನೆರವೇರಿನದ್ದ ತಾಗಿ ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ಅಸಪ್ಪ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಕೇಳು? ವಿನಲ್ಕು 
ಪರಕುರಾಮನು ತಂದೆಯನ್ನು Rh 5 ಎಲೆ ತಂದೆಯೆ, ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯು ಬದುಕುವ ಹಾಗೂ, ಆಕಯನು 
ಸ ಹೊಂದ ಪಾಪವೂ ಅಕೆಯನ್ನು ನಾನು ಸೆಂಹಾರಮಾಡಿದ ಸ್ರರಣೆಯೂ ಸಹ ನನಗೆ ಉಂಟಾಗದ ಹಾಗೂ 
ಕದಿರು ನಾಲ್ಕುಮೆಂದಿಯೂ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಇರುವಹಾಗ್ಳೂ ನಾನು ದೀರ್ಭೌಯುಖಪ ಟತೆನಾಗಿ ಯು ಸ್‌ ದಕ್ಕೆ 
'ಅಪ್ರತಿಭಟನಾಗಿರುವಹಾಗೂ, ನೀನು ಅನುಗೆ) ಹವನ್ನು ಮಾಡಜೇಕು?' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ 
'ಮಹಾತಹಸ್ನ್ಮಿಯಾದ ಇಮದಗ್ಸಿ ಮಹರ್ನಿಯು ಕೆ ಸು ಆ ವರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟ ಸೈನು. 
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ಹೀಗಿರುವಾಗ, ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಮದಗ್ನಿ ಯಹಿಯ ಐದುಮಂದಿ ಕುಮಾರರೂ ಆಶ್ರಮದಿಂದ 


ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಲ್ಕು ಅನೂಪದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ಮಣಾವೀರನಾದ ಫಾರ್ತವೀರ್ರಾರ್ಜ್‌ನನು ಆ ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ 


ಡನ. ಆಗ ಇಮದಗ್ಗಿ ಪಶ್ಚಿಯಾದ ರೋಖಕಾದೇವಿಯು ಆತನಿಗೆ ಅಶಿಥಿಸ ಸ್ಪಾ ರವನ್ನು ಮಾಡಲು, ಯಾವಾ 


ಗಲೂ ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಲ್ಯ ಹಾರ್ತೆವಿಂ :ರ್ಧಾರ್ಜನನು ಆದಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತಿ ಪಡದೆ, ಆ ಆಕ ಸಮದಲ್ಲಿದ್ದ ಹೋಮ 


ಧೆ ಂಮುವಿನ ಇರುವನ್ನು ಅದರ ಈ ಖಯ ಆರಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ಹರೂ ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂದ ಆಪಹರಿಬಕೂಂಡ್ಲು ಆಶ್ರಮದ 


| ಹ್ಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುರಿದುಹಾಕ ಹೊರಟು ಹೋದನು. . ಬಳಕ್‌ ಪೆರಕುರಾಮನು ಆಕ್ರಮಕ್ಕ್‌ ಬರಲು, ಜಮ 
ದಗಿ. ಸಿ ಯು ಆ ವೃತ್ತಾ ಂತವೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆತನಿಗೆ ತಿಳುಹಿಬನನು. ಆಗ ಪರಶುರಾಮನು ತರುವೆನ್ನ । ಚ ಅರಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಅರುವ ಹೋಮಧೇನುವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಧಿಕವಾದ ಕ್ರೋ ಧಾವೇಶವುಲ್ಯವನಾಗಿ, ಜಡನೆಯೇ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಆ ತೆ 
ಾದ ಸಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜನನನ್ನುು ಆಕ್ಸಿ ಕೊಂಡು ಸ ಧಹುಸ, ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶೀರ್ಹ್ಯವಾದ ಬಾಣಗಳು 


'ಪ್ರಯೆ ತೋಗಿಸಿ, ಕೋಟೇಬಾಗಿಲಿನ ಚ ಮುಂಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದ ಆತನ ಸಾವಿರತೋಳುಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತ 


ಶಬ, ಆತನಿಗೆ ವಿನಾಶವನ್ನು ಟುಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ಕಾರ್ತವೀರರ್ಜನನ ಮಕ್ಕಳ: ಪರಶುರಾಮನು ಗ 


ಕೆಲಸ ಕ್ಸ್‌ i ಪರಶುರಾಮನು ಇಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕ್ರ ಮೆಕ್ಕ್‌ ಬಿಂದು ಯುದ್ದಪೆ ಮಾಡತಕ್ಕವನೆಲ್ಲದೆ 
ತಸ ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ ಜಮದಗ್ಗಿ ಮೆಹರ್ಫಿಯನ್ನು » ಅನಾಥನಾಗಿ " ಕೂ ಜು ಬಿಂದು ಕೂಗಿಶೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ಲರ್ಯೂ 


1 ಭಟ ಚಕ್ಕಿ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ. ಹೊರಟುಹೋದರು, ಬಳಕ ಪರಕುರಾಮನಃ ಅರಣ ಕ್ಯೀದಿಂದ ಸಮಿತ್ತು 


ಸ್ರ 


ಅರಣ್ಯನೆವ “ಂ೧೬ನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. ಶಿ. 
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೦೧೪ ಶ್ರೀಕ್ಛಷ್ಟೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತೆದ ಕನ್ಸುಡಟೇಕಾು. 


NANA ಎಚ ಗ ಗ ಗ ANNAN ANNAN ANNAN ಇತ 


ಕ್ಡ 


ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಂಥೆ ಮರಣಕ್ಕೆ ತೆಕ್ಕವನೆಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪಾಪಾತ್ವೆರಿಂದ ಹತನಾಗಿದ್ದ 


ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹುದುಃಖದಿಂದ ಪ್ರಲಾಹಿಸಿದನು > ಖಂದು ಅಕ್ಭುತವ್ರಣನು ಧರ್ವ್ರರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು, 
ee ಧಾನ ನ ಧಾ ಯ 


೧೧೩ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಶಂಸೆ (ಯುಧಿಪ್ಮಿರನಿಗೆ ಪರಕುರಾಮನ ದರ್ಶನ). 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ, ವೈಕಂಪಾಯೆನೆಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳ್‌ ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ, ಅಕ್ಸತವ್ರಣನು ಧರ್ಮೇರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮುರಾಯನೆ, ಆಗೆ ಪರಶುರಾಮನು ಮೃತ 
ನಾದ ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ " ವಿಲ್ಫೈ ತಂದೆಯ, ನನ್ನ ಅಪರಾಧದಿಂದಲೇ ಪಾಹಿಗಳಾದ ಸಾರ್ತೆವೀರ್ಥಾರ್ಜ್‌ನನ ವು 
ಕ್ವ್‌ಳು ಬಾಣಗಳಂದ ಮೃಗವನ್ನು ಸೆಂಹಾಶಮಾಡುವಂತೆ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದರು. ಹಾ! ಹಾ! ತಂದೆಯ 
ಸನ್ವಾರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಧರ್ವ ಜ್ಞೃನಾಗಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಕೇಡನ್ನು ಬಯಸದೆ ಇದ್ದ ನಿನ್ನಂಥ | 
ವನಿಗೆ ಇಂಥ ಮರಣವು ಪ್ರಾಪ್ಲವಾಗಬಹುದೆ? ಅಯ್ಯೋ ತಂದೆಯೆ! ಯುದ್ಧಮಾಡದೆ ತಪಸ್ಬುಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ವೃದ್ಧ ನಾಡ ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಪಾಸಾತ್ಚುರು ತೀಘ್ಸ್ಞ್ಮವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸಂಹಾರಮಾಡಿದರಲ್ಲಾ ! ಅಂಥ ಆಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಆ ದುರಾತ್ಮ್ರರು ತಮ್ಹ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಕೇಳದ್ದ ಲ್ಲಿ ಲಜ್ಞಯಿಲ್ಲದೆ ಐನುತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಡುವರು ?? 
ಎಂದು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದ ಪ್ರಲಾಹಿಸ್ಕ ತಮ್ಹ ತಂದೆಯಾದ ಆತನಿಗೆ ಅಗ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕಾರ ಮೊದಲಾದ ಉತರ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಅತ್ಸಾಂತಕ್ರ್ರೋಧದಿಂದ ಸಕಲರಾದ ಪ್ರತ್ರಿಯರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಟೋ 
ಸ್ಮರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಕಾಲಯಮುನಂತೆ ಹೊರಟು ಕಾರ್ತ 
ಪೀರ್ಫಾರ್ಜ್‌ನನ ಕುಮಾರರನ್ನೂ ಅವರನ್ನು ಸೇರಿರತಕ್ಕ ಶೃತ್ರಿಯರನ್ನ್ಹೂ ಸಹ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ಬಳಕ ಘೂವಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕ್ಲತಿ ಶಿ ,ಯರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಸಪೃತ್ಲೊ ೦ದಾವರ್ಲಿ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ಸ್ಥಮಂತಪಂಚಕಹ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ 
ರಕ್‌ ದಿಂದ ಐದು ಮಡುಗಳನ್ನು ನಿರ್ದಾಣಮಾಡಿ, ಆ ರಕ್‌ ದಿಂದ ಪಸುಚೇಕ್‌ ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಪಿತೃಗಳಗೆಲ್ಲಾ 
ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಖಯಚೇಕನನ್ನು ಸಾಹ್ಮಾತ್ಲಾ ಗಿ ದರ್ಕನಮಾಡಿದನು. 

ಆಗೆ ಖಚೇಕನು " ವಲ್ಲೆ ರಾಮನೆ, ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಾಹುಮಾಡು > ಎನಲ್ಕು ಆಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪ್ರತಾಪಕಾಲಿಯಾದ ಹರಕುರಾಮನು ಮಹತಾ ದ. ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅದರಿಂದ ಅಂದ್ರನನ್ನು ಸಂತೋಷ, 
ಪಡಿಸ್ಕಿ ಖತ್ನಿಕ್ಕುಗಳಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ವಷ್ರಿಣೆಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, ಹತ್ತುಮಾರು ಅಗಲವೂ ಒಂಭತ್ಮುಮಾರು 
ವತ್ತ ರವೂ ಅರತಕ್ಕ್‌ ಬಂದು ಸುವರ್ಣ ವೇದಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಮೆಹಾತ್ತೆನಾದ ಕಕ್ಬುಪನಿಗೋಸ್ವತ | 
ಕೊಟ್ಟನು. ಅಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕಳ್ಳಾಪನ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಆ ವೇದಿಯನ್ನೂ ಖಂಡಿಬ ಭಾಗ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು... ಆ ಮೊದಲು ಬ್ರಾಹ್ವಣರಿಗೆ ಖಾಂಡವಾಯನರೆಂಬಿ ಪ್ರಬದ್ಧಿ ಯಮಖಂಟಾಯಿತು. ಈ ಪ್ರಕಾರ | 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪರಕುರಾಮನು ಉಳದ ಭೂಮಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕಕ್ಳ್‌ಪನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ, ಆಗಲಿಂದಲೂ 
ಜೂ ಮಹೇಂದ್ರಪರ್ನತದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ವಲ್ಲೆ ಧದ್ವರಾಯನೆ, ಮಹಾಪರಾಕ್ತ್‌ ;ಮಶಠಾಲಿಯಾದ ಹರಕು ' 
ರಾಮನಿಗೂ ಹತ್ರೀಯರಿಗೂ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮೈೆರವುಂಟಾಗಿ, ಆತನು ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಭೂಮಿಯ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಯಿಸಿದನು ?' ಬಿಂದು ಅಕ್ಸ್‌ತವ್ರಣನು ಧರ್ವರಾಯನಿಗೆ ತಿಳುಹಿಬದನು. 


ಬಳಕ್‌ ಮಾರನೇದಿವಸ ಚತುರ್ವಶಿಯು ಬರಲು, ಪರಶುರಾಮನು ಆ ಖುಹಿಗಳ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಿಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಉುಖಿಗಳಗೂ ತಮ್ಹಂದಿರೊಡಗೂಡಿರುವ ಭರ್ವರಾಯನಿಗೂ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಧರ್ವರಾಯನು 
ಆ ಪರಶುರಾಮನಿಗೂ ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ಮಜಿಗಳಗೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪರಕುರಾಮನಿಂದ ತಾನೂ ಸನ್ವಾನಿತ 
ನಾಗಿ, ಆರಾತ್ರಿ) ಆ ಪರ್ಯತದಲ್ಲಿ € ವಾಸಮಾಡಿ, ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗಲು ದಹ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ 


ವ್ಯೆ 
ಮಾಡಿದನು. 


| | ಅರಣ್ಣುಪವಣ-೧೧೪ ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. | ಎಂಜಿ 


ಎಂಎ೪`ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. -ಶೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರ ಕಂಸೆ-(ಯುಧಿಸ್ಮಿರನನ್ನು ಕಾಣುವದಸ್ಸೆ ತ್ಸಪ್ಲ್ಯುದಿಗಳು ಬಂದದ್ದು). 

ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಮೈಕಂಪಾಯೆನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯೆರಾಯನೆನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಿ ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ, ಬಳಕ ಮೆಹಾನುಭಾವನೊ ಸದ್ದು ಎತ್ತಿ ಯುಚ್ಛವನೂ ಕಳ್ಳುಪಪ್ಪತ ನೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಮೊಮ್ಮಗನೂ ಆದ 
ರೋಂಡುಪುತ್ರನಾದ ಧೆದ್ದರಾಯನು ತೆಮ್ಮೆಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಅನೇಕ್‌ಮಂದಿ ಬ್ರಾಣ್ಟ್ಮಣರಿಂದ ಶಕೋಭಸುತ್ತಾ, ಪಣ 
[ಕಮೆಗಳಾದ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಬಳಕ ಸಮುದ್ರಗಾ 
'ನಿಯಾದ ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ಪ್ರಕಸ್ಲೂ ನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿ, ದೇವತೆಗಳಗೂ ಏತೃಗಳಗೂ ತರ್ಪಣ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿ ಶ್ರೇಷ್ಟ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ವಣರಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ; ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸಮುದ್ರ] 
ನಾಮಿನಿಯಾದ ಗೋದಾವರೀನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿ ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಅಳೆದು ಕೊಂಡು; 
ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಹೊರಟು ದ್ರವಿಡದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅತ್ಕಲಾಗಿರುವ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದರ್ಕನಮಾಡಿ, 
(ಏಲ್ಲಿರುವ ಪೌವನವಾದ ಅಗಸ್ಟ ್ರಿಶೀರ್ಥಕ್ಕೂ ಪಂಚನಾರೀತೀರ್ಥಗಳಗೂ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಪರಾಕೃಮಕಾಲಿ 
ಮಾದ ಅರ್ಜನನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ಅಕಕ್ಳವಾದ ಐದುಮುಂದಿ ಅಪ್ಸರಸ್ತ (ಯರಿಗೆ ಕಾಪವಿಮೋಚನೆಯನ್ನು 
[ಕಾಡಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಯಗಳ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳ ಬಹುಸಂಶೋಸಪಟ್ಟು ಕ ತೆಮ್ರಂದಿರೊಡನೆಯೂ ದ್ರೌಪದಿ 
ನೊಡನೆಯೂ ಆ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪ್ಪಾನಮಾಡಿ, ಸಹಸ್ರೆಗೋದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅರ್ಜನನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ನಿಕೇಪವಾಗಿ ಕ್ಲ್ಲಾ ಭಸುತ್ತಾ F ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊರಟು ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ್‌ಪುಣ್ಳುಶೀರ್ಥಗಳ ಲ್ಲಿ ಸ್ಹ ನಮಾಡಿ 
ರ್ಣ ಮೆಜನೋರಥನಾಗಿ, ಕೂರ್ಪಾರಥ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರತೀರದಿಂದ ಸ್ಟಿಲ್ಪ ಮುಂದಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, 
ಶೋಕಪ್ರ ದ ವಾದ ಒಂದು ವನವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು, ಮತ್ತು 
[ತ್ರಣ್ಗಾವಂತರಾದ ರಾಜರು ಆನೇಕ" ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ಅಂಥ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ವನದಲ್ಲಿ ಹಚೀೇಕ 
ನ್ರತ್ರನಾದ ಜಮದಗ್ಗಿ ಮಹರ್ಬಯು ಮಾಡಿರುವ ಒಂದು ಯಜ್ಞ್ಯವೇದಿಯು ಅನೇಕರಾದ ಮಹರಿಗಳಂದ 
ಸಜಿತವಾಗಿರುವೆದು. ಅಂಥ ವೇದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅಪ್ಪ ವಸುಗಳ ಏಕೋನ 
'ಕೆಂಚಾಕನ್ಹ್ರ ರುತ್ತು ಗಳೂ, ಆಶ್ಮಿನೀದೇವತೆಗಳೂ, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಸಾರ್ಕೂ ಸೌಧ ರೂ ನಿತೃದೇವತೆಗಳೂ, ಗರುಡನ್ಕೂ 
ತೆಂದ್ರನ್ಯೂ ಸರಸ್ಮತಿಯೂ, ಹದ್ದುರ ಅಪು ಟ್ರಿನಿಕ್ಕಾಲಕರ್ಯೂ ಬೈಹ್ಹುವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ಚರರೂ, ಅನ್ನೂ ಇತರರಾಡ 
ನೇವತೆಗಳೂ ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ಆಯಾ ಪುಣ್ಯಾಹ್ಲೇತ್ರಗಳುಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, 
ಲಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನೇಕ ರತ್ನಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಪ್ರನಃ ಶೂರ್ಪಾರಣ್ಣೇ 
ಕೈತ್ಕೆ ಬಂದು, ತಮ್ಮ್ಹಂದಿರೊಹನೆಯೂ ಬ್ರಾಪ್ವಣರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿ ಮಹಾಶ್ವರಿಂದ 
ಗೇವಿತವಾಗಿರುವ ಪ್ರಭಾಸಥ್ಲೇತ್ರಕ್ಕ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ದೇವತೆಗಳಗೂ ಹಿತ ಣೆ 
"ಗೂ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆಯೂ ದ್ರೌನದಿಯೊಡನೆಯೂ ಬ್ರಾಹ್ವಣರೆೊಡನೆಯೂ 
ಸೋಮುಕಮಹರ್ಬಯೊಡನೆಯೂ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ವಿರಡುವೇಳೆಯಲ್ಲ ಸ್ಲಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ಪಂಚಾಗ್ನಿ 
ಸುಧ್ವೇದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಹನ್ನೆ ರಡುದಿವಸೆ. ಜಲವನ್ನೂ ವಾಯುವನ್ನೂ ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ತಾಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ವೃಪ್ಲಿಕುಲಶ್ರೀಪ ಎರಾದ ಬಲರಾಮಕೃಪ್ಪೃರು ಪಾಂಡವರನ್ನು ನೋಡುವ 
ಕಳ್ಕ್ರೋಸ್ಟರ ಸೆನ್ಸ ಸಮೇತರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆಬಿಂದು, ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕಯನಮವಾಾಡಿ ಧೊಳುಕನವಿದಿರುವ ಪಾಂಡೆವೆ 
1ನ ಲೂ ಅಂಥ ಕ್ಲ ೇಶಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹಳಾದ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನ್ಹೂ ನೋಡಿ ದೀನರಾಗಿ ದುಃಖಿಬದರು. ಆಗ ಧರ ರಾಯನು 
ವಿಲರಾಮನನ್ನೂ , ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ, ಪ್ರದ್ಧುಮ್ನನನ್ನೂ, ಸಾಂಬನನ್ನೂ, ಸಾತ್ಯಕಿಯನ್ನೊ , ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ್‌ 
ಗಾದ ವೃಬ್ಲಿವೀರರನ್ನೂ » ಯೆಥಾರ್ಹವಾಗಿ ಸತ್ವರಿನದನು ಬಳಿಕ್‌ ಸಕಲರಾದ ಯಾದವರೂ ಧೆದ್ದೆರಾಯಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ಸತ್ಯಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ದೇವತೆಗಳು ಮೆಹೇಂದ್ರಹನ್ನು ಸುತ್ಮುವರಿಯುವಂತೆ ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ಸುತ್ತು 
5ರಿದು ಕೂತುಕೊಂಡರು. ಬಂಕ್‌ ಧರ್ವರಾಯನು ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ್‌ ದುಕ್ಷರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ , ತಾಪ್ರ ವನವಾಸ 
| ತಾಡುತ್ತಿ ರುವದನ್ನ್ಯೂ, ಮುತು ವಾಗಿ ಅರ್ಜನನು ಇಂದ್ರನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿರುವದನ್ನೂ ಸೆಹೈ ಸಂತೋ 


ತೆ ಕ 
ತೆ 


p> ೯ ತೆ 
ತ್‌್‌ ರ್‌ 


ಡೆ ಆ ಲ್ಕ್ಮ ಫ್‌ 


ಇ1.'' 


ರ್ಣ ಲೌ 


. ರ್ಥೆವು. ಭನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ತಮ್ಟಂದಿರೊಡೆಗೂಡಿದ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಆರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸಳುಹಿಹ್ಕ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


೧೬ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಸ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮೆಹಾಭಾರೆತದ ಕನ್ನುಡಟೀಕು. 
ಪದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತಿಳುಹಿಎದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಠೇ ಮಹಾನುಬಭಾವರಾದ ಕೃಪ್ಲಾ ದಿಗಳು ವನವಾಸದಿಂದ 
ಆತ್ವುಂತ ೃಕರಾಗಿರುವ ಪಾಂಡವರನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖದಿಂದ ಕಣ್ಣಿ ೇರನ್ನು ಸುರಿಓದರು-ವಿಂದು ಇಜನಮೇಜ 
ಯರಾಯನಿಗೆ ಮೈಕಂಪಾಯನಮುದೀಶ್ಚರನು ವಿವರಿಸಿದನು... ; 


ಹ ಯಿ ಯಂ 


NNN ರಾರಾ ಗರಗ NAN 


2 ಗಾಗಾ ಇ ಭಗತಿ ನೀ) ವೆ ದ್‌ 
೧೧೯ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಶೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ ಕಂಸೆ- (ಬಲರಾಮ ಕೃಷ್ಣ 


ರ ಸೆಂವಾದ). 

ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಇನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಶರನನ್ನು ಈರಿತು--ಎಿಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೆ, | 
ಮಹಾತ್ವರೂ ಸರಲ ಕ ಕಲಾ ಬಲ್ಲವರೂ ಪರಸ್ಪರ ಸ್ಪೇಹವುಲ್ಯವರೂ ಆದ ಯಾದವರಿಗೂ ಪಾಂಡ 
ವರಿಗೂ ಸಹ ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಏನುಮಾತು ನಡೆಯಿತೋ ಅದನ್ನು ತಿಳುಹಿಸು- ಎನಲು ಮೈಕಂಪೊಯ 
ನನು ಜನೆಮೇಜಯನನ್ನು ಘಹುರಿತು-ಸೇಳು ಉನಮೇಜಯರಾಯನೆ,' ಪ್ರಭಾಸಹ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾದವರು 
ಇಂಡವರನ್ನು ಸುತ್ತು ವರಿದು ಕೂತುಕೊಂಡಿರಲ್ಕು ಗೋಪ್ಟೀರದಂತೆಯ್ಯೂ ಮೊಲ್ಲೆ € ಹೂಬಿನಂತೆಯೂ, ಚಂದ್ರನೆಂ 
ತೆಯೂ, ತಾವರೇ ಹಾವಿನ ಎಳೆಗಳಂತೆಯೂ, ಶುದ್ದ ವಾದ ಬೆಳ್ಳಿ ಯೆಂತೆಯೂ ಕುಭ ವಾದ, ದೇಹಕಾಂತಿಯು 

೨ 2 ದಿ yy BP, ೨ ಲ 
ವನೂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಪ್ಪಣನೂ ಹೆಲಧರನೂ ಆದ ಬಲರಾಮನು ಪ್ರಂಡರೀಕಾಶ್ಸನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸೆಂಗಡೆ 
ಮಾತನಾಡಲುಪಕ್ರ್‌ಖುಬ “ ವಿಲ್ಫೆ ಕ್ಸಪ್ಲನೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮೆವನ್ನು ಆಚರಿಓದರೆ ಅಭ್ಯಂದಯವೂ, ಅಧ 
ರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ ತಿರಸ್ಕಾರವ್ರೂ ಉಕಟಾಗುವದೆಂದು ಹೇಳುವದು ಹ್ಯಾಗೆ? ಮಹಾತ್ರ್ರನಾದ' ಧರ್ಮ 
ಇಯನು ನಾರುಜಟ್ಟಿ ಯನ್ನುಟ್ಟು, ಜಟೆಯನ್ನು ಧರಿಬ, ಅರೇಣದಲ್ಲಿ ಕ್ಸ್‌ ೇಶಪಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಪೊಪೊತ್ತನಾದ ' 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಸುಖವಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಿ ರುವನು...” ಅವನು ನಾಕವಾಗುವದಸ್ವೆ ಭೂಮಿದೇವಿ 
ಯಾದರೂ ಬಿರಿದು ದಾರಿಯನ್ನು ಇ ೊಹದಿರುವಳು. "ಹಾಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿ ರುಷದನ್ನ್ದೂ ,' 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಹೀನದಕೆಯಲ್ಲಿರುವದನ್ಲೂ ನೋಡಿದರೆ, ಅಬೃಬು]] ಯಾದ ಮನುಪ ವಿನು ಧರ್ರಶ್ಥಿಂತಲೂ 
ಅಧರ್ವವೇ ಉತ್ತಮವೆಂದು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ, ಜನಗಳಿಗೆ ಧರ್ವಾಧರ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಡು 
ದೊಡ್ಡ ದೋ ವಿಂಡು . ಸಂಶಯವುಂಟಾಗಿರುವದು. ಯೆಮಧರ್ಮೆರಾಯನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ, ಧರ್ರವೇ ದೊಡ್ಡ್‌ 
ದೆಂದು ನಂಬಿಕೊಂಡು, ದಾಸಶೀಲನೂ ಸತ್ಸುವಂತನೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಧರ್ಮರಾಯನು ರಾಜ್ಯೀನನ್ನಾ ದರೂ 
ಎಂಡಿ )  ಹಾಂಡಿಿಸುವುವೊ ತೆ ಮನ ೦; ಎ ; 
ಸುಖವನ್ನಾ ದರೂ ತ್ವಚಿಸುವನೆೇ ಹ ಐ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಸ ಗಾನ] ಹೊಂದಃ 
ವದಕ್ಕೆ ಎಂದಿಗೂ ಅವೇಶ್ರಿಸತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೈೆ ಕೃಪ್ಲನೆ, ಭೀಷ ಖಿ ದ್ರೋಣ, ಸೈ ಧೃತರಾಪ ಟ್ರ 
ಮೊದಲಾದ ಭರತಕುಲಪ್ರಧಾನಠಾದವರು ಧರ್ವ್ರಾತ್ಮೆರಾದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಆರಣ್ಣುಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿ, ತಾವು ಸುಖ 
ವಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತಿ ರುವರಲ್ಲ! . ಇವರಿಗಿಂತಲೂ ಬಾಪಾತ್ತೆರುಂಟಿ ? ಧರ್ಮಾತ್ಲೆರಾದ ಪಾಂಡ 


we 


ವರ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪಹೆರಿಬರುವ ಪಾಸಾತ್ಟೈನಾದ ವೃದ್ಧ ನಾದ ಧೃೃತೆರಾಪ 8 ನು ಲೋಸಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋದಬಳಕ್‌,ಃ 


ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳು "ನೀನು ಪುತ್ರರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ನಿಪ್ಪಪ್ರಪಾತವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡಿರುವೆಯಾ?? ವಂದು 
ಫೇಳದರೆ, ಅದಕ್ಕೇನು ಹೇಳುವನು? ಆ ವೃದ್ಧ ನಾದ ಧೃತರಾಪ್ಮೈ)ನು "ಯಾವ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭೂಮಿ 
ಯೆಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ಮಂದಿ ಅರಸುಗಳ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಕುರುಡನಾಗಿ ಹ.ಟ್ಛದೆನೋ |, ಈಗ ಅರಸುಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿ 
ರಲ್ಕು ಧರ್ಮರಾಯನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಬ ಅವನನ್ನು ಆರಣ್ಯಕ್ಕ್‌ ಕಳುಹಿಬದೆನು. ಈ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಅನ್ನೆಂಥವನಾಗುವೆನೋ!? ಎಂದು ತಾನು ಬು ಿ್ಲೂಗಭಾಷ್ಠಾ ರ ಯೋಚಿಸುವನೆ ? ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನ 
ಪುತ್ರನಾದ ಆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ್ರಥು ಪುತ್ರಸೆಮೇತನಾಗಿ ಇಂಥ ಮವ್ವಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


ಏತೈಲೋಕದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಕೆಗುರಿರುವ ಆನೇಹ್‌ ಸುವರ್ಣವೃಷ್ಷಗಳನ್ನು ತಾಣುವದೇ ಸರಿ. ಇದು ಯಥಾ 


1 


ET 
I: 


ಅವನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಭೀತಿಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಧ್ಭೈತರಾಪ ಟ್ರ)ನು ದಪ್ಸುವಾದ ಭುಜಕಿರಸ್ಸುಗಳ ು್ಯವರಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ತಾ ರವಾಡ 


ಅರಣ್ಟಾಪರ್ವ- 6 ಎಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ, ದಿತಿ 


AOA NANA NON ಯಯ ಯ ಯಿಯ ಯಿ ಯ. ಯಿ ಯಿ ಉಗ ಯ ಉಂ 


ನೂರೂ 


ANNAN ಕಾರರು AAAS SNS 


| ಕೆಂಪಾದ ನೇತ್ರಗಳುಲ್ಯವರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಭೀಪ್ಪಾದಿಗಳ ಸಂಗಡ ಆಲೋಟನೆವಖಡಿ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಅಂಗಿ 


' ಕರಿಸದೆ, ಅವರೂ ನಾಕವಾಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡುವನು. ಇದು ಯಥಾರ್ಥವು. ಯಾವನು ಆಯುಧವಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ 


ಆಧಿಕವಾದ ಕತು ಸ್ಟೆ ನ್ಸಕ್ಕ್‌ ನುಗ್ಗಿ ಆ ಸ್ಪೆನ್ಸವನ್ನು ತನ್ನೆ ಬಾಹುಬಲದಿಂದಲೇ ನಾಕಮಾಡುವನೋ ಅಂಥಾ ಬೀಮ 
| ಸೊನನ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಒಂದಾವರ್ತಿ ಕೇಳದಮಾಶ್ರಕ್ಕೆ ಕೌರವರ ಸೈನಿಕರೆ್ಬರೂ ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ಬಡ 
| ವರು. ತು. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಅನುಭವಿಬದ ಹಬವು ಬಾಯಾರಿಕೆ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸ್ಕ ಮೊದಲಾದ 
| ಡ್‌ ಶಗಳ್‌ನ್ನು ಸ್ತ ಬಹೊಂಡು, ಕೋಪದಿಂದ ಆಯುಧಪಾಣಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಕೌರವರ ಸ್ಫಿನ್ಸಾದಲ್ಲಿ ಬಲ) ಬನನ 
| ಉಳಸದೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನಾಕಮಾಡಿಬಿಡುವನೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸ ಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿ ರುವದು. ಬಲದಲ್ಲೂ ಪರಾ 


ತ 


ಕ್ರಮದಲ್ಲೂ ಆತನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ನೂ ಅಲ್ಲ. ಅಂಥ ಭೀಮಸೇನನು, ಧರ್ಮ 


' ರಾಯನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗನೆನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಾಲದಲ್ಲಿ, ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಹೋಗಿ ಪೂರ್ಕದಿತ್ತ್ವ 


| ನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಖಲ್ಲಾ ಆರಸುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ ಬಂದನು. ಅಂಥ ಅತಿರಥನಾದ ಭೀಮಸೇನನು 
| ಈಗ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಟ್ಭು ಕೊಂಡು ಫೆ ಕ ಶಪೆಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಎಲ್ಲೆ ಕೃಷ್ಣೃ ನೆ, ಯಾವ ಸಹದೇ 


* ವನು ರಾಜಸೊಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ದತ್ರಣ ಹ ದ್ರತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕರಾದ ಅರಸೆ ಗಳನ್ನು ಉಯಿಬ್ಬ ಅವರೆಲ್ಲರಿಂ 


[ 
ಕ 


i 


| ದಲೂ ಕ್‌ಪ್ಸುವನ್ನು ತೆಂದನೋೊ ರ! ಈಗ ಆರಣದಲ್ಲಿ ಹುಬಚಕ್ಯದಿಂಿರುವನೆಲ್ಲ ! ನೋಡಿದೆಯಾ! 


ಯಾವ ಯುದ್ದ ಸಮರ್ಥನಾದ ನೆಹುಲನು ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ ರಥಿಕನಾಗಿ ಪಶ್ರಿ ಮದಿಕ್ಕ್ಲಿ ಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ರಿ 
ರುವ ಚಿನೇಶಮೆಂದ ಅರಸುಗಳನ್ನು ಜಯಿಬದನೋೋ,ೊ ಅಂಥವನು, pe ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ Sg ಕಂದಮೂಲ 


| ಗಳನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡೆು ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಧೂಳುಕವಿದು ಸೆಂಚರಿಸುತಿ ಶಿರುವನಲ್ಲಾ [ ಮತ್ತು ಅತಿರಥನಾದ 
| ದ್ರುಪದರಾಯನ ಯಜ್ಞ ಸ್ವೃದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ ಳಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಸುಖಪೆಡುವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ 


(ಸೆ 
'ಳಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಈಗೆ ಈ ವನವಾಸದ 3 ಜೀಕವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ 'ಸ್ಥರಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ಳು ?. ಯಮ್ಮ ಸಃ ಅಂದ್ರ; 


| 'ಆಕ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳಗೆ ಪುತ್ರರಾದ ಪಾಂಡವರು ಸುಖಪಡುವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಧೇರಾಗಿದ್ದರೂ, ಹ್ಯಾಗೆತಾನೇ ಈ ವನವಾಸ 
| ಜೆ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಬಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರು? ಪತಿ ಶಿ ಯೊಡನೆಯೂ ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆಯೂ ಸಹಿತನಾಗಿರುವ ಧರ್ಮ 


ನನ್ನು ಹಯಿಬಿ, ದುರ್ಯೋಧನನು ರಾಜ್ಯಸುಪವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸ ತ್ತಿ ದ್ದರೆ, ಈ ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವೂ 
ಹ್ಯಾಗೆತಾನೇ ದುಃಖಪಹದೆ ಅದಿ ನೀತು? 7? ವಂದು ಬಲರಾಮನು ಈ ಪ ಸ್ಥೃವಿಗೆ ಸಕಾ: 


——a OOOO ಜಾಣಾ 


೧-೦೦ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.- ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾಪ್ರ 


ಅನಂತೆರದಲ್ಲಿ ವೈ ಶಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಾ ಉನಮೇಜಯ 


ಪ ಕಂಸೆ. (ಸಾತ್ಯಕಿ ಬಲರಾಮರ ಸಂವಾದ.) 


| | ರಾಯ, ಬಳಕ ಸಾತ್ಯೋಕೆಯು ಬಲರಾಮನನ್ನು ಮುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ ರಾಮನೆ, ನಾವು ವ್ಯಸನಪಡುವದಕ್ಕೆ ಅದು 


ಘಾಲವಲ್ಲ. ಧರ್ವ್ರರಾಯನಾದರೋ, ಯಾವ HAN ಆಡದೆ ಸುಮ್ಹುನಿರುವನು. ಆದರೂ, ಕಾಲಹರಣವನ್ಲಿ 


ಮಾಡದೆ ನಾವು ಮುಂದೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಮಾಡೋಣ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕರ್ಫವೆಂತರಾದವರು 
| ತಮ್ಹ್ಹ ಸಾರ್ಫವನ್ನು ತಾಮೇ ಘನ ರು ಶಿಬಿ ಮೊದಲಾದವರು ಯಯಾತಿಮಸಹಾರಾಜನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ 
| ಸ್ರ ಸಂತೆ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬಿರು ಅವರಿಗೆ ಕಾರ್ಯಸೂಧೆಕ್‌ರಾಗಿ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂ 
| ಭಿಸುವರು. ಅಂಥವರ ಸಹಾಯವಿದ್ದದ್ದೇ ಆದರೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಐ್ನರ ವಂತರು ಅನಾಥರಂತೆ ಕ್ಲೇಶಪೆಡದಿ ನಾಥ 
| SRE ಆದ್ದ ಸ ಎ ರಾಮನೆ, ಮೂರುಲೊೋಕಕ್ಕಾ. ಬಡೆಯರಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನೂ 

ಕೃಪ್ಮೈ ನನ್ನೂ ಪ್ರದ್ಭೂಮ್ನ ನನ್ನೂ ಸಾಂಬನೆನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ ನಮ್ಹ ಬಂಧುಗಳಾದವರನ್ನೂ ಸಹ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿ' 
ದ್ಧ ರೂ ಈ ಪಾಂಡವರು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡುವದೆದರೇನು? ky ಈಗಲೇ ಸಕಲ ಯಾಾದ್ಯವಸೈ ನ್ಯೂ ನಾನಾ 


*॥॥ 
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DAV ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 


ವಿಧವಾದ ಕವಚಗಳನ್ನೂ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಧರಿಬ ಯುದ್ದ ಸನ್ನಾ ಹದಿಂದ ಹೊರಡಲಿ. ಆ ಯಾದವಸ್ಥೆ ನ್ಯೌದಿಂದ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಪರಾಜಿತನಾಗಿ, ನಾಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಯಮಲೋಕಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಲಿ. ವಲ್ವೆ 
ರಾಮನೆ, ಈ ಕೃಪ್ಮೃನು ಹಾಗಿರಲಿ. ನೀನೊಬ್ಬನೆ ಕೋಪಗೊಂಡರೆ, ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಕ್ರಮಿಸಬಲ್ಲೆ. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ, ನೀನು ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಆಂದ್ರ ನು ಸಂಕಹರಿಬದಂತ್ಕೆ ಪುತ್ರ ಮಿತಾ ೨ ಮಾತ್ಛುಸಹಿತನಾದ ದುರ್ಯೋಧನ 
ನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡು. . ಅರ್ಜನನು ನನಗೆ ಬ್ರಾತೆ ಿಸಮಾನೆನಾಗಿಯೊೂ ಮಿತ್ರನಾಗಿಯೊ ಕೃಷ್ಣೃನಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿಯೂ ಗುರುವಾಗಿಯೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಟಫೆಕ್ಕೂ ೀಸ್ಟೆರ “ನರು ಸುಪ್ರತ್ರನಾಗಬೇಕೆಂತಲೂ 
ಗುರುವು ಅನುಕೂಲವಾದ ಕಿಪ್ಪುನಾಗಬೇಕೌಂತಲೂ ಆ FRE ಎಲ್ಲರೂ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಟೋಸ್ತೆರ 
ಆಪಾರವಾಗಿಯೂ ಉತ್ತ ಮವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ, ಅಂಥ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವದಕ್ಕೆ ಇದರು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಕಾಲವಾಗಿರುವದು. ಅರ್ಜುನನಲ್ಲಿ ಧನುರ್ಕೇದವನ್ನೋದಿ ಆತನಿಗೆ ಕಿಪ ಬ 
ವಾದ್ದರಿಂದ, ನಾನು ಈಗ ಆತನಿಗೆ ಪ ನೈತಿಭಟಿನ ನಾದ ಕರ್ಣನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಬದ ಅಸೆ ನ )ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನ್ನು | 
ದಿವಾ ಸಸ ಗಳಂದ ತಿರಸ್ತ ಸ್ರೆರಿಬ್ಬ ಸರ್ಪ ವಿಷಜ್ಮಾಲೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಯೂ ಟೂ ತೀಕ್ಷ ಇದಾದ ಖಡ್ತ ದಿಂದಲೂ 
' ಅವನ ] ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆಳಕ್ಕೆ ಕೆಡಹಿ, ಅವನಿಗೆ ಸಹಾಯರಾಗಿ ಬಂದ ಹೌರವರನ್ನೂ ದುರ್ಯೋಧನನ ನ್ನೂ ಸಹ 
ಸಂಹಾರಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು. ಹೀಗೆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಆಯುಧಪಾಣಿಯಾಗಿ ಪ್ರಮಥ ಅಗ್ನಿ ಯು ಅರಣ್ಯವನ್ನು ದ 
ಸುಡುವಂತೆ ಕೌರವ ಯೋಧರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಚ ನನ್ನನ್ನು ಶೂರರಾದ ಸಮ್ಮ ಸೈನಿಕರೂ ಸಂತೋಪದಿಂದ 
ನೋಡಲಿ. ಮಹಾರಧಿಕನಾದ ಪ ಪ್ರದ್ರನ್ನು ನ ಪರಾಕ್‌ ಮನವನ್ನು ನಾನು ಬಿಲೆ ನು. ಆತನು ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಬದ ತೀಠ್ಷ್ಚೃ 
ವಾದ ಬಾಣಗಳ ವೇಗವನ್ನು ಸಪ, ದ್ರೋಣ, 4 CR ರು ಘಟ್ಟ ಸಹಿಸಲಾರರು, 
ಅಭಿಮನ್ಮುವಿನ ಪರಾಕ್‌ ಶ್ರಮವು ಪ ಪ್ರಷ್ಟಿಷ್ಯ ರ ಇರುವದು. ಜಾಂಬವಶೀಪುತ್ರೈನಾದ ಸೌಂಬನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲೆ © 
ಕಂಬರಾಸುರನ ಸ್ಟೆನ್ಫುವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಕಮಾಡಿದನು. ದುಂಡಾಗಿ ಹೊಮ್ಮಿದ ತೊಡೆಗಳು ಜ್ಯವನಾಗಿಯೊ ಆಜಾನುಬಾ 
ಹುವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈತನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಿಂತದ್ರೆ ರೀ ಆದರೆ, ಈತನ ಪರಾಕ್‌ ಕೃಮವನ್ನು ಯಾರುತಾನೆ ಸರಿಸ 
ಬಲ್ಲರು? ಈತನು ದುಶ್ಯಾಸ ಸನೆನನ್ನು pA: ಸಾರಧಿಸೆಹಿತವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹಿಸಲಿ, ತ ಕ್ಪೌಗೆ ಬಕ್ಕೆ 
ಮನುಃ, ನನು ಯಾವನು ನ ತಪ್ಪಿ ಬಕೊಂಡು ಬರುವದಕ್ಕ್ಯಾ ದೀತು? a ಯುದ್ದ ದೆಲ್ಲಿ ಈ ಸಾಂಬನ 
ಬಿಕ್ಕಿ ದ ಮನುಷ ನಿನು ಜರು ತಖ್ಬ ಬಕೊಂಡು ಜಂ ಬಂದಾನು? ಬ ದ್ರೋಣ ಭಿ ಭೀಷ್ಮ & 
ಸ » ಪುತ್ರಸಮೇತನಾಡ ಸೋಷುದತ ತನನ್ನೂ ಉಳದ ಸ್ಫೆನ್ನೌವನ್ನೂ ಸಹ, ಈ ವಾಸುದೇವನು ತನ್ನು 
ರಾಣಾಗ್ದಿ ಯಿ.ಂದ ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುವನು. ಸ ದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತಿಭಟಿನಾದ ಚಕ್ರಾಯುಧನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನು ಧನು 
ರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ಬಾ ಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗದಣಿದ್ದೆ. € ಆದರೆ, Pe ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರುತಾನೇ ಆ 
ವೇ :ಗವನ್ನು ಸಿಸ್‌” ಈ; ಅನಿರುದ್ಧ ನು ಸತ್ತಿ ಗುರಾ ಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಪೆ ಮಕ್ಕಳ ಶಿರಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನು ನ್ನು 2 ರಿಬ್ಬ ಯಜ್ರ ಸ್ರ ವೇದಿಯಮೇಲೆ ": ದರ್ಜೆಗಳನ್ನು Eh ಅವರನ್ನು ಫಾ ಹರಡಲಿ. 
ಸನ ಗದ್ದ. ಉಲ್ಟುಕ್ಕ ೬. ॥್‌ ಬಾನಮುನೀಥ, ಕೂರ, ನಿಶತ, ಕುಮಾರ, Re: ಸೊರಣ ಮೊದ 
ಲಾದ ವೃದ್ಧಿ ಗು ತಮ್ಮ ಕುಲಕ್ಕ್‌ ತಕ್ಕ ಪಠಾಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಲಿ, ವೃಖ್ಲಿಕೆ  ಪ್ಮರಿಂದಲೂ 
ಭೋಜವೀರರಿಂದಲೂ ಅಂಧಕಮುಖ್ಯರಿಂದಲೂ ಚ ಲ್‌ಿ ಪರ ಸೇನೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬದ್ದಪಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವದು. ಆ ಐೀರರೆಲ್ಲರೂ ಕೌರವರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ತಮ್ಪ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಪಡಿಬ ನಕ್ಕೊಳ್ಳಲಿ. ಧರ್ವಾತ್ರ್ರನಾದ ಸ ದ್ಯೂತೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿ 
ಹೊಂಡು ಬರುವ ವರೆಗೂ ಅಭಿಮನ್ನುವೇ ರಾಜ್ಯಾಸರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲಿ.  ಧರ್ಮುರಾಯನು ತನ್ನು 
ಪ್ರ ತಿಜ್ದೆ ಯನ್ನು ಮುಗಿಬಕೊಂಡು ಬಂದೆ ಬಳಕ್‌ ಈ ತನ್ಮು ಕ್‌ೌರವೆರನ್ಲೂ ಕರ್ಣನನ್ನೂ ಜಯಿಖ ನಿಸ್ಕೆಂ ಟಿ 
ಹ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಅಂಥ ಯಕಶಸ್ವರವಾದ ಾರ್ಫ್‌ವು ಈಗ ನಾವು ಮಾಡತಕ್ಕ್‌ದ್ದಾ' 
ಗಿರುವದು” ಎಂದು ಲ್ಕ | 


ಶ್ರೀ 


ತ್ಮ! ಹತ 


ಅರಣಣ್ಯಪೆರ್ವೆ-೧-ಂ೧ನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. | ಎರ್ರಿ 


NN 


ಬಳಕ್‌ ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಮಾತನ್ನು ಶೇಟ್ಟಿ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಸಿಷ್ಣೃನು “ ಎಲ್ಫೆ ಕೂರನೆ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಯಥಾರ್ಥ 
[ಪದ್ದು ಅದು ಶೇಳತಕ್ಕದ್ದೇಸರಿ ಆದರೂ ಕುರುಕುಲಕ್ರೇಪ ಎನಾದ ಧರ ರಾಯನು ತನ್ನು ಭುಜಬಿಲದಿಂದ 
ಇಪಾದಿಸದಿರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹ್ಹಾಗೆತಾನೇ ಪರಿಗೃಹಿಸುವನು? ಧೀರನಾದ ಈತನು ಕಾಮದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, 
ದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, ಭಯದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ, ತನ್ನು ಧರ್ವವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡತಕ್ಕ ವನಜ. ಅಂಥ ರಾಜ್ಯ] 
ನಾರವನ್ನು ಭೀಮಾರ್ಜನರೂ ನಕುಲ ಸಹದೇವರೂ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಸಹ ಬಡಂಬಡಲಾರರು. ಎಬ್ಬೆ ಸಾತ್ಗ 
"ಯೆ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತಿಭಟರಾದ ಎ ಸಾನ ನಕುಲ ಸಹದೇವರಿಂದಲೂ ಪುರಸೆ ಸ್ಕ್ರೈತನಾದ ಧ್ರ 
/ನಯನೂ, ನಾವೂ, ನಾ ದ್ರುಪದರಾಯನ್ಕೂ ಢೇಶಕಯ ದೇಶಾಧಿಪತಿಗಳೂ, ಚೇದಿ ದೇಶಾಧಿಪತಿಗಳೂ 
ಯಹ, ಒಟ್ಟಾಗಿ ನಮ್ಮೆನಮ್ಹ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಯಾವಾಗ ತೋರಿಸುವೆವೋ ಆಗ್ಯ ಶತ್ರುಗಳೆಲ್ಲಾ ನಪ್ಮೃರಾಗಿ 
ಸ್‌ ನಿಪ್ಯಂಟಿಕ್‌ವಾಗುವದು. ಆಗ ಧೆರ್ವರಾಯನು ಯಾತಕ್ಕೊ ್ಯೀಸ್ಕೆರ ರಾಜ್ಯವ ನನ್ನು ಡಿ ಇದ್ದಾನು? '' 
ನಲು ಧರ್ಮರಾಯನು ಸಾತ್ಯಕಿಯನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಫೆ ಸೂತ್ಯಕಿಯೆ ನೀನು ಚಲನ ೪ಜ. ಆರೂ 
ನಥ ಕ್ವರ್ಯುವಾದದ್ದಲ್ಲ ಲ. ಆದರೆ ನಾನು ರಾಜ್ಚಕ್ಕಿ ೦ತಲೂ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಅಧಿಕವಾಗಿ ರಸ್ತಾಸತಕ್ಕ್‌ದ್ದೆಂದು ತಿ೪ದಿರುವೆನು. 


ಣೆ ನನ್ನು ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಕೃಷ್ಣ್ಯನೊಬ್ಬನೇ ತಿಳದಿರುವನು. ಆತನ ಅಂತರಂಗವನ್ನೂ ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ. 


ಜ್ನ 
(ಇದಿರುದೆನು. ಪರಾಕ್‌ ಎ ತೋರಿಸುವದಕ್ಕೆ. ತಕ್ವ್‌ ಕಾಲವನ್ನು ಪ್ರರುಪಶ್ರೇಪ್ಠ್ಯ ನಾದ ಮಂ ಕೃಪ ಮು 


ಬಲ್ಲನು. ಆಗೆ ಸನ್‌ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಬಾ ಶ್ರೀಕೃ್ರಷ್ಟ್ಯನನ್ನ್ಹೂ ನಿಮ್ಗೆ ರನ್ನೂ ಸಹ ನಾನು 
1 ಇಡಿದ್ದಾಯಿತು. ಅನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿ ಬನ್ನಿರಿ, ಧೆರ್ರಮಾರ್ಗವೆನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡಬೇಡಿರಿ... ಸುವ 
ಿಂದಿರುವ ನಿಮ್ಹನ್ನ್ನು ಪುನಃ. ನಾನು ನೋಡುವೆನು?” ವಿಂದು ಮಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಪಾಂಡ 
ನರ ಸಂಗಡ ಹೋಗಿ ಬರುತೆ ತ ಇವೆಂದು ಹೇಳ, ದೊಡ್ಡ ವರಿಗೆ ನಮಸ್ವಾ.ರಮಾಡಿ, ಚಿಕ್ಕವರನ್ನು ಆಲಿಂಗನೆ ಮಾಡಿ 
ನೊಂಡ್ಳು ತಮ್ಹ ಸ್ಥ ಸಳಗಳಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಆಗ ಧೆರ್ರ್ರರಾಯನು ಕೃ ಹಪ ಎನನ್ನು ಸೂಗಕಘುಹಿಬ ಕೂಟು ೨» 
ಸಿದರ್ಭದೇಶಾಧಿಸತಿಯಿಂದ ಅಿಮೃದ್ಪ ಹೊಂದಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ Ape ನದಿಗೆ. ಲೋಮಶಕರೊಡ 
ಯೂ ತಮ್ಹಂದಿರೊಡನೆಯ ಸೇವಕರೊಡನೆಯೂ ಹೋಗಿ, ಆ ಉದಕಪಾನವನ್ನು ಸೋಮಸಪೌಾನಕ್ಕ್‌ ಸವಾ 
ನನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳದು ಅದನ್ನು ಆಹಾರವತಾಡಿಕೊಂಡ್ಕು ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಾಕ್ರೇಪ್ಠ ರಿಂದ ಐಕೇಪವಾಗಿ ಹೊಗಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ' 
ಡೆ ನದಿತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದನು, 


; TES 
ಐ ೧೭೧ನೇ ಅಧ್ಧಾಯೆ.- ತೀರ್ಥಂ ಇತ್ರಾಪ ಡೈಶಂಸೆ--(ಚ್ಛ್ರವನಮಹರ್ನಿಯು ಕರ್ಯಾತಿಮುಹಾರಾಯನಿಂದ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ್ದು ) 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪೊಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಹನಮೇೋಜಯರಾ $*ಯನನ್ನು. ಹುರಿತು- ಕೇಳಾ ಉನಮೇಜಯ 
ಜಾಯನೆ, ಬಳಕ ಲೋಮಕಮಹರ್ಜಯು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಪೆಯೋ 
ಬ್ಲೋ ತಿ ತೀರದಲ್ಲಿ ನೃ ಗುಮಹಾರಾಯನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೋಮದಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ತೃನ ನು ಪೆಡಿಬ 
॥ ವನೆಂದು ಈೇಳರುವೆವು. ಇಲ್ಲಿ ಆಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ದಪ್ಪ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಮೊದಲಾದವರೂ yk `ವಿಕೀಷ 
ಹಾಗಿ ದಷ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನೇಕ 'ಹಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಗಯಮಹಾರಾಯನು ಏಳು ಅಕ 
ಶಧಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸೋಮದಿಂದ ಆಂದ್ರನನ್ನು ತೃದ್ದಿ ಪಡಿಣರುವನು.. ಆ ಬಿಳಿ ಯ ಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ 
ಡೆರದಿಂದಲೂ ಮಣ್ಣಿ ನಿಂದಲೂ ಮಾಡತಕ್ಕ ಯೂಪಸ್ತ ೦%, ಸೋಮಪಾಪಾತ್ರೆ, ಸ ಹವಿನ್ಸಿನಪಾತೆ ತ್ರೆ ಸುಕ್ಕು ; 
ಯವ, ಚಮಸೆ, ವಿಂಬ ಈ ಏಳೂ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬದ್ದವಾದವುಗಳು. ಈ ಉಪಕರಣಗಳೆಲಾ ಆ ಯಜ 
ತಿ ತ್ಡ ಸ ಮೂ ೧ | ೧ ಮಾ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಮಯವಾಗಿಯೊ ಇದ್ದವು. ಆ ಅಕ್ಷಮೇಧಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ತಾವೇ ಸುರೂ 
ುಯವಾದ ಯೂಪಸ್ಸಂಭಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಬದರು. ಅಂಥಾ ಈ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಸೋಮಪಾ 
ದಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣರು ಕೆ ಎಳಗಗಳಂದ ಅಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ದಪ್ತಿಣೆಗಳಂದಲ್ಕೂ ಸಂತಶೋಪವನ್ನು 


ಲ 


NNN ಬಡಿ. | 
NNN ಧಂ ವ ವಧ ವ ವ ನಂ ಭೃ ಪ್ಪ ಫಾ ಪನ ನ ಇಸಾ ಣಾ ಒಣ ಇ NNN ANS EA 


೦.೦೦ ..  ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ಮಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ತನ್ನ ಡಟೀಕು. 


ಹೊಂದಿದರು... ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೆರಳುಗಳೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ನಶ್ನತ್ರಗಳೂ, ಮಳೆಯ ಉದಕಧಾರೆಗಳೂ 
ಹಾಗೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವವೋ ಹಾಗೆ ಆ ಗಯಮಹಾರಾಯನು ಕೂಟ್ಟ್ಯ ದಶ್ಲಿಣೆಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿದ್ದವುಃ' 
ಆ ಏಳು ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗಯಮಹಾರಾಯನು ಸಭಾಸ್ತಾರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಫ್ಲಿಣೆಗಳೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿದ್ದವು..' 
ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆ. ಗಯವಮಹಾರಾಯನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ವಿಣಿಸಬಹುದೇ ಹೊರತು, ಆ ಯಚ್ಚ 
"ಗಳಲ್ಲಿ ಆತನು ಕೊಟ್ಟಿ ದಶ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ವಿಣಿಸುವದಣ್ಣೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಶಕ್ಳ್‌ವಾದದ್ದ ಲ. ಆ ರಾಯನು ಬಕ್ಕ 
ಕರ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸುರ್ವಾಮಯವಾದ ಗೋವುಗಳನ್ನು ನಾನಾದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣರಿಗೆ 
ಕೂಟ್ಟು ತೃಬ್ನಿಪಡಿ೧ದನು. ಆ ಗಯಮಹಾರಾಯನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ವೇದಿಯನ್ನು ಹಾಕಿರಲ್ಕು ಆವುಗಳಂದ 
ರವಾಗಿ ಭೂಮಿಯು ಸೈಲ್ಫವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿತ್ತು °. ಆತನು ಇಂಥ ಮಹತ್ಮಾ ದ ಯಜ್ಞ ಗಳಂದ ಅಂದ್ರಸೊ 
ಲೋಕ್ಸ್‌ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಪಯೋಜ್ಲೀ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸ್ಪಾ ನಮಾಡುವರೋ 
ಅವರಿಗ್ಳೂ ಅಂಥ ಸೌೊಲೋಕ್ಸಾವುಂಟಾಗುವಡು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ತಮ್ಹಂದಿರೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ನಮಾಡಿದರೆ, 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವವು'' ಎಂದು ನುಡಿದನು... ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ತೆಮ್ರುಂದಿರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವೈಡೂರ್ಯಾಪರ್ವತಕ್ಕೂ ನರ್ಮದಾನದಿಗೂ ಅಭಿಮುಖನಾಗಿ ಹೊರಟು, ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ್‌ 
ಪುಣ್ಯುತೀರ್ಥ ಹ್ಲೇತ್ರಗಳ ಮಹಾತ್ಸೆ ನನನ್ನು ಲೋಮಕರಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾ » ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಣರಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಧನ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಆ ವೈಡೂರ್ಲ್ಯಾಪರ್ವತವನ್ನ್ಹೂ ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನೂ ಕಂಡನು... ಆಗ ಲೋಮೆಕಮಹರ್ಹಿ 
ಯು 4 ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮುರಾಯನೆ, ಈ ಮೈಡೊರ್ಕಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿ ನರ್ಫುದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ದೇವ: 
ಲೋಕ ಪ್ರಾಪಸ್ಲಿಯಾಗುವದು. ಈ ಪ್ರದೇಶವು ತ್ರೇತಾಯುಗ ದ್ಯಾಪರಯುಗಗಳ್‌ ಸಂಧಿಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವದು. ಈ 
ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮನುಪ್ನನಿಗೆ ಸಕಲನಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು.  ಕರ್ಯಾತಿಮಹಾರಾಯನು ಯಜ್ಞ ವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದು ಅಲ್ಲೆ ಕಛ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಚ್ಚ ವನಮೆಹರ್ಫ್ನಿಯು ಅಕ್ಕಿನೀದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಸೋಮಪಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕ್‌ಂಹಕಿ ಮಹೇಂದ್ರನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಚ್ಛಾವೆನಮಹರ್ಬಿಯನ್ನ್ನೂ ಹೊಡೆಯುವದಕ್ಕೆ 
ಕಯ್ಯನ್ನು ವಿತ್ತ ಲು. ಆ ಕಯ್ಯ ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಾ ಡೆದಿರುವೆಂತೆ ಚ್ಛುವನೆಮಹರ್ಫಿಯು ಸ್ತ ೦ಭಿಬಬಿಟ್ಟನು > ವಾದು 
ನುಡಿದನು. ಆದನ್ನು ಕೇಳ ಧರ್ಮರಾಯನು “ ವಿಲ್ಫೆ ಲೋಮುಕನ್ಕೆ ಆ ಮಹರ್ಬಿಯು ಅಂದ್ರನೆ ಕ'ಯ್ಳುನ್ನು 
ಹ್ಯಾಗೆ ಸಂಭಿಬದನು ? ಮತ್ತು ಆತನಿಗೆ ಅಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಬರುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? ಆತನು 
ಅಹ್ಲಿನೀ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹಾಗೆ ಸೋಮಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಬದನು.? ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳುಹಿಸು ps 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೧-೦-೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥೆಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ.-(ಚ್ಯವನಮಹರ್ಫಿಗೆ ಸುಕನ್ಫೈಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ). 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಿ ಜನಮೇಜಯ 
ತಾಯೆನೆ, ಬಳಿಕ ಲೋಮಶಕಮಹರ್ಬಿಯು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಭ್ಲ್ಹಗುಮಹ 
ರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಚ್ಛುವನಮಹರ್ಬಯು ಒಂದು ತಭೋವನದಕ್ಷಿರುವ ಸರೋವರದ ಬಳಯಲ್ಲಿರುವ ನಿರ್ಜನವಾದ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವೀರಾಸನದಿಂದ ಕೂತುಕೊಂಡು, ಮಹಾತೇಜನ್ಯಿಯಾಗಿ ಮೋಟುಮರದಂತೆ ಅಲ್ಲಾ ಡದೆ ಬಹುಕಾಲ 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಆತನ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಹುತ್ತವು ಜೆಳೆದು ಸುತ್ತಲೂ ಬಳ್ಳ್ಯಗಳು ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಆಲ್ಲೆಲ್ಲ್ಯಾ ಕಟ್ಟರುವೆಗಳು ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಹಾಗೆ ಹುತ್ತವು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೆಳೆದಿದ್ದರೂ ಆ ಮಹಾತ್ರ್ರನು 
ಮಣ್ಣಿ ನ ಮುದ್ದೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಾಡದೆ ಬಹುಕಾಲ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದನು. ಆಗ ಒಂದಾನೊಂದು: 
ದಿನಸ ಕರ್ಯಾತಿಮಹಾರಾಜನು ನಾಲ್ಕು ಸಾನಿರಮೆಂದಿ ಬ್ರೀಯರೊಡಗೂಡಿ ಜಲಕ್ರೀಡಾರ್ಥೆವಾಗಿ ಆ ಸರೋವರಕ್ಕೆ 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ-೧.ಂ.ಂನೇಅಧ್ಯಾಯ, ಎದಿ-೦೧ಿ 


ಜ್‌ 


[ಇಂದನು. ಆ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಸುಕನ್ನೆಯೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಗಳಿದ್ದಳು... ಆಕೆಯು ದಿವ್ಹಾಭರಣಭೂಪಿತಳಾಗಿ 
ಸಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಚ್ಛುವನಮಹರ್ಜಿಯು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಆ pe ತದ ಬಳಗೆ ಬಂದು, ಮನೋಹರವಾದ 
೨3 ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ , ಆ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಬ ಬಿಟ್ಟ ಕ ಗಿಡಗಳ ಕೊನೆಗಳನ್ನು ಮುರಿಯುತ್ತಾ ವಿಹಾರ 
| ಮಾಡುತ್ತಿ ದಳು. ಆಗ ಮಹಾತಪಸ್ನಿಯಾದ ಚ್ಛಾವನಮಹರ್ಸ್ಸಿಯು ಸಸ ಭರ ಧರಿಬ ಮನೋಹರವಾಡ 
|ಹೌವನದಿಂದಲೂ ರೂಪಿನಿಂದಲೂ ಮನ್ಸ್ರಥವಿಕಾರಗಳಂದಲೂ ಕೂಢಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ 
[ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಕನ್ಸೊಯನ್ನು ನಿರ್ಜನವಾದ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡು, ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವುಂಬಾಗಿ, ಅನೆಕನಾದಿ 
|ತೈತಗಳಂದ ಹ್ಲೇಣವಾದ ಕಂಠಧ್ಯುನಿಯುಖ್ಯವನಾಗಿ ಆ ಸುಕ ಕ್‌ನ್ಫೇಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸೆಲ, ಆ ಮಾತು ತ ತನ್ನ್ನ ಕಿವಿಗೇ 
Bs ಆಕೆಯು ಆ ಹುತ ಶೆದಲ್ಲಿ ಮಿಣಮುಣನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಚ್ಛುವನಮಹರ್ಬಯ ಕು ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಎದು ಏನೆಂದು ದ ತಿ೪ಯದೆ, ಒಂದು ಮುಳ್ಳ ನಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಚುಚ ನಿದಳಾ. ಪ ಆ ಸ್‌ 
[ಯಯ ತನ್ನು ಏರಡು ಕಣು ಗಳನ್ನೂ ಸುಕ್‌ನ್ಫೈಯು ತುಚ್ತಿ ತದ ವ್ಯಾಥೆಯಿಂದ ಜಸು ಹೋಪಗೊಂಡೆನು. 
೨ಪ್ಟುಮಾತ್ರಕ್ಕ್‌ ತ ಕರಾತಿರಾಯನ ಸ್ಫನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಮಲಮೂತ್ರ ಗಳು ಬಂಧಿಬ ಬಹುದುಃಖಿತರಾದರು. ಅದನ್ನು 
ಡಿ ಕರ್ಯಾತಿರಾಯನು ಸ್ಟೆನಿಕರನ್ಹು ಹುರಿತು " RE ತಪೋವೃದ್ದನೂ ಆದೆ ಚ್ಛಾವನಮಹರ್ಬ್ವಗೆ 
ನಾರಾದರೂ ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿರಾ ? ಆದನ್ನು 
ತೀಗ ನನಗೆ ತಿಳುಹಿಬರಿ ; ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆ ಆಗುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ವಿಂದು ಕೇಳಲು, ಆ ಸ್ಫೆನಿಕರು 
ಮಹಾರಾಜನೆ, ಆ ಮಹರ್ಸಿಗೆ ನಾವೇನೂ 2ಬ ಐಂ. ಮಾಡಿಲ್ಲ. ನೀನೇ ಆದನ್ನು ಸರ್ಫೋಪಾಯ 
ಗಳಂದಲೂ ತಿಳಿದುಕೊ > ಬಿಂದು ಬಿನ್ನ. ಓದರು. ಆಗ ಕರ್ಯಾತಿರಾಯನು ಮೋಪೋಯದಿಂದಲೂ ದಂಡೋಪೌ 
ಸುದಿಂದಲೂ ತಾನೇ ತನ್ನ್ನ ಪರಿಜನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಚಾರಿಸಲು ಅವರು ತಾವು. ಯಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವ 
ನೆಂದು ಆಡಿಗಡಿಗೆ ಬಿನ್ನುವಿನಿಕೊಳ್ಳಲು, ಶರ್ಲಾತಿರಾಯನು ತನ್ನು ಸ್ಟೆನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿತರಾಗಿರುವದನ್ನು 
ಕೋಡಿ, ತಾನೂ ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃ 8ಖಾಸ್ರಾಂತನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಕನ್ನೆಯು " ಎಲ್ಫೈ ಗ 
55 ವನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂಚರಿಸ ಸುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಒಂದು ಹುತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನ ಹುಳುವಿನಂತೆ ಮಿಣುಕುತ್ತಿ ದ್ದ ಒಂದರಿ 
ಶೌ ್ರೀಕಿಯನ್ನ್ನ ನೋಡಿ, ಒಂದು ಮುಳ್ಳುನಿಂದ ಅದನ್ನು ಚುಕಿ ನಿದೆನು > ವಿಂದು ನುಡಿದಳು... ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೋ 
ಜಾಯ ಒಡನೆಯೇ ಆ ಹುತ್ತೆ ದ ಬಳಗೆ ಇರು] ಅಲ್ಲಿ ತಪೋವ್ನ ಸ್ರದ್ದನೂ ವಯೋವ ದ್ಧನೂ ಆದ 
ಕ ಸ್‌ ವನಮಹರ್ಫಿಯುಂ ತಪ ಸ್ಪು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ದನ್ನು ಮೋಡಿ, Se " ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಚೆನೆ, 
ನಾಲೆಯಾದ ನನ್ನು ಮಗಳು ಅಜ್ಞಾನದ ಮಾಡಿದ ಕ ನೀನು ಹ್ಲೆಮಿಬ ನನ್ನ ಸ್ಟೆನ್ಸುವನ್ನು ಹಾಪೌಡ 
ನೇತು? ವಿಂದು ಬೇಡಿಕೊನ್ಳಲು, ಚ್ಛುವನಮಹರ್ಬ್ಬಯು ಶರ್ಯಾತಿರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ನಿನ್ನು 
ಮಗಳು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ನನ್ನು ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ರುವಳು.. ರೂಪವತಿಯಾಗಿಯೂ ಪರರಿಗೆ ಆಕೆಯನ್ನೂ 
ತೋಹವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ ವಳಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಆ ನಿನ್ನು ಮಗಳನ್ನೇ ನಾನು ಪರಿಗ್ರೈಹಿಬ ಈ ಕೋಪ 
ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕವನು. ಇದು ಯಥಾರ್ಥವಾದದ್ದು > ವಂದು ನುಡಿದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ 
ಕ ತ ವನಮಹರ್ಫಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಕರ್ಲಾತಿರಾಯನು ಯಾವ ವಿಚಾ ರವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, ತನ ನ್ಪ್ನ ಮಗೆ 
ಗಾದ ಸುಕನ್ಸೊಯನ್ನು ಆ ಮಹರ್ಜಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವನೆಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ಚ್ಛನನಮುಹರ್ಬಯು ಹೋಪ 
ಇ ನು ಬಿಟು ನ್ಟ ಕರ್ಯಾತಿರಾಯನಿಗೂ ಆತನ ಸ್ಫನಿಕರಿಗೂ ಸುಖವಾಗಿರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಲು, ಶರ್ಯಾಶಿ 
*ಾಯನು ಸನ ಸಮೇತನಾಗಿ ತನ್ನು ಪಟ್ಟ A ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಪತಿವ ವ್ರತಾಶಿರೋಮುಣಿ 
ನಾದ ಸುಕನ್ಸುಯು ತಾನೂ ತವೋನಿಷ್ಕ್ಯ ಸ ನೇಮದಿಂದ ತನ್ನು ಪ ಪತಿಯನ್ನೂ ಆತನ ಆಗಿ ೩ಗಳನ್ನೂ ಅತಿಥಿ 


ಳನ್ನೂ ಅಸೂಯೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕುಕ್ರೂಪೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು.” 


೦.೦.೦ ಶ್ರ 


- NSN 
NNN NNN NNN NNN NNN 


ಕ್ರಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹ್‌? ನ್ಟ ಡಟೀಕು. 


ANNAN AA ಓದ 


pe 


೧-ಪ್ಲಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. -ತೀರ್ಥಯೂಾತಾ ಗ್ರಾ) ಪ್ರಶಂಸೆ, (ಸುಕಸ್ಫೋಪಾಖ್ಯಾನ.) 


ವೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ನ ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು  ಹನಮೇಜಯೆರಾಯನೆ, 
ಲೋಮಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ ಧೆರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಳಿಕ ಅಂದ್ರಕುಮಾರಿಯಂತೆ ಸೆರ್ಯಾ 
ವಯವಸೌಂದರ್ಯಶಾಲಿನಿ ಯಾದ ಆ ಸುಕನ್ಫೈೇಯಂ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ ಮೈತುಂಬಿ ವಸ್ತ 
ವನ್ನುಡದೆ ಇರಲ್ಕು ಆಗೆ ಅದ್ಕಿನೀದೇವತೆಗಳು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಲ್ರಿಗೆ ಬಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲೆ 
ಸುಂದರಾಂಗಿಯ, ನೀನು ಯಾರು ? ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಏನುಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ ? ಅದನ್ನು ತಿಳಯಖಬೇಕೆಂದು ನಮಗೆ ' 
ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವದು ; ನೀನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಹೇಳು' ವಿನಲ್ಕು ಸುಕನ್ನೆಯು ನಾಚಿಕೊಂಡು “ಎಲ್ಫೈ 
ಮಹಾತ್ವೆರೆ, ನಾನು ಕರ್ಯಾತಿರಾಯನ ಮಗಳು ಮತ್ತು ಚ್ಛವನಮಹರ್ಬಿಗಳ್‌ ಪಶ್ಲಿ' ಎಂದಳು, ಆದನ್ನು ಹೇ 
ಆಶ್ಮಿನೀದೇವತೆಗಳು ಪರಿಹಾಸಮಾಡಿ " ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಗಿಯೆ, ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಮುದುಕನಾದ ಈ ಚ್ಛುವನಮಹ 
ಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾತಕ್ಟೊ ಸ್ತ್ರ ರ ಕೊಟಿ ಕನು ? ಈ ವಿಜನವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳೃಯಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವೆ. ದೇವತಾಸಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನಂಥ ರೂಪವತಿಯನ್ನು ನಾವು ನೋಡಿಲ್ಲ. ನೀನು ಆಭ 
ರಣಗಳೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ ವಸ್ತ್ರವೂ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ತಿಷ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಲ್ಲಾ ಮ ಕೋಭಿಸುವಹಾಗೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ. ನೀನು ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ ನು ಧರಿಸದ್ದೇಆದರೆ, ಅನ್ನೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಕೋಭಿಸುವೆ. ಹೀಗೆ ನೀನು ಮರಿನಳಾಗಿದ್ದು' ಕೊಂಡು ಬೇಕಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಆನುಭವಿಸೆದಿರುವ ಮುದುಕ್‌ 
ನಾದ ಈ ಚ್ಛ್‌ವೆನೆನನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೋಸ್ವರ 'ಶುಕ್ರೂಪೆಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ? ಈ ಚ್ಚ ವನನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂರತ್ರಿಸುವ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪೋಮಬಸತಕ್ಕ ವಿಪ ಪುಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ, ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನು ; ನೀನು ಇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸು, ದೇವಕನ್ಸೈಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನೀನು 
ಮೊ ಯೌವನವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಡ ' ವಿಂದು ಬೋಧಿಸಲು ಸುಕನ್ನೆಯು ಅವರನ್ನು ಹುರಿತು 
" ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ವರೆ, ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನು ಪತಿಯಾದ ಚ್ಚಾವನಮಹರ್ಫಿಯು ಹ್ಞಾಗೆಯಿದ್ದ ರೂ ಆತನಲ್ಲೇ 
ಆಸಕ್ತ್‌ ಳಾಗಿರತಕ್ವ ವಳು. ನನ್ನು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು. ಇಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಖೇಡಿರಿ ” ವಿಂದಳು. ಆಗ 
ಆಶ್ಟಿನೀದೇವತೆಗಳು "ಎಲೆ ಸುಕನ್ಫೈಯೆ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ದೇವತೆಗಳಗೆ ವೈದ್ಭರಾದ ಆಷ್ಟಿನೀದೇವತೆಗಳು. ನೀನು 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಬಬ್ಬ ನನ್ನು ವರಿಸುವದಾದರೆ, ಮುಡದುಕ್‌ನಾದ ನಿನ್ನು ಪತಿಯಾದ ಈ ಮಹರ್ಸಿ 
ಯೆನ್ಸು ನಾವು ಮಸ ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೆ €ವೆ. ಈ; ಸಮಯನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಸೆಂಗಹ 
ಆಲೋಚಿಸು ? ಎನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸು ಸುಕನ್ಸೇಯೆ ಚ್ಛ್‌ವನಮಹೆರ್ಫಿಯ ಸಮಾಪಕ್ವೆ ಹೋಗಿ, ಆತನ 
ಸೆಂಗಡ ಆ ಕ್ಷಿನೀದೇವತೆಗಳು ಹೇಳದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಲು, ಚ್ಚಾವನಮಹಸಿ ೯ಯು ಸುಕನ್ನೇಯನ್ನು, ನೋಡಿ ಹಾಗೆ 
ಯೇ ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಒಪ್ಪಿದನು. ತ್ತ ಹೇಳಿ ಸುಕನ್ಗೇಯು ಅಕ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಫೆ 
ಮಹಾತ್ಮೈರೆ, ನೀವು ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಹುದು. ನನ್ನ ಪತಿಯೂ ಬಡಂಬಟ್ಟನು > ಖಂದು ನುಡಿದಳು. ಅದನ್ನು 
ಹೇಲು ಅಕ್ಕಿನೀದೇವತೆಗಳು ಸುಕನ್ಗೆಯನ್ನ್ನು ಈುರಿತು " ವಿಲೆ ರಾಜಕುವಾಾರಿಯ್ಯ, ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನು ಪತಿಯಾದ : 
ಚ್ಛುವನಮಹರ್ಬಯು ಈ ಸರೋವರದ ನೀರಿನತ್ತಿ ಪ್ರವೇಕಮಾಡಲಿ' ವಿಂದರು. ಆಗ ಯೌವನಸ್ಸ ಳೂ 
ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ಚ್ಛುವನಮಹರ್ನ್ಶಿಯು ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದನು. ಘೂಡಲೆ, ಆಶ್ಲಿನೀಡೇವತೆಗಳ ¥ 
ಸರೋವರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದರು. ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತವಾದ ಬಳಕ್ಕ್‌ ಆ ಮೂರುಮಂದಿಯೂ ಕ 
ವಾದ WN ಶ್ನಿಯುಲ್ಛವರಾಗಿ, ದಿವ್ಛಾಭರಣಭೂಸಿತರಾಗಿ,' ಡರ್ಕನೀಯೆರಾಗಿ, ಆ ಸರೋವರದಿಂದ 
ಸುಕನ್ನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ " ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನಮ್ಹ ಮೂರುಮೆಂದಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾರನ್ನು 
ಬಯೆಸುವೆಯೋ ಅಂಥ ಜಬ್ಬನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸು” ವಿಂದು ನುಡಿದರು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಸುಕ 
ನ್ರೌಯು ಸ ಸೆಮಾನನಾದ cds ಪುಖ್ಯ ಆವರನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಮೂರುಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಈತನೇ ತನ್ನ ಪತಿಯೆಂದು 


ಮೇಲಕ್ಕ್‌ದ 


ಅರಣ್ಣಪರ್ವ-ಂ೧-ಕಿನೇಅಧ್ಯಾಯ. ಕ ಸಾತ್‌ 


[ನ್ನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿಶ್ಚ ಯಿಬ ಚ್ಛಾವನಮೆಹರ್ನಿಯನ್ನೇ ವರಿನದಳು. ಈ ಪ ಪ್ರಸಾರ ಚ್ಛುವನಮಹರ್ಬಯು ತನಗೆ 
ನೇಹಾದ ಯಾವನವನ್ನೂ ರೂಪನ್ಸೂ ಪಡೆದು, ತನ ಸ್ಪ ಭಾರ್ಯೆಯಾದ ಸುಕನ್ಸೆಯೊಡಗೂಡಿ, ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳನ್ನು. 
|೫ಂರಿತು " ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳರ್ಯಾ ವೃದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದ ನಾನು ನಿಮ್ರು ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಯೌವನಸನೂ ರೂಪವಂತನೂ, 
|[೨ಗಿ ನನ್ನ ಪಶ್ಚಿಯೊಡಗೂಡಿದೆನು. ಈ ಸಂತೋಪಕ್ಕಾ ಗಿ ನಾನು ಯಜ ನದ ನಿಮಗೆ ಅಂದ್ರ ದ,ನೆದುರಿಗೇ ಸೋಮ. 
[ನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತೆ ನೆ... ಅದು ಯಥುರ್ಥ' ವಿನಲ್ಕು ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೆಂ ಆಕ್ಮಿನೀದೇವತೆಗಳು ಸಂತುಸ್ನ 3: 
ಗಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಬಳಕ ಚ್ಚವನಮಹರ್ಶಿಯೂ ಸುಕನ್ಫೈೇಯೂ ಸಹ ದೇವತೆಗಳಂತೆ 
ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು” ವಿಂದು ಲೋಮಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


REALS 


ಎ-೦೮ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. —ತೀರ್ಥ ಯಾತಾ ತ್ರಾಪಕಂಸೆ-(ಸುಕನ್ಫೋಪಾಖ್ಯಾನ.) 


ಮೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಯ ರನು ಹನಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಜನವಮೇಜಯನ್ಕೆ ಲೋಮ 
[ನು ಧರ್ವ್ರರಾಯನನ oY ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಧತ್ತ್ರರೂಯನೆ, ಆಬಳಕ ಶರ್ಲಾತಿರಾ ಯನು ತನ್ನ ಅಳಿಯನಾದ ಚ್ಛ್‌ವನ 
ತುಹರ್ಧಿಯು ಯಾನಧವಯತ್ಸನ್ನು ಸೆಂಪೊದಿಬಿದ ವೃತಾ ಂತವೆನ್ನು I ಆತನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಸೈನ್ಸ್‌ಸಮೇತನಾಗಿ 
ಬಂದು, ಆ ಮೆಹರ್ನಿಯನ್ನೂ ತನ್ನು ಮಗಳಾದ ಸುಕನ್ಸೇಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಮಹತ್ಮಾ ದ ರಾಜ್ಯೂಲಾಭವಾದಂತೆ 
ನಂತೋಸಪಪ ಪಟ್ಟು, ಆ ಮಹರ್ಥಿಯಿಂದ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದು ಪಶ್ಲೀಸಮೇತನಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕೂತುಕೊಂಡೆ 
೨ಯವಾಗಿಯೂ ಮಂಗಳ್‌ಕರವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಏಿಸುತ್ತಿರಲು ಚ್ಛವನಮಹರ್ಥಿಯು 
"ರ್ಯಾತಿರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ " ಸ್ಯ ರಾಯನೆ, ನಿನಗೆ ನಾನು ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವೆನು. ಆದಕ್ಕೆ ಬೇಣಾದ 
ನಾಮಗಿ ಗಳನ್ನು ಬದ್ದ ಪಡಿಸು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾ ಗುವೆದು? ವಿಂದು ನುಡಿದನು ಆ ಮಾತನ್ನು 
1ರ್ಯಾತಿರಾಯನು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ. ಕೇಳ, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು, ಪ್ರಕಸ್ತ ವಾದ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ 
ಕಾಮಗಿ ಗ್ರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧದ ಪಡಿಬ್ಕ ದೊಡ್ಡದಾದ ಯಜ್ಞ ಕಾಲೆಯನ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಸೈನಿದನು. ಆ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಚ್ಛ್‌ವನ 
ನುಹರ್ಫಿಯು ಆ ರಾಯನಿಂದ ಯಜ್ಞ ಸ್ಲೃವನ್ನು ಮಾಡಿಬದನು. pu ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಆ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ನೆಡೆದ 
2ಕ್ರ ಶರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಚ್ಛುವನಮಹರ್ಜಯು ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳಗೆ ಸೋಮಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕುವದಕ್ಕೆ ಉಪ ಪಕ್ರಮಿಸ ಸಲು ಅದಸ್ಥೆ. ಇಂದ್ರನು ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಿ ಚ್ಚಾವನಮಹೆರ್ಬಿಯನ್ನ್ಪಿ ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ಚ್ಛುವನ 

ನುಷರ್ಬಿಯೆ, ಈ ಅಶ್ಲಿನೀ ದೇವತೆಗಳು ದೇವತೆಗಳಗೆ ವೈದ್ಯುರಾಗಬೇಕು. ಅವರು ಯಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಸೋಮಪಾನ 
ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಇಂಥಾ ಕಾರ್ಫವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ? ವಿಂದನುು ಆಗ ಚ್ಛ್‌ವನ 
ಸುಹರ್ಬ್ಜಯು 6 ವಿಲ್ಫೆ ಅಂದ್ರನೆ, ಉತ್ಸಾ ಹಕಾಠಿಗಳೂ ಮಹಾತ್ಟ್ಯರೂ ರೂಪವಂತರೂ ಆಗಿರುವ ಅನರಿಬ್ಬ ರೂ 
ಸೇವತೆಗಳಂತೆ ನನಗೆ ಮುಬ್ಬಿ ಲದಂತೆ ಸ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೋಮಸಪಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾಗುವೆದಕ್ಕೂ, 
೨ ವರು ಅರ್ಹರಾಗದೆ eT ಕಾರಣವೇನು? ಇವರೇನು ಬದೇವತೆಗಳ್‌ಲ್ಲವೆ?? ಎಂದು ಪ್ರಕ್ತಿಮಾ 
ಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನು " ವಿಲ್ಫೈ ಚ್ಛವನಮಹರ್ಫಿಯೆ, ಪೂ ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳು ದೇವತೆಗಳಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸಕ 
ನಾಗಿ ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ವೆರು, ಮತ್ತು ಅವರು ಕಾಮಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಮನುಷ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ ಸಹ 
'` ಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಕು ಇವರು " ಸೋಮವಾನಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಅರ್ಹರಾದಾರು? 3 
ನಿಂದು ಪದೇನಡೇ ಇದೇಮಾತನ್ನು ಆಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಚ್ಛುವನಮಹರ್ಬ್ಜಯು ಇಂದ್ರನನ್ನು ನರಾಕರಿಬ್ಬ ಅಶ್ಲಿನೀದೇ 
ವತೆಗಳಗೆ ಸೋಮಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸ ಸುವದಕ್ಕೆ ಉಪ ಪಕ್ರಮಿಬದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂದ್ರ ನು ವಿಲ್ಲೆ ಚ್ಛುವ 
ನನೆ, ಇವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ನೀನು ನಟರ ಮಾಡಿಸದ್ದೇ ಆದರೆ, ನಾನು ತಾ ಈ ವೆಚ್ರಾ ಯು 


ನನನ್ನು ನಿನ್ನಮೇಜೆ ಪ್ರ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ನು] ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳು ಚ್ರವನಮಪರ್ಹೀಯು 


೨.ರಿ ... ಶೀತ್ರಪ್ಣೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸನೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಟೀಕು. 
ಮಯಯ ಹಪಪಯಂಂಯಷಾ 4 
ಅಂದ್ರನನ್ನು ಪರಿಹಾಸಮಾಡಿ, ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳಗೆ ಸೋಮಪಾನವನ್ನುು ಮಾಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ' 
ಸೋಮ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ಸ್‌ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು.  ಹೊೂಡಲೆ, ಇಂದ್ರ ನು ಆ ಹಮಹಿಯಮೇಲೆ ವಜಾ ತ್ರೊಯುಧೆ 
“ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯತಿ ಸಲ್ಮು ಚ್ಛ್‌ವನಮಹರ್ಫಿಯು Bs ತನ್ನು ಹುಂಕಾರದಿಂದ ಅಂದ್ರ ನ 
ಬಾಹುಗಳು ಚಲಿಸೆದಂತೆ ಸ ಸ್ತ ಇ ಇಂದ ದ್ರನ ನಿಗ ಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದು ಭೂತವನ್ನು ನಿದ್ದ್ರಾಣಮಾಡಬೇಕೆದು 
ಆಗ್ಗಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಹೋಮವನ್ನು ದೆ. ಆಗ ಆ ಯಜ್ಞಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಚ್ಛುವನಮಹರ್ಥಿಯ ತಪೋಬಲ 
ದಿಂದ ಮಹಾ ಪರಾಕೃಮಕಾಶಿಯಾಗಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಕರೀರವುಖ್ಯ ಡ್‌ ಎಂಬ ಬಬ್ಬ ಅಸುರನು ಉತ ಶೈನ್ಲೆ ನಾದನು. 
ಎಲ್ಫೆ ಧ್ವ ಆಡ್‌ ಆ ಅಸುರನ ಕರೀರವು ಅಂಥಾದ್ದೆಂದು ಹೇಳುವದು ಜಲಜಾ ಸಹ ಅಕಕ್ಸ್‌ವಾ 
ದದ್ದು. "ತೀರ ನಾದ ಮೊನೆಯುಲ್ಯ ಹಲ್ಲುಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ದೈೈತ್ಸುನ ಮುಖವು ಬಹು ಘೋರವಾಗಿತ್ತು ೯ 
ಅವನ ಒಂದು ದವಡೆಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲೂ, ಮತ್ತೊಂದು ದವಡೆಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲೂ ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವನ 
ವಾಲ್ಲು ಕೋರೇಹಲ್ಲುಗಳು ನೂರುನೂರುಗಾವುದ ಉದ್ದ ವಿದ್ದ ವು... ಉಳದ ಹಲ್ಲುಗಳೆಲ್ಲವೊ ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಗಾವುದ 
ಉದ್ದವಾಗಿದ್ದವು. ಆ ಹಲ್ಲುಗಳು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಕಿಭರದಂತೆಯೂ ಕೂಲಾಯುಧದ ಅಗೈಭಾಗದಂತೆಯೂ ಇದ್ದವು. 
ಅವನ ಏರಡು ಬಾಹುಗಳೂ ಪರ್ನತಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಹತ್ತುಸಾವಿರಗಾವುದ ಉದ್ದವೂ ಇದ್ದೆ ವು. ಅವನೆ ಏರಡು 
ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಚಂದ್ರಸೊರ್ಸಾರಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದವು. ಅವನು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಚಂಚಲವಾದ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ಹಾಲಾಗ್ದಿ ಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಾಯನ್ನು . ತೆರೆದುಕೊಂಡು, ಘೋರವಾದ ದೃ, ಒಯುಳ್ಳವನಾದಿ, ಜಗತ ತನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಭಫ್ಷಿಸುವನಂತೆ ಕೊ ್ರೀಧಾವೇಕವುಜ್ಯವನಾಗಿ, ಮಹತ್ತಾದ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾ ಡುತ್ತ ಇಂದ ದ್ರನನ್ನು ಭಷ್ಷಿಸುವದೆ 


ಣೊ ್ಯೀಸ್ಟೆ ರ ಆತನನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಬಂದನು. ?' 


೧೨೦೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. —ಶೀರ್ಥ ಯಾತಾ ಕ್ರಾ ಪ್ರಶಂಸೆ. (ಸುಕನ್ಫೋಪಾಖ್ಯಾ ಸ), 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈ ಕಂಪೌಯನೆಮುನೀಕ್ಕ ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ, ಲೋಮಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆಗ ಚ್ಛುವನಮಹರ್ಬ್ಬ ಯಿಂದ 
ಸ್ಪ ೦ಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬಾಹುಗಳುಲ್ಳ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನನ್ನು ನುಂಗುವದಕ್ಟೋಸ್ಟ ರ ಬಾಯಿತೆರೆದುಕೊಂಡು ಯಮನಂತೆ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಮದಾಸುರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಭಯದಿಂದ ಕಟನಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಸವರಿ 
ಕೆೊಳ್ಳುತ್ತ ಚ್ಛವನಮಹರ್ನ್ಥ್ಶಿಯನ್ನುು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಥಿಯ್ಯ ಈ ಹೊತ್ತು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಅಕಿನೀ 
ದೇವತೆಗಳು ಸೋಮಪಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾಗಲಿ. ಈ ಮಾತು ನಿಜವಾದದ್ದು. ನೀನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗು. ನಿನ್ನು ಪ್ರಯತ್ಸ್ಸುವೆಂದಿಗೂ ವೃರ್ಥವಾಗತಕ್ಕ್‌ದ್ದ ದ್ಲಲ್ಲ ಈ ಕ್ರ್‌ತುವು ನಡೆಯಲಿ, ನೀನಾಡಿದ ಮಾತು 
ಸುಳ್ಳಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಚನ್ನಾ ಗಿ ಬಲ್ಲೆ ನು. ಈಗ ನೀನು ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳಗೆ ಸೋಮಪಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಬದ್ದರಿಂದ, ನಿನ್ನು ತಪಕ್ಕಕ್ತಿ ಜ್ರ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಮೆರೆಯಲಿ. ಈ ಯಾಗದಿಂದ ಸುಕನ್ಸೌಗೆ ತಂದೆಯಾಡ : 
ಶರ್ಯಾತಿರಾಯನ ಯಶಸ್ಸೂ ಜಗತ್ತ ಖ್ಯಾತವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನು ಮಹಿಮೆಯು ಪ್ರಸಾಕವಾಗಬೇಕೆಂತಲೇ ನಾನು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿದೆನು. ನಿನ್ನ ಅಸ ಎದ್ದ ತೆ ಆಗಲಿ, ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ; ಹವನ್ನು ಮಾಡು? ವಿನಲ್ಕು ಚ್ಚಾವನ 
ಮಹರ್ಬಿಯು ತನ್ನು ಕೋಪ ವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿ, ತಾನು 
ನಿದ್ದಿನಿದ್ದ ಮದಾಸುರನನ್ನು ಪ್ರೀಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸೂ ಬೇಟೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾ 
. ಡಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಅಜ್ಞಾನ, ಅಂದ್ರನೆನ್ನೂ ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಅತರದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸೋಮ 
ದಿಂದ ತೃನ್ದಿ ಪಡಿಬ್ಕ ಶರ್ಯಾತಿರಾಯನ ಯಜ ಸ್ಪವನ್ನು ಪೂರಿ ತನ್ನು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಛೂಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಹಾತಿನ ಡಿಬೃ ಸಾ ಸುಕನ್ನಯೊಡನೆ ತನ್ನು ಆಶ್ರ ಆಕ ಮದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿ 


ಅರಣಪರ್ವ-೧.೨೬ಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ, ೦. 


[ತ್ತಿದ್ದನು ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಈ ಸರೋವರವು ಆ ಮಹಾತ್ವ್ರನಾದ ಚ್ಛವನಮಹರ್ಬಿಯದು. ಇಲ್ಲಿ 
1 ಇತ್ತ ಭೋ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ದೇವತೆಗಳಗೂ ಪಿತೃಗಳಗೂ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡು. ಅದೊ ಈ 
| ನುರಳು ಭೂಮಿಯ ನು ನೋಡು. ಈ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಸ್ಪೆಂಧವ ಎರಣ್ಣೂಕ್ಕ್‌ ಹೋಗ್ರಿ ಆದಂತೆ ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕ ತೊರೆಗ 
| ತ್ತ ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಪ್ರಪ್ಪ್ಯರತೀರ್ಥಗಳನಕ್ಲಿ ಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶಿವಮಂತೆ ತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಮಾಡಿ 
ರೆ, ನಿನಗೆ ಅಪ ಪ್ಮ್ಯಗದ್ದಿ ಯಾಗುವದು. ಇದೋ, ಈ ಪ ಪ್ರದೇಶವೇ ತ್ರೇತಾಯುಗ ವನಜ ಸಂಧಿಸ್ಸೌ 
ವು. ಇಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವಪಾಪ ಪ್ರಹಾಕನವೆಂಬ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಧಿದವರಿಗೆ ಸಕಲ ಪೂಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ, 
॥*ಲಿಪ್ರರುಷನ ಬಾಭೆಯುಂಟಾಗದೆ ಇರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ಮೆಹಾತ್ಸರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಆರ್ಚೀಕ್‌ವರ್ಳತವಿರುವೆದು. 
[2 ಪರ್ಯತದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಫಲಗಳೂ ಗಿರಿನದಿಗಳೂ ಸಮೃದ್ದಿಯಾಗಿರುವವು. ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ದೇವಾ 
| ುಗಳರುವವು.. ಅದೋ ಅಲ್ಲೇ ಚಂದ್ರತೀರ್ಥವಿರುವದು. ವಾಯುಭತ್ಷಕರಾಗಿ ಆಗ್ದಿಯಂತೆ ತೇಜೋ 
15೦ಂತರಾದ ಮೆ ಖಾನಸೆರೂ ವಾಶಿಖಿಲ್ಲಯಹಿಗಳೂ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಅತ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಅತ್ತ ಲಾಗಿ 
ಶಿ ಯಾಗಪ್ಲೇತ್ರವೂ ವಾರಾಣಬೀಹ್ಲೇತ್ರವೊ ಇರುವವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರದತ್ಲಿಣೆಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಣ್ಯತೀರ್ಥ 
'ಳ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಎ SRG, ಸೌ ಪ ನವನ್ನು ಮಾಡು. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೆ  ಶಂತನುಮಹಾರಾಜನ್ಕೊ ಶುನಕ 
[5 ಹಾರ ಸನ್ಯೂ, ಸ ಾಯಣರೂ ಸಹ ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು ಈ ಆರ್ಚೀಕಪೆರ್ಕತದಲ್ಲಿ 
ಕೇವತೆಗಳೂ, ನಿತೈದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹರ್ಥಿಗಳೂ ಸೆಹೆ, ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲೇ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿ 
ಇವರು. ನೀನು ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸು. ಆಲ್ಲೇ ಆ ಮಹರ್ಥಿಗಳು ಚರುಪೌ ಪ್ರಶನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. 
ಶದ್ಯೋ ಈ Rs ಯಾವಾಗಲೂ ಪ ಸ್ರವಾಹೆದೊಡನೆ ಹೂಡಿರುವದುು ಈ, ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕ್ಕ್‌ 
ತೆ ನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ನೀನೂ, ನಘುಲ ರ ಭೀಮಸೇನನ, ದ್ರಾ ಪದಿಯೂ, ನಾನೂ ಸಹ 
ಿಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೋಣ.  ಅದ್ಯೋೊ ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಣುತೆಮವಾದ ಆಂದ್ರಪ್ರಸೈವಣ ವೆಲ್ಗತವಿರುವದು. ಧಾತನೂ 
“ಧಾತನ್ಕೂ ವರುಣನೂ ಸಹ, ಇದರ ಮೇಲೆ ಬಂದು ನಿಂತು ಫ್ಲಮಾಗುಣವನ್ನು ತಾಳ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುಪರು, 
೬ ಪರ್ನತವು ಯಉಯುದ್ಧಿ ನಿಗಳಾಗಿಯ್ಕೂ ಸರ್ನಪ್ರಾಣಿಗಳಗೊ ಜಾ ಬಾಜೂ! ಇರತಕ್ಕ ವರಿಗೆ ಶ್ರೇಯ 
| ನ್ನು ಕೊಡುವದು. ಘು ಯಮುನಾನದಿಯು ಅನೇಕ ಖಯಖಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾ 
ಯೊ ಪುಣ್ಣುತಮವಾಗಿಯ. ಇರುವದು. ಈ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಮಂದಿ ಮೆಹಾತ್ತುರು ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು 
!ಕಾಡಿರುವೆರು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಸಪರಾಕ್ರಮಕಾಶಿಯಾದ ಮಾಂಭಾತಮಹಾರಾಜನೂ, ಸಹದೇವಪ್ರತ್ರನಾಡ 
ಗೋಮೆಕರಾಜನ್ಯೊ ಯಜ್ಞವನ್ನು ॥ ಮಾಡಿರುವರು > ವಂದು ಲೋಮಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಡನು, 


A 


೧೭೬ನೇ ಅಧ್ಧಾಯ.- ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾಪ್ರ ಕಂಸೆ.-(ಮಾಂಧಾತೃನಿನ ಚಂತ್ರೆ,) 


| ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮ ಜಯರಾಯನೆನ್ನು ಘುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 
ಣಯನೆ, ಬಳಕ್‌ ಧರ್ಮರಾಯನು ಲೋಮಶಮಹರ್ಬಿಯನ್ನ್ನಿ eh “ ವಲ್ಪೆ ಲೋಮಕಮಹರ್ಜಯ್ಕೆ 
ಸೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪ Jisd ನಾದ ಯುವನಾಕ್ನರಾಜ ಜನ ಮಗನಾದ ಮಾಂಭಾತೈಮಹಾರಾಜನು ಹ್ಯಾಗೆ ಉತ್ಪೆ 
ಗ ) ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ಮಹಾತ್ರೆನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸ್ಯಧೀನವಾಗಿರುವಂತೆ ಆತನಿಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಸ! 
ವಾಗಿದ್ದವು? ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಲ್ಯ ಆತನಿಗೆ ಸ ವೆಂಬ ಹೆಸರುಂಟಾಗ ಗುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ನು ? ಮತ್ತು 'ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿಯಾದ ಆತನು ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ EE: ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಚಾ ಗೆ ಲ ನು? 

ಥಾ ಮಹಾಶ್ಚ್ರನ ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಫೇಳ್‌ ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಈುತೂಹಲವಿರುವದು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನು ವಿವ 
ಸು? ವಿನಲ್ಕು 1 8 6 ದ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆ ಮಹಾತ್ಟೈನಾದ ಅರಸಿಗೆ ಮಾಂಧಾತ್ಸ ವೆಂಬ ಹೆಸ 
ಂಟಾದದ್ದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತನನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. ಅಹ್ಹಷ್ಯತುವೆಂಕದಲ್ಲಿ ಯುವನಾಕ್ಕ 
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೦.೦೬.  ಶ್ರೀಕೃಪ್ಣೈರಾಜ ವಾಣೀನಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೇಕು, 


NNN ಎಪ್‌ ಒರ್‌" ಎಸ್‌ ಡ್‌ ಎಪ್‌ NA NS NNN NNN NS ಅರ ಗ ಫು ರಸ್‌ ೌಟ ತಾ ಫೌಬ ಕ್‌ ಗರ್‌, ಗರ್‌ ತ್‌್‌ 


ನೆಂಬಿ ಮಹಾರಾಜನು ಇದ್ದ ನು. ಧೆರ್ರಾತ್ತನಾದ ಆತನು ಬಹುದಫ್ಲಿಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಹಸ ರ) ಆಕ್ಚಮೇಧ 
ಯಾಗಗರಳ ನ್ನೂ, ಅನ್ನೂ ಇತರ ಯಾಗಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ತನಗೆ ಸೆಂತಾನವಿಲ್ಲದಿದ ಸ್ಹುದರಿಂದ ಸಿ ತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನಿ ಟ್ಟು, ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಕಾಸೊ ಟಟ ನ, ಮದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸ್ಯ ಆ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಪರಮಾತ್ವೈನಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಧ್ಯಾನಪರನಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರಲು, ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ತಾ ಬಳ್ಳಿ ಬೆ 
' ರಿಕೆಯಿಂದ ವಿದೆಯಾರಲ್ಳು ಭೃಗುಯಖಿಗಳ್‌ ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಆದೇ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿ, ಮಹಾತ್ರನಾದ ಭೃಗು 
ಮಹಿಯು ಸುದ್ಭೂಮ್ಹ ನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಆಯುವನಾಕ್ಯರಾಯೆನಿಗೆ ಸಂತಾನವಾಗುವೆದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಅಯಿ ಯನ್ನು 
ಉಪಕ್ರಮ ಮಾಡಿ, ಒಂದು ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಮಂತೊ ದಕವನ್ನು ತುಂಬಿ) "ಈ ಉದಕವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಯುವ 
ನಾತ ನ ಪತ್ಚಿಯು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ ? ವಂದು ಆ ಕಲಕವ ಚ ಮೊದಲೇ ವೇದಿಯ 
ಲ್ಲಿಕ ಯ ಆ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಉಖಗಳೊಡನೆ ನಿದ್ರೈಮಾಡುತ್ತಿ ದನು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯುವನಾಕ್ಕನು ಆ ಆಕ್ರಮವೆನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿ, ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಗಂಟಲಾರ್ಕಿ ಉದಕವನ್ನು ಕೊಡೆ 
ಬೇಕು ವಿಂದು ವಿಷು ಪ್ಸು ಹೊಗಿದರೂ, ಪನಿ ಫ್ರಧ್ಯನಿಯಂತಿದ್ದ ಆತನ ರುದನಯು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಆ ಮಖ್ಯ 
ಗಳಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಸದೆ ಅವರು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು ; ಯುವನಾಕ್ಕನು ಮವೇದಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದ ಮಂತ್ರೋದಕದಿಂದ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಆ ಕಲಕವನ್ನು ಹಂಡು, Sa ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಆ ಶೀತೋದಕವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ, ಕಲಕ 
ವನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ರಿನ, ಹದಯಾನಂದವನ್ನೂ ತಾನು ke ತಪಬ್ಬಗೆ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ, ಆಯಾಸ ಸವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿನಿಕೊಂಡನು. ಬಳಕ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಖನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಎಚ್ಚ“ ತ್ತು, ಉದಹಐಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ದ್ರ ಕ್‌ಲಕವನ್ನು 
ಮೋಡಿ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಉದಕವನ್ನು ಪೊನೆಮಾಡಿದವರು ಯಾರೆಂದು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಲ್ಕು 
ಯುವನಾಕ್ಕನು ಎ ಎಲ್ಲೆ ಖಯನಿಗಳರಾಾ ನಾನು ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಈ ಕ್‌ಲಕೋದಕವನ್ಲಿ ಪಾನ 
ಮಾಡಿದೆನು? ವಿಂದು ನುಡಿದನು... ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ನುಡಿದ ಆತನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಭ್ರೃಗುಮಹರ್ಬಿಯು " ವಿಲ್ಫೈ 
ಮಹಾರಾಜನೈ ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವು ಸರಿಯಾದದ್ದಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಕಾಲಿಯಾಗಿಯ್ಯೂ ತಪೋಜಬಲ 
ಯುಸ್ಮ್‌ ನಾಗಿಯ್ಯೂ, ಅಂದ್ರನನ್ನ್ನಾದರೂ ಜಯಿಸತಕ್ಕ್‌ವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಇರತಕ್ಕ ಪ್ರತ್ರನಾಗಬೇಕಂದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ. 
ಗಾಯೆತ್ರಿ (ಜಪನೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಮೆಂತ್ರ ದಿಂದ ನನ್ನ ತಪೋಬಲದಿಂದ ಉದಕವನ್ನು ಅಆಭಿಮಂತ್ರಿಬ ಬ್ಯ ಅದನ್ನು ಘಲಶ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂರಣಮಾಡಿದ್ದೆ, ನು. ಆ ಜು ಸ ನಿನ್ನು ಪತ್ತಿ ಶ್ಲಿಯು ಪಾನಮಾಡಿದ್ದರೆ, ಅಂಥಾ ಪುತ ತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ದ್ಲಳ್‌ು, 
ಛದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಈಗ ನೀನು ನಡಿನಿದ್ದನ್ನು ಬಾ 2 ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತೆ 
ನಾದ ನೀನು ನನ್ನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ವೀರ್ಲುವತ್ತಾದ ಆ ಮಂತ್ರೋದಕಷನ್ನು ದ್ವೈವವ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ಪಾನಮಾಡಿರುವೆ. 
ಆ ಉದದ ದ ನಿನ್ನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲೆ ( ಅಂಥಾ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟುವನು. ಅದಕ್ಕ ಗಿಯೂ, ನೀನು 
ಗರ್ಭಧಾರಣೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ್‌ ಖೇದವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಅರುವದಕ್ಕಾಗಿಯ್ಯೂ ನಿನ್ನು ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಅದ್ಭು 
ತವಾದ ಇ ಬಯನ್ನ್ನು ನಾವು ಮಾಡುವೆವು? ವಿಂದು ಆ ಅಖಿ ಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಬದನು. ಬಳಕ 
ನೂರು ವರುಪವಾದಮೇಲೆ ಯುವನಾಕ್ನನ ಎಡದ ಪಾರ್ಕ್ಸವನ್ನ್ನಿ ಭೇದಿಬಿಕೊಂಡು, ಸೂರ್ಳಾನಂತೆ ಪ ಪ್ರಸಾಕಮಾನವಾಡ 
ಒಂದು ಗೆಂಡುಮಗುವು ಜನಿಯಿಸಿತು. ಅದರಿಂದ ಯುವನಾಕ್ನನಿಗೆ ಏನೂ ಬಾಧೆಯುಂಟಾಗಡೆ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಗಿ ತೋರಿತು. ಬಳಕ ಮಹಾತೇಸೋವಂತನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಆ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಟೋಸ್ಕರ 
ಜೀವತೆಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ರಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಆಂದ್ರನನ್ನು ಹುರಿತು " ವಿಲ್ಫೈ ಮಹೇಂದ್ರ ನೈ ಈ 
ಮಗುವಿಗೆ ಸೈೆನ್ಸವನ್ಲಿ ಶೊಡತೆಕ್ಕವರೂ ಅಲ್ಲನಾದ್ದರಿಂದ್‌ ಅದು ಏನನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿ ಜೇವಿಸುವದು ?? 
ಎನಲ್ಕು ಇಂದ್ರನು ತನ್ನು ಅಮೃತಮಯವಾದ ತರ್ಜಿನೀ ಬೆಟ್ಟಿನ್ನ್ನುಆ ಮಗುವಿನ ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟು " ಮಾಂ ಧಾಸ್ಛಾತಿ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮಾಂಧಾತನೆಂದು ನಾಮಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಹೀಗೆ ಆಶಿಕುವು ಅಮೃತೆಮಯವಾದ ಅಂದ್ರನ ಬೆಟ್ಟನ್ಲ ಬೀಪಿ, ಅದರಿಂದ ಮಹಾತೇಜಬ್ಯಯಾಗಿಿ ಹದಿಮೂರು 
ಮೊಳದ ಉದ್ದ ಬೆಳೆಯಿತು. ಆಗೆ ಅಂದ್ರನು " ನಾಲ್ಕುವೇದಗಳಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ಧನುರ್ಕೇದದಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ-೧-ಂತಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೨೦.೦೩೬ 


ಆಗ ಗಿರ್‌ 


ಗಳಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಪಾರಂಗತನಾಗಲಿ? ವಿಂದು ಧಾ ಸ್ಪಿನಮಾಡಿದ ಮಾ ತ್ರಕ್ಕ್‌, ಆಜಗವವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸೂ ಸ್ಸ ೯ಲೋಕ್‌ 
[ನಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಣಗಳೂ ಆಭೇದ್ಧಾವಾದ ಕವಚವೂ ಸಕಲದಿವ್ಯಾಸ್ಸೆ)ಗಳೂ ಆ ಮಾಂಧಾತನಿಗೆ ಸನ್ಪಿ ಹಿತಗಳಾದವು. 


ನಂತರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಆತೆನಿಗೆ ರಾಜ್ಟಾಭಿಪೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸ್ನರ್ಗಕ್ಕ್‌ ತೆರಳದನು. 


| ತರುವಾಯ ಮಾಂಧಾತನು ಶ್ರಿವಿಕ್ರಮಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ ವಿಪ್ಲುನಿನೆಂತೆ ತ್ರಿಲೋಕಗಳನ್ನ್ಬೂ ಜಯಿಬ 
ಇಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನು ಆಜ್ಞೆಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಲೋಕ್‌ 
' ಉತ್ತೆಮವಾದ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲಾ ತಮಗೆ ತಾವೇ ಆತನ ಸದ್ಪಿಧಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರುತ್ತಿದ್ದವು... ಆ ಮಹಾ 
ಹನು ಬಹು 'ರಫ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು “ಟ್ಟು ಅನೇಕ್‌ ಯಸ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಧದ್ರವನ್ನು ಸಂಪಾ 
ಬಿಬ್ಬಿ ಒಂದೇ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸಕಲವಾದ ಕ್‌ ಹಯಿನಿ, ಅಂದ್ರನ ಅರ್ಧಾಸನವನ್ನು ಪ ಪಡೆದನು. 
ಆತನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ ವೇ :ದಿಗಳಂದ ಈ ಇೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲಾ ಟು ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಬ್ರಾ 
ನರಿಗೆ ಡಕಪೆದ್ವಸೆಪಸ್ರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿರುವನು. ಆತನು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ 
| ಹನ್ನೆ ರಡು ವರುಷ ಅನಾವೃನ್ಟ್ರಿ ಯು ಪ್ರಾಪ ರೆ ವಾಗಲು ಅಂದ್ರನೆದುರಿಗೇ ತನ್ನು ಸಾಮಥ್ಯ (ಕ್ಷಣದಿಂದ ಮಳೆಯ ನು 
'ಈರೆಯಿವ್ಬ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನರುಗಳಾಗುವ eR ಮಾಡಿದನು. ಆ ಮಾಂಧಾತನ್ಕು ಚಂದ್ರಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಗಾಂ 
ಇರದೇಕಾಧಿಪತಿಯು ಘೋರವಾಗಿ ಮೇಘದಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ತನ್ನುಮೇಲೆ ಗ ಕ್ಸ್‌ ಬರಲು, ತೀರ್ಷ್ಛವಾದ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅವೆನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಬಿದನು. ಆತನು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮನುಷ ರನ್ನೂ ತಿರ್ಳಗ್ಣೈಂತುಗಳ್‌ನ್ಲೊ 
ಸ್ಥಾ ವಿರಪಾ ೀಣಿಗಳ್‌ನ್ನೊ ಸಂರಸ್ಷಿ ಸುತ್ತ, ತನ್ನು ತೆವೋಜ್ಯಾಲೆಗಳಿಂದ ಸ ಸಕಲಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಂತಾಪ ಪಡಿಬದನಂ. 
ಸೂರ್ಯನಾತೆ ತೇಹಸೋವಂತನಾದ ಆ ಮಹಾತ್ಮ್ಯನಾದ ಮಾಂಧಾತರಾಯಿನಿಗೆ ಪ್ಪ ಸ್ರಣ್ಣುತಮವಾದ ಜು ದ ಮಧ 3 
ಭಾಗವು ಯಾಗಭೂಮಿಯಾಗಿತ್ತು. ಏಲ್ಫೈ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಈ ಪ ಪ್ರಸಾರ ರ್‌ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
(ಯನ್ನೂ , ಆತನಿಗೆ ಮಾಂಧಾತನೆಂದು ಹೆಸರು ಬರುವದನ್ಕ್‌. ಹಾರಣವನೂ , ತಿಳುಶಿಬದೆನು?' ವಂದು ಲೋಮಕನು 
ದು. 
್ಳ ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು  ವಿಲ್ಛೆ ಮಹರ್ಫಿಯೆ, ಸೋಮೆಕನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು ಯಾರು? ಆತನ 
|ಪರಾಕೃಮೆವು ವಿಂಫಾದ್ದು ? ಆತನ ಮಹಿಮೆ ವಿಂಥಾದ್ದು ? ಆತನು ಯಾವ ಮಹತ್ವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರು 
“ಹನು? ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸು ?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಶೂ, 


| 
DONS 


೧೭೭ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. -ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ ಕಂಸೆ- (ಹಂತೂಪೂಖ್ಯಾನ) 


| ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇೋಜಯರಾಯನೆ, ಬಳತ್‌ 
'ಲೋಮಕಣು ಧೆಡ್ರರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ವಿ ಉಿಲ್ಫೆ ಧೆರ್ಬರಾಯನೆ, ಸೋಮಕನೆಂಬಿ ಬಬ್ಬ ಧರ್ಪ್ರಾತ್ನ ಶೈ ನಾದ ಮಹಾ 
ರಾಜನು ಅದ್ದ ನು. ಆತನಿಗೆ ಸಮಾನವಯೋರೂಪಸಂಪನ್ನು ರದ ನೂರುಮಂದಿ ಪತ್ನಿ ಯರಿದ್ದ ರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಬಹುಕಾಲವಾದರೂ ಬಬ್ಬ ಮಗನೂ ಆಗದಿರಲು, ವೃದ್ಧ ನಾದ ಸೋಮುಕರಾಯನು ಸಂತಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಹು 
'ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಕೆಲವುಕಾಲ ಕಳೆಯಲ್ಕು ಆತನಿಗೆ ಜ್ಲೇಪ್ಕಪತ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಜಂತು 
,ಬಂಬಿ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆ ನೂರುಮಂದಿ ತಾಯಿಯರೂ ತಮ ತಮ್ಹ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನೂ ಆಸೇ 
'ಫಿಸದೆ, ಆ "ಮಗುವನ್ನು ಪೋಪಿಸುವದರಲ್ಲೇ ಆಸಕ ರಾಗಿದ್ದರು... ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸೆ ಬಂದು ಕಟ್ಸರುವು 
| ಜಂತುಘುಮಾರನ Br ಹಡಿಯಲು, ಆ ಆ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ದುಃಖಪೆಡುತ್ತಾ 
| ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸುತ್ತಲೂ ಕೂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ರಾಜಪಶ್ಚಿ ಯರೆಲ್ಲರೂ ತಾವೂ 


ಇ 
ದುಃಖನಡುತ್ತ ಗಚ್ಚಯಾಗಿ ಅತ ತರು. ಆ ರೋದನಧ್ವನಿಯ ಗದ್ದಲವನ್ನು ಖಯತ್ಚಿಕ್ಬುರೋಹಿತ ಮಂತ್ರಿಗಳ 
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LV | ಶ್ರೀಕೃಪ್ಲೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸಜೆಂಬಿ ಮೆಹಾಭಾರತದ ಕ್‌ನ್ನಡಟೇಕ್‌. 
ಮಧ ಆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸೋಮಕನು ಕೇಳ, " ಇದೇನು ರಾಕಿವಾಸದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದ ಲವಾಗುವಡು ! ತಿಳದುಕೊಂಡು ಬಾ? 
ಎಂದು ಬಬ್ಬ ದ್ಯಾರಪೊಲಕನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಆ ದ್ಯಾರಪಾಲಕನು ರಾಣಿವಾಸಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳದುಕೂಂಡು ಬಿಂದು ಅರಿಕೇಮಾಡಲ್ಕು ಸೋಮಕನು ಮಂತ್ರಿಯೊಡನೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಚಾ ನದಿಂದೆದ್ದು ರಾಚವಾಸ್ಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಆಕುಮಾರನನ್ನು ಸಂತ್ರೈಬೃ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪುನಃ ಆಿಸ್ನೊನಕ್ಯ ಬಂದು ಕುಳ 
ತುಕೊಂಡ್ಕು ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಸಭಿಕರನ್ನೂ ನೋಡಿ, * ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಏನಾದರೂ ಒಂದು 
ಬಾಧೆ ಇದ್ದೇ ಇರುವದರಿಂದ, ಏಕಪ್ರತ್ರತ್ಯವು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದದ್ದು .. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಂಥಾ ಏಕಪುತ್ರ 
ನಾಗದೆ ಇರುವದೇ ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದು ಸಂತಾನಾವೇಶ್ರಿಯಾದ ನಾನು ಪರೀಕ್ಷ ಅನುರೂಪರಾದ ನೂರು 
ಮಂದಿ ಬ ರನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು. ವಿಪ್ಪ್ಯು ಯತ್ನ್ನಮಾಡಿದಾಗ್ಳೋ ಅವರಲ್ಲಿ ಸಂತಾನವಾಗದೆ, ಬಹು 
ಹಾಲಕ್ಕ್‌ ದ್ರೈವಯೋಗದಿಂದ ಬಬ್ಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮತ್ತೊ ೦ದು ದುಃಖವು ಯಾವದು? 
ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ಸಂತಾನವಾಗುವದಕ್ಕೆ ನನಗೂ ನನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯರಿಗೂ ವಯಸ್ಸು ಆತಿಕ್ರಮಿಬತು. ಈ ನೂರು 
ಮಂದಿ ರಾಣಿಯರ ಪ್ರಾಣಗಳೂ ನನ್ನಪ್ರಾಣವೂ ಸಹ ಆ ಬಬ್ಬ ಕುಮಾರನಲ್ಲೆ © ಇರುವವು. ವಿಲೆ ಮುತ್ಕಿ 
ಈ ಗಳರಾ ಈ ನೂರುಮಂದಿ ಪಫ್ಲಿಯರಲ್ಲಿಯೂ ನೊರುಮಂದಿ ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ ಮಹತ್ತಾ ಗಿಯೇ 
ಆಗಲಿ, ಲಘುವಾಗಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಸುಕರವೇ ಆಗಲಿ, ದುಪ ರವೇ ಆಗಲ್ಲಿ ಅಂಥಾ ಕ್ರಿಯೆಯೇನಾದರೂ ಉಂಟಿ?? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಯತ್ನಿಜನು " ಬಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಅಂಥಾ ಕ್ರಿಯೆಯೊಂದುಂಟು. ಆದನ್ನು 
ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಕಕ್ಕಿ ಯಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಅದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು? ಎಂದನು. ಆಮಾತನ್ನು ಶೇ 
ಸೋಮಕಮೆಹಾರಾಜನು " ಎಬ್ಬೆ ಪೂಜ್ಯನೆ, ನನಗೆ ನೂರುಮುಂದಿ ಪ್ರತ್ರರಾಗತಕ್ಕ ಕ್ರಿಯೆಯು ಎಷ್ಟು ಘ್‌ ಟಿ 
ವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅದನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ತಿಳು. ಅದು ಯಾವದು ತಿಳುಹಿಸು? ವಿನಲ್ಕು ಖತ್ನಿಜನು 
" ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನ್ಕೆ ನಾನು ಮಾಡಿಸೆತಕ್ಕ್‌ ಯಜ್ಞ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿನ್ನ್ನ ತ ಪಕುವನ್ನಾ ಗಿ 
ಮಾಡಿದರೆ, ಆತನ ವಪಾಹೋಮುವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನೂರುಮಂದಿ ಪತ್ನಿಯರೂ ಆವನ 
ಹೋಮಧೊಮೆವನ್ನು ಆಘ್ರಣ ಮಾಡಿದರೆ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಈ ಇಂತುಕುಮಾ 
ರನೂ ಪುನಃ ಆ ನೂರುಮಂದಿ ದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬಳ್‌ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. ಆ ಕುಮಾರನ ನಿಡಪೌರ್ಕ್ಸ 
ದಲ್ಲಿ ಸುರ್ವಾರೂಪವಾದ ಬಂದು ಮಚ್ಚೆ ಯು ಇರುವದು? ವಂದು ನುಡಿದನು. ?' ವಿಂಬಿದಾಗಿ ಲೋಮಕನು 
ಧೆರ್ವರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 1 


೧೦೪-ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಕಂಸೆ.- (ಜಂತೂಪಾಖ್ಯಾನ) | 


ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಲೋ 
ಮಕನು ಧ್ವರಾಯನೆನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಗೆ ಧರ್ರರಾಯನೆ, ಬಳಕ್‌ ಸೋಮಕನು ಆ ಮತ್ನಿಜನೊಡನೆ " ಎಲ್ಲೆ 
ಫೂಜ್ಯೀನೆ, ಯಾವಯಾವ ಕರುಗಳನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆಹ್ಯಾಗೆ ನಡಿಸಯಹೇಕೋ, ಆಯಾ ಕರುಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಹಾಗೆ ನಡೆ 
ಯಿಸು. ಪುತ್ರಾವೇಷೆಯುಳ್ಳ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ” ಎನಲು, ಆ ಖತ್ಚಿಜನು ಆಭಿ ' 
ಚಾರಿಕಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಅಸಿ ಯನ್ನು ಉಪಕ್ರ್‌ಮಮಾಡಿ, ಆ ಜಂತುಕುಮಾರನನ್ನೇ ಪಕುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಪಶು 
ವಿಕಸವಾರ್ಥವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಎಡದ ಸ್ಟ್‌ ಹಿಡಿದು ಎಳೆಯಲು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನ ತಾಯಿಯರು ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಲ 
ದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಹಿಂದಸ್ಥ್‌ ಬಲದ ಕೈಶಿಡಿದು ಸೆಳೆಯುತ್ತ, "ಹಾಹಾ! ನಾವು ಕಬ್ಬುಥೋಡಣೆವುತ ಖಂದು 
ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಲ್ಯುತ್ತ » ಕುರವಪಶ್ರಿಗಳಂತೆ ದೀನವಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪಿಬಿದರು.. ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಲಕ್ಷ ಕ 
ಮಾಡದೆ, ನಿಸ್ಮರುಣನಾದ ಆ ಖಯತ್ಕಿಜನು ಆ ಜಂತುಕುಮಾರನನ್ನು ಹಿಂಬಸ್ಯ ವಪವನ್ನು ತೆಗೆದು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಮಮಾಡಿದನು.. ಆಗ ಆ ವನಾಗಂಧವನ್ನು ಆಫ್ರಾಣಮಾಡಿ, ಆ ನೂರುಮಂದಿ ರಾಣಿಯರೂ ಬಹು ಸಂಕ 
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ಅರಣ್ಣಪರ್ಮೆ-೧-೯೯ನೇ ಆಧಸ್ಥಿಯೆ. ಎಂಗ 


ದಿಂದ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಹಾಗೇ ಎಲ್ಲರೂ ಗರ್ಭಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. . ಬಳ್‌ ಹತ್ತುತಿಂಗ 
ಇಗಲ್ಲು ಆ ನೊರುಮಂದಿಯಲ್ಲೂ ನೂರುಮಂದಿ *ಕುಮಾರಡು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಹ್ಯೇಷ, ನಾದವನೇ 
ಸಂತುಕುಮಾರವಾಗಿದ್ದನು. ಆ ರಾಣಿಯರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ ಮಕ್ಕಳಗಿಂತಲೂ ಆ ಇಂತುಕುಮಾರನಲ್ಲೇ ಆಧಿ 
"ವಾದ ಮ ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ SEAS ಜ್ಯೀಪ ನಾದ ಉಂತುಕುಮಾರನ ವಿಡೆದ ಪಾರ್ಶ್ಸದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣಾ 
ಖೆಯು ಪ್ರಕಾಕಿಸುತ್ತಿ ತ್ನು . ಈ ಪ್ರ ಇರ ನಮೂರುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸೋಮುಕನು ಸುಖವಾಗಿ 


ಇಳೆ 
ಜ್ಯಾಭಾರಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನು... ಆಗ ಆತನಿಗೆ ಆಭಿಣತಾರಕಪ್ರೈಯೋಗದಿಂದ ಬ ಮಾಡಿಸಿದ ಖಮತ್ನಿಜನು ಮತೆ 


ತಾಗಿ ಲೋಹಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಘೋರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಸ್ನಲೃತಾಲ ಹ 
ರುಲು, ಸೋಮೆಕನೂ ಮೃತನಾಗಿ ಲೋಕಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಘೋರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಪಡುತ್ತಿ ದ್ರೆ 
ನುತ್ಸಿಜನನ್ನ್ಲು ನೋಡಿ " ಖಲ್ವೆ ಬ್ರಾಹ್ವಣನೆ ನಿನಗೆ ಯಾತಕ್ಕ್ಟೋಸ್ವರ ಅಂಥಾ ದುರ್ಗತಿ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಯಿತು? ? 
ಇ೦ದು ಕೇಳಲು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು " ಎಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ ೪ನಗೆ ನಾನು ಆಭಿಚಾರಕಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಇಬ ವಾ 
'ಓದ್ದಕ್ಕೊ. ಸ್ವರ, ಆ ಕರ್ರಕ್ಕ್‌ ಫಲರೂಪವಾಗಿ ಅಂಥಾ ಘೋರವಾದ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನು? 
ಇ೦ದು ಮಡಿದನು. ಆಅಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ರಾಜರ್ಬ್ಭಯಾದ ಸೋಮುಕನು ಯೆಮಧರ್ವ ರಾಯನನೆ್ಲಿ ಹರಿತ್ತು 
ವಲ್ಬೆ ಯಮಧರ್ವರಾಯನೆ, ನನಗೆ ಯಾಜಕನಾದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನನ್ನೆನಿಮಿತ್ತೆ ವಾಗಿ ಈ ನಕರದಲ್ಲಿ ದುಃಖ 
5ನ್ನು ಆನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. ಈತನಿಗೆ ಈ ದುಃಖವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸು, ಆದನ್ನು ನಾನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತೆ ನೆ? 
ನಲು, ಆದನ್ನು ಕೇಳ ಯಮನು 6 ವಿಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ, ಪಾಪಕ್ಳೃತ್ಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕ್‌ ದುಃ 
ನನ್ಪು ಮತ್ತೊ ಬ್ರ ನು ಆನುಭವಿಸುವದಳ್ಕಾದೀತೆ? ಇದೊ ಪ್ರಣ್ಣಾಶಾಲಿಯಾದ ನೀನು ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ತದಕ್ಕೊ ಸ್ಮರ ಪುಣ್ಳಲೋಕ್‌ಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವವು ನೋಡು ' ವಿಂದು ನುಡಿದನು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಸೋಮ 
"ನು " ವಿಲ್ಛೆ ಯಮಧರ್ವರಾಯನೆ, ನಾನು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಟಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪುಣ್ಳಲೋಕ್‌ವೆನ್ನು ಅನೇಷ್ಟಿಸತಕ್ಕವ 
ಈತನ ಶ್‌ರ್ರಕ್ಕ್‌ ನಾನೊ ಸಮಭಾಗಿಯಾದ್ದ ರಿಂದ, ಈತನು ನರಕದಲ್ಲೆ € ಆಗಲಿ ಸ್ನರ್ಗದಲ್ಲೆ € ಆಗಲಿ 
ನಿಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನೋ ಅಲ್ಲೇ ನಾನೊ ವಾಸಮಾಡತೆಕ್ಕ್‌ವನು. ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಣಪಾಪಕ್‌ರ್ವೈಗಳೆರಡೊ 
\ ವ್ರಾಬ್ರ ರಿಗೊ ಸಮವಾಗಿರಬೇಕು ? ಎನಲು, ಯಮನು " ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ನೀನು ಹಾಗೆ ಅಜಹೇಸ್ತಿನಿದ ಪತ 
ಸಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಗುರುವಾದ ಈ ತನೊಡನೆ ಸಮವಾಗಿ ಈ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಬ್ಯ ಬಳ್‌ ನೀವಿಬ್ಬರೂ 
ಸಮವಾಗಿ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯಿರಿ * ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆಗೆ ಸೋಮಕನು ಆ ಯುತ್ನಿಜನೊಡನೆ 
ಕಲವುಕಾಲ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಖ್ಯ ಬಳಿಕ ಪಾಪರಹಿತೆನಾಗಿ, ತನ್ನ ಪುಣ್ಳೂದಿಂದ ಉತ್ತ ಮಲೋಕ್‌ದ 
ಉಖವನ್ನು ಆ ಖತ್ಮಿಜನೊಡನೆ ಅನುಭವಿಬದನು. « ವಲ್ಲೆ ಧರ್ವುರಾಯನೆ, ಅಂಥಾ ಪುಣ್ಯಕಾಲಿಯಾದ ಸೋಂ 
ನುಕರಾಯನ ಆಶ್ರಮವು ಇದೋ ಐದುರಿಗ್ನೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವೆದು. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಶ್ಲಮಾಗುಣವನ್ನು 
ಕಾಳ ಆರು ರಾತ್ರಿ ಈ ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನ್ಕೋೊ ಆತನು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ತೆದ್ದೆರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನೇಮದಿಂದ ಆರು ರಾತ್ರಿ, ಈ ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡೋಣ, ನಡೆ? ಎಂದು ಲೋಮ 
ನು ಧರ್ರರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 
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೧೨೦೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. -ಶೀರ್ಥೆಯೊತ್ರಾಪ್ರಕುಸೆ. -(ಯಖಿಸ್ಕಿರಾರಿಗಗ ಸರಸ್ಕೃತೀ ತೀರ್ಥದರ್ಶನ), 
ವೈಕಂಪಾಯಹಮೆೊನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು *ಶುರಿತು-ಕೇಳು ಇನೆಮೇಇಯರಾಯನ್ಯೆ 
ಬಿಳಿ ಲೋಮತನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನ, ಪೂರ್ಯದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಬುಖಬ್ರಹ್ಹೆಸು 
೫3 ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸೆಹೆಸ್ರಿವರ್ನ ಮಾಡತಕ್ಕ ಇಸ್ಪ್ಟೀಕೃತನೆಂಬ ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ನಾಭಾಗನ 
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ಎಂಪ್ಲಿಂ  ಶ್ರೀಕೃಪ್ಲ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನುಡಟೇಶ್‌. 


NAN 


NN 


ಮಗನಾದ ಅಂಬರೀಪರಾಯನು ಅಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ವನ್ಪು ಮಾಡಿ, ಬ್ರಾಹ್ವಣರಿಗೆ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ಪೆದ್ಯಸಂಖ್ಯೆಯು ಲ್ನ 
ಗೋದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಪಸ್ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. ಪುಣ್ಯುಶಾಲಿಯಾದ ನಹುಪಪುತೈನಾದ ಯಯಾತಿಮಣಾ 
ರಾಜನು ಆಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ಅದೇ ಸ್ಪಳದಕ್ಲಿ ಯಚ್ಚ ವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಯೆಯಾ 
ತಿಮಹಾರಾಜನು ಮಾಡಿದ ಯೆಚ್ಞ್ನದಲ್ಲಿ ಖತ್ತಿಜರಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಯಜ್ಞ ವೇದಿಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು, ಭೂಮಿಯು ಮುಳುಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವದು ನೋಡು. ಇದೋ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಆ ಯಜ್ಞ ವು ನಡೆದಾಗೆ ಆಮಿಕ್ಲಾನಾಮಕವಾದ ವಧಿಯನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಸ್ವರ ತಂದಿದ್ದ ಕವಿರಾಶಾಖೆಯ 
ಅನ್ನೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವದು. ಇದ್ಯೋ ಇಲ್ಲೇ ಸೋಮಪಾತ್ರೈಯೂ ಬಿದ್ದಿರುವದು, ನೋಡು. ಖವಲ್ಫೈೆ ಧರ್ಮ 
ರಾಯನೆ, ಇದೋ ಇತ ಲಾಗಿಯೇ ಪರಶುರಾಮನಿಂದ ನಿದ್ವಿ ತವಾದ ಕಮಂತಪಂಚಕವೆಂಬ ಐದು ಮಡುಗಳರುವವು, 
ನೋಡು. ಇಲ್ಲೆ © ನಾರಾಯಣಾಕ್ರಮನೂ ಇರುವದು. ಈ ಕುಭ ಶ್ರೈವಾದ ಪ್ರದೇಶದ ಲ್ರಿ ಯೋಗಕಕ್ಲಿ ಯಿಂದ ಭೂ" 
ಮಂಡಲವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಃುಚೇಕ್‌ಪುತ್ರನ ಪ್ರಸರ್ಪಣವೆಂಬ ತೀರ್ಥವು ಅರುವದು ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ದರಾಯನೆ, 
ಆಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅತಿಹಾಸವುಂಟು. ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು : ಒರಳುಗಳಂತಿರುವ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳುಲ್ಳ ಒಂದು 
ನಿಕಾಚವು ಇಲ್ಲಿ ಪುತ್ರ ನೊಡನೆ ಸ್ಪಾ ನಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಟಣಬ್ಬ No ನೋಡಿ " ವಿಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಬ ಯೆ ನೀನು ಯುಗಂಧರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂಬೇಮೊಸರನ್ನ್ಹೂ ಇತ (ಮೊಸರನ್ನೂ ಪೌನಮಾಡಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಸಂಕರ 
ಜಾತಿಯವರಿಗೆ ವಾಸೆಸ್ನಾ ನವಾದ ಅಚ್ಕುತೆಸ್ನ ೪ವೆಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನೀನೆ ವಾಸೆಮಾಡಿರುವೆ. ಕಛ್ಯರು ವಾಸಮಾ 
ಡೆತೆಕ್ಟ ಭೂತಿಲಯಗ್ರಾ ಮದ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನದಿ ಇರುವದು. ಅಲ್ಲಿನ ಜನಗಳು ಮೃತರಾದರೆ, ಅವರನ್ನು 
ದಹನಮಾಡದೆ ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ವಎಳೆದುಹಾಕಿ ಬಿಡುವರು. ಅಂಥ ನದಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ಪಾ ನಮಾಾಡಿರುವೆ. ಅಂಥ 
ನೀನು ಆ ಪಾಪಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತೊ ಕ್‌ ವಾದ ಪ್ರಾಯಸ್ವಿತ್ತ ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದಿರುವೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ, ಈ 
ಪಣ್ಳಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡುವೆದಕ್ಕ್‌ ನೀನು ಯೋಗ್ಯಾ್‌ಳಲ್ಲ' ವಿನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕಠೇಳಯ್ಕೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಬ್ದ ಜ್‌ ಆ ಪ್ರಸರ್ಪಣತೀರ್ಥೆದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದಳು. ಆಗ ಆ ಹಫಿಕಾಚವು ಆ ತ ತಂಬಿಗೆ 
ಥಾಲಿ, ಬೀರೆ, ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನಾಕಮಾಡಿ, ಆಕೆಯನ್ನು *ುರಿತು " ಎಲೆ ತ ಒಂದ 
ರಾತ್ರಿ ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಆದ ಹಾನಿ ಗೊತ್ತಿರುವದಪೆ ಟಿ" ಇನ್ನೊಂದು ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡಿದ್ದೆ ( ಆದರೆ, ಇನ್ನೂ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಹಾನಿಯಾಗುವೆದು? ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ಆದ್ದ ರಿಂದ, ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ವ 


ರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಾವು ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ವಾಸಮಾಡೋಣ. ಅದೇ ಕುರುಹ್ಷೇತ್ರಕ್ನೌ ಬಾಗಿಲಾಗಿರುವದು, 
ಅದೋ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ಲ ಶ್ಲಾವತರಣವೆಂಬಿ ಪಾವನವಾದ ಯಮುನಾತೀರ್ಥವಿರುವದು. ಇದೇ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ದಾರಿ 
ಯಾಗಿರುವದೆಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳುವರು, ಅಲ್ಲಿ ಆನೇಕಮಂದಿ ಐಡಿಗಳು ಸಾರಸ್ಸುತಬ್ರಾಹ್ಹ್ರಣರನ್ನು ಯ 
ತ್ರಿಜರನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅನೇಕ್‌ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಯಜ್ಞ ಸಾಧನಗಳಾದ ಯೂಪ, ಉಲೂಖಲ್ಯ 
ವೊದಲಾದವುಗಳೊಡನೆ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅವಭ್ಭಥಸ್ನಾ ನವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭರತಚಕ್ರ್‌ವರ್ಲಿಯು 
ಅಕ್ಚಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಉಪಕ್ರಮಮಾಡ್ಕಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಂಇತಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಟ್ಟು ಯಜ್ಞ 
ವನ್ನು ಪೂರೈ ಬರುವನು. ಅಂಥಾ ಅನೇಕ್‌ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಆತನು ಅಲ್ರಿ ಮಾಡಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮರುತ್ತ 
ರಾಯನು ಸಂವರ್ತಮಹರ್ಥ್ಶಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸತ್ರೆಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾ 
ನಮಾಡಿದವನು ಉತ್ತ ಮೆಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ, ಎಲ್ಲೆ ಭರ್ರರಾಯನೆ, ಈ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ್ದೆ € ಆದರೆ, ಸಕಲಪಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು » ವಿಂದನು. 


ಬಳ್‌ ಧಕ್ರರಾಯನು ಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆ ಆ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಯಬಿಗೆಳೆಲ್ಲರೂ ತನ್ನನ್ನು 
ಕ್ಲ್ಲಾ ಬಸಲ್ಕು ಲೋಮಶನನ್ನು ಹುರಿತು ಖಲ್ಬೆ ಮಹಾತ್ತನೆ, ನಿನ್ನ ನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ಈ ಪ್ಲ ಹ್ನಾವತರಣ 
ಶೀರ್ಥದ ಸಮಾಪದ್ರ ಸಿದ್ದು ೂಂಡ್ಕು ಆ ತೀರ್ಥಸ್ಪಾನದ ಘಮುಹಿನೊಯಿಂದ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ » ಇಂದ್ರ 


A ಸ್ಯ ಅ 
+ Ne: s ತ್‌ ™ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-೧ಪ್ಲಿಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಎಪ್ಲಿ೧ 


SNS 


Js ಶೋಕ್‌ದಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಜನನ್ನು ಸಹನೋಡಿದೆನು ” ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳ ಲೋಮಕನು “ ಎಲ್ಲೆ 
ನುಹಾರಾಜನೆ, ಆದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಸಕಲರಾದ ಮಹಿಗಳೂ ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸೆಕಲ ಲೋಕಗಳ್‌ನ್ಲೊ 
ನೋಡುವರು... ಇದೋ ಅತ್ತ ಲಾಗಿರುವ ಪುಣ್ಯ ತಮವಾದ ಸರಸ್ಮತೀನದಿಯನ್ನ್ನು ನೋಡು. ಅಲ್ಲಿ ಅವೇಕ್‌ಮಂದಿ 
| ಸುಣ್ಯಕಾಲಿಗಳು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು. ದೇವರ್ಬಿಗಳೂ ಬ )ಹ್ಟರ್ಬಿಗೆಳೂ ರಾಜರ್ನಿಗಳೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ 
ಮಜ್ಜ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು... ಇದೋ ಅಲ್ರಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಮಾಡಿದ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ವೇದಿಯ 
ಸುತ್ತಲೂ ಐದು ಭು ವಿಸಾ ತೃರವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿರುವದು. ಇಡು ಮಹಾತ್ತನಾದ ಕುರುರಾಯನ ಕ್ಲೇತ್ರವ ವಾಗಿರು 
ವದು. ಈಸರಸ್ಥತೀ ನದಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದರೆ, ಸೆಕಲಪಾನವುೂ ಪರಿಹಾರವಾ ಈತ ? ಎಂದು 
ಮಡಿದನು. 


<0 SSS 
೧ಫ್ಲಿಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. —ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಶಂಸೆ. —(ಕ್ಫೀನ ಕಪೋತೀಯಾಖ್ಯಾನ). 


ವ್ವೌಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು- ಕೇಳು ಉನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
ಖಶೋಮಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಇದು ಪುಣ್ಳುತಮವಾಗಿಯೂ ವೇಗವುಳ್ಳದ್ದಾ 
ಗಿಯೊ ಇರುವ ಸರಸ್ಕತೀನದಿಗೆ ಸೇರಿದ ವಿಕಸೆನವೆಂಬ ಶ್ಲೇತ್ರವು. ಅಲ್ಲಿ ಶರೀರತ್ಯಾಗಮಾಡಿದವರು ಸ್ನರ್ಗಲೋಕ್‌ 
ನನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಹುಮಂದಿ ಬರುವರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಶ್ಷಬ್ರ ಹ್ಹೆನು ಇಲ್ಲಿ ಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಈ ಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕರೀರತ್ಯಾಗೆವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾನ್ಲಿ ಏ ಯಾಗಲಿ ವಿಂದು ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಿರುವೆನೆು. 
ಇದೋ ಈ ಪ್ರದೇಕವು ನಿಪಾದದೇಶಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಲಾಗಿರುವದು. ಈ ನಿಪಾದದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ದುಷ ರಾದ ಬೇಡರು 
ತನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಕೂಡದೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಸತೀ ನದಿಯು ಭೂಮಿಯ ಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಳು. 
ಇದೋ ಅತ್ತ ಲಾಗಿ ಆ ಸೆರಸ್ಕೆತೀ ನದಿಯು ಭೂಮಿಯೆನ್ನ್ಲಿ ಭೇದಿಬಿಳೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪ್ರವಶಿಸುತ್ತಿ ರು 
ವಳು. ಘು ಹೇತ್ರಕ್ತ್‌ ಚಮಹೋಧ್ಯೇದನೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಹೋ ಅತ್ತ ಲಾಗಿ ಈ ಸರಸ್ನತೀನನಿಗೆ ಸಮುದ್ರ; 
ಗಾಮಿಗೆಳಾದ ಅನೇಕ್‌ ನದಿಗಳು ಸಂಗಮವಾಗಿರುವವು. ಇದೇ ಮಹನೀಯವಾದ ಬಂಧುನದತೀರ್ಥವು. ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಖೋಪಾಮುದ್ರೆ ಯು ಅಗಸೆ ಸ್ಪಮಹರ್ಬ ಯನ್ನು ಪೆ ಪಶಿಯನ್ನಾ ಗಿ ವರಿನಿದ್ದು. ವಿಲ್ಫೆ ತೇಜಕ್ಕಾ ಲಿಯೆ, ಇತ್ತ ನೋಡು. 
ಇಂದ್ರ ವಿಗೆ ಬಹು ಏ ಬ್ರಯವಾಗಿಯೂ ವ್ರಣ್ಯತಮವಾಗಿಯ ಜು ೂ ಮಾ ಹಾ (2? ಆರುವ 
ಪ್ರ ಭಾಸತೀರ್ಥವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವದು. ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವದೇ ಉತ್ಕಮವಾದ ವಿಪ್ಲುಪ ಪದತೀರ್ಥವು. 
ದು ಪಾಪಹರವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ಐಿಪೊಶಾನದಿಯು. ಪೂಜ್ಯಾನಾದ ವಬಪ್ಯಮಹರ್ಬ್ವಯು ಪುತ್ರಕೋಕ್‌ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಶರೀರವನ್ನು ಪೊಕಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಬಕೊಂಡು ಈ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಮ. ಉತ್ತ ರಫ್ಟಣದಲ್ಲೆ © 
ಆ ಪಾಕಗಳಿು ಬಿಚ್ಚಿ ಹೋಗಿ ಆತನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ದ್ದು ಬಂದದ್ದ ರಿಂದ, ಈ ನದಿಗೆ ವಿಪೌಶಾ ವಿಂದು ಹೆಸರುಂಟಾಯಿತು. 
ಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನ, ಇದು ಸಾಫ್ಟ್ರೀರಮಂಡಲವು. ಸ ಪ್ರೂಣಶ್ನೇತ್ರ, ವೆಂದು ಆನೇಕಮಂದಿ ಮಹರ್ನ್ವಗಳ?ು 
pe ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು. ನೀನು ತಮ್ರುಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಅದನ್ನು ನೋಡು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕಿನಪ್ಲಿ 
ುವ ಯಸ್ಲಿಗಳಗೂ ಯಯಾತಿರಾಯನಿಗೂ ಯಜ್ಞ (ಕ್ಚರನಿಗೂ ಕಾಕ್ಟುಪನಿಗೂ ಸಂವಾದವು ನಡೆದಿರುವದು, ಈ 
ಪ್ರದೇಶವು ಮಾನಸಸರೋಪವರಕ್ಕೆ ಹೋಗತಕ್ಕ ದಾರಿಯು. ಈ ಪರ್ವತದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರದೇಶವು ಹರಕು 
ಬಾಮನಿಗೆ ಹಾಸ್ತಾ ನವಾಗಿರುವದು. ಸತ್ಸುವರಾಕ ಮನಾದ ಆ ರಾಮನ ಪ ರ) ಭಾವದಿಂದ ವಿದೇಹದೇಶಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ರಾಮನು ನಾಸಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ಈ ಪ್ರದೇಶದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ | ಕೂಡ ಪ್ರವೇ ಕವರಾಡದಿರುವನು. 
ಇಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಮಹದಾಕ್ಮ ರ್ಳು. ಎಲ್ಫೆ ಜಟಾ » ಸೂರ, ಸಾವನ, ಬಾರ್ಹಸೆ ತ್ಯ ನಾಫ್ಷತ್ರ ಚಾಂದ್ರ 
4 ಐದು ಸಂವತ್ಸರಗಳ ಐಕ್‌ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಗಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಯುಗಹ್ಸಯಕಾಲವೆಂದು ಹೇಳುವರು, ಅಂಥಾ ಕಾಲ 


ಎಸ್ಟಿ '. ಶ್ರೀತೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರೆತೆದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 


NN 


ತಾಮರೂಹಿಯೂ ಪಾರ್ಯತೀ ಸಮೇತನೂ ಆಗಿ ಪ ಶ್ರಮೆಥೆಗಣಗಳಂದ ಪ ಪರಿವೃತನಾದ ಪ ಪರಮೇಶ ರನು ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
? ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ತಮ್ಮ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಲ್ಲಾ ಹೇಮವನ್ನು ಬಯೆಬ ಯಾಗಮಾಡತಕ್ಕ ವರು 
ಮಾಸ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಈ ಸರೋವರದ ಸಮಿಾದನಲ್ಲಿ ಸಾಲ ಪಾಣಿಯಾದ ಮಹೇಕ್ಕರನನ್ನ್ಲು ಉದ್ದೇಶಿನ 
ನಾಗವನ್ನುವಣಡುವರು. ಈ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಸ್ಲಾನಮಾಡು 
ಹ ಆತನು ಸಕಲ ಪೊಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಇಲ್ಲೇ 
ಉಜ್ಜಾನಕವೆಂಬ ಹ್ಲೇತ್ರವಿರುವೆದು. ಆ ಹ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಸ್ಸಾಮಿಯೂ, ಅರುಂಧತೀಸಹಿತನಾದ ವದಿಪ್ಕನೂ 
ಸಹ, ಕಾಂ ತಿಗುಣವನ್ನು. ತಾಳರುವರು. ಅಲ್ಲಿರುವೆ ಈ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ನೊರುನೂರು ದಳಗಳುಲ್ಳ ಕಮಲಗಳ್ಳೂ 
ಐರ್ದುಲ ಲವಾದ ಕೆ ಇರುವವು. ಇದೇ ರುಪ್ಪ್ರೀಕೀಆಕ್ರ ಮವು. ಅಲ್ಲಿ ರುಶಪ್ಟೀಸೀದೇವಿಯು ಕೋಪವನ್ನು 
ವಿಗ್ರಹಿಬ ಕಾಂತಿಗುಣವನ್ನು ತಾಳರುವಳು. ವಿಲ್ಫಿ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಇ ಭೈಗುತುಂದವೆಂಬ ಪರ್ವತವು ಪ್ರಸಿದ್ದ 
ವಾದದ್ದು. ಅದನ್ನು ಸಂಘ್ಲೇಪವಾಗಿ ಸಮಾಧಿಫಲವೆನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಅತ್ತ ಲಾಗಿ Ps 
ಆನೇಕ್‌ yr ಸೇವಿತಮವಾಗಿಯೂ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಿತೋದಕವುಳ್ಯದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಫೂಪನಾಕಕವಾಗಿಯ್ಯೂ 


ಅರುವ ವಿತಸ್ತಾ ನದಿಯು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವದು, yk ಹಲ್ಲ ಉಪಜಲ್ಯ ವಿಂಬಿ ವಿರಡು ನದಿಗಳು ಯಮುನಾ 


ಫಿಜಿ 
ಇವ 


ನದಿಗೆ ಅಭಿಮುಖಗಳಾಗಿರುವವು. ಅಲ್ರಿ ಶಿಬಿಮೆಹಾರಾಜನು ಯಾಗಮಾಡಿ, ಅಂದ ದ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪ ಪ್ರಯ 
ಯನ್ನು ಪೆಡೆದಿರುವನು. ಆ ರಾಯನನ್ನು ಪರೀಷ್ಷಿ ಘಿ ಆಂದ್ರ ನು ಗಿಡುಗನಾಗಿಯೂ ಅಗ್ನಿಯ 'ಪಾಠಿ 
ವಾಳದ ಹಕ್ಕಿ ಯಾಗಿಯೂ ಆತನ ಸಭೆಗೆ ಬಂದರು. ಆಗಆಆಪಾ ಹ ಹಕ್ಕಿ ಯು ಆ ೨ ಗಿಡುಗಕ್ಕ್‌ ಭಯಪಟ್ಟು 


ಆತ್ಮರಕ್ಷಣ ER ಆ ಕಿಬಿರಾಯನ ತೊಡೆಯ ಸಂದಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿತು ತ ಎಂದು ಲೋ ವಂ ಧರ್ಮರಾ 
ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಅರಾ ೂ್ಭಳ್ಮಪಐಪತ್ರಪಿ ಎಿನನಾ ರಾದಾ ಶಹಾ ಉಜಾಸಂಸ್ಯ ೧ 


೧ಪ೧ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.- ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಕಂಸೆ- (ಕ್ಟೀನಕಪೋತೀಯಾಖ್ಯಾನ.) 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಷರನು ಜನೆಮೇಜಯೆರಾಯೆನನ್ನು ಹುರಿತು-ಶೇಳು ಜನಮೇಜಯ : 


ರಾಯನೆ, ಲೋಮಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೈ ೭ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಆಗೆ ಆ ಗಿಡಗವು ಬಂದು ಶಿಬಿ 
ರಾಯೆನನ್ನು ನೋಡಿ " ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾ ಪ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೆಕಲರಾಜರೂ ಧರ್ಮೌತ್ವನೆಂದು ತಕ ರುವರು. 


ಅಂಥಾ ನೀನು ಯಾತಕ್ಕೊ ಸ್ತ್ರ ರ ಧರ್ಮವಿರುದ್ದ ವಾದ ಕಾರ್ಯವ ವನ್ನು ಮಾಡುತಿ ಶೀಯೆ 2 ಹಸಿವಿನಿದ ನೀಡಿತ 
ದ ನನಗೆ ಈ ಪಾರವಾಳದ ಹಕ್ಕಿಯು ಚ ಜಿ ಮ ಯಿಂದ ನೀನು ಅದನ್ನು 
ತ ರಸ್ತಿಸಜೇಡ. ಇದನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸನದ ಯೆಶ್ಲಿ ಬದ ನೀನು ಧರ್ಮವನ್ನು ರಫ್ತಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಸ > ವಿನೆಲ್ಕು ಶಿಬಿರಾಯನು 


ಭೆ 


ಗಿಡುಗೆವನ್ನು ಕುರಿತು ಗ A ಪಕ್ಷಿಯ, 2 Pi, ಹಕ್ಕಿಯು ನಿನ್ನಿಂದ ಭಯಪಟ್ಟು, ತನ್ನ ಪ್ರಾ ಪೋೊಣ 
ವನ್ನು ಉಳಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕೋಸ್ತೆರ ನನ್ನು ಜೆಸೆಯಿಂದ ಅಭಯವನ್ನು ಬಯೆಬ, ನನ್ನ ಮರೆಹೊಕ್ತಿ ರುವದು, 


ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಉತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮವಲ್ಲವೆ? ಇದನ್ನುನೀನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಜಾಯ 9 


ಈ ಪೊರವಾಳಿದ ಹಕ್ಕಿಯು ಭಯದಿಂದ ಮಯ್ಯೇಲ್ಲಾ ಬೆವೆತು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಿ ರುವದು. ಇದು ಬದುಕ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಂದು ನನ್ನ ಮರೆ ಹೊಳ ನ ಮೇಲೆ ನಾಮು ಅದನ್ನು ಪರಿಶ್ಯಾಗಮಾಡತಕ್ಕ್‌ದ್ದು ಯುಕ್ತ ವೆಲ್ಲ ಲೋ 
ಘದಲ್ಲಿ ಬಾ ರಾ ಹ್ಹೈೇಣರನ್ನು ಖೀಡಿಬದವನಿಗ್ಯೊ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಲ್ಲಾ ಮಾತೆ ತ್ಸ ಭೂತವಾಗಿರುವ ಗೋವನ್ನು ಹಿಂಬಹಿದನ 
ನಿಗೂ, ಕರಣಾಗತನನ್ನು ಪರಿತ್ಸಜೆ ಜಿಬಿದವನಿಗೂ, ಪಾಪವು ಮಾನವಾಗರು ಎರು! ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಆದನ್ನು 
ಬಿಡುವದಿಲ್ಲವು ಬ? ಆದನ್ನು ಕೇಳ ಗಿಡಗವು "ವಿಲೆ ರಾಯೆನೆ, ಆಹಾರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ 
ಹುಟ್ಟುವವು ; ಆಹಾರದಿಂದಲೇ ke ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವವು ; ಆಹಾರದಿಂದಲೇ ಬದುಕುವವು. ತ್ಲುಜೆಸುವೆ 


ದಕ್ಕೆ ಅಕಕ್ಸ್‌ ವಾದ ಧನವನ್ಹಾದರೂ ಬಿಟ್ಟು ಬದುಕಬಹುದು ; ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನ ಸ್ನೃಲ್ಪ ಕಾಲವಾದರೂ ಬದು ' 


~~ ತ್ರಾ 


ವದು ಅಕಕ್ಸ್‌ ವಾದದ. ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಈಗ ನೀನು ನನಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ತನ್ಪಿಸುವನಾದೆ, ಅದರಿಂದೆ 
|ನನ್ನು ಪ್ರಾಣಗಳು ಕರೀರವೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವವು. ನಾನು ಮೃತನಾದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ, ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳೂ ನನ್ನು 
oe ನಪ್ಕೃರಾಗಿ ಹೋಗುವರು. ನೀನು ಈ ಒಂದು ಪಾಠಿವಾಳೆದ ಹ ಯನ್ನು ರತಿ ಹಿಬದ್ದೇ ಆದರೆ, 
ನಿನಗೆ ನಮ್ಹೊಲರನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ ಜದೋಪವು ಬಾರದಿರಲಾರದು. ವಲ್ಲೆ ಸೆತ್ಸುಸೆಂಧನೆ, ಯಾವ ಧರ್ಮವು 
ಮತ್ತೊ ೦ದು ಧರ್ಮಕ್ಥ್‌ ಬಾಧಕವಾಗುವದೋ ಅಂಥಾ ಧದ್ವನವು ಕುತ್ತಿತೆವಾದದ್ದು. ಧರ್ಮಗಳಗೆ ಪರಸ್ಪರ ವಾ 

| ಐರೋಧವಿಲ್ಲದಂತೆ ಆಚರಿಬದ ಧರ್ಮವೇ ಸದ TL ನೀನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಗಿರತಕ್ಕ್‌ ಪರಸ್ಪರ 
| ಖರೋಧವನ್ನು ತಿ೪ದು, ಧರ್ಮಾಧೆರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುಲಾಘವಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಆವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವದು 
ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದೋ ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸು. ಆದರಿಂದ ಯಾವ ದೋಷವೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು’? ಎನಲು, ಶಿಬಿ 
'ಶಾಯನು " ಖಲ್ಗೆ ಪತ್ತೌಶ್ರೀಪ್ಮನೆ, ನೀನು ಬಹು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿ ರುವೆ. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ನೀನೇನಾದರೂ ಪಶ್ಚಿರಾಜನಾದ ಗರುಡನೇ ಎಂದು ಚಿತ್ತ KA ಸಂಶಯ ತೋರುತ್ತಿರುವದು. ನೀನು 
ನನಗೆ ಧರ್ಮಜ್ಞ ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿ ಥುವೆ: ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಿನಗೆ ತಿ೪ಯದ ವಿಷಯವು ಯಾವದೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು 
ನಾನು ಛಾವಿಸುತ್ತೆ ನೆ. ಆದರೆ ಮರೆಹೊಕ್‌ ಸನ್‌ ಪರಿಶ್ಯಾಗಮಾಡುವೆದು ಯಖಕ್‌ ವಾದದ್ದೆ ೦ದು ಧರ್ಮಜ್ಞ 
ನಾದ ನೀನು ಹ್ಯಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ಯೆ ? ಎಲೈ ಪಕ್ಷಿಯ ನೀನು ಧರ್ಮೆಸೊಪ್ಪ ಹ್ಲೃವನ್ನು ಸ Kel; ಆಹಾ 
ರವೇ"ದೊಡ್ಡ ದೆಂದು ತಿಳದುಕೊಂಡು ಅದಸ್ವ್ವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಆತುರಪಡುತ್ತಿ ರುವೆ. ಈಗ ನಿನಗೆ ಆಹಾರವೇ ಮಯ್ಯ 
ವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಯಾವದಾದರೊ ಒಂದು ವಿತ ನ್ನಾಗಲಿ ಕೋಣವನ್ನಾ ಗಲಿ ಜೆಂಕಯನ್ನಾ ಗರಿ ಹಂದಿಯನ್ನ್ಹಾ ಗಲಿ 
ನನಾ ಮೆತ್ತಾ ನ್ರಿನದನ್ನಾಗಲಿ ನೀನು ಆಹಾರಮಾಡಬಹುದು ? ವಿಂದನುು ಬಳಿಕ Ns p ವಿಲ್ಫೆ ಫಸ ವೆ, 
ಓತೆಂತೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ನೇಮ ಭತ್ತಸತಕ್ಷ ನ್ವ ವೆನೆಲ್ಲ. ಮತಾ ನ ವದರಿಂದತಾನೇ ನನಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ fs 
ನನಗೆ ದೇವರಿಂದ ಕ್ಲಪ್ಲವಾದ ಈ 1 ದ "ಕ್ತಿ ರಯ ನನ್ನೆ ಆಹಾರಕ್ಕೆ ಸಾಕು. ಗಿಡುಗವು. ಪಾರಿವಾಳದ 
ಹಕ್ಕಿ ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ರಬ್ಬೆ ದ್ಲೆಂಬಿಪ ಪ್ರೈವಾದವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ನವ ದಕಾರಣ, ಈ ಪಾರಿ 
ವಾಳದ ಹಕ್ಕಿ ಯನ್ನೇ ನನಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡು. ಎಲ್ಫೈೆ ರಾಯನೆ, ಮರೆಹೊಕ್ಕ್‌ ಈ ಪಘ್ಷಿಯನ್ನು ರತ್ತಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಈ ನಿನ್ನು ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯು ನಿಸ್ಸಾ ಕನಾರಪ್ತು ' ವಿಂದು ನುಡಿಯಿತು. ಆ ಹೇ ಶಿಬಿರಾಯನು * ವಿಲ್ಫೈ ಪತ್ತಿ 
ಯೆ ನನಗೆ SE ಈ ಪ ಕ್ಲಿಯನ್ನು ಹೊರತಾಗಿ, ನೀನು ಏನನ್ನು ಅವೇಶ್ರಿಸಿದರೂ ಅವನ್ನು ವಾಹ 
“ೊಡುವೆನು. ಈ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವು ಅಧಿಕವಾದ ಐಶ್ಟರ್ಯವುಳ್ಛದ್ದು ಶ್ತ ಅದನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ನಿನಗೆ ನಾನು ಹೊ 
ಡುವೆನು. ಈ ಪತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ' ಎನಲು, ಅದನ್ನು ಠೇ ಗಿಡುಗವು " ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾ 
ಾಜನೆ, ನಿನಗೆ ಈ ಪಷ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಸು ಬ್ರೀತಿಯಿದ್ದರೆ, ಅದರ ತೂಕಕ್ಕ್‌ ಹ ಮಾಂಸ ವನ್ನು ನಿನ್ನು ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಕುಯಿದುಕೊಟ್ಟ್ಬಿದ್ದೆ € ಆದರೆ ನನಗೆ ತೃನ ಖು ಯಾಗುವದು > ಎಂದು VY ಅದನ್ನು ಹೇಳ ಶಿಬಿಯು " ವಲ್ಲೆ 
ನಡುಗೆ, ನೀನು ನನ್ನು ಕ ಕರೀರದ ಮಾಂಸ ವನ್ನು ಬೇಡಿದ್ದ ರಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಆನುಗ್ರೆ ಹಮಾಡಿದೆ ಯೆಂದು ನಾನು 
ತಿ೪ಯುವೆನು. ಪಾರಿವಾಳದ ಹಕ್ಕಿಯ ತೂಕಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಮಾಂಸವನ್ನು ನನ್ನು ಸನಂ ಹುಯಿದುಕೊಡು 
ತೆ ತೇನೆ' ಎಂದು ನುಡಿದು, ತನ್ನು a ಮಾಂಸವನ್ನು ಹುಯಿದು, ತ್ರಾ ಬನ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾರಿವಾಳದ 
ಹಕ್ಕಿ ಿಯೆನ್ನಿರಿಬ್ರಿ ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಜಾ ಮಾಸನನ್ನಿ ಟ್ಟು ತೂಗಿದನು.. ಆಗೆ ಪಾರಿವಾಳದ 
ಹಕ್ಕ ಯ ತೂಕವೇ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಲು, ಅದರ ತೂಕಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗುವ ವರೆಗೂ ಮತ್ತುಮತ್ತು ತನ್ನು ಕರೀರದಲ್ಲಿರತತ್ವ 
ಮಾಂಸವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ i ತ್ರಾಃ ಬನಲ್ಲಿರಿಸ ಸುತ್ತಾ ei ಅದೂ ಗಿ ಹೋವದ್ದ ರಿಂದ ತಾನೇ ತ್ರಾ 
ಸಲ್ಲ ಹೂತು ಕೊಂಡನು ಟನ ನೋಡಿ ಗಿಡುಗನು ಆ ರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಪೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಸ 
ಇಂದ್ರ ನು; ಈ ಪೊರವಾಳಿದ ಹಕ್ಕಿ ಯು ಯಹೆ ಸ್ರ್ವೇಶೃರನು, ನಾವಿಬ್ಬ ಸ ನಿನ್ನು ಧರ್ಮವನ್ನು ಪರೀಶ್ರಿಸ ಬೇ 
ಚಿದ ನಿನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು. ik ನೀನು ಕರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವರತ್ತಾ ಗಿ ಕರೀರದಲ್ಲೂ ಅಭಿಮಾನ 
ವನ್ನಿ ಡದೆ ಶರೀರದ ಮಾಂಸವನ್ನ ಲ್ಲಾ ಕುಯಿದುಕೊಟ್ಟಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನು spi ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಲ್ಲೂ 
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ಎ೭ಲ್ಲಿಕಿ ; ತ್ರೀತೃಷ್ಣ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಕ. 


ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಪ ನಿರು ನಿನ್ನು ರ್ತಿಯನ್ನು ವಿಪ್ಪುಕಾಲಪರ್ಲಾಂತವೂ ಕೊಂಡಾ 
ಡುವರೋ, ಆವರೆಗೂ ಶಖ್ಕಾತವಾದ ಉತ್ಕಮಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ವಾಸಮಾಡುವೆ' ವಿಂದು ಹೇಳಿ, ಇಂದ್ರನೂ 
ಯಜ್ಞ ಕೃರಹೂೊಸ್ಕ ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕ ಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ಬಳಕ ಧಮಾ ೯ತ್ಮನಾದ ಶಿಬಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಸರ್ವತ್ರ, ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಕಿಸುತ್ತ, ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಪೆ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ತಾನೂ ಸೆ ಸ್ನ ರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಇದು ಅಂಥಾ ಮಹಾತ್ತ್ವನಾದ ಶಿಖಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ವಾಸ ಕ ಪ್ರ ರಣ್ಣಸ್ಪ ಳವು. ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಯಹಿಗಳೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅವ 
ರನ್ನು ಪುಣ್ಳವೆಂತರಾದ ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಟ್ರಾಇರು ಹಾಗ ನೀನೂ ಸಹ ನನ್ನೊಡನೆ ಸೂಡಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಖಯಖುಗಳ್‌ನ್ನೂ ಮೋ ER ಅದರಿಂದ ಸೆಕಲಪಾಪವೂ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವ ದು? ವಿಂದು ಲೋಮಶನಮು 
ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು, 


UO, 


೧ಫ್ಲಿ--ನೇ ಆಧಾ ಯ.-ತೀರ್ಥೆಯಾತ್ರಾಪ್ರ ಪ್ರಕಂಸೆ-(ಆಪ್ಯಾನಕ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ). 


ವೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಶ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುಕಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯೆನೆ, 
ಲೋಮಕನು ಧೆದ್ರರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ವರಾಯಂನೆ, ಅದು ಉದ್ದಾಲಕನಿಗೆ ಮಗನಾದ ಕ್ಕೀತಕೇತುವಿನ 
ಪ್ರೇ ್ಣಾತಮವಾದ ಆಕ ಕ್ರಮವು. ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಆಕ, ಮದಲ್ಲಿ ವ್ರ ಸಷಗಳಿಲಾ ಪಲಭರಿತಗಳಾಗಿಯೊ ಆರುವವು. 
ಈ ಆಕ್ರಮನನ್ನು ತಮ್ಹಂದಿರೊ ಪ್ರವೇಶಮಾಡು. " ಮಂತ್ರಕಾಸ, ದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ ಆ ಶ್ವೇತ ' 
ನ ಸ್‌ "೫5ನ್ನು ತಾಳದೆ ಸರಸ್ಸತೀದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಛಾಶ್ಸವಾಗಿ ಘ್‌ಂಡು, ಆಕ ಯನ್ನು ಈುರಿತು 
ರ್‌ ಜ್‌ ನಿನ್ನ ನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಸಂಗಮಾಡತಕ್ಕ, ವಾಕ್ರ್ರಾಢಿಮೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆನು' 
ಪಾನು ದನಾಡಿದನು. ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ವರಾಯನ್ಕೆ ಉದ್ದಾಲಕನ ಮಗನಾದ ಆ ಕ್ವೇತಕೇತುವೂ ಕ್‌ಹೋಳಕನ 
ಮಗನಾದ ಆಪ್ಟ್ರಾವಕ್ರೃನೂ ಸಹ, ಆ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಬ ೨ ಹ್ರವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತರೊಳಗೆ ಕ್ರ "ಪೃ ರಾಗಿದ್ದರು. ಅಪ್ಪಾ ' 
ವಕ್ರನಿಗೆ ಸೆ ೂೀದರೆಮಾವನಾದ ಕ್ಕೇತೆಕೇತುವೂ ಆಪ್ಟ್ಯಾ ವೆಕ್ರನೂ ಸಹ್ಯ ಸ ದಿವಸ ಹನಕಮಹಾ 
ರಾಜನೆ ಯಜ ಜ್ರ್ಯಕಾಲೆಗೆ ಹೋದರು. ಆಗ ಅನ್ಸಾವಶ್ರನು ದಾಜ್ಯಾವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲೆ ೇ ಪ್ರಸಂಗ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪಡೆ 


ದವನಾದ್ದರಿಂದ್ರ ಆ ಯಸ್ಚ್ಮತ ತಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ ಬಂದಿಯೆ 5ಬ ವಿದ್ಮಾಂಸನನ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಗಮಾಡಿ ಜಯಿದ್ಯ ಆತನನ್ನು 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಬಬಿಟ್ಟೆ ಮು”? ವಿಂದನು. 


— 


ಅನಂತರ ಧೆದ್ವರಾಯನು « ಎಲ್ಲೆ ಲೋಮುಕನೆ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಬಂದಿಯೆಂಬ ಐದ್ಯಾಂಸನೆನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ ಜಯೆ 
ಬಡ ಅಪ್ಪ್ಯಾವಕ್ರನ ಪ ಸೈಭಾವವು ಎಂಥಾದ್ದು? ಆತನೆ ತಂದೆ ಯಾರು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳುಶಿಸು'' ಎನಲ್ಕು 
ಲೋಮಕನು " ಗ ರಾಯನೆ, ಉದಾ , ಲಥನೆಂಬ ಮಹರ್ಬಗೆ ಎ ರ್ರೈಬಿದ್ದೆ ನಾದ ಬಬ್ಬು ) ಶಿಪ್ಪುನು 
ಇದ್ದ ನು... ಆತನು ಗುರುಚಿಶಾ 3 ಮೆಸೊರವಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ ಗುರುಕುಶ್ರೂಪೆಯನ್ನುು “ಮಾಡುತ್ತ, ಬ ಮಹರ ? 
ಯಲ್ಲಿ ವೇದಾಧ್ಗೊೇಯನೆವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ನು... ಆಗ ಉದ್ದಾಲಕನು ಕಹೋಳಕನ ಕತ್ರೂಪೆಗೆ ವೆ.ಚ್ಹಿ | 
ಸುಜಾತೆಯೆಂಬ ತನ್ನೆ ಮಗಳನ್ನು ಅತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನಿವಾಹಮಾಡಿದನು. ಜಟ ಬ ಸಹತ (ತ 14 | 
ಡನೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ಸ್ಫಲ್ಪ ಕಾಲದಮೇಲೆ ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಶೇಜಕ್ಕಾ ಲಿಯಾದ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಬದಳು. ಆ 
ಗರ್ಭವು ಆಧ್ಯ ನಯನೆಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ತಂದೆಯಾದ ಅಯೋಜಕನನ್ನು, ಚರತ " ವಿಲ್ಲೆ ತಂದೆಯ್ಕೆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ನೀನು ' 
ಅಧ್ಯೂಯನೆವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ. ಇದು ಅನುಚಿತವಾದದ್ದು. ನಾನು ನಿನ್ನನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಗರ್ಭದಲ್ಲೆ ಇ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ನನಾ: ಶಾ SA ಅಧ್ಯ್ಯಯನವನಾಡಿರುವೆನು. ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯು ಅಧ್ಯಯನ ' 
ಕಾಲವೆಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ್ಯ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅಧ ಗ ಯನಮಾಡುನದು ಅನುಜತವಾದದ್ದು ಜಳಧನ್ನು ಆ ಮಾತನ್ನು 


ಆರಣ್ಣುಪೆರ್ವ-೧್ಲ ಎನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಎ೭ಪ್ಲಿಚ್ಳಿ 


ಳಿ, ಹ್‌ ಹೋಳಿಕಮಹರ್ಬಿಯೆ ಕಿಪ ಪ್ಸ್ಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಗರ್ಭವು ತನಗೆ ಅವಮಾನಮಾಡಿದ ನ್ನು ಸ ಸಹಿಸದೆ ಕೋಪ 
ನ ೊಂಡು, ಆ ಗುನು ಈುರಿತು-" ಎಲ್ಲೈ ಶಿಶುವೆ, ನೀನು ಹೊಟ್ಟಿಯೆಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡೇ ನನಗೆ ವಿರೋ 
| ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ, ಹ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಂಟುಕಡೆ ವಕ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು > ಎಂದು ಶಾಪ ಪವನ್ನು ಹೊಟ್ಟ ನು. 
ಬಂಜಾಶೆಯು ತನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ದಿನೆದಿನೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಶಿಶುವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತೆಯಾಗಿ, ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಹ್‌ 
ನತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಧನಾಪೇಶ್ಲೆಯಿಂದ ಆತನನ್ನು *ುರಿತು " ಹಖಕ್ರೇಪ್ಠನೆ, ಈಗ ನನಗೆ ನವಮಾಸಗಳು 
[ತುಂಬಿ ಹತ್ತನೇ ತಿಂಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವದು. ಮನೆಯಲಾ ೨ ದರೋ ಬಂದು ಪದಾರ್ಥವೂ ಅಲ್ಲ. ಪ್ರಸವಕಾಲ 
|ವಾವರೋ 'ಸಮಾಪೆವಾಗಿರುವದು. ಮುಂದೆ ಬಾಣಂತಿತನವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಲ್ಬತಕ್ಕ ದ್ದು? ದ್ರವ್ಯುಸಹಾಂತು 
[ನಿಂತಿ ಇದು ಹ್ಯಾಗೆ ನಡೆದೀತು? ಅವಿ ವಿಪತ್ತ ನು ನಾನು os ಹಾ ಸಿಗೆ ? 'ಪರಿದ್ರಳಾದ ನಾನು ಈಗ ಐನ 
“ಮಾಡಬಲೆ ಕನು? ?? ವಿಂದು ನುಡಿದಳ ಈ ಪ್ರಕಾರ ತನ್ನು ಪ ಪತ್ನಿ ಯು ವ್ಯಧೆಪಡತೆಕ್ಸ್‌ ಕದ ನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಹೋಳಿ 
(ತನು ದ ದ್ರ ಪ್ಯಾಪೇಶ್ರೆಯಿಂದ ಉನಕರಾಯನ ಸ ಹೋಗಿ, ತ ಬಿಂದಿಯೆಂಬಿ ವಿದ ಪ್ಬಂಸನ ಸಂಗಡ ಪ ಪ್ರ ಸಂಗಮಾಡಿ 
ಸೋತುಹೋಗಲ್ಕು ಆ ಬಂದಿಯು ತನ್ನಿಂದ ಸೋತೆ ಕಹೋಳ್‌'ಕನನ್ನು ಕೈಕಾಲುಕಟ್ಟ ನೀರಿನ ದ್ಯ ಮಳುಗಿಬ 
ಉಟ್ಟ್ಯನು. ಅಪ ೩ರಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಲಾ ಸುಚಾತೆಯು ಪ್ರಸವಿಬದಳು. ಆ Ae ತಂದೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ಅಪ್ಫ್ಯಾವಕ್ರ್‌ನೆಂದು 
ಪ್ರನದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪ ಪಡೆದನು... ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾ ಲಕನಿಗೆ ಕ್ಕೇತಕೇತುವೆಂಬ ಪುತ್ರ ನೂ ಹಃ ನೈದನು. ಆತನೂ 
೨ನ ನಕ್ರನೂ ಸ ಸಮಾನವಯಸ್ವರಾಗಿದ್ದ ರು.  ಬಳಕ್‌ ಉದ್ದಾ ಲಕನು ತನ್ನು ಅಳಿಯನಾದ ರಾ. ವೃತ್ವಾ ೦ 
ಅವನ್ನು ಹೋಳಿ ತನ್ನು ಮಗಳಾದ ಸುಜಾತೆಯನ್ನು ಈಹುರಿತು " ವಿಲೆ ಮಗಳೆ, ನಿನ್ನು ಗಂಡನು ದ್ರೈವಯೋಗದಿಂಡೆ 
ಇಂಥ ಇ ಪಡೆದನು ಈ ವೃತ್ತಾ er ನನ್ನು ಮಗನಾದ ಅಪ್ಟ ವಕ್ಸ್‌ ನಗೆ ತಿಳುಹಿಸಜೆ ಗೋಪಾ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ಸುಜಾತೆಯು ಭಾ ನಾ ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಯಿದ್ದಾ ಗ್ಯ 


ಆ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಶಿಳುಹಿಸೆದೆ ಗೋಪ್ಪೂಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು. ಸ ಅಪ್ಪಾ ವಕ ಶಾನು ಉದ್ದಾ 


ಪಲ 
'ಂಕ್‌ನೇ ತಂದೆಯೆಂದೂ, ಕ್ಕೇತಕೇತುವೇ ಉಡಹುಸ) ಸೈದವನೆಂದೂ, ಬಹುಕಾಲ ಚ ನು. ಈರ 
'ಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರುಪಗಳಾಗಲ್ಕು ಅಪ್ಪಾವಕ್ರ್‌ ಹ ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸೆ ಉದಾ _ಲಕನ ತೊಡೆಮೇಲೆ ಜುಳತು 


'ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕ್ಕೇತಕೇತುವು * ವಿಲ್ಫೆ ಅಪ್ಪಾ ವಕ್ರನ್ಕೆ ಇದು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯ ತೊಡೆಯಲ್ಲ. 
ಇಚೆಗೆದ್ದು ಬಾ? ಎಂದು ಆ ಅಪ್ಪಾ ವಕ್‌ ನನ್ನು y ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ದ್ರ ರೂ ಗ ರದಿಂದ ಶ್ಸಶಿಂಡಿದು ಖಳೆದನು. ಆಗ 
ಅಪ್ಪಾ ವಕ ಕನು ಅಐದೇನಿವನು ಸ ಬಾ 1? ವಿಂದು ಜಚಿಂತಿಬ ಆ ಮಾತನ್ನು ಮೆನಬ ಿನಲ್ಲಿಬ್ಬು 
ಹ ದುಃಖಿಸುತ್ತ, ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ತಾಯಿಯನ್ನು ಈುರಿತು "ಎಲ್‌ ತಾಯ್ಕೆ ನನ್ನ ನ ವಿಲ್ಲಿರುವನು? ? 
ಇ೦ದು ಕೇಳಲು ಚ ತೆಯು ದುಃಖಪಡುತ್ತ, ಲಜವಾದ ಸಂಗ ತಿಯನ್ನು ಹೇಳದೆ ಕಾ ಅವನು ಕಾಪ ವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ನೆಂದು ಭಯಪಟಿ ಟು ತನ್ನು ಗಂಡನಾದ ಕಹೋರಳಕನು ಮತವನ್ನು. ಹೊಂದಿದ ವೃತಾ ಸಂತವನ್ನು 
gn ತವಾಗಿ ಮಗನಿಗೆ ಫತಿಳುಹಿಬದಳು., ಆ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನಿ J ವತ ತನು ಆಮು 
ದಿವಸ ನ ತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ಕೇತಕೇತುವನ್ನು ನೋಡಿ " ಖಲ್ಫೈ ಕ್ನೇತಕೇತುವೈ ಈಗ ಚೋ ಸೂ ಬಹಳ 
ಅಸ್ಸ ಕ ಯಜ ಸ್ಲವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಕೇಳರುವೆನು. : ನಾವು ಆ ಯಜ್ಞ್ವಕಾಲೆಗೆ ಹೋಗೋಣ. 
ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕಮುಂದಿ ವಿದ್ದಾಂಸರಿಗೆ ವಾಸ್ಫಾರ್ಥಪ್ರಸಂಗಗಳು ನಡೆಯುವವು. ಅವುಗಳನ್ನು ನಾವು ಕೇಳದ್ದೇ 
ಆದರೆ, ನಮಗೆ ಬುದ್ದಿ ತೌಕಲ್ಪವುಂಟಾಗುವದು. ಆಲ್ಲಿ ಆಗತಕ್ಕ್‌ ವೇದಘೇೋಸವು ಬಹು ಮಂಗಳಕರವಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಶ್ರಾನ್ಸುವಾಗಿಯೂ ಅರುವದು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ದಿ ವಾದ ಛೋಜನವೂ ನಮಗೆ ದೊರೆಯುವದು? ಎಂದು ಮಾತ 
ನಾಡಿಕೂಂಡು, ಅಬ್ಬ ರೂ ಎ ಯಜ ಸ್ತೃಶ ಕಾಲೆಗೆ ಪ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. ಬಳಕ್‌ ಮಾರ್ಗವಕದಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಜ್‌ ಸರತ ಎದುರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಟಾ ವಕ್ರನ್ನು ನೋಡಿ, ದಾರಿಬಿಡು ವಿಂದು ಆತೆ 
ನನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ. ತಜ್ಯಲು, ಅಪ ವಕ್ರ ನು ಜನೆಕರಾಯೆನ್ನು ಹ್‌ ಮುತನಾಡಲುರಕ್ರಮಿಸಿನು »- ವಿಂದ 
ಲೋಮಕನು ME RS Ms 


ಪಿಕ ಕ್ಸಪ್ಲೈರಾಣ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ವೆಳೆಹಾಭಾರತೆದೆ ನ್ನ ಡಟೀಕು. 


ಶ್ರೀಕ್ಟ್‌ 


RE EEE NN NNN 


೧2೩ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.- ತೀರ್ಥಂ ತ್ರಾ ಪ್ರಶಂಸೆ.--(ಅಪ್ಪ್ರುವಳೋಪಾಖ್ಯಾ ನ.) 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಶಕ್ಕರನು ಳ೪ನಮೇಜ ಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಹನೆಮೇಜಯೆರಾಯಸೆ, 
ಲೋಮುಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೆ ಲ್ಸ ಸ್ತರ SN ಆಪ್ಸಾ ವಕ್ರ್‌ನು ಇನ ಕರಾಯನೆೊಡನೆ 
" ಎಲ್ಜೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಎದುರಿಗೆ ಬಂದ ಈುರುಡನಿಗೂ ಮುದುಕನಿಗ್ರೂ ಹೆಂಗಣಗ್ಳೂ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿ 
'ರುವವನಿಗ್ಳೂ ಸರ್ವರೂ ದಾರಿಯನ್ನು ಬೆಡಬೇಕು; ಆರಸಾದವನು ದೂರದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆತ 
ನಿಗೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು ; ಬ್ರಾಣ್ಣಣನು ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಅರಸು ಆತನಿಗೆ ದಾರಿಯನ್ನು 


ಕ, 
ಬಿಡುವದು a ವಾದದ್ದ ಅವೆ? > ವಿನಲ, ಜನಕರಾಯನು " ವಲ್ಲೆ ಬಾ ಜ್‌ ಇನೆ ಇದೋ ನಿನಗೆ ನಾನು ದೌ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟೇ ದ್‌ ನಿನ್ನು ಅಟ್ಟ್ಯಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ವಲ್ತಿಗೆ ಬೇಣಾದರೂ ಹೋಗಬಹುದು. ದ್ರನೂಕೂಡ 


ಬಾ ನಿಗ ನಮ್ರನಾಗು ವನು. ತು ಚಿಕ್‌ ಸ್‌ ದಾದದ್ದೆಂದು ಅದನ್ನು ಅಸಹ್ಲೆ ER | > ವಿಂದನು. 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಫೇ ಆಪ್ಯ್ಯಾ ವಕ್‌ ಕೈನು " ವಿಲ್ಫಿ ರಃ pe ನೀನು ಮ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಆ ಕ ಬಂದಿರುವೆವು. ಕ್ರೋಧವೆಂಬ ರೋಗದಿಂದ ಸ. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋ 
ಡಬೇಕೆಂದು ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಈ ದ್ಯಾರಪಾಲಕನು ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯ ಒಳಗೆ ಬಿಡದೆ ತಡೆ 
ಯುತ್ತಿ ರುವನು. ಅವನು ನೆಮ್ರೆನ್ನು ಬಳಕ್ಕ್‌ ಬಿಡುವಂತೆ ನೀನು ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾಡು? ವಿನೆಲ, ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳ ಆ ರಾಯನು ಅವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟಿ ಪಿ ತಾನು ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ಹೊರಟಿ.ಹೋದನು. 


ಬಳಕ್‌ ಆಪ್ಟ್ರಾ ವಕ ಕ್ರೈನೂ ಕ್ಕೇತಕೇತುವೂ ಸ ಸಹ ಯಜ ಸ್ವಕಾಲೆಗೆ ಪ ಪೃವೇಕಮಾಡಲ್ಕು ದ್ಕಾರಪೊಲಕನು ಅವರಿ 
ಬ್ಬ ರನೂ ಸ್ಪ ತಡೆದು " ವಬ್ಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರೆ, ನಾವು ಬಂದಿಯ 'ರ್ಞಾನುಸಾನವಾ ಗಿ ನಡೆಯತಕ್ಕ್‌ ವರು, ನನ್ನೆ ಮಾಷ 
ನ್ನು ಕೇಳರಿ. ಈ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಗೆ ಬಾಲಕರು ಪ್ರವೇಶ ಹಾ ವೃದ್ಧ ರಾಗಿಯೂ ಐದ್ಯಾಂಸರಾಗಿಯೊ 
ಆರುವ ಬ್ರಾಹ್ವಾಣರು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಜಃ > ಎನಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಅಪ್ಪಾ ವಕ ಕನು ಎಲ್ಲೆ ದಾರ 
ಪಾಲಕನೆ, ಅಲ್ಲಿ ವುದ ರಾದವರು ಪ ನೈ ವೇಕಮಾಡಬಹುದಾದರೆ, ನಾವೂ ಪ ಪ್ರವೇಕಮಾಡುವದಕ್ಕ ಅಡಿ ಶ್ಲಿಯೇನು? ? ನಾವು 


ಲ" 
ವ,ತಾಃತರಣೆ ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದ ೧)ಪೇಯನ್ನಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವೇದವೇದಾಂಗಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ 


ee ಚಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿಯೂ, ವೇದ ಆತಕಾಪ್ಟ ಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತರಾಗಿಯೂ ಇರುವದರಿಂದ, ನಾವೂ 
ವೃದ್ದರಾಗಿಯೇ ಇರುವೆವು. ನಮ್ರೂನಪ್ಲಿ ಬಾಲಕರೆಂದು ನೀನು ಅವಮಾನಮಾಡಬೇಡ. ಚಿಕ್ಕದಾದ ಬೆಂಕಿಯ ' 
ಕೆಂಡವನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿದರೆ, ಅಮ ಸುಡದೆ ಬಿಡುವಡೆ?? ವಿಂದನು. ದ್ಯಾರಪೊಲಕನು - ವಲ್ಲೆ ಬಾ )ಹ್ಟೆಣನೆ, ನೀನು 

ಮೇದಾರ್ಥೆ ವನ್ನು ಬಲ್ಲವೆನಾಗಿದ್ದ ರೆ ಬ ಬ್ರಷ್ಟ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗಿಯ್ಕೂ ಅನೇಕ್‌ ಮಂತಾ ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಹ, ಹಾಕಗೊಳಸ 
ತಕ್ಕದ್ದಾಗಿಯ್ಯೂ ಇರುವ ಜ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಡತಕ್ವೂಫ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡು. ನೀನು ಬಾಲಕನು ಹೌದೋ ಅಲ್ಲವೋ 
ನೀನೇ ನೋಡು. ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ವರ ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನೇ ಹೊಗಳಕೊ್ಯವೆ 2 ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರು 
ದುರ್ಲಭರು? ಎನಲು, ಆದನ್ನು ಕೇಳ ಅಪಾ ತ ವಕ್ರನು " ವಲ್ಲೆ ದ್ಯಾರಪಾಲಕನೆ, ದೂದೀಮರದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟ ಹಾಯಿ 
ಯಂತೆ ಕರೀರವು ದಸ್ಸವಾಗಿದ್ದ ಮಾತ್ರವೇ ಅಂಥವನನ್ನು ವೃದ್ಧ ನೆಂದು ಹೇಳುವದುಂಟಿ ? ಕೃಕವಾಗಿದ್ದ ರ್ಯೂ ಚಿಕ 
ದಾದ ಕರೀರವುಲ್ಯದ್ದಾ ಗಿದ್ದರೂ, ರಸವತ್ತಾದ ಫಲವೇ ಶಾ ಇ್ಲಫ್ಛವಾದದ್ದು. ನಿಸ್ಸಾರವಾದ ಫಲವು ವಿಷ ಸ್ಫ್ರು ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ, 
ದ ರೆತಾನೆ ಇತ್ತು J ೋಜನವೇನು ?' ವಿಂದನು. ದಾರಪಾಲಕನು ಮು ವಲ್ಲೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಬೃಣನೆ, Wಬಾಲಕ್‌ರಾದವರು ವ "ವೃದ 
ಾದವರಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು, ತಾವು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧರೆನ್ನಿ ಸಿಶ್ಕೊಳ್ಳುವರು. ಆಂಥ ಜ್ಞಾನವು ಸೆ ಸೈಲ್ಮ ತಿ. 
ಲಕ್ಕೆ Ro ಬಾಲಕನಾದ ನೀನು ಯಾತಕ್ಕೂ ಸ್ಮರ ನಮ್ಮನೆ ವೃ Ml ನಂತೆ ಮಾತನಾಡುವೆ? ಎನಲ್ಕು 
ಕನು ಎಲ್ಫೆ ದ ಸಾರಪೊಲಕನೆ, ಮನುಷ್ಯ ನು ಈ ನರತಮಾತ್ರ iF ಡ್ನನೆನ್ನಿನಿಕೊಲ್ಯಲಾರನು, | 
ಬಾಲಕನಾದವನು ಪ್ರ ಜ್ಞಾವಂತನಾಗಿದ್ದು ರೆ, ಅವನನ್ನು ದೇವತೆಗಳಾದರೂ ವೃದ್ಧ ನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ನಯಸ್ಸಾಗಿ 


ನರೆ ಬಂಧಿರತಕ್ತ My ಸ ದ್ರಪ್ಠಾವೂ ಇ. ಬಂಧುಬಳಗ ಸ್ಟಡಿ ಸಹ್ಕ ದೊಡ ಶೈ ವನಾಗಲಾರನೆಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು 


g 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-ಣ೧ತ್ಲಿತ್ಲಿನೇಅಧಾಯೆ. ಎಿಪ್ಲಿತಿ 
ನೀಳುವರು. ಯಾವನು ಗುರುಕುಲವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಾಂಗವಾಗಿ ವೇದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿರುವನ್ನೋ, 
*ತನೇ ನಮಗೆ ದೊಡ್ಡ ವನಾದವನು. ಎಲ್ಲೆ ದ್ಯಾರಪೊಲಕನೆ, ನಾನು ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿಯನಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇ 
ದು ಬಂದಿರುವೆನು. ಸ್ಫರ್ಣಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಇವನ್ನು ತಿಳುಹಿಸು, 
|s ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಿದಾಂಸ್‌ರೆ ೊಡನೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಿಂದಿಯನ್ನು ನಾನು ಇಜಯಿಬ 
/ರಿಡುವೆನು. . ಅದನ್ನು ನೀನೂ ನೋಡಬಹುದು ; ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಮಹಾರಾಜನೂ ರಾಜಪುರೋ 
/ಐತನೂ ಸಕಲ ವಿದ್ಧಾಪೊರಂಗತರಾಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸಹ ನೋಡಲಿ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ವಿದ್ವಾಂಸ 
5ಲರೂ ವಾಕ್ಚಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ತೋರದೆ ಮೌನದಿಂದ ಕೂತಿರಲು ಆಗ ಯಾರು ದೊಡ್ಡವರೋ 
(ಮಾರು ಚಿಕ್ಕವರೋ ಆದನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ತಿಳದುಕೊಳ್ಳರಿ > ವಿಂದನು. ದ್ಯಾರಪೊಲಕನು ? ವಿಬ್ಬೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ, 
ನಿನಯಸೆಂಪೆನ್ನು ರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಪ್ರವೇಕಕ್ಕ್‌ ಅರ್ಹವಾದ ಈ ಯಾಗೆಕಾಲೆಯೆನ್ನು ಹತ್ತು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸು ಜ್ಯ 
ನೀನು ಹ್ಯಾಗೆ ಪ್ರವೇಕಮಾಡುವದಕ್ಕಾದೀತು ? ಆದರೂ, ಅದಕೌ್ರೊಂದುಪಾಯದಿಂದ ಯತ್ಸುವನ್ನು ಮಾಡು 
ಕ್ರಿ (ನೆ? ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅಪ್ಲ್ಯಾವಕ್ರನನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯ ಹೊರಗೆ 
ಂತಿದ್ದ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಅಪ್ಪಾವಕ್ರ್‌ನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನೆ, ಐದೋ 
ನೀನು ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೆಶಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾರಾಜನ ವಿದುರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪ್ರಸಾಕ 
ಗಡಿಬಕೊ' ಐಂದನು. 

ಬಳ್‌ ಆಪ್ಸ್ಯಾವಕ್ರ್‌ನು ಜನಕರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ " ವಲ್ಲೆ ಹನಕ್‌ಮಹಾರಾಜನೆ, ಸೆಕಲ್ಫೆಕ್ಟರ್ಯುಸೆಂಪನ್ನು 
ನಾದ ನೀನು ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದವನು. ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಯಾತಿರಾಯನೊಬ್ಬನೇ ಸಕಲ ಯಾಗ 
ಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದವನು ಈಗ ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ಸಕಲ ಯಾಗಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿರತಕ್ಕವನು. ನಿಮ್ಮ ಆಸ್ಸಾನದ 
ಲಿರತಕ್ಕ ವಿದ್ಟಾಂಸನಾದ ಬಂದಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಬಿದ್ಭಾಂಸರನ್ನು ಪ್ರಸಂಗಮಾಡಿ ಗೆದ್ದು, ಅವರನ್ನು ನಿರ್ಭಯ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನು ಆಪ್ಪ ದೂತರಿಂದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಬಬಿಡುವನು ; ಈ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರ ಮುಖದಿಂದ 
ನಾನು ಕೇಳ ವೇದಾಂತಕಾಸ್ತೆ ದಥ ಆತನೊಡನೆ ಪ್ರಸೆಂಗಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಂದಿರುವೆನು. ಆ ಬಂದಿಯು 


ನಿವ್ರಿರುವನು? ಸೂರ್ಫಾನು ನಪಫ್ಲತ್ರ ಮೆಂಡಲದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಆಡಗಿಸುವಂತೆ, ನಾನು ಆತನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಅಡಗಿಬ - 


ಖಿಡುತ್ತೆ ನೆ? ವಿನಲ, ಜನಕರಾಯನು " ವಿಲ್ಫ ಬಾಲಕನ, ನೀನು ಸಕಲ ಕಾಸ್ತ ಪೊರಂಗತನಾದ ಬಂದಿಯ ಪಾಂಡಿ 
ತೈವನ್ನು ತಿ೪ಯುಜೆ, ಆತನನ್ನು ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸುತ್ತೆ ನೆಂದ?) ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವೆ. ಆತನ ಪಾಂಡಿತ್ಸುವನ್ನು 
ಶ೪ದವರು ಬೇರೆ ಇಂಥ ಮಾತನ್ನು ಆಡೆಲಾರರು. ಬಹುಮಂದಿ ಮೇದಕಾಸ್ರ)ಪ್ಲೂಡಾಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆತನ ಸಾಮ 
) ರವನ್ನು ತಿಳದಿರುವರು. ನಿನ್ನುಂತೆ ಹೀಗೆ ಆತನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಬಿಂದ ಬಹುಮಂದಿ ವಿದ್ನಾಂಸರು 
ಪೈಸಂಗದಲ್ಲಿ ಆತನಿಂದ ಪರಾಜೆತರಾಗಿ, ಸೂರ್ಯುತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ನಪ್ಪತ್ರಗಳ ತೇಜಸ್ಸು ಕುಂದುವಂತೆ, ತೇಜೋನವಿಹಿ 
ನೆರಾಗಿ ಹೋದರು. ಅನ್ನೂ ಹೆಲವುಮಂದಿ ಐಿದಷ್ಯಾಂಸರು ತಾವು ಜ್ಞಾನಾಧಿಕರೆಂದು ಗರ್ಗಿತರಾಗಿ, ಬಿಂದಿಯನ್ನು 
ಇಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಿಂದು, ಆತನ ಸಂಗಡ ಪ್ರಸಂಗಮಾಡಲಾರದೆ ಸೋತು ಸಭೆಯಿಂದೆದ್ದು ಬಡಿಹೋಗಿರುವರು. 
ಯರಾರುತಾನೇ ನಮ್ಪ ಆಸೂನದ ವಿದ್ಯಾಂಸರೆೊಡನೆ ಪ್ರಸಂಗಮಾಡಿ ಗೆಲ್ಲಬಿಲ್ಲರು? ಎಂದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಲು 
ಅಪ್ಪಾವಕ್ರನು " ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ನಮ್ರುಂಥವರೊಡನೆ ಪ್ರಸಂಗಮಾಡದಿರುವದರಿಂದ, ಬಂದಿಯು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ 
ಓಂಹದಂತೆ ಗರ್ಜಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ನನ್ನು ಸಂಗಡ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ತೊಡರಿದರೆ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚು ಮುರಿದು 
ಬಿದ್ದ ಬಂಡಿಯಂತೆ ಆತನು ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದುಹೋಗುವನು > ವಿನಲು, ಜನಕರಾಯುನು " ಎಲ್ಫೈೆ ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣನೆ, 
ನೀಮ ಅಷ್ಟು ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೇಳು, ಆರು ಗುಂಬಗಳಂಲ್ಯದ್ದಾ 
ಗಿಯೂ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊನತು ಮೂವತ್ತು ಭಾಗಗಳುಲ್ಛ ಹನ್ನೆರಡು ಆರೇಕಲದ 1 ಗಿಯೂ, ಇಪ್ಪತ್ತು 
ನಾಲ್ಕು ಗಿಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಮುನ್ನೂ ರರವತ್ತು ಆನೆಗಳ ಗಿಯ್ಯೂ ಆರುವ ಬಂದು: ಚಕ್‌ 
ವುಂಟು. ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲವನೇ ದೊಡ್ಡ ನಿದ್ಛಾಂಸನು, ನೀನದನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಹೇಳು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ಲೆ ಮಾಡಿದನು, 
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ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಅಪ್ಪಾ ವಕ್‌ ನತ" ವಿಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಆ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸ ವಸ ಂಶಾದಿಯಾದ ಆರು ಯತುಗಳೂ ಆರು ಗುಂಬ 
ಗಳಾಗಿರುವವು ; ನವ ಮೂವತ್ತು se ಕೂಡಿದ ಚ್ಛೈ ತ್ರಾದಿಯಾದ ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳುಗಳು 
ಅದಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಮೂವತ್ತು, ಭಾಗಗಳುಲ್ಳ ಹನ್ನೆರಡು ಆರೇಕಾಲುಗಳಾಗಿರುವವು ; ಹನ್ನೆರಡು 
ಪೊರ್ಣಿಮೆಗಳ ಹನ್ಸ್ನೆ ರಹು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಪ ಪೃತು ನಾಲ್ಕು ಗಣ್ಣು ್ಲಿಗಳಾಗಿರುವವು ; ಮ. ಮುನ್ನೂರು 
ಅರುವತ್ತು ದಿವಸಗಳೆಂಬ ಮುನ್ನೂರು ಅರುವತ್ತು ಅಗ ಗೈ ಭಾಗಗಳ ಸಂವತ್ಪರಾತ್ಟ್ರಕವಾದ ಕಾಲಚಕ್ರವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವದು. ಅದು ನಿನ್ನನ್ನು ರಷ್ಟಿಸಲಿ' ವಂದು ಉತ ಶ.ರವನ್ನುು ಹೇಳಿದನು. ಬಳಕ 
ಜನಕರಾಯನು *ಎಲ್ಫೈೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ, ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟದ ಎರಡು ಕಂದುರೆಗಳಂತೆ ie ಸ್ವ ವ್ರಗಳಾಗಿಯ್ಯೂ 
ಗಿಡುಗನಂತೆ ಅಕಸ್ವಾತ್ಮಾಗಿ ವೇಗದಿಂದ ಬರತಕ್ಕ ಕ ವ್ರುಗಳಾಗಿಯೂ, ಆರತಕ್ಕವುಗಳು ಯಾವವು? ಆ ಎರಡನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳೊಳಗೆ ಯಾವನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸತಕ್ಕ್‌. ವನು? ಅವೆರಹೂ ಏನನ್ನು ಹು ಸ ಸುವವು? 7? ಎಂದು 
ಪುನಃ ಪ್ರಕ್ಸೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದಕ್ಕ ಅಪ್ಪಾವಕ್ರನು " ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟದ ಹ ಜೊತೆ 
ಯಾಗಿ ಗಿಡುಗನಂತೆ ಅಕ್‌ಸ್ಕಾತಾ? ಗಿ ಬರತಕ್ಯವುಗಳು ದುಃಃಖಮೃತ್ಯುಗಳು. ಅವೆರಡನ್ನೂ ಮನೋಭಿಮಾನ 
ದೇವತೆಯು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವದು. ಜೀವನು ಕರ್ಫಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವದಕ್ಟೋಸ್ತ ರ, ಆವೆರಡೊ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಹುಬ್ಟ್ಯಸುವವು. ಎಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ಅಂಥ ಅಮಂಗಳಕರವಾದ ದುಚಶಮೃತ್ಯುಗಳು ನಿನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲೂ ನಿನ್ನು 
ಶತ್ರು ಗಳ್‌ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಸಹೆ, ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗ ಕಫೌಲಸವಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಉತ ತ್ರರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು ಬಳಕ್‌ 
ಕ ಪುನಃ " ವಿಲ್ದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ, ಯಾವದಕ್ಕೆ ಸಷ ತತ್ತಿ ಸ್ಲೆಯಲ್ಲೂ ದೃಹಿ ಯುಂ ನಪ ಟ್ರನಾಗದಿರು 
ವದು? ಯಾವದು ಹುಟ್ಟ ಚಲಿಸದೆ ಇರುವದು? ಯಾವದಕ್ಕೆ ದುಃಖಾಕ್ರಯವಾದ ಹ್ರದಯ ! ಯಾವದು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನದಿ ಯನ್ನ ಹೊಂದುವದು? ವಿಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಬ, ಅಪಾ ಪ್ಲ್ಯಾವಕ್‌ ಕ್ರನು " ಎಲ್ವೆ ರಾಯನೆ, 
ನದಿಯ ವಿರಹು ದಡದಲ್ಲೂ ಸಂಚಾರಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ಮತ್ತೆ ದಂತೆ ಅಸಹ ಬೆರಗಳಿರಡರಲ್ಲ ಸೆಂಚಾರಮಾಡತಕ್ಕ್‌ | 
ಚಿದ್ರೂಪನಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಸಭ ಯಲ್ಲಿಯೂ ದೃ ರಂ ನಪ ್ರನಾಗದಿರುವದು. ಯೂತಾತೆ ಅವಾಡ 
ಬ್ರಹ್ಹಾಂಡವು ಹುಟ್ಟ ಚರಿಸದೆ ಅರುವದು. ಕರೀರಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಬ್ರರತಕ್ಕ್‌ ಯೋಗಿಗೆ ದುಃಖಾಕ್ರ ನ 
ಹೃದಯವಿಲ್ಲ., ಬಾ ನದಿಯು ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ವೃ ದಿ ಹುಸ ಹೊಂದುವದು? ವಿಂದು ಸ್ಟ ಶ.ರವನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಜನಕರಾಯನು ಆಪ ವಕ್ರನನ್ನು KA ವಿಲ್ಫೈ ಬ್ರಾ ಹ್ವಣನೆ, ನು ದೇವಕಕ್ಕಿ ಯು 
ವನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಮನುಪ ಕನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಯಾಲಕನನ್ನಾ ಗಿಯೂ ನಾನು ಭಾವಿಸೆಲಾರೆನು. ನೀನು ನನಗೆ 
ಸಮ್ಮ ತನಾದವನು, ಮತ್ತು ವೃದ್ಧ ನಾದವನೂ ಅಹುದು. ಕ್ಲ ಪ್ಲೇವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಐನಗೆ ಸಮಾನನಾ 
ದವನು ಯಾವನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಯಜ್ಞ ಕಾಲೆಗೆ ಪ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿಯನ್ನ್ಹೂ 
ಘಾಣಬುಹುದು ? ವಿಂದ? A > ವಐಿಂದು SR ಧೆರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


NS EE 
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ವೈಕಂಪೌಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯ ಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು  ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಲೋಮಕನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು "“ ವಿಲ್ಫೈ ಧರ್ವುರಾಯನೆ | ಬಳಕ್‌ ಅಪ್ಭ್ರಾವಕ್ರನು ಯಜ್ಞ ಕಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೆಶಿನ್ಯ ಜನಕ್‌ರಾಯನನ್ಲಿ ನೋಡಿ " ವಿಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ, ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವೀರಾಗ್ರೇಸರರಾದ ಅಸದ್ಭಕ 
ಪ್ರಭಾನರಾದ ಅನೇಕಮಂದಿ ಅರಸುಗಳು ಸೇರಿರುವರು. ಪ್ರಸೆಂಗ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ ಬಂದಿಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ] ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣೆನಲ್ಲಾ !  ಮಹಾಜಲದಲ್ಲಿ ಹಂಸವನ್ನು ಹುಡುಕುವಂತೆ, | ಆತನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿ ರುವೆನಲ್ಲಾ ! | 


ಅರೆಣ್ಳಾ ಪರೆ -೧ಪ್ಲಿಕಿನೇಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ತಿ 


k ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡಿರುವ ? er ನ್‌್‌ ನೀನು ಬಂದದ್ದೇ ಆದರೆ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ವು 


ನು ನನ 2 ಹಯ ಗ್‌ ಕಟವಾಯನ್ನು, Ps ವಿಷಚ್ಛಾಲೆ 
[oc ಹೂಡಿರುವ ಫಘಟಸ ಸ ತಿ೪ ನೀನು ನಮ್ತ ತಂದೆಯನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಬರುವದರಿಂದ, ತನ್ನೆ 
ಮೇಲೆ ಕಾಲಿಂದ ಇದ್ದಿ ರುವೆ. ಈಗ ನೀನು ನನ್ನು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಿನಿಕೊಳ್ಳದೆ ವಿಲ್ಲಿ ಹೋದರೆತಾನೇ ತಪ್ಪಿಸ 
| ಸಾಘ್ಞುವದಕ್ಯಾದೀತು? ಯಾವ ಪುರುಪನು ದುರ್ಬಲನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಕಾಯಪುಬ ಬ ಯಿಂದ ಅಹಂಕಾರಪಹುತ್ನ 
ಯಿಂದ ಪರ್ವತವನ್ನು ಗುದ್ದುವನೋೊ, ಅವನ ಕೈಯೂ ಉಗುರುಗಳೂ ಸಹ ಬಂ ಹೋಗುವವೇ ಹೊರತು 
/ ರ್ವತಕೆ ಕೀನಾದರೂ ನೋವಾಗುವದೆ ? ವಿಲ್ಫೆ ಜನಕರಾಯನ್ಕೆ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಮೈ ನಾಕಪರ್ವತವು ಹ್ಯಾಗೆ 
ಸಪ್ನ ವಾದದ್ದೊ ಲ ಹಸುಗಳಲ್ಲಿ ಗೂಳಿಯೆು ಹಾ ಸಿಗೆ ಕ್ರೇರ್ಯ ವಾದದ್ದೋ, ಹಾಗೆ ಅರಸುಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಕ್ರೇಸ್ಠ ನಾದ 
ನು... ಆ ಬಂದಿ ಎಲ್ಲಿರುವನು? ಅವನನ್ನು ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ” ವಿಂದು ಕೋಪದಿಂದ ಆರ್ಭಟ 
ತ್ತ » ಬಂದಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹಿಡಿದು " ಎಲ್ಲೆ ಬಂದಿಯ, ನನ್ನು ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಡು. ನಿನ್ನ ಮಾತಿಗೆ 
ಇತ್ತ ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು? ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಅಪ್ಸು ಹೊತ್ತಿ ಗೆ ಬಂದಿಯು ಅಪ್ಪಾ ವಕ ಕ್ರನನ್ನ್ಹು ಕುರಿತು " ಖಲ್ಫೆ ಬಾ ್ರಿಹ್ಹುಣನೆ, 2 ಬಬ್ಬನೇ ಅಗ್ನಿಯು ಹ್ಯಾಗೆ 
'ನೇಕಪ್ರಶಾರವಾನ' ಫೆಕಾತಿಸುವೋ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಳನು ತಾನೊಬ್ಬ ಜು ಇದ್ದು ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ | 
ಸ್ರಾಗೆ ಪ್ರಕಾಕಗೊಳಿಸುವನ್ಯೋ, ಹಾಗೆ ಮ ಯೆಂಬ ಪದಾರ್ಥವು ವಿಷಯೋಪಭೋಗದಿಂದ ಶರೀರಕ್ಕೆ ರಕ್ಷಕ್‌ 
ಣದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಗೆ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿಯೂ, ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವದು. ಈ ಬುದಿ ಯಲ್ಲೆ € ತರ 
ದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿಹೋಗುವೆದರಿಂದ, ಇದೊಂದೇ ಹೊರತು ಮತೊ ೧ ಂದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಸು 
ಇದರಮೇಲೆ ನಿನಗೇನಾದರೂ ತೋರಿದರೆ, ಹೇಳಬಹುದು? ಎನಲ್ಕು ಅಪಾ ವಕ್ರನು " ವಿಲ್ಪೆ ಬಂದಿಯೆ, ಬ್ರಹ್ವಳ್ಳಸ್ಲಿ ಬ 
ುಂದ ಭಾರ್ಯಾಪತಿಗಳೂ, ಆಶ್ಚಿನೀದೇವತೆಗಳೂ, ಪರ್ವತನಾರದರೆಂಬ ದೇವರ್ಸಿಗಳೂ, ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿ ಗಳೂ, 
ಕಾಗೆ ಹೊತೆಯಾಗಿರುವರೋ ಹಾಗೆ, ಈ ಕರೀರವೆಂಬ ರಥವು ಸಂಚರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಏರಡು ಚಕೃಗಳಂತಿರುವ ಬುದ್ದಿ 
` ಸತನ್ಯುಗಳಂಬ ಎರಡು ಪದಾರ್ಥಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಜೊತೆಯಾಗಿಯೇ ಳಳ ದೃಶ್ಛುವಾದ ಬುದ್ದಿಗೆ 
ಪೆ A ತವು ಸಂಭವಿಸುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ, ದ್ರಪ್ಮ 3 ಎನಾದ ಚೈತನ್ಯವು ಮತೊ ಇ.ಂದುಂಟೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಜೇ*ು. 
1, ಮಿದ್ದಿ AW ವಿರಡು ಪದಾರ್ಥಗಳು ಸುಸು ದ್ದ ಗಳಾಗಿರುವದರಾದ, ಒಂದೇ ಪದಾರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳು 
ದೆ ಸಂಗತವಾದದ್ದ ಲ? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ರ ಕೇಳ ಬಿಂದಿಯು " ವಿಲ್ಫೆ ಬಾ ತ್ರೊಹ್ಟ್ರಾಣನೆ ಮೂರು ವೇದ್ರ 
1೪ ಕರುವನ್ನು "ಹೇಳುತ್ತಿ, ರುವವು. ಬ್ರ ಹ್ವಫ್ಪತ್ರಿ ತ್ರಿಯವೈ ಕ್ಳರೆಂಬ ಮೂರು ವರ್ಣದವರೂ, ಪ್ರಾ ತಸ್ಪ ವನಾದಿ 
ಸೂರು ಕರ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು ; ಕರುಫಲಕ್ಕೆ ವಾದ ಸ್ನರ್ಗ, ಭ.ಮ್ಕಿ ಜಿ ತ 
ಕ್ಸಿನಗಳರುವವು. ಜಾಗ್ರತ್ತು ಜು ಸ್ಫಪ್ಪ I ಸುಪುಬ್ಲ ಎಂಬ ಮೂರು ಸಾ ಗಳೂ ಇರುವವು. ಪ್ರಣ್ಳಕರ್ವದಿಂದ 
ಜವ, ಸ್ಪಾ ವರ, ಮಾನುಪ್ನ ಎಂಬ ಮೂರು ೪ ಜನ್ಸುಗಳ ಳಾ ಪೊಪಕದ್ದದಿಂದ ನಾರಕ್‌ ಸ್ದಾ ವರ್ಕ ತಿರ್ಯಕ್‌ ವಿಂಬಿ 
ನೂರು ಜನ್ಹಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವವು. ಹೀಗೆ ಶ್ರದ ವಾದ ಕ್‌ರ್ರವೊಂದನ್ನ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚ್‌ ಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕಾ 
ರುವದರಿಂದ್ಯ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಮೂರೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ? ಎನಲ್ಕು ಆಪ್ಟ್ರಾವಕ್ರ್‌ನು "ನಿ ಬಂದಿಯ ಬ್ರಹ್ಮ 


| 


RN ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ ಸ್ಥಾ ನಗಳು ನಾಲಾ ್ರಿಗಿರುವವು. ಸ ನ ಜ್ಞಾನಯಬ್ಟಕ್ಷೆ ಕ 
ಧಿಕಾರಿಗಳಾದ್ದ ರಿಂದ, ನಾಲ್ಕು AE ಯಜ್ಞಾಧಕಾರಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಐರಾಧ್ಯ ಸೊತ್ರಾಂ , ತಂಾಮಿ, 
ಸುದ್ರಸೂಹ್ಟಾತ್ಯಾ ರ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಅವಸ್ಥೆ ಫೈಧುರುನವು: ಆ ನಾಲ್ಕು ಆಸ್ಥಿ ಗಳ್ಳಗ್ದೂ ಆ ಜ್‌ ಜವ ಪಶ್ಯಂಶೀ 


ಳಂ | ಶ್ರೀಕೃಸ್ನೃರಾಜ ವಾಣೀನಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತೆದ ಕನ್ನೆ ಡಟಿಡು, 


NN ANNAN NAS NANA NANA NNN 


ಮಧ್ಯಮಾ ವೈಖರೀ ವಿಂಬ ನಾಲ್ಕು ಸ್ಥಾನಗಳ ಜ್ಯವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಅರುವ ಅಕಾರ ಉಸಾರೆ ಮಕಾರ ಆಧ 
ಮಾತ್ರಾರೂಪವಾದ ವರ್ಣಗಳೂ ನಾಲ್ಕಾಗಿರುವವು. ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಚರು, ಗಾರ್ಹಸ್ಥ ಕ ವಾನಪ್ರಸ್ಥ, ಸಮ್ಮಾ 
ವಿಂದು ಆಕ್ರಮಗಳೂ ನಾಲ್ಕಾಗಿರುವವು. ಸ್ಫರ್ಗಾದಿ ಮೂರು. pl ಗಳು ಡೊಂದತಕ್ಕ 
ಮೋತ್ಷವೆಬ ನಾಲ್ಕನೇ ಸ್ಟಾ ನನವೊಂದಿರುವದರಿಂದ ಮೋಹವೂ ಸೇರಿ ಪದಾರ್ಥಗಳು ನಾಲ್ವೆ ೦ದು ಕು, ತ್ರದ 
ವಾಗಿರುವದು? ವಂದು ನುಡಿದನು. ಆನಂತರ ಬಂದಿಯು "ವಿ ವಿಲ್ಫೆ ಅಪ್ಫ್ಯಾ ವಕ್ರನೆ, ಯಜ್ಞಾದಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಗಾರ್ಣಿ 
ಪತ್ಯು ಆಹವನೀಯ), ದಹ್ಷಿಣಾಗ್ಸಿ, ಸಭ್ಸ, ಆವಸಧ್ಯು, ವಿಂಬ) ಆಗ್ನಿಗಳು ಹ್ಞಾಗೆ ಐದು )'ಸಂಖ್ಛೆಯುಲ್ಳವುಗಳಾಗಿರು 
ವವೋ,; ಪಬ್ರೆ ಛಂಡಬ್ಬನೆ ಪಾದಗಳು ಹ್ಯಾಗೆ ಐದು ಸಂಖ್ಯೆಯುಜ್ಯವುಗಳಾಗಿರುವವೋ ; ದರ್ಶ, ಪೂರ್ಣಮಾಸ್ಯೆ 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ, ಪ ಪಕ್ಕು ಸೋಮ ಐಂಬ ಕುತಿಪ್ರ ಸ ವಾದ ಯಜ್ಞ ಗಳು ಹ್ಯಾಗೆ ಐದು ಸಂಖಯುಲ್ಯವುಗಳಾಗಿರೂ 
ವವೋ,; ಹಾಗೆ ಕಬ್ಗಾ ನಿದಿವಿಷಯೆಗಳನ್ನು ಗ್ರ ಜನತ ಖ್ಯ ಪ್ರೋತ್ರಾದಿ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳು ಐದು ಸಂಸಯ ಸ್ರಪುಗ 
7 ರುವವು. ಜ್ಞಾನಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಮಾಣ, ಯ ವಿಕಲ್ಫ, ನಿದ್ರಾ, ಸ್ಟ್ರೃತಿಯೆಂಬ ಕಿಖಾಸ್ಸೂ ನಾಪನ್ನ ಷ್ಟ | 
ಐದು ವೃತ್ತಿ ಗಳ್‌ು ಕು ತಿಪ್ರ ನ. ಶ್ರಗಳಾಗಿರುವವು. ಈಗೋ 0ರ ಡಿ ಪ್ರವಾಹರೂಪಗಳಾಗಿರುವ ವಿಪ ಯಗಳೂ ಐದೆ 
ಸ-ಸ್ರಯುಭ್ಯ್ರೆಗಾಗಿರುವನು' ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾಲ್ಕೆ Rl ಹೇಳುವೆದಕ್ಕಾಗುವದಿಲ್ಲ' ಏನಲ್ಕು ಅಪ್ಪಾ 
ವಕ್ರನು "ವಿಲ್ಛೆ ಬಂದಿಯ, ಆಧಾನವೆಂಬ ಜಮ್ಮಾ ದಶ್ಷಿಣಾರ್ಥವಾದ ಗೋವುಗಳು ಹ್ಯಾಗೆ ಆರು ಸಂಖ್ಯೇ 
ಯುಜ್ಛವುಗಳಾಗಿರುವವೋ ಕಾಲಚಕ್ರಸ್ಥ ಸೇರಿದ ವಸಂತಾದಿಯತುಗಳು ಹ್ಯಾಗೆ ಆರು ಸಂಖ್ಯೇೆಯುಲ್ಛವುಗಳಾಗಿರು 
ವನ್ಫೋೊ ಕೃತ್ತಿ ಕಾನಹ್ಷತ್ರೈಗಳು ಹ್ಯಾಗೆ ಆರು ಸಂಖ್ಯ್‌ಯುಜ್ಯವುಗಳಾಗಿರುವವೋ, ಸದ್ಯಸ್ತಾ ಎಂಬ ಯಜ ಸ್ಲೃಗಳು 
ಹ್ಯಾಗೆ ಆರು ಸೆಂಖ್ರೇಯುಖ್ಯವುಗಳಾಗಿ ವೇದದಲ್ಲಿ ಲ ಬದ್ದಗಳಾಗಿರುವವೋ, ಹಾಗೆ ಕತ್ನ ರತ್ಯಾದಿಧರ್ಮಗಳು್ಯ 
ಮೆನನ್ಬನೆೊಡೆಗೊಡಿರುವ ಕಬಾ _ದಿವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕ. ಕ್ರೋತ್ರಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಆರು ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ 
ವ್ರಗಳಾಗಿರುವವು ” ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಕ ಬ್‌ ಎಚ್ಚ ಯ 3) ಹ್ವಣನೆ, ಮನಸಿ ನೊಡೆಗೂಡಿದ ಕ್ರೋತ್ರಾ ದಿ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಬೋದ್ಧ ಸು ವಿಷಯವನ್ನು ಗೈಹಿಸತಕ್ಕ ಸ ಯೊಡಗೊೂಡಿ, ಏಳು ಸಂಖ್ಯೆಯುಲ್ಛವುಗಳಾ 
ಗಿರುವವು. ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳು ಐಶಿಕಾಮುಖ್ಯ್ವ್ರಕವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಗಳಾಗಿ, ಪ್ರತ್ಯೇಕಪ್ರತ್ಸೋಶ್‌ ಪಕುರೂಪ 
ಗಳಾಗಿ ಚೇತನವನ್ನು ಏಳು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, ಏಳು ತಂತಿಗಳುಲ್ಯ ವೀಣೆಯು ಕಬ್ಬ 
ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವಂತೆ, ಆತ್ಮನಿಗೆ ರ  ಟುಮಾಡುವವು ' ಬಏನಲ್ಕು ಶೆ ತವಕ ನು ವಿಲ 
Wee ಅಹಂಸಾರದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸತಕ್ಕ ' ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಎಂಟು ಸಂಖ್ಯೆಯುಖ್ಯವ್ರೆ 
ಗಳಾಗಿರುವವು. ಅಂಥ ವಿಷಯಗಳು ಯ ಎಂಟು ಸಂ್ಯೆಯುದ್ಞವ್ರಗಳಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಅನಂತ ಸಂಖ್ಯೇ 
ಯುಚ್ಛವುಗಳಾಗಿರುವವು. ಅಂಥ ಅಂದ್ರಿಯುಗಳು ಲ್ಯ ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳದದ್ದೇಆದರೆ, ದ್ಯೈೊತಜ್ಞಾನವು ನಿವೃತ್ತವಾಗು 
ವೆದು. ಮತ್ತು ಶಿಂಗಶರೀರವುಖ್ಯ ಅಂದ್ರಿಯಾಭಿಮಾನದೇವತೆಗಳ ಲ್ಲಿ ವಿಷಯವಾಸನೆಗಳು ಎಂಟು ಸಂಚಿಯುಲ್ಞವು 
ಗಳಾಗಿರುವವು. ಜು ನಭೂತವಾದ ಅಜ್ಞಾನವು ಎಂಟು ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ, ಬಿಷಯೇಂದ್ರಿಯೆಸಂಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ 
3 ಪ್ರವರ್ತಿಸುವದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳೂಸಹ ಐಎಂಟಾಗಿರುವವು?' ವಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳ 
ಜು ` ವಿಲ್ಛೆ ಇಬ ಹ್ಯೆ, ಬತ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸಾಮಿಧೇನಿಯೆಂಬಿ ರುಕಾ ಮೂರಾವೃತ್ತಿ ಸಪ ಹಾಗೆ 


ಲ 
ಒಂಭತ್ತು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನದ್ದೋ, ಬಿಹತೀನಂದಸು, ಹ್ಲಾಗೆ ಬಂಭತ ಕ್ರ ಹ್ರರಗಳುಲ್ಳದ್ದೋ, ಲೋಕ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ 


ಸಂಖ್ಯೇಯು ಹ್ಞಾಗೆ ಸ ಶೇ ಆವಾ ಹಾಗೆ ಪ್ರಕ್ಸ್‌ ತಿಯಿಂಬ ಪದಾರ್ಥವು ಸತ್ತುರಜಸ್ತ ಮೋಗುಣಗಳ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಒಂಭತ್ತುಪ್ರ ; ತಾರವಾಗಿ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವದಾದಕಾರಣ, ಪ್ರಕ್ಸ್‌ತಿಯೆಂಬಿ 
*ರಡನೇ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ನಿತ್ಸುವೆಂದು ಜಸತ ಆದಕಾರಣ, ಆತ್ವ್ರಜ್ಞಾನವಾಗುವೆದರಿಂದ ದ್ದೆ ಪಿತಕ್ಯ 
ನಾಕವೆಂಬುವದು ಸೆಂಗತೆವಾಗುವದಿಲ್ಲವಾದಕಾರಣ, ಪುಕ್ಸ ತಿಯೊಡನೆ 'ಸದಾರ್ಥಗಳ ಒಂಭತ್ತು ಸಂಖ್ಯ್ಛೆಯುಳ್ಯವು 
ಗಳಾಗಿರುವವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು? ವಿನಲ, ಅಪಾ ಸಾವಕ್ರನು y ಎಲ್ಫ ಬಂದಿಯೆ, ತತ್ತೋಪದೇತಕರ್ಕೂ ತತ್ವವಿದಖ್ಯ 


ಧಿಕಾರಿಗಳ್ಳೂ ತತ್ವವನ್ನು ನಿಂದಿಸತಕ್ಕವರೂ ಸಹ ಹತ್ತು ಸಂಖ್ಯೈಯುಖ್ಯವರು ; ಮತು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜು 


4 ಷ್‌ 


ಹ್ಮ್‌ -ಅರೇಣ್ಯಪೆರ್ವ-೧ಫ್ಲಿಕಿನೇ ಅಧ್ಯ ಯೆ, ಗ್‌ ಸ -ರೆ೧ಿ 


NN SRS ಡಾ 


'ರ್ಭವತಿಯರಾಗಿರತಕ್ಕ ಮಾಸಗಳು ಹ್ಯಾಗೆ ಹತ್ನಾಗಿರುವನೋ, ಹಾಗೆ ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಐದು ಕರ್ವೆಂ 
/ಯಗಳೂ ಸೇರಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಹತ್ತಾಗಿರುವವು. ಈ ಕರೀರದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಪರಮಾತ್ತೆನೂ ತನ್ನ ಮಾಯಾ 
ಇನೂತಿಯಿಂದ ಬಹುರೂಪನಾಗಿರುವನೆಂದು. ವೇದಗಳು ಹೆ:ಳುವೆವು. ಆದಕಾರಣ ಬಂಭತೆ ೧ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಂದು 
ಳುವೆದಕ್ಕಾ. ಗುವದಿಲ್ಲ' ಖಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ ಬಿಂದಿಯು ಖಲ್ಫೆ ಬಾ ಾಹ್ವಣನೆ, ಪ್ರಾ ಇಧಾರಿಗಳಾದ ಈ 

'ವಪಶುಗಳಗೆ ಮನಬ್ಬನೊಡಗೂಡಿ ಇಂದ್ರಿ ಸ! ಹನ್ನೊಂದಾ *ಗಿರುವವು. ಗ ರಾಗಾದಿಗಳ್ಯೂ, 
ವ್ರಗಳಂದುಂಟಾಗತಕ್ಕ ಹರ್ಸವಿಪಾದಾದಿಗಳೂ, ಹನ್ನೊಂದಾಗಿಯೇ ಇರುವವು. ಅವು ಸ್ಕರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆ 
ಳಿಗೂ ಸಹ ಉಂಟು, ಆದಕಾರಣ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಹನ್ನೊಂದೆಂದು ಹೇಳಜೇಕು' ಎನಲು, ಅಪ ್ಯವೆಕ್ಸ್‌ ನು 
ಖಲ್ಬೆ ಬಂದಿಯ ಸೊವತ್ರರಕ್ಕ್‌ ಹ್ಲಾಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ಮಾಸಗಳರುವನ್ರೋ ಜಗತೀಛಂದನ್ಸಿಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಹನ್ನೆರಡು 
ಹ್ರರಗಳರುವೆವ್ಲೋೊ ಅಹರ್ಗಣಸಾಧ್ಯವಾದ ಯಜ್ಞ ಸ್ಪಗಳಿಗೆ ದ್ವಾದಕಾಹಸ್ಸು ಹ್ಯಾಗೆ ಪ್ರ ಬಾಷ್‌ 
ಇಗೆ ಹನ್ನೊ ಂದು ಪೆದಾರ್ಥಗಳಗೂ ಮುಖ್ಯವಾದ ಶುದ್ದವಾದ: ಬ್ರಹ್ಟ್ರ ವೊಂದಿರುವದು; ಆ ಬ್ರಹ್ಚಪದಾರ್ಥವು 
ತ ಕುದ್ದ ಯಿಂದಲೇ ತಿಳಯುವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೇ ಕೆ ಶುಷ್ಕವಾದ ತರ್ಕದಿಂದ ತಿಳಯತಕ್ಕ ದ್ದೆ ಲ್ಲವೆಂತೆಲ್ಯೂ 

ರು, ಸತ್ಸು, ದಮ್ಮ ತಪಸ್ಸು, ಅಮಾತ ಶ್ರರ್ಳ, ಶ್ರ ತಿತಿಶ್ರಾ ಅನಸೂಯ್ಯಾ ಯಜ್ಞ ಸ್ತ, ದಾನ್ಯ ತಿ, ಯಮ, ಈ 
ಸ್ನೆರಡು ವ್ರ ವ,ತಗಳೂ ಬ ಬಿಹ್ಟು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಇತ್‌ ಸ್‌ ವ್ರುಗಳೆಂತಲ್ಲೂ; ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಹೇಳುವರು, 
ದಕಾರಣ ಭಾ ಹನ್ನರಜೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು ವಿಂದು ಮಡಿದನು. ಅದನು ಕೇಳ ಬಂದಿಯು " ಎಲ್ಫೆ 
ತ್ರಿಹ್ವಣನೆ, ನೀನು ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ಬ್ರಹ್ಹೆಜ್ಞಾನವಾಗ ಬೇಕಾದರೆ, ಚಿತ್ತ ಶುದಿ ಯನ್ನೂ ದೇಶಕಾಲಗಳ್‌ನ್ಲೂ 

: ೇಶಿಸತಕ್ಕದ್ದೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಮೇಲಿರುವ. ಆರು ಲೋಕಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಈಳಗಿರುವೆ ಏಳು ಲೋಸ್‌ಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ, 
ಕ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಸರ್ನಸಿದ್ದಿಪ್ರ ದವಾದ ಈ ತ ತ್ರಯೋದಕೀತಿಥಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ, ಆಂಥಬ ಬ್ರಪ್ತುಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಪ ಪಡೆಯ 
ಹುದು? ವಿಂದು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಆಗ ಅಪ್ಪಾ ವಕ್‌ ಕ್ರಮ" ವಿಲ್ಲೆ ಬಂದಿಂಯೆ, ವಾಯುಸೂರ್ಯಾಗ್ದಿ ಗಳಂತೆ ಸ ಸೆಂಗೆ 
ಹತನಾದ ಆತ್ಮನು ಪಂಚ ಸಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿ ಯಗಳ, "ದಂಚಕನ್ಸೀಂದಿ ಯಗಳ, ವ ಅಹಂಕಾರಗಳು ಎಂಬಿ 
1 ಹದಿಮೂರು ಅಂದ್ರಿಯಗಳ ಐಪಯಗಳಂದುಂಟಾಗತಕ್ಕ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವ ರ್ತಿಸುವನಾದ್ದ ರಿಂದ್ಕ ಆತನಿಗೆ 
ಸಗವಿದ್ದೆ ತೆ ಕಾಣಿಸುವದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ್ಕ ಈ ವಿಷಯಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ವೆರಿಡರಿಸುವಡಕೊ ನ ಸ್ಸ, ಧದ್ತಿ ಮೊದ 
ದ ಹನ್ನೆರಡು ನಿಯಮಗಳನ್ಟು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳರುವರು. . ಅವುಗಳಿಂದ ವಿಷಯಪ್ರವೈತ್ತಿ ಯು ನಿವೃತ್ತ ವಾಗಲ್ಕು 
'ತಏವ ಬ ಬೃಿಹ್ವಾದ್ಗೌ ಕ್ರತು ಪ್ರ) ಪ ಸಾಶಿಸು ಅದನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಟೋಸ್ಕೆ ರಲ್ಲ, ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 
ದರಮೇಲೆ ನಿನಗೇನಾದರೂ ತೋರಿದರೆ, ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡು? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ 
ದಿಯು ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಬಕೊಂಡು ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತ ಏನೂ ತೋರದೆ ಸುಮ್ತನೆ ಹೂಡತುಕೊಂಡನು. 


ಆನಂತರ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿರತೆಕ್ಟ ವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹತ್ತಾದ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಆ ಯಜ್ಞ 
ತೆಯನ್ಲಿದ್ದ ವಿದ್ಣಾಂಸರಾದ ಪ ತ ಸ್ಟಟಾಡ್ಥ ಬಾ ೨್ರಹ್ಟೇಣರು 1 ಕ್‌ ಮುಗಿದುಕೂಂಡು, ಅಪಾ ತ್ಯ ವಕ್ರನಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು 
ಇಡಿದರು. ಬಳಕ ಅಪ್ಪ್ಯಾವಕ್ರ್‌ ನು ಜನಕರಾಯನನ್ನ್ಹು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿಯು ವಿದ್ಯಾಂಸೆ 


ನ ಅನೇಕಮಂದಿ ಬ್ರಾಡ್ಟ್ರಾರ ಸಂಗಡ ಈ ಪ್ರಕಾರವೇ ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಗೆದ್ದು, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಓಳುಗಿಬರುವನು. ಈಗ ವಾದದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾದ ಆತೆನೊ ಡೇ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ, 
1 ಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಳಾಗಿಬಬಿಡು? ವಿನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಶಂ 
ದಿಯು " ಎಲ್ಫೆ ಜನೆಕರಾಯನೆ, ನಾನು ವರುಣನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದವನು. ನೀನು ಈ ಯಸ ವನ್ನು ಮಾಡು 
3A ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದಾಗಲೇ, ವರಣನೂ ಹನ್ನೆ ರಡು ವರುಪ ಮಾಡತಕ್ಕ ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ 
ಸಕ್ರಮಿಬ್ಯ ಹಗು ಗಳು ಅಲ್ಲದೆ ಅದಕ್ಕಾ ಸ ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು ನಾನು ಉಪಾಯ 
ನ ಅನೇಕಮಂದಿ ಬ ತ್ರೊಹ್ಹ್ರಣರನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ ನ ಕ ಅವರನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಬ್ರ ಆ ಯಜ್ಞ ್ವ್ರಾಗಿ ಕಳು 
ಕೊಬ್ಬರುವೆನು. ಆ ಯಜ್ಞ ವನ್ನ ನೋಡಿಕೊಂಡು ೪ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಾಇರೆಲ್ಲರೂ ಈಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವರು, 


#61 


Wo; 


ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರೆತೆದ ಕನ್ನೆಡಟೇಕು. 


೨ $ 


ಪೂಜಾಯೋಗ್ಯಾನಾದ ಈ ಅಪ್ಫ್ಯಾವಕ್ರ ನನ್ನು ನಾನೂ ಪೂಜೆಸ್ಕಿ, ಈ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ನಾನೂ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯಾ 
pe ಬಳಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಜದ ವಾಗಿಯೇ ಇರುವೆನು ' ನಂದು ನುಡಿದನು. ಸೈತ ಆಪ್ಟ್ರಾನ 
ಯ ಜನಕರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಅಕಷ ಈ ಬಂದಿಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ಮಂದಿ ಬಾ ್ರಾಹ್ನಣದನ್ನೂ 
Rd ಬಾವಾ ಉಯಿಬ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಬದನ್ನೋ, ಆಥವಾ ಊಹಾಸೋಹವುಕ್ಳ ಮೇಲೆ 'ತಿಪ ಸಿಟೆಃ 
ಉಯಿಸಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿನಿದನೋ ಆದನ್ನೂ ಸ ಮತು ಈತನನ್ನು ನಾನು ಇಯಿಬದ್ದು ವಾಕ್ರೊ ಫನೆಲಾಹಲದೀಃ 
ದಲೋ ಅಥವಾ ಕಾಸಾ ತವಾ "ಅದನ್ನ ಸಹ್ಯ ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ವಿದಷ್ಯಿಂಸರಾದ ಸಜ್ಚನರು ಪರೀ 
ಸಲಿ. ದಹಿಸತಕ್ಕ ಸ pl ಆಗ್ಲಿ ಯು ಆವರು ಸೆಜ್ಞ ಸ್ವನರೆಂದೂ ಹಸವ ಅಸೇಸ್ಟ ಸ್ಚನರೆಂದೂ ತಿಳದು ಸತ್ಸುರ 
ರಿಗೆ ತಾಪವನ್ನು ಸ ೨ಸತು ರವರಿಗೆ ಹಾಗೆ ತಾಪವನ್ನು REE ಹಾಗೆ ಮಹಾತ್ತ್ರುರಾದ ಮಂ 
ಐದನ್ಯಾಂಸರು ಬಾಲಕರಾದ ನಾವು ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದ್ದನ ನು ನು ಬದು ತ ನಿರಾಕರಿಸದೆ ಗುಣ 
ದೋಷಗಳನ್ನು ವಿಚಾರವಣಾಡಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಶ್ಷಿಸಶಿ. ಲೆ ಜನಕರಾಯನೆ, ಚ ಳ್ಳೇಗಿಡದ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಊ! 
ಜಮಾನ ಆ ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿನ್ನುವವರಿಗೂ ಬುದ್ದಿಯು ಹ್ಯಾಗೆ ಮಂದವಾಗುವದ್ಯೋ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲಿರತಕ್ಕ 
ವಿಬಖ್ಯಂಸರ ಸ್ಲೊ (ತ್ರದಿಂದ ಬುದ್ದಿ ಯು ಮಂದವಾಗಿ ನೀನು ಮದಾ ್ಲಿನೆಯಂತೆ ಮತ್ತನಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ. ನಾನ 
ಇಸ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾ ಗ್ಯೂ, ಸ್ಟೆ. ರ ನನ್ನು ಮಾತನ್ನು ಬಂದನ ರ ಸ ಕಿವಿಯಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊ | 
ದಿರುವೆ?? ವಿನಲ, ಜನಕರಾಯನು " ವಿಲ್ಫೈ ಅಪ್ಪ್ಯಾವಕ್ರ್‌ನೆ, ನಿನ್ನು ಮಾತುಗಳ ವೇದಸಮ್ಹುತವಾಗಿಯ್ಕೂ, ಅಮಾ 
ನುಸವಾಗಿಯೂ ಇರುವವು. ನೀನು ಸಾಫ್ಟಾದ್ದೆ ೪ ವಶಾಪ್ರರುಪನುತೆ ಸಾಣಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಸ್‌ ಗಳನ್ನು: ) 
ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳದೆನು. ನೀನು ಪ ಪ್ರಸಂಗದನ್ಲಿ ಬಂದಿಯನ್ನು ಹಯಿಖಿದೆ. ನಿನ್ನು ಆಪ್ಟ್ರಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಯನ್ನು ನಿನ್ನು ವಕವರಾಡಿರುವೆನು. ಜಃ ಬೇಕಾದದ್ದು ಮಾನ >: ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಫೇ 
ಅಪ್ಪಾ ವಕ್‌ ಕೃನು " ವಿಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ, ಈ ಬಂದಿಯು ಜೇವವಂತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿರುವದರಿಂದ, ನನಗೇನೂ ಪ ಪ್ರಯೋ 
ತೋರುವೆದಿಲ್ಲ. ಅವನ ತಂದೆಯು ವರುಣನಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷ್‌ದಲ್ಲಿ, ಈಗಲೇ ಅವನನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ 
ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು ಯುಕ್ನ್‌ ವಾದದ್ದು? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು... ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಬಿಂದಿಯು " ನಾನು ವರುಣನಿಗೆ ಪ್ರತ 
ನಾದವನು. ನ ನನ್ನನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಬದರೆ, ಅದರಿಂದ ನನಗೇನೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಆಪಾ ಫಾನಕ್ರನು ಬಿಹುಕ 
ದಿಂದ ತನ್ನು ನ್ದ ಅಗಶಿಹೋಗಿದ್ದ ತಂದೆಯಾದ ಕಹೋಳ ನನ್ನು ಅದೇ ಮುಹೂರ್ತದಲೆ ಕ್ಲೇ ನೋಡುವನು? ವಿಂದ 
ಸೋ ಬರುವಾಗಲೇ, ಡೆ ಸಮುದೊ ಬ್ರೀದಕ್‌ದಲ್ಲಿ ಬಿಂದಿಯಿಂದ ಮುಗಿಸ ಲೃಟ್ಟಿ ದ್ದ ಬಾ ಾಹ್ಟಣರೆಲ್ಲರ, of 
ಮೆಹಾತೆ ತ್ರುನಾದ ವರುಣನಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪ ಪಡೆಯ. ಆ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲೇ ಸ ಸ ಗ ph ಮೇಲಕ್ಕೆ ದ್ದ 
ಬಂದು, ಉನಕರಾಯನ ಮುಂದೆ ನಿಂತರು, 


ಆಬಳಕ್‌ ಕ*ಹೋಳನು ತ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಅಪಾ ್ಯಾವಕ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ « ಎಲ್ಫೆ ಮಗನೆ, ನನ್ನಿಂದ ಮಾಡು 
ದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಸ್‌ವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ನಿರ್ಕ ಹಿಎದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆ ಉನರು ಖುದಿ ವಂತನಾ 
ಚಾ ಹುಟ್ಟಿ ಬೇಕೆಂದು ಆಖಬೇಶಿ ಇತ್ತೇ ದುರ್ಜ್ಬಿಲನಾದವನಿಗೆ ಬಿಲವಂತನಾದ ಮಗನೂ, ಅಪಂಡಿತನಾದ! ಸ? 
ವಿದ್ಯಾಂಸೆನಾದ ಮಗನೂ, ದೈವಯೋಗದಿಂದಲೇ ಜನಿಸುವರು? ವಿಂದು ಮಡಿದು, ಜನಕ್‌ರಾಯನನ್ನು ನೆ ೧ 
" ವಿಲ್ಲೆ ರಾಂರನೆ, ಯಮನು ತನ್ನು ಶೀಘ್ರ ಎನ್‌ದಪೆ ಪರಕ್ಕಥಾ *ಯುಧೆನಿಂದ ನನ್ನು ಶತ್ರು ಗೆಳ ತಲೆಗಳನ್ನು ಛೇವಿಸ& 
ನಿನಗೆ ಮುಗಳ್‌ವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನು ಸತ್ರ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸೌಮಗರು ಉಚ ಸು ಕಸ್ಫರದಿಂದ ಸ ಸಾಮಗಾಫವನ್ನು, ಮಾಡಿ ಸೋನೆ 
ಪಾನವೆನ್ನು ಮಾಹುತ್ತಿರುವರು. ಸ್‌ ದೇವತೆಗಳು ಪೆ ಪ್ರಶ್ಛಶ್ಟನಾಗಿ ಒಂದು ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಹನಿರ್ಭ್ಬಾ | 
ಳನ್ನು ಸಂತರು ಕ್‌ ನೀನೇ ಧನ್ಸೂನಾದವನು' ವಂದು ಶ್ಲಾ ಓಸುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಆ ಯಾಗಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಧಿ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಹ್ಟುಣರೆಲ್ಲರೂ ವಿದ್ದು ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಯು ಇನಕರಾಜ 
ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಜನ ಬಳಕ ಅಪ್ಪಾ ವೆಕ್ರ್‌ನು ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಳಹೋಳವ 
ಪೂಜೆಸ್ಯ ತಾನೂ ಆ ಯಜ್ಞ ನ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ Kos RR ಸವ್ವಾನನನ್ನು ಪ 


ಯೂ ಜಿ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ -ಂಪ ೫ನೇ ಅಧಯೆ. | ಷ್ಟಿ 

ಸಬು ಎಂ ಬ ISS 
ತ! ತಂದೆಯಿಂದಲೂ ಸೋದರವತಾವನಾದ ಕ್ಕೇತೆಕೇತುವಿನಿಂದಲೂ ಹೂಡಿ ತನ್ನಾ ಶ) ಮಕ್ಕ ಬಂದನು ಬಳಕ 
[ಳ್‌ ಮ ತನ್ನು ಪತ್ಚಿಯು ನೋಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಅಪ್ಪಾ ವಕ ಕ್ರನನ್ನು ಈುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಮಗನೆ, ಈ ಮಂಧುವಿಲಾ 
ನದಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು >: ವಿಂದನು.ು ಅಪಾ 1 ವಹ್ರನು ತೆಂದೆಯ ಆಜ್ಞಾನುಸೊರವಾಗಿ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇ 
೫, ಅದೇ ಹಣದಲ್ಲೇ ಆತನ ಕರೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ವಶ್ರತೆಯೆಲ್ಲಾ ನೆಪವಾಗಿ, ಕೈಕಾಲುಗಳು ಸಮವಾಗಿ ಸತ 
/ ಇದಲು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ನದಿಗೆ ನಂಗು ಸ; ಬ್ಯಾತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಎಲ್ಲೆ ಧರ ರ್ರರಾಯನೆ, ಈ ನದಿ 
| ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಸಕಲ ಪೊಪೆಗಳೂ ವಿಮೋಚನೆಯಾಗುವದರಿಂದೆ, ನೀನು ನಿನ್ಹು ತಮ್ಮಂದಿರಿಂದಲೂ 
ಸರದಿಯಿಂದಲೂ ಸೆಹಿತೆನಾಗಿ ವಿಶ್ನಾಸದಿಂದ ಸಿ ಸೂ ಸ ನಮಾಡಿ, ಸುಖವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತ, ನೆನ್ಲೊ ಡನೆ ಕೂಡಿ 
| ಯಿಂದ ಪ್ರಣ್ಣುಕಾರ್ಯುಗಳನ್ನು ಮಾಡು 4 ಲೋಮಕನು ಧರ್ವರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


—————— CS 


೧೨೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. —ತೀರ್ಥೇಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ.-( ಯವಕ್ರೀತೋಪಾಖ್ಯಾನ ). 


ವೈೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಸ್ಕೃರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿಶು- ಕೇಳಾ ಉನವಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
(ತ್‌ ಲೋಮುಕನು ಧದ್ರರಾಯನನ್ನ ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಲೆ ಧರ್ತರಾಯನೆ, ಸಮಂಗಾ ವಂದು ವು) 
ಇದಿದ ಮಧುವಿಲಾ ವಿಂಬ ನದಿಯು ಪ್ರಶಾಕಿಸುತ್ತಿ ರುವದು, ಇದೋ ನೋಡು, ಅತ್ತ ಲಾ ಕರ್ದಮಿಲವೆಂಬ 
ಶ್ರವು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವದು ನೋಡು. ಇದೇ ನಿಮ್ಮ ಬಾ ರಕ್‌ ನಾದ ಭರತರಾಯನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾದ 
ವ. ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ಅಂದ್ರನು ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಬ್ಯ ಬ ಬ್ರ ಹ್ಹೈಹತ್ಸುದಿಂದ ಖೀಢಿತನಾಗಿ, ಈ ಸೆಮಂಗಾನೆದಿ 
2 ಸ್ಲೌನಮಾಡಿ ಆ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. ಅದೋ ಮೈನಾಕಪ ರ್ಥತದ ಅರತೊಪ್ಸ ಲಲ್ಲಿ ವಿನಕನ 
ಖು ಹ್ಲೇತ್ರವಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ಅದಿತಿಯು ಸೆಂತಾನಾಪೇಫ್ಲೆಯಿಂದ ಸ ರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳಗೋಸ್ಕ ರ 
ಸ್ಯಾನ್ನ ವನ್ನು ಪಕ್ಚುಮಾಡಿದಳು. ನೀನು ತವ್ರುಂದಿರೊಡನೆ ಈ ಪರ್ಯತವೆನ್ನು ಹತ್ತು. ಆದರಿಂದ ಆಪಕೀ 
ಯೂ ಅಲಕ್ಷ ಪಯ ನಷ್ಟ ನಾಗುವವು. ಇಲ್ಲಿಯೇ. ಕನಃಖಲಗಳೆಂಬ ಪರ್ನತಗಳರುವವು. ಎಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ 
'ದಿ ಮಹರ್ಬಗಳರುವರು. ಅಲ್ಲೇ ಗಂಗಾನದಿಯು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವದು. ಇಲ್ಲೇ ಮಹಾತಶ್ಚನಾದ ಸೆನತ್ಕು 
“ರನು ಪೂರ ದಲ್ಲಿ ನ ಹೊಂದಿರುವನು. ವಿಲ್ಫ ಧರ್ವ ರಾಯನೆ, ಈ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಟೊ ಶನ 
ಡು. ನ ವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು. ಈ ಲ ಮಡುವನ್ನೂ, ಪುಣ್ಣುತಮವಾದ ಭೃರು 
'ಗವೆಂಬ ಪರ್ನತವನ್ನೂ, ಈ ಉಪ್ಲೊ ಇದಕವುಜ್ಯ ಗಂಗೆಯನ್ನೂ ಸಹ, ನೀನು ತಮ್ರುಂದಿರೆೊಡನೆ ಸೃರ್ಕಮಾಡು. 
ಸ ಅಲ್ಲೇ ಸ ಲಶಿರಸ್ಸೆಂಬಿ ಮಹರ್ಹಿಯ ಆಕ್ರಮವು ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಪ್ರಶಾಕಿಸುತ್ತಿ ರುವದು. ವಲ್ಲೆ ಧರ್ವು 
ನೆ, ಅಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಕೋಪವನ್ನೂ ಬಟ್ಟು ಬಿಡು: ಇದೋ ಇತ ತ ಲಾಗಿಯೇ ಸಂಪದ್ಭುಕ್ಸ್‌ ವಾದ 
ಶ್ರಮವು ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ವತ, ನಾದ ಯವ? ಕ್ರೀತನು ದೇಹತ್ಳಾಗವನ್ನು 
ಡಿರುವನು ?' ವಿಂದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಧರ್ಭ ರಾಯನು ವಿಲ್ಫೈ ಲೋಮಕನೆ, ಪಣ ಮಶಕಾಲಿಯಾದ ಭರದ್ದಾ 
ಬಹರ್ಬಯು ಯಾವ ರೀಶಿಯಿಂದಿದ್ದ ನು? ಆತನ ಮಗನು ಇಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಸಾಗವ ವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 
ನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳುಹಿಸು. ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಖಯಜಿಗಳ ಶಾ ಚನಾ ಮಹಿಮೆ ಯನ್ನ ಹೇಳ, ಆದ 


ನ ನಾನು ಸಂತುಷ ಟನಾಗುವೆನು ” ವಂದು ಪ್ರಕ್ಲೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಬಳಕ ಲೋಮಕನು “ ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಭರದ್ಯಾಜಮೆಹರ್ಬಿಯೆೊ ರೈಜ್ಛಮಹರ್ಥಿ 
ಈ ಸಹ, ಮಿತ್ರಭಾವದಿಂದಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ರೈಜ್ಛಮಹರ್ಶ್ಯಗೆ ಅರ್ಕಾವಸು ಪರಾವಸುಗೆಳೆಂಬ ಇಬ್ಬ ರು 


ಶ್ರೆರಿದ್ದರು... ಭರದ್ಮಾಜನಿಗೆ ಯವಕ್ರೀತನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ಪುತ್ರಸಹಿತನಾದ ಆ ರೈ ಭ್ಛ್ರಮಹರ್ನಿಯು 


ಕತವಸ್ಬೂವಾದಿನ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾಂಸನಾಗಿಯ್ಯೂ 44 ಕಿಸ ಸಂಪತಿ ಯುಚವನಾಗಿಯೂ ಅದ್ದನು.  ಆತಣ 


ps] 


ಕ 


0೪8 ಶ್ರೀಕೃುಪ ರಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಜ್ಯಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹಟೀಕು. 
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ಮಕ್ಕ್‌ಳಾದ ಅರ್ಲಾವಸು ಪರಾವಸುಗಳೂ ಸಹ ಬಾಲ್ಯೂಮೊದಲುಗೊಂಡು ಕೀರ್ತಿಸೆಂಪೆನ್ಹ ರಾಗಿಯ ಇದ್ದರ | 
ಆ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಆಕ್ರಮಕ್ಕ್‌ ಯಾರು ಬಂದರೂ, ಪ್ರತ್ರಸಹಿತನಾದ ರೈಭ್ಛಾಮಹರ್ಥ್ಶಗೇ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದ ರು. ಅದನ್ನೂ ಆ ಪ್ರಸಾರ ತಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಯಾರೂ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅರುವೆದನ್ಲೂ ಸಹ ನೋಡಿ, 
ಯವಕ್ರೀತನು ಕೋಪದಿಂದ ಜಾಜ್ನಲ್ಯಾಮಾನನಾಗಿ ಸೆಂತಾಪಪೆಡುತ್ತ, ತಾನೂ ರೈ ಬ್ಯಾಮಹರ್ಬ್ವಯಂತೆ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು, ಪಂಚಾಗ್ದಿ ಮಧ ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
' ಮಾಡಿ, ತನ್ನು ತಪೋಜ್ನಾಲೆಗಳಂದೆ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಂತಾಪವ್ರಂಟಾಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾ 
ರದೆ ಇಂದ್ರನು ಯವಕ್ರೀತನ ಬಳಗೆ ಬಂದು " ಎಲ್ಲೆ ಯನಿಕುಮಾರನ್ಕೆ ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ತರ ನೀನು ಇಂಥಾ ಘಾರವಾಡ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ?? ವಂದು ಕೇಳಲು ಯವಕ್ರೀತನು ವಿಲ್ಫೆ ಮಹೇಂದ್ರನೆ, ನನಗೆ ಸಕಲವೇದಶ 
ಸ್ನ ಗಳೂ ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಅಧ್ಯ ಯನ ಮಾಡದೆ ಒರಲಬೇಕೆಂದು ಅಂಥ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನು,' 
ಗುರುಮುಖದಿಂದ ವೇದಕಾಸ್ತೂ ಧ ವ್ರಿಯನ ಮಾಡುವದಕ್ಕ್‌ ಬಹುಕಾಲವಾಗಬೇಕಾದ್ದ ರಿಂದ, ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ 1 
ಸಂಪಾದಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಇಂಥ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನು? -ವಿಂದು ಮಡಿದನು. ಆದನ್ನು ಹೇ ಅಂದ್ರನ | 
` ವಿಲ್ಫೆ ಯವಕ್ರೀತನೆ ನೀನು ಅವಮಾರ್ಗದ ಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವೆ. ಇದೆಂದಿಗೂ ನಿನಗೆ ದ್ವಿ ಸತಕ್ಷ 
ದ್ದಲ್ಲ ಮೆತ್ತು ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಆತ್ವನಾಕವೇ ಸಂಭವಿಸುವದು. ಹೀಗೆ ಮಾಡದೆ ನೀನು ಗುರುಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕ,ಮವಮಾಗಿ ಬ ಕಾ ನ್ನು ಮಾಡು ೨ ಎನಲು ಯವಕ್ರೀತನು ತಪದ್ಬನಿಂದಲೇ ವೇದಕಾಸ್ತ ಜ್ಞಾನವ 


ತೆ 
ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದು ಮತ್ತ ಪ್ಯು, ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸೆನ್ನೇ ಮಾಡಲುಪಕ್ರ್‌ ಮಿ೧ದನು. ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನು ಪುನಃ 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು * ವಿಲ್ಫೈ ಯೆವಶ್ರೀತನೆ, ನೀನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾನವು ಪಡೆಯಲಕಕಳ 
ವಾದದ್ದು. ಇದರಿಂದ ನಿನಗ್ಳೂ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಭರದ್ಯಾಜನಿಗೂ ಸಹ ವೇದಕಾಸ್ತ ಜ್ಞಾನವು ಲಭಿಸಲಾರದು' 
ಎನಲು ಯವಕ್ರೀತನು  ಎಲ್ಛೆ ದೇವೇಂದ್ರನ, ನನ್ನ್ನ ಮನೋರಥವನ್ನೂ ನೀನು ಪೂರಣೆಮಾಡದೆ ಹೋದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ನೊ ಮಹತ್ಮಾ ದ ನಿಯಮದಿಂದ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರ.ಜ್ಯಾಲಿತವಾದ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅವಯ 
ವೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಛೇದಿಬ ಹೋಮುಮುಡಿಬಿಹುವೆನು' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಧೇ ಇಂದ್ಯನು ಮಹಾ 
ತ್ರೈನಾದ ಆ ಯವಕ್ರೀತನ ಮನೋನಿಕ್ಚ ಯವನ್ನುು ತಿಳದ್ಳು, ಈತನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹಾಗಾದರೂ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಯೋಕಿಬ್ರ ವೃದ್ಧ ನಾಗಿಯೂ ದುರ್ಬಲನಾಗಿಯೂ ಹೃಯರೆೋಗವುಲ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಬಲ್ಬು ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ, ನಿತ್ಯವೂ ಯವಕ್ರೀತನು ಸ್ನಾನಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮರಳಿನಿಂದ ಒಂದು 
ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಲುಪಕ್ರಮಿಬೃ ಜಂದೊಂದು ಹಿಡಿಯಾಗಿ ಮರಳನ್ನು ಆ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು.. 
ಆಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ನಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದ ಯವಕ್ರೀತನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನಸುನಗುತ್ತ, ಆ ವೃದ್ಧಬ್ರಾ ಪ್ರ ಣನ 
ಈುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನೆ, ನೀನು ಯಾತಕ್ಕೋಸ್ಕ.ರ ಸುಮ್ರುನೆ ಒಂದೊಂದು ಹಿಡಿ ಮರಳನ್ನು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಕುತ್ತಿ ರುವೆ? ಈ ನಿರರ್ಥೆಕಕಾರ್ಯದಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ?? ಎನಲು, ಅಂದ್ರನು ಎಲ್ಲೆ ಮಹಿಯ, ಜನ 
ಗಳು ಈ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಸುಖವಾಗಿ ಆಣೆಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ವೋಸ್ಟರ, ಮರಳಅನಿಂಹ ನಾನು ಸೇತುವೆ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನು ? ವಿಂದು ನುಡಿದನು... ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಯವಕ್ರೀತನು 
" ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಟಣನೆ, ಮಹತ್ತಾ ದ ಈ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಠಳನಿಂದ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕೆಂದು ನೀನು 
ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವು ವೈರ್ಥವಾದದ್ದು. ನೀನು ಸುಮ್ಹುನೆ ಹೊರಟು ಹೋಗು. ಅಂಥ ಅಕಕ್ಳುವಾದ ಕಾರ್ಕ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಲಿ ಸ ಜೇಡ? ವಿನಲು, ಇಂದ್ರನು " ವಿಲ್ಫೆ ಖಯಪಿಕ್ರೇಪ ಎನೆ, ನೀನು ಹಾಗೆ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಶಕ್ಳವಾದ ಮೇದ 
ನ ಾನವಹ್ತು ಸೆಂಪಾದಿಸೆಬೇಕೌಂದು ಯತಶ್ನಿ ಸುವೆಯೋೋೊ ಹಾಗೆ ನಾನೂ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಉಪಕ್ರಮಿಬರು 
ಬೆನು? ಎಂದನು. ಇ೪ಕ ಯವಕ್ರೀತನು ಈತನೇ ದೇವೇಂದ್ರನೆಂದು ತಿಳಿದು * ವಿಲ್ಫೈ ದೇವೇಂದ್ರನೆ, ನೀನು ಈಗ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಸಂಹಸವು ದ್ಯಾಗೆ ಬಿಷ್ಟುಲವಾದದ್ದೋ ಹಾಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ನಿಷ್ಟುಲವಾದದ್ದೆ ಂದು ನೀನ 
ತಿಳಿದಿದ್ದಪಹ್ಹದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರಿದಂತೆ ನಡಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಯಹಿಗಳಗಿಂತಲೂ ನಾನು 
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ಕ್ರೀಪ್ಠನಾದವನೆಂದು ಎನ್ನಿಸಿತೊಪ್ಯುವಹಾಗೆ ನನಗೆ ಏನಾದರೂ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡು ? ವಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
ಗ ಇಂದ ದ್ರನು " ಎಿಲ್ಛ್ರೆ ಯವಕ್ರೀತನೆ, ನಿಮ್ರ ತಂದೆಯೊಡನೆ ನಿನಗೆ ಸಕಲವೇದಕಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾನವೂ ಉಂಟಾಗಲಿ, 
ಸುತ್ತು ನನು ಏನೇನನ್ನು ಅವೇಶ್ರಿಸುವೆಯೋ ಆ ಕೋರಿಕಗಳೆಲ್ಲಾ ಬದ್ದಿ ಸಲಿ' ಹ ವರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅನ್ನು ನೀನು ನಿಮ್ಮ ಆಕ್ರ ಮಕ್ಕಾ ಹೋಗು? ಎಂದು ನುಡಿದು, ತಾನೂ ಅಂತರ್ಫಾನವನ್ನು ರೋ! 


ಬಳಕ್‌ ಯವಕ್ರೀತನು ತನ್ನು ಇಪ್ಟಾ ೪ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲ್ಲು, ತಮ್ಪ ತಂದೆಯಾದ ಭರದ್ಯಾಜಮಹರ್ಥಿಯ ಬಳಗೆ 
ಇಂದು ಆತನನ್ನು ಸನ ಎಲ್ಫೆ ಷಿ ನಾನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ನನಗೂ ನಿನಗೂ ಸಹ ವೇದಕಾಸ್ತ 
ಕ್ಷನವು ತನಗೆತಾನೇ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಅಂದ ದ್ರನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾಬಭ್ಛ ರೂ 
ತದಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕರೆಂದೆನ್ದಿ ್ಲಿನಿಕೊಜ್ಯಂವೆವು' ಎಂದು ಸಂತೋಪದಿಂದ ಶರ ಅದ ಸಿ ಚ 
ನೆರದ್ವಾಜನು " " ಎಲ್ಫೆ ಪುತ್ರನೆ, ನೀನು ಅಂದ್ರ ನಂದ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದೆನೆಂದು ಸಂತಶೋಪಪಡುತ್ತಿ ರುವೆ, 
ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬಳ್ಳೇದಾಗಲಾರದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವರವನ್ನು ೪೪ ಅಧಿಕವಾದ ಅಹೆಂಕಾರವುಂಬಾಗಿ 
"ದರಿಂದ ಅವನು ನಪ ನಾಗಿ ಹೋಗುವನು. ಈ Le ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿರುವ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
೨ೀಳುವೆನು ಕೇಳು : ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಾಲಧೀ ಎಂಬ ಸಮರ್ಥನಾದ ಬಬ್ಬ ಮುಹಿಯಿದ್ದನು. ಆತನು ಪ್ರತ್ರಕೋಸ್‌ 
ಸನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ತನಗೆ ಮರಣವನ್ನೆ ಹೊಂದದಿರತಕ್ಕ್‌ Arp ಚಚ ಘೋರವಾದ ಮಸ್ಸನ್ನು 
ನನು ಆ ತಪಬ್ಬ ಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ದೇವತೆಗಳು ಮರ್ತ್ವವನಾದವನು ಖಂದಿಗಾದರೂ ಹ ದಿವಸ ಮರಣವನ್ನು 
ಶೊಂದತಕಶ್‌ ಸ್ಸ್‌ ವನೇ ಮ ಅಮರ್ತನಾಗಿ ಬೇರೇ ಇರತಕ್ಕ ವೆನಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಏನಾದರೂ ಒಂದು ನಿಮಿತ್ತ ವನ್ನು 
ಾಡಿಕೊಂಡು ತಾವತ್ಸರ್ಯಂತವೂ ಆಯುಪ್ಪಂತನಾಗಿರತಕ್ಕ ಪ್ರತ ತ್ರನಾಗುನಂತೆ ಆತನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು 
? ಬಾಲಧೀ ಎಂಬ ಶಿರುಬಖಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹುರಿತು- ಇಲೆ ಸರಾ ಈ ಪರ್ವತಗಳು ಫ್ಲಯವನ್ನು 
ಹೊಂದದೆ ಬಹುಕಾಲ ಆರತಕ್ಕವುಗಳಾದ್ದರಿಂದ, ಈ ಪರ್ವತಗಳರುವವರೆಗೂ ನನ್ನ್ನ ಮಗನು ಆಯುವ ಜತೆ 
ಣಗಿರಲಿ-ವಿಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಅದಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಅನುಗ್ರ ಹವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
)೪ಕ ಆ ಮಹರ್ಥ್ಭಗೆ ಜ್ಞಾನವಂತನಾಗಿಯೂ 'ಕೋಪಸ್ಥಭಾವನಾಗಿಯೂ ಅರುವ Me ಬಬ್ಬ ಮಗನು 
ಸಟ್ಛ್ಯದನು. ಇರೆ ಗು ತನು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ೨`ಹಿಗಳನ್ನೂ ಅವಮುಾನಹಡಿಸ ತ್ರ, ಭೂಮಂಡಲ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತು ತ್ರ, ಧನುಪಾಫ್ಸನೆಂಬ ಮಹರ್ಬಿಯ pe ಬಂದು ಆತನಿಗೆ ಅವಮಾನಮಾಡಲು, ಮಹಾ 
'ಪಸ್ನಿಯಾದ ಆ ಧನುಪಾಶ್ಸನು ಅದನ್ನು ಸಹಿಸದೆ, ಆ ಮೇಧಾವಿಗೆ ಭಸ್ತುವಾಗಿಹೋಗೆಂದು ಶಾಪ ಪವನ್ನು ಕೊಟಿ ಬನು 
" ಶಾಪದಿಂದ ಆತನು ಭಸ್ವ್ರವಾಗದೆ ದುಢಾಂಗವಾಗಿ ಇರಲ್ಕು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಚಡಗ ಹ 
ಇತನಿಗೆ ತಗಲದಿರುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ?-ವಿಂದು ಚಿಂತಿ, ತನ್ನ ತಪೋಬಲದಿಂದ ಆನೇಕ್‌ ಕೋಣಗಳನ್ನು 
ರಾಣಮಾಡಿ, ae ಮೇಧಾವಿಯ ಆಯೆಬ್ಬಗೆ ನಿಮಿತ್ತ rhe ಆ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ತಿವಿಬ ಪುಡಿಪು ರಾಗು 
ಟ್ಟನು. ಪರ್ವತಗಳು ನಾಕವನ್ನು ಪಗ ಮೇದಾನಿಯು ಫ್ಲೇಣವಾದ ಆಯಸ್ಸು ವನಾಗಿ ನಾಕವನ್ನು 
ಆಗ ಬಾಲಧಿಯು ಮೃತನಾದ ತನ್ಹ ಪ್ರ ತ್ರನನ್ನು ಕಟ್ಟ ಹೊಂಡು ಬಹಳವಾಗಿ ರೋದನಮಾಡ್ಯೃ 
ರಲು, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮಬಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ಲೈಸನವಡುತ್ತ -. ಲ್ಲೆ ಬಾಲಧಿಯ್ಯೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ವಸನ 
'ಡುವೆ ? ನಿನ್ನು ಗಣ ಆಯುಖಬ್ಬಗೆ ನಿಮಿತ್ತ ವಾದ ಹರ್ವತೆಗಳನ್ನು ಧನುಪಾಕ್ಷನು ಕೋಣಗಳಂದ ಚ 
ಾಡಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನಲ್ಲಾ [ ದೈವವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಾದೀತು ?--ಎಂದು ನುಡಿದರು. ವಿಲ್ಫೈ ಯವಕ್ರೀ 
ನೆ ತನಬ್ಬಗಳಾದವರು ಹೀಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಆದರಿಂದ ಅಹಂಕಾರಿಗಳಾಗಿ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವರು 
£ನೆಂದಿಗೂ ಹಾಗಾಗದಂತೆ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರು. ಈ ರೈಜ್ಯೂಮಹರ್ನಿಯು ಮಹಾತನಸ್ಸಿಯಾದವೆನು. ಆತನ 
ಹ್ವ್‌ಳಾದ ಅರ್ವಾವಸು, ಪರಾವಸುಗಳೂ, ಅಂಥವರೇ. ಅವರ ಗೋಜೆಗೆ ನೀನು ಹೋಗದಿರು. ತಪಸ್ಸೀ 
ಸಾದ ರೈಭ್ಛಮಹರ್ಥಿಯು ಕೋಮಿಸ್ಮನು; ಆತನಿಗೆ ಶೋಪವುಂಟಾದದ್ದೇ ಆದರೆ, ನಿನ್ನುನ್ನು ನಾಕಮಾಡಿಬಿಡು 
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A ೈ್ಕ್ಕಕರ 


ಂಬಿಹ್ನಿ 


ಶ್ರೀಕೃಪ್ಲೃರಾಚ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 


(1 ಬ ಪ್ಪ ಲಲ ಟ್ಟ ಅಟ ಯಿ ಬಿ ದ್ಯ ಎ. ಎ. ಬಾ ಬು ಬ ಗ ಗ ಬಡು ನಡಯ 


ನು? ವಿನಲ್ಕು ಯವಕ್ರೀತನು ಕ ವಿಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೆ, ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಾದಂತೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನೀನು: 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತಾಪಪಡಬೇಡ. ನನಗೆ ನೀನು ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾನ್ಸುನೋ, ಹಾಗೆ ರೈ ಭ್ಯೂಮಹರ್ಯಿಯೂ ಮಾನ್ಸಾನಾದ 
ವನು’? ಎಂದು ನುಡಿದು, ಇತರರಾದ ಖುಓಗಳಗೆ ಅಪಕಾರಮಾಡುತ್ತ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಂತೋಪಪಡುತ್ತಿದ್ದನು”” ಎಂದು 
ಲೋಮಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


——acpiPDo—————— 


೧ಫ್ಲಿ೬ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ತಿರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ.(ಯವಕ್ರೀತೋಪಾಖ್ಯಾನ.) 


ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕಶ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಇನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
ಲೋಮಶನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಬೆ ಧರ್ಮರಾಯನ ಯವಕ್ರೀತನು ಆಯಾ ಖಯಪ್ಯಾಶ್ರಮೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ವೈಕಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ರೈೇಭ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಮನೋಹರವಾದ ಪುಷ ಗಳಿಂದ 
ಕೋಭಾಯವಮಾನವಾದ ವೃಶ್ಷಗಳಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕನ್ನರಬ್ಬಯಂತೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ರೈಭ್ಛಾನ ಸೊಸೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಲಜ್ಞ ಪಡುತ್ತಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು " ವಿಲ್‌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನೀನು ನನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಾ? ವಿಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಆಗ ಆಕೆಯು 
ಯವಕ್ರೀತನ ಕ್ರೂರದುಸ್ಕಭಾವವನ್ನು ತಿಳದು ಆತನನ್ನು ನಿರಾಕರಿನಿದಳಿ. ಬಳಕ ಆತನು ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿಸಲ್ಕು ' 
ಆಕೆಯು ಈತನ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ನಡೆಯದೆ ಹೋದರೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾನೆಂದು ಭಯಪಟ್ಟು, ತನ್ನು ತಂದೆ 
ಯಾದ ರೈಬ್ಛಮಹರ್ನಯ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಯವಕ್ರೀತೆನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ' 
ಅಂಗೀಕ್‌ರಿಬದಳು. ಬಳಿಕ ಯವಕ್ರೀತನು ಆಕೆಯನ್ನು ಏಕಾಂತಪ್ರದೇಶಕಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ, ತನ್ನ 
ಕಾಮವನ್ನು ತೀರಿನಿಕೊಂಡು, ಆಕೆಯನ್ನು ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಬಿಬಿಟ್ಟನು. ಅಪ ರಲ್ಲೆ e ರ್ರೈಭ್ಯ 
ಮಹರ್ನಿಯು ತನ್ನ ಆಕೃಮಕ್ಣೆ ಬಂದ್ರು ಪರಾವಸುವಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಯಾದ ತೆನ್ನ ಸೊಸೆಯು ರೋದನಮಾಡುತ 
EAN <8 ಬ್ದ ಪ 

ನಿಂತಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ * ವಿಲೆ ಮಗಳೆ, ಯಾತಕ್ಕೆ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ? 
ಹೇಳು? ಎನಲು, ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಸಂಗಡ ಯವಕ್ರೀತನು ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನೊ, ಅದಕ್ಕೆ, ತಾನು ಕೊಟ್ಟ ಉತ ರ 
ವನ್ನೂ ಆತನು ತನ್ನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾ ರಮಾಡಿದ್ದ ನ್ನೂ ಸಹ ಹೇಳಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ರೈಜಭ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ಜಾಜ್ಯಲ್ಯಮಾನೆವಾದ ಕೋಪವುಲ್ಛವನಾಗಿ, ಯವಕ್ರೀತನನ್ನು ನಾಕಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ತನ್ನೆ ಒಂದು 
ಜಡೆಯನ್ನು ಕತ್ತು ಕ ವೇದಮಂತ್ರಗಳಂದ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಢಿದನು. ಅದರಿಂದ ಆ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ರೂಪೆ 
ವತಿಯಾದ ಬ ಯು ಉತ್ಪ್ಸನ್ನೆಳಾದಳ. ಬಳಕ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಜಡೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ಅದನ್ನೂ ಹೋಮುಮಾಡಲ್ಕು 
ಭಯಂಕರನಾಗಿಯೂ ಘೋರವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಬಬ ರಾಶ್ಚಸನು ಹುಟ್ಟ ಸಿದನು. ಅವ 
ರಿಬ್ಬರೂ ರೈಭ್ಯಮಹರ್ಬಿಯನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ವನೆ, ನಮ್ಮಿಂದ ಯಾವ ಕೆಲಸೆವಾಗಬೇಕು? ವಿಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಮಹಾಕೋಪಿಸ್ಟನಾದ ರೈಭ್ಛಮಹರ್ನಿಯು | ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಹೋಗಿ ಯವಸ್ರೀತನನ್ನು : 
ಸಂಹರಿಸಿರಿ? ವಿನೆಲ್ಕು ಆ ಬ (ಭೂತವೂ ರಾಘ್ರಸನೂ ಸಹ ಯವಕ್ರೀತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕ್‌ಂದು ಆತನ ಬಳಗೆ 
ಬಂದರು, ಆಗೆ ಆ ಬ ಭೂತವು ಯವಕ್ರೀತನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಬ್ಯ ಆತನ ಕಮಂಡಲವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿತು. 
ಬಳಿಕ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಕೊೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಬಕೊಂಡು, ಕಮಂಡಲವಿಲ್ಲದೆ ಅಪರಿಶುದ್ದ ನಾಗಿರುವ ಆ ಯವ 
ತ್ರೀತನಿಗೆ ಎದುರುಬಿದ್ದು ಬಂದನು. ಆಗ ಯವಕ್ರೀತನು ತನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು' ಕೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು * 
ಮೇಲೆಬಿದ್ದು ಬರುವ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿದ್ದು ಶುದ್ಧ ಚಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ಸರೋ ' 
ಮರವ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ನೀರಿಲ್ಲದಿರಲು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನದಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ತೊಂಡು ಹೋದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೊ ನೀರೇ ಕಾಣಿಸದೆ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಆ ರಾಘಹ್ಮಸನ ಬಾಧೆ 
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ಅರೆಣ್ಯಪರ್ವೆ-ಎಲಪ್ಲಿಎನೇೋಅಧ್ಯಾಯೆ. ೦೪೨. 


ನ್ಬು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ತಮ್ಮ ತೆಂದೆಯ ಹೋಮಶಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದನು. ಆ ಹೋಮುಕಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲ 
ಇಾಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಬಬ್ಬ ಹುರುಡನಾದ ಶೂದ್ರನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಡದೆ, ಬಾಗಿಶಿನಲ್ಲೆ € ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಯವಕ್ರೀತನನ್ನು 
ಎಐಡಿದುಕೊಂಡನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಷ್ಟಸನು ತನ್ನು ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ಯವಕ್ರೀತನನ್ನು ಪೆಟ್ಟೃಕ್ಕಲು 

ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ವಿದೆಯೊಡೆದು ಯವಕ್ರೀತನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಮೃತನಾದನು. ಬಳಕ್‌ ಆ ರಾಜಸು ರೈ ಭನ 
ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಯವಕ್ರೀತನು ಸಂಹೃತನಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಬಿನ್ನ ವಿಬೃ ಆ ಮಹರ್ಥಿಯ ಆಸ್ಚೆಯನ್ನು 
'ಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಮಾಯಾಬ್ದ RSS ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು? ಎಂದು ಲೋಮಶಕನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ 
ಕೇಳಿದನು. 


STENT 


೧೨೩ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರ ಕಂಸೆ.-( ಯವಕ್ರೀತೋಪಾಖ್ಯಾನ). 


ವೈ ಶಂಪಾಯನೆಮುನೀಕ್ಕ ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಜಹುರಿತು-ಕೋಳಿ ಉನವಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಗೋಮಕನು ಧರ್ದೆರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ಐಲ್ಫೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಆಗ ನದೀತೀರಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿದ್ದ ಭರದ್ಧಾಜಮಹ 
ರ೯ಯು ಸ್ಪಾ ಸ ನವರಾಡಿ, ನಿತ್ಸುವೂ ಮಾಡತಕ್ಕ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಚ ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ್ಕು ಸಮಿತ್ತು ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಲ) ಕ್ರೈಮೆಕ್ಟ್‌ ಬಂದನು. ಪೂರ್ಡದ್ಲಿ ಆತನು ಆಶ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಪ್ರತ್ಯುತ್ನಾನ 
ಶಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ ಬಗ್ದಿ ಗಳು ಆ ದಿವಸ ಪುತ್ರನು ಮ್ಲ ಬ್ರತನಾದ್ದರಿಂದ ಆಕೌಚವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರ 
ಕ ತ್ಥಾನವ ತ . ಭರದ್ಯ್ಯಾಜನು ಸಿರಾಜ್‌ ಆ ಕುರುಡಕೊಡ ದ್ರನನ್ನು ಜಟ " ಎಲ್ಲೆ ಕೂದ ದ್ರನೆ, 
ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಿ ಅಗ್ನಿಗಳು ಎಂದಿನಂತೆ ಪ ಪ್ರಜ್ನಲಿಸದಿರುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ನಿನ್ನನ್ನು 
5 ೂಡಿದರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹ್ಲೇಮವೆ ? ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಅಲ್ಪ 
ಖುದ್ದಿ ಯಾದ. ಯವಕ್ರೀತನು ರೈ ಜ್ಯೀಮಹರ್ಬಯ ಚೋ ಚ್‌ ಹೋಗಿದ್ದ ನೆ? ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೇಳು. 
ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಸೆಂಶಯನಾಗಿರುವದು? ವಿನಲ, ಆ ಕಾವಲುಗಾರನು " ವಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಬ್ರಿಯೆ, ವ 
ಮಾದ ನಿನ್ನುಪ ಪುತ್ರ ನಾದ ಯವ? ಕ್ರೀತನು ರೈಭ್ಯೂಮಹರ್ಬಿಯ ಆಕ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆತನ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಅವಮಾನ 
1ಡಿಬದ ರಿಂದ, ಆತನು ರಾ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಈತನ ಕ ಬಬ್ಬ ರಾ ಸನ್ನು ನಿರ್ವಾಣ 
ತೆರಾಡಿ ಬಟ ಬನು. ಆ ರಾಷ್ಟಸ ಮ ಕೂಲವನ್ನು ಧರಿಬಹೊಂಡು, ನಿನ್ನ ಮಗನನ ನ್ನು ವಿಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ 
೨ಡದೆ ಅಭ ಕೊಂಡು ಯ ಮ ಘಛೌದುಹಘೊಂಡು ಅಶುಚಿಯಾಗಿದ್ದ ಯವ ಕ್ರೀತನು ಶುದ್ದಾಚಮು 
ಕೊ ಸ್ವ ೨ ಉದಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಮಶಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆಗ 'ನಾನು ಈತನು ಆಶುಚಿಯಾಗಿ 
ಕೋಮಕಾಲೆಗೆ ನುಗ್ಗುವನಲ್ಲಾ ಎಂದು ಬಾಗಿರಿನಲಿ ತಡೆದೆನುು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬಂದ ಆ ರಾಷ್ಟ 
"ನು ತನ್ನ ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ್ಯನು. ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವನು? ವಿಂದು 
\ಛುಹಿಬದನು. ಅಂಥ ಕರ್ಣ ಕತೋರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಭರದಾಜಮಹರ್ಫಿಯು ಮೃತನಾದ ಮಗನನ್ನು 
ಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಬಹು ದುಃಖದಿಂದ ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತ " ವಿಲ್ಫೆ ಪುತ್ರನೆ, ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಅಧೆ ಯನ ಮಾಡದೆ ತನಗೆ 
| ಇನೇ ಮೇದಗಳೆಲ್ಲಾ ಮುಖಖಸ್ಥವಾನ ಬರಬೇಕೆಂದು ನೀನು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮೆಹಾತ್ತರಾದ 
ಬ್ರಾ ಹ್ವೇಣರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೇ ನಡತೆಯುಲ್ಛವನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಅಪರಾವಧನ್ನೂ ಮಾಡದೆ 
ಇದ್ದು, ಈಗ ಹೂ ೧)ರಸ್ಟಭಾವನಾಗ ಬಹುದೆ? ರೈೇಭ್ಸಾಶ್ರಮಕ್ಕ್‌ ಸನ ನಾನೆಷ್ಟು ಹೇಳದರೂ ಆದ 
ಕಳದ ಅಂಥಾ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವದಕ್ಕೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆಯಾ! ಆ ರೈಭ್ಛ್ಯಮರ್ಹ್ಹಯು ವೃದ್ಧ ನಾದ 
ನಗೆ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನಿರುವನೆಂದು ತಿಳದಿದ್ರ ರರೂ ದುಪ್ಕೃವಾದ ಬ ಯಿಂದ ಕ್ರೋಧಾವೇಕವನ್ನು ತಾಳ್ಯ ನನಗೆ 
ಇಂಥಾ ಪುತ್ರಕೋಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. ನಿನ್ನುನ್ನುಗಳಿ ನಾನಿರಲಾರೆನೆ. ನಾನೂ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನಪೂ ತ್ರೀಣವನ್ನು 
ಗಳೆದುಕೊಂಡುಬಿಡುವೆನು. ನಾನು ಹಾಗೆ ಪುತ್ರಕೋಕದಿಂದ ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಮರಣನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇಸೆಯ್ಫೊ 


ov | ಶೀತ್ಕ್‌ಪ್ಮೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಹೆಡಟೇಕು. 


Na 


ಹಾಗೇ ರೈಭ್ಛನೂ ತನ್ನ ಜ್ಛೇಷ್ಠ[ ಪುತ್ರ ನಿಂದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ? . ಎಂದು ಶೆಹಿಬ್ಕ 
"ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟದೆ ಇರತಕ್ಕ ವರಿಗೆ ವಿಂದಿಗೂ ಪುತ್ರಕೋಕವೇ ತೀನಿರುವೆಡಿರಂದ ಅವರೇ ಸುಖಿಗೆ 
ಳಾದವರು. ಹ: ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಛೆದು ಕೊಂಡು ದುಃಖದಿಂದ ಕಳ್‌ವಳಪಡುತ್ತ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿಗೆ ಕೇಡನ್ನು 
ಹೋರುವರೋ ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಪಾನಿಷ್ಟೃ್ಯ ರಾದವರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಉಂಟೆ ! ನಾನು ಮಗನನ್ನು 
ಹಳೆದುಕೊಂಡದ್ದಲ್ಲ ಲದೆ, ನನಗೆ ಅಸ ಸ್ಪೃನಾದ ರೈ ಭ್ಛನಿಗೂ ಕಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ. ಇಂಥ ಆವಸ್ತೆ ಲೈಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸ: 
ತಕ ವನು ನನಗಿಂತಲೂ ಮತ್ತೊ ಬ ನಿನು ಯಾವನಾದರೂ ಇರುವನೆ ? ? ಎಂದು ನಾನಾಪ್ರ ಆ ಗಿ ಪ್ರಲಖುಸು 
ತ್ರ, ತೆನ್ನುಮಗನಿಗೆ ಅಗ್ನಿ ಸಂಸ್ತೂ ರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಳಕ ಆರಣ್ಯದಿಂದ ತಾಪ ೨ನ್ನು EE ಬಂದರ 
ರಾಶಿಮಾಡಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಅನ್ನಿ ಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬ, ಆ ಉರಿಯುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಬಿದ್ದ ನು? ವಿಂದು ಲೋಮುಕನು 
ಧರ್ವರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


a — 


೧ಫ್ಲಿಳ'ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. .-ತೀರ್ಥಯಾತ ತಾಪ್ರಶಂಸೆ--(ಯವಳಿ) ತೋಪಾಖ್ಯಾನ), 


ವೈ ಕಂಪೋಯನಮುನೀಕ್ಕರು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು-ಕೇಳು ಉನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ ಬಳಕ 
ಲೋಮಕನು ಧಮ್ಹರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮೆರಾಯನೆ, ಇಪ ಪ್ಮ್ಯರ ಲ್ಲಿ ಬ ಿಹದ್ಭೂಮ್ಲೆ ನೆಂಬ ಮಹಾ 
ರಾಜನು ಸತ ತ್ರಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರ ಮಿಬಿ, ಸ ಯಾಜಕನಾದ ರೈ ಭ್ಛೀಮಹರ್ಬಯ ಪುತ್ರರಾದ 
ಆರ್ಯ್ಯಾವಸು ಪರಾವಸುಗಳ'ನ್ನು ಖಯಶ್ಸಿಕ್ಕಾ. ಗಳನ್ನಾ ತ ವರಿಸೆಲ » ಅವೆರಿಬ್ಬ ರೂ ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ತೆಗೆದತಿ 
ಕೊಂಡು ಆ ಯಾಗಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಟು ಟಾ ಆಗೆ pe ಪರಾವಸುವಿನ ಪತ್ನಿಯೂ 
ಸಹ ಆಕ್ರ ಮದಲೆ ಶ್ರ ಇದ್ದ ರು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಜಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ಪರಾವಸುವು ತನ್ನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ನೋಡ 
ಹ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಸ್ಫಲ್ಪ ತತ ತ. ಲೆಯಾಗಿರುವಾಗಲ್ಯೊ ನಿದಾ ್ರಾಂಧನಾಗಿ ಆಕ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಬರುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. ಆ 
ಆಕ್ರಮದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ರೈಜ್ಯಮಹರ್ನಿಯು ತೃಷ್ಣಾ ಇ ಜನವನ್ನು ಜೂ ಸುತ ) ಕೊಂಡು 
ಗ್‌ ಸುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಆತನನ್ನು, ನೋಡಿ, ಪರಾವಸುವು ಆ. ಒಂದು ಮೃಗವೆಂದೆಣಿನ ಭಯಪಟ್ಟು, ತಮ್ಮ 
ತಂಜಿಯೆಂದು ತಿಳಯದ್ಕೆ ಆತ್ರ ಸೆಂರಘ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಸಂಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ್‌ ಅದರ ಸಮೀ ಪಕ್ಕ್‌ 
ಹೋಗಿ ತನ್ನಿಂದ ಮೃತನಾದ ಆ ಮಹರ್ಫಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಮ್ಯಾಸನಪಟ್ಟು, ತಂದೆಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕ, 
ಪ್ರೇತಕಾರ್ಫಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿ, ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸತ್ರಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದ್ರು ತನ್ನೊ ಡಹುಖ್ಬ್ಯದ ಅರ್ಕಾವ 
ಸುವನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಫೆ ಅರ್ನಾವಸುವೆ, ದೂ ಯಾಗವನ್ನು ಸಭ ುವರಕ್ಕ ನಿನ್ನೊ ಬ ೨ ನಿೀದಾಗಲಾರಡು. ನಾನು 
ತಂದೆಯಾದ ರೈ ಭ್ಯಾಮಹರ್ಥಿಯನ್ನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಗನೆಂದು ತಿಳದತಿ WE ಆ ದೋಷ 
ನಿವೃತ್ತಿ ಯಾಗುವದಕ್ತೊ ಸೀಸ್ವರ ನೀನು ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸು ನಡೆ. ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಈ 
ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ” ವಿನಲ್ಕು ಆರ್ಫಾವಸ ಸುವು "ಎಲ್ಲೆ ಅಣ್ಣನ ನಿನ್ನು ಬ್ರಹ್ಟುಹತ್ಯಾದೋಪವು ನಿವೃತಿ 
ಗ ಸ್ಕರ ಸ ಜೆತೇಂದ್ರಿ ಯನಾಗಿ ವ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸೆ ಸುವದಕ್ಕೊ ಸ್ವರ ಹೋಗುತ್ತೆ (ನೆ; ನೀನು 
ಪೂ ಬೃಹೆದ ಸಿವ ನಿಗೆ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸು? ಎಂದು ಹೇಳ, ಬಡನೆಯೇ ಅರಣ್ಣಪ್ರವೇಕವನ್ನು, ಮಾಡಿ, ತಮ್ಮ 
ಅಣ್ಣನ ಬ್ರಹ್ವುಹತ್ಯಾದೋಪವು ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಪ್ರತವನ್ನಾಚರಿಬ್ಬ ಪ್ರನಃ ಆ ಸತ್ರಯಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಾವಸುವು ಚಾಚ ಹರ್ಷದಿಂದ ಬೃಹದ್ಯಮ್ನ ನನ್ನು ಘುರಿತು " ಎಲ್ಸೆ ರಾಯನೆ, ಈ ಆರ್ಯಾ 
ವಸುವು ಬ್ರಹ್ವೆಹತ್ಸುವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಈತನು ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೋಡಕೂಡದು. ಒಂದುವೇಳೆ 
ನೋಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಹಾನಿ ಸಂಭವಿಸುವೆದು? ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಬೃಹದ್ಳುಮ್ಹ ನು 
ತನ್ನ ಭೃತ್ವರಿಂದ ಅರ್ಯಾವಸುವನ್ನು ಯಜ್ಞ ಕಾಲೆಯಿಂದ ಆಚೆಗೆ ತಳ್ಳಿಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರ್ಯಾವಸುವು 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ-ಂ೧ಂರ್ಪಿನೇಅಧ್ಯಾಯ. ಜೆ 


NANNY 


|ಖಲ್ಸೆ ರಾಯನೆ, ನಾನು ಬ್ರಹ್ವಹತ್ಳುವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಲ್ಲ; ನಮ್ಮಣ್ಣ ನೇ ಬಹ್ಪೆಹತ್ಯುವನನ್ಲಿ ವರಾಡಿದವನು. 
|ನರಿಂದುಂಟಬೂದ ಆತನ ದೋಷವನ್ನು ನಾನು ವ್ರತಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿರುವೆನು? ವಿಂದ 

| ನೇಸುನಃ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡರೂ, ಅದನ್ನು ಕೇಳದೆ ಆ ಚ್ಛತ್ಛುರು ಗದರಿಬಕೊಂಡು, ಆತನನ್ನು 
ಡೆಗೆ ತಳ್ಳುಬಿಟ್ಟರು. ಬಳಕ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ರ್ಶಿಯಾದ ಚ ಸುವು ಯಾನ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ, ಅರಣ್ಯಕ್ಸ್‌ 
ಗೋಗಿ, ಸೂರ್ಲುನನ್ನು, ಹುರಿತು ಉಗ್ರ ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಪಂಬಬೇಭತಾಕನಾದ ಆ ಆಪಾ ಫಿಹ್ರರಮಂತ್ರ 
ನ್ನು ಮಾಡಿ ಇಹಿಬದನು. , ಸೂರ್ಫೂನು ಪ್ರೈಸನ್ಹುನಾಗಿ ಮೂರ್ತಿವ ಶಾ ಗಿ ವ್ರತ್ಯಹನಾಗಲು, ಜೆ 
| ನನ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆತನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ಅರ್ಫಾವಸ ಸುವಿನ . ಪಘ್ಸವನ್ನು ಸ ವಹಿಖ್ಯ ಪರಾ 
|; ನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಬ ಯಜ್ಞ ಕಾಲೆಯಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟು, ಆ ಅರ್ಥಾವೆಸುವನ್ನು ಕುರಿತು « ವಿಲ್ಫೆ ಆರ್ಕಾ 
ಸುವೆ, ತ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡು? ಎನಲ್ಕು ಆರಸಾವಸುವು " ವಿಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳರಾ, ನಮ್ಮ ದ 
“ದುಕುವಂತೆಯೂ, ನೆವ್ರುಣ್ಣನಿಗೆ ಬ್ರ ಬ ಹ್ಹುಹೆತ್ಳಾದೋನವು ಅಲ್ಲದಂತೆಯ್ಯೂ ಆತನು ತಂದೆಯನ್ನು ಸೆಂಹಾರವ 
ದ್ದು ಆತನ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಾರದಂತೆಯೂ, ಮತು ನರ ಭರದ್ಮಾಜನೂ ಯವೆಶ್ರಿತನೊ ಸೆ ಸಹ ಯೂ ನಾನು 
K ಖಡ ಸೂರ್ಯದೇವತಾಕವಾದ ಈ ಕಾಠಕ್‌ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಬರಕ್ಕೆ ಬರುವಹಾಗೂ, ನನಗೆ 
ಸುಗ್ರ ಹೆವೆನ್ನು ಮಾಡಿರ? 'ವಿಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆ ವರಗಳ 
ಇಲ್ಲಾ ಯು ರೈ ಭ್ಛಾಮಹರ್ಜಿ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಜೀವವಂತರಾಗಿ ಬಂದರು. ಆಗ ಯವಕ್ರೀತನು 
'ಇವತೆಗಳನ್ನು ಹುರಿತು 4 ವಿಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳರಾ ನಾನು ವೇದಾಧ $ಯನನವನ್ನು ಮಾಡಿ ವ್ರತಾಚರಣೆಯನ್ನ್ಹೂ 
ಡಿರುವೆನು. ಅಂಥ ನನ್ನನ್ನು ಮಾಟಮಾಡಿ ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ಈ ರೈ ಚ್ಛೀಮಹರ್ಶ್ವಗೆ ಸಾಮಥ ್ರನಪ್ರಂಟಾದದ್ದು 
ಶಾಗೆ ??> ವಿಂದು ಪ್ರಕ್ಲೆ ಮಾಡಲು, ದೇವತೆಗಳು “ ವಿಲ್ಫೈ ಯವಕ್ರೀತನೆ, ಯಾತೆಕೊ ಸ್ಕರ ಅಂಥಾ ಮಾತು 
'ಳನ್ಲಾಡುವೆ ? ನೀನು ವೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ಗುರುಕುಶ್ರೂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ವೇದಕಾಸ್ತ್ರಗಳ್‌ನ್ನು ಅಧ ಟ್ರಿಯನ ಮಾಡ 
ಅ; ತಪೋಬಲದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಬದೆ. ರೈಜಭ್ಛ್ಯಮಹರ್ನಿಯು ಬಹುಕಾಲ ಗುರುಶುಶ್ರೂಸೆಮಾಡಿ 
ಮಹ ಬ್ಬ ಅನೇಕಕ್ಣ್‌ €ಶಗ ನ್ನು ಸೆಹಿಬಕೊಂಡು ವೇದಾಧ 3ಯನನನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆತನಿಗೆ 
ಅಥ ನಾಮೆಥ ರ ವುಂಟಾಯಿತು ಸ ನಿಂದು ನುಡಿದು, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೈರ್ಗಲೋಕ್‌ಕ್ಕ್‌ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 
ಲೈ ಧರ್ದರಾಯನೆ, ಅಂಥ ಮಹರ್ಭಯ ಆಶ ಶ್ರಮವೇ ಅದು. ಇಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಪ್ನ 
ಲ ಭರಿತಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುವವು. ಅಲ್ಲಿ ದ ಸ್ನೆಲ್ಸತಾಲ ವಾಸಮಾಡಿದರೂ ನಿನ್ನು ಪೊಪವೆಲ್ಲಾ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಖಾಗುವದು > ವಿಂದು ಲೋಮಕನು ಧೆರ್ರರಾಯೆನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


AEE 


೧ರ ನೇ ಅಧಾ ದೀ ಬ ಪ್ರಶಂಸೆ. _(ಗಂಧಮಾದನ ಪರೈತಾರೋಸಣ ) 


ವೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ಜರನು 'ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳುು ಇನಮೇಜಯೆರಾಯನ್ಶ್ಕೆ 
ಸಿಕ್‌ ಲೋಮಕನು ಧೆದ್ರರಾಯೆನನ್ನು ಈುರಿತು 4 ವಿಲ್ಫೆ ಧೆರ್ರರಾಯನೆ, ನಾವು ಉಶೀರಬೀಜ್ಕ ವೆಬ್ಬನಾಕ್ಕ್‌ 
ನಿಕ್ಟೀತ, ಫಾಲಕ್ಸಲಗೆಳೆಂಬ ಪರ್ಣತಗಳನ್ನು ಅಶಿಕ್ರಮಿಬ ಬಂದೆವು... ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೇ ಗಂಗೆಯು ಏಳು 
ರಾಗವಾಗಿ ಪ ಪ್ರವಶಿಸುತ್ತಿ ರುವಳುು. ಸಗ ಈ ಸೊ ನನವು ಬಹು ಪುಣ್ಛತನುವಃ ದದ್ದು. ಅಲ್ಲಿ ರರ 
'ರದಲ್ಲೂ ಯಜ್ಞೆ ಶು ರನು ಪ ವ ಕಾಶಿಸುತಿ ಶಿರುವನು. ಅದ್ಭುತವ; ಇದೆ ಈ ಸ್ಥಳವು ಮನುಷ, ಸ್ತು ನೋಡುವದಕೆ 
ಸೌಧ ವಾದದ್ದು ಆದ್ದೆ ಸ ನೀವು ' `ಚಾಗರೂಕರಾಗಿದ್ದು ಜೊಂಡು, ಚಿತ್ತ ಕುದಿ ಸಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಆ pe 
5್ಣಾತಮೆವಾದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿರಿ. ಇ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಹೆಜ್ಜೆ ಗಳು ಕಾಣಿಸ 
ಇರುವವು... ಇದು ಬೇನತೆಗಳಗೆ ನಿಹಾರಸ್ಥಾನವಾಣದ್ದು. ಆದೇ ಮಂದರಫರ್ಕತಕ್ಕೆ ಹೋಗಾವ bid 
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1೦ .  ಶ್ರೀಕೃುಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೇಕು. 


ಯ ಸೆ 


ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪರ್ಮತಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. ಇದ್ಯೋ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಣಿವರನೆಂಬ ಯಕ್ಷನೂ ಯಪ್ಪಾಧಿಪ 
ತಿಯಾದ ಕುಬೇರನೂ ಸಹ ಇರುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಕೀಘ್ರಗಾಮಿಗಳಾದ ವಿಂಭಂತ್ಮೆಂಟುಸಾವಿರಮಂದಿ ಗಂಧರ್ಮರ್ಕೂ 
ಅಸ್ಟುಮಂದಿ ಕಿನ್ನರರೂ, ಮೂರುಲಕ್ಷದ ಐವತ್ತೆರಡುಸಾವಿರಮಂದಿ ಯಕ್ಷರೂ ಸಹೈ ಆನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ 
ರೂಪುಗಳನ್ನು ತಾಳ್ಯ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಯಶ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಣಿಭದ್ರನನೆ್ಲಿ 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅವರ ಐಕ್ಫರ್ಫವು ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿರುವದು. ವಾಯುವೇಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ವೇಗ 
ವ್ರಕ್ಯ ಅವರು ದೇವೇಂದ್ರನ ಪದನಿಯನ್ನಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಯಬಲ್ಲರು. ಅಂಥವರು ಈ ದುರ್ಗಮವಾದ ಮಹಾ 
ಪಠ್ಫತೆಗಳ್‌ನ್ನು ರಫ್ತಿಬಕೊಂಡಿರುವರು. ವಿಲ್ಫೈೆ ಧೆದ್ವರಾಯನೆ, ಅಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರರಾದ ಕೆಲವುಮಂದಿ ರಾಘ್ಷಸರು ಈುಬೇ 
ರವಿಗೆ ಮಿತ್ರರಾಗಿಯೂ ಮಂತ್ರಿಗಳಾಗಿಯೂ ಅರುವರು. ಅವರನ್ನು ನಾವು ನೋಡಬೇಕಾಗುವದು. ಆಡ್ಚೆ 
ರಿಂದ ನೀನು ಪರಾಕ್ರಮಕಾಶಿಯಾಗಿರು. ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲೇ ಕ್ರೌಲಾಸ ಪೆರೃತವಿರುವದು. ಆ ಪರ್ನತವು ಆರು 
ಗಾವುದ ಎತ ರವು್ಯದ್ದಾ ಗಿರುವದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಬರುವರು. ಅತ್ತೆ ಲಾಗಿಯೇ ಬದರಿಕಾ 
ಶ್ರಮವಿರುವದು. ಎಲ್ಲೆ ಯುಧಿನಿ, ಎರನೆ, ಅನೇಕರಾದ ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸ ಕಿನ್ನರ ಕೌಂಪುರುಷ ಗಂಧರ್ಯ ನಾಗ ಸುಪ 
ರ೯್ಣರು ಕುಬೇರನ ಓಲಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೋಸ್ಕೆರ ಈ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬರುವರು. ನನ್ನು ಮಂತ್ರಬಲದಿಂ' 
ದಲೂ, ಭೀಮಸೇನನ ಬಾಹುಬಲಗಿಂದಲ್ಕೂ ನಿನ್ನು ತೆಪ್ಟೋಬಲದಿಂದಲೂ, ನೀನು ರಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಅತ್ತ ಲಾಗಿ ಹೊ 
ರಡು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಗೆ ಮೊದಲಾಡ ನದಿಗಳೂ, ಅಲ್ಲಿರುವೆ ಮಹಾಸರ್ಯತಗಳೂ ಸಹ ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವನ್ನು ಮಾಡಲಿ” ವಿಂದು ಮುಡಿದು, ಲೋಮಕನು ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಹುರಿತು “ ವಿಲೆ ಗಂಗೆಯೆ, ಆಂ 
ದ್ರನು ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ಸುರ್ವಾಮಯವಾದ ಮೇರುಪರ್ನತದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನು ಕಬ್ಬವು' 
ಇಲ್ಲಿನ ವರೆಗೂ ಕೇಳ್‌'ಬರುತ್ತಿ ರುವದು. ಆಜಮಾಢವಂಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಪ್ಲ ನಾಡ ಪ್ರ ಧರ್ವರಾಯನೆನ್ನು ಮು ಪರ್ನತದು 
ರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಹೇಮವನ್ನುಂಟುಮಾಟು ೨೨ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಬ್ಯ ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ 
* ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ವತಾಯನೆ, ಇನು ಅಲ್ಲಿ ಬಹು ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಬೇಕು'' ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ಧೆದ್ರರಾಯನು ತಮ್ಮುಂದಿ 
ರನ್ನು ನೋಡಿ " ಇದೇನು! ಈಹೊತ್ತು ಲೋಮಕಮಹರ್ಸಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂಭ್ರಮಹಪಡುತ್ತಿ ರುವನು! ನೀವೆ 
ಆರೂ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ಪ್ರಮಾದ ಬಾರದಂತೆ ದ್ರಾಪದಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿರಿ, | ಈ ಪ್ರದೇಶವು ಬಹು ದುರ್ಗಮವಾ 
ದದ್ದು. ' ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವಾಬ್ದುನಃಕಾಯಗಳಂದ ಪರಿಕುದ್ದರಾಗಿರಬೇಕು. ಎಲ್ಲೆ ಭೇಮಸೇನನೆ, ಈಗ ಆರ್ಜುನನು' 
ಅಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಹೋದದ್ದರಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಭಯವುಂಟಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಾಕ್ರವ-ಕಾಶಿಯಾದ ನ ನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸು 
ವಳು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈಕ ಯನ್ನು ನೀನು ಜಾಗರೂಕ ನಾಗಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸಕೊಂಡಿರು ? ವಿಂದು ಹೇಳ್ತ, ನಕುಲಸಹ 
ದೇವರನ್ನು ಶಿರಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಆಫ್ರಾಣಮಾಡಿ, ಸ್ಟೈೆಯಿಂದ ಆವರ ಮೈದಡವಿ, ಕಂಬನಿಗಳ್‌ನ್ನು ತುಂಬಿ “ ಎಲ್ಫೈೆ 
ತಮ್ಹ್ರುಂದಿರ್ರಾ ನೀವೇನೂ ಭಯಪಡಬೇಡಿರಿ; ಪ್ರಮಾದವಿಲ್ಲದೆ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರಿ ?' ವಿಂದು ನುಡಿದನು, 


ಇ ____ವನತಾಹುಮತಾ9399 ವ ್ರೂತಿತಿತಿತಿವಾವಾವಾನಾಲ ತಾ 


೧೪೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ.--(ಗಂಧಮಾದನ .ಪರ್ಕತಾರೋಣಣ,) 


ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಶುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯೆನೆ, ಬಳಕ 
ಯುಧಿಸ್ಕಿರನು ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫ್ಛೆ ಭೇಮಸೇನನೆ, ಅಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ವಾಗಿಯೂ ಬಲಿಪ್ಮವಾ 
ಗಿಯೂ ಅರುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನಮಗೆ ಗೋಚರವಾಗದಂತೆ ಆಡಗಿಕೊಂಡಿರುವವು. ಆ ಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಕಮಾ 
ಹತಕದ್ದು ಆಹಿತಾಗ್ವಿ ಯಾದವನಿಗೂ ತಪಸ್ಮಿಯಾದವನಿಗೂ ಸೌಧ್ಯೊವೇ ಹೊರತು, ಇತರರಿಗೆ ಸಾಧ ಕಿವಾದದ್ದ ಲ್ಲ. 
ಈಗ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಹಿನಿಕೊಂಡು, ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡದೆ. 
ಅರು. ಈ ಫ್ಲೌಲಾಸಪರ್ಕತವನ್ನೂ ಕುರಿತು ಲೋಮಕನು' ಹೇಳದ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಕೇಳದೆಯನ್ಟೈ ? ಇಲ್ಲಿ 


ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವ-ನಳಿಂನೇಅಧ್ಯಯೆ. 00೧ 


| ಸ್ರಿ ಪದಿಯು ಹ್ಲಾಗೆ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಾಳ? ಅದನ್ನು ನಿನ್ನು ಭು ಯಿಂದ ಯೋಚಿಸು. ಅಥವಾ ನೀನು 
ನಹ alg ಧಾಮ್ಯಾಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ಕ ರೂ » ಪರಿಚಾರಕರನ್ನೂ, ರಥಗಳನ್ನೂ » ಕುದುರೆಗೆ 
| ೫ನ ್ಸ್ಲಾಾ ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಫೌ ವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದ ಬ್ರಾಹ್ಹೇಣರನ್ನೊ ಕ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಘರೆದುಹೊಂಡು ಹೋಗಿ, 
| ನಾವು ಬರುವ ವರೆಗೂ ಗಂಗಾದ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ) ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಸಂರತ್ರಿಎಕೊಂಡಿರು. ನಾನೂ, 
|ನಈುಲನೂ ಮಹಾತ್ವನಾದ ಲೋಮಕಮಹರ್ಬಯೂ ಸಹ, ಲಘುವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ವಾಡಿಕೊಡುವ ವೃತಾನು 
ನ್ಯಾ ನಪರರಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಬರುವೆವು'' ಎನಲು, ಭೀಮಸೇನನು “ ವಿಲ್ಫೈ ಅಗ್ರ ಜನೆ, p ಪ್ರತ್ರಿಯಾಡ 
್ಛಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಬಳ್‌ಲಿರುವಳಾದಾಗ್ಯೂ, ಅರ್ಜುನನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
|ಖಯೆಳುತ್ತಿ ರುವಳಾದ್ಧರಿಂದ, ಮುಂದೆ ಬರುವದಕ್ಕ್‌ ಬದ್ದ ವಾಗಿಯೇ ಅರುವಳ್‌ು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ 
ರ್ಯ ನನನ್ನು ದ, ನಿನಗೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಮ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ನಾನೊ ದಪ 
ಎಯೂ ರಾ ಸಹ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮನಃಖೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆವು. ಈ ಬ್ರಾಕ್ಟ್ರ್ಯಾಣ 
ನನ್ನೂ ಆಡಿಗೆಯವರನೂ , ಪರಿಚಾರಕರನ್ತೂ , ಇನ್ನೂ ನೀಮ ಯಾರುಯಾರನ್ನು ಕಳ ಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಅಫೇಶಿಸುವೆಯೋ ಅವರನ್ನೂ ಸಹ ಹಿಂದಕ್ಕೆ. ತ ಕ್ರೂರರಾದ ರಾಷ್ಟ್ರ ಹಸರಿಗೆ ಆ ವಾಸನಾ 
ಇರುವ ಈಪ ಪರ್ಯತಗಳಕ್ಲಿಯೂ, ಅನ್ನೊ ಲ ಆ ಪ್ರದೇಕಗಳ'ಕ್ಲಿಯೂ ಸಹ, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು 
'ಹೋಗತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ. ಬಬಾಗ್ಬಕಾರಿನಿಯೂ ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮೇಣಿಯೂ ಆದ ಈಃ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಅವೇಷಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಆನುವರಿ ೧ಕೊಂಡಿರತಕ್ಕ ಸಹದೇವನೂ ಹೂಡ 
ಹಾಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಾನು? ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆಅರ್ಜೃನನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಅನೇಕ್‌ ಯುಖ್ಯವೆರಾದ್ದ ರಿಂದ, 
| ರೂ ನಿನ್ನ ಸಂಗಡಲೇ ಬರುತ್ತೆ "ವೆ. ಘು ಪರ್ನತದ ದುರ್ಗಮಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ರಥವನ್ನೇರಿ ಹೋಗುವದು ಅಶಕ್ಸ್‌ 
ವಾದ ಪತ್ನದಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪಾದಚಾರಿಗಳಾಗಿಯೇ ಬರುವೆವು. | ನೀನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚಿಕ್ಸ್‌ದು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡೆ. 
ಬಿಲ್ಲಿ ದೌ ಪದಿಯು. ನಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಳ್‌ವಾದ ಪ ಪ ಪ್ರದೇಕಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ನಾನು ಆಕೆಯನ್ನು ವತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬರು 
ತೇನೆ. SR ಈ ನಕುಲ ಸಹದೇನರನ್ನೂ ಖತ್ರಿ whi ಈ ದುರ್ಗಮಹ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಬರು 
ಪಿ 3೨೨: ಎಂದು ನುಡಿದನು. - ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಧರ್ಮರಾಯನು ವಬ್ಗೆ Te ದಪ ಇಾಪದಿಯನ್ನೂ 
ನಘುಲ ಸಹೆದೇವರನ್ನೂ ಸಹ ಅಂಥ ದುರ್ಗಮಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಐತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬರುವದಕ್ಕ್‌ ನೀನು ಉತ್ಪಾಹಹಡುತ್ತಿ 
ಧುವೆ, . ಇಂಥೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬಲವೊ ಸ ಕೃಮವೂ ಸ ವೂ 
ಯಕಸ್ಸೂ ಸಹ ಅಭಿವೃ ವಿಯಾಗೆಲಿ. ನಿನಗೆ ಜೀಜಿ ಸ ಅಪಜಯವೂ ಸಹ ವಿಂದಿಗೂ ಆಗ *ೆಲಸವಿಲ್ಲ'' 
ಎಂದನು... ಆಗ ದ್ರೌಪದಿಯು ಹಸನ್ಮುಖಿಯಾಗಿ ಸ ಧದ್ದರಾಯನೇ ನಾನೂ ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೊಂಡೇ 


ಬರುತೆ ಶೇನೆ. ನನ್ನು ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ನೀನು ಬೇಸರಪಡತಕ್ಕ್‌ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ?' ವಿಂದು ನುಡಿದಳು. 


ಬಳಕ ಲೋಮಕಮಹರ್ಬಿಯು « ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ತರಾಯನೆ, ೬ PE ತಪಬ್ಮಿಗಳು ಷತು 
ವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ತವೋಯೋಗದಿಂದ ಈ ಪರ್ನತವನ್ನೇರಿ ಅರ್ಜ ನನನ್ನು 
Keno” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ಯ ಸ್ಸ ಕೇಳಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಏನೋದದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು, ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ 
RN ಹುದುರೆಗಳಂದಲೂ ಬುಡ ತೆಂಗಣರಿಂದಲೂ ಪ್ರಳಂದರಿಂದಲೂ CAE ದೇವತೆ 
ಗಳು ಸಂಚರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹೆವಾಗಿಯ್ಯೂ, ಆಕ್ಚ ರ್ಯಕರವಾಗಿಯೂ, ಹಿಹುವತೃರ್ವತದ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸುಬಾ 
ಹುವಿನ ದೇಶವನ್ನು ಕಂಡರು. ಆಗ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಬೇಡರಿಗೆ ಧೊರೆಯಾದ ಸುಬಾಹುವು ತನ್ನು ದೇಶದ ಸೆವಾ 
ಪೆದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರು ಬರುವದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ವಿಮರುಗೊಂಡು ತನ್ನು ದೇಶಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಹೊಂಡ ಹೋಗಿ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಸ ಸತ್ತ ಶೈ ರಿಬದನು. ಆ ರಾತ್ರಿ ಪಾಂಡವರು ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು, ಪ್ರಾ ತಃಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಸೊರ್ರ್ಯೊದಯವಾಗಲು ಇಂದ್ರಸೆ ಸಃ ಹೊದಲಾದ ಬ ನೃ ಕ್ಗರನ್ನ್ಟೂ ಅಡಿಗೆಯವರನ್ನೂ ಪೆರಿಚಾರಕರನ್ನೊ ರಥಾಕ್ಕ 


1-0 | ಶೀಕ್ಸ್‌ಪ್ಲೈರಾಜ ವಾಣೀಐಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಟೇಕು. 


AAA AANA ANA AAA 


ಗಳನ್ನೂ ದ್ರೌಪದಿಯ ಗೌಡಿಯರನ್ನೂ ಸಹ ಆ ಸುಬಾಹವಿನ ಪ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಟ್ಟು, ದ್ರಾ ದೌಪದಿಯೊಡನೆ ತಾವೆಲ್ಲರೂ 


ಆರ್ಜನನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಪೌೊದಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಖಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು, 
emus 0 ASS 
೧೪೧ನೇ. ಅಧ್ಯಾಯ. ತಿರ್ಥ ಯಾತಾ )ಪ್ರಕೆಂಸೆ.- (ಗಂಥಮಾದನ ಪರ್ಳತಾರೋಹಣ) 


ವೈ ಕಂಪಾಯನೆಮುನೀಕ್ಕ ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನ್ಬು ಕುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನೆ, 

ಬಳ್‌ ಧರ ರಾಯನು ಭೀಮಸೆ :ನನನ್ಸೂ ನಕುಲನನ್ನೂ ಸಹದೇಹನನ್ನೂ ದಪ ದಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಈುರಿತು, 
ಮ್‌ ವಲ್ಲೆ ಭೀವಾಾದಿಗಳರ್ಕಾ ಇಭ್ಯಸ್ವಾಂಕರದಲ್ದಿ. ಮಾಡಿದ ಕ್‌ರ್ವವು ಅನುಭವಿಸದೆ ಜೆ Ke ನಾವುಕೂಡೆ 
ಜವ್ಪಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ವದಿಂದ ಈ ಪ ಪ್ರಸಾರ ಕ್ಲೇಕಪಡುತ್ತ, ದುರ್ಬಿಲರಾಗಿ ಅರ್ಜನನನ್ನು ನೋಡಬೇ 
ಶಂದು ದುರ್ಗಮವಾದ ಈ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಭು ತ್ರಿ ರುವೆವು. ಯಾರಿಗೂ, ಜನ್ಹ್ರಾಂತೆರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರುವು 
ಅನುಭವಿಸದೆ ತಪ್ಪದು. ಹೀಗೆ. ನೀವು ಸ್ಲೀಶಪಡುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಮೋಡಿ, ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಹತಿ ಶ್ರೀರಾಶಿಯು ಸುಟ್ಟು 
ಹೋಗುವಂತೆ ನನ್ನ ಶರೀರವು ಸುಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವದು. ವೀರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಲ್ಲದ ರಿಂದ 
ಆತನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಸ ಪಾಪಾಶ್ವನಾದ ದುಶ್ಯಾಸನನು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಬಳೆದು 
ಘೊಂಡು ಬಂದದ್ದು ಪದೇಪದೇ ಸಾ ಬರುವದರಿಂದಲ್ಕೂ ನನಗೆ ಸೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗುತ್ತಿ ರುವದು. 
| ಅಂಥ ಶೂರನಾದ ಆರ್ಜನನೆನ್ನು ಇದೆ ಕ್‌ಳ್‌ವಳಪಡುತ್ತ » ಆತನ ದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ನಾನು 
ದುರ್ಗಮವಾದ ಈ ವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ಶೀರ್ಥೆಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ, ರಮ್ಯವಾದ ಸರೋವರಗಳ ಪ್ರಾಂತ್ಸೇೆ 

ಗಳ್‌ಲ್ರಿಯೊ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನು ನಾವು ಅರ್ಜನನನ್ನು ಅಗಲಿ ಐದು ವರ್ಷಗಳಾದವು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಅಉಹಳ್‌ವಾದ ಸಂತಾಪವುಂಟಾಗಿರುವದು. ನೀಲಮೇಘಕ್ಟಾಮನಾಗಿಯೂೂ ಬಂಹದಂತೆ ಗಮನವುಜ್ಯವನಾಗಿಯೂ, 
ಮೆಹಾಬಾಹುವಾಗಿಯ್ಯೊ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನು ಈಡಿಲ್ಲದಹಾಗೆ ದಿವ್ಯಾಸ ವ ಸ ಪ ಯೋಗಿಸುತ್ತ ತ 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ರುದ ದ್ರನಂತೆ ಯುದ್ಧ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್‌ ಕ್‌ ವವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಅರ್ಜನನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಕೆ 
ಸ್ಫೈರಿಸುವದು ಹ್ಯಾಸ್‌? ಬರತ ಭುಜ ಬಸ್ಸುಗಳು ವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಪರಾಕ್ರ್‌ಮದಲ್ಲಿ ಆಂದ್ರನಿಗೆ ಸ ಸಮಾನ 
ನಾಗಿಯೊ, ಕೈೇತವಾಹನನಾಗಿಯ್ಯೂ ಮತ್ತೊ ಬ್ಹರಿಂದ ಹಯಿಸಲಕಕ್ಕ್‌ ವಾಗಿಯೂ ದ್ರಿ ಪದಿಗುಂಟೂದ ಮಾನಹಾ 
ಬಿಯಿಂದ ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತೆನಾಗಿಯೂ ಆರುವ ಅರ್ಜನನನ್ನು ನೋಡದೆ ನನ್ನು ಮನಸಿಗೆ ಬಹು ಸಂಶಾಪೆವುಂ 
ಟಾಗಿರುವದು.... ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಮಾಗುಣವು್ಯವನಾಗಿಯ್ಮೂ, ದುರ್ಜನರು ಸುಮ್ಮನೆ ನಂದಿನಿದರೊ ಯಜ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಪ್ಪೆದಿರತೆಕ್ಕ್‌ ವೆನಾಗಿಯೂ, ಹುಟಿಲನಾದ ಮನುಷ ಬಿನು ಕಪಟೋಪಾಯದಿಂದ ತನ್ನು ಸಂಗಡ. 
ಯುದ್ಧಕ್ಕ್‌ ಬಂದು ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ಬಳಿಕ ಶರಣಾಗತನಾದರೆ ಅಂಥವನಿಗೂ ಅಭಯಪ ಸ್ರದಾನಮಾಡಿ ಆತನನ್ನು 
ನನನ ಸ್ವವೆನಾಗಿಯ್ಯೊ, ತನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಇಂದ ದ್ರನು ಯುದ್ದ ಕ್ಕ್‌ ಬಂದರೂ ಜ್‌ ಬಂತು ಒಪ್ಟೆಟ್ಟದೆ 
ಆತನ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧ ಮಾಹತಕ್ಕವನಾಗಿಯ್ಕೂ ನ ತೆ ಕ್ರಯಭೂತನಾಗಿಯ್ಕೂ ಸುಖವನ್ನು ಬುಮಾಡತ 
ಫ್ವವನಾಗಿಯೊ, ಇರುವ 221! ನೋಡದೆ ನನ್ನು ಮನಸಿ ಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಸಮಾಧಾನವುಂಟಾದೀತು! ಯಾವ 
'ಆರ್ಜುನನು ತನ್ನೆ ಬಾಹು ಬಲದಿಂದ ದಿನ್ಸ್‌ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಸಭೆಯನ್ನ್ಹು ಮಯನಿಂದ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿಬ, ರಾಜ 
ಸೂಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ದಿಗ್ನಿಜಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಟು, ಅನೇಕ್‌ ರಾಜರನ್ನು ಗೆದ್ದು, ಅವರವರಿಂದ ಅಖ್ತ ಪೊರುವಾದ ರತ್ನ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಪೂವಿಬ ಕೊಂಡು ಬಂದನೋ ಅಂಥ ಅರ್ಜ ನನನ್ನು ಜಾ ತ ಧಾ ನನ್ನು ಮೆನಸ್ಸಗೆ ಸಂತೋಷ 
ಪ್ರಂಟಾಗಲಾರದು. :  ಅರ್ಜನನು ಸಂಪಾದಿಬದ ಎನನ ಆ ರತ್ನ ಗಳೂ ಸಹ ಪಾಪಾತ ಪ್ತ ನಾದ ದುರ್ಬೋ 
ಧನನ ಪೌಲೇ ಆದವು. ಐಲ್ಬೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ಪರಾಕ್ರ್‌ಮದಲ್ಲಿ ಕ್ಕ ಹತ ನಿಗೆ ಸಮಾಾನನಾಗಿಯ್ಕೂ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಛ್ರಾರ್ಜನನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿಯ್ಯೂ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿಯ್ಯೂ, ವೇಗದಲ್ಲಿ 
ವಾಯುನಿಗೆ ಸನಾನನಾಗಿಯೂ, .ಕೊ ಣ್ರೀಧೆದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಸವರಾನನಾಗಿಯ್ಯೂ ಬಲರಾಮುನೊಡನೆಯೂ 


ಆರೆಣ್ಣಪರ್ಮೆ- ೧ಕಿ-ಎನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. ಯಲ್ಲಿ 
'ನ್ಲೊಡನೆಯೂ ವಾಸುದೇವನೊಡನೆಯೂ ಸಹ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಹೋರಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವೆನಾಗಿಯ್ಯೂ, 
ಇರುವ ಆ ಅರ್ಜುನೆನನ್ನು ಕಾಣದೆ Se ವಿಕಾರವಾಗಿರುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆತನನ್ನು ನೋಡು 
ದಕ್ಕೋಸ್ಸ ರ ಈ ಗಂಧಮಾದನಪ ರೃತಕ್ಕ್‌ ಹೋಗೋಣ. ಆಲ್ಲಿಯೇ NER 2ರ ವಾಸ ಸಮಾಡತಕ್ಕಾ ಬದ 
'ಹಾಶ್ರ ಮ ನಿರಂತೆರದಲ್ಲೂ ಯೆಕ್ಹರಿಂದ ಆಕ್ರಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ನತೆನ್ನೆ ರಿ, 
ನೇರ ರಾಘ್ಟ್‌ಸರಿಂದ ರಫ್ತಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನ ಕುಬೇರನ ಮನೋಹರವಾದ ಪುಪ 4ರೀಕಿಯನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 

ಪೋನಿಷ್ಠ್ಯ ಎಸ ಸ ಕತ ಹೋಗೋಣ. ಪ್ರದೇಶವು ರಥದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ದಕ್ಕೆ ಅಶಕ್ಶ್ಯಾವಾದದ್ದು. ಮತ್ತು as ಉಬ್ಬಿ ್ಲಿನಾಗಿಯೂ, ಕಮದ ರಮಾದಿಗುಣಕೂನ್ಸೊ: 
ಅರುವವನಿಗೆ ಈ ನರ್ನತವು ಪ್ರವೇಕಿಸ ಲಕಕ್ಸವಾದದ್ದು. ಓತಿ ಮೆನುಪ್ಸೊನು ಈ ಪ್ರದೇ 
ಕ್ವ ಹೋದದ್ದೇ ಆದರೆ, ಕಾಡುಕೋಣಗಳೂ ಜೇನುಹುಳುಗಳ ೂ, ವ್ಯಾಘ್ರ ಸರ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರೂರವಂತು 
ಸ ಸಹ ಆ ಮನುಷ [ನನ್ನು ಬಾಧಿಸುವವು. ಅವುಗಳು ಕುಚಿಯಾದವನ ಚು ಗೆ ಬೀಳದೆ ಇರುವವು. 
ದ್ದ ರಿಂದ ನಾವು ನಿಯಮದಿಂದ ಮನಕ್ಕು ದ್ಧ ನಿಯು್ಯವರಾದಿ, ಈ ಬಾ ಸಾ ಹ್ವಣರೆೊಡನೆ ಹ್‌ ಆಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ. 
<8 ನಮ್ಮನಮ್ಹ ಆಯುಧಗಳ ನ್ಟ ಜ್‌ ಕ ಗತ ನೋಡುವೆದಕ್ಕೋಸ್ಕೆ ರ ಈ ಗಂಧ 
ಾದಹಪರ್ಕತಕ್ಕೆ. ಹೋಗೋಣ ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
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೧೫೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. —ತೀರ್ಥೇಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ. -(ಗಂಧಮಾದನ ಪರೈತಾರೋಹಣ.) 


| 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀದ್ರಂನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ್ಯೆ ಬಳಕ 
ಸೋಮಕನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಪಾಂಡವರೆ, ಇದೇ ಮಂದರಪರ್ನತಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವು, 
ಇವು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿನಿಕೊಳ್ಳರಿ. ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಅನ್ನೂ ಆನೇಕ ಪರ್ಯತಗಳನ್ನೂ , ದಿವ್ಯವಾದ 
ನರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಉಕ್ಕಶ್ಛಭರಿತವಾದ ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿರಿ. ಈಗ ನಾವು ಮುಂದೆ ಹೋಗತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರದೇ 
ನು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಖುಖಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪ ಪದಬಾದದ್ದು' ಎಲ್ಲಿಯೇ ಪುಣ್ಣತಮವಾದ ಉದ 
ವುಲ್ಯ ಅಳ್‌ಹನೆಂದಾ ಎಂಬ ಹೆಸರುಲ್ಯ ಗಂಗೆಯು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿ ರುವಳು. ಈ ನದಿಯ ತಟದಲ್ಲಿ ಮರೀಂತ್ತಿ 
)ಲಹ, ಭ್ಯಗು, ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗರು ಪುಣ್ಯತೆಮನಾದ ಸ್ಕರದಿಂದ ಸಾಮಗಾನೆಮಾಡುತ್ತಿರುಎರು. 
೨ ಅಳ ಕನಂದೆಯ ಸಮಿಾಪದಲೆ ನೇ ದೇವೇ ೦ದ್ರ) ನು ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ, ನಿರಂತರದ ಲ್ಲಿಯೂ ಕ ಸ್ವ ಆಹ್ಲಿ ಕ್‌ 
ನ್ನು ನೆರವೇರಿಬಕೊಂಡು, ಜಪವನ್ನು ಸ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಸಾಧ್ಲ್ನರೂ ಆಕ್ಸಿ ನೀಡೇ' 
ತೆಗಳೂ ಕುಶ್ರೂಪೆವಪಾಡುವರು. ಚೆಂದ ದ್ರಸೊರ್ಭಾರು ಗ್ರಹನಕ್ಸತ್ರಗಳಂದ ಸಶಹಿತರಾಗಿರಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಭಾಗಮಾಡಿ, ಈ ನದಿಯನ್ನೇ ಅನುಸೆರಿಬ ಸಂಚರಿಸೆ ುಶ್ತಿರುವರು. ಈ ಅಳ್‌ಕನಂದೆಯ ಉದಕನನ್ನು ಮಹಾ | 
ನವನು ತನ್ನ ಶಿರಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವನು. ಈ ಪ ಪ್ರದೇಶವನ್ನೇ ಗಂಗಾದ್ಧಾರವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಈಗ ನೀವೆ 
ದೂ ಕುದ್ದಾ ೦ತಃಕರಣರಾಗಿ ಈ ಗಂಗಾನದಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ "» ಎಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಇಂಡವರು pS ಗಂಗಾನದಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರಮಾಢಿ, ತಮ್ತ ಸಂಗಡ ಬಂದ ಮುಹಿಗಳೊಡನೆ : 
ಖಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು, ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಭ್ರವಾದ ಮೇಘದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಮೂಳೆಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಹೇನು ವಂದು ಯೋಚಿಗಿತ್ತಿ ರಲು, ಅಫನ್ಸು ತಿ೪ಳದು ಲೋಮಕನು “ ಎಲ್ಫೆ ಪಾಂಡವರೆ, ಈ ಪರ್ಮತದ ಆರೆದ 
ಅನಲ್ಲಿ ಕ್ಕೇತನ ರ್ಥತದಂತೆ ಹಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಹ ಗಳ ರಾಶಿಯು ದೈತ್ಛಾಕ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಜು ಪೂರ 
2 ಆ ದೈತ್ಛಕೆ ಷ್ಟ ನಾದ dE ಇಂದ ದ್ರಪದವಿಯನ್ನ್ನ ನೆ ಪನಿ, ಹತ್ತು ಸಹಸ್ರ ವರ್ಷ ಘೋರವಾದ | 
ಗಸ್ಸೆನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆ ತಪೋಬಲದಿಂದಲೂ ವೇದಾಧ್ಧೋಯನದ ಸಾಮೆಥೆ ದಿಂದಲೂ ತನ್ನೆ ಬಾಹುಪರಾಕ್ರಮ | 
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ದಿಂದಲೂ ಯಾರಿಂದಲೂ ಜಯಿಸಲಶಕ್ಕನಾಗಿ, ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಬಾಧಿಸಲುಪಕ್ರಮಿಬದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು 
ಆತನ ತಪಫೋಬಲದಿಂದಲ್ಲೂ ಆತನ ಬಾಹುಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಲ್ಲೂ ಆತನ ವ್ರತನಿಯಮಾದಿಗಳಂದಲೂ ತಿರಸ್ಕೃತ 
ನಾಗಿ ಭಯಪಟ್ಟು, ನಾದಹಿಘಿನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ತನ್ನು ಮನಬ್ಬನಲ್ಲೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಸರ್ಕ 
ವ್ಯಾಪಕನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಲು ವು ಆದನ್ನು ತಿ೪ದು, ಆತನಿಗೆ ಪ್ರತೃಫ್ಪನಾಗಿ ವಿದುರಿಗೆ ಬಂದನು... ಆಗ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಖಯಖಿಗಳೂ ಸಹ ಮಹಾವಿಪ್ಸು ವನ್ನು ನೋಡಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸು ತಿಬದರು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಹಖರ್ಭಾಗವನಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗತಕ್ಕ ಯಜ್ಞ (ಕ್ಕರನು ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ನೋಡಿ, ಆತನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ತಿರಸ್ಕ್ರೈತನಾಗಿ ತೇಹೋವಿಹೀನನಾದನು. ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿನಯ 
ದಿಂದ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ದ್ರೈತ್ಯೂನಾದ ನರಕಾಸುರನಿಂದ ತನೆಗೆ ಉಂಟಾದ ಭಯವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾಪನೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು. ಅದನ್ನು ಹೇ ವಿಷ್ಣು ವು “ಎಲ್ಫೆ ಅಂದ್ರನೆ, ನಿನಗೆ ನರಕಾಸುರನಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರತಕ್ಕ್‌ ಭಯವನ್ನು 
ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ನು. ಆತನು ತಪ್ಸಿದ್ದಿಯಿಂದ ನಿನ್ನು ಪದವಿಯನ್ನು ಅಪೇಶ್ವಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. `` ಆ ನರಕಾಸುರನು 
ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ರ್ಕೂ ನಿನ್ನು ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಆತನನ್ನು ನಾನು ಸಂಹರಿಬಬಿಡುವೆನು. ಒಂದು ಮುಹೂ 
' ರ್ತ್ಶದ ವರೆಗೂ ಸಾಲನೀರೀಶ್ಷಣೆಯನ್ನುು ಮಾಡು? ವಿಂದು ನುಡಿದು, ಬಳಕ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣ್ಯು ವು ತನ್ನು ಕ್ರ ಯಿಂದ 
ಪಟ್ಟ್ಯಕ್ವ ನರಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರವರಾಡಿದನು. ವಲ್ಲೆ ಪೊಂಡವರೆ, ವಜ್ರಾಯುಧದ ಬೆಚ್ಚಿ ನಿಂದ ನಪ ನಾದ 
ಆ ನರಕಾಸುರನು, ಪರ್ವತದಂತೆ ಹತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮೃತನಾದನು. ಆತನದೇ ಈ ಅಬ್ನರಾಶಿಯು. ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೊಗಿದ್ದ ಭೂವಿ.ಯನ್ನು ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ವರಾಹಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತನ್ನು ಹೋಡಿನಿಂದ ಖತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ತನ್ನು ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತೋರಿದನು ?' ವಿಂದನು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳ ಧರ್ಮರ:ಯನು “ ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಸನೆ, ಈ ಜಗತ್ತಿ ನೆಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಜೇೀವನೋಪಾಯವಾದ 
ಪೈರುಗಳು ಬೆಳೆಯತಕ್ಕ ಭೂಮಿಯು ಯಾವ ಮಹಾತ್ವನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಹ್ಞಾಗೆ ಪಾತಾಳ್‌ಲೋಕಕ್ಕ್‌ ಬಿದ್ದು ' 
ಹೋಯಿತು ? ಅನೇಕ ಯೋಜನ ಸಕ್ಕ್‌ ಬಿದ್ದುಹೋದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ಹ್ಯಾಗೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ತ್ರಿ ದನು? ಅಂಥ ಪೆರಮಾತ್ತ್ರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಆಗ ಯಾರು ನೋಡಿದರು? ಹು ಅದ್ದು ತವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿ'ಬೇಕೆಂದು ಸನಗೆ ಹುತೂಹಲವುಂಬಾಗಿರುವದು. ಆದನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳು ?' ವಿಂದನು. 


ಬಳಕ್‌ ಲೋಮಕನು “ ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ರರಾಯನೆ, ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ವರಾಹಾವತಾರ ಮಾಡಿ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೇಲೆಕ್ಕೆ. ತಂದ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಸ್ತ ರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು... ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 
ಮೊದಲು ಕೃತಯುಗದ ಲ್ಲಿ ಅತಿಭೆಯಂಕರವಾದ ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲ್ಯು, ಆಗ ಆದಿದೇವನೂ ಪುರಾಣಪ್ರರುಪನೂ 
ಆದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ಯಮಧದ್ವೆರಾಯನ ಪ್ರಛುತ್ಕವನ್ನು ತಾನೇ ವಶಿಬದನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯೂ ಲಯವೂಸಹ ಇಲ್ಲದೆ, ಅದುವರೆಗೆ ಸೃಷ್ಟ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ ಪಕುಪ್ಲಿಮೈಗ ಮನುಷ, ನರು ಅನೇಕ್‌ ಸಹಸ್ರ; 
ಹೆಂಖ್ಯಾಕ್‌ರಾಗಿ, ಮಾಂಸಾಹಾರದಿಂದ ಉದಕ ದಂತೆ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಅತಿಭಯಂಕರರಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರ 
ಭೂತರಾಗಿದ್ದರು. ಆ ಭಾರವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಭೂದೇವಿಯು ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ನೂರುಯೋನ ಕಳಕ್ಕ್‌ 
ಹೋಗಿ, ಕರಣಾಗತರಶ್ಷಕನಾದ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಕರಣಾಗತಳಾಗಿ  ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನೆ, ಈ ಪ್ರಾಣಿಸಮೂಹ ' 
ಗಳ್‌ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸೆಲಾರದೆ, ನಾನು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಬೆದ್ದುಹೋಗಿರುವೆನು. ಪ್ರನಃ ನಾನು ಪೂರ್ಕದಂತೆ ಯಥಾ 
ಸ್ಪಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲು ವಹಾಗೆ ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಬೇಕು. ಕರಣಾಗತೆಳಾದ ನನ್ನ ಭಾರವನ್ನು ನೀನೇ ಪರಿಹರಿಸಜೇಘು? 
ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಲ್ಬಲು, ಆ ಭೂದೇವಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಕರಹಿತನಾದ ಸಮರ್ಥನಾದ ಶ್ರೀನಾ 
ರಾಯಣನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಈುರಿತು " ವಿಲೆ ದೇವಿಯ ಈ ಭಾರಕ್ಕೆ ನೀನು ಭಯಪಡಬೇಡ. ನೀನು ಲಘುವಾ 
ಗಿರುವಾಶೆ ನಾನು ಮಾಡುವೆನು? ನಿಂದು ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ಒಂದು ಕೋಡಿನಿಂದ. ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ವರಾಹಾತಾರನನ್ನು ತಾಳ್ಯ, ತಂಪಾದ ತನ್ನೆಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ 


ಅರಣ್ಣುಪೆರ್ವ- ೧ನೆ ಅಧ್ಯಾಯ. | - 


| ನೋಡುವವರಿಗೆ ಭಯಂಕರನಾಗ್ಯಿ ಮಹತಾ ದ ಶರೀರಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಆಭಿವ್ಭ ದ್ರಿ ಸಿಯನ್ನು 
| ಪಡೆದು ತನ್ನ ಕೋಡಿನಿಂದ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೂರುಯೋಜನಮೇಲಕ್ಕೆ ಖತ್ರಿ ರು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತವೋಧನರಾದ ನಗಳ, ದೇವತೆಗಳೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋತವೂ, ಪೊತಾಳಲೋಕವೂ “ಸಹ್ಯ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಂದ ಚಲಿಬದವು. ಆಗ ಯಾರೂ ನಿಜವಾದದ ನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಹೋದರು. ಅಪ ಬು ದೇವ 
'ತೆಗಳೂ ಗಳ ಸಹ ಲೋಕ ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಬ ಬ್ರಶ್ಟ್ರದೇವನ. ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಪ್ರೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು " ಖಲ್ಲೆ 
ಬ್ರಪ್ಪುನೆ, ಚರಾಚರಾತ್ವೈ ಕವಾದ ಈ ಸಕಲಲೋಕವೂ ಶ್ಲೋಫೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಳವಳ ಪಡುತ್ತಿ ರುವದು. ಸಮು 
'ದ್ರಗಳೆಲ್ಲಾ ಹೋಭನ ಹೋಗಿರುವವು.  ಘಧೂಮೀಿಯು ನೂರುಯೋಜನ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿರುವದಡು. 
'ಯಾತರಿಂದ ಹೀಗಾಗಿರುವದೋ ತಿಳಯದು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಜ್ಞಾನಕೂನ್ಸರಾಗಿರುವೆವು. ಅದಕ್ಕ ಕಾರಣವೇನೋ 
|. ಅವನ್ನು ನಮಗೆ ಅಪ್ಪ ಣೆಕೊಡಿಸು > ವಂದು ಉಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ಬ್ರ ಕು " ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳರ್ಕಾ ಯಾತಕ್ಕ್‌ 
ಹಾತರಿಸುವಿರಿ? ನಿಮಗೆ ದೈತ್ಸಾರಿಂದೇನೂ ಭಯವುಂಬಾಗಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅಸ್ಟು ಘೋಭೆಯುಂಬಾಗಿರುವದಕ್ಕ್‌ ಕಾರಣ 
ವನ್ನು ಕೇರಿ, ಭೂಮಿಯು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಭಾರವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ನೂರುಯೋಜನೆ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿ 
ದ್ಧ ಭಳ: ಆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಯಥಾಸೊ ನದಲ್ಲಿ ತಂದಿಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಕಚಿಬೃ ಕರಣಾಗತವತ್ಪೆ ಲನಾದ ವ್ಯಾ 
ಹ ವೆರಾಹಾವಶಾರಮಾಡಿ, ಆ ಭೂವಿಸಕನ್ನು ಪ್ದ ತನ್ನ ಕೋಡಿನಿಂದ ಖತ್ರಿ ಪಾತಾಳದಿಂದ ಮೇಲಕ, ತರುತ್ತಿ ರುವನು. 

ಅದ್ದರಿಂದ 1 ಜಗತ್ತಿಗೆ ಘೋಭೆಯುಂಬಾಗಿರುವದು. ಅದನ್ನು ನೀವು ತಿಳದು ಸಂಶಯವನ್ನು ಬಿಡುವರಾಗಿ' ಎಂದೆ 
1 ಅದನ್ನು Fe ೌಡಾವತಗಳು ವಿಲ್ಫೆ ಬ ಬ್ರ ಹ್ಹುನೆ ಆ ನಾರಾಯಣನು ಯಾವಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಜ್‌ ದಿಂದ ಭೂ 
ಯನ್ನು ನರ ತಿ ಶಿ ರುವನ್ಯೋ ಆ ರ ನಮಗೆ ಹೇಳು. ಅಲಿಗೆ ಹ ಹೋಗುವೆವು? ವಿಂದರು. 

ಬ್ರಹ್ಟುನು ವಿ ಎಲೈ! ದೇವತೆಗಳರ್ಕಾ He ಪುಜ್ಛೂನಾದ ನಾರಾಯಣನು ವರಾಹಾವತಾರವನು ಶ್ಲ ಶಾಳ ಅಂದ ದ್ರನ ನ ನಂದನ 

& ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಯಜ್ಞ (ಕರನಂತೆ ಪ )ಸಾಕಿಸುತ್ತ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ, ವಿತ್ನುತ್ತಿ 
'ರುವನು. ಆತಹಸ ವಿದೆಯಮೇಲೆ ಶಿ ಶ್ರೀವತ್ಸ ಮೆಂಬ BE ಸಣ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವೆದು ನೀವು ಆ 
ಸ್ತ ಸಳ್‌ಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಪಾಕರಹಿತೆನಾದ ಹ ಆ ಜೊಂಮುಗ್ಟು ನೋಡಿರಿ, ನಮಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ? 
ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಸ್ಪಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಸ ಹಾಕಾ ವರಾಹರೂಪಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
| ದರ್ಕಿನಮಾಡಿ, ಆತನ ಆಜ್ಜೆ ಕ್ರ ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮೆತಮ್ಹ ಸ್ಥಾನೆಗಳಗೆ ಹೋದರು'' ವಿನೆಲ್ಕು ಆ ಸ 
ಯನ್ನು ಘೇ ಪಾಂಡವರು ಸಂತೋಪಪಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಲೋಮಕನು "ತೋರಿಸಿದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪಯಣವನ್ನು 
| ಮಾಡಿದರು. 


VY SIN — ಸ 


ನೇ ಆಧ್ಯಾಯಃ-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಶೊಸೆ-(ಗಂಥದೂಸನ ಪರ್ರೃತಾರೋಸಣ 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ನರನು ಇಜನಮೇಜಂಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತಶು- ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನೆ, 
'ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಪಾಂಡನರು ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಬ್ಮ ಬತ್ಮಳಕೆಗಳನ್ನು ಪ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಉಡುವಿನ 
"ಚರ್ಮದಿಂದ ವರಾಡಿದ ಚೇಲಗಳನ್ನು ಬೆರಳುಗಳಗೆ ಬಟ್ಟ್ಸುಕೊಂಡು. ಖಡ್ಗವ ಜ್‌ ದ್ರೌಪದಿಯನೆ ಲೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ರನ್ನೂ ಸಹ pr ಪಾದಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಗಂಧಮಾದನಪ ರ್ವತಕ್ತೆ ಹೊರಟು, ಸಾ ಸಲ ಸರೋ 
; ರಗಳನ್ಲೂ ನದಿಗಳನ್ನೂ ವನಗಳನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕಚೆಕ್ಟ್‌ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ನೆ ನೋಡುತ. 4 ಯಾವಾಗಲು ಪ್ರಪ್ಪ ಗೆ 
೦ದಲೂ ಫಲಗಳಂದಲೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಬೇವರ್ನ್ಮಿಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿ ಶೀತಳಟ್ಲಾ ಯಯ ಪ್ಪ ಶ್‌ ಪ್ರಗಳನ. ತ್ನ 
ಆ. ಗಂಧಮಾದನ ಪ ಪರ್ನೆತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಸಂಶೋಪ;ಸಟ್ಟಿರು. ಬಳ್‌ ಧೀರರಾದ ಆ ಸ ಸತ ye 


ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟು, ಸಂದಮೂಲಫಲಗಳನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡ್ಕು ವಿಷಮವಾಗಿಯೂ ಕಠಿನವಾಗಿಯೂ 


ಹ ಕೃಪ್ಲೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೊಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೇಕ್‌. 


RASA NNN NNN NSN RA 


KN 


ಅರತಕ್ಕ್‌ ಹಳ್ಳ ತಿಟು ಗಳುಳ್ಳ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರವಾದ ಮೃಗಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, 
ಯುಗಳಾದಲೂ ಬದ್ದರಿಂದಲೂ ಮವ ಗಂಧರ್ನರಿಂದಲೂ ನ್ದ 

ಸೇವಿತವಾದ ಗಂಧಮಸ್‌ದನವರ್ವೆತವನ್ನು ವೇಕಮಾಡಿದರು. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಚಂಡವಾದ ಗಾಳಿಯು ಹುಚ್ಚ 
ವ್ಸ ವೃಕ್ಷಗಳ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಉದುರಿಸುತ್ತ, ಭಾಸ ಕಡೆಯೂ el ವಿಭ್ರ ನ ಕೂಡಲೆ ದೊಡ್ಡಮಳೆಯು 
ಸ. ರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮವಾಗಿ, ಆಕ ಇಕವನ್ನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ 'ವ್ಯಾಬಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ದಿಕ್ಕು 
ಗಳೇ ಫಾ ಪಾಂಡವರು ಬಬ ರನ್ನ ಬ್ಬ ರು ಕಾಣದೆ ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು, 
ಬಬ್ಬ ರ ಸೆಂಗಡ ಬಭ್ಭರು ಮಾತನಾಡುವದಕ್ಕೆ ಸಹ pin ಅದ್ದರು. ಆ ಪ್ರಚೆಂಡವಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮರಗಳು ಮುರಿದು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಮಹತ್ತಾ ದ ಕಬ್ಬ ವುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಪಾಂಡವರು 
ಆಕಾಕವೇ ಕಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವದೊಳ್ಳ ಇ ೊಮಿಯೇನಾದರೂ ಬಳಹೋಗುವದ್ರ್ಯೋೊ ಆಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಪರ್ವತವು ಒಡೆದು 
ಹೋಗುವಡೋ ಎಂದು ತಿಳಿದು, ಆ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಗಾಳಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ, ಭಯಪಟ್ಟು ಸಮಿಾಪದಕ್ಳಿರತಕ್ಕ.. 
ವೃಶ್ನಗಳನ್ನೂ ವಿಷಮವಾದ ಹೆತ್ತ ಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಇ್ಸುಗಳಂದ ತಡವರಿಸುತ್ತ » ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ € ಆಡಗಿಕೊಂಡರು., ಆ 
' ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಕಾಲಿಯಾದ ಭೀಮಸೇನನು ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ದೌ ಪದಿಯನ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಒಂದು 
ವ್ನ ೈಫ್ಲವನ್ನು ಆಕ್ರಯಿನಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಧರ್ಮರಾಯನೂ ಧೌೌಮ್ಯಾಚಾರ್ವರೂ ಸಹ ತೆಮ್ಮ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ 
ವನ್ನು ರಕ್ತ ರತಿ ನ ನಿತೊಂಡು ಬಂದು ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಕಲ್ಲಿನ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡರು. ನಕುಲಸಹೆದೇವರೂ ಲೋಮ 
ಕರೂ ಉಳದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ € ಒಂದೊಂದು ವೃಫವೆನ್ನು ಆಕ್ರ ಯಿಜಕೊಂಡು ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 
ಬಳಕ್‌ ಗಾಳಯ ವೇಗವು ಸ್ಥಲ ಕಡಮೆಯಾಗಿ ಧೂಳು ಆಡಗಲು, ನ ಅನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು 
ಬಾ ಉಪಕ್ರ್‌ಮಿಬಿತು. ಆಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚೂ ಗುಡಗೂ ಬಡಿಲೂ ಸಹ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ, ಕಲ್ಲುಮಳೆ 

ಹುಯ್ಬವದಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಗಿ, ಸಮುದ್ರ ಗಾಮಿಗಳಾದ ನದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿ ನೊರೆಗಳನ್ನು ಹೇಚಿ ನಿಸುವ ಮಹತಾ ದ 
ತೆರೆಗಳಂದ ಘೋರವಾದ ಶಬ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ದಡದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಮರಗಳನ್ನು ಕೆಡಹಿ ವಿಸ ರವಾಗಿ ಸ್ನಲ್ಪ. 
ಕಾಲ ಪ್ರವದಿಸುವದಕ್ಕ್‌. ಉಪಕ್ರಮನಾಗಿ, ಬಳಕ ಆ ಗಾಳಯೂ ಆ ಶಬ್ದವೂ ಆ ಮಳೆಯೂ ಆ ಪ್ರವಾಹವೂ 
ಸಹ ಕಡಮೆಯಾದವು. ಕೂಡಲೆ ಸೂರ್ಳಮುಂಡಲವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಬಂತು. ಆಗ ಧೀರರಾದ ವಾಂಡವರೆಲ್ಲರೂ 
ಉಂದುಕಡೆ ಸೇರಿ ಆ ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತವನ್ನು ಹತು ವದಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಉಪಕಮಿಬದರು. 


ನ, ರರಿಂದಲೂ ಆಪ್ರ ರ ಸೀಯರಿಂದಲೂ 


ಸ 


CoD 


೧೪೪ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರ ಪ್ರಕಂಸೆ-(ಗಂಧಮಾದನನರ್ಯತಾರೋಹ') 


ವೈ ಶಂಪಾಯನಮೆನೀಂದ್ರ ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆನ್ನು ಶುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಈ 
ಪಕಾರ ಪೊಂಡವರು ಒಂದು ಹರದಾರಿಯ ವರೆಗೂ ಪಾದಚಾರಿಗಳಾಗಿ ನಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲು, ಸುಕುವರಾರಿ 
ಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಆ ಮಳೆಯನ್ನೂ ಗಾಳಿಯನ್ನೂ ಸೈರಿಸಲಾರದೆ, ಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತೆ, ದುಂಡಾಗಿ 
ಆನೆಯ SE ತನ್ನು ಊರುಗಳು ಜರು ಯಾ ಹ ನಡುಗುತ ತ್ರೈ ಸ > ಬಿದ್ದು 
ಮ ೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಆಗೆ ನಕುಲನು ಕಿತು ನ ಬಿಸಾಡಿದ ಬಳ್ಳಯಂತೆ ನೆಲದಮೇಲೆ: ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ತಿ 
ತಳಾದ ದ್ರಾ ಪರಿಯನ್ನು, ನೋಡಿ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ' ಓಡಿಬಂದು ££ ವಿಲ ಅಗ ಗ್ರಜನೆ, ೫ ಮಗಳಾದ 
ದ್ರೌಪದಿಯು ir ಮೂರ್ಥಿತಳಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ರುವಳು. ಅದೋ ನೋಡು. ಯಾವಾಗಲೂ : 
ದ.&ಖವನ್ನ ರಿಯದೆ ಮೃದುವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತಿ, ದ್ದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಈಗ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದು, 
ಬಳಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾದ ಸಂಕಟವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಳು. ಬೇಗ ಆಕೆಯನ್ನು ಸೆಂತ್ಸೆಸು ” ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆ 


ಮಾತನ್ನು ಹೇಲು ಧರ್ವ್ರರಾಯ ಯನು fo: ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಥೆಪಟ್ಟು, ಭೀಮಸೇನ ಸಹದೇವರೊಡಗೊಡಿ ಮೂರ್ತಿ 2 


NNN 


ಅರಿಣ್ಯಪರ್ವೆ-೧ಕಿನೇ ಅಧ್ಯಾ ಯೆ. (೩ 


NANA 


ತಳಾಗಿ ಮುಖಕಾಂತಿಗುಂದಿರುವ ಆ ದ್ರಿ ಪದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿಬ 
ಹೊಂಡು, ಕಾತರಪಟ್ಟು ಬಹಳವಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ, « ಅಕಟಕಟಾ! : ಈ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ 
' ಮೃ ದುವಾದ ಹಂಸ ತೂಲಿಕಾತಲ್ಪ ದಮೇಲೆ ಆ S ಪವಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹಳಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಈ ಕಲ್ಲಿನ ಭೂಖುಯ 
| ಮೇ ಲೆ ಹ್ಲಾಗೆ ಜವಳು! ಜಶುಮಾರಿಯಾದ ಈಕೆಯ ಕೆಂದಳರಂತೆ ಸುಕುಮಾರವಾಗಿದ್ದ ಪದಗಳೂ 
ಕಮಲದಂತೆ ಕಂಗೊಳಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಸತ: ಸಹ, ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಬಳಲಿ ಕಡಿದೆ ಹೋದವು. ಬುದ್ದಿ 
ಶೂನ್ಸುನಾದ ನಾನು ದ್ಯೂತಲಂಪಟನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಾವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಘೋರವಾದ ಮೃಗಗಳಂದ ಭಯ ಅ 
॥ ವಾದ ಈ ಆರಣ್ಯಕ್ಕ್‌ ಈಕ್‌ಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಿಂದದ್ಸ ರಿಂದ, ಈಕೆಗೆ ಇಂಥಾ ದುರವಸ್ಸೆಯುಂಟಾಯಿತು ! 
ದ್ರು;ಪದರಾಯನು ವಿವಾಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ " ವಿಲಾ ಮುಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನೀನು ಪಾಂಡವರ. ಕ್ಸಿ 
'ಡಿದು ಸುಖಪಡುವೆ? ಎಂದು -ಹೇಳ, ಈಕೆಯನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಟಿ ನು... ಆತನು ಹೇಳದಂತೆ ಈಕೆಯು ನಮ್ಮಿಂದ 


ಈ 


ಯಾವ ಸುಖವನ್ನೂ ಪಡೆಯದೆ, ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟು ದುಃಶಪಡುತ್ತ, ಈ ಐಪುಮಪ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
. ಬಿದ್ದಿರುವಳು. ಇದಿಷ್ಟೂ ಪಾಪಾತ್ಟ್ರ ನಾದ ನನ್ನ್ನ ತಬ್ಮಿನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಯಿತು! ?' ಎಂದು 'ಮಖಸುತ್ತಿ ರಲ್ಕು 


ಚ 


॥ ಧೌಮ್ಯನೇ ವೊದಲಾದ ಬ ಸಾ ಹ್ಟೇಣರು ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ` ಸಂತೈಸಿ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪೂ ರೃಕವಾಗಿ ರಹೋಫ್ಲೆ ಮಂತ್ರ ಗೆ 
| ಳನ್ನು ॥ ಜಪಿಸುತ್ತ ಹ ವಿಧವಾದ ಕಾಂತಿಕರ್ಮಗಳ್‌ನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಪಾಂಡವರು ಶೀತೋಪಚಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸುತ್ತ, ತಮ್ಮ ಕ್ಟಗಳಂದ ಆ ದ್ರಾಪದಿಯನ್ನು ಮೆತ್ತುಮತು ಸವರಲ್ಕು 
| ಆಕೆಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಮೂರ್ಛಿತಿಳಿದು ಚ್ಛೈ ತನ್ನವನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಬಳಕ್‌ ಆಕ ಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಮೃದು 
ವಾದ ಕೃಸ್ಲ್ಯಾ ಜೆನದಮೇಲೆ ಮಲಗಿಬ, ಉತ ತೆ ಮುಲಪ್ಷಣಗಳಂದ ಹೂಡಿದ ಆಕೆಯ ಮೆಲ್ಲಡಿಗಳನ್ನು ಹೆದೆಯನ್ನು 
' ಸೆಳೆದು ಜಿಡ್ಡು ಗಟ್ಟ ರುವ ತಮ್ಮ ಸೈೈಗಳಂದ ಮೆಲಗೆ ಬತ್ತಿ ಉಪಚರಿಬದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ 
`' ಯನು ಭೀಮನೇನನನ್ನು ಮ ಬ ವಿಲ್ಫೆ ಭೀಮಸೇನಸೆ, ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ಪರ್ನತಗಳರುವವು. 
ಅವುಗಳು ಮುಂಜಿನಗೆ; ಗಳು ಈವಿದಿರುವೆದರಿಂದ ಹತ್ತುವದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧವಾಗಿರುವವು.. ಆ ಸ್ನೆಳಗಳಲ್ಲಿ 
| ದ್ರೌಪದಿಯು ಹ್ಯಾಗೆ ನಡೆದು ಬಂದಾಳ?  ವನೆಲು, ಭೀಮಸೇನನು “ಎಲ್ಲೆ ಆಗ್ರಜನೆ, ನಿನ್ನನ್ನೂ ದ್ರೌಪ 
| ಬಮನ್ನೂ ಶ್‌ ಹದೇವರನ್ನೂ ಸಹೆ ನಾನು ಖತ್ರಿ ಹೊಂಡು ನಡೆಯುವೆನು. ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಐಪಾದ 
ಪಡಬೇಡ, ಹಿಡಿಂಬಿಯ ಕ ಫಟೋತ್ತ ಚನು ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡಬಲ್ಲನು ಮತ್ತು 
| ನನಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಬಲವುಲ್ಯವನು. ಆತನು ನಿಮ್ಮ ಲರನ್ನೂ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು”? ಎಂದನು. ಅದನ್ನು 
\ ಹೇಳ ಧರ್ಮರಾಯನು “ ಹಾಗಾದರೆ ಫಘಟೋತ್ತ ತನನ್ನು ಸುರಿಸು > ವಿನೆಲ, *ಶೂಡಲೆ ಭೀಮಸೇನನು 
ತನ್ನು ಮಗನಾದ ಘಟೋತ್ಕಚನನ್ನು ಸ್ವ್ರರಿಬದನು. ಆಗ ಘಟೋತ್ಕಚನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, 
ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಅವರ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಕ್ಟಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ಅವರಿಂದ 
| ಸತ್ವ ಏತೆನಾಗಿ, ಭೀಮಪರಾಕ್ರಮನಾದ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಈುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾನುಭಾವೆನೆ, ನನ್ನನ್ನು ನೀನು 


ಏತಕ್ಕೆ ಸ್ವರಿಬಡೆ? ನಾನು ಯಾವಕಾರ್ಯು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನೀನು ಆಜ್ಞಾನಿಸಿದರೆ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು 


| ನರಕ್ಕೆ. ನಾನು ಸಿದ್ದನಾಗಿರುವೆನು.  ಅದಕ್ಕ್‌ ಸಂಕಯವಿಲ್ಲ?' ಎನಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಘೇ ಭೀಮಸೇನನು ಸಂತೋ 


ಇ ರ್ಸಾ್ಟ ಟ್‌ ಕಾ 


ಪದಿಂದೆ ಆತನನ್ನು ಆಲಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು, 
TENE ES ಎ... 9ಂಲೀಅಅ್ರ್ಶ೯ವೌೊ.ಚ್‌ 
೧೪೫ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.--ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ--(ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ನತಾರೋಹಣ,) 


ವೈಕಂಪಾಯನೆಮೆನೀಂದ್ರನು ಜನಮೆೇಜಯರಾಯನನ್ನು *ುರಿತು-ಕೇಳು. ಜನೆಮ್ಮೇ೫ಯರಾಯನೆ, 


ಆಗೆ ಧರ್ಮರಾಯನು ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಫೆ ಭೀಮನೆ, ನಿನ್ನು ಮಗನಾದ ರಾಷ್ಷಸಕ್ರೇಪ್ಕನಾದ ಈ 
ಫಟೋತ್ಯಚನು ಧರ್ಮಜ್ಞ್ಯನು, ಸತ್ಸುಶೀಲನು, ಮತ್ತು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ವಿಶ್ಮಾಸವುಖ್ಯನನು. ತನು 
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MV  ಶ್ರೀಕೃಷ್ನೈರಾಹ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಬೀಕು. 


ನ ವ ಕತಲ ಅ ಅರ ರಕ ಅ ಭರ NNN NNN ಬ ಗಾ ಬಾ ಯಿ ಡಿ. ಯ ಯ ಯ ಬ NNN ಬ ಡಿ ಓಜ NNN NNN 


ಹ! 


ತೆಯಾಗಿ ನಮ್ಟನ್ನು ಐಖತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆಯಲಿ. ಬಾಹುಬಲದಿಂದ ನಾವು ದ್ರಾಪದೀಸಮೇ 
ತರಾಗಿ ಈ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ಕತದ ಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಡುವೆವು” ವಿನಲ, ಭೀಮಸೇನನು “ ವಲ್ಲೆ ಘಯೋತ್ವ. 
ಚನೆ, ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಈಕಯು Be ಡನ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಆಯಾಸಪಡುತ್ತಿರುವಳು. ಈಕೆ 
ಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಈುಶ್ತಿ ಗೆಯಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು, ಆಯಾಸವಾಗದಂತೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆ? 
ಎಂದನು. ಅದನ್ನು ಠೇ ಘಟೋತ್ಕಚನು ಟೆ ವಿಲ್ಫೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ಧರ್ಮೆರಾಯನನ್ನೂ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನೂ | 
ನಕುಲಸಹದೇವರನ್ನೂ ಸೆಹ ಶ್ರಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ನಾನೊಬ್ಬನೆ ಸೊಕು. ಅದಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ಶೂರ 
ರಾಗಿಯ್ಯೂ ಕಾಮರೂಪಿಗಳಾಗಿಯ್ತೊ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕವರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆನೇಕ ರಾಶ 
ಸರ ಸಹಾಯನೂ ಆರುವದು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಾನೇ ಮಾಡುವದು ನನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದದ್ದು? ಪ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರೆೊಡನೆ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪ್ರಾ ರಾಶ್ನಸರು ತಮ್ಮ್ಮಮೇಲೆ ಕೂರಿನಿಕೊಬ್ಬಂಿವರು?' ಎಂದರ 
ನುಡಿದು, ತಾನು ದೌ ಪದಿಯನ್ನು ಹುತಿ ತಿಗೆಯಮೇಂಲೆ ಕೂರಿವಿಕೊಂಡು, ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟನು. ಮಿಕ್ಕ 
ರಾಘ್ಟ್‌ಸರೆಲ್ಲರೂ ಚಟೋತ್ತ ಚನ ಅಪ್ಪ ನೆಯಿಂದ ಪಾಂಡವರನ್ನೂ ಆ ಬ್ರಾಹಣರನ್ನೂ ತಮ ಫ್ರಿ ಬೆನ್ನಿ ನಮೇಲೆ ಎತ್ತಿ 
ಕ್‌ೆ ಘಟೋತ್ಕಚನ ಸುತ್ತಲೂ ಚ ಆಕಾಕದಲ್ಲಿ ಹೊರಟರು ; ಚ ಯು ತನ ತೇಜ 
ಬ್ರನಿಂದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತ ಸಾಗ ದಲ್ಲಿ ಹೊರಟನು. 
ಆಗ ಆ ರಾಕ್ಷಸರಮೇಲೆ ಶೂತುಕೊಂಡಿರುವ ಪಾಂಡವರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಾದ ಅರಣ್ಯಗಳನ್ನೂ ತ 


ರ್ಸ್‌ 
ಉದಾ ಇನವನಗಳನ್ನೂ, ಚ ಉತ್ಸ ತ್ರಿ ಯಾಗತಕ್ಕ ಪ್ರದೇಶಗಳುಜ್ಛ ಮೆ ಬ ದೇಶಗಳನ್ನೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಸ್ವರಿಕಾದಿಧಾತುಗಳುಜ್ಳ ಪ ದೇಶಗಳೂ , ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕ ೨ ರುವ ವಿದ್ಯಾಧರ ಕನ್ಹರ ಕಿಂಪ್ರರುಷ ವಾನ 


ರರನ್ನೂ , ಚಮರ ಚ ಚ ರುರು ಗವಯ ಸಜಾ ಅನೇಕ್‌ ಮೃಗಗಳಂದಲ್ಲೂ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ | 
ವಾದ ರೆಕ್ಕೈಗಳುಲ್ಯ ನವಿಲು ಮೊದಲಾದ ಪಶ್ಚಿಗಳಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಪರ್ವತದ ಆರೆತೊಪ ರೈಲುಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡುತ್ತ, ಅನೇಕ ನದಿಗಳುಲ್ಯ ದೇಶಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್‌ ಕ್ರಯುಬ್ಬಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಲ ರ್ಯಕ್‌ ಕರವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಷ )ಗಳಂದ 
ಭರಿತವಾದ. ಅನೇಕ ವೃಶ್ಲಗಳಂದ ರಮಃಶಕೀಯವಾಗಿ ಟು ಸಖಿನಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಬದರಿಕಾತ್ರ,ಮನನ್ನೂ 
ನೋಡಿದರು. ನೋಡತೆಕ್ಸ ವರಿಗೆ ರಮಣೀಯನಾಗಿಯೂ, ಆನೇಕ ಛಾಯಾವೃಶ್ಷಗಳಂದ ಕೂಡಿರುವೆದಾಗಿಯ್ಯೂ | 
ತಪಸ್ಪೆಂಪತ್ತಿ ನಿಂದ ಪ್ರಕಾಕಮಾನವಾಗಿಯ್ಯೂ, ಮೈ್ರದುವಾದ ಎಲೆಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಸರ ಗಿಯ್ಕೂ 
ಮಧುರವಾದ ಶಸದಿಂದ ಭರಿತವಾಗಿ ದೇವತಾಯೋಗ್ಯ್‌ವಾದ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಹಣ್ಣು ಗಳು ತಮಗೆತಾವೇ ಮರಗಳಂದ 
ತೌಳಕ್ಕ್‌ ಬಿದ್ದು ಅವುಗಳ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ಯ ವಾಗಿಯೂ, ಕಾಡುನೊಣಗಳೂ ಸೊಳ್ಳಗಳ ೂ ಮುಳ್ಳುಗಳೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಬಹು ಉದಕ್‌ದಿಂದಲೂ ಹಸುರಾದ ಗರಿಕೆಗಳಂದಲೂ ಕೋಭಿತವಾಗಿಯೂ ಸಮವಾದ ಸ್ನಭಾವದಿಂದ ' 

ಪರಿಕುದ ದದ ಮೆತ್ತ ಗಿರುವ ಮಣು ಕಳ ಸ್ಲಳದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ಮಹಿಗಳಂದಲೂ ಗಂಧರ್ಯರಿಂದಲೂ ಸೇವಿತವಾಗಿಯ್ಕೂ 
ವಿಸ್‌ _ರವಾಗಿಯ್ಕೂ `` ಇರುವದರಿಂದೆ ವಿಶಾಲವೆಂಬಿ ಹೆಸ ರುಲ್ಯ ಬದರಿಕಾಕ,ವ ಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಕ್ಕ, ಆ ಪಾಂಡವರು 
ಯಾ ಾಪ್ಟೇಂರೆೊಡೆ ನೆಲ ರಾಶ್ರಸರ ಹೆಗಲಿನಿಂದ *ೆಳಕಿ ದು ಅಲ್ಲಿರುವ ನರನಾರಾಯಣ ಾಶ ಶ್ರಮವನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶ 
ಮ ಮ ಆ ಆಕ ಕ್ರಮವು ಸೂಧ್ಯರಸ್ತಿಯೇ ಬೀಳದಿದ್ದ ರೂ ಅಂಧಕಾರವಿಲ್ಲದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಹಬವು ಬಾಯಾರಿಕೆ ಶೀತ ' 
ಉಪ ಹ” ಯಾವ ದೋಪಪೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅಲಿಗೆ ಬಂದವರ ದುಃಖವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡತಕ ಕದ್ದಾ 
ಸ ಆನೇಕ್‌ ಮೆಹರ್ಸಿಗಳಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿ ಮುಗ್ಗಜ-ಸ್ಪಾಮರೂಪವಾದ ನರವು ಯುಖ್ಞದ್ಧಾ ಗಿಯೂ 
ಪಾವಿಗಳು ಪ್ರವೇಕಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅಕಕ್ಳ್ಯಾವಾಗಿಯ್ಕೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಾರಿಬ ಇಬ್ಬರತಕ್ಕ ಬಲಿಗಳಂ 
ದಲ್ಕೂ ನನಾ ಹಂಗೊಳಸುವ ಅನೇಕ್‌ ರಾರ ಮಂಗಳಕರವಾದ ' 
ಸುತ್ತಾ ಸುವ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಹೋಮೆಸಾಧನದ್ರ ವೃಗೆಳಿಂದಲ್ಳೂ ಉದಕಪೂರ್ಣವಾದ ಕಲಕಗಳಂದಲ್ಕೂ ' ' 
ಪುಪ್ಪ ಫಲಾದಿಗಳಂದ ಭರಿತವಾದ ಪುಟಕೆಗಳಂದಲ್ಕೂ ಕ್‌ಲ್ಲಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿರುವೆದಾಗಿಯೂ ಸಕಲ ಪಾ 


J 
ಣಿಗಳಗೂ ಆಕ್ರಯವಾಗಿಯ್ಕೂ ಮೇದಘಾಪದಿಂದ ಪಾವನವಾಗಿಯ್ಕೂ ಮಹಾತ್ವರು ಆಶ ಶ್ರಯಿಸುವದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 


ಅರೆಣ್ಯಪರ್ವ-೧ಕಿ೬ನೇೇಅಧ್ಯಾಯೆ. ಸ್ಟ 


A NN 


ಬಾ ಗಿಯೂ, ಅಂಥಾದ್ದೆಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಅಕಕವಾದ ದೇವೇಚರಂದಿಂದ ಕಾ ಫೊವಾಗಿಯ್ಧೂ ಕಂದಮೂಲಗಳನ್ನು 
॥ ಇದಿ ಓ ಕ ಸ ನ ಸ 
ಟಾ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಕೃಪ್ಲಾಜಿನವನ್ನು ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡು ಸೊರಾಗ್ದಿ ಗಳಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಜಸು ನಿಘ್ಞವರಾಗಿ ತಪದ್ಯನಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದ ಮು ಜ್‌ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮವನ್ನು ಅ ಅವಲಂಬಿಬ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಮುಖಾಕ್ರರಾದ ಸ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕಮಂದಿ ಬ ಹ್ರಚ್ಞಾನಿಗಳಿಂದಲೂ ಘೂಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಕ ಮ 
| | ಲೋಕದಂತೆ ಪ್ರ ಪ್ರಸಾಠಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು ಕ 


ಧರ್ರರಾಯನು ತಮ್ಹಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಕುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ವ ಮಹಾತ್ಚ್ಯರಾದ ಖಿಗಳ 
| (ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಕ್ರ ಮದ ಬಳಕ್ಕ್‌ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲ್ಕು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಶೆ ದಿವ್ಯೃಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನುರಾದ ಯಜ 
'ಗಳು ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಧ್ರ Re ತಮ್ಪ ಆಕ್ರ ಮತ್ತ ಬರುವದನ್ನು 3 ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು, ಏ ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸ 
ರವಾಗಿ ಮೇ ಜದ ತ್ರೈಗಳ್‌ನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತ ನಡ ಆಕೀರ್ನಾದನನ್ನು, ಮಾಡಿ, ಗ) ಮದಿಂದ ಸತ್ಕರಿಬ್ಬ್ಯ 
'ಶುಚಿಯಾದ ಕಂದಮೂಲಫಲಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಉದಕವನೂ ಕೊಟ್ಟರು. ಬ್ರೀತಿಪೂರ್ಕಕವಾಗಿ ಆ ಮಹರ್ಫಿ 
"ಗಳು ಮಾಡಿದ ಸತಾ ರವನ್ನು ಧೆರ ರಾಯನು ತಮ್ಹ್ಹಂದಿರೊಡನೆ ಕ್ಫೌ ಕೊಂಡು, ಸ್ನರ್ಗಲೋಕ ಕ್ಕ ಸಮಾನವಾಗಿ ದಿವ್ಗು 
'ವಾದ ಪ್ರಪ್ಪಗಳ ವಾಸನೆಯಿಂದ a ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ಲ ಆಕ್ರಮದ ಬಳ್‌ಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, ವೇದವೇದಾಂಗ 
ಹಾರಂಗತರಾದ ಅನೇಕ್‌ ಸಹಸ ಬ್ರಾಹ್ಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ ದೇವರ್ಬಿಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆತನಾಗ್ಕಿ ಭಾಗೀರಥಿಯಿಂದ 
' ಶೋಭಿತವಾದ ನರನಾರಾಯಣರ ಸಾ ನವನ್ನು ನೋಡಿ, ಸೆಂತೋಪಸದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಟ್ರಇರೊಡನೆಯೂ ತೆಮ್ಮೈಂದಿ 
' ಶೊಡನೆಯೊ ಕೂಡಿ ವಾಸಮಾಡುತ ವಟಾ ಪ್ತ ಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿ ಸುವರ್ಣಾ ಮಯವಾದ ಶಿರರಗಳುಜ್ಚ 
ಮೈನಾಕಪರ್ದತವನ್ನ್ಯೂ ಬಿಂದುಸರೋವರವನ್ನೂ ಸ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಉತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಿಡತಕ್ಕ ಪುಸ್ತ ರೈ ಫಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತೆವಾದ ವೃಕ್ಷ ಗಳಂದ ರಮ್ಯವಾದ ಪ್ರ) ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಕಮಲ ತಲ್ಲ ರ ಮೊದಲಾದ 
| ಪುಪ್ಪುಗಳಿಂದ ಸೋಲಿನ ಸುತ್ತಾ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಉದಕವುಳ್ಛ ಸರೋವರಗಳ ಪ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಹರಿಸ ಸುತ್ತಿ ದನು. 
ಆಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ತಮವಾದ ಗೆಂಧವುಭ್ಯ ಮಂದಮಾರುತವು ಬೀಬ ಪಾಂಡವರಿಗೂ ದ್ರೌಪದಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನು ಂಟುಮಾ 
| ಡಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬದರಿಕಾಕ್ರಮವನ್ನ ನುಸರಿವ ನೀತಾ ಎಂಜಿ ಹೆಸರುಖ್ಯ ಗಂಗಾನದೀಭಾಗವು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿ 
| ರುವುದು. ಆ ನದಿಯು ಹವಳಗಳಂದಲೂ ರತ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ ತಟ್ಟದ ಸೋಪಾನೆವುಜ್ಞದ್ದಾ ಗಿಯೂ ದಡದಲ್ಲಿರುವ 
| ವೈಷ್ಣಗಳಂದುದುರಿದ ಪ್ರಪ್ಪಗಳಂದ ವಾಸ ವಾಗಿಯೂ, ಕಮಲ pd ರಾದಿ ಪುಸ್ತ ಗಳಿಂದ ರಮ್ಯೂಮಾಗಿಯ್ಯೂ, 
F ' ನಿರ್ಮಲವಾದ ಉದಕವುಳ್ಲದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಇರುವುದು. ಪಾಂಡವರು ಆ ಬ ಸಿ po ಉದಕಳದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಿವ 
| ಮಾಡಿ ಕುದಾ ತ್ರರಾಗ್ರಿ ದೇವರ್ಬಿ ನಿಶೃತರ್ಪಣವನ್ನ್ಹೂ ಜಪೆವನ್ನೊ ಮಾಡಿ ದೇವರ್ಬಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಆ 
' ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯು ವಿನೋದದಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವದನ್ನು ನೋಡುತ್ತ , ಬ್ರಾಪ್ರುಣರೊಡನೆ ಸಂತೋ 
| ಪದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
| IST 


೧೪೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ- (ಭೀಮನ 'ಸದಳೇಖಂಡನ) ಕ.) 


ವೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಂದ್ರ ಮ? ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇೇಜಯರಾಯನೆ, ಪಾಂಡ 
ವರು ಅರ್ಜನನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಅವನೇ ಇಫೆಯುಲ್ಳವರಾಗಿ, ಬದರಿಕಾಕೃಮದಲ್ಲಿ ಆರುರಾತ್ರಿ, ವಾಸಮಾಡಿದರು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಸ ನಲ್ಲಿ ದೈೈವಯೋಗದಿಂದ ಗಾಳಯು ವಿದ್ದು 'ಸಾನಿರವಳಗಳುಭ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಸೂರ್ಯ 
ನೆಂತೆ ಪ್ರಕಾಕಮಾನವಾಗಿಯೂ, ಅರುವ ಬಂದು ದಿವೃಕ್‌ಮಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ 
ತ್‌್‌ ವೆ ಪರಿಮಳವುಲ್ಳ ಆ ಮನೋ (ಹರವಾದ ಕವ ನುಲವನ್ನು ನೋಡಿ, ದ್ರಿಪೆದಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ 
 ಸಂತೋಪಸ ಫ್ರಿ ಭೀಮನೇನನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಭೀಮಸೇನನೆ, ಈ ಬನ್ನ ವನ್ನು ಗೀತ, ಅದು ತನ್ನ 


೫. 


ಶ್ರೀಕೃಪ್ಲೈರಾಜ ವಾಣಿವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಬ. 


ಸಾಯಿ ಯಯ ಬಯ ಬದಿಯ ಬದಿ ಬ ದಿ ಮದಗ ಬಿ ಗು ಗ NN NN 


ಪರಿಮಳದಿಂದ ನನಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ೨ಟುಮಾಡುತ್ತಿ ರುವದು. ಈ ದಿವ್ಯವಾದ ಪುಪ್ಸವನ್ನು ನಾನು ಧರ ರಾಯನಿಗೆ 
ಕೊಡುವೆನು. ನಿನಗೆ ನಾನು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದ ರೆ, ಅನ್ನೂ ಅಂಥಾ ಅನೇಕ್‌ ಪುಪ್ಸಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಹೊಂಡಾ. ಅವುಗಳನ್ನು ನಾನು ಕಾಮ್ಯೂಕವನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು?” ಎಂದು ಹೇಳ, ಆ 
ಪುಪ್ಸವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಧರ್ಮರಾಯನ ಸಖಿನಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಆಗ ಭೀಮಸೇನನು ದ್ರಾ ಪದಿಯೆ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಅನ್ನೂ ಅಂಥಾ ಅನೇಕ್‌ ಪ್ರಸ್ಸಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು 
ಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಬ, ಧನುಸೃನ್ನೂ ಸರ್ಪಗಳಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಬ್ಯ ಆ ಗಾಳಿಯು ಯಾವದಿಕ್ಕೆ 
ನಂದ ಆ ಪ್ರಪ್ಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಿಂತೋ ಆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮದಿಬದ ಆನೆಯಂತೆಯೊೂ ಕ್ರೊರವಾದ ಬಹ 
ದಂತೆಯೂ ಹೊರಟಿನು. ಇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಿಲ್ಲಂಬುಗಳ್‌ನ್ನು ಧರಿಬಕೊಂಡು ಬರತಕ್ಕ ವಾಯುಪ್ರತ್ರನಾದ ಭೂಮ 
ಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಪರ್ನತದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮನೋವ್ಯಥೆಯೆನ್ನೊ , ದೇಹಾಯಾಸವನ್ದೂ , ' 
ಭಯಸಂಭ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದದೆ, ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹವು. ಭೀಮಸೇನನು ತನ್ನು ಬಾಹುಪರಾಕ್ರ್‌ಮವನ್ನಾ ಕ, 
ಯಿಬ, ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಬೇಕೆಂದು, ಭಯಪ್ರಮಾದಗೆಳಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ಲತೆಗಳಂದಲೂ ಹೊದರುಗಳಂದಲೂ 
ವ್ಸಾಪ್ಟ ವಾಗಿಯೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಗ್ರೆ ರಿಕಾದಿಧಾತುಗಳಂದಲೂ ವೃಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಮೃಗಗಳಂದಲೂ ಪಶ್ಷಿಗಳಂದಲೂ 
ದುರ್ಗಮವಾಗಿಯೂ, ಕನ್ನ ರರಿಂದ ಸೇವಿಶವಾದ ನೀಲವಾದ ಶಿಲಾತಲಗಳುಲ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಭೂಮಿಗೆ ಸಕಲಾಭರಣ 
ಘಭೂಬಿತವಾದ ಭುಜವೋ ವಂಬಂತೆ ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಆ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತವನ್ನು ಏರಿ 
ಆ ಪರ್ವತದ ಆರೆತೊಪ್ಸಲ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆಗಳ ಧ್ವನಿಗಳಂದಲೂ ಭ್ರಮರರೋಂಕಾರ 
ಗೆಳಂದಲೂ ರಮಣೀಯವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ದಿವ್ಯಾವಾದ ಪ್ರಪ್ಪಗಳ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಮದಿಬದ ವನ 
ಗಜದಂತೆ ಆಫ್ರಾಣಿಸುತ್ತ, ದ್ರೌಪದಿಯ ಮಾಕ್ಸ್‌ ವನ್ನು ಸ್ತುರಿನಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ದೇವರ್ಜ ಗಂಧರ್ವರು ಕ್ರೀಡಿ 
ಸುವ ಸ್‌ ನಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಪ್ಪಗಳ ಪರಿಮಳವನು ಪ ನ್ಕೀಕರಿಬ್ಬ ಕೀತವಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಯತಮವಾಗಿಯೂ ಸುಃಖ 
ಕರವಾಗಿಯೂ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ » ಯಪ್ಲರಿಂದಲೂ ಗಂಧರ್ಕರಿಂದ 


ಲೂ ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಟೆರ್ಬಿಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿತವಾದ ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಆ ಪುಪೃವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದನು. 


೦೬೦ 


Pa 


ಆಕೆಯನ್ನು ಸಂತೋಪ್ಸಪಡಿಸೆ 


ಆಗ ಆ ಪರ್ವತವು ಕಪ್ಪು ಕೆಂಪು ಬಿಳಿದಾದ ಧಾತುಗಳಂದ ಕೂಡಿ: ಐಳೆಲೇಬಾಳೆಯೆಲೆಗಳೆಂಬಿ ಬೆರಳು ' 
ಗಳಿಂದ ತ್ರಿಪುಂಡವನ್ನು ಧರಿಬರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತ , ಗಿರಿನದಿಗಳೆಂಬ ಮುತ್ತಿ ನಹಾರವನ್ನುು ಧರಿಬ್ಕ ತನ್ನು ಪಾರ್ಶ್ವ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮೇಘೆಗಳೆಂಬ ರೆಕ್ಕೆಗಳುಳ್ಛದ್ದಾ ಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಎ ಗು ನೊಪುರಧ್ಯನಿಯು್ಯದ್ದಾ ಗಿ ಕಣಿಯುತ್ತಿ 
ರುವಂತೆ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತಿ ತ್ತು .. ಭೀಮಸೇನನು ಮನೋಹೆರವಾದ ಆ ಪರ್ವತದ ದರೀಪ್ರದೇಶಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಲತಾ 
ಮಂಟಪಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ, ಗಿರಿನದೀಪ್ರವಾಹವುಳ್ಳ ಗುಹೆಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ, ನವಿಲುಗಳು ನಾಟ್ಟಿವಾಡತಕ್ಕಾ್‌ ಉನ್ನ ತವಾದ ' 
ಪ್ರದೇಶಗಳ ಪಿಯ ದಿಗ್ಗಜಗಳು ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ತಿಬಿದಿರತಕ್ಕ್‌ ಶಿಲಾತಲಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ಉಟ್ಟ ಒಟ್ಟ ಜಾರಿಹೋ 
ದಂತೆ ಗಿರಿನದಿಗಳಂದ ಹರಿದುಬರತಕ್ಕ್‌ ಜಲಪ್ರಾಂತಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಜಿಂಕೆಗಳು ' 
ಎಳ ಗರಿಕೆಯನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚ ಕೊಂಡು, ಹಾಗೆಯೇ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಭಯಸ್ಥರೂಪವೇ ಶಿ೪ಯದೆ ಹುತೂ 
ಹೆಲದಿಂದ ಆತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಆ ಪರ್ವತಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನನು ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಕಿದ | 
ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ವೇಗಾತಿಕಯದಿಂದ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಸೆರಗಿಬ ವಿನೋದದಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಓ್ರಯೆಯಾದ ದೌ)ನದಿಯ ಮನೋರಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ವರ ಬಂಹದಂತೆ ಪರಾಕೃಮಕಾಲಿ 
ಯಾಗಿ ಮದಿಬದ ಆನೆಯಂತೆ ವೇಗೆದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತ A ಮದ್ದಾ ನೆಯಂತೆ ಕೆಂಪೋೊದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಲ್ಯವನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂದ ಮದ್ದಾ ನೆಗಳನ್ನು ಅಸ್ತಿ ಓಡಿಸುತ್ತ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಮ್ಹತಮ್ಹ ಗಂಡಂದಿರ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಏಕಾಗ್ರ 
ಚಿತ್ತರಾದ ಅದ್ಭಶ್ಟಾರಾದ ಗಂಧರ್ವಸ್ತ್ರೀಯರು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ತನ್ನು ಸಾಂದರ್ಛಾದ ಅತಿಕಯವನ್ನು ನೋ 
ಡತಕ್ಕವೆರಿಗೆ ಮಾರುತ್ತಿರುವನೋ ವಿಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತ , ಗೆಂಧಮಾಧನಪರ್ವತದ ಅರೆತೊಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದು 
ಹೋದನು. ಸುವರ್ಣಚ್ಛ್ಯಾ ಯೆಯುಖ್ಯ ಉನ್ನುತನಾದ ಆ ಭಿಮಸೇನನು ದುರ್ಯೋಧನನಿಂದುಂಟಾದ ಆನೇಕ ವಿಧ. 


ಅರೆಣ್ಣುಪರ್ಮೆ-೧ಕಿ೬ನೆೇ( ಅಧ್ಯಾಯ. ಎರಗಿ 


ವಾದ ಇ್ಲೇತಗಳನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡು, “ ಅರ್ಜನನೂ ಅಸ್ಪೃನಿಮಿತ್ಸಾವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ, ಹೋಗಿರುವನು. 
ನಾನೂ ಪ್ರಪ್ಪವಿವಿಂತ್ಸ ವಾಗಿ ಆತೃ ಲಾಗಿ ಹೊರಟುಬಂದಿರುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನು ನನ್ನು ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಲ್ಲಿ 
; ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆಯೊ ನಕುಲಸಹದೇವರನ್ನು ಅತ್ತಿ ತ್ರ ಬಿಡದೆಯೂ ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಐಪ್ಪ್ರು ಕ್‌ಳವಳ್‌ಪಡುತ್ತಿ ರುವನೋ! 
ಈಗ ನನಗೆ ಆ ಪುಪ್ಪಲಾಭವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆಗುವ ಬಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ?” ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ, ಪ್ರಾಣಕಾಂತೆಯಾದ ದಾಹ 
ದಿಯ ಮಾತೆಂಬ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಿಗೆಬಗೆಯಾದೆ ಹೂವಿನಗಿಡೆಗಳುಲ್ಯ ಆ ಪರ್ವತದ ಎಲ್ಲಾಕಡೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಆ ಪ್ರಪ್ಪವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ, ಪರ್ವಸಾಲದಲ್ಲಿನ ಉತ್ಪಾತೆದಂತೆ ತನ್ನು ಪೊದಫೋತದಿಂದ ಪರ್ವತಭೂಮಿಗೆ 
ಳನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ ಸ ವಾಯುವೇಗವುಲ್ಯವನಾಗಿ ಆನೆಗಳ ಗುಂಪುಗಳ ನಲ್ಲಿ ಭಯಪಡಿಸುತ್ತ » ಜಂಹ ವ್ಯಾಫ್ಟೆ ಮೊಡ 
ಲಾದ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುತ್ತ, ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ ಹೋಗತಕ್ವ ಆನೆಯಂತೆ ದೊಡ್ಡೆ ದೊಡ್ಡದಾದ 
ಮರಗಳನ್ನು ಕತ್ತು » ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾಶಿಗೆ ತೊಡರಿದ ಮರಗಳ ಮೇಲೂ ಭೂಮಿಯವೇಲೂ ಹಚ್ಚಿ ರುವ ಬಳ್ಳ 
ಗಳನ್ನು ವೇಗದಿಂದ ಅತ್ತಿ ತ್ತ ವಿಳೆದುಹಾಕ, ಮಿಂಚುಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಮೇಘದಂತೆ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಆ ಮಹತ್ತಾದ ಗರ್ಜನೆಯಿಂದ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಬಂಹ ವ್ಹಾಫು ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಗಳು ವಚ್ಞ್‌ ತ್ತು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹಿಡಿಹೋದವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವೃಹ್ಷಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಪತ್ತಿಗಳು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಹೋದವು. ಹೆಣಾ ನೆಗಳೊಡನೆ ಗುಂಪುಕೂ 
'ಡಿದ್ದ ಸಲಗಗಳು ಭಯಪಟ್ಟು ಆ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದವು. ಸಾಡೆಮ್ಟೆ, ಕರಡಿ ಕಾಡುಹಂದಿ ಮೊದ 
ಲಾದ ಮೃಗಗಳು ದಿಕ್ಕಾದಿಕ್ವಿಗೆ ಓಡಿದವು. ಮತು ಕಾಡೆತ್ತು, ನರಿ, ಹುಲಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
' ಆರಚಿಕೊಂಡವು. ಆಗ ಚಕ್ರವಾಕ ಹಂಸ್ಕೆ ಕಾರಂಡವ, ಕೋಗಿಲೆ, ಗಿಣ್ಕಿ ಕ್ರೌಂಚ ಮೊದಲಾದ ಪತ್ರಗಳು 
| ಮ್ರುತಮ್ಪ ಗೂಡುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಿಕ್ಕಾದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹಾರಿಹೋದವು. ಹೆಣ್ಣ್ಯಾನೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೇಲವು ಗಂಡಾ 
| ನೆಗಳೂ, ಕೆಲವು 'ಬಂಹೆ ವ್ಯಾಫ್ರೆಗಳೂ, ಹೋಪದಿಂದೆ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿ ಏನೂ ತೋರದೆ ಭ್ರಾಂತೆಗೆಳಾಗಿ, 
ಭಯಪಟ್ಟು ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ » ಬಹಳವಾಗಿ ಆರಚಿಕೊಂಡವು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಾಯುಪುತ್ರ] 
ನಾದ ಭೀಮಸೇನನು ತನ್ನು ಬಾಹುಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಟರಿಬ್ಬ ಕೋಪದಿಂದ ಆನೆಗಳಿಂದ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಬಂಹಗಳಂದ 
; ಬಂಹಗೆಳ್‌ನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡುತ್ತ ಅಂಗ್ರೆಯೇಟುಗಳಂದ ಆತರ ಮೈಗಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಲುಪಕ್ರಮಿಬದನು. 
| ಆ ಪೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಆ ಮೃಗಗಳು ಭಯಸಟ್ಟು ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
' ಶಖಡಿಹೋದವು. 
' ಬಳಕ ಮಹಾಬಲಸೆಂಪನ್ನೆ ನಾದ ಭೀಮಸೇನನು ತನ್ಹ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ದಿಕ್ಕುಗಳ ಲಿ ತುಂಬುತ್ತ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು, ಆ ಗಂಧಮಾಧನಪರ್ವತದ ಅರೆತೊಪ್ಪಶಿನಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾಗಿ ಬಹುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾ ರವುಲ್ಛ ಘದಳೀಖಂಡ 
| ವನ್ನು ನೋಡಿ, ವೇಗದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಮದಿಬದ ಆನೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅನೇಕ್‌ ತಳ್‌ವೃಷ್ಣಪ್ರಮರಾಣವುಲ್ಯ 
| ಹದಳೀಸ್ತೆ ೦ಭಗಳ್‌ನ್ನೊ, ಅನ್ನೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ವೃತ್ನಗಳನ್ನ್ಹೂ ಕೆತ್ತು ಹಾಕ ಬಂಹದಂತೆ ಗರ್ಜನೆಮಾಡಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮೃಗಗಳೂ ಪಶಿಗಳೂ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ಕೂಗಿಕೂಂಡವು. ಈ 
| ಎರಡು ಶಬ್ದ ದಿಂದಲೂ ವನಾಂತರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಭಯಪಟ್ಟಿವು. ಮತ್ತು ಆ ಕಬ್ಬ ವನ್ನು ಕೇಳ ಬಕಮೊ 
'ದಲಾದ ಜಲಚರಪಕ್ಷಿಗಳು ಉದಕದಿಂದ ಎದ್ದು, ಒದ್ದೆ ಯಾದ ರೆಕ್ಟಗಳುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಆಕಾಶ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಾರಿದವು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಭೀಮಸೇನನು ಆ ಜಲಚರಪಶ್ಷಿಗಳು ಯಾವದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬಂದವೋ 
"ಆದೇ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಹುರಿತು ಮುಂವಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ರಮಣೀಯವಾದ ಮಹತ್ತಾ ದ ಒಂದು ಸರೋವರವನ್ನು 
| ನೋಡಿದನು... ಆ ಸರೋವರವು ಮಂದಮಾರುತೆದಿಂದ ಕಂಪಿತೆವಾಗಿ, ಈಚೆಯ ತೆಡಿಯಿಂದ ಆಚೆಯ ತಡಿಗೆ ಬಲೆ 
ದಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಸುರ್ವಾಮಯುವಾದ ಬಾಳೇಗಿಡಗಳಂದ ಬೀಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವದೋ ವಿಂಬಿಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಸ 
:ಮಸೇನನು ಅನೇಕ ಕಮಲಗಳಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಅಗಾಧವಾದ ನೀರುಖ್ಯ ಆ ಸೆರೋವರದಲ್ಲಿಳದು, ಮದಿ 
ಬದ ಆನೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ವಿಹಾರಮಾಡಿ, ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು, ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಪರ್ವತದ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ. ಅನೇಕ 
ವೈಹಗಳಂದ ರಮ್ಯವಾದ ಬಂದು ವನವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ತನ್ನು ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಂಖವನ್ನು ಗಭ್ಟಯಾಗಿ ಊದಿ ಬಂಹ 
೫00 
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ಶ್ರೀಕ್ಸಪ್ಲೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 


ನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭುಜಗಳನ್ನು ತೆಟ್ಟದನು. ಆ ಕಬ್ಬವು ದಿಕ್ಕಾಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. ಬಡಿಲಿನ 
ಧ್ವನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಆ ಮಹತ್ತಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿಧ್ಯನಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿದವು. ಆ 
ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದೆ ಬಂಹಗಳು ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳ ತಾವೂ ಮಹತ್ತಾದ ಗರ್ಜನೆಯೆನ್ನು ಮಾಡಿದವು. ಆ 
ಕಬ್ದಕ್ಕ್‌ ಭಯಪಟ್ಟು ನವ ಬ್ರಂಹಿತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವು. ಈ ಎಲ್ಲಾಕಲ್ಲು ಗಳೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಆ 
ಪರ್ವತವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಹಿಬಕೊಂಡವು. 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಹತ್ತಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳ ವಾಯುಪುತ್ರನಾದ ಆಂಜನೇಯನು “ ನನ್ನು ತಮ್ಮನಾದ 
ಭೀಮಸೆ ನಾ ಈ; ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬರುವನು. ಇದು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗತಕ್ಕ ಮಾರ್ಗವಾದ್ದರಿಂದ, ಈಗ 
ಈಸ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆತನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದದ್ದೇ ಆದರೆ ದೇವತೆಗಳು ಕಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಬರು? ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆತನು ' 
ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗದಂತೆ ಆತನ ರಶ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾನು ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಡೆಯಬೇಕು ?' ವಿಂದು ಆಲೋ 
ಕಬಿ ಕೊಂಡು, ಕ್‌ದಳೀವೃಫ್ಷಗಳಿಂದ ರಮ್ಟೊವಾದ ಆ ಹಾಲುದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿ ಆಂದ್ರಧ್ಯೇಜದಂತೆ ಉದ್ದ ವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದು ಕೂತುಕೊಂಡು, ತನ್ನು ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಬಾಲವನ್ನು ಒಂದಾವರ್ನಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಡಿದು, ಅದರಿಂದ ಬಡಿಲಿನ 
ಧ್ಯೊನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದನು. ಆ ಬಾಲದೇಹಿನಿಂದ ಆ ಪರ್ನತವು ಚಲಿಬ್ಬ ಕೋಡುಗಳು 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಡಶಿ ಕೌಳ್‌ಕ್ಕೌ ಬಿದ್ದು, ಆ ಪರ್ವತವೊ ಒಡೆದುಹೋಯಿತು. ಆ ಬಾಲದ ಮಹತ್ತಾದ ಶಬ್ದವು ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ 
ಗುಹೆಗಳ. ಬಾಯಿಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ಹಸುಗಳ ಕೂಗಿನಂತೆ ಪ್ರತಿಧ್ಯನಿಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಭೀಮಸೇನನು 
ರೋಮಾಂಶಚಿತವಾದ ಕರೀರವುಜ್ಳವನಾಗಿ, ವಿತ ಅಂದ ಆ ಕಬ್ಬವು ಬಂತೋ ಅತ್ತ ಕಡೆಗೇ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿರುವೆ ಕದಳಿ 
ವನದ ಮಧ ಇದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡೆ ಶಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ಮಹೋನ್ನ ತನಾಗಿಯೂ ನಿದ್ದೆ ಯ ಮಬ್ಬುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಕೂತಿದ್ದ 
ವಾನರಾಧಿಪತಿಯಾದ ಹನುಮಂತನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಹನುಮಂತನು ಮಿಂಚುಗಳ ಗುಂಪಿನಂತೆ ನೋಡುವ 
ದಕ್ಷ್‌ ಅಶಕ್ಕ್‌ನಾಗಿಯ್ಯೂ ಅದರಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವುಚ್ಛವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಆದರಂತೆ ಚಂಚಲನಾಗಿಯ್ಕೂ ಬಡಿಿನಂತೆ 
ಗರ್ಜನೆ ಮಾಡತಕ ನ ವೆನಾಗಿಯೊ, ಪ್ರಕಟಿ ಕೊಂಡು ಅದರಮೇಲೆ ತಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹೂತು ಭುಜಕಿರಸು ಸು 
ಗಳು ವತ್ರೆ ರವಾಗಿ ಹಾಣಿಸುವದರಿಂದ ಸೂಸಹ್‌ ಫ್ಹೂೊನಾದ ನಡುವುಲ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಮೇಲುಭಾಗವು ಸ್ಫೈಲ್ಕ ಬಗ್ಗಿ ಉದ್ದ | 
ವಾದ Se ಜೂಡಿ ಮೇಲಕ್ಕ್‌ ದ್ದು ಅಂದ್ರ ಧ ದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಬಾಲದಿಂದ ಪ 5 ಹಾರಮಾನನಾ 
ಗಿಯೂ, ಚಿಕ್ಕದಾದ ತುಬಯುಚ್ಛವನಾಗಿಯೂ, ಕೆಂಪಾದ ನಾಠಿಗೆಯುಲ್ಛ ವಾಗಿಯೂ, ಕರೀರಕಾಂತಿ 
ಯುಚ್ಛವನಾಗಿಯೂ, ಚು ಹುಬು ್ಲಿಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಹೊರಗೆ ಕಾಣಿಬಕೆ.ಸಲ್ಲಂತ್ತಿ ರುವ ತೀ ಪ್ರ ಇರಾದೆ 
ಅಗ್ರಬಾಗಗಳುಲ್ಯ ಕೋರೆಗಳೂ ಹೆಲ್ಲುಗಳೂ ಉಲ್ಭವನಾಗಿಯೂ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿ ದನು.  ಆತೆನು 
ಮಧ ಸಿದಲ್ಲಿ pK ಹೊಂಬಣ್ಣ ವಾದ ಕುಸುರಿಗಳಂದ ಹೂಡಿದ ಮುತ್ತು ಗದ ಹೂವಿನರಾಶಿಯಂತೆ ಕಾಣಿ 
ಸುತ್ತಾ, ಬಿಳುಪಾಡ ಹಲ್ಲುಗಳಂದ ಕೂಡಿ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಮುಖವುಳ್ಯನನಾಗಿ, 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕರೀರದಿಂದ ಜಾಜ್ಯಲ್ಯೂಮಾನನಾದೆ ಯಜ್ಜೆ ್ಲೇಶ್ವರನಂತೆ ತೋರುತ್ತಾ, ಜೇನಿನಂತೆ ಹೊಂಬಣ ವಾದ 
ಹು ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಾ, ಓಡ ತೈರ್ನತದಂತೆ ಮಹತಾ ದ ಕಳವು ನಿ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕ್‌ 
ಹೋಗೆತಕ್ಸ್‌ ಮಾರ್ಗವ ನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು ಘೂತಿದ ನು. 


ಅಂಥಾ ಮಹಾತ್ರೆನಾದ ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ಆ ಮಹಾರಣ್ಕದೆಲ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನನು ನೋಡಿ, ವೇಗದಿಂದ ಆತನೆ 
ವಿನಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಬಡಿಲಿನ ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಬಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಕಬ್ಬ ವನ್ನು ಕೇಳ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮೈಗೆ 
ತ್ರೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಇಳಯುಪಟಿ ಸೈವ. ಆಗ ಮಹಾಸರಾಕ್ತ ಮಶಾಠಿಯಾದ ಆಂಜನೇಯನೂಕೂಡ ಸ್ಮಲ್ಮ ರಾ ನ್ನು 
ಗೆದು, ಅಲಕ್ಷ ಥೈ ಸಮಾಗಿ “ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿ ಚ ಮ ಅಯಾ, ನೀನು ಯಾರು ? ವೃದ್ಧ ನಾದ: 
ನನಗೆ ಆಯಾಸವುಂಟಾಗುವಹಾಗೆ ಅರಚಿಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಬ್ಬಿಸಿದೆ ? ನಿನ್ನಂಥವನು ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಡಿ 


ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯಾಪರನಾಗಿರಬೇಕು. ತಿರ್ಯಾಗ್ಸಂತುಗಳಾದ ನಾವು ಧನು; ತಿಳದವರಲ್ಲ ; ಮನುಷ ಎಸ 
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ಕ ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-೧ಕಿಪನೆ(ಅಧ್ವಾಯ. -ಂ೬ಪ್ಲಿ 
EE ಉಟ ಘ್ಬಫ ಸ ಸ 

[ಸನ್ನತಿ ರತಕ್ಕ್‌ವರು ಜ್ಞಾನಸೆ 'ಪನ್ನೆ ರಾದವರು. ಅಂಥವರು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯಾಪರರಾಗಿರಬೇಕು. 
| /ರೀರಕ್ಕೂ ವಾಕ್ಯ ಗೂ ಮನಣ್ರ ಗೂ ದೋಷವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡತಕ್ಕ ದ್ದಾ ಹಂ ಧರ್ಮವಿರುದ್ದ ವಾಗಿಯೂ ಇತತ 
೫ ರವಾದ ಕಾಧ್ರಗಳಲ್ಲ ನಿಮ್ಮಂಥ ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಗಳು ಪ ರವೇ €ಶಿಸೆತ ಕ್ಸ್‌ ವರಲ್ಲವಲ್ಲಾ [ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಧರ 
ವ ನಾಗಿ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ನೀನು ದೊಡ್ಡ ವರ ಶುಕೂ ್ರೂಫೆಯನ್ನು ಆರಾ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಾಲ 
| ಸಾವದಿಂದ ಆಲ್ಪಬುದ್ದಿಯಾಗಿ ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿದ್ದ ಮ್ಪ ಗಗಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊಡೆದು ಆಟ್ಟ್ಯಬಿಟ್ಟೈ ಯಲ್ಲಾ ! ನೀನು 
| ಮಾರು ? ಮನುಷ ಸಂಚಾರವೇ ಇ ಅಲ್ಲದೆ ಅರತಕ್ಕ ಹ ವನಕ್ಕ ಯಾತಕ್ಟೊ ಸ್ವ; ರ ಬಂದೆ ? ಇಲ್ಲಿಂದ | ಮುಂದಕ್ಕೆ 
| ಸೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಿರುವೆ?” ಹೇಳು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗತಕ್ಕ ಪ ಪ್ರದೇಶಪ್ರ ಅಗಮ್ಯೇವಾದದ್ದು ಸ ಬದ್ದ 
ಹೊರತು ಕೇವಲ ಪರಾಕ್‌ ಮಶಾಲಿಗಳಿು ಅದರ ಮೇಲೆ ಹೋಗಲಳ್ಪವು ಅದು ದೇವಲೋಕದ ಹಾಗ್‌! 
!ಶುನುಸ ನರ ಮಾರ್ಗವಲ್ಲ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ದಯವಿಟ್ಟು ನಾನು ಆದ್ದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಬರುವೆನು.. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ. ನೀನು ಹೋಗಬೇಡ. ನನ್ನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿ ಡು. ವಿಲ್ಫೆ ಪ್ರಕುವಕ್ರೀಷ್ಟನೆ, ನನ್ನು ಮಾತು 
| ೨ತವೆಂದು ಎಣಿಬ್ಯ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿರತಕ್ಕಾ ಆವ್ಯುತಕ್ಕ್‌ ಸಮಾನವಾದ ಕಂದಮೂಲಫಲಗಳ್‌ನ್ನು ಭತ್ತಿನಿಕೊಂಡು 
[ಎಂದಳ್ಳಿ ಹೊರಟುಹೋಗು. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹಾನಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಡ?'' ಎಂದು ಆಂಜ 
1ಕೇಯನು ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ANNONA 


ಅ ಾ ಾುಶಶೌಢಾಥ್ಯ [6ನ ಪಾಶಾ... 


೧೪೨ನೇ ಅಧಃ ಇಯು. -ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ) ಪ್ರಕಂಸೆ--(ಹನ ಸಸ ನ್ಸೀಮ ಸೆಂವಾದ.) 


ವೈಕಂಪಾ 2ಯನಮುನೀಂದ್ರ ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೇ ಕೇಳು. ಆ ಕಥಿ 
ಕ್ರೀ ಪ್ಲ ನಾದ ಆಂಜನೇಯನ ಮಾತನ್ನು ದ್‌ ಆ ಜಾ ಸಸ ಎಲ್ಸಿ ಪೂಜನ, ನೀನು ಯಾರು ? ಏನು 
೫ಾರಣ ಕಪಿರೊಸವನ್ನು ತಾಳರುವೆ ? ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ವಣವರ್ಣತ್ಥ್‌ ವಿರಡನೇದಾದ ಫ್ಲತ್ರಿಯೆವರ್ಣದನವನು ; 
ಸ ಂದ್ರ,ವಂಕಸ್ಟ ವಾದ ಬಳು ವಂಶಕ್ಚ್‌ ಸೇರಿದವನು ; ವಾಯುವಿನ ದೆಸೆಯಿಂದ *ಕುಂತೀದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 

ನಿಬ ಪಾಂಡುರಾಯನಿಗೆ ಮಗನಾದನನು. ನನ್ನನ್ನು ಭೇಮಸೇನನೆಂಡು ಹೇಳುವರು ? ಎನಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳ 
೨ಂಜನೇಯನು ನಸುನಕ್ಕು “ ಎಿಲ್ಛೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ನಿನ್ನು ಆಪ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಾನು ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಡತಕ್ಕವ 
ನೆಲ. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹಾನಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಜೇಡ. ಸುಮ್ಹೆನೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗು '' 
ಮಿಂದು ನುಡಿದನು ಬಳಿಕ ಭೀಮಸೇನನು “ ಎಲ್ಲೆ ವಾನರನೆ, ನನಗೆ ಹಾನಿಯಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಏನಾದರೂ 
ಚಿಗರಿ, ಅದನ್ನು ವಾನು ಹೇಳುವೆದಕ್ಕ ಬಂದವನಲ್ಲ. ವಿದ್ದು ನನಗೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಡು. ಸುವ್ರಾನೆ ನನ್ನು 
ಔಸೆಯಿಂದ ಕೇಡನ್ನು ಹೊಂದಬೇಡ '' ವಿನಲ್ಕ, ಆಂಜನೇಯನು “ ವಿಲ್ಫೆ ಭೀಮನೆ, ನಾನು ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ನೀಡಿತ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ನೆನಗೆ ಏಳುವದಕ್ಕೆ ಕಕ ಯಿಲ್ಲ: ನೀನು ಅವಳ್ಯವಾಗಿ ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲೆ € ಹೋಗಬೇಕಾದ ಪಕ್ಷ 
ಗಲ್ಲಿ, ನನ್ನೆ ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗು” ವಿಂದನು, ಅದಕ್ಕೆ ಭೀಮಸೇನನು “ ವಿಲ್ಫೈೆ ಕಸಪಿಶ್ರೇಸ್ಸನೆ, ಸತ್ತ 
ಜಸ್ಟ ಮೋಗುಣಗಳಂದ ರಹಿತನಾದ ಪೆರಮಾತ್ಚನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಹಿಬಕೊಂಡಿರುವನು. ಇದನ್ನು 
ಹಾನೆದಿಂದ ತಿಳದು ನಾನು ಹ್ಲಾಗೆತಾನೇ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಕ ಹೋಗಲಿ ? ಅದರಿಂದ ಆಪ ಪರಮಾತ್ರೆನನ್ನು 
ವಮಾನಪಡಿಸದ ಹಾಗಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ ? ಗ ಪೌ ತ್ರಾಣಿಗಳಂದಲೂ ಭಾವಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಧ್ಛ್‌ನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ತೆ 
೫ನ್ನು ಂದಾಂತಶಾಸೆ ದಂದ ನಾನು ತಿಳಯದನನಾಗಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನನ್ನೂ ಈ ಸ ತೆವೆನ್ಲೂ ಸಹ ಸಮುದ್ರ 
ನನ್ನು ಒಂಭಸಿದ ಆಂಜನೇಯನೆಂತೆ ಹಾರಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿ. ದ್ಲೆನು” ವಿನಲ್ಕು ಜು! ಕೃ ಎಲ್ಲೆ 1 


1 


ನನೆ, ಸಮುದ್ರವನ್ನ್ನುಲಂಭಬದ ಆ ಹನುಮಂತನು ಯಾರು ? ನಿನಗೆ ತಿಳದಿದ್ದರೆ ಹೇಳು” ವಿಂದು ಪ್ರ ರ್ರೈಕ್ಲಿ ಮಾಡಿ 


ನನು. ಬಳಕ ಭೀಮಸೇನನು “ ಎಲೆ ಕಪಿಶ್ರೇಪ್ಟನೆ, ಶ್ರೀರಾಮನ ಪತ್ತಿ ಿ ಯಾದ ಬೀತಾದೇವಿಯ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಅತೆಯೋಜನನಿಬ್ನೀರ್ಣವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ತ ಆ ಹನುಮಂತನು ನನಗೆ ಅಣ್ಣನಾಗ 'ಬೇಕು. : ಆತನು 
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೧೬೪ | ಶ್ರೀಹ್ನ್‌ಪ್ಲ_ ರೌ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಓೇಕು. 
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ONAN ಬಚಚ ಬಡಾ 


ಅಶಿಕಯವಾದ ಮುದ್ದಿ ಯಿಂದಲೂ ಪರಾಕ್ರ್‌ಮದಿಂದಲೂ ಗುಣಗಳಂದಲೂ ಹ ಪ್ರಖ್ಯಾತೆನಾದವನು. ಆತನ ಮಹಿಮೆ 
ಯು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತ ರವಾಗಿರುವದು. ನಾನೊ ಪರಾಕ್‌ ಮದಲ್ಲಿಯೊ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವೆದರಲ್ಲಿಯೂ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಆತನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು. ಬೇಗ ಏಳು. ಗ ದಾರಿಯನ್ನು ಜಡ ನೀನು ಬಿಡದೆ ' 
ಹೋದರೆ ನನ್ನು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಬ್ಬ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಸೈಯನ್ನ ಉಲ್ಲಂಭಬದೆ ನನ್ನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಯಮನೆ 
ಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಠ್‌ಳ್‌ುಶಿಂಬಬಿಡುತೆ ತ್ನೇನೆ > ಎಂದನು... ಆ ಮಾತನ್ನು, ಕೇಳ ಹನುಮಂತನು ಭೀಮಸೆ ಸ ಬಾಹುಪ 
ಮದಿಂದ ಗರಿ ರ್ವಿತನಾಗಿರುವದನ್ನು, ತಿಳದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ನಗುತ್ತ ಆತನನ್ನು ವ “ ಎಲ್ಫೆ Re 
ನು ಮಾ ನಾದ್ದರಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೇಳುವದಕ್ಕೂ ಕೂಡ ನನಗೆ ಕಕ್ಷಿಯಿಲ್ಲ. ನನ್ನುಲ್ಲಿ ನೀನು ಈ ನಿಪೆಯನ್ನಿಟ್ಟು 
ನನ್ನು ಬಾಲವನ್ನು ಸ್ಫಲ್ಪ ಓರೆವ ಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೆೊರಟುಹೋಗು '? ಎನಲು, ದ 
ಬಾಹುಬಲದಿಂದ ಗರ್ವಿತನಾಗಿ, ಈತನು ದುರ್ಜಲನೆಂದು ಮನನ ಯೋಚೆವ, ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಾಗ ತೆ 
ಯಾಗಿ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತಘುಹಿಬಬಿಡಬೇತೌಂದು ಅಲಕ್ಷ ಕವಾಗಿ ನಸುನಗುತ, Rs ಆತನ ಬಾಲವನ್ನು | 
ಐತು ವದಕ್ಕೆ ಯಶ್ಲಿನ್ಸಿ ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸುವದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ, ಎರಡು ಕೈಗಳಂದಲೂ ವತ್ತಲಪಕ್ರ್‌ಮಿಬ್ಯ 
ಅದಕ್ಕೂ ಸಾಧ (ವಾಗದೆ, ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಬೆವರಲು, ಕೋಪದಿಂದ ಹುಬ್ಬ ನು ಗಂಟಿಕ್ಕಿ, ಕೆಂಪಾದ ಕಣು ಗಳ 
ವನಾಗಿ, ತನ್ನು ಶಠ್ಲ್‌ಯಿದ್ದ ಪ್ಯೂ ಆ ಬಾಲವನ್ನು ವತ ವದಕ್ಕ್‌ ಯತ್ನ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಬಾಲವು ಸ್ನಲ್ಪ ವಾದರೂ 
ಅಲ್ಲಾಡದೆ ಇರಲ್ಲ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತೆಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆಂಜನೇಯನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತು 
ಹೊಂಡು, ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಸ್ಸ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು % ಎಲ್ಲೆ ಕ್‌ಪಿಕ್ರೋಪ್ಸನೆ, ನೀನು ನನ್ನ್ನ ವಿಷಯದಕಲ್ತಿ ' 


ಪ್ರಸೆನ್ನನಾಗಿ ನಾನಾಡಿದ ದುರ್ಭಾಪೆಗಳನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹ್ಲಮಿಸು.  ಕಪಿರೂಪಧಾರಿಯಾಗಿರುವೆ ನೀನು ಬದ್ದ ' 


ಕಿ 


ಪುರುಪ್ಸ ನೋ ? ದೇವತೆಯೋ? ಗಂಧರ್ವನೋ? ಗುಪ್ಯಕನೋ? ಯಾರು ? ಅದು ಗೋಸ್ಫಾವಲ್ಬದೆ ನಾನು ' 
ಶೇಳ್‌ತಕ್ಕ್‌ದ್ದಾ ಗಿದ್ದ ರೆ ಹೇಳು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಶಿಸ ಬ್ರನಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ವಿಂದು ಹೌ )ರ್ಥಿದಿದನು. 


Ke 


ES 


ಬಳಿಕ ಆಂಜನೇಯನು ಭಲ ಪೊಂಡುನಂದನನೆ, ನನ್ನು ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಕುತೂ ' 
ಹಲವಿದ್ದರೆ ವಿಸಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೋ ತಿಂದೆ ಹೇಳಿ. ಮಾನು ಕೇಸರಿಯೆಂಬ ಫಬಿನಾಯಕನ ಪ ಪಶ್ಲಿಯಾದ ಆಂಜಹನಾ೫ 
ಜೇವಿ ಯಲ್ಲಿ ಜಗೆತ್ಸಾ ೧ಣನಾದ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಜನಿಬದನೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಹೆನುಮಂತನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ' 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೂರು ಸ್ರತ ನಾದ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನನ್ನೂ ಅಂದ ದ್ರಪುತ್ರನಾದ ವಾಠಿಯನ್ನೂೂ ಸ ಸಹ ಅನೇಕರಾದ ಇ*ಫಿನಾಯ ' 
ರು ಆಕ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು, ಯಜ್ಞ *ಕ್ಷರನಿಗೆ ವಾಯುನಿನಲ್ರಿ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾದಂತೆ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನಿಗೆ 
ಬ್ರೀತಿಯುಂಟಾಯಿತು., ಒಂದಾನೊಂದು ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೂ ವಾಲಿಗೂ ದ್ಕೇಪವುಂಬಾಗಿ, ಜೂ 
ತಿರಸ್ತೆ ಸ್ರ ತೆನಾದ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಖಯಶ್ಸ್‌ಮೊಕಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ ನು, ಆಗ ಮಹಾವಿಪು ಕಿವ | 
ಉಂದು Lei ದಕರಥಮಹಾರಾಜನಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ, ರಾಮನೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಯನ್ನು, ಪಡೆದು, ಧನುರ್ಧರಾ ' 
ಗ್ರೇಸರನಾಗಿದ್ದ ಮ, ಆತನು ತಂದೆಯ ಆಹೆ ನ್ಲೈಯೆನ್ನು ಪರಿಫಾಲಿಸುವದಕ್ಕಾ. ಗಿ ಜೂ ನೀತೆಯಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ 
ನಾದ ಲಕ್ಷ ಘಫ್ರೊಣನಿಂದಲೂ ಹೂಡಿ ದಂಡಕಾರಣ್ಣನನ್ನು ಪ್ರ ಪೃವೇಶಮಾಡಿದನು. ಆಗ ದುರಾತಶ್ವ್ರನಾದ ರಾಷ್ಟಸೆ ಸೇಂದ್ರನಾದ 
ರಾವಣನು ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಮಾಯಾಮೃ ಗರೂಪ ಪವನ್ನು ತಾಳದ ಮಾರೀಚನೆಂಬ ರಾಘ್ಷಸನಿಂದ ರಾಮಕೆನ್ನು ವೆಂಚಿಬ್ರ .' 
ಛಲದಿಂದ ಒನಸ್ನಾನ ನವನೆಂಬ ಪ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವ ುಪಶ್ಚಿಯಾದ ಬೀ ತೆಯನ್ನು ಬಿಲಾತ್ಮಾ es ಆಪಹರಿಬದನು ?' ವಿಂದತಿ 
ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ "ಜೀ ಅದನು. | 


PE ಚ. ೫೫ ಕಗ ಜ್‌ Cm 


೧೫೯೯ನೇ ಅಧಾ ಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಶಕಂಸೆ.-(ಹನುಮನ್ಚೀಮಸಂವಾಡ,) | 


ವೆ ಕಂಪೊಯನೆಮುನೀಂದ್ರ ನು ಜನಮೋಜಯರಃ ಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜ ಸಯರಾಯನೆ, ಹನು 
ಮುಂತನು ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಕುರಿತು " “ ಎಲ್ಲೆ ಭೋಮೆಸೇನನೆ, ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನುನಾದ ಲಕ್ಷ ಪ್ರಣನಿಂದ ಸಹಿ 


ದ 


ಅರಣ್ಯುಪರ್ವ-೧ರ೯ನೇಲಅಧ್ಯಾಯ. ೧೬ 
Eh NA EEG NE ಟಾ RE ಕಾಕಾ ರ ಟಟ ಲಫಬುೂಯುುತ್ಗೈ 


ನಾಗಿ ತನ್ನು ಪತಿ ಶಿ ಯಾದ ಬೀತೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತ ಖಯಕ್ಸುಮೂಕಪರ್ವತದ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಆ ಪರೆ 
ತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ NR ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನನ್ನು ಮರತು? ಬಳಕ ಆ ಮಹಾತ್ರ್ರನಾದ ರಾಮನಿಗೂ ಸುಗಿ ನೀವ 


ನಿಗೂ ಸೆ ಸ್ಪೇಹವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಎ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನ ಸೆಂಗಡ ಬ್ಯೇಪಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ವಾಲಿಯನ್ನು ಇರು 
ಮಾಡಿ ಕವಿರಾಜ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿವೇಕವನ್ನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನು ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು 


ಹುಡುಕುವೆದಕ್ಕಾ ಗಿ ಅನೇಕ ಕಏಿನಾಯಕರನ್ಲಿ ಘಛಳುಹಿಬದನು. ನಾನೂ ೫6 ಘನಿನೀರರೊಡನೆ ಆಕೆ 


ಯನ್ನು ಜಯಾ ್ಯೀಸ್ಕರ ದತ್ರೀಣದಿಕ್ಯಿಗೆ 'ಹೊರಟ್ಕು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತ, ವಿಂಧ್ಛೇಪರ್ವತದಲ್ಲಿದ್ದ ಗೃಧ್ರ 


"ರಾಜನಾದ ಸಂಪಾತಿಯದೆಸೆಯಿಂದ ರಾವಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಅರುವದನ್ನು ತಿ೪ದು, ಬಳಕ್‌ ಮಹಾನು 
. ಭಾವನಾದ ರಾಮನ ತಾರ್ಫವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವದಸ್ವಾಗಿ ನೂರುಯೋಜನವುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ನನ್ನು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
' ದಿಂದ ಲಂಘೆನೆಮಾಡಿ, ರಾವಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಬೀತಾದೇವಿಯೆನ್ನೂ ಘಂಡು, ತ್‌ ವೃತಾ ತೆ ಆಕೆಗೆ 


ತಿಳುಹಿ, ಅನೇಕ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಂದಲೂ ಪ್ರಾಸಾರಗಳಂದಲೂ ಅಲಂ ತೆವಾದ ಸುಟ್ಟು ನನ್ನು 


ಪ್ರತಾಪವನ್ನು ಮೆರೆಯಿಬ ಪುನಃ ಸೆಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಬೀತಾವೃತ್ತಾ ೦ತವನ್ನ್ಲ ರಾಮನಿಗೆ ವ 
ಬಳಕ ರಾಮನು ಅನೇಕ ಕ್‌ಮಿಸ್ಟೆ ನ ದೊಡನೆ ಹೊರಟು, ಸೆಮುದ್ರಕ್ಕ್‌ ಸಡುನಿನ್ನು ಕ ಟ್ಛ ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ 


ಲಂಕಾಪಟ್ಟೈಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಪುತ್ರ ಮಿತ್ರಾಮಾತ್ಛಸಹಿತನಾದ ಲೋಕಕಂಟಿಕನಾದ ರಾವಃ ನನ್ನೂ ಅನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 


ಅನೇಕ್‌ ರಾಘ್ಟ್ರಸ ಸರನ್ನೂ ಸಹ ಸೆಂಹಾರಮಾಡಿ, ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ನೂ ಭಕ ನೂ ಆದ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಆ ಲಂಾಪಟ್ಟೀಂದಲ್ಲಿ 
ರಾಜ್ಯಾಭಿಪೆ ಗ ಮಾಡಿ, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ದ್ವೈತ್ಯನಿಂದ ಅಪಹ್ಪತವಾಗಿದ್ದ ಕ್ರ ಕ್ರುತಿಯನ್ನು ಅ _ರಮಾಡಿ ತೆಗೆದು 


ಕೊಂಡು ಬಂದಂತೆ ರಾವಣನಿಂದ ಅಪಹೃೃತಳಾಗಿದ್ದ ಬೀತಾದೇನಿಯನ್ನು ಕ SA ಅಫಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯಾ 


' ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಳಕ ನಾನು ಸುಂಡರೀಾ$್ಟನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 


ಹುರಿತು * ಎಲ್ವೌ ರಾಮಚಂದ್ರನೆ, ನಿನ್ನು ಕೀರ್ತಿಯು ಯಾವ ವರೆಗೂ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿ i ಆವ 


''ಹೆಗೂ ನಾನು ಜೇವವೆಂತನಾಗಿರಬೇಕು ? ವಂದು ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಆ ಮೆಹಾನು 
. ಭಾನನು ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹನ್ನೊಂದು ಸಾವಿರ ವರುಪ್ಕ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಳಕ ಮೈ ಕುಂಠಕ್ಕ್‌ 

ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆ ವರಪ್ರ ಸಾದದಿಂದಲ್ಕೂ ಬೀತಾದೇವಿಯ ಆನುಗ ಸ)ಹದಿಂದಲ್ಕೂ ನಾನು ಈ ಗಂಧೆಮಾದನ 
| ಪರ್ವತದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಜೆ ಸ ದಿವೇಥಘೋಗೆಗಳಂು ಉಂಟಾಗುತಿ ಶಿ_ರುವವು. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಆನೇಕಮಂದಿ 


ಅಪ್ಸರನ್ನ ಯರೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಸೆಹ್ಕ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ರಾಮನ ಚರಿತ್ರೈಯನ್ನೆ ಶೀ ಗಾನ 


| ಮಾಡುತ್ತ ನನಗೆ ಸಂತೋಪವನ್ನು ೨ಟುಮಾಡುತ್ತಿ ರುವವರು, ವಿಬ್ಫೆ ER ಇರ? ಸೆ 


ಈ ಮಾರ್ಗವು ಮನುಷ ನಿರು ಸೆಂಚಚಾರಮಾಡತಳ್ಳ್‌ದ್ಹಲ್ಲ ; ; ದೇವತೆಗಳ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯೌವಾದದ್ದು. ಆಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಹೋದದ್ದೇ ಆದರೆ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಗ್ರ ಹಿನಯಾರು ? ಆಥವಾ ಕಾಪವನ್ನಾ ದರೊ 


ಕೊಟ್ಟಾರು ? ಹಾಗಾಗಬಾರದು ವಿಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಇಲ್ಲೆ N 00 ಚ ನೀನು ವಿಲ್ರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 


ಬಂದಿರುವೆಯೋ ಆ ಸರೋವರವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅರುವದು * ನಷ pi ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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೧೪೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಶಂಸೆ.(ಹನುಮ್ಣಿ ಬೀಮ ಸೆಂವಾದೆ.) 


ವೈಕಂಪೌಾಯನಮೆನೀಂದ್ರ ನು ಹನಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ಲಿ ಎಸ ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನೆ, ಆಂಜ 
ನೇಯನು ಹೇಳದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಪ್ರ ತಾಸೆಕಾಲಿಯಾದ eld ಸಂತುಪ್ಯ ಪ್ಕೃನಾಗಿ, ಭಕಿ ರ ಯಿಂದ ಹನುಮಂ 


 ತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನ ಈುರಿತು “ ವಿಲೆ ಕನೀಕ್ಕರನೆ, ಈ ದಿವಸ ಆರ್ಫನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 


ನೋಡಿದ್ದರಿಂದ ನಾ ನು ಧನ್ಯನಾದನು. ನನ್ನಲಿ ನೀನು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಗ ಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ನಿನ್ನು 
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ಎಂ೬೬ಿ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ನ್ನ ಡಹೇಕು. 


£ 


ದರ್ಶನದಿಂದ ನನಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ತೃನ್ನಿ ಯುಂಟಾಯಿತು. ಎಲ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ಸಮುದ್ರಲಂಘೆನೆಮಾಡುವೆ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಬದೆ ಯೋ ಆ ರೂಪ ರವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಸುತೂಹಲಪುಂಟಾ ' 
ಗಿರುವದು. ಆ ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿ ನನಗೆ ಜಾ ಚ ಂಟುಮಾಡು. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ವಿಶ್ನಾಸವುಂಟಾಗುವದು  ವಿನಲ್ಕು ಆ ಹನುಮಂತನು ನಸುನಕ್ಚು “ ಎಲ್ಲೆ ಭೀಮಸೇ 
ನನೆ, ನಾನು ಸಮುದ್ರಲಂಘನ ಮಾಡುವೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರಿಬದ್ದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡುವದು ಈಗ ಸರ್ವರಿಗೂ ಅಕಕ್ಣ್‌ 
ವಾದದ್ದು. ನೀನು ನೋಡಲಾರೆ. ಆ ಸಾಲವೂ ಆ ಅವಸ್ಥೆ ಯೂ ಸಹ ಈಗೆ ಇಲ್ಲದೆ ಸರ್ವವೂ ಬೇರೇವಿಧವಾಗಿ 
ರುವದು. ಕೃತಯುಗದ ಕಾಲಸ್ಸಿತಿಯು ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಲಾರದು; ಶ್ರೇತಾಯುಗೆದ ಕಾಲಬ್ಬತಿಯೆಂ 
ಸಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಟಟ ದ್ಯಾಪರಯುಗದ ಕಾಲಬ್ಬ ತಿಯು : 'ಪಾದಿಷ್ಕೃ ವಾದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹೆ 
ಗಲಾರದು. ಆದ್ರ ರಿಂದ ಈ ಕಾಲವು ನಾನಾಖಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವದು. ಭೂಮಿಯ್ಕೂ ಪರ್ವತಗಳ್ಳೂ 
ನಫತ್ರಗಳೂ, ರ್‌ ಬದ್ದರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಬ ಸಹ್ಯ, ಸಾಲವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಬ ನಡೆಯು. ' 
ಸ ಯುಗಯುಗದಲ್ಲೂ ಬ ಣಿಗಳ' ಬಲವೂ ಕರೀರವೂ ಪ್ರಭಾವವೂ ಸಹ ಬರುತಬರುತ ಶ್ಲೀಣಗತಿಯನ್ನು 
' ಹೊಂದುವವು. ir ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹುಕಿ ಟ್ಟ್ರುತ್ತಾ ಬರುವವು. ಇಲವೆನ್ನು ಖಾರುವೆದು ವಿಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಅಶಕ್ಸ್‌ವಾದದ್ದರಿಂದ, ನಾನೊ ಇಾಲಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಇರುವೆನು. ಇಂಥ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ರೂಪವನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂದತಿ ನೀನೇತಕ್ಕೆ ಅ; ವೇಕ್‌ ಪಡುವೆ ?'' ಎಂದನು... ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಭೀಮಸೇನನು “ ಎಲ್ವೆ 
ಮಹಾನುಭಾವನ, ಯುಗಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನ ಆಯಾ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ನೆಡೆಯತಕ್ಕ್‌ ಆಚಾರಗಳನ್ನೂ, ಶುಭಾಶುಭ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಶಕ್ತಿ ಯೆನ್ಕೊ , ಉತ್ಪತಿ ಶಿ ವಿನಾಕಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಗಳ ರೀತಿಯನ್ನೂ 
ಸಹ ನನಗೆ ತಿಳಿಸ ನ ಖ್‌ ಆಂಜನೇಯನು ನ ಎಲ್ಲೆ'ವ ಮತ ಶನೇ ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ವರೂ 
ಸನಾತನವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಶ್ರ ಯಿಬ ಕೃತಾರ್ಥೆರಾಗುವರ್ಯೋ, ಅದನ್ನು ಕೃೃತೆಯಖಗವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆ 
ಉತ್ತ ಮವಾದ ಯುಗದಲ್ಲಿ Ee ಸಲ್ಪಹತಕ್ಕ ದ್ಹಾಗಿ ಯಾವ ಧರ್ಮವೂ ಅರಶಿಲ್ಲು. ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳೂ ಸರ್ವ 
ರಿಂದಲೂ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟೇ ನಷ ನಾಗದೆ ಇದ್ದ ವು. ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಹ್ಲೀಂಡಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಇದ್ದ ದ್ದ 
ರಿಂದ, ಆ ಕೃತಯುಗದ ಕಾಲಬ್ದ ತಿಯು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೌಣವಾಗಿರುವೆದು. ಆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆ: : 
ಗಳೂ, ದಾನವರ್ಯೂ ಸ ಬ! ಕಸ ಇಹ್ಟಸರ್ಯೂ ಪನ ಸಗರ ಕೃಯವಿಕ್ರ್ರಯಗೆಳೂ, ಯುಗೇ | 
ಜಸ್ಳಾಮಗಳೆಂಬ ವೇದಗಳ ವಿಭಾಗವೂ, ಕೃಪ್ಯಾದಿವೃತ್ತಿಗಳೂ, ಸನಸ್ಪಾಸಧರ್ಮವೂ ಸಹ ಅರಲಿಲ್ಲವು. ಸಕಲ 
ಥೂ ಸಂಕಲ್ಮ ಮಾತ ತ್ರದಿಂದಲೇ ಓದ್ದಿ ಸುತ್ತಾ ಅದ್ದವು. ಮತ್ತು ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ರೋಗಗಳೂ, ರೋಡ ' 
ನವೊ, ಚಕ್ಷುರಾದಿ ನ ಸ ನಾಪಿ ವಿಯ ಅಹಂಕಾರವೂ, ಕಪಟವೂ, ವೈರವೂ, ಆಲ ' 
ಸ್ಟುವೂ, ಮತ್ತೊ ಭ್ರ A ಕೇಡನ್ನು ಬಯೆಸುವದೂ, ಚಾಡಿಯೂ, ಭಯವೂ, ಸೆಂತಾಪವೂ, ಅಸಹನವೂ, ' 
ಮತ್ಸರವೂ ಸಹ. ಅಶಲಿಲ್ರವು. ಹೀಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಗಳಾದವರಿಗೆ ಪಾ ನ್ಸುಸ್ಸಾ ನಭೂತನಾದ 
ಪರಬ ಬ್ರಿಹ್ಟ್ರಸ್ನರೂಪನೂ ದು ಸಕಲಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು ಶುಭ್ರವಃ ರ೯ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾ 
ಶವಾಗಿದ್ರ ನು. ಮತ್ತು ಆ ಯುಗದ ಬ್ರಪ್ಪು, ಕ್ಷತ್ರಿ ಯ್ಕ ವ್ಬ್‌ೌು ಶೂದ್ರರೆಂಬಿ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದವರೂ ಸ್ನತಬ್ಬ 
ದ್ಹವಾದ ಬ ಅಗಸನ ಯು ತಮ್ಮ ತನ್ನು ವರ್ಹಾಕ್ರಮಧರ್ವಗಳನನ್ಸ್ನ ಬಿಡದೆ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿ 

ದ್ರೆ ರು. ಸಕಲರೂ ಪರಬ್ರ ವೈಷ್ಣನನ್ನ್ನೇ ಅನೆಲಂಬಿಬ ಸದಾಚಾರಸಂಪನ ರಾಗಿಯೂ ಜ್ಞಾ ಜಾನಿಗಳಾಗಿಯೊೂ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ' 
ಹ್ಹಾರ್ಪೆಣಬುದ್ರಿ ಯಿಂದ ಸಕಲಕರ್ಣುಗಳನ್ನ್ಹೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ; ನಾರಾಯಣನೊೊಬ್ಬನನೆ ಸ ನಂಬಿಕೊಂಡು 
ಇವವೆಂಬ 1 ಮುಂತ್ರವನ್ನೇ ಜದಿಸುತ್ತ, ವೇದಾಂತವೊಂದರಲ್ಲೆ ( 'ವಿಟಾರಪರರಾಗಿ, ಗ ಯೋಗ 
ಪರಾಗಿ ವೇದೋಕ್‌ ಕ್ಹಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಡದೆ "ಆಚರಿಸ ತ್ತಿದ್ದರು ; ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಫಾ, ಗಾರ್ಹಸ್ತೆ A ವಾನ 
ಸ, ಸನ್ಯಾಸ ಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಆಕ್ರಮಗಳಲ್ಲೂ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ ಸ್ಫರ್ಗಾದಿಫಳಗಳನ್ನು 
ಫವೇಶ್ಷಿಸದೆ ಸಕಲಕಥಗಳನ್ನೂ.. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಸ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಕಾಶ್ಚುತವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರು. y 
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[ನರಮುತ್ವನ ಧ್ಯಾನದಿಂದೊಡಗೊಡಿದ ಧದ್ದವೇ ಕೃೃತೆಯುಗಕ್ಕ್‌ ಲಶ್ಷ್ಮಣವಾದದ್ದೆಂದರಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆ ಕೃತ 
| ಯುಗದಲ್ಲಿ, ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳ ಧರ್ಮಗಳೂ ಸ್ಪಲ್ಪವೂ ರ ಗದೆ ಜಾಸ್ಯತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವ್ರ; ; ಸತ್ಯ 
; 'ರಜನೆ ಸೆ ಮೋಗುಣಮಿಶ್ರವಾದ ಕರ್ವಗಳಿು ಅರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ, ಆ ಯುಗಕ್ಕೆ ಕೃತಯುಗವೆಂಬ ಹೆಸರುಂಟಾಯಿತು. 
| ಎಲೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ಅನ್ನು ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಧರ್ಮವನ್ನು ದ ತ್ಲೇನೆ ಕೇಳು. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ರೆಯಾಗವು ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಧರ್ಮವು ಒಂದು ಪಾದ ಕಡಮೆಯಾಗಿತ್ತು.  ಯುಗನಿಯಾಮಕನಾಡ ನಾರಾ 

ಯಣನೂ ರಕ ಕ ವರ್ಣವುಜ್ಯವನಾದನು. ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಮನುಷ ರು ಬಾ ಯಾಪರರಾಗಿಯ್ಯೂ, ಸತ್ಯೆಪರ 

ರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ದ್ದ ಲ್ಲದೆ, ಕ ಅಂಥಾಯಾಗನವೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಂಥಾ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೆ ನೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ 
ಆನೇಕ ಯಚ್ಚ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ತಮ್ಹತಮ್ಪ ವರ್ಣಾಕ ಕ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಡದೆ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ದಾನವನ್ನೂ 
| ಮಾಡುತ್ತ ಸ್ನಲ್ಪ ಲ್ಲವಾದರೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಇದ್ದ ರು, ಬಳಕ ದ್ಯಾಪರಯುಗಪ್ರಾಪ ರ ವಾಗಲು ಧರ್ರವು ಎರಡು 
| ಪಾದಗಳು ಕಡಮೆಯಾಗಿತು . ಜಸ ಕ್‌ ಮಾರಾ ಜೆ ಹೆ ಅಂಬಾ ನಾಗಿದ್ದ ನು. ವೇದಕ್ಕೆ ಯ 
, ಗ್ಫೋಜ'ಪ್ಯಾಮಾಥರ್ಯೃಣಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಭೇದಗಳುಂಟಾದವು. ಆಗ ಕೆಲವರು ನಾ ಲ್ಸ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ತ್‌ 
ವಾದ ಕರ್ರ್ರಗಳನ್ಲಿ ಆಚರಿಸುಶ್ತಿದ್ದರು ; ಕಲವರು ಖಗ್ಗಜರ್ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್‌ ವಾದ ಕರುಗಳನ್ನು ಆಚರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು ; ಕೆಲವರು ಯಗ್ನೇದರ್ಲಿ ಉಕ್‌ ವಾದ ಸರವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಆಚರಿಸ ತ್ರಿ ದ್ದರು. ಅನ್ನೂ ಕೃತೆ 

ಜ್‌ ಯೋಗಿಗಳೂ ಆದ ವಿರಕ್ಸ್‌ ರು "ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು 'ನಿನ್ನಭಿನ್ನ ವಾ ಾಗಿ ಆಚೆ 
ನೆಯ್ದ ಬಂದದ್ದ ರಿಂದ, ಸಕಲರೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಅಡ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ತವೋದಾನಪರಾಯಣರಾಗಿ ರಾಜ 
 ಹ್ಹಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರು. ಆಗ ಅದ್ದ ವರು ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದ ವೇದವನ್ನು ತಿಳದುಕೊಲ್ಚಲಾರದೆ ಅದ್ದದ್ದರಿಂದ, 
ವೇದಗಳು ಅನೇಕವಾದವು.. ಆಗ ಇದ್ದ ವರಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಯು ದ ಮೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಜಾಜಿ 
'ಬಬ ಏನು ಪರಬ ಬ್ರಿಹ್ಟನಿಷ್ಠ ನಾಗುತ್ತಿದ್ದನೆ. ಆ ಯುಗದಕ್ಕೆ ಆಪ ಪ್ರಸಾರ ಬುದ್ದಿ ಕಿ ಯು ಕಡಮೆಯಾಗಲ್ಕು ಸಕಲ 
; Br ಬ ಪ್ರಸಾರವಾದ ವಾ ಇಧಿಗಳು ಸಂಭವಿಬ್ಯ ಪ್ಲಿವ ಮಿಗ ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಮವೂ ನಾನಾವಿ. 
'ಧವಾದ ದಾ ಉಂಟಾಗಿ, ಅವುಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ದುಂಖಪ ಹುತ್ತ ತಪೋನಿಷ್ಠ ರಾಗಿ ಸ ಸ್ನರ್ಗಸುಖವನ್ನ್ನು 
| ಬಯಬ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಪ ಪ್ರಸಾರ ದ್ಭಾಃ ಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಎರಡುಪೊಲು ಶ್ರೀಣ 
ಶದಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿತ್ತು. ಬಳಕ ಹ ಪ್ರಾಪ 4 ವಾಗಲು, ಧರ್ವವು ಮೂರುಪಾಲು ನಪ ನಾಗಿ, ಒಂದೇ 
'ಪೊಲು ಗ ಶಾಮಸವಾದ ಈ ಯುಗ. ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನು ಕ್‌ ನಿಷ್ಟ ವರ್ಣನಾಗಿರು 
ವನು. ಅಂಥಾ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ವೇದೋಕ್‌ ವಾದ ಆಚಾರಗಳು ನಪ ಮಾ ಾಗಿ ಸಕಲ ಸ್‌ ಯಜ್ಞಾದಿ 


1 ಕರ್ವೈಗಳೂ ಫ್ರೇಣದಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವವು. ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ಈತಿಬಾಧೆಗಳೂ, ರೋಗಗಳೂ, ನ 


ಸ್ಯವ್ಯೂ ಕ್ರೋಧವೊದಲಾದ ದೋಪಗಳ್ಳೂ ಮನೋವ್ನೇಥೆಯ್ಯೂ ಹುದ್ಧಾಧೆಯೂ, ದಿನದಿನವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಾ 
| ' ಬರುವವು. ಎಲ್ಲೆ ಪಾಂಡುಕುಮಾರನೆ, ಯುಗವ್ಪೆ ತ್ಥಾಸದಿಂದ ಧರ್ರ್ರವತ್ಳಾಸವ್ರೂ ಧರ್ರವ್ಳೊತ್ಪಾಸದಿಂದ ಲೋಕ್‌ 
| 'ವೃತ್ಪಾಸೆವೂ ಸಹ ಉಂಟಾಗುವವು. ಲೋಕ್ಯುತ್ಸಾಸ ಸೆವುಂಟಾಗಲು, ಲೋಕಪ, ವರ ವಾದ ಧರ್ರಜ್ಞಾನಾದಿಗಳೆ 
ಅನೂ ನಪ್ಕೈವಾಗಿ ಹೋಗುವವು. ಯುಗವ್ಯತ್ಕಾಸದಿಂದ ಹ್ಷೀಣದಕೆಯೆನತ್ನಿ ಹೊಂದಿದ ಧರ್ವಗಳಾು  ವೈತ್ಯಸೆ 
[ನಾದ ತ ಫಲಗಳನ್ನೇ ಕೊಡುವವು. ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ನಡೆಯತಕ ಸ ಯುಗವನ್ನೇ ಕಲಿಯುಗವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಇಂಥಾ. 
' ಈಥಿಯುಗವು ಅನ್ನು ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿಯೇ ಬರುವದು. ನಮ್ಮಂಥ ಊೆರಂಜೇವಿಗಳೂ ಸಹ ಯುಗಧರ್ವವನ್ನೇ 
| ಅನುವರಿ ವರಿ ಬಕೊಂಡು ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವೆವು. ವಿಲ್ಫೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ನನ್ನ ಮಹತ್ತಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಬೇ 
ತಂಬ ಘುಶೂಹಲವು ನನಗೆ ಉಂಬಾಗಿರುನದು. ಆದರೆ ಅಭಿಜ್ಞ ನಾದ ನೀನು ಅಂಥಾ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾತಕ್ಕೆ 
ಸುಮ್ಚನೆ ಅಭಿನಿವೇಶವುಲ್ಳನನಾಗಿರುವೆ ? ? ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಹೊರಟು ಹೋಗ್ಯು ಸ ಎಂದು ಹನುಮಂ 
ತ ತನು ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ಹೇಳದನು, | 


೦೬೪ _.  ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನುಡೆಟೇಕು. 
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೧೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. -ತೀರ್ಥಯಾಶಾ ತ್ರಾ ಪ್ರಕಂಸೆ--(ಭೀಮನಿಗೆ ಹನುಮಂತನ ಎಕ್ಸ ರೂಪ ದರ್ಕನವು). 


ವೈೈಶ ಂಪೋೊಯನಮುನೀಕ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಹನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಭೀಮಸೇನನು ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಬ್ಬೆ ಆಂಜನೇಯನ್ಕೆ ನೀನು ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ತಾಳಿದ್ದ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದ ಹೊರತು, ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗ ತೆಕ್ಕ.ವನಲ್ಲ. ನಾನು ಬನ್ನು ಅನು 
ಗೃಹಕ್ಕ್‌ ಪಾತ್ರ ನಾಗಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಿದರೆ, ನೀನಾಗಿ ನಿನ್ನು ಮಹತಾ ದೆ ರೂಪವನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸು” 
ಎಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಂಜನೇಯನು ನಸುನಕ್ಕು, ಸಹೋ ಡರ ನನಿಗೆ ಏ ಪ್ರಯವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದೇಣಿಬ, ಈ ಸ ಪೂರ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸಮು ದ್ರ ವನ್ನು ದಾಟುವಾಗ ತಾಳದ್ದ ಆ ಮೆಹುತ್ತಾ ದೆ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುವೆದಕ್ಕೆ. ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಲ್ಕು ಸ ಬ್‌ ಬಹು ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ "ವಿಸಾ _ರವುಲ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತ, ತೇಹಜೋವಿಕೇಪದಿಂದ ದೇದೀಪ್ಪುಮಾನವಮಾಗಿ, ಅನೇಕ್‌ ವ್‌ ಗಳಂದಲೂ ಸರಾ ಕಡಿ 
ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಆ ಮೆಹಾಪರ್ಯ್ಕತವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಮೆರೆಯುತ್ತಿತು . ` ಆಗ ಇದೊಂದು ಬೇರೆ ಪೆರ್ಬತವ್ರೋ 
ಎಂಬಹಾಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಕರೀರವುಜ್ಯವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಲ್ಲವನಾಗಿಯ್ಕೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ಕೋರೆ 
ಗಳುಭ್ಯವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಹುಬ್ಬು ಕಂಣಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಘೋರವಾದ ಮುಖವುಜ್ಯವನಾಗಿಯೂ, ತೋರುತ್ತಿ ದ್ದ ಹನುಮಂ 
ತನು ದೀರ್ಥವಾದ ಬಾಲವನ್ನು ಇ ೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಡಿದು ವಿಲ್ಲಾ ಸ ಗಳನ್ನೂ ವ್ಹಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತನು 
ಅಣ್ಣನಾದ ಹನುಮಂತನ ಆ ಮಹತ್ತಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ" ಭೀಮಸೇನನು ಬಹಳವಾಗಿ ಆಶ್ಷರಪಟ್ಟು 
ಆಪರಿಮಿತವಾದ ಹರ್ಪದಿಂದ ಮೆರೆದನು. ಆ ಬಡ ಪೊಂಬೆಟ್ಟ ವಂತೆಯೂ ಸೂರ್ಲಾನಂತೆಯೂ ತನ್ನು 
ತೇಹಬ್ಬನಿಂದ ಆಕಾಕವನ್ನೆ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಗುತ್ತಿ ರುನ ಆತನ ಮಹತ್ತಾದ ದೆ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸೆ ಸಹಿ 
ಸಲಾರದೆ ಭೀಮಸೇನನ ಕಣ್ಣು ಗಳೆರಡೂ ಹೊಳ ನ ರಿಬಿಘೊಲ್ಲಲು, ಆಂಜನೇಯನು ಗರಾ ವ್ಯಾತಿಕಯೆದಿಂದ ಭೀಮಸೇ 
ನನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲೈ ಪ ಆಜ ಸಶ್ಟ್ರನಾದ ಭೀಮಸೆ ನನ್‌ ಸೆ ಅಸ್ಬುಮಖ್ಟ ನ ನನ್ನ ರೂಪ ಪವನ್ನು ನೋಡುವ 
ದಕ್ಕೆ, ನೀನು ಕಕ ನಾದವನು. ಅದಕ್ಕಿ ತಲೂ ಆದಿಕನಸಿ ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದ ಮಟ್ಟಗೊ ಬೆಳೆಯ | 
ತಕ್ಷ ಹುರುಪು ನನಗುಂಟು, ಆದರೆ ಶತ್ರು ಗಳ ಮುಂದೆ ನನ್ನು ವು ಅನ್ನೂ ಆಧಿಕವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ : 
ಮೆರೆಯುತ್ತ ಆದಸ್ತೆಂತಲೂ ಮಹತ್ವಾ ಗಿ ಸ್‌ > ಎಂದನು. ಅಆ WR ಭೀಮಸೇನನು 
ಮೆಲಗೆ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು, ಅದ್ಭುತವಾಗಿಯೂ ಘೌರವಾಗಿಯೊ ಐಂಧ್ಭಪರ ್ಕ ತಕ್ಕ್‌ ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಹನು 
ಮೆಂತೆನ ಆಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ, ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ರೋಮಾಂಚಿತವಾಗಲು ಭು ಅತನಾಗಿ ದ್ರೌನ್ಸ್‌ದಿಂದ ಕ್‌ಯ್ಬು 
ಗಿದುಕೊಂಡು, ಹನುಮಂತನನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಲ್ಲೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ನಿನ್ನು A ದ ರೂಪವನ್ನು ನಾನು ' 
ನೋಡಿದ್ದಾಯಿತು. ಅನ್ನು ಈ ರೂಪವನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸುಮಾಡು.  ಉದಯೆ 
ಪರ್ಯತವ ನ್ನೇರಿದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ Ed ಮೌನಾಕಪ ರ್ವತದಂತೆ ಅಧಿಕಪ ಪ್ರಮಾಣವುಜ್ಳವನಾಗಿಯೂ, 
ಯಾರಿಂದಲೂ ತಿರಸ್ನ 3 ಶಿಸೆಲಕೆಕ್ಟ ವಾಗಿಯೂ ಆರುವೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವರಕ್ಕೆ, ನನಗೆ ಶಕ್ತಿ ಸ ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಆಕ್ಚರ್ಲುವುಂಟಾಗಿರುವದು. ಅಂಥಾ ಅದು ನಿತನಾಮಥೆ ಇಳ `ನೀನು ಸಮಾಖಪೆ ದಲ್ಲಿದ್ದ. 
ದ್ದ ರಿಂದಲ್ಲೊ, ರಾಮನು ರಾವಣನಮೇಲೆ ಕಾಣಿಬಕೊಂಡನು. ಅನೇಕ ಯೋಧಕ್ರೆ ಸೃರಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ರಥಿಕಾ 
ಗ್ರೇಸರರಿಂದಲೂ ಹೂಡಿದ ಅಂಥಾ ಲಂಕಾಪಟಿ ನೈಣವನ್ನೂೂ ಸ್ಥೈಕೀಯವಾದ ಹ ನಾಶಮಾಡುವದಕ್ಕೆ 
ಸಮರ್ಥನಾದವನು ನೀನೇಸರಿ. ಎಬ್ಬೆ ವಾಯುಪುತ್ರನೆ, ನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು ಯಾವೆದೂ ಇಲ್ಲ. ನ | 
ಸಹಿತನಾದ ರಾವಣನು ನನ್ನೊಬ್ಬನ ಭುಜಬಲಕ್ಕೆ ಈಡಾಗತೆಕ್ಕವನಲ್ಲವೆಂದು, ವಿಣಿಸುತ್ತೇನೆ?' ಎನಲ್ಕು ಆಂಜ ' 
ನೇಯನು “ ವಿಲ್ಪೆ ಕೂರನಾದ ಭೀಮಸೇನನ, ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದೆ ಲ್ಲಾ ಯಥಾರ್ಥೆವಾದದ್ದು. ರಾವಣನು ನನ್ನೊ 
ಬನ ಭುಜಬಲಕ್ಕೆ ಈಡಾಗತಕ್ಕವನಲ್ಲವೆಂಬುವದು ನಿಹವೇಸರಿ. ಆದರೆ ಲೋಕ ಕಂಟಿಕನಾದ ರಾವಣನನ್ನು 
ನಾನೇ ಸಂಹರಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಬರತಣ್ವ ಯಶಸ್ಸು ನಪ್ಕೃ ವಾಗುವದೆಂಬೇಣಿಬ. ನಾನು ಆ ದುರಾತ್ವನನ್ನು 

ಉಸೇಷಿ ಶಿಸಿಬಿಟ್ಟೆನು, ಆ ಮಹಾ ನನನ ರಾಮನೇ ರಾಷ್ಟನೌಧಮನಾದ ರಾವಣನನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ | 


ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವ-೧೫ಂನೆ(ಅಧ್ಯಾಯ. ಎ೬೫ 


ಸಂಹರಿಬ್ಬ ಬೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಬಕೊಂಡು ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ' ಭಂದನು. ರಾಮನು 
ರಾವಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನೆಂದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಕೀರ್ತಿಯು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು.  ವಿಲ್ಫೈ ಪ್ರಜ್ಞಾನಂತನೆ, 
ಇನ್ನು ನೀನು ಭ್ರಾತೃ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗಿಬರಬಹುದು. ಅದೋ, ಈ ಮಾರ್ಗವು ಸಾಗಂಧಿಕವನಕ್ಕ 
ಹೋಗುವದು. ಈ ಮಾರ್ಗದಲೆ ಗೇ ನೀಮ ಪ ಪೂಜ್ಯಾನಾದ ವಾಯಬವಿನಿಂದೆ ರತಿ ಹತನಾಗಿ ಶ್ಲೇಮದಿಂದ ಹೋಗಿ ಬಾ. 
ಮುಂದೆ ಯಕ್ಷರಿಂದಲೂ ರಾಷ್ಟ್ರಸರಿಂದಲೂ ರತ್ತಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿರುವ ಕುಬೇರನ ಉದ್ಭಾನವ್ತು ಕಾಕಿಸುವದು. ಅಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಫಾ ಹೂವನ್ನು ಕೂಯ್ಯ್ಯವದಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರವರಿ ರ ಸಬೇಡ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ ರಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಪೊಜ್ಜ್‌ರಾದ 
ವರಾದ್ದವರಿಂದ್ಯ ಅವರಿಗೆ ನಾವು ಸೆ ಹೋಮದಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕಾರಗಳಂದಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ದೇವತೆಗಳು ಆ ಮನುಷ ಚ್ರಿರ ಭಕ ಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ 
ಠಾಗುವರು. ಯಾರಿಗಾದರೂ ಸ್ಥಧರ್ಮವು ಉತ ತ.ಮವಾದದ್ದು. ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ನೀನೂ ಪರಿಪಾಲಿಸಿಕೋ; 
ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು, ಜಿಕ ವೃದ್ಧ ರಾದವರನ್ನು ಶುಶೂ ೂ್ರ್ಯಾಪೆಮಾಡದೆ ಅರತಕ್ವ್‌ 
ನನು, ಬುದಿ ಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಸ್ಸ ಸತಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನಾದರೂ, ವಿಂದಿಗೂ 'ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿ೪ದುಕೊಲ್ಯಲಾರನು. 
ಯಾವನು ಧರ್ಮವನ್ನು 'ಶ್ರಿಧರ್ಮವನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಗಿಡ ತಿಳದು ಕೊಳ್ಳುನನೋ, 
ಅಂಥಾ ಮೂಢನು ಧರ್ಮವಿಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಯದೆ ವಿವೇಶಕೂನ್ಛುನಾಗುವನು. ಧರ್ಮವೆಂಬುವದು ಆಚಾರ 
ದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುವದು. ಅಂಥಾ ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ವೇದಜ್ಞಾನವುಂಬಾಗುವದು. ಆ ವೇದಜ್ಞಾನದಿಂದ ಯೆಜ್ಞಾದಿ 
ಕರ್ಮಗಳು ನಡೆಯುವವು. ವೇದೋಕ್ಸ್‌ ವಾದ ಆ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಬೋದಿತರಾಗುವರ॥ ಬೃಹ 
ಸೃತ್ಯಾಚಾರ್ಯರಿಂದಲೂ ಕುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರಿದಲೂ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ನೀತಿಕಾಸ್ತೃಗಳನ್ನು ತಿಳದು ನಡೆಯುವದರಿಂದ 
'ಮನುಪ ವಿರು ಲೊಕಬ್ಬ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಸೇವೆ, ಸುವರ್ಣರತ್ನಾ ನ ಹುಟ್ಟಿತಕ್ಕ್‌ ಗಣಿಗಳ 
ವ್ಯಾಪಾರ, ವಾಣಿಜ್ಯ, ಕಬ್ಬ A ಆಡು ಕುರಿಗಳ ಪೋಷಣೆ, ಚಾ ವೈಕ್ಗುರೂ ಕೂದ್ರರೂ ಮಯಾ 
ಯನ್ನು ಸಾಪಾಡುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನಿಗೆ ವೇದಾಧೆ ತಿಯುನವ್ರೂ, ವೈ ಶನಿಗೆ ವ್ಯಾಪಾರವೂ, ಹ್‌ ಠ್‌ ಶ್ರೀಯನಿಗೆ ದೆಂಡ 
ನೀತಿಯೂ ಸ್ಥಧರ್ಮಗಳು. ಈ ಮೂರು ಧರ್ಮಗಳೂ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆದದೆ ಸೀ ಆದರೆ, ಜನರಾದ ಲೋಶಕ್‌ಸಿ ತಿ 

ಯು ಸರಿಯಾಗಿರುವದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣವೃತ್ತಿ ಯಾದ ವೇದಾದ್ಲೇಯನವೂೂ ಹ ಹ್ಲತ್ರಿಯವೃತ್ತಿಯಾದ ದಂಡೆ 
ನೀತಿಯೂ, ವೈಳ್ಳಾವೃತ್ತಿ ಯಾದ ವಾಣಿಚ್ಛಾವ್ರೂ ಧರ್ಮದಿಂದ ನಡೆಯದೆ ಹೋದರೆ, ಪ ಸ್ರ ಪಂಟ ತಿಯು ೫ಟ್ಟ,ಲದೆ 


ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಪ್ಕೃ ರಾಗಿ ಹೋಗುವರು. ಈ ಮೂರು ಧರ್ಮಗಳೂ ತಾಜ್‌ ನಡೆದದ್ದೇ ಆದರೆ, ತ್ತ 
ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಮಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಡದೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುವರು. ಬ್ರಾ ಹ್ವೇಣರಿಗೆ ಶುದ ಸಾತ್ವಿಕವಾದ 
ಸತ್ಸುಸ್ಥೆರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಟಾಜ್ಞಾನವೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಧರ್ಮವು. ಯಜ್ಞ ಪ ಅಧ್ಯಯನ, ದಾನಗಳು ' ಬಾಪ್ಪುಣರಿಗೆ 
ಸಾಧಾರಣವಾದ ಧರ್ಮಗಳು. ಯಜ ಸ್ಲವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವದೂ, ವೇದವನ್ನು ಪಾಠಹೇಳವದೂ, ದಾನವನ್ನು 
ಬ್ಯೀಕರಿಸುವದೂ, ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರಿಗೆ ಧರ್ಮವಿರುದ್ದ ವಾದ ಕಾರ್ಫಗಳಲ್ಲವು. ಕತ್ರಿ ಯರಿಗೆ ಪ ರೃಜೆಗಳನ್ನು ರತ್ತಿಸು ' 
ವದೂ, ಶೂದ್ರ ರಿಗೆ ಬ್ರಾ ಪ್ಹುಣಶುಕೂ ್ರಪೆಯನ್ನಿ ನಿಗ ಅವರವರಿಗೆ 'ಸ್ಪರ್ನುಗಳದು ಇರಬ 
ಕೊದ್ರರಾದನರು ಭಿಷ್ಷೇಯನ್ನೂ 3 ಹೋಮವ್ರ ತಗಳನೂ , ವಿದ್ಯಾಂ ಸಸದ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಹಾ 
ಸಹ ಮಾಡಕೂಡದು. ಎಲ್ಪೆ ಭೀಮನೆ, ನೀನು ಹತ್ರಿಯನಾದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮವು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ 
ತಕ್ಕ್‌ ದ್ದಾ ಗಿರುವದು. ನೀನು ಜೆತೇಂದ್ರಿ ಯನಾಗಿ ನೀತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನು "ಧರ್ಮವನ್ನು ಪೌಲಿಬಕೂ, ಶ್ಲತ್ರಿಯನಾದ 
ಈ ನಿದ್ಯಾವಂತರಾಗಿಯೂ ಬುದ್ದಿ ಜು ವೃದ್ಧ ರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಸು ಸತ್ಕುರುಪರ ಸ ಸಂಗಡ ಆಲೋ 
ಚಿಬ, ಅವರ ಆನುಗ್ರ ಹಕ್ಕ್‌ ಪಾತ್ರ ನಾಗಿದ್ದ ರೆ, ದಂಡನೀತಿಯಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ ಳುವನು; ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿಯೂ ಫಾ PRES ಲಂಪಟಿನಾದರೆ, ಶತ್ರುಗಳಂದ ತಿರಸ್ಸೂ ರವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ರಾಜನಾದವನು ದುಪ ನಿಗ್ರಹ ಶಿ ಬಸ ರಿಪಾಲನೆಗಳ'ನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆ ಧಮರದ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ನೆಡೆದುಕೊಂಡು ie ಆದ್ದರಿಂದ RE, Wd ಫ್ಷಯವ್ಯ ನೂ » ಕತ್ತು 
| | *68 


ಳೆ 


ANANSI 


೨೦೩೦ . ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನುಡಟೀತು. 


NL 


NN, 


ರಾಸ ಪ್ರದೆ ವೃದ್ಧಿ ತ ಶ್ಷಯಗಳನ್ನೂ, ತನ್ನು ದುರ್ಗದ ಬಲಾಬಲಗಳನ್ನೂ , ಕತ್ರುದುರ್ಗದ ಬಲಾಬಲಗಳನ್ಲೂ, 

ತನ್ನು ಸ್ಫೈನ್ಸದ ನ ತಿಯನ್ನೂ , ಶತು ಬ್ರಸೈೈನ್ಸದ ಬತಿಯನ್ನೂ » ಉಭಯರ ಸಮಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಸಹ ನತರ 
ಕಾರರ ಮುಖದಿಂದ ತಿಳಯುತಿ ಶಿರಬೇಕು. ಜಸ ರ ಚಾಟ್‌ ಸಾ ಸಮನಾದ 
ಒದ್ದಿಯ್ಯೊ, ಮಂತಾ ನಾ ಲೋಚನೆಯ್ಯೂ ಪರಾಕ್‌ಮವ್ರೂ, ಶಿಫ್ಲೆಯೂ ರಕ್ಷೆಯ್ಕೂ ಸಾವುರ್ಥ್ವವೂ ಸಹ ಕಾರ್ಗೊ 
ಸಾಧತಗಳನಿ ್ಲಸಿಶೊಮ್ಯ ವವ. ಅಂಥಾ ಸಾಧನಗಳ ರಾಜನು ಸಾಮದಿಂದಲ್ಕೂ ದಾನೆದಿಂದಲೂ ಭೇದದಿಂ 
ದಲೂ, ದಂಡದಿಂದಲ್ಳೂ, ಉಪಖೇಷ್ಟ್‌ಯಿಂದಲ್ಳೂ ಕೆಲವು ಕಾರ್ಫುಗಳನ್ನು ಸಂಘ್ಲೇಪವಾಗಿಯೂೂ ಈೌಲವು ಕಾರ್ಯಗಳ 
ನ್ನು ವಿಸ್ಠಾ ರವಾಗಿಯ್ಕೂ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ನೀತಿಗಳಗೂ ಗೂಢಚಾರರಿಗೂ ಮಂತ್ರಾ ಲೋಚನೆಯು ಮೂಲ 
ಭೂತವಾದದ್ದು. ವಿಲ್ಫೈೆ ಭರತಕೆ ಕ್ರೇಪ "ನ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಚನೆಮಾಡುವದರಿಂದ ಯಾವನಾಧವು ದ್ದಿಸುವದ್ಯೋೊ 
ಅಂಥಾದ್ದನ್ನು ರಾ ್ರ್ರ ಪ್ಟಂರೊದನೆ ಸೇರಿ ಆ! WS 1 ಘರ ಎಸ 
ಅನಯಾ, ಲೋಭುಗಳೊಡನೆಯೂ, ಅಲ ರಾದವರೊಡನೆಯ್ಯೂ, ; 'ಹುಚ್ಛ ಶನ ಲಕ್ಷಣವು ಯಾರಲ್ಲಿ ತೋ 
ರುವದೋ ಅಂಥವರೊಡನೆಯೊ, ಮುಂತಾ ಪ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಸಾಗ! ಬುದಿ ಕಾಲಿಗಳೊ ' 
ಡನೆಯೇ ಮಂತ್ರಾಲೋಜಚನೆಯನ್ನುು ಸೇಡು. ಸ ಪ್ರದಾನಗಳಾದ ಸಾರ್ಲುಗಳನ್ನು ಧಾರ್ಯದಹ್ಹರಾದವ 
ರಿಂದಲೂ ಮಿತ್ರ ರಾದವರಿಂದಲೂ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ರಾಚ ಾರ್ಫದಲ್ಲಿ ಯಾರುಯಾರು ಸರಿಯಾದ 
ವರೋ, ಆಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಥಂಥೆವರನ್ನೆ ನೇಮಿಸಬೇಕು. ಮೂರ್ಹರಾದವರನ್ನು ಯಾವ ಶಾಧ್ಯದಲ್ಲೂ 
ನೇಮಿಸೆಕೂಡದು.  ಅರಸೂದವನು ತಮ್ಹವೆರಿಂದಲ್ಲೂ ಪರಕೀಯರಿಂದಲ್ಲೂ ಅಧಿಕಾರ ಎವ ವರ ಬುದ್ದಿಯು 
ಒಳ್ಳದೋ ಘೆಕ್ಸಿ3 ಕೈದ್ದೋ ಎಂಬುವದನೂ , ಕತ್ತು ಗಳ ಬಲಾಜಲಗಳನ್ನೂ , ವಿಚಾರಿಬ ಶಿಳದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಜತ್‌, 
ಬುದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜೀವನಾ ರ್ಥವಾಗಿ ನ್‌ ಸಾಧುಜನಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಹೆವನ್ನು ವವಾಡೆಬೇಕಳು. ಲೋ 
ತವ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾರಿ ನಡೆಯತಕ್ಮ ದುಪ್ಕೃರಲ್ಲಿ ನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಲ ತಿಯಾಗಿ ಅರಸೊದವನು 
ನಡೆದುಕೊಂಡದ್ದೇ ಆದರೆ, ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಂಯು ಸರಿಯಾಗಿ ಅಸು ವಿಲ್ಲೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ರಾಜಧದ್ವವು. 
ತಿಳಯುವವಕ್ಕೆ ಅಕಳ್ಳ್‌ವಾದದ್ದು. ನಿನಗೆ ಸ್ಥಧರ್ಮೆವಾದ ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ವಿನೀತನಾಗಿ ನೀನು ವಿವೇಶದಿಂದ ' 
ಪರಿಪೌಠಿಬಕೊ.. ತಪ ಪಬ್ಬನಿಂದಲೂ, ಧರ್ಮದಿಂದಲ್ಕೂ ಅಂದಿ ಯನಿಗ್ರ ಹದಿಂದಲ್ಕೂ ಯಾಗದಿಂದಲ್ಕೂ ಬಾ ಹ್ಹ | 
ಉರು ಹಾಗೆ ಸ್ಕರ್ಗವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವರೋ, ಹಾಗೆ ವೈೈಶ್ಸರು ದಾನದಿಂದಲೂ ಅತಿಥಿಸತ್ವಾರದಿಂದಲೂ ಸ್ಪಧಮನಪರ 
ತೆಯಿಂದಲೂ ಸೆದ್ದ ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು, ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಶಿಶ್ಷಿಸುತ್ತಾ 
ಕಾಮವೂ ಕ್ರೋಧವೂ ದ್ವೇಷವೂ ಲೋಭವೂ ಅಲ್ಲದಿರತಕ್ಕ ಶ್ಲತ್ರಿಯರು ತಾವು ಮಾಡತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷಾರಣ್ಟೆ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಸತ್ಕುರುಪರು ಹೊಂದತಕ್ಕ್‌ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು’? ಎಂದು ಆಂಜನೇಯನು ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ 
ನಿರೊೂಪಿಬದನು. 


SNA 


೧೫೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. -ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ ಹಪ ಪ್ರಶಂಸೆ. (ಹನುಮಂತನು ಭೀಮನಿಗೆ ಮುಂದೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದು), 


ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಇನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಿ) ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಬಳಕ 
೦ಜನೇಯನು ತನ್ನು ಅಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರ ದಿಂದುಂಟಾಗಿದ್ದ ಆ ಮಹತಾ ದ ರೂಪವನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಬಕೊಂಡ್ಕು ಭೀಮ 
ಸುದ ಸಿ ಗಾಢವಾಗಿ ಲರಿಗಗಿಹೊಲ್ಳಲು, ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ES ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಭೂ 
ಮಂಡಲನವೆನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 3 ಡತ್ರಿಣೆಮಾಡಿದಹಾಗಾಯಿತು. ಬಲಕಾಶಿಯಾದ ಭೀಮಸೇನನು ಅತಿಬರಿಪ್ಟ ನಾದ ಆಂಜನೇ 
ಯನ ಆರಶಿಂಗನವನು ಸ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡ ತ ತನ್ನು ಬಲವು ಅಸದ್ಧ ಸೈ ಕವಾಡದ್ದೆಂದು ತಿ೪ದಮು. ಆಗ ವಿರಡು ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲೂ 
ಆನಂದಬಾಪ ವನ್ನು ಎ ಆಂಜನೇಯನು ಪುನಃ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಬೆ ವೀರನೆ, ನೀನು ನಿನ್ನು 
ವಾಸಸ್ಥ್ಥಾನನನ್ನು ವಟು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಕಥಾಪ್ರ ಸರ್ತಿ ಬಂದಾಗ ನನ್ನು ನು ನೆನೆದುಕ್ಕೊ ಮರೆಯ: 


| ಅರಣ್ಣುಪ ವಣ-ಂ೫ ನೇಅದಧ್ಯಾಯ. ೦೩೧ 
ಬೇಡ, ಕುಬೇರಭವನದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಹುಜನ ದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ದೇವತಾಬ್ತ (ಯರೂ ಸಹ ಆಗಾಗ್ಗೌ 
(ಪ್ರ; ಮಾರ ವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ರುವರಾದ್ದ ರಿಂದ, ನೀನು ಯಾರಿಗೂ ನಾನು ಇಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ (a) ನ್ನು ಹೇಳ ಕೂಡದು. ಇುರುಶ್ರೇ 
ಪೃ ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದ ಡೌ ನನ್ನು ಕ್ಸು ಗಳ ಸಘಲಗಳಾದವು. ರಾಮನೆಂಬ ನಾಮಥೇಯವನ್ನು ಬಜ್‌ 
ಜೊಂಡು ಸಾಹ್ಟಾದ್ವಿಪ್ಟು ಸ್ನರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಜಗತ್ತಿ ಗೆಲ್ಲಾ ಆನಂದವನ್ನು ಟುಮಾಡತಕ ಕ್ಯ ವವಾ ಗಿಯೂ ಬೀತಾದೇಐ 
ಯ ಮುಖವೆಂಬ ಕಮಲಕ್ಕ್ಯೂ ರಾವಣನೆಂಬ ಆಂಧಕಾರಕ್ಕೂ ಸೂರ್ಯಪ್ರಾ ಯನಾಗಿಯೊ, ರಫ್ಯವಂಕೋಧ್ಯ ರಕನಾ 
ಗಿಯೂ ಅರುವ ಮಹಾತ ತನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಸ್ಟುರಣೆಯನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ಉಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಮನುನ ವ್ರ 
ನಾದ ನಿನ್ನು ಶರೀರವನ್ನು ನಾನು ಸ ದರ್ಶಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ, ನನ್ನು ದರ್ಕನವು ನಿನಗೆ ವೃರ್ಧೆವಾಗತಕ್ಕ್‌ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಛಭ್ರಾತೃೃಗೌರವದಿಂದ ಏನನ್ನಾದರೂ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊ. ಅದನ್ನು ನಾನು ಕರುಣಿಸುತ್ತೆ ನೆ... ನುನು 
ಹಬ ನಿ ನಾನಗರಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಕ್ಲಂಿದ್ರರಾದ ಕೌರವರನ್ನು ಧ್ಯಂಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನು ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿದ್ದ ರೆ, ನಾನು ಹಾಗೆ 
| ಮೌಡುವಡಳ್ಳೆ ಬದ ; ನಾಗಿರುವೆನು. ಅಥವಾ ಜೊಡ್ಡ ದಾದ ಶಿಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕೆಡವಿ ನಿಮ್ಮ 


ANSON 


ಶತ್ರುಗಳ ಸಟ ದನ್ನು ನಾಕಮಾಡಬೇಕಾದರ್ಯೂ ಪಡಿ ನೆ: ಹಾಗೆಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸನ ದುರ್ಯೋಧನ 
1 ನನ್ನು ಒಂಗಟ್ಟುಮುರಕಟ್ಟ್ಟ ನಿನ್ನ ಬಳಗೆ ಬೇಕಾದರೂ ತಂದು ಹಾಕುತೆ ಶ್ನೇನೆ, ಬಿ ಪ್ಯೃರ ಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾವದು 


3 ಸೂಲ ಆ ಕಾರ್ಫಾವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಹೇಳಿ?” ಎಂದು ಗದ್ಗ ದ ಸ್ಕರದಿಂದಲೂ ಭ್ರಾ ತೃಸ್ಲೇಹದಿಂದಲೂ 
ನುಡಿದನು... ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಭೀಮಸೇನನು ಸೆಂತುಪ ನಾಗಿ  ವಿಲ್ಫೆ ಹೆನುಮಂತನೆ, ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ 
ಸಕಲ ಅಪ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಆದಂತೆ ಭಾವಿಸುತ್ತೆ €ನೆ. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, ನನ್ನು ಐಏಪಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪ ರ್ರಸನ್ನು 
, ನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ನಾಥನಾಗಿರುವೆದರಿಂದ ಪಾಂಡವರು ಸನಾಥರಾಗಿರುವರು. ನಿನ್ನ್ನ 
i ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ನಾವು ಸಮಸ್ತ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸುವೆವು?' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ 
: ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆಂಜನೇಯನು “ ಎಲ್ಫೆ ಭೀಮಸೇನನ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಭ್ಯಾತ ್ರಾತೈ ತೈದಿಂದಲೂ ಮಿತ್ರ ಬೀ 
ಸೆ ನಿನಗೆ ನ ಬ್ರಯೆವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹುತೊಹಲಪಡುತಿ ಠಿರುವೆನಾದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಮಹತ್ತಾ ದ ತ್ತ ಬ್ರಸ್ಟೆನ್ನಾವನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕು ಯಾವಾಗ ಬಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡುವೆಯ್ಯೋ, pe ಇಗೆ ನನ್ನ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ನನ್ನೆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ೨ ವೃದ್ದಿ 

ಸುತ್ತ, (ನೆ. ಮತ್ತು ಅರ್ಜನನ 'ಧ್ಲಜದಮೇರಿದ್ದು ಹೊಂಡು, ನೀವು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಕತ್ರುಗಳನ್ನ್ಬು ಸಂಹರಿಸು 
| pe ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ನಾನು ಕತ್ರುಗಳ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಆಪಹರಿಸತಕ್ಕ ಮಹಾಘೋರವಾದ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ರೇನೆ” ಎಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿ, ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ಸಾಗಂಧಿಕವನದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿನ್ಯಿ ಅಲ್ಲೇ 
' ಅಂತರ್ಧಾನನನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


RENE 
೧-೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.- ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಶಂಸೆ--(ಸಾಗಂಧಿಕವನ ದರ್ಶನ.) 


ವೈಕಂಪಾಯನನು ಇಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಶಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನೆ, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
. ಬಲಕಾಶಿಯಾದ ಭೀಮಸೇನನು ಆ ಆಂಜನೇಯನ ಮಹತ್ತಾದ ಕರೀರವನ್ನೂ, ಶ್ರೀರಾಮನ ಆಸೆದ್ಭೃಕವಾದ ಸಂಪ 
'ತೆನ್ಫೂ ಪರಾಕ್‌ ಹೈಮವನ್ನೂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವನ್ನೂ, ನೆನೆದುಳೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಗಂಧಮಾದನನರ್ಕ 
ತದಲ್ಲಿ ಸಾಗಂಧಿಕವನಕ್ಕೆ ಹೋಗತಕ್ಕ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತೆರಳದನು. "ಆಗ ಆತನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಮ 
ಜೀಯೆವಾದ ತೋಪುಗಳನ್ನೂ, ಅರಳದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವೈಷ್ಣಗಳಿಂದ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕೆರೆಗಳನ್ಟೊ ನದಿಗಳನ್ನೂ, ನಾನಾಪ ಪ್ರಕಾರಗಳಾದ ಹೂವುಗಳಂದ ಹೂಗೊಳಸುತಿ ರುವ ಲತೆಗಠಳಂದಲೂ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಉದ್ಭಾನಗಳನ್ನ್ಹೂ ಕೆಸರಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಆಗತಾನೆ. ಎದ್ದು ಬರುತ್ತ ಮಳಗರೆಯು 
ತ್ತಿರುವ ಮೇಘೆಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುವ ಮದ್ದಾ ನಗಳ ಗುಂಪುಗಳ್‌ನ್ನೂ, ಚಂಚಲವಾದ ತಡೆಗಟ್ಟ? ನ ನೋಟವುಲ್ಳ 
ಪುಗಳಾಗಿ ಹೆಣ್ಣು ಹುಲ್ಲೆ ಶ್ಲ ಳೊಡನೆ NN ಬರ ಗರಿಕೆಯನ್ನು ತಂತ್ರಿ ನ ಕೊಂಡು ne ಹುಲ್ಲೆ ನ; 


sk  ಶೀಕೃಷ್ಮರಾಜ ವಾಣೀನಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಟೀಕು. 


ಹಾಡ ಡಾ ಹಾಡ ಬ 


ಗುಂಪುಗಳನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಚ್ಚ ಂದವಾಗಿ ಸೆಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಕಾಡೆಮ್ನೆ ಸ್ರಿಗಳನ್ನೂ, ಕಾಡುಹಂದಿಗಳನ್ನೊ , 
ಹುರಠಿಗಳನ್ನೂ, ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತೆ; ಐಕ್‌ಬತೆವಾದ " ಪ್ರುಪ್ಪಗಳ ದ ಜೂಡಿ ಕೆಂಪೌಗಿಯೂ 
ಕೋಮಲವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಚಿಗುರುಗಳಂದ ಕೋಭಸುತ್ತ ಗಾಳಯಿಂದ ಕಂಪಿತಗಳಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಬೇಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ರುವವೋ ವಿಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ ರುವ ಅನೇಕ್‌ ವೃಷಗಳನ್ನೂ ಸ ಬೊಗಸೆಗಟ್ಟೃದ ಹಸ್ತ ಗಳಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ 
ಅರಳದ ತಾವರೆ ಹೂವುಗಳಂದ ಪ ಪರಿಕೋಭಿಸುತ್ತಲೂ ಮೆಕರಂದಪೊನೆದಿಂದ ಮತ್ತಗಳಾದ ಭ್ರಮರಗಳಂದ ರಂಜೆಸು ' 
ತ್ರ ಲೂ ನಿದ್ರಲವಾದ ಜಲದಿಂದ ನೇತ್ರಗಳಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಲೂ ಅರುವ ಕಮಲಸರೋವರಗಳನ್ನೂ , 
ಐಚಿತ್ರವಿ ಚಿತ್ರವಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಷ ಪೃಗಳು ಉದುರಿರತಕ್ಕ ಸಾನುಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನ್ಹೂ ಕಂಡು ಆನಂದಿಸುತ್ತ » ದ್ರೌಪದೀ ' 
ವಾಕ್ಸ್‌ವೆಂಬ ಭಾಫೇಯನನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೆಬಿವುಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲದವನಾಗಿ, ಮುಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡೆ 
ದನು... ಈ ಪ ಪ್ರಕಾರ ಪ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ ಆ ಭೀಮಸೇನನು ಆ ಹಗಲು ಕಳೆಯುತ್ತಾ ಬರಲು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗುಂಪು ' 
ಕೂಡದೆ ವತ ರುವ ಹುಲ್ಲೆ ಗಳಂದೊಸ್ಪು ತ್ರಿ ರುವ ತೀರವನಗಳಂದ ನಿಜಡವಾಗಿಯೂ, ನಿದ್ರಲನಾದ 
ಸುವರ್ಣ ಕಮಲಗಳಂದ SE 3 ಕಾರಂಡವಗಳಂದಲೂ ಚಕ ಕ್ರ್‌ವಾಕ್‌ಗಳಿಂದಲೂ 
| ಕಂಗೊಳಸುತ್ತಾ ಆ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಧರಿನಿರತಕ್ಟ ಪೊಂದಾವರೆಯ ಮಾಲಿಕೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ. ಲೂ ಅರುವ 
ಒಂದು ವಿಸ್ತ ರವಾದ ನದಿಯನ್ನು ಕಂಡ್ಕು ಆ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲೆ e ಬಾಲಸೊರೈೇನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯೂ 
ಹರಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನು ಮನಸ್ಬಗೆ ಅತ್ಸುಂತ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನ್ನಿಂಟುಮಾಡತಕ rs ಮಹತ್ತಾ ದ ಸಾಗಂಧಿಕವನವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅನ್ನೇನು ಆಸ್ಫಾರ್ಥವು ಲಭಿಬತೆಂದು ಭಾವಿಬಕೊಂಡು, ವನವಾಸದಿಂದ ಬಹಳ ಕ್ಲೆ ಆಶವನ್ನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ರಿ ರುವ ಪ್ರಯೆಯಾಡ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ನೆನೆದುಕೊಂಡನು, 


SO ಸಾರಾ Oe 


೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಶಕಂಸೆ--(ಸಾಗಂಧಿಕಹರೇ.) | 


ವೈೈಕಂಪೊಯನೆನು ಜನಮೇಜಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಎಲ್ವೆ ಜನಮೇಜಯನೆ, ಬಳಕ ಭೀಮಸೇನನು ಕ್ಪಲಾಸ 
ಶಿಖರದ ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನ ಅರಮನೆಗೆ ಸನ್ನಿ ಹಿತವಾಗಿ, ಗಿರಿನದಿಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟ, ಐಸ್ಲೊ ರವಾದ ನೆರಳುಲ್ಯ 
ಅನೇಕ್‌ ವೈಫ್ನಗಳಿಂದ ಹೂಡಿಕೊಂಡು, ಮನೋಹರವಾದ ಅನೇಕ ಲಶೆಗಳಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ, ಹಸರುಬಿಣ ನಿದ | 
ಇಮಲಗಳಂದಲೂ ಹೊಂಬಣ್ಣ ದ ಕಸಮಲಗಳಂದಲೂ ಬಿಚಿತ್ರ ಬಿಚಿತ್ರ ವಾದ ಹತ್ತಿ ಫ್ಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಪ ಪ್ರತಾಕಮಾನವಾಗಿ, 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಇಜಲಸೆಮ ದ್ಧಿಯುಚ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಸರಿಯಾದ ಸ ಪ್ರಪೇಶವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯ್ಕೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆಕ್ಚ್ವ ರ್ಯ | 
ಕರವಾಗಿಯ್ಯೂ ರಾಷ್ಟ್ರಸರಿಂದ ರಸ್ರಿತವಾಗಿಯ್ಯೂ ಅರುವ ಒಂದು ಪ್ರಪ ರಿಜಿಯನ್ನು ಗೆಂಧೆಮಾದೆನೆಪರ್ವತನ ಅಜೆ 
ತಪ್ಪಶಿನಲ್ಲಿ ಸಾ] ಭೀಮಸೇನನು ಅವ್ಚು ಸ್ರಿತೆದಂತೆ ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಲಘುವಾಗಿಯೂ ಶೀತಳವಾಗಿಯೂ 
ಪುಣ್ಳತೆಮವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಡಿ ಪಾನಮಾಡಿಿ, ಬಳಕ, ಹಃ ಹಾವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ 
ಗಿಯ್ಕೂ ಹೆಂಸ ಕಾರಂಡವ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಪ ಪರಾಗವುಲ್ಯ ಸುವರ್ಣ ' 
ಮೆಖಗೆಳಿಂದ ಮೆನೋಹರವಾಗಿಯೂ, ದಿವ್ಯವಾದ ಸಾಗಂಧಿಕಪುಪ್ನ ಗಳ್ಳುಳ್ದಾ ಗಿಯ್ಕೂ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಕುಬೇರ 
ನಿಗೆ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಸೂ ನವಾಗಿಯೂ, ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಅಪ್ಸರಬ್ಲ ೀಯರಿಂದಲೂ ಟಾ ಸೆನ್ವಾನಿತವಾ 
ಗಿಯೂ, ದೇವರ್ಬಗಳಂದಲೂ ಯಕ್ಸರಿಂದಲೂ ಕಿಂಪ್ರರುಷರಿಂದಲೂ ಸೇವಿತವಾಗಿಯ್ಕೂ ರಾಶ್ನಸರಿಂದಲೂ ಕಿನ್ನರ 
ರಿಂದಲೂ ಈುಬೇರನಿಂದಲೂ ಸಹ ರಕ್ಷಿ ಬು ಅರುವ ಆ ಸಾಗಂಧಿಕಸ ಸರೋವರವನ್ನು. ನೋಡಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಸಂತೋಪಪಟ ಬನು. ಆಗ ಅನೇಕ್‌ ಪ್ರಕಾರಗಳಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಬ ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಆ ಸರೋವರ: 
ವನ್ನು ಸಾದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೊ ್ರೀಧವಕರೆಂಬ ಹೆಸೆ ಸರುಖ್ಯ ಅನೇಕ್‌ ಸಹ ಹಸ್ರ; ರಾಹ್ಟಸರು ಸಾಗಂಧಿಕಪುಪ್ಪಾ ರ್ಥವಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರರುಸಕ್ರೇಸ್ಠ ನಾದ ಈತನು ಸನ್ಸ್‌ ಚಿನನನ್ನು ಟ್ಟು ಆಯುಧವಾಸಿಯಾಗ 


A ಹ ು 
[3 


$ 


ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವೆ-೧೫ಕಿನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ಎದಿಪಿಲ್ಲಿ 


SS 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಬಂದನೋ ವಿಚಾರಿಸಿರಿ ಎಂದು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು, ಬಳಕ್‌ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾ 
| ಪರಾಕ್ರ್‌ಮಕಾಲಿಯಾಗಿ ಸುರ್ವಾದ ಭುಜತಕೇರ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಬಕೊಂಡಿರುವ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೆ 


ಭಾಗ್ಛಾಶಾಲಿಯೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮುನಿವೇಸವನ್ನು ತಾಳರುವೆ ; ಆಯುಧಪವಾಕಿಯಾಗಿಯೂ ಅರುವೆ. ನೀನು 
ಯಾರು? ಮತ್ತು ಯಾತಕ್ತೊ ಸೀನು. ರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು” ವಿಂದು ಕೇಳಿದರು. 


ರಾಜು ರ್‌ 


೧೫೪ನೇ ಅಧಾಯ, —ತಶೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ-(ನೌಗ:ಧಿಸ ಹರಣ). 


ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಾ ಜನಮೇಜಯನ್ಕೆ ಅನಂತರ 


ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಭೀಮಸೇನನು ಆ ರಾಘ್ಟಸರನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಗೆ ರಾಘ್ಟ್‌ಸರೆ, ನಾನು ಪೌಂಡವನು. ನನ್ನು 


ಹೆಸೆರು ಭೀಮನೇನನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ನಾನು ವಿರಡನೆಯವನು. ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರೊ 


'ಡೆಗೂಗಿ ನಾನು ಬದರೀವನಕ್ಕೆ, ಬಂದಿರುವೆನು. ಆ ವನದಲ್ಲಿ ದ್‌ ಪದಿಯು ಗಾಳಿಯಿಂದ ತೂರಿಕೊಂಡು ಬಿಂದ 


ಸರ್ಫೋತ್ಸ ಮವಾದ ಒಂದು ಸಾಗಂಧಿಕಪುಪ್ಪ ವನ್ನು; ಹಂಡು, ಅಂಥ ಪುಪ ನ್ಹಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಅನೇಸ್ರಿಸುತ್ತಿ ರುವಳ್‌. 
ನನಗೆ ಧರ್ಮಪಶ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಿಯೆಯೂ ಸ ಆಕೆಗೆ ನಿ ಬ್ರಯವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ವಾಗಿ ಆ ಪ್ರಪ್ಪಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕೊ ಬ: ನಾನು ಅಲ್ರಿಗೆ ne ೫ ವಿನಲು ಆ ರಾಶ್ನಸರು “ಮಲ್ಪೆ ಪುರು 
ಪಕ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೆ ಇದು ಕುಬೇರನಿಗೆ ಏ ಬ್ರ್ರಯವಾದ ಕ್ರೀಡಾವನವು. ಇಲ್ಲಿ ವನುಪ ನಿಮಾತ್ರದವೆನು ಬಂದು ತಿರು 
ಗಾಡುವದು ಕಕ್ಕ್‌ವಾದದ್ದಲ್ಲ. ke ದೇವರಿಗಳೂ ಯಕ್ಷರೂ ಗೆಂಧರ್ಕರೂ ಅಪ್ಸರಸ್ಸುಗಳೂ ಸಹ 


| ಕುಬೇರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ಯೆಥೇಚ್ನ ವಾಗಿ ಮಧುಪಾನಮಾಡಿ ವಿಹರಿಸುವರು. ಯಾವನು *ುಜಬೇ 
ರನನ್ನು ಲಕ್ಷ ಮಾಡದೆ ಕಟ್ಟುನಿನಾರಿ ಇಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅಪೇಶ್ರಿಸುವನೋೊ ಅಂಥಾ ದುಷ್ಕೃನು ಬದು 


' ಘಲಾರನು,.. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕುಬೇರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ 
' ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಸಾಗಂಧಿಕಪ ದ್ವ್ರಗಳ್‌ನ್ನು ಅಪಹರಿನಿಕೊಂಡು ಹೋ ಗುವದಕ್ಕೆ. ಅನೇತ್ರಿಸುವಹಾಗೆ 


ತೋರುತ್ತೆ ಡೆ. ಆದರೆ ನೀನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಧಮ್ರುರಾಯನಿಗೆ ತಮ್ಹನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ 


' ನಮ್ಮ ಸ್ಫ್ಯಾಮಿಯಾದ ಹುಬೇರನ ಅಪ ೈಣೆಯನ್ನುು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರೆ, ನೀನು ಈ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ಅಮ್ಭ 
ಕ ವಾದ ಜಲವೆನ್ನೂ ASE ಸಾಗಂಧಿಕಪುಶ ಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕ 


ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದುರೆ ಈ ಪುಪ ಸರಣಿಯನ್ನು ನೋಡುವದೂ ಸಹ Ne Gin). >? ಎಂದು ನುಡಿದರು. ಆ 


| ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಭೀಮಸೇನನು “ ವಲ್ಲೆ ರಾಘ್ತಸರೆ, ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನು ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಆಥವಾ ಆ 
ಮಹಾರಾಜನಾದ ಕುಬೇರನನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದರೂ, ಯಾಚನೆಯನ್ನು ವಾಡತಕ್‌ ಒವನಲ್ಲ. ಪ್ರತಿ ಯನಾದ 
ವನಿಗೆ ಯಾಚನೆವಾಡದಿರುವದೇ ಸನಾತನವಾದ ಧರ್ರವು. ಆಂಥಾ ಜು ತ್ರಧರ್ವವನ್ನು ನಾನು 4 ಉಲ್ಲಂ 


ಭಸತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಈ ಸರೋವರವು ಗಿರಿನದಿಗಳಂದುಂಟಾಗಿ ಸಾಮ್ಯ ಅದು ಹುಬೇರನ ಆರ 


ಮನೆಯಲ್ಲಿಬೇರೆ ಅಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು ಕುಬೇರನಿಗೂ ಸಕಲಪ್ರೋಸಿಗಳಗೂ, ಸಹ ಅನುಭವಿಸುವದಕ್ಕೆ 
' ಸಮಾನವಾಗಿರುವೆದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ಯಾರುಶಾನೇ ಯಾಚಿಸಬೇಕು?” ವಂದು ಆ ರಾಘ್ಟಸರನ್ನು 
| ತ್ಯಃಕೀಕರಿಸಿ ಆ ಸರೋವರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಬಳಕ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಸುತ್ತ ಲೂ ನಿಂತು, ಶೇಪೋದ್ದೀಸಿತರಾಗಿ 


“ ವಿಲ್ಫೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ನೀನು ಇಂಥಾ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತಕದ್ದಲ್ಲ'' ವಿಂದು ಜಬರಿಬ ಬಹಳವಾಗಿ ತಿರಸ್ಥರಿಬ 
ದರೂ, ಅದನ್ನೂ ಲ್‌ಹ್‌ ಘ್ಲೊಮಾಡದೆ ಮಹಾಪರಾಕ್ರ ಮಶಾಲಿಯಾದ ಭೀಮಸೇನನು ಆ ವನವನ್ನು ಪ ಪ್ರಮೇಕಮಾಡಲು, 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆತನನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡು, 4 ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳು ; ; .ಹಿಂಗಟು ಮುರಿಕಟ್ಟ ನ ಮತ್ತು ತುಂ 
ಹುತುಂಡಾಗಿ ಕತ ತ ರಿಬಬಿಡಿ. "ಅವನನ್ನು ಬೇಯಿಸಿ ತಿಂದುಬಿಡೋಣ ಸಿ ಎಂದು. ಕೂಗುತ್ತ ರೋಸಪದಿಂದ ಆಯುಧ 


; ೫09 


೦೩೪ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನುಡಟೇಕ್‌ು. 


NNN IN. 


ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಮೇಲೆಬಿದ್ದು ಬಂದರು. ಆಗ ಭೀಮಸೇನನು ಮಹತಾ ಗಿಯೂ ಯಮದಂಡಕ್ಕ್‌ ಸವಾ 
ಗಿಯ್ಕೂ ಸುವರ್ಣದ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಗಿದಿರುವದಾಗಿಯೂ, ಅರುವ ಗದೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆ ರಾಶಸರ 
ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಬಕೊಂಡು, " ಎಲ್ಲರೂ ನಿಲ್ಲಿನಿಲ್ಲಿ? ವಿಂದು ಕೂಗಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಘ್ಟಸರು ತೋಮರ, 
ಪಟ್ಟಿಸವೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಉದ್ಭುಕ್ತರಾಗಿ, ಆತನನ್ನು ಮುತ್ತಿ 
ಕೊಂಡರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ *ುಂತೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನುನಾಗಿಯೂ ಶೂರನಾಗಿಯೂ ಪ್ರತಾ 
ಪಕಠಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕ್‌ನಾಗಿಯೂ ಆರುವ ಭೀಮಸೇನನು ಕೋಪಗೊಂಡು, ಆ ಪುಸ ರಣಿಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನೂರಾರುಮುಂದಿ ರಾಹ್ಲಸರನ್ನು ಸಂಹರಿನದನು. ಉಳದ ರಾಷ್ಟಸರು ಆತನ ಜ್ಞಾನಬಲವನ್ನೂ ಭುಜ 
ಎ 
ಬಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಆತನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಆತನಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು 


ವಿಷ್ಣು ಹೋರಾಡಿದರೂ ಆತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಕೈಲಾಗದೆ ಮೂಢರಾಗಿ ದಿಗ್ಸ ಮೆಯುಂಟಾಗಿ ಭೀಮ 


\ 


ಸೇನನ ಏಟನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಸ್ಟ್‌ ಲಾಸಪರ್ಯತದ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದರು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಭೀಮಸೇನನ್ಕು 
ದೇವೇಂದ್ರನು ದೈತ್ಯರನ್ನು ಇಯಿಸಿದಂತೆ ಆ ರಾಷ್ಷಸೆರನ್ನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಜಯಿಬ್ಯ ಆ ಪ್ರಪ್ಪ್ಯರಿಣಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕ, 
ಅಲ್ಲಿ ಪರಿಮಳಭರಿತಗಳಾದ ಅನೇಕ ಸಾಗಂಧಿಕಪುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದುಕೊಂಡು, ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಆವುದಕವನ್ನು ಪೊನಮಾಡಿ ಮತ್ತ ಪ್ಸು ಅಧಿಕವಾದ ತೇಜಸ್ಸೂ ಬಲವೂ ಉಳ್ಯವನಾಗಿ ಮೆರೆದನು. ಅನಂತರ 
ಆ ಹ್ರೋಧೆವೆಕರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರು ಭೀಮಸೇನನಿಂದ ಹತರಾಗಿ, ಜೆತರಾಗಿ ಕುಬೇರನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಭೀತ 
ರಾಗಿ ಭೀಮಸೇನನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾ ಂತೆವನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಹಿಬದರು. ಆ ಮಾತೆನ್ಸು 
ಹೇಳ ಕುಬೇರನು ನಸುನಕ್ಕು ವ ವಿಲ್ಗೆ ರಾಘ್ಞಸೆರೆ, ದ್ರಿ ಪದೀನಿಮಿತ್ತೆ ವಾಗಿ ಭೀಮಸೇನನು ಸಾಗಂಧಿಕಪುಪ್ಸ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವನು. ಅದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ನು. ಆತನಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಸಾಗಂಧಿಕಪುಸ್ಸಗಳನ್ನು ಆತನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿ  ವಿಂದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಆ ರಾಶ್ಚಸರು ಹೋಪ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಆ ಸರೋವರದ ಬಳಗೆ ಬಿಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಮ ವಾಗಿ ಸುತ್ತಾ ಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು 
ನೋಡಿದರು, 


ಸಿಸಿ ಸುಸಸಸುತನಿನಿ000 0000 ಹಾಸ 


೧೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ತೀರ್ಥೆಯಾತ್ರಾಪ್ರಕಂಸೆ.-(ನುಗಂಧಿಕವನಕ್ತೆ ಧರ್ವಾದಿಗಳ ಪ್ರವೇಶ). 


ಬಳಕ ಮೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ವರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನ್ಕೆ ಈ 
ಪ್ರಕಾರ ಭೀಮಸೇನನು ಆ ಪುಷ _ರಣಿಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಸವಾಗಿಯೂ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿಯೂ ನಾನಾರ್ವಾವಾಗಿಯೂ ಪರಿ 
ಮಳ್ಳ ಛರಿತನಾಗಿಯೂ ಮೆನೋಹರವಾಗಿಯೊ ಇರುವ ಅನೇಕ್‌ ಸಾಗಂಧಿಕಪುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಕೊಂಡನು. 
ಅತ್ತ ಧೆರ್ವರಾಯೆನಿದ್ದೆ ಸ್ಸ ಳದಲ್ಲಿ ಗಾಳಯು ನೊರುಜ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತೂರಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಮಹಾವೇಗದಿಂದ 
ಘೋರವಾಗಿ ಯುದ್ದವನ್ನು ಸೂಜಿಸುವಹಾಗೆ ಬೀಬತು. ಆಕಾಶದಿಂದ ಮಹತ್ಸಾ ದ ಉಲ್ವಾ.ಪಾತವು ಉಂಟಾಯಿತು. 
ಸೂರ್ಸುನು ಕಾಂತಿಹೀನನಾಗಿ ಅಂಧಕಾರ ಕವಿದುಕೊಂಡಂತಾದನು. ಭೂಕಂಪವುಂಟಾಯಿತು. ಯೂಮಲುಯಿಂದ 
ಕೌಂಧೊಳೆದ್ದಿತು. ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲಾ ಹೌಂನೊದ ಕಾಂತಿಯುಲ್ಛವುಗಳಾಗಿ ಹಾಣಿಬಕೊಂಡವು. ಮೃಗಗಳೂ ಪಷ್ಲಿಗಳೂ 
ಘೋರಘೋರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡಿದವು. ಆ ಅರಣಣ್ಯವೆಲ್ಲಾ ಕತ್ತ ಲೆಗವಿದಂತಾಗಿ ಯಾವದೂ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಿಸದಹಾ 
ಗಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಅನ್ನೂ ಅನೇಕ್‌ ದುದ್ದಿಮಿತ್ತ ಗಳು ತೋರಿದವು. ಇಂಥಾ ಅದ್ಭುತವಾದ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತಗ ' 
ಳನ್ನು ನೋಡಿ ಧರ್ದಪುತ್ರನಾದ ಯುಧಿಸ್ಸ್ರಿರನು ತಮ್ಪಂದಿರನ್ನು ಕುರಿತು « ಎಿಲ್ಫೆ ಅನುಜರೆ ನಮ್ಮನ್ನು ತಿರಸ್ವಾರ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ವನು ಯಾವನಿರುವನು ! ಹಾಗಾದರೂ ಆಗಲಿ; ನೀವ್ಲೇರೂ ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ಧ ರಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು. | 
ಇನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಯೇ ನಾವು ಪೆರಾಕ್ರಮಿಸತಕ್ಕ ಸಮಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವಂತಿಡೆ” ಎಂದು ನುಡಿದು, 


ಅರೆಣ್ಯುಪರ್ವ- ೧೫ ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೨೩೬೪ 
Se ಸರಾ ರ ಯು ಟ್ಟ 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಕಾಣದೆ, ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ನಕುಲಸಹದೇವರನ್ನ್ಹೂ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನ್ಹೂ ನೋಡಿ 
ಟು ವ್ರಯೆಯೆ ಭೀಮಸೇನನು ಯಾವೆದಾದರೂ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲುದ್ದೇಶಿಬರುವನೆ ? ಅಕಸ್ಟ್ರೊತ್ತಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತಿರುವ ಈ ದುರ್ನಿಮಿತ್ತಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವವು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆತನೇ 
ನಾದರೂ ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡೇಮಾಡಿದದನೊ? ?' ವಿಂದು ಕೇಳಲು, ಆಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಧೀರವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
ದ್ರೌಪದಿಯು ದಿನ್ನ ಹುರಿತು “ ಮಹಾರಾಜನ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಗಾಳಯಂದ ತೂರಿಕೊಂಡು ಬಂದಿತ್ತ ಲ್ಲಾ ! 
ಅಂಥಾ ದಿವ್ಯವಾದ ಸೊಗಂಧಿಕಪುಪ ಗಳನ್ನು ನೀನು ಕಂಡರೆ ಈಗಲೇ ಅವುಗಳನ್ನು ತುಂಬಾ ನನಗೆ : ಹೌ: 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು, ಆಪುಸ ದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಆಸಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನಾನು ಮಸೇನನನ್ನು ಶೇಳಕೊಂಡೆನುು ಆ 
'ಮಹಾಬಾಹುವು ನನಗೆ ಪ್ರಯವೆನ್ನು ಮಾಡಬೇತೌಂದೇಕಿಬ, ಆ ಪುಪ ವಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುನದ 
ಸ್ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಉತ್ತ ರಬಿತ್ಥಿಗೆ ಸ ೨೨ ವಿಂದು ಮಂದಹಾಸೆಪೊರ್ಕಕವಾಗಿ -ನುಡಿದಳು... ಆ ಮಾತನ್ನು 
'ಕೇಳದಕೂಡಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನು ನಕುಲಸೆಹದೇವರನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಫ್ಛೆ ಅನುಜರೆ, ನಾವು ಈಗಲೇ ಭೀಮ 
ಸೇನನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ ನಡೆಯಿರಿ ; ಕ್ರಮಪಡದಹಾಗೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣರನ್ನು ಈ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಸರು ಖತ್ರಿ ಕೊಳ್ಳಲಿ > ಎಂದು ನುಡಿದು ಘೆಟೋತ್ವತನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಲೆ ಫೆಟೋತ್ಕಚನೆ, ನೀನು ಈ 
ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಠೊ, ಬಹುಕಃ ಭೀಮಸೇನನು ವೇಗದಲ್ಲಿ ವಾಯುವಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿಯೂ ಲಂಘನೆಯೆಲ್ಲಿ 
ಗರುಡನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿಯೂ ಅರುವನಾದ್ದರಿಂದಲ್ಲೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿ ಬಹುಕಾಲವಾಗಿರುವೆದರಿಂದಲ್ಲೂ ಬಹು 
ದರೂರ ಹೋಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವದು. ಅವನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದರೂ ಹಾರಬಲ್ಲನು ; ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಬೇಕಾ 
ದರೂ ಧುಮುಖುಕ್‌ಬಲ್ಲನು. ಪ್ರ ಯಶ ಅವನು ಬ ಷ್ಟ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟೇಣರಿಗೆ ಅಪ ಪರಾಧವನ್ನೇನೂ ಮಾಡಿ 
'ರಲಾರನು, ಏಲ್ಫೆ ರಾಜಸರುಗ/ರಾ, ಈಗಲೇ ಸ ಜಾಗ ದ ನಿಮ್ದಪ ಭಾವದಿಂದ ಆತನಿಶುವೆ 
ಸಾ ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು ?' ವಿಂದನು. ಆಗ ಹಿಡಿಂಬಮೊದಲಾದ ರಾಜ್ಞ್‌ಸರು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಧರ್ರರಾಯ 
ನ ದರ್‌ ಹೇಳ, ಭೀಮಸೇನನು ಪುಪ್ಪನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಕುಬೇರನ ಸರೋವರಕ್ಕೆ: ಹೋಗಿರಬಹುದೆಂದು ಯೋ 
ಇಕಿಬ್ರ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ *ುಳ್ಳುರಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ಲೋಮಶನೊಡಗೂಡಿ ಸಂತೋಸಪದಿಂದ ಜಾಗ್ರೆತೆಯಾಗಿ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಆ ಈುಬೇರನ ಸರೋವರವೆನ್ನೂ ಅದರ ತಟದಲ್ಲಿ ಸ್ಕೇಟ್ಸ್‌ pe ಹೂ 
ತುಕೊಂಡಿರುವ ಭೀನುಸೇನನನ್ನೂ, ಸೆಹೆ ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿದರು. ಆಗ ವಿಲ್ಲರೂಆ ರಾಷ್ಟ್‌ಸರ ಹೆಗಲಿನಿಂದಿ 
ಸಳಕ್ಕೆ ಅಳಿದು, ಆ ಸರೋವರದ ಸಮಾಪಕ್ಕ್‌ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಹತರಾಗಿ ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಬಿದಿ ದ್ದ ರಾಶ್ನಸ 
ರನ್ನು ನೋಡಿದರು... ಬಳಿಕ ಕೋಪದಿಂದ ನಿಕ್ವ ಅವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಯವನಾಗಿ, ಹೆಲ್ಲುಮುಡಿಯೆನ್ನು ಕಚ್ಚಿ, 

[ಯುದ ದಂಡಧಾರಿಯಾದ ಯಮನಂತೆ ಗಜೆಯನ್ನು ಕ್ಟಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಆ ಸರೋವರದ ಬಳಿಯ 
sg ಭೀಮೆಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿ, ಧರ್ವ ರಾಯನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪಸು ಆಶಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ನ ವಿಲೆ. ಭೀಮಸೇನನೆ ಅದೇನು ನೀನು ಮಾಡಿದಕೆಲಸ ! ನಿನ್ನು ಸಾಹಸವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆಕ್ಚ್ವ ರ್ಲ್ಯವಾಗಿರು 
ವದು... ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡಬೆ Hi ದೇವತೆಗಳಗೆ ಅಪ್ರಿಯ 
ವಾದ ಅಂಥಾ ಕಾರವನ್ನು ಪುನಃ ಮಾಡಬೇಡ '' ಸಂ ಟು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸಾಗಂ 
ಫಿಕಪುಪ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿ ವಿಹರಿ 
ಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನಃ ಅದನ್ನು. ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾವಲುಗಾರರಾದ ರಾಸ್ಷಸೆರು ಮಹತ್ತಾದ ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕಾರವು ನವ 
ದಾಗಿ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಶಿಲಾಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ೬ ಬಂದು, ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನೊ ಲೋಮಕಮಹರ್ಫ 
ಯನ್ನೂ ನಕುಲಸಹದೇವರನ್ನೂ ಇತರ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣರನ್ನೂ ನೋಡಿ, ವಿನಯದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಪ್ರಸನ್ನ ಠನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಬಳಕ ಕುರುಕ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಧರ್ಮಾದಿಗಳು ತಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವದು ಕುಬೇರನಿಗೆ ವಿದಿತವಾಗಲ್ಕು, ಅಲ್ಲಿ 
'ಬಹಳಕಾಲನಿಲ್ಲದೆ ಅರ್ಜನನ ಆಗಮನವನ್ನೇ ಹಾರೈಸುತ್ತ ಆ ಗಂಧಮಾದನೆ ಪರ್ನತದ ಆರೆತಸಪ್ಸಲಿನ ಪ್ರಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
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ಶ್ರೀ ಪರಾ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೊಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಟೀಕಂ. 


೧೫೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. -ತೀರ್ಥಯಾತಶ್ರಾಪ ಪ್ರಕಂಸೆ--(ಧರ್ವಾ ದಿಗಳು ನರರಾರಾಯಣಾ ಶ್ರಮಸ್ಥೆ ಬಂದದ್ದು). 


ಮೈ ಕಂಪೌಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಹನೆಮೇಜಯನೆ, ಈ ಪ್ರ 
ಗೆಂಧೆಮಾದನ ಪರ್ನೆತದ ಅರೆತಪ ರೈಲನ್ನು ಸೇರಿದ ಧರ್ಮ ರಾಯನು ದೌಪದಿಯಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣರಿಂದಲೂ ಸರಾ 
ತೆಮಂದಿರನ್ನು ನೋಡಿ" ಈಗ `ನಾವು ಸ್ತ ಪುಣ್ಳತಮವಾಗಿಯ್ಯೂ pe ಮಹತ್ಯ ಲಾದ ಪಸುಖಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಮೊದಲು ವಾಸ ಸಮಾಡಲ್ಕಟ್ಟಿದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಅನೇಕ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯ್ಯೂ ಮನಬ್ಬಗೆ ಪ್ರಕಸ್ಮವಾ 
ಗಿಯ್ಕೂ ರಾ! ಇರುವ ಅನೇಕ ಪು ಪ್ರಶ್ನೆ ಜೀತ ತ್ರಗಳ್‌ನ್ನೂ ವನಪ್ರ ದೇಶಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ 
ದೆವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪೂದ್ಮಿಕರಾದ ಮಹರ್ಫಿಗಳ್‌ ಮತ್ತು ರಾಜರ್ಪಿಗಳ್‌ ಚರಿತ್ರೆ ಗೊ ಸ್ನ ಅನೇಕವಾದ 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿದೆವು. ಆಯಾ ಪುಣ್ಳುಹ್ಲೇತ್ರಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ಬಾ ನನರ ಅವಗಾಹೆನನ್ನುನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅನೇಕವಾದ ಪುಷ ಸ್ಪಗಳಂದಲೂ ಫಲಗಳಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಣಿಸಿದೆವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊರೆದ 
ಶಂದಮೂಲಗಳಂದಲ್ಕೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ಉದಕದಿಂದಲ್ಕೂ ಏತ್ಛಗಳನ್ನುು ಭತ ಮತ್ತು ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲೂ ಸ ಮಹತಾ ದ ಪುಣ್ಳತೆಮೆವಾದ ಸೆಮುದ್ರದಲ್ಲೂ », ಅಲೆ ಸ ಬಂಧು ಯಮುನೆ 
ನರ್ಮದೆ ಗಂಗೆ ಮೊದಲಾದ ಪುಣ್ಣಾನದಿಗಳಲ್ಲೂ ಆವಗಾಹನಸ್ನಾನ ಮೊದಲಾದ ಹ ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣರೊ 
ಡನೆ ಆಚರಿಸಿದೆವು. ಮತ್ತು ಗಂಗಾದ್ಮಾರದಿಂದ ಆಚೆ ಇರತಕ್ಕ ಅನೇಕ್‌ ಪರೃತಗಳ ನ್ನೂ, ಅನೇಕ ಮೃಗಪ್ಥಾ 
ಗಳಗೆ ವಾಸೆಸ್ಸಾ ನಿನೆವಾದ ಮಗ ದ ಹಿಮವತೆ ಶ್ರರ್ನತವನ್ನ್ಹೂ ನೋಡಿದೆವು; ಮತ್ತು ವಿಸಾ 2 ರೆವಾದ ಬದರೀಕ್ಷ್‌ತ್ರ 
ವನ್ಸೂ ನರನಾರಾಯಣಾಶ್ರ ಮವನ್ನೂ - ನಿದ್ದರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ 'ಸೇವಿತವಾದ ಬಿವೃಪುಷ ನೀತಿಯನ್ನೂ, 
ಎಜೆ] ದೇವಾ ಲಯಗಳನ್ನೂ ಸ ಸಹ ಹಾ ಮವಾಗಿ ನೋಡಿದೆವು. ಈ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಹ್ಲೇತ್ರ ಗಳನ್ನು ಮಹ 
ಸನ್‌ ಈ ಲೋಮಕಮಣರ್ಥ್ಶಿಯು ನಮಗೆ ತೋರಿಬದನು. ಎಲ್ಫೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ಈಗ ನಾವು 'ಬಿದ್ದರಿಂದ 

ಸಲೃಡುತ್ತಿ ರುವ ಪುಣ್ಳತಮನಾದ ಕುಬೇರನ ಇಸ್‌ ನೋಡತಕ್ಕ ಡು ಹ್ಯಾಗೆ? ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
A ರಿಲೋಜನೆಯ್ದ ಮಾಡು ?' ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, “ "ಲ್ವ ರಾಜೇಂದ್ರನಾದ ಜ್‌ ಎರನೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ನೀವು 
ಕುಬೇರನ ಸೆಂಸಾ ತನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದು ಅಕಕ್ಗವಾದದ್ದು. ಆದ ರಿಂದ ಅದೇ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ನೀವು ಬಂದಹಾಗೆ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಬಿದ್ದೆ ಕಾರಣರಿಂದ ರ್‌ ಜೂ ರಜ ಪ್ರಖ್ಯಾತೆವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ನರನಾ 
ರಾಯಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಯಸ ದ್ದು * ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ಆನೇಶ್‌ ವಿಧ ಸ್ರಪ್ಪಫಲಗಳಂದ ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ವೃಪಪ 
ರ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗತಕ್ಕ್‌ ದ್ದು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕ್‌ ಆಸಿ ಟಿ ಪೇಣಾಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲೇ *ೆಲವುದಿವಸ 
ಅದ್ದರೆ, ಹ ವಾಸ ಸಸ್ಮನವನ್ನು, ಹಾಣಧಿರಿ ೨ ಎಂದ. ಅಕರೀರವಾಕ್ತು ತ ಹೂಡಲೆ ದಿವ್ಯಪರಿ. 
ಮಳ ಯುತ್‌ ಕ್‌ ವಾಗಿಯೂ ಸುಖಸ ಸ್ಫರ್ಶವಾಗಿಯೂ ಶೀತಳ್‌ವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಮಂದಮಾರುತವು ಬೀಬಿ, ಪ್ರಪ್ಸ 
ವರ್ಷವನ್ನು ಕರೆಯಿತು. ೪ ಜತರೀರವಾಹ್ತ ನು ಕೇಳ ಅಲ್ಲಿದ್ದ _ವರೆಲ್ಲರೂ ಆಕ ಕ್ವರ್ಯಾಪಟ್ಟಿ eA 7 ಧೌಮ್ಯನು 
ಪರಿವಾರಸಹಿತನಾದ ಧ್ವರಾಯನನ್ನ್ನೂ ನೋಡಿ ನ ವಿಬ್ಬೆ ಧೆದ್ವರಾಯನೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದು ಅಕ 
ಶ್ಸ್‌ವಾದದ್ದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡೋಣ ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, ಆ ಹಳ ಪರಿಗ್ರ ಹಿಬ ಧದ್ರ್ರರಾ 
ಯನು ಭೀಮಸೇನೆ. ಮೊದಲಾದ ತಮ್ಮುಂದಿರಿಂದಲೂ ದ್‌ ಪದಿಯಿಂದಲೂ ಬಾ ಸಾ ಹ್ಹೇಣರಿಂದಲೂ ಜನನ ಅಲ್ಲಿಂಡ್ಯ 
ಹೊರಟು ನರನಾರಾಯಣಾಶ್ರ ಮಸ್ಕ್‌ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಹ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. 


DE 


೧೫೨ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಜಟಾಸುಶನ ಸಂಹಾರ. 


ಬಳಕ ಪೈೆಶಂಪೊಯನನು ' ಜನಮೇಜಯನೆನ್ನ್ನ ಕುರಿತು-ಕೇಳ ಜನಮೇಜಯನೆ, ಧರ್ಮಾದಿಗಳತಿ 
“ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಸಹಿತರಾಗಿ ಗಂಧಮಾದನನರ್ವತದ ಆಧೆತಪ್ಪುಲಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನ ಆಗಮನವನ್ನು. ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ 


ಆರಣ್ಯಾಪೆರ್ವ-೧೩ನೇೇಅಧ್ಯಾಯೆ. | ೧೩ 


ಹ ವಾ ಯಾ ಗ ಬ NNN ಬಾಯ ಗಂ ಗಾ ಗು ಉಟ ಯಾಗ ಇ ಇ 


ಇ ಡಾ ಗಾದಗಿ 


ಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲ್ಲು ಆಗ ದುಪ್ಸಾಪ್ವನೂ ಖಲಾಪಬುರದಿ ನಿಯುಳವನೊ ಆದ ಇಟಾಸುರನೆಂಬ ರಾಘ ಸನು 
'ಬ್ರಾಹ್ವಣವೇಪವನ್ನು ಧರಿನಕೊಂಡು ಬಂದು, “ ನಾನು ಮಂತ್ರ ಕಾಸು ಚಯ ಅನ್ನೂ ಆನೇಕ ಕಾಸ ಸ್ರ, 
ಬಲ್ಲವನು » ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ವಿಕ್ನಾಸವ್ರಂಟಾಗುವಂತೆ ದೇಳಕರ್ಳುತ್ತ » ಅವರ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲೆ ವಾಸವಾಗಿ 
'ದ್ಹುಕೊಂಡು ಅವರ ಧನುಸ್ಬುಗಳನ್ನೂ ಬತ್ತ ಳಕೆಗಳನ್ನೂ ದ್ರಾಪದಿಯನ್ನ್ಹೂ ಕೂಡ ಅಪಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಮ 
ಯವನ್ನು ನಿರೀಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಬೂದಿಮುಜ್ಚ್ವ ದ ಕೆಂಡದಂತೆ ತನ್ನು ಸ್ಫರೂಪವನ್ನು ಮರೆಯಿಬಹೊಂಡಿರುವ ಆ 


ಓೊರಾತ್ತನ ಕಪ ಟವನ್ನು ತಿಳಯದೆ ಭಾಂಡವರಾ ಅವನನ್ನು ತಮ್ಪ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. 


ಹೀಗಿರಲು, ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸೆ ಭೀಮಸೇನನು ಬೇಟೆಯಾಡುವಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿರುವದನ್ನೂ, ಘಟೋತ್ಕಚ 
ಮೊದಲಾದವರು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಅರುವದನ್ನೂ, ಮಹರ್ಬಗಳಾದ ಲೋಮಶ ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನ್ನಾ ನಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಹೋಗಿರುವದನ್ನೂ, ಅನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತಪಸ್ಸಿಗಳು ಪುಪ್ಪಗಳನ್ನುು ತರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿರುವದನ್ನೂ ತಿಳಿದು, 
ನಟಾಸುರನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಕಾರವಾಗಿಯೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ರಾಶ್ಚಸರೂಪವನ್ನು ತಾಳ 
ತೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾಂಡವರ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ದ್ರೌಪ ಗ್ರಾಪದಿಯನ್ನೂೂ ಧರ್ಮೆರಾಯನನ್ನೂ ನಕುಲಸಹದೇವ 
ರನ್ನೂ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಹೊರಟನು... ಆಗ ಸಹದೇವನು ಬಲಾತ್ಮಾ ರವಾಗಿ ಆರಾ ಸ್ಲಸನಿಂದ ಬಿಡಿಬಕೊಂಡು, 
ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರ ಮುಡಿ ಆ ದುಪ ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಢ್‌ತ್ರಿ ಶ್ರಿಯನ್ನು ಅನನ ls ತಖ್ಬಬ ಬ, ನು ಹೋಗಿದ್ದ 
"ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನು, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸಾಜಾ ಡಿ ಆ ರಾಘ್ಷಸನಿಂದ ಜ್‌ ಪಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಧರ್ಮರಾ 
ಯನು ಆ ದುರಾತ್ರ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ 4 ವಲ್ಲೆ ಮೂಢನೆ, ನಿನ್ನ ಸು ನಪ ನಾಗುವದನ್ನು ನೀನು ನೋಡದೆ 
ಜರುವೆಯಲ್ಲಾ |. ಮನುಷ ರಲ್ಲೂ ಮೃುಗಪ ಪಶ್ಚಿಗಳಲ್ಲೂ ಸಹ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಘಮ ತಿಗಳನ್ನೊ ನೋಡಿರು 
ನರು. ರಾಶ್ಷಸರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಚ ಇಫ್‌ ತಿಗಳನ್ನು ರೆ ನೋಡಿರುವರು. ಹ ಲ್ಲಾ 
ರಾಷ್ಟಸೆರೇ MMAR TR ದೊಡ್ಡ ವರು ಹ pe ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ 
ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತುಕೊ. ಎಲ್ಫೆ ರಾಘ್ಟ್‌ಸನೆ, ದೇವತೆಗಳೂ ಮಗಳೂ ಬದ್ಧ ರೂ ಥತ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ 
ಪನ್ನಗರೂ ರಾಘ್ಷಸರೂ ಪಶುಗಳೂ ಪ ಪಶ್ಚಿಗಳೂ ತಿರ್ಲಗ್ಲ್ಯಾ ತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚದ ಜ್‌ ಬ್‌ ಪ್ರೊ ಣಿಗಳೂ ಸಹ 
ಮನುಷ 8ರ ee ಜೇವಿಸುವವು. . ನೀನೂ ಅದೇಪ್ರಕಾರ ಜೇವಿಸತಕ್ಕವನು. ಈ ಲೋಕದ 
ಂಕ್ಕರ್ಯದಿಂದ ನಿಮ್ರುವರೆಲ್ಲರೂ ಹೇಣಬಕೊಂಡಿರುವರು. ಈ ಲೋಕವು ದುಃಖಪಡುವದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಜೇವತೆ 
ಗಳೂ ದುಃಖಪಡುವರು. ಇವರು ಸಂಶುಪ್ಯ ರಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರೂ ಹವ್ಯುಕವ್ಯುಗಳಿಂದ ಶಾಸ್ಲೊ ಕ್‌ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ 
ಸತ ತ್ರೈತರಾಗಿ ಸಂತೋಪ ಪಡುವರು.  ವಿಲ್ಛೆ ರಾಷ್ಟಸೆನೆ, ನಾವು ರಾಜ್ಯಾಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವರು ; 
ಮುತ್ತು ಸಮಸ್ಥರ ಭಯವನ್ನೂ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡತಕ್ಕವರು. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಐಕ್ಟರ್ಫವ್ರೂ ಸುಖವೂ ಯಾರಿಂದುಂ 
ಬಾಗುವವೋ, ಅಂಥಾ ರಾಜನನ್ನು ಅಪರಾಧವಿಲ್ಲದೆ ಯಾರೂ ಅವವಹನ ಪಡಿಸಕೂಡದು. ಎಲ್ಫೆ ನರಾಕನನೆ, 
ಅಣಂಮಾತ್ರವಾದರೂ ನಾವು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಲ್ಲ. ನಾವು ಯ.ಥಾಕಕೀಯಾಗಿ ಯಾ 
ಗಾದಿ ಸತ್ವರ್ಭಗಳ್‌ನ್ನು ಆಚರಿಬ ಡುಗ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಬನ್ನಿಸಡಿಸುವವು. ಯಾವಾಗಲೂ ಗುರು 
ಗಳಗೂ ಬಾಹ್ಟೂರಿಗೂ ಆ ಶಿರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, pi RS, ಅಂಥಾ ನಾವು 
ರಾ ಸಾ ಹ್ಟೇಣನೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿನ್ನನ್ನು ನಂಬಿ ನಿನಗೆ ಮಿತ್ರ ರಿಕ; ಈ ಪ್ರಕಾರ ನೀನು ಮಿತ್ರದ್ರೋಹನವನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದೆ? ಎಬ್ಬೆ ಪ್ರಜ್ಞಾಬೀನನಾದ ಈತನಕ ನೀನು ನಮ್ಮ ಜನ್ನ AEE ನಮ್ಮ ಆಕ 

'ನುದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ನಮ್ಮಿಂದ ಸನ್ವಾನಿತನಾಗಿ, ಈಗ ನಮ್ಮನ್ನೇ ಅಪಹರಿನಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ 
ಸುವೆ. ನೀನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೃರ್ಥ ವಾದ ದುರಾಚಾರವುಲ್ಯವನಾದ್ದ ರಿಂದ, ನಿನ್ನು ವಯಸ್ಸೂ ನಿನ್ನು bi ಯೇ 
ನಹ ವ್ಯರ್ಥ. ಈ೨ ಕಾರದಿಂದ ನೀನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ನಲ್ಲೆ NEE ಯೆ, "ನು 
ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟ ಸ್ಸೈವನಾಗಿದ್ದರೆ, ನಮ್ಹನಮ್ಹ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ 
'ಕುದ್ಧ ವಾಡಿ ಗೆದ್ದು, ದೌ ್ರಾಪದಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿ ನೀನು ಅಂಥಾಕಾರ್ಯ 
೫70 
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ನೈಿಪ್ಟೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೇಕು. 


ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವನ್ನೂ ಅಪಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವೆ. ಮನುನ ಳದ ದ್ರೌನ ಪ 
ದಿಸನ್ನು ರಾಘ್ಮಸನಾದ ನೀನು ಸೃರ್ಶಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಗಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷವನ್ನು, ಕದರಿಕೊಂಡು ಕುಡಿದವ ನಂತಾ! ಸಿ 
ಎಂದು ಸತ್ತಿ ಬಳಕ ಧಕ್ನರಾಯನು ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಬಹು asd ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊ 


೪ಲ್ಳು ಆ ರಾಷ್ಟಸನು ಆ ಭಾರವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮಿಬದನು. 


ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ದ್ರಾಪದಿಯನ್ನೂ ಸ ಹುರಿತು 4 ಈ ಮೂಢನಾದ ರಾಶ್ಚಸನ ವೇಗೆ 

ವನ್ನು ನಾನು ನಿಲ್ಲಿಬರುವೆನು. ನೀವು ಜಾ ಸೃಲ್ಧ ದೂರದಲ್ಲೇ ಭೀಮಸೇನನು ರುವನು 
ಅದೇಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಈ ರಾಷ್ಚಸನು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುವನು? ಎಂದನು. ಜ್‌ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಹೆದೇ 
ವನು ಆ ರಾಷ್ನಸನು ಮೂಢನಾಗಿರುವದನ್ನು ನೋಡ್ರಿ ಧೆದ್ರಿರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಪೆ ರಾಯನೆ, ಫ್ಲತ್ರೀಯನು 
ಮ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕು; ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಾ ರಂಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ ನಗೆ 
ದರೂ ಬಿಡಬೇಕು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಉತ್ತ ಎ ಕಾಥ್ಯವು ಯಾವದೂ ಅಲ್ಲವು. ಎಲ್ಲೆ 
ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಹಸನ ಹ ಮ ವನ್ನು ನ ಹತ ತ್ರೈವೆನ್ನು ತೋರಿಸ ುವದಕ್ಕೆ ಇದು 
ಹಾಲವಾಗಿರುವೆದು. ಸ ಸಂಗಡ ನಾವು ಯುದ್ಧ ಆ ನಾವೇ ಈತನನ್ನು ಗು ಕ ಈತ 
ನಂದ ವಾವು ಹತರಾದರೂ, ನಮಗೆ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಯಶ್‌ ಈ ಹೊತ್ತು ಸೂರ್ಯನು ಆಸ್ಪನಾ 
ಗುವವಪು ರಲ್ಲಿ ಈ ರಾಘ ಸನು ಜೀವಸೆ ಒತನಾಗಿ ಅದ್ದೆ ದ್ರೆ ಚ ಆದರೆ, ಅನ್ನೆಂದಿಗೂ ನಾನು ಶ್ಲತ್ರಿಯನೆಂದು ಹೇಳಕೊ 
ಛತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ” ಗ ಮುಡಿದು, “ ವಿಲ್ಲೆ ರಾಕ್ಷಸ ನೆ ನಾನು ಸಹದೇವನು. ನಿನ್ನು ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧ ಕ್ವ ಬಂದಿರು 
ನು ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು, ನೀನು ನನ್ನ ನ್ಪು ಜಿ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು; ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನನ್ನಿ ೦ದ ಮರ ಇವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ರ ನೀನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನಾಗು * ಬಿಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿ ರುವ ಸಮಯ 
ಲ್ಲಿ. ದೈನಯೋಗದಿಂದ ಭೀಮಸೇನನು ಗದೆಯನ್ನು ಕ್ಟ್ರಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ವಜ್ರಪಾಣಿಯಾದ ಅಂದ್ರನಂತೆ ಕಾಣಿ 
ಎಹೊಂಡು, ನೆಲದಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಸೆಹದೇವನನ್ನೂ ಧರ್ಮೆರಾಯೆನನ್ನೂ ನಕುಲನನ್ನೂ ದ ಸನರಿಯನಸ್ಥೆ 
ಸಹ ಹೊತು ಕೊಂಡು ಮರಣವು ಸವಿಸಾದಿಸಲು ಮೂಢನಾಗಿ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಿರುವೆ 
ಆ ರಾಶ್ನಸನನ್ನು ನೋಡಿ, ಬಹಳವಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಈುರಿತು “ ಎಲ್ಫೆ ಪಾಖಪಾತ್ಹನೆ, ಪೂರ್ಕದಲ್ಲೆ e 
ನಾನು ಶಸ್ತೆ ದಿವ್ಯಾ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳದಿದ್ದೆ ನು ಆದರೆ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ವಣರೂಪದಿಂದ 
ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದು ನಮ್ತಲ್ಲಿದ್ದು ಜೊಂಡು, ನಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಪಕಾರವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, ನಮಗೆ ಅಪ್ರ 
ಯವಾದ ಯಾವೆ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ, ನಮ್ರೊಲರೊಡನೆಯೂ ಯಜ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಅದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ .. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನಿರಪರಾಧಿಯಾಡ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಯುಕ್ತ ವಾದದ್ದ ಲವೆಂದು ಆಗ ಸೆ ಸುಮ್ಹನೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟಿ ಟ್ಭೈನು. 
ಆಗ ನಿನ್ನನ್ನು ರಾಶಸನೆಂದು ತಿಳದು ಕಾಲವು ಪರಿಪ ವೆಕ್ಸವಾಗೆದಿರುವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ್ದ. ಜಿ ಆದ A 
ನಮಗೆ ದುರ್ಗತಿಯಾಗುತ್ತಿ ತು . ಈಗ ನಿನಗೆ ಅಥಾ ದುರ್ಬುದಿ ಯುಂಟಾಗಿ ದ್‌ ಪದಿಯ. ನ್ಟ ಅಪಹರಿಬಡ್ಡ 
ರಿಂದ, ನಿನಗೆ ಕಾಲವು ಪರಿಪಕ್ಕ್‌ವಾಗಿರುವದಡು. ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಮಿನು ಗಾಣದಲ್ಲಿ ಸ ಬಿದ್ದಂತೆ ನನು ಮೃತ್ಯುಃ 
ವಿಗೆ ಬತ್ತಿ ಬಿದ್ದಿರುವೆ. ಮುಂದೆ ನೀನು ಹ್ಯಾಗೆ ಬದುಕುವೆ ? ಇವರನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ನೀನು ಯಾವ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಅವೇಷ್ಟಿನರುವೆಯ್ಕ್ಯೊ ಆ ಮಾರ್ಗವು ತಬ್ಬಿ ಬಕ್‌ಹಿಡಿಂಬರು ಹೋದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಈಗ ಹೋಗುವನಾಗುತ್ತೀಯೆ ? ಎನಲ್ಕು ಆ ರಾಘ್ಮಸನು ಭಯಪಟ್ಟು ಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಅಳುಹಿಬ್ಬಿ 
ಯುದ್ರ ಸನ್ನದ್ದ ನಾಗಿ ನಿಂತು ರೋಪಾವೇಕಧಿಂದ ನುಡುಗುತ್ತಿ, ರಲ್ಕು ಭೀಮುಸೇನೆನನ್ನು ಹುರಿತು 4 ವಿಲ್ಲೆ ಭೀಮಸೇ 
ನನೆ, ನೀನು ಬರಲಿ ಎಂದು ಪಾನು ಸೌವಕಾಕಮಾಡಿದೆನೇ ಹರಕ ದಿಗ್ಭಾ ೦ತನಾಗಿ ಬೇರೆ ನಾನು ನಿಂತವನ. 
ಮೊದಲು ನೀನು ಯಾವಯಾವ ರಾಶ್ಷಸರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿರುವೆಯಂದು ನಾನು ಕೇಳರುವೆನೊ. ಅವರೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ನಿನ್ನ ರಕ ಖ್‌ ದಿಂದಲೇ ತರ್ಪಣವನ್ನು ವರಾಡುತೆ ಶ್ನೇನೆ, ನನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲು” ಎನಲು ಭೀಮ 

ಸೇನನು ಪ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಯಮನಂತೆ ಫ್ರೋಧಾನೇರವು್ಞವನಾಗಿ, ತುಟಿಗಳನ್ನು ಹಸನ ಸನಕ 


ಕ್‌ ರ 


NN 


ನಸುನಕ್ಕು ಭುಜಗಳನ್ನು ಆ ರಾಷ್ಷಸನನ್ನು ಅಸ್ಸ ಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಬಳಕ್‌ ಆ ರಾಶ ಸನು ಯುದ್ಧ 


ಸನ್ನದ್ದ ನಾದ Re ಜಿ: ತಾನೂ ಜಿ ತುಟಿಗಳನ್ನು ರು ವಜ್ರ ಬಾಜಿ 
| ಅಂದ್ರ ನನ್ನು ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅಟ ಕೊಂಡು ಹೋದಂತೆ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು, ಆದನು. ವ ಆವ 


ರಿಜ್ಬರಿಗೂ ದ್ವಂ ದ್ಹಯಖದ ವು ಪ್ರಸಕ್ಕವಾಗಲ್ಕು ಆ ರಾಘ್ಟಸೆನ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ನಘಹುಲಸೆಹೆದೇವರೂ 


ಸನ್ನದ್ಧ! ರಾದರು. ಆಗ ಬ್‌ ನನು ನಹುಲಸ ಹದೇನರನ್ನು ತಡೆದು, ಆ ರಾಘ್ಟಸನೆನ್ನು ಸಿ ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಸಂಹರಿ 
ಸುತೆ ಶೇನೆಂದು ಮುಡಿದು, "" ಯಲ್ಲ ಧರ ರಾಯನೆ, ನನ್ನಾ ಣೆಗೂ ನಿಮ್ರೊಲ್ಲರ ಆಣೆಗೂ ಮಾಡಿದ ಧದ್ರದ 


ಆಣೆಗೂ ಈಗಲೇ ನಾನು ಈ RRNA: ಸಂಡನಿಸುತೆ. ಇನೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿ ರಿ” ವಿಂದು ಹೇಳ, 


| 


ಆ ಜನದ ಸಂಗಡ ಹೋರಾಡುವದಕ್ಕ್‌ ತೊಡರಿದನು. 


ಆಗ ಸಮರ್ಥರಾದ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಬಾ ಹುಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮಮಾಡಿ, ದೇವದಾನವರಂತೆ ಉಬ್ಬರ 


ನ್ಲೊಬ್ಬ ರು ಮುಖ್ಯ್ರಿಗಳಂದ ಪ್ರ ವ್ರಹರಿಸುತ್ತ, ಮ ಲ ಗರ್ಜಿಓದರು. ಬಳಿಕ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 


1 


ಪರಸ್ಸ ಸ ಇಜಯಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಶ್ವರಪಡುತ್ತ ಸಮಿೂಪದಲ್ಲಿದ್ದೆ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕತ್ತು ಕೊಂಡು, ಬಬ್ಬ ಬ್ದ 


ನಿಮಿರಿ ವಾಗಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಾಲಿಸುಗಿ ಗ್ರೀವರು ಯಾಂ ಮಾ ಡಿದಾತೆ "ಯುಕೆ ಹ ಉಪಕ್ರಮಿಸಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ವೃಶ್ಲಗಳಂದ ಹೊಡೆದಾಡುತ್ತ » ಸಖುಾಪ ಪದಲ್ಲಿದ್ದ ವೃಷ ಹೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೀರಿ೧ಬಿಟ್ಟರು. ಅವರು ಹೊಡೆದಾಡಿದ 


ಆ ವೃತಗಳು ಅವರವರ ಮೈೈಗಳಗೆ ತಗಲಿ ಸಣಬಿನ ನಾರಿನಂತಾದವು. ಬಳಿಕ ಅವರಿಬ್ಬಿ ರೂ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ 


ದಾದ ಕಲ್ಲುಖಂಡೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಎರಡು ಕುಲಪರ್ವತಗಳು ಮೇಘಗಳನ್ನುು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋರಾಡುವಂತೆ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಪರ್ಫೊಂತರ ಹೋರಾಡಿದರು. ಬಡಿಲಿನ ಪೆಟ್ಟನಂತೆ ಅತಿವೇಗವುಸ್ಚ 


"ಆ ಕಲ್ಲುಖೆಟ್ಟುಗಳಂದ ಒಬ್ಬ ನಿರನ್ಲೊ ಬ್ಬ ರು ಬಡಾಡಿಬಹೊಂಡು ಹೊಡೆದಾಡುತ್ತ » ಆನೆಗಳಂತೆ ಒಬ್ಬರನ್ನ 


ಟಿ 


ಬ್ಲ ರು ಎಳೆದಾಡುತ್ತ, ಇಒಲ್ಳು ) ರಮೇಲೊಬ್ಬ ರು ಮುಖ್ಬ ಗಳಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ಖೆ ಬೆಟ್ಟ ಕ್ಕದರು. ಅದರಿಂದ ಅವರ ಕರೀರ 


| ಗಳಲ್ಲ ಜಟಕಾ "ಎಂದು ಕಬ್ಬ ಜ್‌ ಆಗ ಭೀಮಸೇನನು ಐದು ಶಿರಸ್ಸುಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಸರ್ಪದಂತಿರುವ 


ತನ್ನ ಕಯ್ಯನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ಹಿಡಿಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ್ಕು ವೇಗದಿಂದ ಆ ರಾಷ್ಟ ಹಸನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬೆಬ್ಬಕ್ಕಿದನು. ಆ 


ಜು 


" ಬೆಕಿ ನೈನಿಂದ ಆ ರಾಘ್ಟಸನು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬು ತನ್ನೆ ಎರಡು ಬಾಹುಗಳಿಂದ 
ಲೂಆ ರಾಘ್ಟಸನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಕುಕ್ಕಿ, ಅವನ ಕರೀರವೆಲ್ಲಾ ಜಜ್ಜುಜಜ್ಞ್ಯಾ ಗುವಂತೆ ಹೊಸಗಿ, 
ವೊಳಸ್ಳ್‌ ಯಿಂದ ಗುದ್ದಿ ಗುದ್ದಿ ಕತ್ತ ನ್ನು ಮುರಿದಿಕ್ಕಿದನು. ಆಗ ಭೀಮಸೇನನು ಮುರಿದು ಬಿಸಾಡಿದ ಆ ರಾಘ್ಟಸನ 
| ತಲೆಯು, ಹಲ್ಲುಮುಡಿಯನ್ನು ಕಬ್ಬ ಕೂಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿರುವ ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆ ಗಳುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿ ಕಳ್‌ಕ್ಕೆ ಕಳ್‌ 

ಚಿಬಿದ್ದ ತಾಳೇಹಣ್ಣಿ ನಂತೆ ಹಾಣಿ ಸಬಹೊಂಡು ರಕ ವನ್ನು ಐಸುತ್ತ ಭಯಂಕ್‌ರವಾಗಿತ್ತು ° ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 


'ಬೀಮಸೇನನು ಇಟಾಸುರನನ್ನು, ಸೆಂಹಾರಮಾಡಿ WE ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತನ್ನು ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ 


ಬ್ರಾಹ್ವೇಣರು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ಲೋತ್ರೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಸೊ ೇತ್ರಮಾಡಿದರು. 


ಕ್ಷ 


SEL ಲ ಲಾ 


೧೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ... (ಗಂಧಮಾದನ ದರ್ಶನ), 


ಆನಂತದಲ್ಲಿ ಮೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ, ಜಟಾಸುರನ ವಧೆಯಾಗಲು, ಧರ್ಮರಾಯನು ನರನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಾಸೆಮಾಡುತ , ಅರ್ಜ 
ನನನ್ನು ಸ್ಟ್ರರಿಬಿಕೊಂಡು ಭೀಮನನ್ನೂ ನಹುಲನನೂ ಸಹದೇವನನ್ನೂ ದಪ ್ರಿಪದಿಯ್ನೂ ಕುರಿತು “ ನಾವು 
ಸುಖವಾಗಿ ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ನಾಲ್ಕು ನರ್ನಗಳನನ್ಲಿ ಕಳೆದೆವು. ಅಸ ಸ )ನಿದ್ಧಾಣ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ 


ಹೋದ ಅರ್ಹನನ ಸೆಂಗಡ, ಐಠನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮರಳ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೌಬಿಡಬೆಕೆಂದು ಸಂಕೇತಮಾಡಿ 


ASAT 
| ಗ 


೪-೦ .  ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಇನ್ನ ಡಹೀಕು. 


ಬಜ್‌ ಪ NNN ಬಾಪ್ನಷ್ನ ನ್ನ ನ್ನ 


ಬ್ಲೆನು. ಪುಖ್ಬತವಾದ ವೈಫ್ನಗಳಿಂದ ಮೆನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಕೋಗಿಲೆಮೊದಲಾದ ಪತ್ತಿಗಳ ಧ್ವನಿಗಳಂದ ರಮ 
ಣೀಯವಾಗಿಯೂ, ಬಂಹವ್ಯಾಫ್ರಾದಿ ಘೋರಮೃಗಗಳಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯ್ಯೂ, ವಿಕಬತವಾದ ಕಮಲೋತ್ಸಲ 
ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಸ್ಪಗಳಂದ ಅಲಂಕ್ಟುತವಾಗಿಯೂ, ಸುರಾಸುರರಿಂದ ಪೊಜಿತೆವಾಗಿಯೂ, ಪ್ರುಣ್ಳತೆಮವಾಗಿಯ್ಯೂ 
ಪರಿಶುದ್ದ ವಾಗಿಯೂ, ಅರುವ ಚ ಲಾಸಪರ್ನತದ ಲ್ಲಿ ಅರ್ಜನನೆನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಅಬೇಹ್ಲೆಯುಳಲ್ಳವರಾಗಿ ಸಂಕ 
ತಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆವು... ಆರ್ಜನನೂ ಐದು ವರುಪ ವಿದ್ಯಾಬ್ಯಾಸದ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಸ್ನರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಅದ್ದು ಬಳಕ್‌ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನೆಂದು ಸಮಯ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವನು. ಆ 
ಆರ್ಜನನು ಜನಿ ಪಾರಂಗತನಾದ್ದಿ ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ನಾವು ನೋಡುವೆವು'' ಎಂದು 
ಮುಡಿದು, ಬಳಕ ಆ ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದ ತಪನ್ನಿಗಳಗೆ ಅರ್ಜನನು ಸ್ಫರ್ಗತ್ವ್‌ ಹೋದ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನಿಲ್ಲ್‌, ತಿಳು 
ಹಿಬ್ಕ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರದತ್ರಿಣನಮಸ್ಕಾ. ರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಆ ಇಶಾ )ಹ್ಟೇಣರು ಸಂತುಷ್ಯ ರಾಗಿ ಧರ್ಮರಾ 
ಯೆನಿಗೆ ಕುಕಲಪ್ರಶ್ನು ಪೂರಕವಾಗಿ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ 4 ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮೆರಾಯನೆ, ನಿನಗೆ ಈಗ ಬಂದಿರುವ 
ಘನವು ನು ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಮುಂದೆ ಸುಖವುಂಟಾಗುವದು. ಧರ್ಮಜ್ಞೃನಾದ ನೀನು ಫ್ರತ್ರೀಯಧರ್ಮುದಿಂದ ಈ ಕ ಸ 
ವನ್ನು ಪರಿಹರಿಬಕೊಂಡು ಪುನಃ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ ?' ವಂದು. ಹೇಳ ಸಂತೋಪಪಟ್ಟರು. 


ಬಳಕ ಧರ ಯನು ಕೆಲವು ದಿವಸ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ, ತಮ್ರುಂದಿರಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣರಿಂದಲೂ ಹೂಡಿ ಲೋ 
ಮೆಕನಿಂದ ರಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪಯಣಮಾಡಿ, ಸ್ನಲ್ಪದೂರ ಪಾದಚಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಘಮೋತ್ಯ ಚ 
ಮೊದಲಾದ ರಾಘ್ಟಸರ ಹೆಗಲಮೇಲೆಯೂ ತನಗೆ ಸಂಭವಿಬದ ಅನೇಕ್‌ ಕಪ ಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ, ಬಂಹೆವ್ಯಾಫು 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಮ್ಯಾಪ್ಲವಾದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಟ್ರು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕ್ಟುಲಾಸಪರ್ನತವನ್ನ್ಬೂ ಮೈೈನಾಕಪರ್ನತ 
ವನ್ನೂ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ಕತದ ಸಮಾಖದಲ್ಲಿರುವ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪರ್ನತಗಳನ್ನೂ ಹಿಮಾಲಯವನ್ನೂ ಆ ಪಠ್ಯ 
ತೆಗಳಂದ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಅನೇಕ್‌ ನದಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ » ಹದಿನೇಳು ದಿನೆದಲ್ಲಿ ಹಿಮನತ್ಸರೃತೆದ ಹಿಂಬಭಾ ' 
ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾಂಡವರು ಪ್ರಯಾ ಮಾಡಿ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸವಿನಾಪದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಣ್ಣಾತಮವಾದ ಹಿಮಾಲಯದ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ವೃಶ್ನಗಳಂದಲೂ ಲತೆಗಳಂದಲೂ ನೀರಿನ ಸುಳಿ: 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಪ್ರಬ್ಬಿತವಾದ ವ್ಭಶ್ಲಗಳಂದಲೂ ಪರಿವೃತವಾಗಿರುವ ವೃಪಪರ್ವರಾಯನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ ' 
ದರು, ' ಬಳಿಕ ಪಾಂಡವರು ಆ ಆಶ್ರಮೆವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಣ್ಯ ರಾಜರ್ಬಿಯಾದ ವೃಪಪರ್ವರಾಯನನನ್ಲು ಮೋಡಿ 
ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಬಕೊಂಡರು. ಆಗ ರಾಜರ್ಥಿಯಾದ 
ವೃಪಪರ್ವರಾಯನು ಪುತ್ರರಂತೆ ಪಾಂಡವರನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಪೌಂಹವರೂ ಆತನಿಂದ 
ಸನ್ಹಾನಿತರಾಗಿ, ಏಳುರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ, ವಂಟಿನೇದಿನ ಆ ಲೋಕಪ್ರಬದ್ದ ನಾದ ರಾಜನೆ ಆಪೃಣೆಯನ್ಲಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ಬಂದಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ವುಣರನ್ನು ಬಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ತೋರಿಣ್ಕ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಹ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಆಡುವಂತೆ ಅವರನ್ನು ಆತನಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟು, ತಮ್ನು ಲ್ಲಿದ್ದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಯಜ್ಞೊ (ಪ 
ಕರಣವಾದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಗೃಹೋಪಕರಣಸೊಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ರತ್ಲುಗಳನ್ಲೂ ಆತನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಮು ' 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲುಜ್ಞಾ ಗಿಬದರುು ಆಗ ವೃಪಷನರ್ವರಾಯನು ಭೂತಭವಿಪ ವಿತ್ವಾಲಗತಿಯನ್ನೂ ಬಲ್ಲ 
ವನೂ ಸರ್ಯಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ತಿಳದವನೊೂ ಆದ್ದ ರಿಂದ, ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಗೆ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ಖಬುದಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳ, ಮುಂದಕ್ಕ್‌ ಹೋಗತಕ್ಕ್‌ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿದನು. ಆ ಬಳ್‌ ಪಾಂಡವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನೂ ವೃಪಪರ್ಕರಾಯನೆ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದು, ಸೆಂತೋಪದಿಂಡ ಪಾದಚಾರಿಗಳಾಗಿ ಉತ್ತ ರ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಟ್ರು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮೃಗಗಳಂದಲೂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ವೈಶ್ನಗಳಂದಲೂ ಈೂಡಿರುವ 
ದುರ್ಗಮವಾದ ಪರ್ವತದ ಅರೆತಪ್ಪ ಲ ಪ್ರದೇಕಗೆಳಲ್ಲಿ ನಡೆದು ನಾಲಕ್ವ_ನೇದಿನ ಕ್ಷೀತಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
ಬಳಕ ಆರೆಲ್ಲರೂ ವೃಪಪರ್ವರಾಯನು ತೋರಿಬಿದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೆ  ಹೊರಟ್ಕು ಮಹತ್ವಾ ದ ಮೇಘದಂತೆ ಉದಕ್‌ 
ದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಶಿಲೆಗಳಂದಲೂ ಸುವರ್ಣದ ಕಿಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಬೆಳ್ಳುಯ ಶಿಲೆಗಳಂದಲೂ ಪ್ರಕಾ 


ಅರಣ್ಯುಪರ್ವ- ೧೫೪ ನೇಅಧ್ವಯೆ. ೧೪೧ 


ANN 


ಶಿಸುವ ಆ ಪರ್ನತದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗ್ರಿ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ವೃಫ್ಷಗಳ ನ್ನೂ ಆ ಪರ್ಮತದ ಉಪರಿಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 


"ದುರ್ಗಮವಾದ ಗುಹೆಗಳ ನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತೆ $ ಅಗಮೈೊವಾದ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಯಾರಿಗೂ 


ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆದು ; ಅನೇಕ್‌ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳಂದಲೂ ಕಫಿಗಳಂದಲೂ ಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ, ನಾನಾ 


, ಪ್ರಕಾರವಾದ ವೃಫ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಅತೆಗಳಂದಲೂ ಮೆನೋಹರವಾಗಿಯೊ, ಪೆದ್ದಸರೋವರಗಳಂದಲೂ ತಟಾಕಗಳಂ 


ದಲೂ ಮಹತ್ತಾದ ವನದಿಂದಲೂ ಪುಣ್ಣುತಮವಾಗಿಯ್ಕೂ ಅರುವ,ಮಾಲ್ಯವೆಂತವೆಂಬ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಬಳಕ 

ಕಂಪುರುಪರಿಂದಲೂ ಬಿದ್ದ ಇಫಾರಣರಿಂದಲೂ ವಿದ್ಧಾಧರರಿಂದಲೂ ಕನ್ಸುರನ್ನ ೧ಯರಿಂದಲೂ ಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ ಆನೆಗ 
ಕ 

ಆಂದಲೂ ಬಂಹಗಳಂದಲೂ ವ್ಯಾಫ್ರಗಳಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ಸ ವಾಗಿಯೂ, ಕರಭಮೃಗದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಧ್ಯನಿಯುಖ್ಯ 

ದ್ಹಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕ್‌ ಮೃಗಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ, ಆ ಪ್‌ ವಾದ ನಂದನವನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ, 


| ಅರುವ ಗಂಧೆಮಾದನವೆನ್ನು ನೋಡಿ ಸೆಂ ತೋಪನಟ್ಟರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೌ ಪದಿಯಿಂದಲೂ ಬಾ )ಹ್ಹ್ವಣರಿಂದಲೂ 


ಪ 
ಹೂಡಿ, ಹೃುದಯಾನಂದಕ್‌ರವಾದ ಶುಭವಾದ ಆ ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿ ; ಓ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ ಅಂಪೊಗಿಯೊ 


. ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಆರುವ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ; ವಿಲ್ಲಾ ಉತುಗಳ ಪುಪ್ಸುಘಲಗಳಿಂದ ಇರಿತ 


ಗಳಾಗಿ ಫಲಭಾರದಿಂದ ಬಾಗಿರುವ ವೃತ್ತಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮುಂದಕ್ಕ್‌ ಹೊರಟು; ಆ ಪರ್ವತದ ಅರೆತಪ್ರಲಲ್ಲಿ 


p ವು, ಹಿನ್ನೆ, ತೆಂಗು, ಅಂಜರ, ದಾಳಂಬೆೈ, ಬೀಬ್ರಿ ಹಲಸು ಕಾಡುಹೆರಳೆ, ಖರ್ಜಾರ, ಬಾಳೆ, ವೇೇತಸ್ಕೆ ಬೇಲ, 


ಹೌದ್ರ, ನೀಪ, ಬಿಲ್ಕ, ನಿಂಬೆ, ಬೇವು, ಅತ್ತಿ, ಆಲೃ ಆರಳ್ಯ, ಗೋಣಿ, ಗೇರು, ಎಲಚಿ, ನೆಲ್ತಿ ತಾರೆ, ಹಿಂಗುಳಿ, 


[3 3)? 


ಹರಮೆರ್ದ, ಹುಣಸೆ, ಮೊದಲಾದ ವೃಹ್ಷಗಳನ್ನೂ ; ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ರುಚಿಕರಗಳಾದ ಫಲಗಳ 
ಅನ್ನೂ ಅನೇಕ್‌ ವೃಶ್ನಗಳನ್ನೂ; ಸಂಪಿಗೆ ಕೇತಕ್ಕಿ ಕೋನಿದಾರ್ಕ ದೇವದಾರು, ಗೋರಂಟೈ ಸುರಗಿ, ಏಳೆಲೇ 
ಬಾಳೆ) ಕಂಚುವಾಳ್ಕ ಪಾದರಿ, ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆ, ಪಾರಿಜಾತ್ಕ ಮಂದಾರ, ಶಾಲೆ, ತಾಳೆ, ಹೊಂಗೆ, ಬೂರುಗ, ಮುತ್ತಗ್ಕ 


' ಶಿಂಶುಪ್ಕ ಸರಳ, ದೇವದಾರು ಮೊದಲಾದ ವೃಷ್ಣಗಳನ್ನೂ; ಹಂಸೆ, ನೀರುಕೋಳ, ಚಕೋರ, ಕೋಗಿಲೆ, ಕಲವಿಂಕ್ಕ 
.. ಚಾತಕ ಚೇರುದುಂಬಿ, ಮೊದಲಾದ ಪಷ್ಟಿಗಳ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ರಮಣೀಯವಾಗಿಯ್ಯೂ, ಆನೇಕ್‌ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗ 
ಅಂದ ರಮ್ಯೂವಾಗಿಯ್ಯೂ ಕತಪತ್ರ ಕಮಲ, ಕಲ್ಲಾ ರ, ಕನ್ಸೈದಿಲೆ, ರಕ್ಟೊ (ತೃಲ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಪ್ಪಗಳಂದ 
| ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ: ರುವೆದಾಗಿಯೂ, ತಾವರೇಹೂವಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಧೂಳುಗಳನ್ನು ಮಯ್ಯಂಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ರುಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ತುಂಬಿಗಳಂದ ಶ್ಲಾ ಫೆ $ವಾಗಿಯ್ಯೂ ಆರುವ ಸರೋವೆರಗಳನ್ನೂ ತಟಾಕಗಳನ್ನೂ 


ಔರು. ಆ ಪ್ರೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಲವು. ನವಿಲುಗಳು ಬಳ್ಳಿಗಳ ಹೊದರುಗಳಮೇಲೆ ಹೆಣ್ಣು ನವಿಲುಗಳೊಡನೆ 


| 


ಹುಳತುಕೊಂಡು, ಮೇಘಗಳೆಂಬ ವಾದ್ಧಗಳ್‌ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳ ಅಧಿಕವಾದ ಮನ್ತೈಥವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಸಂಗೀತದಂತೆ ಮಧುರವಾದ ಕೇಕಾಧೈನಿಯನ್ನ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತ ಈ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಗರಿಗಳನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು ಮದೋ 
ನ್ಹೃತ್ತಗಳಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಮತ್ತು ಕೆಲವು ನವಿಲುಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟ ಮಫ್ಷಿಗೇ ಗಿಡಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳತ್ಕು ತಮ್ಮ 


| ಗೆರಿಗಳನ್ನು ಇಈದರಿಕೊಂಡು ಆ ಗಿಡಗಳಿಗೆ ಕಿರೀಟಿಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತ ದ್ದ ವು. ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧುವಾರವೃತ್ಸಗಳು 


ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ ಪರ್ವತಗಳ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಂಬಂಣವಾದ ಪ್ರಪ್ಪಗಳಂದ ಹೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ ಮನ್ನಥನ ತೋಮುರಾ 
ಯುಧನ್ರೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಂಗೊಳಸುತ್ತಿ ದ್ದವು. ಮತ್ತೊ ಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹ್‌ರ್ಣಪೂರದಂತೆ ಶೋಭಿಸುವ ವಿಕಬಿತವಾದ 


ಪುಪ್ಪೃಗಳನ್ನು ತಾಳರುವ ಕರ್ಣಿಕಾರವೃಷ್ಟಗಳೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೊವುಬಿಟ್ಟು ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಮನ್ತುಥನ ಬಾಣ 


ಲಲ 


ಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತ ಕಾಮುಕರಿಗೆ ಸಂತೋಪವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಗೋರಂ 
' ಟೀಮರಗಳೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ನೂತನನೂತನವಾಗಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ ತಿಲಕವ್ಳತ್ಸ 
ಗಳ್ಳೂ ತುಂಬಿಗಳು ರುಂಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಮನ್ತ್ರಥನೆ ಬಾಣಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಬೀವಾವಿನ 


ಹೂಗೊಂಚಲುಗಳೂ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಾನಿಧವೃತ್ಷಗಳು ಸುವರ್ಣಚ್ಚಾ ಯೆಯುದ್ಛ 


! ವುಗಳಾದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಸಾಡುಗಿಚ್ಚೆ ಗೆ. ಸಮಾನವಾಗಿಯ್ಕೂ  ಕೆಂಪಾಗಿಯ್ಕೂ ಕಪ್ಪಾಗಿಯ್ಕೂ ವೈಡೂರ್ಯವೆರ್ಣವಾ 
ಗಿಯೂ ಬಿಳುಪೊಗಿಯ್ಕೂ ಅರುವ ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಪುಪ್ಪಗಳನ್ನು ತಾಳ ಕಂಗೊಳಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ 


7೬ 


೪-೦ ' ಶೀಕೃಪ್ಲೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 


ಉಪನರ್ವತಗಳ ಶಿಖರಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲ್ಕ ತಾಳ್‌ ತಮಾಲ್ಕ ವಕುಳ್ಳ ಪಾಟಲ ಮೊದಲಾದ ವೃಕ್ಲಗಳು ಆ 
ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕ ಹಾರವನ್ನು ಹಾಕಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ಧ ವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ಸರೋವರಗಳು ಬಿಳೀ 
ರಕ್ಕೆ ಗಳುಳ್ಳ ಕಲಹಂಸೆಪತ್ಷ್ಯಗಳಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಸಾರಸಪತಶ್ರಿಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ, ತಾವರೆ 
ಶನ್ಪ್ಪೈೆದಿಲೆ ಮೊದಲಾದ ಪುಪ್ಪಗಳಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ, ಸುಖಕರವೂ ಶೀತಳವೂ ಮಧುರವೂ ಆದ ಉದಕ್‌ 
ದಿಂದ ಪೂರಿತವಾಗಿ ಸ್ಫಟಿಕದಂತೆ ೧ರ್ಮಲವಾಗಿ ಪ್ರಶಾಶಿಕುತ್ತಿ ದ್ರ ವು... ಪಾಂಡವರು ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ನೋಡುತೆ , ವಿಕಬಿತವಾದ ಪ್ರಪ್ಸಗಳ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸುತ್ತ, ರಸವತ್ತಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಬ್ಯೀಕರಿಸುತ್ತ, 


ಆಕ್ಚ ರ್ಭಪಟ್ಟು, ಆ ವನವನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕರು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಲ, ಉತೃಲ್ಕ ಲ್ಲಾ ರ್ರ ಪುಂಡರೀಕ ಮೊದೆ 
ಲಾದ ಪ್ರಪ್ಪಗಳ ಸುಗಂಧವನ್ನು ತಳೆದು ಸುಖವಾಗಿ ಮಂದಮಾರುತವು ಬೀಸೆಲ್ಕು ಆದರಿಂದ ಸಕಲರೂ ತಮ್ಮ 
ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಬಕೊಂಡರು, | 
ಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ಸೆಂತುಸೆ ನತ್ತ ನಾಗಿ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಹುರಿತು 66 ವಿಲ್ಫೆ ಭೀಮಸೇನನ್ಕೆ ಈ 
| ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತೆದಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಿಗೆಯಾದ' ಪತ್ರಗಳನ್ನೂ ಪುಪ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಫಲಗಳನ್ನೂ ತಾಳರುವ ವೃಹ್ಷಗಳೂ 
ಹೂಬಿಭ್ಟರುವ ಬಳ್ಳುಗಳೂ, .ಸೊಡಳನೋಗಿಲೆಗಲ್‌ ಬಿಲ ಮ್ಮಾವಾಗಿರುವವು ನೋಡು. ಇಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷ 
ಎ ಗಳೊಳಗೆ ೨ಜಾಜರೂ ಮುಳ್ಳಲ್ಲದೆ, ವಿಲ್ಲವೂ ಮನೋಹರವಾದ ಎಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಹಣ್ಣು ಗಳಂದಲೂ ಇೂಡಿರು 
ವವು ನೋಡಿದೆಯಾ ! ತುಂಬಿಗಳ ರುಂಕಾರದಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತಿ ರುವ ತಾವರೆಗಳುಲ್ಯ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣ ನೆಗ 
ಳೊಡಗೂಡಿ ಗಂಡಾನೆಗಳು ಸ್ಫೇಜ್ಞ್‌ ಯಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ ರುವವು ನೋಡು.  ಆರಳದ ಕಮಲಗಳನ್ನು ತಾಳ 
ರುವ ಈ ಲತೆಯು ಪುಪ್ಸುಹಾರವನ್ನು ಧರಿಬ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ತಾಳದ ಲಕ್ಷಿ ಆ್‌ದೇವಿಯಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವದು: 
ವಿಲ್ಫೆ ವೃಕೋದರನ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳ ವಿಹಾರಕ್ಕೆ. ಯೋಗ್ಧ್ಛೇವಾದ ಈ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ನೋಡು, 
ಮನುಷ ಕರು ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿನ ಪ್ರ ದೇವಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದ್ದ ರಿಂದ ನಾವೂ ಬದ್ದು 
ರಾಡೆವು. ಈ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದ ಅರೆತಪ್ಸಲುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವೃಶ್ನಗಳು ಹೂವು ಬಿಟ್ಟಿರತಕ್ಕ 
ಲತೆಗಳಂದ ಆಶಿಂಗಿತಗಳಾಗಿ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವು. ಈ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಮಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ನನಿಲುಗಳೊಡಗೂಡಿ 
ಮದೋನ್ಮತ್ತ ಗಳಾಗಿರುವ ನವಿಲುಗಳು. ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕೇಕಾಧ್ಯನಿಗಳ'ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆವು ಕೇಳು. 
ಚಕೋರ, ಕತನತ್ರ, ಕೋಗಿಲೆ, ಸಾರಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಪೆಲ್ಲನಿಜ ಪುಖ್ಬತವಾಗಿರುವ ಈ ಮರಗಳ 
ಮೇಲೆ ಬಂದು ಸೇರುತ್ತಿರುವವು ನೋಡು. ಕೆಂಪಾಗಿಯ್ಕೂ, ಹೊಂಬಣ್ಣ ವಾಗಿಯೂ, ವಿಳೆಗೆಂಪಾಗಿಯೂ, ಅರುವ 
ಕಲವು ಚಕೋರಪಷ್ಲಿಗಳು ಈ ಮರಗಳ ಕೊನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವವು. 
ಸುರು ಬ್ಲ್ಯೂವಾಗಿಯೂ ಸ್ಕುಲ್ಪಸ್ಕೃಲ್ಪ ಕೆಂಪ್ರಬಣ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಗರಿಕೆ ಜೆಳೆದಿರುವ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಾರಸ 
ಪತಿಗಳು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವವು ನೋಡು. ಈ ಬೆಟ್ಟದ ಹೋಗುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಭೃಂಗರಾಜ, ಉಪ 
ಚಕ್ರ ಲೋಹಪೃಪ ಳಂಬ ಪಶ್ಚಿವಿಕೇಷಗಳು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಘರ್ಣಾನಂದವುಂಟಾಗುವಹಾಗೆ ಮಧುರ 
ವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವವು. ನಾಲ್ಕುನಾಲ್ಕು ಕೊಂಬುಗಳುಲ್ಯವುಗಳಾಗಿಯೂ ಕುಭ್ರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮದ 
ಗಜಗಳು ಹೆಣ್ಣು ನೆಗಳೊಡಗೂಡ್ಕಿ, ವೈಡೂರ್ಯೊಮಣಿಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಸರೋವರವನ್ನು ಕಲಕುತ್ತಿರು ' 
ವವು. ಈ ಪರ್ವತದ ಒಂದು ತಾಳವೃತ್ನದಪ್ಪು ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಜೋಗುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾದ | 
ಜಲಧಾರೆಗಳು ಬೀಳುತ್ತಿರುವವು. ಸೊರ್ಫಪ ಛೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಚ್ಛವುಗಳಾಗಿ, ಶರತ್ಯಾಲದ ಮೇಘೆಗೆ ' 
ಳಂತಿರುವೆ ಈ ಬೆಳ್ಳೇಗಣಿಗಳು ಈ ಪರ್ವತವನ್ನು ಪ್ರಸಾಕಗೊಳಸುತ್ತಿ ರುವವು. ಘೂ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಒಂದುಕಡೆ | 
ಕನ ಬಣ್ಣವಾಗಿಯ್ಕ್ಯೊ, ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆ ಸಂಧ್ಯಾಸಾಲದ ಮೇಘದ ಬಣ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಅರುವ ಅರಿದಾಳ, ಇಂಗಲಿಕ್ಕ | 
ಮನಶ್ಶಿಲೆ ವೊದಲಾದ ಅನೇಕ್‌ ಧಾತುಗಳು ವತ ತ್ರಲೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವವು. ವಿಲೆ ಭೀಷುಸೇನನೆ, ಪೊರ ' 
ದಲ್ಲಿ ಮಯಾಸುರನು ನಮಗೆ ಸಭೆಯನ್ನು ನಿರ್ರಾಣಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನು ವೃಪಪರ್ವರಾಯನೆ ಕಧಾಪ್ರಸ 
ಕ ಯಲ್ಲಿ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಕಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರು ಸಾಮುಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ರೆಂದು ಹೇಳಿದಪ್ರಕಾರ್ಯ ಅದೊ 


ಅರೆಣ್ಯಪರ್ಮೆ-೧ರ೯ನೆ(ಅಧ್ವಾಯೆ. -೪್‌ಪ್ಲಿ 


ಅಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರು ತಮ್ಹತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡಗೊಡಿ ತಿನ್ನ ರರೊಡನೆ ಲಯಬದ್ದವಾಗಿ ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡು 
ಡಿ ರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಕಲಹಂಸಪಶ್ರಿಗಳಂದ ಆಕ್ರಿ ತವಾಗಿಯ್ಕೂ ಯುತಿ ಕನ್ನ ರರಿಂದಲೂ ಸೇಐತವ 
ಗಿಯೂ, ಆರುವ ಅಳಿಕನಂದೆಯು ಪ್ರವಹಿಸುತ. ರುವದು ನೋಡು. ಎಲ್ಲೆ ಭೀಮನೆೆ ಈ ಪ್ರ ಇರ ಆನೇಕ 
ನಿಧವಾದ ಗೈೈರಿಕಾದಿಧಾತುಗಳಂದಲ್ಕೂ ನದಿಗಳಂದಲ್ಕೂ ಕಿನ್ನರರಿಂದಲ್ಕೂ ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ, a ರಬ WS 
ನಲ್ಲೂ ನೂರುನೂರು ಹೆಡೆಗಳುಲ್ಯ ನಾನಾವಿಧವಾಡ ಸರ್ಪಗಳಂದಲ್ಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಆನೇಕ ಚಿ 
ಕೂಡಿ, ಈ ಪರ್ವತವು ಎಿಪು ೨, ಪ್ರಕಾಕಿಸುತ್ತಿ ರುವದು ನೋಡು ?' ವಿಂದು ಧರ್ಮರಾಯನು ಭೀಮಸೇನನ ಸಂಗಡ 
ಹೇ ಳುತ್ತ, ತಮ್ಪುಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ರಾಜರ್ಲಿಯಾದ ಆ, ಎಂಗ ಪೇಣನ ಆಕ್ರ; ಮವೆನ್ನು ಘ್‌ಂಡು, ಅದನ್ನು ಪ ರ್ರವೇಶಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ಫೋರವಾಣ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿ೧ *ಕ.ಕನಾಗಿ ಮಯ್ಯಲಿ ಸ ಹಾಣಿಸುತ್ತಾ ಅಬ್ಬ ಸತ್ವಗಳು ಮಾತ್ರ 


ಲ 
ಉಳದಿರುವ ಸಕಲ ಧವ ರ್ಕ್‌ಜ್ಞ್ಯನ ನಾದ ಆ ಖಯಖ್ನಿಯೆ ಸಮಿಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ತ 


೧ರ್ಣನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಆರ್ಲ್ಬಿನೇಣ ಯುಧಿಖ್ಮಿರ ಸೆಂವಾದ. 


FL 
ಅಗೆ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅನು ನೂ 'ಪೊಪರಿಹಿತನೂ ರಾಜರ್ಥಿಯೂೂ ಆದ ಆರ್ಬ್ಬಪೇೇಣನಿಗೆ ತನ್ನೆ ನಾಮ 
ನಂಕೇರ್ತೆನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸಾಪ್ಟ್ರಾಂಗವಾಗಿ ಅಭಿವಾದನವೆನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಭೀಮೆ 
ಪೇನನೂ Rp ಸಹ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರಮಾಡಿ, ಆತನ ಸುತ್ತ ಲೂ ವ ಬಳಕ 
ಬಾಂಡವರಿಗೆ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ ಧೌಮ್ಯಾಂಕಾರ್ಯನು ಮೆಹಾನುಭಾವನಾದ ಆ ರಾಜರ್ನಿಯ 
ಎಪಯದಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾರದೆ 'ಸಡೆದುಕೊಂಡನು. ಆ ಬಳಿಕ ಆ ರಾಜರ್ಬಿಯು ತನ್ನ ದಿವ್ಯತಘ್ರಂಬ್ಬನಿಂದ 
ಲಾಂಡವರ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ತಿಳದು, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿ > ಎಂದು ನುಡಿದು ತಮ್ಮೆಂದಿರೊಡನೆ ಕೂಡಿದ 
ಹುರುಕ್ರೇಪ್ಮನಾದ ಧರ್ಮರಾಯವಿಗೆ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕುಕಲಪ್ರಕ್ಸ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದಬಳಕ 4 ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮ 
ಯತ್ರ. ನು ಅಸ ಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ವರ್ತಿಸದೆ Wo ದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ನಡತೆಯನ್ನ ಅನು 
ನರ್ತಿಬರುವೆಯಾ? ವೃದ್ಧ ರಾಗಿಯೂ ವಿದ್ಯಾಂಸರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಗುರುಜನಗಳನ್ನು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಕಾಣು 
ರುವೆಯಾ? ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಇಡದೆ ಇರುವೆಯಾ ?: ಹು ಿರ್ಯಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರವರ್ತಿಸೆದೆ 
ಇಿತ್ವಾರ್ಯಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆಯಾ? ನಾಯವನ್ನು ತಿ೪ದು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವೆಯಾ? ಪತ್ತ ನೀನು 
ಮಾಡಿದ್ದೆ. ನ್ನು ಶ್ಲಾ ಭಬಕೊಲ್ಳದೆ ಅರುವೆಯಾ? ನಿನ್ನಿಂದ ಮಾನಿತರಾದ ಸಜ್ಜನರು ಸಂತೋಸಪಡುತ್ತಿ ರುವರೆ ? 
ನನವಾಸೆದಲ್ಲೂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಾ? ನಿನ್ನ್ನ ಆಚಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಧೌವಸ್ಯಾಚಾರ್ಯುರು 
ಸಗುಪ್ಪಪಡದಿರುವರೆ ? ದಾನ, ಮ ತಪಸ್ಸು, ಗಾ, ಯಜ ಭಾವ, ಶ್ಲಮೈೆ ಅವುಗಳಂದ ನಿಮ್ಹ ಕುಲಕ್ರಮಾ 
ಇತವಾದ ವೃತ್ತಿ ಯೆನ್ಸು ಅನುವರ್ತ್ಶಿಬಹೊಂಡಿರುವೆಯಾ ? ರಾಜರ್ಹಿಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆನೆ ad ರು 
ನೆಯಾ? ಏತ ಲೋಕರಲ್ಲಿರುವ ಏತೃಗಳು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೂ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳೂ ಮರಿಮಕ್ಕಳೂ ಹುಟ್ಟಿದರೆ 
ಅವರ ದುಪ ವಿತ್ರ್ರದಿಂದ ನಮೆಗೆ ಎಂಥಾ ದುರ್ಗತಿ ಪ್ರಾಪ ಪೃವಾಗುವದೋ? ಎಂದು I ಮತ್ತು 
ಸಾಗೆಯೇ 6 ಅವರ ಸುಕ್ಕೃತದಿಂದ ನಾವು ವಿಂಥಾ ಉತ್ತ ಹ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆವೋ > ವಿಂಡರಿ ಸಂತೋಷನ 
ನನ್ನೂ ಪ ಪೆಡುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸುದ್ದ ಶ್ರಿ ಯನ್ನು 'ಅವಲಂಬಿಬಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ತಂದೆ, ತಾಯ್ಕಿ ಅಗ್ಲಿ, ಗುರು, 
ಅತ್ತು, ಈ ಐವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸತ್ತಾ ಸರವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೂ ತ 
ಸಲ್ಲೂ ಸೆ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು” ವಿಂದು ಪ ವಸಡು, ಧರ್ಮರಾಯನು ಸು ವಲ್ಲೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ನೀನು 
ನ್ಹನ್ನ್ನು ಕುರಿತು ಧರ್ಮದ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ್ನ ಕಕ ಕಕ ವಿಷ್ಣು ಮಟ್ಟಗಿರುವದ್ಕೊ 


ಮ್ಚುಮುಲ್ಟು 
ಪ್ಸು ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ನಾನು ನ್ಯಾಯವನ್ನು ತಪ ದೆ ನಡೆದುಕೊಂಡಿರುವೆನು ಎಂದು ನನ್ನನು, 


ವಮೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಹಕೇಳು ಇನವಮೇಜಯರಾ ಯಣ 
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rq 

ಆ! ನ ಹ್‌ 


೯೨೪ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಪ ಡಟೇಕು, 
REE ಟ್‌ 
ಆದನ್ನು ಕೇಳ ಆರ್ಲಿಪೇಣನು ಟೆ ಎಲ್ಲೆ ಪೊಂಡವರೆ, ಈ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಉದೆಕವನ್ನೂ ವಾಯುವನ್ನೊ ಆಹಾರೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪರ್ವಸಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಥಿಗಳು ಆಳಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೆಂಚರಿಸುವರು ; ಕಾಮಿಗಳಾದ ಕಿಂಸ್ರರು 
ಪರ್ಕೂ ಗಂಧರ್ನರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಬ್ರೀೀಯರೊಡಗೂಡಿ ನಿರ್ಚಲವಾದ ನೀತಾಂಬರಗಳನ್ನು ಧರಿ ಈ ಪರ್ನತದಲ್ಲಿ 
-ಖಹಾರಮಾಡುವರು.. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವುಮಂದಿ ಗಂಧರ್ಮರ್ಕೂ ವಿದ್ಯಾಧರರ್ಯೂ ಅಫ್ಲರಸ್ತ್ರ (ಯರೂ ಪನ್ನುಗರೂ ಸುಪರ್ಣ 
ರೂಸಹೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಪುಪ್ಪಮಾಶಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡುವವರಿಗೆ ವ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ನ ಅಲ್ರಿ ವಿಹಾ 
ರಮಾಡುವರು, ಈ ಪರ್ವತದ ಕಿಖರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭೇರಿ ಪಣವ, ಕಂಖ್ಕ ಮೃದಂಗೆ ಮೊದಲಾದ ದಿವ್ಯವಾದ ವಾಧ್ಯುಗಳ 
ಧ್ಲಾನಿಯು ಪರಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಐಕೇಪವಾಗಿ ಆಗುವದು. ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ನೀವು ಇಲ್ಲೇ ಅದ್ದು ಕೊಂಡು *ೇಳರಿ, 
ಇ ಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸೆಬೇಡಿರಿ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವದು ನಿಮಗೆ ಅಕಕ್ಳವಾದದ್ದು. 
ಆ ಪ್ರದೇಕಗಳೆಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳ ಸಹಸಾ ನಗಳಾಗಿರುವವು. ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ ಲ ಸಂಚಾರವಿಲ್ಲವು. ಚಪಲಚೆತ್ತ 
ರಾದ ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನು ಆ ಸುತ ನಗಳ ಲ್ಲಿರತಕ್ಷ್‌ ರಾಘ್ಟ್‌ಸೆರು ನೋಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಅವರು ಆ ಮನುಪ ರನ್ನು 
ಪೀಡಿಸುವರು.. ಈ ಸೈೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಶಿಖರವನ್ನು ಅತಿಕ್ರೃಮಿಬದರೆ, ಮುಂದೆ ಸಿದ್ದರಾದ ದೇವರ್ನಿಗಳು 
ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವನಾದರೂ ಚಾಪಲ್ಯದಿಂದೆ ಹೋದದ್ದೇ ಆದರೆ, ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಕಾವಲು 
ಗಾರರಾದ ರಾಘ್ಮಸರು ಅಂಥವನನ್ನು ಕೂಲಾಯುಧದಿಂದ್ರೆ ಹಿಂಬಸುವರು. ಕುಬೇರನು ಅನೇಕ್‌ ಮುದಿ ಅಪ್ಸರ 


ಸಾಸರ್‌ 
ಎಂ 


೫ ೫ರಿ ಅರ ಬೆ) ಗಾರ ಅಸುರ ಧಿ ಶಂ ಜ್‌ ಓಟಿ್ಲ 


ರಾ 


ಢೌ RN 6ಯರಿಂದ ಸೇವಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಐಕ್ಕರ್ಫೌದೊಡನೆ ನರವಾಹನನಾಗಿ ಬಂದು ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು, ಈ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಕಿಸುವೆ ಆತನನ್ನು ಸಕಲಪ್ರೋಕಿಗಳೂ ಆ ಸಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ನೋಡುವರು. ದೇವತೆಗಳಗೂ ದಾನವರಿಗೂ ಓದ ರಿಗೂ ಹುಬೇರನಿಗೂ ವಿಹಾರಯೋಗ್ಯೌವಾದ ಮಹತಾ ದ 
ಕ್ರೀಡಾವನವು ಈ ಪರ್ಕತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿರುವದು. ಆ ಶಿಖರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನು ಬಂದು ಕೂತುಕೊಲ್ಯಲ್ಯು | 
ತುಂಬುರರು ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಆ ಮನೋಹರವಾದ ಗಾನವನ್ನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಪರ್ಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೇಳ ಸಂಶೋಪಪಡುವರು. ಅರ್ಜನನು ಬರುವ ವರೆಗೂ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮ`ಮಹಿಯೋಗ್ಯವಾದ ರಸೆವತ್ತಾ ಡೆ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿ. ನೀವು ಚಾಪಲ್ಲುಪಡಬೇಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಸ್ಯಾನೆಸಾರವಾಗಿ 
ಇಲ್ಲಿ ವಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಬಳಕ್‌ ನಿಮ್ಮ ಶಸ್ರ್ರ)ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಸ್ಕಾಧೀಸವಾಗುವ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ 
ಪರಿಪಾಲಿಬರಿ. ?” ಎಂದು ಆರ್ನ್ಲಷೇಣನು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಹೇಳದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಷ್ಸರನುಿ 
ಜನಮೇಜಯರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೬೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.--ಮಣಿಮಂತನ ವಧೆ. 


ಬಳಕ್‌ ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನು ವೈಕಂಪೋಯನಮುನೀಕ್ಟರನನ್ನು ಕುರಿತು-ವಿಲ್ಛ್ರೆ ಮೆಖನೀಂದ್ರನೆ, ನಮ್ರ 
ಏತಾಮೆಹೆರಾದ ದಿವ್ಳುಪರಾಕ್‌,ಮಶಾವಿಗಳಾದ ಪಾಂಡವರು ಆರ್ಬ್ಟಿಪೇಣನೆಂಬ ರಾಜರ್ಹಿಯ ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಪ ಖಿ 
ದಿವಸ ವಾಸಮಾಡಿದರು? ಆ ಗೆಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಏನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು? ಮತ್ತು 
ಅನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು? ಆ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತೆದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವೀರಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಭೀಮಸೇನನು ಅನ್ನೂ ಏನು 
ಮಾಡಿದನು ? ಆತನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸು.  ಭೀಮಸೇನನಿಗೂ ಯಪ್ಪರಿಗೂ ಪುನಃ ಯದ ವೇನಾದರೂ' 
ನಡಿಯಿತೆ ? ಆರ್ಬ್ಸ್ಗಪೇಣನು ಹೇಳದ ಪ್ರಕಾರ ಪರ್ವಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನೆ ? ಪಾಂಡವ | 
ರಿಗೂ ಕುಬೇರನಿಗೂ ಸಮಾಗಮವಾಯಿತೇ? ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳುಹಿಸು. ಮಹಾತ್ವರಾದ ಪಾಂಡ 
ವರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೇಳದರೂ ನನಗೆ ತೈಪ್ಲಿ ಯಾಗದಿರುವದು-ವಿಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ 
ವೈಕಂಪಾಯಸಮುನೀಂದ್ರನು ಇಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನೆ ಆಗ ಪಾಂಡವರು. 


ತ್ನ 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ-೧ಓಒಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. | hr 


ಆ ರಾಜರ್ಬಿಯಾದ ಆಬ್ಮ ರ್‌ಪೇಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ತಮಗೆ ಹಿತಕರವಾದವುಗಳೆಂದು ಗ ಗ್ರಹಿಬಿ, ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ 
ಯಬಿಗಳಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ರಸವತ್ತಾದ ಫಲಗಳನ್ನೂ, ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಬಾಣಗಳಂದ ಮೃ ಿಗಗಳನ್ನು ಹ 


ಅವ್ರಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನೂ , ರ ಜು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಜೇನನ್ನೂ, ಮ ಆ ಆಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆಗ ಲೋಮಕಮಹರ್ಬಯು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಪ್ಪ ಪುಣ್ಳುತಮವಾದ ಸ್‌ 
ಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣವರಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದು ಐದನೇವರ್ಪವು ಪ್ರೌಪೈವಾಯಿತು. 
ಫಘಟೋತ್ಕ ಚನು ತನ ನ್ದ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಹೊರಟು ಹೋದಲಳಿಕ, ಪಾಂಡವರು ಆ ಟ್ರಾ ಸಮಾಡುತ್ತ 
ಬಹುನಿವಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದರು. ಆಗ ಪಾಂಡವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಂದ ವೃತ್ಣಾ ತವ ನ್ಪ್ಪು ತಿ೪ದು, ಮಹಾನುಭಾವರಾದ 
ಖಯಪಿಗಳೂ ಚಾರಣರೂ ಸಹ ಅವರನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ನೋಡಿ, ಅವರ ಸಂಗಡ 


'ದಿವಾವಾದ ಕ್‌ಥಾಪ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸಂತೋಪಷಭರಿತರಾಗಿದ್ದ ರು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಮಡೆ 


ವಿನಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾುತಿ ದ್ರ ಯದಿ ವಂತೆ ಒಂದು ಮುಹಾಸ ರ್ಪೆವನ್ನು ಗರುಡನು ರಭಸದಿಂದ ಅಪಹರಿ೧ಕೊಂಡು 
ಹೋದನು ಅಗೆ ಆ ಗರುಡನ ವೇಗಕ್ಕೆ ಆ ಪರ್ಯತವು ಅಲ್ಲಾ ಸ ವೃಶ್ನಗಳು ಮುರಿದು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದೆವು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಪೊಂಡವರೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಕಲರೂ ಸಹ ಆಕ್ಟ ರ್ಯಪಟ್ಟ ರು... ಬಳಕ್‌ ವಾಯುವು ಪ್ರ ವೇನು 
ಗಿಯೂ ಪರಿಮಳ್‌ಯುಕ್ತ್‌ ವಾಗಿಯೂ ದಿವ್ಸ ವಾಗಿಯೂ ಆರುವ ಪ್ರಪ್ಪಗಳನ್ನುು ಪೌಂಡವರ ಬಳಗೆ ತೆಂದು ಹಾಕಿತು. 
ಆಗ ಪಾಂಡವರು ಆ ಯಹಿಗಳೊಡನೆಯೂ ದ್ರ್ರಾಷದಿಯೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಐದು ವಿಧವಾದ ವರ್ಣಗಳುಜ್ಛ ಆ 


ಹೂಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


} 


ಬಳಕ ದ್ರೌಪದಿಯು ವಿಜನೆವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಿಕ ಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಭೇಮಸೇನನನಕ್ಷ್ನಿ 


ನೋಡಿ “ಖಿ ಬ್ರಯನೆ, ಗೆರುಡನ ರಕೆ ಸಗಳ ರ್‌ ಹುಟ್ಟ ದ ಗಾಳಿಯು ಈಃ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಪುಪ್ಸಗಳ್‌ನ್ನು 


pe ಬಂದು ಆಜ್ಮರಯೆಂಬ ಈ ನದಿಯಲ್ಲಿ ನ ನೋಡುತ್ತಿ ರಲು ಕೆಡಹಿತು. ಮೊದಲು ಖಾಂಡವ 
ವನವನ್ನು ದಹನಮಾಡುವಾಗ ಮಹಾತ್ವನಾದ ನಿನ್ನು ತಮ್ಮನಾದ ಅರ್ಜನನು ಮಾಯಾವಿಗಳಾದ ರಾಷ್ಷಸರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿ ಗಂಥರ್ಫರನ್ನೂ ಆಂದ್ರನನ್ನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸನ್ನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು... ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸು 
ಅತನ ತೇಜಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದದ್ದು. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಲ್ಯ ನಿನ್ನ ಬಾಹುಬಲವನ್ನ್ಲ 
ಯಾರುತಾನೆ ಸಹಿಸಬಲ್ಲರು? ಈಗ ನೀನು ನಿನ್ನ ಬಾಹುಬಲದಿಂದ ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ರಾಶ್ನಸರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೆ:ರಿಬಿದ್ದೇ ಆದರೆ, 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಪರ್ವತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗುವರು. ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನೇ ಮೊದಲಾದ 
ರೂ ಅನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರ ರಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಸ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ವಿಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ವಾದ ಪುಪ್ಪ ಗಳಿಂದ ರಮಃಕೀಯವಾದ 
) ಪರ್ವತದ ಕರರಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಲಿ. ಈ ಮಾತನ್ನು ನಿನ್ನು ಸಂಗಡ ಜು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಮನ 
ಇೃನಶ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದೆ ನು. ನೀನು ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ನಾನೂ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಈ ಪರ್ವತದ 
ಲನ ನನನ್ನು ನೋಡುವೆನು ವಿನಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಹೇಳ ಅತಿಮಾನಿಯಾದ ಭೀಮಸೇನನು ದ್‌ ಪದಿಯು 
ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಾಕಿ ಆಡಿದಂತೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ್ಕು ನೆ ಬಿಟ್ಟು ತಿಂದ ವತ್ತಿ ನಂತೆ ಆ ಮಾತನ್ನು ಸ್ಪೆರಿಸದೆ ಸ 
ನಂತರ ಬಂಹದಂತೆ ಗಮನವುಜ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಹುಂದಣದಂತೆ ಶರೀರತಾಂತಿಯುಜ್ಯವನಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಬಲಕಾಲಿ 
ಯಾಗಿಯೊ, ಕೆಂಪೊದ ಕಣು ನಿಗಳಾಲ್ಲವನಾಗಿಯ್ಯೂ ದಪ್ಪ ವಾದ ಭುಜಕಿರಸ ಸೃಂಧಿಯು್ಯವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಬಂಹದಂತೆ 
'ಜೋರೇ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ನಿತ ರವಾದ ಭುಂತಿರಸ್ಸುಗಳುಜ್ಳವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಚಿಕ್ಕದಾದ ತಾಳವೃಹ್ಹದಂತೆ 
ಕ ನ್ನ ತನಾಗಿಯ್ಕೂ ಸೆರ್ಲಾಂಗಸುಂದರನಾಗಿಯ್ಕೂ ಆಜಾನುಬಾಹುವಾಗಿಯ್ಳ್ಕೂ ಕೂರಳನಲ್ಲಿ ಮೂರು ರೇಖೆಗಳು 
ದ ವನಾಗಿಯೂ, ಅರುವ ಭೀಮಸೇನನು ದರ್ಪದಿಂದ ಮದಿಬದ ಆನೆಯಂತೆಯೂ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಐವಿ ಳ್ಸದಿದ ಬಂಹದಂ 
ೌಯೂ ಎದ್ದು ಹೊರಟು, ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಯುಲ್ಛ ಘತಿ ಶ್ರೀಯನ್ನೂ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಬತ ತ ಅತೆಗಳನ್ನೊ. ಗದೆಯನ್ನೂ 
| ಗೆದುಕೊಂಡ್ಕು ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಆ ಪ ಪರ್ವತನನ್ನೇರಿದನು. pa ಆಧ್ಲಿದ್ದ ಸಕಲಪಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯಂ 


೫72 


OV ಶ್ರೀಕ್ಸ 


ಸ್ರಷ್ಟ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕ್‌ಿ, 


ತೆಯೂ ಓಂಹದಂತೆಯೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳ'ನ್ನು ಧರಿಬ ಬರುತ್ತಿರುವ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿದವು, 
ಆಗ ಭೀಮಸೇನನು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಸಂತೋಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಗದಾಪಾಣಿಯಾಗಿ ಆ ಪ ಪರ್ವತವನ್ನೆೇ | 
ರುತ್ತ, ಸಮ ವಾರರ.೫ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವನ್ನೂ ಭಯವನ್ನೂ ಹ ಹವನ್ನೂ ಮಾತೆ ಶ್ರರೈವನ್ನೂ ತಾಳದೆ 
ಮುಂದೆಮುಂದೆ ತೆ ತೆರಳುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಅಲ್ಲಿ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶವಾಗಿಯೂ ಶೀತಳ ವಾಗಿಯೂ ಪರಿಮಳಛರಿತವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ' 
ಮಂದಮಾರುತವು ಆತೆನ ಮೈಮೇಲೆ ಬೀ ಸೆಂತೋಪವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿತು. ಭೀಮಸೇನನು ಸಕಲರಾದ 
ಗಂಧರ್ವರಿಗೂ ತನ್ನ ರರಿಗೂ ಮುನಿಗಳಗೂ ಯುತ್ತರಿಗೂ ರಾಘ್ಟಸೆರಿಗೂ ಸಂಶೋಪಸ (ಪವನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತೆ » ಅನೇಕ 
ತಾಳವೃಷ್ಷ ಪ್ರಮಾಣವು ಆ ಪರ್ವತದ ದೊಡ್ಡ ತ್ತ ಒಂದು ಶಿಖರಭಾಗವನ್ನ್ನೇರಿದನು. ಬಳಕ ಚೆನ್ನ ದಿಂದಲೂ 
ಸ್ಸುಿಕ್‌ದಿಂದಲೂ ಈಸಿ, ದ ಮನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವದಾಗಿಯೂ ;  ಸುವರ್ಣವುಯವಾದ ಪಾ ್ರಾಸಾರವು್ಯದ್ದಾಗಿ? 


ಪ್ರ 
ಅನೇಕ್‌ ಕ್ರೇಪ್ಮ ವಸು  ಗೆಳಿಂದಲ್ಯೂ ಮನೋಹರವಾದ 7 ಕ್ರೀಡಾವನೆಗಳಿಂದಲೂ ರಮಃಣೀಯವಾ ಗಿಯೂ; ಬೆಟ pk 


ಐತ್ತರವಾಗಿರುವ ಉಪ ರೃ ರಿಗೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಗಜದಂತದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಚೌಕಟು ಗಳಲ್ಲ ಪ್ರ ಪ್ರರದ್ಯಾರಗಳಂದಲ್ಕೂ ಆ 
ಸ್ಹ ತವಾದ ದ ಧ್ವಚಗಳುದಲ್ಲೂ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚಲಿಸೆ ತ್ರಿ ರುವ ಹನ ತಟ್ಟು” ಹಾಗ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನರ್ತನ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ವಿಲಾಸವತಿಯರಾದ ವೇಶ್ಸಾಬ್ಠ ಯರಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ ಲೂ ಅರುವ ಕುಬೇರನ ವಾಸಸ್ಸಾ ನವನ್ನು 
ನೋಡ್ರಿ ತಾವು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಐಕ್ಕರ್ಳ್‌ವನ್ನು ಸ್ಟೈರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತನು. ಆ ಸ ಸಮನ. 


ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಸಂತೋ (ಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ. ಮಂದಮಾರುತವು ಸುಗಂದಭರಿತವಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ಬೀಸಿತು. 


ಬಳಕ ಭೀಮಸೇನನು ವಿಚಿತ್ರ ವಾಗಿಯೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಣ್ಣ ಿಗಳುಜ್ಯವುಗಳಾಗಿ ಯೂ ಇರುವ ಪ್ರಪ ಗಳಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾದ ನಾನಾವಿಧ ವು ್ಸ ಹಗೆಳಂದ ಅಲಂಕ್ಳ್‌ತೆವಾಗಿಯೂ, ದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಯೂ, ಅರುವ ಕುಬೇರನ ನ ಸೂ ನವನ್ನು ನೋಡಿ ತ ತನ್ನುಬಲವು ಅಮ್ಮುಡಿಂಯಾಗಲು ; ಗದೆಯನ್ನೂ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ 
ಬೆಡ ವನ್ನ ಧರಿಬಕೊಂಡು,) ಪ ಪರ್ನತದಂತೆ ಕವಾಗಿ ನಿಂತು, ಕತ್ತು; ಗಳಗೆ ಭಯವು ತೋರುವಂತೆ ತೆನ್ನಶಂಖವನ್ನು | 
ಊದಿ, ಧೆನುಪ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಭುಜಗಳನ್ನು ತಟ Md ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಪ್ರೊಣಿಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಮಂಕು ಕವಿಯು 
ವಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಇಳಿಕ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಯಸ್ನರಾಷ್‌ಸ J ಆ ಕಬ್ಬು ಇ ಕೇಳಿ ಮಯ್ಯೂಲ್ಲಿ ರೋಮಾಂಚೆ 
ವುಂಬಟಾಗಿ, ಗದೆ ಪರಿಘ ಖಡ್ಲೆ ಶೂಲ ಕಠ ಗಂಡುಕೊಡಲಿ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿನ ಅಲ್ತಿಗೆ ಬಂದು 
ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ವಿಡುರಾವರು, ಆಗ ಆಸಾಕಚಾರಿಗಳಾದ ಅವರಿಗೂ ಭೀಮಸೇನನಿಗೂ ಯುದ್ದವು ಉಪಕ್ರಮ 
ವಾಗ್ಕಿ ಮಾಯಾವಿಗಳಾದ ಆ ಯಕ್ಷರಾಶ್ಸಸೆಗಂಧರ್ವರು ಕೂಲಕಕ್ಕಿ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಭೀಮಸೇನನ 
ಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಬದರು. ಭೀಮಸೇನನು ತೀಠ್ಷ್ಣ ವಾದ ಭಲ್ಲಾ ಯುಧೆಗೆಳಿಂದ ಅವರ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಲ್ಲಾ ಖಂಡಿಬ್ಯ 
ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳಂಡ ಅವರ ಶರೀರವನ್ನು. ಸೆ ಅವರ ಶರೀರದಿಂದ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ರಕ ್‌ ವು ಸುರಿಯುತ್ತೆ, 
ಅವರ ಅಂಗಗಳು ನ್ನು ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಮ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದವು. ಆಗ ಭೀಮಸೇನನು ಮೇಫೆಗಳಿಂದ ಮ 
ಸೊರ್ಳನಂತೆ ತೆ ಬಳಕ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕರಣಗಳಿಂದ ಮಂಜ ಸನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವಂತೆ ಭೀಮ: 
ಸೇನನು ತನ್ನ ಬಾಣಗಳಂದ ಆ ರಾಘಸರ ಶರೀರವನ್ನು ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಕತ ರಿ ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಮು' ಆಗ LOE ಯಕ್ಸರಾಶ್ಷಸರು ಭೀಮಸೇನನ ಧೆ ಸರವನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಪಟ್ಟು ನ 
ಸ್‌ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಚಲ್ಲಾ ಬಶಿಯಾಗಿ. ತಮ್ಮ ತನ್ನು ಕಯ್ಸೇಲ್ಲಿದ್ದ ಗದೆ ಕಕಿ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಸಟು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಬೋ ಆ ವೇಳೆಯಲಿ ಕುಬೇರನಿಗೆ ಮಿತ್ರ ಭ್‌ ಮಹಾಪರಾಕ್ರ ಮ 
2 ್‌ ಮೇಸಿಮಂತನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಶೂಲವನ್ನೂ ಗದೆಯನ್ನೂ ಧರಿಬ್ಯ ದ ಪಾರುಪದಿಂದ py 
ಯುತ್ತ ಹತೆಕೇಪರಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗತಕ್ಕ ಆ ಮಹಾ ನೋಡಿ ನಸ ಸುನಗುತ್ತ, “ ವಲ್ಲೆ ವೀರಭಟಿರೆ, 
ಬಬ್ಬ ಮನುಸ್ಸನಿಗೆ ಭಯಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೀವು ಓಡಿಹೋಗಿ ಕುಬೇರನ ಸಂಗಡ ಏನು ಹೇಳುವಿರಿ ? ಇದು ಸರಿ 
ಯಲ್ಲ. ಮರಳ ಮುದ ಕ್ಕೆ ಬನ್ಸಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನೂ ಬೊತೆಗೂಡಿನಿಕೊಂಡು ಭೀಮಸೇನನ ಮೇಲೆ 


| ಅರಣ ಪೆರ್ವ-೧೬೧ನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. ಊತ 
ಸಾಣಿನಿಕೊಂಡನೆ. ಬಳಕ ಭೀಮಸೇನನು ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬೀಳತಕ್ಕ ಮದ್ದಾ ನೆಯಂತೆ ತನ್ನೆ ಮೇಲೆ 
'ಥಾಣಿಿಶೊಂಡ ನ ಮೆೇಣಿಮಂತನನ್ನು ನೋಡಿ, ವತ ತ್ರೈದಂತೆಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಬಾಣಗಳನ್ನು "ಬನಪ್ಪ ಹೂಡಿ ಅವುಗ 

ಅಂದ ಆ ರಾಘ್ಟಸ ಸನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಆ ಪೆಟ ನಿಂದ ಕೋಪೋದ್ದಿ €ಹನಿತನಾದ EE ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊ 
ಳೆಯುತ್ತ, ee ಗದೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿಬ ಭೀಮಸೇನನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಬದನು. ಆಗ ಭೀವ. Np 
ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಆ ಗದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಸಾಣೆಹಿಡಿದ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಧನುಬ್ಬನಲ್ಲಿ ತೊಟ ಬ್ಯ) ಆವು 
ಗಳಿಂದ ಆ ಗದೆಯನ್ನು ಸ್‌ ಅದರ ವೇಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಾಣಗಳ ವೇಗವು A ಗೆಲು 
ಬಳಕ ಶ್ರೀಘ್ರೈವಾಗಿ ತನ್ನ ಗದೆಯಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ತಾಡಿಸಿ ಖಂಡಿಬ ಬಿಟ್ಟನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ರಾಶ್ಷಸನು ಚಿನ್ನದ 

ಸಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಗಿದಿರುವ ಉಕ್ಕಿನ ನಾ ಕಳ್ತಾ ನ್ರಿಯುಧೆವನ್ನು ಭೀಮಸೇನನ ಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
ಅಗ್ನಿ ಜ್ನಾಲೆಗಳಂದ ಘೂಡಿ ರೌದ್ರಾಕಾರವಾದ ಆ ಶರ ಯು ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಬಂದು ಭೀಮಸೇನನ ಬಲದ) ಇವನ್ನು 
'ಬೀಳಿ ಕೊಂಡು ೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬತ್ತು ET, ಕಣ್ತಾ ಯುಧದ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಭೀಡಿಕೆನಾದ ಭೀಮಸೇನನು ಕೋಪದಿಂದ 
ಹ್‌ ನಗಳ ನ್ನು ತೌಂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕತ್ತು ಸಂಹಾರಕವಾಗಿಯೂ ಉಕ್ತಿ ನಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಚಿನ್ನುದಕ್‌ಟ್ಸು 

೪ಂದ ವತ್ತ ಅರುನ ಗೆಪೆಯುಧವನ್ನೆ. ಕಯ್ಸಾಲ್ಲಿ ಹ ರಭ ಸಸದಿಂದ ಮುಣಿಮಂತನಮೇಲೆ 
ಇರಿದ ನು. ಆಗ ಮಣಿಮಂತನೂ ಮಹುತ್ತಾ ದ ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ವೇಗದಿಂದ ಭೀಮಸೇನನ ಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಯೋ 
2ಬ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಂಹೆನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ಭೀಮಸೇನನು ಗರುಡನು ಸರ್ಪವನ್ನು ಅಟ್ಟ ಸೊಂಡು 
ಹೋಗುವಂತೆ ಆ ರಾಷ್ನಸನನ್ನು ಆ ಕೊಂಡುಹೋಗಿ, ಆಕಾಶಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಯ ಬಿರಬಿರನೆ ತಿರುಗಿ 


3 
ಆ ರಾತ್ನಸನ ಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಬಿದನು. ಆಗ ಆ ಗಧಾಯುಧವು ಇಂದ್ರನಿಂದ ಬಿಡಲ ಲ್ಪ ಟ್ರ ವಜ್ರಾಯುಧೆದಾತೆ ಆ 
ಬಾಸ್ಷಸನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಆತನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಬ ಮಾಟದ ಗೊಂಜೆಯಂತೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತು. ಆಗ ಬಂಹ 
ದಿಂದ ಹತನಾದ ಗೂಳಿಯಂತೆ ಭೀಮಸೇನನಿಂದ ಹತನಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನೋಡಿ, 


ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಷ್ಟಸರು ಭಯಪಟ್ಟು ಘೋರವಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಪೂರದಿಕ್ತಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು. 


೧೬೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಕುಬೇರನ ದರ್ಶನ, 

ವೈಕಂಪಾಯನೆಮುನೀಂದ್ರ ನು ಜನಮೇಜಯರಾ ಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಿರಿ ಉನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
ಬಳಕ ಹೆತಕೇಪರಾದ ರಾಥ್ಟಸೆರ ಬಹುವಿಧವಾದ ಆ ಕಬ್ಬಗಳಿಂದ ಜಾಣಾ ಗುಹೆಗಳು ಮೊಳಗು 
ವದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಜಾತಕತ್ರುವಾದ ಧರ್ಮರಾಯನೂ ನಕುಲಸಹದೇವರೂ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಧೌಮ್ಯಾಚಾರ್ಯರೂ 
ಇನ್ನೂ ಬ್ಗ ಸಾ ಹ್ಟೈೇಣರೂ ಸಸ ಮಿತ್ರ ರಾದವರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಸ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಭೀ ಇಮಸೇನನನ್ನು ಹಾಣದೆ 
ಕಳವಳಪಟ್ಟ ರು... ಆಗ ಭಾಜಕ ನಕುಲಸಹದೇವರೂ ಸಹ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಆರ್ನಿಪೇಣಮಹ 
ರ್ಥಿಯ ವಶದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ತಮ್ಪ್ಹುತಮ್ರು ಆಯುಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, pe ಬಟಾ ಆ ಪರ್ವತದ ಶಿಖ 

ಇರಾಗವನ್ನೇರಿದರು. : ಬಳಿಕ ಶೂರರೂ ಮಹಾರಥರೂ ಧನುರ್ಧರಾಗ್ರೇಸರರೂ ಕತ್ರುಸಂಹಾರಕರೂ ಆಡ ಈ 
ಮೂರುಮಂದಿಯೂ ಆ ಪರ್ನತದ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಲ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನನನ್ನೂ ಆತನಿಂದ ಹತರಾಗಿ 
ಕಳಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ. ಮಹಾಬಲಕಾರಠಿಗಳೂ ಮೆಹಾಕಾಯರೂ ಪ್ರಕಾಕಮಾನರೂ ಆದ ಆ ರಾಷ್ಟಸರನ್ನೂ ನೋಡಿದರು. 
ಆಗೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಆ ಭೀಮಸೇನನು ಆ ದಾನವರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸೆಂಹಾರಮಾಡಿ, ಗದಾಖಡ್ಗ ಧನುರ್ಧಾ 
ರಿಯಾಗಿ ಕತ್ರು'ಜಯದಿಂದ -ದೇವೇಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಖ್ಕಿರ ನಕುಲಸಹದೇ 
ವರು ತಮ್ಮ ಬಡೆಹುಟ್ಟ್ಯದ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿ, ಎಲ್ಲರೊ ಆತೆನನ್ನು ಆಲಿಂಗನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡರು. ಧೆನುರ್ಧರಾಗ್ರೇಸರರಾದ ಆ ನಾಲxುಮಂದಿ ಪಾಂಡವರಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಆ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರಭಾಗವು ಮಹಾನುಭಾನರಾದ ದೇವೋತ್ತ ಮರಾದ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ದಿಕ್ಕಾಲಕಠಿಂದ 
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೬೧೪ | ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬಿ ಮಹಾ ಬಾರತದ ೫ನ್ನು ಡಟೀಕು. 


ಘೂಡಿರುವಂತೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಬತು. ಬಳಕ್‌ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅಲ್ಲಿರುವ ಕುಬೇರನೆ ವಾಸಸ್ಸಾ ನವನ್ನೂ 
ಹತರಾದ ಆ ಯಕ್ಷರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಈುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ನೀನು ಈ ಸಾಧ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಾಹಸದಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದರೂ, ಪೊಪೂವಹವಾದದ್ದೇ ಸರಿ. ಈ ಕೃತ್ಛುವು ಖಿ | 
ಯಂತೆ ವನವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿನಗೆ ತೆಕ್ಕದ್ದ ಲ್ಲ. ಈ ರಾಷ್ಟಸರನ್ನು ನೀನು ನಿರ್ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಸಂಹಾರ ' 

ಮಾಡಿದೆ. ರಾಜರಿಗೆ ಅಸಮೃತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಮಾಡಕೂಡದೆಂದು ಧರ್ಮೆಚ್ಚ್ಯ ರಾದವರು ಹೇಳುವರು. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಅಸಮೃತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು | 

ಐಚಾರಮಾಡದೆ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಪಾಪಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸುವಮಾಡುವನ್ನೋೊ ಅವನು ಆ ಪಾಪಘಲವನ್ನು ಅನು ' 
ಭವನಿಸುವನು. ವಿಲ್ಫೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದರೆ ಅನ್ನು ಅಂಥಾ ಸಾರ್ಫದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ ಸಬೇಡ ೫» ' 
ಎಂದು ಹೇಳ, ಭೀಮಸೇನನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಸುಮ್ಮನಾದನು. 


ಘು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನನಿಂದ ಹತರಾಗಿ ಉಳದಿದ್ದ ಈೆಲವುಮುದಿ ರಾಘ್ತಸರು ಭೀಮಸೇನನ ಭಯದಿಂದ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಪ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ರಕ್‌ ದಿಂದ ನೆನೆದಿರುವ ಕವಚಗಳುಲ್ಳವರಾಗಿ, ತಲೆಯನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು. ಭಯ 
ಸಂಭ್ರ ಮದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕುಬೇರನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಗಥ) ಸ್ವೈಯಾಗಿ ಆರೆ ಸೆ ರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದ 
ನಿಟ್ಟುಸುರುಬಿಡುತ್ತ ಯಸ್ಲಾಧಿಪತಿಯಾದ ಕುಬೇರನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಫೈ ಸ್ಫಾಮಿಯ್ಕೆ ಗದೆ ಪರಿಘ ಖಡ್ಗ ತೋ 
ಮರ ಪ್ರಾಸ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಯುದ್ದಮಾಡತಕ್ಕ ಸಮರ್ಥರಾದ ನಿನ್ನ ಭಟರಾದ ರಾಷ್ಟಸರು 
ಬಬ್ಬ ಮನುಷ ನಿಂದ ಹತರಾಗಿ ಹೋದರು. ಆ ಮನುಪ ವಾತ್ರದವನು ತನ್ನು ಬಲದ ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದ ಈ ಪರ್ವ ' 
ತವ ಶಿಖರಭಾಗವನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿಮಾಡಿ ಯಶರಾಶ್ನಸಕ್ರೇಷ್ಠರನ್ನು ಸಂಹರಿಬ ಕೆಳಗೆ ಕೆಡಹಿರುವನು. ನಿನ್ನು ಸ್ಲೇಹಿ 
ತನಾದ ಮಂಣಿಮಂತನು ಆತನೊಡನೆ ನ ಮಾಡಿ ಮೃತನಾದನು. ಹತಕೇಪರಾದ ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆವು. 
ಆ ಮಾನವನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಮುಂದೇನು ಮಾಡಜೇಕೋ ಅದನ್ನು ಯೋಚಿಸು?” ಎಂದು ಐಜ್ಞಾಹಿನಿದರು. |] 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಭೀಮಸೇನನು ಎರಡನೇ ಆವರ್ಲಿ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಯಹ್ಞಾಧಿಪನಾದ ಕುಬೇರನು ಹೋಪ ' 
ದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣು ್ಲುಗಳು್ಯವನಾಗಿ, ಸ್ನೆಲ್ಮ ಹೊತ್ತು ಆಲೋಚೆಬ್ಯ ರಥವನ್ನು ಬದ್ದ ಪಡಿಸುವಂತೆ ಗಂಧರ್ನರಿಗೆ ಆಜಾ 
ಏಬದನು. ಆಗ ಗಂಧರ್ಗರು ನೀರುತುಂಬಿದ ಮೇಫೆದಂತೆ ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವದಾಗಿಯೂ ಪರ್ಲತದ ಕಿಖರದಂತೆ ಉನ್ನುತವಾ 
ಗಿಯೂ ಅರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ರಥಕ್ಕೆ ಸಕಲಗುಣಗಳಂದಲೂ ಕೂಡಿ ತೇಹೋಬಲದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತೆ ರತ್ನಾ ಭರಣಗೆ 
೪ಂದ ಭೂಬೃತಗಳಾಗಿ ವಾಯುವೇಗಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ವೇಗವು್ಯ ಕುಮರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ, ಅದನ್ನು ಕುಬೇರನ ಮುಂದೆ ' 
ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಬಿದರು. ಆ ಕುದುರೆಗಳು ಪರಸ್ಕರವಾಗಿ ಹಯೆಸೊಚಕವಾದ ಹೇಪಾರವವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ರಾಜ 
ರಾಜನಾದ ಕುಬೇರನು ಆ ರಥವನ್ನೇರಿ ಅನೇಸಕಮಂದಿ ರಾಶ್ನಸರೊಡನೆ ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಹೊಗ 
ಳಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೊರಟನು. ಆತನ ಸಂಗಡ ಮಹತ್ತಾ ದ ಕರೀರವುಳ್ಳ ಒಂದು ಸೂವಿರಮೆಂದಿ ಗಂಧರ್ವರು ಕೆಂಪಾದ 
ನೇತ್ರವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ಧರಿಬ್ಯ ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಆಕರ್ಪಣಮಾಡುವಂತೆ ಆಕಾಕವಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ್‌ ಕುದುರೆಗಳಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಕುಬೇರನನ್ನು ಸುತ್ತು ವರಿದು ಗಂಧಮಾದನಪರ್ನತಕ್ಕ್‌ ಬಂದು ಸೇರಿದರು 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಯಕ್ಷರಾಶ್ನಸಗಂಧರ್ಯ(ರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಬರುವ ಕುಬೇರನನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾಂಡವರು ರೋಮಾಂ | 
ಚಿತಗಾತ್ರರಾದರು. ಆಗ *ಶುಬೇರನೂ ಸಹ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಖಡ ವನ್ನೂ ಧರಿಬರುವ ಮಹಾಪರಾಕ್ರ) ಮುಶಾಲಿಗ 
ಳಾದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ನೋಡಿ, ಓ್ರೀತಿಯಿಂದ ದೇವಕಾರ್ಲುವನ್ನು ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಇಚೆ ಯುಚ್ಛವನಾಗ್ನಿ ಮನಸ್ಸ 
ನಲ್ಲೆ € ಸೆಂತೋಪ, ಪಪಟ್ಟನು. ಜಾ ಕುಬೇರನೂ ತನ್ನು ಸ್ಟೆನಿಕರಾದ ಯೆಶ್ಲರಾಷ್ಟ್‌ಸೆಗಂಧರ್ಕರೆೊಡನೆ ಅಧಿಕವಾದ 
ವೇಗದಿಂದ ಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ಆ ಪೆರ್ಳತದ ಕೃಂಗದಮೇಲೆ ಅಳಿದು, ಪಾಂಡವರ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ 1 
ಸೆಂತೋಪಯುಕ್‌ ನಾಗಿರುವದನ್ನು ತಿ೪ದು, ಪಾಂಡವರು ತಮ್ಹ ಕೊ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಪರಿಹರಿಬಿ ಕೊಂಡು, ಬಳಿಕ ಈುಬೇ 
ರನಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಸ ತಮ್ಮನ್ನು ಅನರಾಧಿಗಳ'ಂತೆ ಭಾವಿಬಕೊಂಡು ಕ್ಸ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆತನ: 


ಅರಣ್ಬಪವರ್ವ-೧ಂಓ೧ಂನೇಅಧ್ಯಾಯ., VF 
ಸಲ ಲಲ ಲ  ್ಲಯಯೋ್ಟ್ಬೋ್ಬ್ಬ 
ತ್ತ ಲೂ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಬಳಿಕ ಕುಬೇರನು ವಿಕ್ಠಕ್‌ರ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತೆವಾದ ಪುನ ಎಕಐಮಾನದಲ್ಲಿ ಐಜತ್ರ 
ನಾದ ಹಾಬಗೆಯಮೇಲೆ ಹೂತಿರಲ, ಗೂಟಗಳಂತೆ ಕವಿಗಳು್ಳವರಾಗಿಯೂ ಮಹತ್ತಾ ದ ಶರೀರವುಳ್ಯವರಾಗಿಯೂ 
ನೇಗಸಂಪನ್ನ ರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಅನೇಕಮುದಿ ಯುಕ್ನರೂ ಸಪ್ನ ಸರೂ ಗಂಧರ್ನರೂ ಆಪ್ಪ ರಬ್ದ ಸಿ ಸಹ 
ನುಹೇಂದ ಕೆ ಸುತ್ತು ವರಿಯುವ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ತುಬೇರನನ್ನು do ನ ವರಿದು ಜ್‌ ಜ್ತ ಕತ್ತಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಠ್‌) ಸಲಿ ಪೌಕಖಡ ಕ ಧನುಸ್ಸು ಗಳನ್ನೂ ಧರಿಬಹೊಂಡು ಆ ರಾಘ್ಟ್‌ಸರೆಲ್ಲರೂ 

5ನ್ನುನ್ನುನೆ ೂೋಡುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದ ರೂ, ತನ ನ್ನು ಕುಬೇರನು ನೋಡುತ್ತಿ ದ ಶ್ರರ್ರೂ ಸೆ ಸ್ನಲ್ಪ ವೂ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಶೀಘ್ರ ನಾದ Wಬಾಣಗೆ 
ನ್ನು, ಬತ 3 ೪ತೆಗಳಿಂದ ತ ಯುದ್ಧಸ ವಿನು ನಾಗಿಯೇ ಅದ ನು. ಅಂಥ ಭೀಮಸೆ (ನನನ್ನು ನೋಡಿ 
: pr ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ನೀಮ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಹಿತವನ್ನೇ ಐಣಿಸೆ 
ನಿಕ್ಸ್‌ ವನೆಂದು ಸರ್ವರೂ ಹೇಳುವರು. ನೀನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ತೆಮ್ರುಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಈ ಪ ಪರ್ನತಾಗ್ರ) ದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಕಾಡು. ಅಂಥ ಸಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂದು ಭೀವಮುಸೇನನವಮೇಲೆ ನೀನು ಆಗ ಗ್ರಹಮಾಡಬೇಡ. ಈಗ ಇದಲ್ಲಿ 
ನುಪ್ರರಾಘ್ಲಸರು ಮೊದಲೇ ದ್ರೆ ವೆಯೋಗದಿಂದ ಹತರಾಗಿದ್ದ ರು, ಅದಕ್ಕ ನಿನ್ನ ತನ್ನು ನು ನಿಮಿತ್ತ ನಾದನು. ಆತನು 
ಖಾಡಿದ ಸಾಹಸಸ್ವ್ವಾ ಗಿ ನೀನು ಲಜ್ಜೆ ಪಡಬೇಡ. ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಯಕ್ಷರಾಶ್ನಸರು ಅನೇಕಾವರ್ತಿ ಹತರಾಗಿರುವ 
ನ್ನು ದೇವತೆಗಳ್ಳೊರೂ ಜತಿ ನನಗೆ ಭೀಮಸೇನನ ಮೇಲೆ ಕ್ರೋಧವಿಲ್ಲ. ಆತನು ಮಾಡಿದ ಕಾ ರ್ಗ 
ಎಂದ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಪವುಂಟಾಗಿರುವದು?' ವಂದು ಮಡಿದು, ಬಳಕ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಲ್ಲೆ ಕುರುಕುಲಶ್ರೇಸ್ಮನೆ, ದ್ರೌಪದೀನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನೀನು ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಲಹ್ಲಮಾಡದೆ, 
; ಬಾಹು ಬಿಲದಿಂದ ಯಕ್ಷರಾಹ್ನಸರನ್ನು ಸಂಹರಿನಿದೆ. ಇದನ್ನು ನಾನು ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ ಅಡೆತಕ್‌ ವನಲ್ಲ. ಆದ 
'೦ದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ಬ ಬ್ರೀತಿಯೇ ಉಂಟಾಗಿರುವದು. ವಿಲ್ಫೈ ಭೀಮಸೇನನೆ, ಪರ್ಕ ದಲ್ಲಿ ಅಗಸ ಸಮ 
ನರ್ಬಿಯು ಯಾವದೋ ಒಂದು ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಾ ಗಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು, ನನಗೆ ಪರಾಜಯವಾಗುವಂತೆ 

ಇಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಗ ಬಹಳವಾಗಿ ತ್ಲ್‌ (ಕಪ ಪಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಈ ಅಭ್ಯೋರವಾದ 
ಇಪವು ಬಂದ ನಿವೃತ್ತ ವಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಏನೂ ಆಪರಾಧವಿಲ್ಲವು '' ಎಂದನು. 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಧರ್ವರಾಯನು ಕುಬೇರನನ್ನು ಹುರಿತು 4 ವಿಲ್ಫೈ ಹುಬೇರನೆ, ಅಗಸೆ ಸೋಮಹರ್ಬಿಯು ಯೌಾತೆ 
ನ್ಯೋಸ್ಕ್ಯ ರ ನಿನಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟಿ ನೈನಂ (AE ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರು 
ದು. ಮೆತ್ತು ಆ ಹಾ ಎ ್ರೀಧೆದಿಂದ ಆಗಲೇ ಸಪರಿವಾರನಾಗಿ ನೀನು ಸುಟ್ಟು ಹೋಗದೆ ಅದ್ದದ್ದು 
ಶ್ರ ಶರ್ಳಕರವು 7 ವಿನೆಲ, ಕುಬೇರನು ಫ್‌ ವಿಲ್ಬೆ ಧರ್ತನಂದನನೆ, ಪೂರ್ಕ ದಲ್ಲಿ ಕುಶಸೆ ಪವಿಯ "ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜು 
ಗಳೂ ಮುಂತಾ ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದಸ್ವಾ ಗಿ ನನ್ನನ್ನೂ ಬನಿ ನಿಪರು. ಆಗ ನಾನು ಮುನ್ನೂರು 
ಹಿಹಾಪದ್ದುಸಂಖ್ರಾಯುಭ್ಯವರಾಗಿ ನಾನಾವಿಧೆವಾದ Wi ಧಗಳನ್ನು ಧರಿನದ್ದ ಯಕ್ಷರೊಡನೆ ದೇವತೆಗಳ ಸದವ್ಬಗೆ 
ರಟ್ಟು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪೆಶ್ಲಿಗಳಂದಲೂ ಪುಬ್ಲತೆವಾದ ಅನೇಕ್‌ ವೃಪ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಭಿತವ:ದ 
ಕುಮುನಾನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಒಂದು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹೀರವಾಗಿ ತಪಸ ನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಸೂರ್ಯುಮುಖವಾಗಿ 
ರಡು ಸಗಳ ನ್ನೂ ಮೆಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಕೊಂಡ್ಕು 'ಮುಚ್ಚ್ಯೀಶ್ವರಥಾತೆ ತೇಜೋರಾಶಿಯಾಗಿದ್ದ ಅಗಸ್ಟ ನ್ರಿಮಹರ್ಬಿಯನ್ನ್ಲು 
ಓೋಡಿದೆನು. ಆಗ ನನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ ರಾಹ್ರಸೆಕ್ರೇಪ್ಸ ನಾದ ಮಣಿಮಂತನು ಮೂರ್ಯಭಾವದಿಂದಲ್ಯೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂ 
(ಲೂ, ಅಹಂಕಾರದಿಂದಲ್ಕೂ ದರ್ಪದಿಂದಲ್ಕೂ ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತ ಆ ಅಗಸ್ತ ಮಹರ್ಷಿಯ ಶಿರಬ್ಪನ 
ಬೀಲೆ "ಜೂ? ವಿಂದು ಉಗುಳದನು. ಆಗ ಆ ಮಹರ್ಹಿಯು ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಲ್ಯವನಾಗಿ, ದಿಕ್ಕಾಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
೨ಟ್ಟುಬಿಡುವನಂತೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಈುರಿತು "ವಿಲ್ಲೆ ಕುಬೇರನೆ, ನನ್ನು ಮಿತ್ರನಾದ ದುರಾತ್ಮ್ರನಾದ ಈ 
ಇಷ್ಟಸನು ನೀನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ನನ್ನ ನ್ನುನಿರಾಕರಿಬ ನನ ಮೇಲೆ ಉಗುಳದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ರಾಷ್ಟ 
ನು ಸ್ಪ ಬನ್ರಿಸಿತನಾಗಿ ಒಬ್ಬಮನುಪ ನಿಂದ ಹತವಾಗಲಿ. ಅದರಿಂದ ನೀನು ಮಹತ್ತಾದ 2 ಕೀಕವನ್ನ ನುಭವಿ 
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} 


'```ದವರು ಯಾವಾಗಲೂ ದೇತತಾಲಗಳನ್ನು. ತಿಳದು ಸಕಲ ಧ್ವ ಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸುತ್ತ. ಧೈರ್ಯಕಾರಿಗಳೊಗಿದ್ದರೆ, 


ಇ 


ರಂ | ಶ್ರೀಕೃಪ್ಟ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನೆ ಡಟೀಕು. 


ಸುವೆ ? ಎಂದು ಕಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು , ಬಳಕ್‌ ಆ ಪ್ರರುಪನನ್ನು ನೋಡಿ "ನೀನು ಈ ದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡಿ 
ಕೊಲುವೆ. ಮತ್ತು ನಿನ್ನು ಸ್ಫೈನಿಕರಲ್ಲಿ ಯಾರು ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಡಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಆ ಮನುಪ್ಸನಿಂಡ 
ಮರಣ ಕೆಲಸೆವಿಲ್ಲ' ಸ ನುಡಿದಿದ್ದ ನು. ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನಗೆ ಕಾಪ ಬಂತು. ಅದು ಈ 
ದಿನ ನಿನ್ನು ತಮ್ಮನಾದ ಭೀಮಸೇನನಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು? ಎಂದು ಕುಬೇರನು ಧರ ರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


SO J 


ey ಹಹನ ಜಾರ್‌ 
೧೬೨೮ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.- ಕುಬೇರ ವಾಳ್ಸ್‌. 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಬಳಿಕ 
ಹುಬೇರಮು ಧ್ವ ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ದೇಶಕಾಲಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಸೌಹಸಮಾಡುವಡು 
ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ್ದರಿಂದ, ಲೋಕತಂತ್ರವನ್ನುನಡೆಯಿಸತಕ್ಕ ಕಾರ್ಫುಗಳಗೆ ಧೈಶ್ಛವೂ ಯತ್ನವೂ ಪರಾಕ್ರಮ 
"ವೂ ದೇತಕಾಲಸರಿಜ್ಞಾನವೂ ಮುಖ್ಯವಾದಂಥವುಗಳು. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಧ್ರ ಠ್ಯಾವೆಂತರಾಗಿಯೂ ಸಾರ್ಯಸಮೆರ್ಥರಾ 
ಗಿಯೂ ಪರಾಕ್ರಮಕಾರಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಮನುಷ ಬರು ದೇಶಕಾಲಗಳನ್ನು ವಿರೀಶಿಸುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಲತ್ರಿ ಯರಾ 


ಅವರು ಬಹುಕಾಲ ರಾಜ್ಞಾಪರಿಪಾ *ಲನೆಯನನ್ಲಿ ಮಾಡುವರು. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ 
ಈ ಪ್ರಸಾರ ನಡೆದುಕೊಲ್ಯಂವನ್ಯೋೊ ಆ ಪುರುಷನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸೆ ನ್ನೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ ತೆ ಮವಾದ 
ಗತಿಯನ್ನೊ ಯುವಕ, ವೃತ್ರಾ ಸುರನನ್ನೊ ಸಂಹಾರವತಾಡಿದ ಅಂದ್ರನೂ ಯ ದೇಕಕಾಲಗಳನ್ನು ತಿಳದು 
ತನ್ನು ಕಸಶತವತ ತೋರಿ, ಅಪ ವಸುಗಳೊಡಗೊಡಿ ಸ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ತನ್ನು ys 
ಪುನಃ ಪಡೆದನು. ಪಾಪಾತ್ರೈನಾದ ಯಾವ ಪುರುಷನು ದೇಕಕಾಲಗಳನ್ನೆ ಕಿ ಣಿಸದೆ, ತನ್ನು ಹಾನಿ ನಿಯನ್ನೂ ನೋಡದೆ, 
ಇದು ಪಾಪವೆಂದೂ ಅದು ಪುಣ್ಳವೆಂದೂ ವಿಚಾರಮಾಡೆದೆ, ಕೇವಲ ಕೂ ್ರೀಧಾವೇಕದಿಂದ ವೈರ್ಥೆವಾಗಿ ಪಾಪಸಾರ್ಫಾಗೆ 
ಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ; ಆತನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಪಕೀರ್ತಿಯನ್ನ್ಹೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾಪಕೃತ್ಯದಲ್ಲೇೇ ಪ್ರವರ್ಲಿಸುತ್ತ ದುರಾತ್ರ್ಯರಾಗಿ ಎಲ್ಲರ ಸೆಂಗಡಲೂ ಹೋರಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅವೇಹ್ನೆಯುಲ್ಯ ಡುರ್ಬಿದ್ದಿಗಳಾದ ದುರ್ಜನರಿಗೆ ಪಾಪವೇ ಸಂಭವಿಸುವದು. ಅದು ನಿಜವಾದದ್ದು. 
ಎಲ್ಲೆ ಧೆರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಭೀಮಸೇನನು ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳದವನಲ್ಲ; ಗದ್ಮಿಪ್ಪ ನಾಗಿಯೂ ಬಾಲಬುದ್ದಿಯಾ 
ಗಿಯೂ ಸರ್ವದಾ ಹೋಪಸ ಸ್ನಭಾವನಾಗಿಯ್ಕೂ ಯಾರ ಭಯವೂ ಅಲ್ಲದವೆನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಆದ್ರ ರಿಂದ ತ 


ಆನ್ಮಿ ರ ಮಹರ್ಥ್ಭ್ಥಯ ಆಕ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಆತನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಶ್ಲಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ ಈ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷ 
ವೆಲ್ಲಾ ನೀನು ಆ ಹ ಆಕ್ರ ಮ ಕೀ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರು. rN 


ಗೆಂಧರ್ಯ ರೂ ಯಶ್ಞರ್ಕೂ, ಸನ್ನು ನ ನನ್ನ ಆಜ್ಞ್ಮೆಯಿಂದ ಈ ಪರ್ಮತದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬ್ರಾಕ್ಟ್ರಣರೊ 
ಡಗೂಡಿದ ನಿಮೆ ಲರನ್ನೂ ರಸ್ಲಿಸುವರು. ಭೀಮಸೇನನು ಪದೇಪದೇ ಇಂಥಾ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯಾಗಳನ್ನು ಮಾಡದಂತೆ 
ನೀನು ಈತನನ್ನು ತಡೆಮಾಡು. ನನ್ನ ಆ ಆ ಯಿಂದ ಈ ಗಂಧರ್ಯ ರು ದಿವ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸ್ಕಾದುವಾಗಿಯೂ 
ಅರುವ ಅನ್ನೆ ಪಾನೀ ಯಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ಬದ ಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟು ನಿಮ್ಮ ಜಿ ಪ್ರೂಪೈಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಆಂದ್ರಸಿಗೆ' 
ಸ ವಾಯುವಿಗೆ ಭೀಮಸೇನನ್ಯೂ ಯಮನಿಗೆ ನೀನೂ, ಅ್ವಿನೀಜೇನತೆಗಳಗೆ ರೂಪವಂತರಾದ ನಕುಲ 
ಸಹದೇವರೂ ಸಹ ಹ್ಯಾಗೆ ರಫ್ಲೇಣೀಯೆರ್ಯೋೊ ಹಾಗೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಿಂಡ ರೆಹ್ಟಣೀಯರಾಗಿರುವಿ ರಿ ಸಕಲ ಧರ್ವಾ 
ರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತಿಳದಿರುವ ಭೀಮಸೇನನ ತಮ್ಮನಾದ ಅರ್ಜನನು ಸ್ಫರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಮವಾಗಿರುವ ಆ ಸ್ಕರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಯಾವ ಸಂಪತ್ತು ಗಳು ದೇವತೆಗಳಗೆ ಜನ್ಸೈಪ್ರಭ ಎತ ಆನುಕೂಲವಾಗಿರುವವೋ್ಬ ಆ ಸಂಪತ್ತು ಗಳೆಲ್ಲಾ | 
ಅರ್ಜ್‌ನನಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವವು. ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವೂ, ದಾನವ್ರೂ ಬಲವೂ ಮ ಯ್ಕೂ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ 


| ಅರಣ್ಯಪರ್ವೆ- ೧೬ ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೦೯೧ 


NINN 


ಲಜ್ವಯ್ಕೊ, ಧ್ವೆ ರ್ಯವೂ, ಉತ್ತ ಮವಾದ ತೇಜಸೊ ಣೂ ಸಹ, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಕಾಶಿಯಾಗಿಯೂ ಮಹಾಬಲಕಾಲಿಯಾಗಿ 
ಯೂ ಆರುವ ಅರ್ಜನನನ್ಲಿ ಸ್ನತಬ್ಬಿದ್ದೆ ವಾಗಿರುವವು. ಅರ್ಜುನನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲಾಗಲಿ ನಿಂದಿತವಾದ ಸಾರ್ಕೂವ 
ನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಆತನು ಸುಳ್ಕಾಡತಕ್ಕ ವನಲ್ಲವೆಂದು ಸರ್ಕರೂ ಹೇಳುವರು, ಅಂಥಾ ಅರ್ಜುನನು ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧರ್ನರಿಂದಲೂ ಏಪ್ಪಗಳಂದಲೂ ಮಾನಿತೆನಾಗಿ, ಸ್ಕರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಭವನದಲ್ಲಿ ಅಸ ಸ್ರವಿದ್ಯಾವನ್ನು ಆಲ್ಫಾ 
ಬಮಾಡುತಿ ಶ್ರಿರುವನು. ಮಹಾತೇಃ ಜಸ್ನಿಯಾದ ನಿಮ್ರು ಬಓತಾಮಹನಾದ ಯಾವ ಶಂತನುಚಕ್ರ) ವರ್ತಿಯು ಪು ಪೂರದಲ್ಳಿ 
ಮಯ್‌ ರಾಜರನ್ನೂ ಪೃತ್ರಿಯಥನ್ವದಿಂದ ಗೆದ್ದು ಸ್ಮೂಧೀನಪಡಿಬಕೊಂಡನೋೊ ಆಂಥಾ ಆತನು ಗಾಂಡೀ ವರನು 
ಯಾದ ಕುಲಧುರಂಧರನಾಡ ಅರ್ಜನನ ಹ ವನ್ನು ನೋಡಿ ಸೃರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಆಕ್ಚ್ವ ರ್ಯುಪಡುತ್ತಿ ರು 
ನನು. ಮತು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ವತೃದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಖುಖಿಗಳ್‌ನ್ನೂ ಬಾ )ಹ್ವಣರನ್ನೂ ಸೆ ವಾಗಿ 
ಭೂಜಿಬೃ ಚ ಟ್‌ ತೀರದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಳು ಅಕ್ಷಮೇಧಯಾಗಗಳನ್ನುವ ಮಾಡಿ, ಅದರಿಂದ ಸೆ ವನ್ಪು 

ನಡೆದು ಅಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಕಂತನುಮಹಾರಾಜನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ke 
ಕೇಳುತ್ತಿ ರುವನು”? ಎಿನಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಪಾಂಡವರು ಬಹಳವಾಗಿ ಸೆಂತಶೋಪನಪಟ್ಟ್ಯರು. ಬಳಕ ಭೀಮಸೇ 
ಇನು ತಾನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಧನುಸ್ಸು, ಗದೆ, ಕತ್ತ, ಖಡ್ಲಗಳನ್ನು ಕೆಳಸ್ವಿ ಟ್ಟು ಹುಜೇರನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದನು. 
ಖಳಿಕ ಕುಬೇರನು ತನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದ ಭೀವಂಸೇನನ್ನು ನೋಡಿ "೯" ಎಿಲ್ಫೈ ಬೀಮಸೇನನೆ, ನಿನ್ನು ಕತು; 

ಗಳೆಲ್ಲಾ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ನಿನ್ನ್ನ ಮಿತ್ರ ರೆಲ್ಲಾ ವ ಸ ಪಡೆಯಲಿ”? ವಿಂದು ಹರಿಬ “ ರಗೆ 
ನಮ್ಮ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ RE, ಸ ಬೇಕಾದ ಅಪಾ ್ಯರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಾ ನಡೆಯುವವು. 
ನಿಮ್ಬನ್ಸು ಉಪಚರಿಸೆ ವದಕ್ಕೆ ಯಕ್ಷರು ನಿ ರಾಗಿರುವರಂ.. ಅರ್ಜುನನು ಅಂದ್ರನಾಜ್ಞ ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಬರುವನು ಸ ಡ್‌ ಹೇಳ ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾ RA ಹೊರಟು ಹೋದನು. ge ಆತನ ಸಂಗಡ 
ಬಂದಿದ್ದ ಯತಶ್ಪರಾಪ್ರಸರೆಲ್ಲರೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ರತ್ತ ಗಳಂದ ಆಲಂಕ್ಸ್‌ ತೆರಾಗಿ, ದಿವ್ಯವಾದ ಮೆತೆ ತೆ ಗಳಂದ ಯುಸ್ನ್‌ 

ಹಾಗಿರುವ ವಾಹನಗಳನ್ನೇರಿ ಹುಬೇರನನ್ನು ಆನುಸರಿಬ ಟಾ ಬಳಕ ಈುಬೇರನ ಮನೆಯನ್ನು 

ಹುರಿತು ಹೋಗತಕ್ಕ್‌ ಆತನ ರಥಾಶ್ನಗಳು ತೀ] ಹೊರಟು, ಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ಧ ಎನಿಮೌಡುತ್ತ, ಮೇಘ 
ಗಳನ್ನು ಆಕರ್ಷಣೆ ಮಾಡುವವೋ, ವಿಂಬಿಂತೆಯೂ ವಾಯುವನ್ನು ಕುಡಿದುಬಿಡುವವೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ ವೇಗೆ 
ನಂದ ನಡೆದವು. ಬಳಿಕ್‌ ಈುಜೇರನ ಭೃತ್ಛರಾದ ಧದ ಸಜ ಯಶ್ಷರಾಪ್ರಸರು ಭೀಮಸೇನನಿಂದ ಹತರಾದ 
ನುಹ್ಟರಾಘ್ಟ್ರಸರ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಹುಬೇರನ ಆಹ್ಟೈಯಿಂದ ಆ ಪರ ತದ A ದೆಸೆಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದು 
ದರು... ಈ ಪ್ರಸ್‌ 3ರ ಯಶ್ಪರಾಷ್ಟ್ರಸರು ಹತರಾಗಲ್ಕು ಪೊರ್ನದಲ್ಲಿ ಅಗಸೆ ಸ್ಪ ವುಹರ್ಥಿಯು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕಾಪವು 
ರೈೈಬತು. ಬಳಕ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಪಾಂಡವರು ಸಕಲ ಯಕ್ನರಾಕ್ಷಸರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆತರಾಗಿ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ 


ಖಿಖದಿಂದ ಆ ರಾತ್ರಿ ಹುಬೇರನ ಮನೆ ಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರು. 


ಆಸಾ ಇದ್‌ ಅಯ ಜಂಭ 


೧೬೩ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಮೇರು ದರ್ಶನ. 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಆ 
ಬಳಕ ಸೂರ್ಫೋದಯವಾಗಲು, ಪೂಜ್ಯನಾದ ಧೌಮ್ಯಾಚಾರ್ವಾನು ತನ್ನು ಆಸ್ಚಿ Q್ಲಿಕವನ್ನು ನೇರವೇರಿಬಕೊಂಡು, 
ಸರ್ಬಪೇಣಮಹರ್ನಿಯೊಡೆನೆಯೂ  ಸಕಲಬ್ರಾಹ್ಹುಣರೊಡನೆಯೊ ಪಾಂಡವರೆ ಬಳಗೆ ಬಂದನು. ಬಳಕ 
ದೊಂಡವೆರು ತಮ್ಮತನ್ಹು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು `ಕೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ರಾಜರ್ಫಿಯಾದ ಆರ್ಸ್ಸ್ಸಿಪ್ಟೇಣನಿಗೂ 
ನೌಮ್ಯಾಚಾರ್ಯರಿಗೂ ಸಕಲರಾದ ಬಾ “alg ಸಹ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಧೌಮ್ಯಾಚಾ 
3 ರು ಧರ್ಮರಾಯನ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಹಿ ೫% ವಿಲ್ಫೈ ಧರ್ಮ Be ಈ ಮಂದರಪರ್ವತವು ಸಮುದ್ರ ದ 


೯. ; ಶ್ರೀಶ ಧನರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕ್‌ು 


ಓದು 


ವರೆಗೂ ಇರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಆಕ್‌ ಮಿಬಹೊಂಡಿರುವದು. ಅನೇಕ ಪರ್ವತಗಳಂದಲೂ ವನಗಳಂದಲೂ 
ಕೋಭಿತವಾದ ಈ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕ ನ್ನು ಸ್ಸ ದ್ರಕುಬೇರರಿಬ್ಬ ರೂ ರಶ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ತಿ೪ದಿರುವ ಮಹರ್ಥಿಗಳು ಈ ದಿಕ್ಕು ಅಂದ್ರ ನಿಗೂ *ಕುಬೇರನಿಗೂ ಸಹ 'ಆಕ್ರ ಯವಾಗಿರುವದೆಂದು ಕೇಳುವರು, 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ರಾ ಇತ್ತ ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಾದ ಹನಿಗಳೂ, ಬದ್ದ ಇ ಸಾಧ್ಯ್ಯರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ 
ಪ ಸ್ರತಿದಿನವೊ ಉದಿಸುತಕ್ಕ್‌ ಸೂರ್ಯನನ್ನು EC ಸಕಲವ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಪ್ರಭುವಾದ ಯಮನು 
ಮೃತೆರಾದವರು ಹೊಂದುವದಕ್ಕೆ, ಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ದಪ್ರೀಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಈ ದತ್ವಿಣದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲೇ ಅಧಿಕವಾದ ಐಕ ಸ ರದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತ ಆಕ್ಟ ರ್ಯಾಕ್‌ರವಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಳುತೆಮವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸಂಯಮುನಿ 
ಯೆಂಬ ಪ ಪಟ್ಟಣವಿರುವ ವದು. ಅದೇ ಯಮನ ರಾಜಧಾನಿಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಸೂರ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನು ಸತ್ಯದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿ ರುವನು. ಅಡೋ ಹ ಪರ್ವತವನ್ನು ಅಸ್ಪಪರ್ವತ 
ವೆಂದು ಹೇಳುವರು. : ಈ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ಮಹೋದಧಿಯನ್ನೂ ಆಕ್ರೆಯಿಬ ವರುಣನು ಅತ್ತ ಲಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣಿ: 
ಗಳನ್ನು ರಶ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. ಸೆರ್ವಮಂಗಳ್‌ಕರವಾಗಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಗಮ್ಗೇಸ್ಥಾ ನನಾಗ್ನಿಯೂ ಅರುವ 
| ರ್‌ ಅದೋ ಈ ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕಿನೆಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ಲೆಲ್ಲಾ ತೆನ್ನು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿ ರು 
ವದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಪೋ ್ರೀಕಿಗಳ್‌ನ್ನೂ ಸಖ ಬಸತಕ್ಕ್‌ ಚತುರ್ಮುಖಬ ಬ್ರಹ್ಹನು ಸದಸ) ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಆದೇ ಪ ಪ್ರದೇಶವೇ ಬ ಬ್ರ ಹ್ಚನ 'ಘಾನಸಪುತ್ರ ರಾದ ದಕ್ಷಪ್ರ ಜಾಪತಿ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ee ವದು. ದೇವ 
ರ್ಬಿಗಳೂ ವಿಪ ಮೊದಲಾದ ಸಪ್ಮರ್ಥ್ಶಿಗಳೂ ಸ ಸಹ. ತ ಲಾಗಿಯೇ ಅದ್ದು. ಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲೇ ಉದಯಿಸುತ್ತಿ ರು 
ವರು. ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮುರಾಯನೆ, ನೋಡು : ಈ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರವು ವಿಷ್ಟು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವದು ! 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಪ್ಪುಜ್ಞಾನದಿಂದ ತೃಪ್ತ ರಾದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ವನು ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಅಪ್ರಾ ಥ್ರ ತನೊ 
ಆದಿಮೆಧ್ಯಾಂತರಹಿತನೂ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಗೊ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಸಮರ್ಥನ್ಯೂ ನ ಆದ ನಾರಾ 
ಯಣನ ವಾಸಸ್ತಾನವು ಈ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಶೋಕದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಆಚೆ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತಿರುವದು. ಸೂರ್ಯಾಗ್ದಿಗಳ ತೇಜ 
ಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಬ ತನ್ನು ಪ,ಭೆಯಿಂದ ಯಾರಿಂದಲೂ ಮ ಅಕ ್ಷ್ಯವಾಗಿ ತೇಹೋಮುಯವಾಗಿರುವೆ 


Fy 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆ ವೈ ಕುಂಠಸ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಹೊಡ ನೋಡಲಾರರು. ಆ ಹ ನವು ಈ ಮೇರುಪರ್ವ ' 


ತದ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸಾಕಿಸುತ್ತಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಅಂತೆರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರತಕ್ಪ. ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣು ವು ತನ್ನು ತೇಜಬ್ಬನಿಂದ ಪ್ರಕಾಕಮಾನನಾಗಿದ್ದು ಹಾ ಯತಿಗಳಗೆ ಗಮ್ಯೇವಾದ ಆ ಸಿ ನಕ್ಕ್‌ 
ಬ್ರಸ್ಟ್ರರ್ನಿಗಳುಕೂಡ ಹೋಗಲಾರರು ವಿಂಬಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಬಿಗಳು ಹ್ಯಾಗೆತಾನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾರು? ಸೂರ್ಯಾ 
ಚಂದ್ರರ ಕಾಂತಿಯೂ ಸಹ ಆ ಪ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಡೆ ಇರುವದು. ಅಂಥಾ ಸ ಳದಕ್ಲಿ ಆಬೆಂತುಮಹಿಮನಾದ 
ಸಮರ್ಥನಾದ ನಾರಾಯಣನು ತಾನೇ ಪ ತ್ರ ಸಾಕಿಸುತ ಶಿ ರುವನು. ಉತ್ತೆ ಮವಾದ ತಬ್ಬಿ ನಿಂದಲೂ ಶುಭವಾದ ಕರ್ಮ 
ಗಳಂದಲೂ ಪರಿಶುದ್ದಾ ೦ತಃ8ಕರಣರಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನವು `ಹೋಹನೂ ಅಲ್ಲದಿರತಕ್ಕ್‌ ಮ ತ್ರುರಾದ ಯತಿಗಳು ಭಕಿ 
ಯಿಂದ ದೇವದೇವನೂ ಮಾತೆ ಶ್ರನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಪುನಃ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಬರದೆ ಅಲ್ಲೇ ಆನಂದವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿ ಚ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಆವಾಸ ತ ಸನವಾದ ಆ ಮೈ ಕುಂಠವು ಅಕ್ಷಯ . 
ಹ ನಿತ್ಸುವಾಗಿಯೂ ಶಾಶ ಕೃತವಾಗಿಯೂ ಇರುವದು. ವಿಬ್ಬೆ ಹ ಆ ದಿಕ್ಕಿ ಗೆನಮಸಾ ರವನ್ನು 
ಮಾಡು. Bi ಮೇರುಪ ರ್ವತವನ್ನು ಸೂರ್ಯನೂ ಚಂದ್ರನೂ ನಶ್ರತ್ರಗಳೂ ಸೆಹ ಪ ಡೃತಿದಿವಸ ದಲ್ಲೂಪ ಪ್ರದಹ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಪಶ್ಚಿ ಮದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಸಸ ಯಾರಿಗೂ ಹಾಣಿಬ 
ಕೊಲ್ಲದೆ ಸಂಧ್ಯ್ಯಾಕಾಲವನ್ನು ಶಿತ್‌ ಮದ್ಯ ಅಲ್ಲಿಂದ ಉತ ತ ರನಿಶ್ಚಿಗೆ' ಈಸ ಮೇರುವನ್ನು ಸುತಿ ಶಿ ಕೊಂಡು ಪುನಃ 
ವಂಕಿ ನಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಚಂದ್ರನು ನಹ್ರತ್ರಗಳೊಡೆಗೊಡಿ ಪರ್ವಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಸಗಳ 
ವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಮೇರುವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡುಲಿಂದು ಮಂದರಪರ್ವತವನ್ನು ಸೇರು | 
ವನು. ಸೂರ್ಯನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಕೀತವನ್ನುಂಟುಮಾಹಜೇಕೆಂದು ದಸ್ರಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸೆಂಚಾರಮಾಡು 43 


Fy) 


ಅರೇಣ್ಯಪರ್ವೆ-೧೬8ನೇಅಧ್ಯಾಯಃ | ೬೦೯ಎ 


NA 


ವನು. ಆಗ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಶೀತವು ಅಧಿಕವಾಗುವದು. ಆತನು ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಟು ಗ್ರೀಪ್ಟ್ರಕಾಲ 
| ದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ತೇಜಸ್ಸನ್ನ್ಹೂ ತನ್ನು ತೇಹಬ್ಬನಿಂದ ಬ್ವೀಕರಿಸುವನು. ಆಗ ಮನುನ ಗೆ ದಗೆಯೂ 
ಬೆಮರೂ ಆಯಾಸವೂ ಆಕಳಕಯೂ ನಿದ್ರೆಯೂ ಬಳ್‌ಲಿಕ ಯೂ ಸಹ ಉಂಟಾಗುವವು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸೂರ್ಭುನು 
ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತ » ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶಿಶಾರ್ಥವಾಗಿ ವೃಖಿ, ನುನತ್ಲಿ ಕರೆಯುವನು. 
`ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಮಳೆ ಗಾಳ ಸೆಕೆಗಳಂದ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ನಟ ಪಡಿಬ, ಕಾಲಚಕ್ರ ವನ್ನ 
ತಿರುಗಿಸುತೆ , ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದು ಕಡೆಯಲಿಯೂ ನಿಲದೆ, ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗಳ ತೇಷಸ,ನ್ಲೂ ಸೆಳೆದುಕೊಳುತೆ 
೨೦ ನೌ ಣಾ i ಳೆ ಮ 4 ಲ ಇಂ) 
ಪುನಃ ಕೂಡುತ್ತ, ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಕರ್ಚಗಳನ್ನೂ ವಿಭಾಗಮಾಡುತ್ತ 5 ಅಹಸ್ಪನ್ನೂ ರಾತಿ ಯನ್ನೂ 
ಕಲಾಕಾಪ್ಟ್ಯಗಳನ್ನ್ಹೂ ಸರ್ನದಾ ಉಂಟುವನಾಡುತ್ತಿ ರುವನು?” ಎಂದು ಧೌಮ್ಯಾರು ಧರ್ವರಾಯನಿಗೆಹೇಳಿದರು. 


———— eee OO) BOONE 
೧೬೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಹರ್ಬಿದರ್ಕನೆ. 


ವೆ ಶಂಪಾಯನಮಂನೀಂದ್ರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಈ 
| ಪ್ರಕಾರ ವ್ರತನಿಪ ರಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮನೋರಥವುಲ್ಛ್ಯ ವರೂ ಸತ್ಸುವಂತರೂ ಧೈರ್ಯಾಶಾಲಿಗಳೂ ತೇಹೋವಂತರೂ 
.. ಆದ ಪಾಂಡವರು ಆ ಪರ್ನತಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನ ಆಗಮನವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಸಂಶೋಪಭರಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಆಗ 
ಆನೇಕಮಂಯಿ ಗಂಧರ್ಕರೂ ಮನಿಗಳೂ ಪುಖ್ಲಿತವಾದ ವೃಫ್ಷಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ್ಟ್ರತವಾದ ಆ ಗೆಂಧಮಾದನ ಪರ್ಚತಕ್ಕೆ 
ಮಹಾರಥಿಕರಾದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕಾಣುವದಕ್ಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದು, ಮಯೂರ ಹಂಸಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
f ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಹೂವು ಚಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ಆ ಪರ್ಮತದ ಶಿೀಶರಭಾಗವನ್ನೂ , ಅಲ್ತಿ ಸಾಹ್ಲಾತ್ಯುಬೇರನೇ ಏರಿಯನ್ನು ಹಾತಿಖ 
` ತಡೆದಿರುವ ನಿರ್ಕುಲವಾದ ಉದಕದಿಂದ ಭರಿತವಾದ ಗಿರಿನದಿಗಳಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಕ್‌ಮಲಸೆರೋವರಗಳನ್ನೂ , ಹುಬೇ 
ರನ ಮನಬ್ಬಗೆ ಸಂತೋಪಕರಗಳಾಗಿಯೂ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಭೂಪ್ರದೇಶವುಲ್ಯ ವುಗಳಾಗಿಯೂ ನಿಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ] 
ವಾದ ಸುವಾಸನೆಯುಲ್ಯ ಹೂವುಗಳು ಬಿಡತಕ್ಕ ವೃಘ್ತಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ್ಸ್‌ತೆಗಳಾಗಿಯೊ ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಬಹು ರಮ 


| ಕ ಜಿ 
| ಜೀಯಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕ್ರೀಡಾಪ್ರದೇಕಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ; ಸೃರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ದೇವತೆಗೆ 
ಗಳಂತೆ ಅಧಿಕವಾದ 'ಮನಸ್ಸಂತೋಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಬಳಿಕ ಆ ಹಯರಗಳು ಆ ಪರ್ನತಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತ ಅನೇಕಮಹೌಪಧಿಗಳ ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳ ಆ ಪರ್ನತದ ತೇಜಬ್ಬಿನಿಂದ ಅಹೋರಾಶ್ರಿಗಳ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಸಹ 
ತಿಳಯದೆ ಹೋದರು. ಆಗ ಆ ಪರ್ನತಾಗ್ರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾಂಡವರು ಪ್ರತಿದಿವಸದಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗ 
ಳನ್ಸೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಉದಯಾಸ್ಮ ಮಯಗಳನ್ನು ಪಡೆಯತಕ್ಕ್‌ ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಅದು ಹಾಗೆಂದರೆ 
| ಮೇರುಪರ್ಕತವನ್ನು ಪ್ರದಷಫ್ಟಿಣೆಮಾಡತಕ್ಕ್‌. ಸೂರ್ಲಾನಂ ಪೂರ್ಕದಿಕ್ಯಗೆ ಬರಲು, ದಶ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನ ಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ವರಿಗೆ ಉದ 
ಯಿಖದವನಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ವರಿಗೆ ಅಸ್ಸ ನಾದಂತೆ ತೋರುವನು. ಆಗ ಪಶ್ಲಿ ಮದಿಕ್ಕಿ 
ನಫ್ಸಿರತಕ್ಕವರಿಗೆ ವಾಶಿ ಪೂರೃದಿಶ್ರಿನಫ್ಸಿರತಕ್ಕ ವರಿಗೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವೊ ಆಗುವವು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
| ಸೊರ್ಫಾನು ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ನ ತನ್ನು ಕಿರಣಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳ ನ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಗುವನು. ಈ ಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಪೊಂಡವರು ಧರ್ವಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು, ವೇದಾಧ ಯನಪರರೂ ವ್ರತನಿಪ ಎರೂ ಸತ್ಯೆಶೀಲರೂ ಆಗಿ 
ಅರ್ಜುನನ ಆಗಮನವನ್ನೆೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ , ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಮಗೆ ಅರ್ಜ ನನ ಸೆಮಾಗಮವಾದರೆ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷ] 
' ಉಂಟಾಗುವದೆಂದು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಶ್ರೇಯಸ್ವ ರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತ ಅಲ್ಲೆ 6 ನೇಮದಿಂದಿದ್ದು ತೊಂಡಿದ್ದರು.. 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅರ್ಜನನ ಆಗಮನವನ್ನು ನಿರೀಶ್ರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ದಿವಸವ್ರ ಒಂದೊಂದು ಸಂವ 
| ತ್ಪರಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿ ಕಾಣಬಂತು. ಯಾವಾಗ ಧೌವಮ್ಯಾಚಾರ್ಯರ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಅರ್ಜುನನು ಜಟೆಯನ್ನು ಧರಿಬ 
 ಥೆಡ್ವಿರಾಯನ ಆಜ್ಟೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಾ ಸಾಮ್ಯಕವನದಿಂದ ಇಂದ್ರಸೇಲಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
| | ೫74 


A ಶ್ರೀಕ್ಸಸ 


fo) 


ರಾಜ ವಾಕೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನುಡಟೀಕು. 


ಸ್ವ, 


ಹೋದನ್ಯೋೊ ಆ ಮೊದಲು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ವಿಷಾದವೇ ಹೊರತು ಲೇಶವೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಶೋಪವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ, 
ಈ ಪ್ರಸಾರ ಪಾಂಡವರು ವ್ಳುಸನಪಡುತ್ತ ಲೇ ಆ ಪರ್ನತಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳನ್ನು ಕಳೆದರು, ಆತ್ಮ ೪ 
ಅರ್ಜುನನು ಐದುವರ್ಪ ಸ್ಫರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದು, ಅಂದ ನೆಲ್ತಿ ಅಸು ನ ನಿದ್ಯಾಬಸ್ಸಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸತ್‌ ದೆಸೆಯಿಂದ ದಿನ್ಗೇ 
ವ:ದ ಆಗ್ನೇಯ ವಾರುಣ ಸಾಮ್ಯ ವಾಯವ್ಯ ವೈಪ್ಸ ವ ಯಾಮ ಐಂದ್ರ ಪಾಕುಪತ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಪಾ ಜಾಪತ್ಯ 
ತ ೌಬೇರ ಮೊದಲಾದ ಅಸ್ತ ಸಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಆತನಿಗೆ ಪ ಪ್ರದಶ್ವಿಣ ನಮನ್ನಾ ರಗಳ್‌ನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸಂತೋಪದಿಂದ 


ಆತನ ಆನುಜ್ಞಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಗೆಂಧೆಮಾದನ ಪರ್ಮತಕ್ಕೆ. ಹೊರಟನು. 


೧೬೬ನೇ ಅಧ್ಧಾಯ.-ಅರ್ಜನಾಗಮನ. 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು  ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಅರವನ ಆಗಮೆನೆವನ್ನು ನಿರೀಘ್ರಿಸುತ್ತ ಆ ಪರ್ನತದ ಅಗ್ರ ಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾಂಡವರು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯು 
ತ್ರಿ ರುವದಾಗಿಯೂ, ವೇಗಕಾಲಿಗಳಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಫಟ್ಟಿರುವದಾಗಿಯೂ ತನ್ನು ತೆಂ ಇಜದ್ಬಿ ನಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಲ್ಲಾ ಬೆಳ್‌ಗುತ್ತಿರುವದಾಗಿಯ್ಕೂ, ಅರುವ ಮಹೇಂದ್ರ ಜಿ ರಥವನ್ನು ಮಾತಶಿಯು RR ಬರುತಿ ರುವ 
ದನ್ನು ಕ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷ] ಪಟ್ಟ ರು. ಮೇಘಮಂಡಲದ ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ಆ ರಥವು ಹೊಗೆ 
AE ಆಗಿ ಸ ಜ್ಯಾಲೆಯಂತೆ ಪ ಪ್ರಶಾಸಿಸುತ್ತಿ, ತ್ನು .. ಅಂಥಾ ರಥವನ್ನೇರಿ, ಆರ್ಜನನು ಕರೀಟಿಧಾರಿಯಾಗಿ, 
ಮುಕಾ 2 ಹಾರಗಳ್‌ನ್ಲೂ ನೂತನವಾದ ಈುಂಡೆಲಾದ್ಯಾಭರೆಣಗಳ್‌ನ್ಲೂ ಧರಿಬಕೊಂಡು, ಅಧಿಕವಾದ ಐಕ್ಕರ್ಗುದಿಂದ 
ಪ್ರಕಾತಿಸುತ್ತ, ಬ ಪರ್ಕ ತೆಕ್ಕೆ ಬಂದ್ರು ಆ ರಥದಿಂದ ಕಳಸಕ್ಕೆ ಆದ್ಳು ಮೊದಲು ಧೌೌಮ್ಯಾಚಾರ್ಫರಿಗೂ 
ಬತ ಧರ್ರರಾಯನಿಗೂ ಸ ನಮಸ್ತೂ ರಮಾಡಿ, ನಕುಲ ಸಹದೇವರಿಂದ ನಮಸ್ಮಾ ರಮಾಡಿಬ 
ಹೊಂಡು, ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಕೆಯ ಮನಸೆ ಸನ್ನು ಸಂತೋಸಪಪಡಿವಿ, ಧದ್ರರಾಯನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಆರ್ಜನನನ್ನು ನೋಡಿ ಯ ಬಹಳವಾಗಿ ಸೆಂತೋಪನಪಟ್ಟ್ಯರು. ಬಳಕ. ಅರ್ಜ : 
ನನು ಧರ್ರರಾಯೆ ಮೊದಲಾದವೆರನ್ನು ನೋಡಿ, ಮದಾತ್ರೆನಾದ ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ಪ್ರಕಂಸೆಮಾಡುತ್ನ ಅಧಿ 
ಕವಾಗಿ ಸಂತೋ ಓದನು. ಮಹಾತ್ವನಾದ ಅಂದ್ರನು ಯಾವ ರಥವನ್ನೇರಿ ಕ್ರೋೂರರಾದ ದ್ರೈತ್ಛರ ಏಳು ಗುಂಪು 
ಗಳನ್ನೂ ನಮುಚಿಯಿಂಬ ದಾನವೇಕ್ಕರನನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡಿದನೋ, ಅಂಥಾ ಆ ರಥಕ್ಕೆ ಪಾಂಡವರು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆಂದ್ರಸಾರಥಿಯಾದ ಮಾತಿಗೆ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆತನೊಡನೆ ಸಕಲದೇವತೆಗಳ 
ನರಾ ಂತವನ್ನೂ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಮಾತರಿಯು ಸಂತೋಪಸಪಟ್ಟು, ತಂದೆಯು ಮಸ್ಕ್‌೪ಗೆ 
ಜತ್ತೋಸದೇಶನನ್ನು. ಮಾಡುವ ತೆರದಿಂದ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಕಿತೋಪದೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಇಂದ ದ್ರರಥವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಬಳಿಕ ದೇವಕತು ಶ)ಗಳನ್ನು ನಾಕಮಾಡತಕ್ಕ ಶಕ ತು! ಅರ್ಜುನನು 
ಉತ್ತ ಮವಾಗಿ ಸೆ ಸೊರ್ಫನಂತೆ ಪ್ರ ಪ್ರಸಾಕಮಾನವಾಗಿ ಬೆಲೆಯೇ ಇಲ್ಲದ ಅಂದ್ರದತ್ತ ವಾದ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ಸುತ : 
ಸೋಮನಿಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಿಯೂ ತನಗೆ 4 ಫ್ರಿಯಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದ್‌ ಪದಿಗೆ ಕೊಟಿ ಸೈನು. ಬಳಕ್‌ ಸೂರಾ ಗಿ 
ಗಳಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಚಟ್ನಿಯ) ಮೊದಲಾದವರೂ ಸಹ ನಸಭಿಯನ್ನು ಸ್‌ ಕುಳ್ಳೃರಲು ; 
ಅರ್ಜುನನು ಆ ಮಧ ಟ್‌ ಕುಳತು, ಅಂದ್ರ ನಿಂದಲೂ ವಾಯುವಿನಿಂದಲೂ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಂದಲೂ ಸ ಸಹ ಶಾನು ದಿವ್ಸಾ 
೬. ಇನ್ನು ಪಡೆದ ವೃತಾ ಂತೆವನ್ಗೊ , ಸು ಗುಣಾತಿಕೆಯದಿಂದ ಅಂದ್ರಾ ದಿದೇವತೆಗಳು ತನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶಾ ಸ್ಯಸಮಾಡಿ 
ದ ನನ್ನೂ, ಸ್ನರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದ ನ್ನೂ ಸಂಘ್ಲೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿ, ನಕುಲ ನಭ ಆರಾತ್ರಿ, ಸುಖ 
ವಾಗಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿದನು. 
——~ TEESE ಮರಾ 7ಂಾರಪಇ 


ಅರೆಣ್ಕಪರ್ವ-೧೬೩ನೆೇೇಅಧ್ಪ ಯ. ಎಂಕ" 


ONAN NAN 


೧೬೬ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಅಂದ್ರಾಗಮನ. 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮೆನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳಿ ಹನಮೇಜಯನೆ, ಆರಾತ್ರಿ] 
ಹ್‌ಛೌದು ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗಲ್ಕು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರೊಡಗೂಡಿದ ಅರ್ಜುನನು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೂಂಡು 
ಧರ್ವ್ರರಾಯನಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವಶಾವಾದ್ಧಾಧ ಎನಿಯ್ಯೂ, 
ಮಹಾರಥಧ್ಮ್ಯನಿಯ್ಯೂ ಫೆಂಟಾಧ್ಮನಿಯ್ಕೂ ಪ್ರತ್ನ್ಯೋಶಪ್ರತ್ಥೋಕ್‌ವಾಗಿ ಗಜಮೃಗಪತ್ರಿಗಳ ಧೃನಿಯಂತೆ ॥ ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕ್ರ್‌ 
ಗಳನ್ನೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕೇಳ ಬಂದವು. , ಆಗ ವೇಗಕಾಠಿಗಳಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಸ್ಛೃಟರತೆಕ್ಟದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಮೇಘ 
| ದಂತೆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಮಹಾತೇಸೋಮಯವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ರಥವನ್ನು ಏರಿ 
ಅಂದ್ರನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕ್‌ ಹೊರಡಲು; ಸೂರ್ಫನಂತೆ ದೇದೀಪ್ಪಾಮಾನವಾದ ವಿಮಾನಗಳನ್ನೇರಿ ಬಹು 
' ಮಂದಿ ಗಂಧರ್ಕರೂ ಅಪ್ಸರಸ್ಸುಗಳೂ ಸಹ ಆತನನ್ನು ಸುತ್ತು ವರಿದು ಬಂದರು. ಈ; ಪ್ರಕಾರ ಹೊರಟು ದೇಮೇಂ 
. ದ್ರನು ಗಂಧಮಾದನಪರ್ಕ್ಮತವನ್ನುು ಸೇರಿ ರಥದಿಂದ ಕಳಕ್ಕೈಳಯಲು; ಮಹಾತ್ಸೈನಾದೆ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಅಭಿಜ್ಞ ನಾದ 
| ಧದ್ದರಾಯನು ತೆಮ್ರಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಎದುರುಗೊಂಡು, ಆತನಿಗೆ ಶಾಸ್ಲೊ ES ಶ್ರಮದಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
“ಆ ಬಳಕ ಮಹಾತೇಜಕ್ಕಾಲಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ಆ ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ $ಂಕರನಂತೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ವಿನಯದಿಂಡ 
ಆತನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ೧ಂತುಕೊಂಡನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ವಿನಯಶಾಲಿಯಾಗಿ ಅಂದ್ರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಜಟಾಧಾರಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ತಪಸ್ನಿಯಾಗಿಯೂ ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಅರ್ಜನನನ್ನು ನೋಡಿ, ಧೆದ್ವರಾಯನು ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಸಂತೋಪಸಟ್ಟು, ಆತನನ್ನು ಶಿರಬ್ಧನಲ್ಲಿ ಆಘ್ರಾಣಮಾಡಿ, ತಾನೂ ಆ ಮಹೇಂದ್ರನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಮರಸ್ಛದೆಯನಲ್ಲಿ 
| ಮಿಾರದೆ ನಿಂತಿರಲು; ಆಗ ಮಹೇಂದ್ರನು ಸಂತೋಪಭರಿತನಾಗಿಯೂ ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಧರ್ವರಾಯ 
| ನನ್ನು ನೋಡಿ 3 ವಲ್ಲೆ ಧರ್ರರಾಯನೆ, ಈ ಅರ್ಜುನನು ಅಧಿಕವಾದ ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ನನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅನೇಕ್‌ 
| ಳನು ಪಡೆದು ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವನು. ಮೂರುಲೋಕ್‌ಗೆಳ್‌ಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಈತನನ್ನು 
ಉಯಿಸಲಾರರು. ಅನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀನು ಈ ಭೂಮಂಡಲಭಿನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ಪರಿಪಾಠಿಸುವೆ. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, 
ಅವರೆಲ್ಲರೊಡೆನೆಯೂ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಸಾಮ್ಯಾಕ್‌ವನವನ್ನು ಸೇರು” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಹಹಿಗಳಂದ 
| ಸ್ಲೋತ್ರ,ಮಾಡಿಬಕೊಲ್ಯಂತ್ತ » ಮರಳ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು.--ಎಲ್ಫೆ ಹನಮೇೋಜಯರಾಯನೆ, ಘುಬೇ 
ರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಅಂದ್ರನಿಗೂ ಸಮಾಗಮವಾದ ಈ ಆತಿಹಾಸವನ್ನು ಯಾವ ಪುರುಷನು ಒಂದು 
ವರ್ನವರ್ಫಂತವೂ ಬ್ರಹ್ಹುಚರ್ಳವೈತವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪಠನಮಾಡುವನೋ ಆತನು ಯಾವ ಬಾಧೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ನೂರು 
| ವರ್ನಪರದ್ಧಂತೆ ಸುಖವಾಗಿ ಜೇವಿಸುವನು-ವಿಂದು ವಮೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನಿಗೆ ಐವರಿ 
ಬದನು. 


SN 
೧೬೭ನೇ ೫ 2೫18 ತ ನಚಯದ್ದ (ಅರ್ಜ ನಯುಧಿಓ ಎರ ಸಂವಾದ. 


' ಮೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಿಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಇಜನೆಮೇಜಯನೆ, ಇಂದ್ರನು 
ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಲ್ಲ, ಅಣ್ಣ್ಯತಮ್ಹಂದಿರಿಂದಲೂ ದ್ರೌಪದಿಯಿಂದಲೂ ಸಹಿತನಾದ ಆರ್ಜನನು ಧೆರ್ರರಾಯನಿಗೆ 
ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆತನ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು; ಧರ್ವುರಾಯನು ಆತನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಬಕೊಂಡು, 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆಘ್ರೋಣಿಬ್ಯ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಗದ್ಗ ದಸ್ಕರವುಭ್ಯವನಾಗಿ ಟ್‌ ವಿಲ್ಫೆ ಅರ್ಜನನ್ಕೆ ಅದುವರೆಗೂ ನೀನು 
ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದದ್ದು ಹಾಗೆ? ಹಾಗೆ ನೀನು CR ಸಂಪಾದಿಸಿದೆ? ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ಯಾತರಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಯಿತು ? ಪ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದೆಯಾ ? ಏಿನಾಕಪೋಣಿ 
ಯಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನೂ ಅಂದ್ರನನ್ನೂ ನೀನು ನೋಡಿದ್ದು ಹಾಗೆ? ಮತ್ತು ಅವರನ್ನು ಹ್ಲಾಗೆ ಆರಾಧನೆ 


೨೦೯೬ ಫೃಪ್ಲರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮೆಹಾಭಾರತೆದ ಕನ್ನಡಓಟೀಕು. 


ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ 


ಮಾಡಿ ಅವರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅಸ ನ ಪಡೆದೆ? ಮಹಾದೇವನಿಗೂ ಇಂದ ನಿಗೂ ಪಿ ಬ್ಯೀತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಅವ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ? ಅವು ಗಳನ್ನು ವಿಸ್ನಾ ರವಾಗಿ ಹತ ನನಗೆ ಘಹುತೊಹೆಲ 
ಐರುವದು. ನೀನು ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿವರಿಸು ” ಸ್‌ 


ಅರ್ಜ ನನು 4 ವಿಲ್ಫೆ ಅಗ್ರಜನೆ, ನಾನು ಅಸಗ್ರವಿದವುಿನಸ ಸಷ್ಟಾ ಆಂದ್ರೆ ನನ್ನೂ ಮಹಾದೇವನನ್ನೂ 
ಆರಾಧಿಸುವದಕ್ತೊ ಸ್ಕರ ನಿನ್ನ ಆಚೆ ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉನನತ ಗೆ ತಪಸ್ಪು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಭೃಗುತುಂಗಪ ರೈತದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ವಾಸಮಾಡಿ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಪ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ಮಣನು " ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ €ಯೆ? ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಃ ಶ್ಲೆಮಾಡೆಲ್ಳು ಮ ಹೋಗತೆಕ್ಕ್‌ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಆತನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ತಿಳುಹಿಬಿಡೆಮು. ಬಳಕ ಆ ಬ್ರಾಪ್ಟುಣನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳದ ನನ್ನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ್ಯ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ನನಗೆ ಸನ್ರಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, "ನೀನು : ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು. ಅದರಿಂದ pl ತೆ 
ಯಾಗಿ ಅಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡುವೆ? ವಂದು ಹೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ನಾನು ಹಿಮಮಯವಾದ ಆ ಭೃಗುತುಂಗಪರ್ಣತಡ | 
 ಶಿಯಂವನ್ನು ಏರ, ಕಂದಮೂಲಭಲಗಳನ್ನೂ ಮೃಗಮಾಂಸವನ್ನೂ ಆಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ತಿಂಗಳು ತಪ 
ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ಎರಡನೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಉದಕಾಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಂತೆ ತೃ ಮೂರನೇ ತಿಂಗಳು 
ಆಹಾರವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾಲ್ವನೇ ತಿಂಗಳು ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ತಿ ಕೊಂಡು 
ಉಂತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದೆನು. ಹೀಗಿದ್ದ ನ ನನಗೆ ಬಲವು ಇ ಆದು ಆಕ ಕರ್ಕ ಕರವಾಗಿತು ಬದ 
ನೇ ತಿಂಗಳು ಪ್ರಾಪ ರ ಮಾಗಲು ಲನ ಹಂದಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳ, ಒಂದು ಪ್ರಾ ಿಯು ತನ್ನ ಮುಖಾ ' 
ಗ್ರದಿಂದ ಸಹಿ ಭೇದಿಸುತ್ತ ಲೂ ಸಾಲುಗಳಂದ ಕರೆಯುತ ಶಲ್ಯೂ ಹೊಟ್ಟ ಯಿಂದ ; ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸವರು ' 
ತೆ ತಲ್ಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸ ಸುತ್ತ ನೇ ಲ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಬಂತ. ಆ ಹಂದಿಯನ್ನ್ನೇ ಇ ಬಬ್ಬ ಸ ಧನು ' 
ರ್ಬಾಣ ಖಡ ಗಳನ್ನು ಧರಿಣ ಬ ಸ್ಹ ಸಿಸಮೂಹದೊಡನೆ' 'ಡಿ ಬಂದನು. ಆಗ ನಾನು ಅಹ್ಹಯವಾಡ ನನ್ನ ಬತ್ತ ಅಕ್‌ 
ಯಿಂದೆ ಬಾಣವನ್ನು ನ ನಮುಖ ನಲ್ಲಿ ಹೊಡಿ, ಉಗ ಯನ್ನು ಹೆೊಡೆದೆನು. ಅದೇ ಸ ಸಮಯದಲ್ಲೆ (ಆ 4ರಾ 
ತನೂ ನನ್ನು ವ ಮನಸ್ಸು ನಡುಗುವಂತೆ ಬಂದು ಬಾಣದಿಂದ ಆ ಹಂದಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಶೀಗೆ ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಬಾಣಗಳೂ ಆ ಹೆಂದಿಗೆ ತಗಲಿದವು. ಆಗ ಆ ಕರಾತನು ನನ್ನನ್ನು, ಹುರಿತು " ನಾನು ಮೊದಲೇ ಈ ' 


& 


ಮ )ಗವನ್ನು ಟ್ಛ ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೆ ನು. ಬೇಜಿಯಾಡತಕ್ಕವರು ಬಬ್ಬು ರು ಆಟ್ಟ್ಯಕೊಂಡು ಬಂದ ಮೃಗವನ್ನು 
ಅನ್ನೊ ಬ್ಬ ರು ಹೊಡೆಯ ಹೂಡದೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಜರುವರು. ಈ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಬ ನೀನು ಹ್ಯಾಗೆ 
ತೂ ಮೃಗವನ್ನು ಹೊಡೆದೆ? ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು. ,ಈ ತೀ ನಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಿನ್ನು ದರ್ಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವೆನು 3 
ಎಂದು ಧನುನ್ಬನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ಬಾಣಗಳನ್ನು EE ಮೇಘವು ಪರ ತದ ಮೇಲೆ ವರ್ಜಿಸುವ ನನ್ನು. 


ಮೇಲೆ ಆ ಬಾಣವೃಖ್ಲ್ಯಯೆನ್ನು ಕರೆದನು ಆಗ ನಾನು ಪ್ರಕ Ra ಅನೇಕ್‌ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಧನುಬ್ಬನಲ್ಲಿ 
ಮಂತ್ರವತ್ತಾಗಿ ಸೆಂಧಾನಮಾಡಿ ವೆಜ್ರಾಯುಧೆಗಳಿಂದ ಪೆದ್ಧತವನ್ನು ಹೊಡೆಯುವಂತೆ ಆ ಕಿರಾತನನ್ನು ಹೊಡೆದೆನು. 
ಆಗ ಆ $ರಾತನ ರೂಪು ಅನೇಕ್‌ ಸಹಸ್ರ ಫಾ ನನಗೆ ಕಾಣಬಂತು. ಆ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕರೀರಕ್ಟೂ ನಾನು 
ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಕು ಪುನಃ ಆ ಕ ಕರೀರಗಳೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿ ಒಂದೇ ರೂಪವಾಗಿ ನನಗೆ ಕಾಣಿನಿತು. ಬಳಕ ಆ ' 
ಸ-ರಾತನು ಬಂದಾವರ್ಲಿ ಡಿಕ ದಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಬ ದೊಡ್ಡದಾದ ಠಿ ಶಿರಸು ನಿಭ್ಞವನಾಗಿಯ್ಕೂ ಮತ್ತೊ ಂದಾವರಿ ದೊ 
ಡ ದಾದ ತರೀರವು್ಯವೆನಾಗಿ ಚಿಕ್ಕ ದಾದ ಶಿರಸ ಸನ್ನು ಧರಿಬದವನಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿ ಸುತ್ತ ತಿರುಗಿ ನೆನ್ನೆ ಸಂಗಡ ಯುದ್ದ ಕ್ರೌ 

ತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ನಾನು ಸ ರಂಗದಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ ಚತದ ಬಾಣದಿಂದ ಆ ಕಿರಾತನನ್ನು, ನಿಗ್ರ ಹಿಸ ುಎವದಕ್ಕ್‌ ಕ 
ಥೆ ರ೯ಐಲ್ಲದೆ, ವಾಯವಾ ಾಪ್ರ)ವನು ಪ್ರ) ಪಯೋಗಿನಿದೆನು. ಚ ಅಸ್ಪ ಕ್ಕೂ ಆತನು ನಿಗ್ರಹವಾಗದೆ ಇ ಇರುವದನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಾನೇ ಅತ್ವ ರ್ಯಪಟ್ಟು, ಹಾಗೆಯೇ ಅನೇಕ್‌ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಆತನ ಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸು, ಸ್ದೂ _ಣಾರರ್ಣಾವೆಂಬ ಅಸ್ತ 

ವನ್ನೂ ಸನಕ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆನು. ಆ ಅಸ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆ ಕರಾ | ಗಾ,ಸೆ ್ರಾಸಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನ: 
ಬಳ್ಳಕ ನಾನು ಬ ಬ್ರಿಹ್ರಾಸ್ತ)ವನ್ನು ಆಮಂತ್ರಿಸಲು ಅದರಿಂದ ಆನೇಕ ಬಾಣಗಳು ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಅವುಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿ ' 


ಅರಣ್ಳುಪರ್ವ- ೧೬೪ ನೇಅಧ್ಯಾಯ. | ವತಿ 


ಬಿಂದ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಆ ಅಸ್ತ ಸಾ ಲೆಯು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನ್ಲೂ ಆಕಾಶವನ್ನೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಆ ಕರಾತನು ಆ ಅಸ್ತ ಚರಮ ಗ್ರಾಸೆಮಾಡಿಬಿಡಲು, ನನಗೆ ಆಧಿಕವಾಗಿ ಭೀತಿಯುಂಟಾಯಿತು. 
ಆಗ ನಾನು ಧೆನುಬ್ಬಿನಿಂದಲೂ ಬತ್ತ ಅತ್‌ಗಳಿಂದಲೂ ಸರಡ್ಲ ದಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನು ತಾಡನೆಮಾಡಿದೆನು. ಆ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ 
ಬತ್ತ ೪ಅಕೆಗಳನ್ಲೂ ಖಡ್ಗ ವೆನ್ನೂ ಸೆಹ ಆತನು ಗ್ರಾಸೆಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ಆಯುಧಗಳು ನಪ ಒನಾಗಲ್ಲು ಆತನ 
ಸಂಗಡ ನಾನು ಬಾಹುಯುದ್ದ ವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರ್‌ಮಿದ್ಯಿ ಮುಖಿ ರ್ರುಹಾರದಿಂದಲೂ ಅಂಗ್ಬಿ ಪೆಟ್ಟು 
ಗೆಳಂದಲೂ ಆತನ ಸಂಗಡ ಖಪ್ಸು ಹೋರಾಡಿದರೂ, ಆ ಕರಾತನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವದಕ್ಕೆ. ನನ್ನಿಂದ ಆಗದೆ ಹೋಯಿತ್ತು 
ಆಗ ನಾನು ಏನೂ ತೋರದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಲು ಆ ಕಿರಾತನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಸುನಕ್ಕು 
ವಾನು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆಯೆ ಆ ಬ ಯರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ಕಲ್ಪಹೊತ್ತು ಹೋದ 
ಮೇಲೆ ಕರಾತೆರೊಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊ ೦ದು ಅದ್ದುತಮಾದ ದಿವ್ಳರೂಪವೆನ್ನು ತಾಳ್ಯ ದ ನೂವು ಧರಿಬ್ಕ 


ಶ್ರಿ 
'ಸರ್ಪಾಭರಣಭೂಧಿತನಾಗಿ, ಏನಾಕವನ್ನು ಧರಿಬ ಹಾಣಿಬಕೊಂಡನು. ಆಗ ವೃಷಧ್ಯಜವನಾದ ಕೂಲಪೋಣಿಯಾದ ಆ 


ಮಹಾದೇವನು ನನಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತು ನನ್ನನ್ನು ಈುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಅರ್ಜುನನೆ, ನಿನ್ನು ಸಾಹಸೆಕ್ಕ್‌ ವಾನ್‌ 

'ಹೆಂತುಪ ಬನಾಗಿರುವೆನು > ವಿಂದು ಮುಡಿದು, ನನ್ನ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಅಶ್ಚಯವಾದ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನನಗೆ 
ಕೂಟ್ಟು > ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನು ಅರುವಡೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳ್‌. ಅಮರತ್ವ ಹೊರತು ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು ? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಕ ನಾನು ಅಸ್ತ ಗಳನ್ನು ಕರಿಯಬೇಕ್‌ಂದು ಮನೆಗ್ಬನೆಲ್ಲೆ ಣಿಬ್ಯ 
ನಮಸ್ಕ್ವಾ ರಮಾಡಿ, ಪ್ಪ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಹುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ನನ್ನುವಿಪಯ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ಸುನಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪತ್ನದಲ್ಲಿ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ SEINE ಮಾನಸಿ 
'ಅವೇಫ್ಲಿಸುವೆನು. ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು > ವಿಂದೆನು. ಬಳಕ್‌ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ ನನ್ನುನ್ನು 
ರಿತು " ಈ ರುದ್ರದೇವತಾಕವಾದ ER ಬ್ಕೀಕರಿಸು * ಎಂದು ಉಪದೇಕಮಾಡಿ " ಸಾಮಾನ್ನ 
ರಾದ ಮನುಷ ರಲ್ಲಿ ಮು ಅಸ್ಪೃವನ್ನು ಪ್ರೆಯೋಗಿಸಕೂಡದು. ಅದನು ಅಲ್ಪಶೇಜಸ್ಸುಲ್ಛವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರೆ 
ಅದು ಜಗತ್ತ ನ್ನೇ ನಾಕಮಾಡಿಬಿಡುನೆದು. ವಿಲ್ಫೈ ಅರ್ಜುನನ್ಕೆ ವಧೆ ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನನ್ನಿ ಯಾರು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬಾಧಿಸೆಟ 
ವರೋ ಅವರಮೇಲೆ ಈ ಅಸ್ಪೃೈವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸು. ಮತ್ತು ಆದನ್ನು ಪ್ರಬಲವಾದ ಅಸ್ಪೃಗಳಗೆ ಪ್ರತ್ಛ್‌ಸ್ತ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸೆಬಹುದು >: ಎಂದು ಹೇಳ ನಾನು ನೋಡುತ್ತಿ ರಲು ಆಗಲೇ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನ್ನು ಪಡೆದನು. 
ಆಗ ದೇವತೆಗಳಗೂ ದಾನವರಿಗೂ ರಾಶ್ನಸರಿಗೂ ದಮುಸ್ಸಹವಾಗಿಯೂ, ಸಕಲಾಸ್ತ ತ್ತಿ ಘಿ ಸಸ 
ಶತ್ರುನಾಶಕವಾಗಿಯೂ, ದಿವೈವಾಗಿಯ್ಯೂ ಅರುವ ಆ RE ಬ ಬು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ನನ್ನು ಪಾರ್ಶ್ಸದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನಿಂತಿತು ?' ಎಂದು ಅರ್ಜನನು ಧರ್ವರಾಯವಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


ಅ ಸಸಯುಯುರುಿಡಿತಿತಿ ತ್ರ ಘತ3ತತಿವವಾವಾನಾಸಾಸೂ್ಲ್ಲಿಿ ಗನ್‌ 


೧೬೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ನಿವಾತಕವಚರ ಷ್ಣ ಪ್ರಶಂಸೆ, 


[ತ ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆನ್ನು ಕುರಿತು--ಎಿಲ್ಫೈ ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ ಅರ್ಜು 
ನನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು x ಎಲ್ಲೆ ಅಗ್ರಜನೆ, ಆ ಪರ್ನತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಈ ಕಾರನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 
ನಾಗಿ ಆ ರಾತ್ರಿ ಯನ್ನು ಕಳೆದು, ಪ್ರಾ:ತಃಕಾಲವಾಗಲು ಆಗ ಮಾಡತಕ್ಕ ನಿತ್ಯ್‌ಕರ್ಚುಗಳನನ್ನ್ನು ನೆರವೇರಿಬಕೊಂಡ್ಕು 
'ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪುನಃ ನೋಡಿ, ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕಂಡದ್ದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಡೆಡ 
ಎಲ್ಲ್ಲಾ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ತಿಳನಿದೆನು. ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೊಜೋವೆಂತನಾದ ಆ ಬ್ರಾಸ್ಟ ಣೋತ್ತ ಮನು 
ಸಂತೋಪದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಈುರಿತು " ವಲ್ಲೆ ಆರ್ಜುನನೆ, ನಿನಗೆ ಮಹಾದೇವನ ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸಿತು. ನಿನ್ನಂತೆ 
ತ್ಲ್ಯಾರಿಗೊ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ. ಯಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಪಾಲಕರೊಡಗೂಡಿದ ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನೂ ನೀನು 
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ಬ್‌ ಶ್ರೀಕೃೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಸುಡಟಿಲಕು. 


ನೋಡುವೆ. ಆತನು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ದಿವ್ಯಾಸ್ಲೆ)ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು ? ಎಂದು ಹೇಳ, ನನ್ನನ್ನು ಪದೇಪದೇ 
ಆಲಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತಾನು ಬಂದಂತೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆ ದಿವಸ ಆಪರಾಹ್ಸ ಸಮಯದ ತ್ತ ಸ್ರಣ್ಟಾತಮವಾಡ 
ಮಂದಮಾರುತವು ಬೀಸಲು, ದಿವ್ಯವಾದ ಪರಿಮಳಯುಕ್ತ ವಾದ ನೂತನವಾದ ಪುಪ ವಿಗಳನ್ನುಧರಿಸಿದ ವೈಶಗಳಂದೆ ೯ 
ಆ ಪರ್ನತಪ್ರದೇಶವು ಹೊಸದಾಗಿ ನಿದ್ದಿ ತವಾದ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಲೋಕದಂತೆ ಕಂಗೊಳಬತು. ಆಗ ಆ ಪರ್ನತದ ಶಿಖರ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ವಾದ್ಭಿಥ್ಥನಿಯೂ, ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಹೊಗಳತಕ್ಕ ಮನೋಹರವಾದ ಸ್ಲೋತ್ರಪೊಠವೂ ' 
ಕೇಳಿಬಂದವು. ಆಗ ಮೇಲೆ ನೋಡುವಲ್ಲಿ, ಅಂದ್ರನು ಅಲಂಕೃತವಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟದ ದಿವ್ಯವಾದ ರಥದ 
ಮೇಲೆ ಕಚೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಕೂತುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ನಂ... ಆ ಮಹೇಂದ್ರನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಮಂದಿ 
ಗಂಧರ್ವರು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು; ಇಲ 1 ನರ ನಮಾಡುತ್ತಿ ದರು ; ಜಯಂತ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಪತಮ್ತ ವಾಹನಗಳನ್ನೇರಿ, ಆತನನ್ನು ಆನುಸರಿಬಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಅಪ ರೊಳಗೆ ಹುಜೇರನು ' 
ನರವಾಹನನಾಗಿ ಆಧಿಕವಾದ ಐಶ್ಫರ್ಯದಿಂದ ಮೇರೆಯುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಬಕೊಂಡನು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲೆ e ದಪ್ತಣದಿಕ್ಕಿ 
ನಂದ ಯಮನೂ ಪಶ್ಚಿ ಮದಿಕ್ಕೆನಿಂದ ವರುಣನೂ ಸಹ ತಮ್ಹ ತಮ್ಮ ವಾಹನಗಳನ್ನೇರಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಹುರಿತು ಕುಕಲಪ ಶಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, " ಎಲ್ಲೆ ಅರ್ಜನನ್ಕೆ ಲೋಕಪಾಲಕರಾದ ನಾವು 
ಬಂದಿರುವೆವು ನೋಡು. ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಫಾಬದ್ಧಿ ಗೋಸ್ತರ ನೀನು ಮುಂದಾಗಿ ಮಹಾದೇವನ ದರ್ಶನವನ್ನು 


ದ್‌ೆ 
ಮಾಡಿದೆ. ಈಗ ನಮ್ಮಿಂದ ನೀನು ಬೇಕಾದ ದಿವ್ಛಾಸ್ತ ಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು > ವಿನಲ್ಕು ಬಳಕ ನಾನು 


ವಾಜ್ದಿ ಯಮದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವರು ಅನುಗ್ರಹಿನಿಕೊಟ್ಟಿ ದಿವ್ಯಾಸೆ 38 
ಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಬ್ನೀಕರಿಸಿದೆನು. ಬಳಕ್‌ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಕೇಷವಾದ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿ ' 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಲೋಕ್‌ಗಳಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರನು ದಿಮ್ಗವಾದ ರಥದಮೇಲೆ ' 
ಈುಳತಿದ್ದಹಾಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಹುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಎಸಗಿ ನೀನು ಸ್ಫರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ನೀನು ಬರುವ 

ದತ್ವಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ನಿನ್ನು ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ನಾನು 'ಶಿಳದಿದ್ದೆನು. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಬಳಕ ನಿನಗೆ ದರ್ಶನ ' 
ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಟಚೆನಿದ್ದ ತೆ, ಈಗ ನಿನಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆನು. ಮೊದಲು ನೀನು ಅನೇಕ್‌ 
ಪುಣ್ಳತಮೆವಾದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಿಔರುವೆ. ಇದರಿಂದ ನೀನು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು. ಮುಂದೆ ಅನ್ನೂ 
ಅಧಿಕವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು. ಈಗ ಅವಕ್ಕಾವಾಗಿ ನೀನು ಸ್ಫರ್ಗಕ್ಕ್‌ ಬರಬೇಕು. ಮತಾತರಿಯು ನನ್ನಾಜ್ಞೈ 
ಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಫರ್ಗಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವನು. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ವಿಶೇಷ 
ವಾದ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆ ? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಹೋ 4 ಎಲ್ಲೆ ಪೊಜ್ಚೂನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನೆ, ನಾನು 
ಅಸ್ಪ್ರವಿದ್ಯೇಯನ್ನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಅಧೆ ಯನೆಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ನೀನು ಆಣಕಾಶ್ವನಾಗಬೇಣೌಂದು ಬಯುಸುವೆನು. ನೀನಾ" 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ' ವಿನಲ್ಕು ಇಂದ್ರನು " ಎಲ್ಫೈ ಆರ್ಜುವನೆ, ಯಾವ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ನೀನು 
ಜನ ನಿದಭಿಭ್ಪನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಿಯಸುವೆಯೋ ಆ ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವು ನೆರವೇರಿ, ಮುಂದೆ ಯುದ 

ದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಕ್ರೂರಕೃೃತ್ಸಾವನ್ನು ಮಾಡುವೆ? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಿಕ ನಾನು "ಎಲ್ಫೆ ಮಹೇಂದ್ರನೆ, 
ವಾನು ಆ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ ಗಳನ್ನು SRT ಪ್ರತ್ಯಸ್ತ ವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವೆನೇ ಹೊರತಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಸೃರಾದ ಮನು: 
ಪ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಅಸ್ತ ಜೆತವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅವೇಹ್ಲೆಯಿರುವಡ 
ರಿಂದ, ನೀನು ನನಗೆ ಅಸ್ರೃವಿದ್ಯ ನಮನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಅನೇಸ್ಞಿಸುವೆನು? ಎನಲು, ಇಂದ್ರನು "ಎಲ್ಲೆ 
ಧನಂಜಯನ ನಿನ್ನನ್ನು ಪರೀಷಿಸಜೇಕೆಂದು ನಾನು ಆ ಮಾತನ್ನಾಡಿದೆನು. ನೀನು ನನ್ನ ಮಗನಾದದ್ದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ 
ಮಾತನ್ನು ಆಡಿದೆ. ನೀನು ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು, ವಾಯವ್ಯ, ಆಗ್ಲೆ (ಯೈ ವಾರುಣ, ಸಾಧ್ಲೇ, ವೈತಾಮಹ್ಯ 
ಗಾಂಧರ್ವ, ಉರಗ, ದೈತೇಯ, ವೈಷ್ಟ್ಯವ, ಸೈತ ಮೊದಲಾದ ನನ್ನ್ನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಅಸ್ಪೃಗಳನ್ಟೂ ಶ್‌ಲ್ಪಿ 
ಶುಕೊ' ಎಂದು ಹೇಳ ಅಲ್ಲೇ ಅಂತೆರ್ಧಾನನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. | 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ-೧೬೪ನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. ಎ೦೯ 


| ಬಳಕ ಮಾತಲಿಯು ದಿವ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮಾಯಾಮಯವಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಣತಮೆವಾಗಿಯೂ ಅತಿಮೇಗಶಾಲಿ 
ಗಳಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಸ್ಲೈರತೆಕ್ಕ್‌ದ್ಭಾ ಗಿಯೂ ಇರುವ ಅಂದ್ರನೆ ರಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನ್ನ ಬಳಗೆ 
ಬಂದು "ವಿಲ್ಛೆ ಅರ್ಜನನೆ, ದೇವೇಂದ್ರನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವನು. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕ್‌ 
ನೀನು ಬಂದು ನಿನ್ನ ಉದ್ದೆ. (ಕವನ್ನು ಸಾಧಿಬಕೆೊಂಡು, ಮುಂದೆ ನಡಿಸತಕ್ಕ್‌ ಕಾರುಗಳನ್ನು ನಡಿಸು. ಈ ಕರೀಂ 
ದಿಂದಲೇ ಪುಣ್ಯವಂತರು ಪಡೆಯತಕ್ಕಾ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡುವೆ. ಅನ್ನು ಸ್ಕರ್ಗಕ್ಕ್‌ ಹೊರಡು? ವಿನಲ್ಕು ಆಗ 
| ನಾನು ಹಿಮಮಯವಾದ ಆ ಭ್ಭಗುತುಂಗಪರ್ವತದ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇಂದ್ರನ ರಥಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
| ಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅದನ್ನೇರಿದೆನು. ಬಳಕ ಅಕ್ಷ ಹೃದಯವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಮಾತಲಿಯು ಮನೋವೇಗಕ್ಕೂ ವಾಯು 
'ವೇಗಕ್ಕೂ ಸೆಮಾನವಾದ ವೇಗವು ಆ ರಥಾಶ್ಮಗಳನ್ನು ನಡಿಸಲ್ಕು ಆ ರಥವು ಅಧಿಕವಾದ ವೇಗದಿಂದ ಆಕಾಕ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿತು. ಆಗೆ ನ ಬ ಚಲಿಸದೆ ಬರವಾಗ ಘೂತಿದ್ದೆನೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
'ಮಾತಲಿಯು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕ ಕ್ಹರ್ಯುಪಟ್ಟು " ಎಲ್ಫೆ ಅರ್ಜುನನೆ, ME ರಥಾಶ್ವಗಳನ್ನು ಮೊದಲುಮೊದಲು 
. ಬಹುವೇಗದಿಂದ ನಡಿಸಲುಪಕ್ರ ಮಿಸಲು ಇಂದ್ರ ನೂಕೂಡ ಚಲಿಸುತ್ತಿ ದೆ ಮು ; ನೀನು ಸ್ಕಲ್ಪ ವೂ ಚಲಿಸೆದೆ ಬರ 
"ವಾಗಿರುವೆ. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಪರಾಕ ನ ಅಂದ್ರನ ಪರಾಕ್ರ Ne ಶಿ ಂತೆಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವದೆಂದು ನಟಿಗೆ 
ತೋರುತ್ತಿ ರುವದು? ಎಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಶೆ ದೇವತೆಗಳು ಹ ) ಸಳಗಳನ್ನೂ ವಿಮಾನಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ 
ತೋರಿಸುತ್ತ, ಅನ್ನೂ ಮೆೊಲಕ್ಕೆ ರಥವನ್ನು ನಡಿನಿದನೆ. ಆಗ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಯನಸಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಧ 
ರ್ವರೂ ಅಪ ಪೃರಬ್ಲ ಯರೂ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ, ಮಹಾತ್ವೆರಾದ ಅವರವರ ಪ ಪ್ರಭಾವ 
ವನೂ; ದೇವತೆಗಳು ವಿಹರಿಸತಕ್ಕ ನಂದನವನ ಮೊದೆಲಾದ ಉದ್ಭಾನವನಗಳನ್ನ್ಹೂ ತೋರಿದನು. ಹ್‌ 
ಸಲ್ಪ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆಯಲ್ಲ, ಅಂದ್ರ ಗೆ ಇಸಾ ನವಾದ ಅಮರಾವಶೀಪಟ್ಟ ಸೈನಾವು ಅನೇಕ್‌ ಕಲ್ಪವೃತ್ತಗಳಂದೆ 
ಅಲುಶೃತವಾಗಿ. ಹಾಣಿಬಿತು. ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮ ಯ್ಯ] ಆ ಅಮರಾವತೀಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡತ ಕ್ಕ ವರೊಳಗೆ 
 ಹೊರ್ಳತಾಪೈ ಶೀತ್ಯ ಉಪ್ಣೃ, ಧೊಳುು ಮುಪ್ಪು, ದುಃಖ ದೈನ್ಯ, ಬಲಹಾನ್ರಿ ಗ್ಲಾನಿ ಕ್ರೋಧ, ಸ ಭಯ್ಯ 
' ಅವುಗಳೊಂದೂ ಸಾಣಬರಲಿಲ್ಲ; ಅಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳು ದಾ ಸಂತೋಷ 
. ಭರಿತರಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ. “ಹಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೆಸ ತ ರ್‌ ಕೂಡಿ ಫಲಸುಪ್ಕೃಭರಿತ 
ಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುವವು; ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕು ಸರೋವರಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮಲಗಳಂದಲ್ಕೂ ಸಾಗಂಧಿಕಪುಪ್ಪುಗಳಂ 
ದಲೂ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವು ; ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಆನಂದಕರವಾಗಿಯೂ ಶೀತಳ 
ವಾಗಿಯೂ ಮುಂದಮಾರುತವು ಬೀಸುತ್ತಲೇ ಇರುವದು. ಆ ಸ್ಪರ್ಣದ ವಿಲ್ಲಾ ಭೂಪ್ರದೇಶವೂ ರತ್ನೆ ಖಚಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಅಲಂಸ್ಛ್ರೃತವಾಗಿಯೂ ಜಬ್‌ ಇರುವದು. ಅ್ಲಿರತನ್ನೆ 
 ವಿಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮೃಗಗಳೂ ಪಹ್ರಿಗಳೂಸಹ ಯಾವಾಗಲೂ ರಮಣೀಯವಾದ ಧ್ಮನಿಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವು. 
| ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳು ಐಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸೆಂಚಾರಮಾಡುತ್ತೆ ಲೇ 
 ಆರುವರು. ಆಸಾಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಪ್ಪೃವಸುಗಳನ್ನೂ, ಏಕಾದಕರುದ್ರರನ್ನೊ, ಸಾಧ್ಯ್ಯರನ್ನೂ, ಏಕೋನ 
ಪಂಚಾಕನ್ವುರುತ್ತು ಗಳನ್ನೂ, ದ್ಮಾದಶಾದಿತ್ಸರನ್ನೂ , ಅಕ್ಕಿನೀದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು, ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆನು. ಬಳಕ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಆರ್ಜುನನೆ, ನೀನು ಸಕಲ ಅಸ ಮ ಹಲಿತು 
ಯಶೆಬ್ರನಿಂದಲೂ ತೇಜಬ್ಬನಿಂದಲೂ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಲೂ ಮೆರೆಯುತ್ತ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಕತು ತ್ರಗಳನ್ನು ಜಯಿಸು? 
ಎಂದು ERE ಮಾಡಿದರು. . ಆಬಿಳಕ ನಾನು ಅನೇಕ್‌ ಹ ರಜ? ಸೇವಿತ 
ವಾದ ಆ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಡು ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆತನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿನಯದಿಂದ ತಾತ ಚೆ ಛು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಆರ್ಧಾಸನನ್ನು, ಕೊಟ್ಟು, ಬಹುಮಾನ 
ದಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಮೈಯನ್ನು ಸವರಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಪುಣ್ಣುವಂತರಾದ ಗಂಧರ್ವರೊಡಗೂಡಿ ಮ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ 
'ಪಾಸಮಾಡುತ್ತ » ಅಂದ್ರ ನಲ್ಲಿ ಅಸ ಧ್ರನಿದ್ದಯನದ್ಲಿ ಅಭಾಸಮಾಡಿದೆನು.. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗೆಂದರ್ಷೆಕಿ ಶ್ರೀಪ್ಟೈನಾದ 
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| 


ಲ್ಲಿಂರಿ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಟ್ಯೈರಾಂ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ನ್ನ ಡಬೇಕು. 


ವಿಕ್ಯಾವಸುವಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಚಿತ್ರಸೇನನು ನನಗೆ ಮಿತ್ರನಾಗಿ ಗಂಧರ್ವವಿದ್ಧಾವೆನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನನಗೆ ಕರಿಬದನು. ಬಳಕ 
ನಾನು ಅಸ್ತ ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸನಪ್ವಾನೆವನ್ನಿ ಪಡೆದು ಇಂದ್ರಭವನದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಿ 
ಮಾಡುತ್ತ," ಅಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಗಂಧರ್ವರ ಗಾನವನ್ನೊ ವೀಣಾವೇಣುವೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ಯನಿಯನ್ನೂ ' 
ಕೇಳುತ್ತ ಕೆ ಅಪ್ಪರಿದೀರ ಮನೋಹರವಾದ ನಾಟ್ಕಿವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಅವ್ರಗಳಲ್ಲೇ ಆದರವುಲ್ಳವನಾಗಿದ್ದ ರೂ 
ಖಶೇಷವಾಗಿ isa ( ನಿರತೆನಾಗಿದ್ದೆನು. ಅದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು ನನ್ನು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹುಖಕ್ನಾಸ್ರ { 
ವನಾಗಿದ್ದನು. ಎಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಹೀಗೆ ನಾನು ಆ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಾಲವನ್ನು ಈಳಿದೆನುು ಆಗ ಇಂದ್ರನು 
ವ್ಯ ಸ ಜಕಾಷ್ಯಾನ ತನ್ನು ಬ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ ನಾಗಿಯೊ ಅರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, ತೆನ್ನು ಎರಡು 
ಸ್ಫುಗಳನ್ನೂ ನನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲಿಟ್ಟು, " ಎಲ್ಲೆ ಅರ್ಜುನನ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಯುದ್ಧ ದೆಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಉಯಿಸಲಾರರು ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅಲ್ಕರಾದ ಮನುಷ ರೇಸು ಜಯಿಸೆಬಜರು? ನೀನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಅಸದ್ಭಶೆ 
ವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಲ್ಯವನೂ ಕತ್ರ)ಗಳಿಂಡ ಇಯಿಸಲಶಕ್ಕ್‌ನೂ ಆಗುವೆ” ಎಂದು ನುಡಿದು, ರೋಮಾಂಚಿತಕರೀರ 
ನಾಗಿ ಪುನಃ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಪೆ ವೀರನೆ, ಅಸ್ಪ ವಿದ್ಧೃದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ನೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಜಾಗರೂಕನೂ ಸತ್ಯವಾದಿಯೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಬ್ರಾಹ್ವಣರೆಲ್ಲಿ ವಶ್ಯಾಸವುಜ್ಯವನೂ 
ಶೂರನೂ ಆದ್ದರಿಂದ, ಹದಿನ್ಸೆದು ಬವ್ಸಾಸ್ಪ)ಗಳನ್ನ್ನ: ನೀನು ಶಲಿತೆ. ಮತ್ತು 2 ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ 
ಉಪಸಂಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ಪುನಃಪುನಃ ಪ್ರಯೋಗೋಪಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ನಿರಪರಾಧಿಗಳು ' 
ಅಸ್ಲೊ ಗ್ಲಿಯಿಂದ ದಗ್ಗರಾದರೆ ಅವರನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ೇವಿಸುವದರಲ್ಲಿಯ್ಯೂ ಪರರ ಅಸ್ಪ ಗಳಂದ ತಿರಸ್ಕೆ ಎತೆನಾದ ಅಸ್ತ 
ಗಳನ್ನು ಮತ್ತ ಪ್ಬು ಬಲಪಡಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು ಯಾವನೂ ಅಲ್ಲ. ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ನೀನು I 
ಅಸ್ಪ )ವಿದೆಚ್ಸಳಪದೇಶವನ್ನು ಮುಡಿದ ಗುರುವಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಕಾಲು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವದು. 
ಅದನ್ನು ನೀನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದೆ ಆದರೆ ಮುಂದಾಗತಕ್ಯದ್ದ ನು ನಿನಗೆ ಆಜ್ಞಾನಿಸುವೆನು > ವಿಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳ ನಾನು " ಎಲ್ಲೆ ದೇವೇಂದ್ರನೆ, ನಿನ್ನಿಂದ ಸೌಧ ಮಾದ ಕಾರ್ಫವ್ರು ನನ್ನಿಂದ ಆದಂತೆ ಭಾವಿಸು? ವಿನೆಲು, ಇಂದ್ರನು 
ಹಸೆನ್ಹುಖನಾಗಿ " ಎಲ್ಪೆ ಸವ್ಯಸಾಚಿಯೆ, ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲೂ ನಿನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಯಾವದೂ ಅಲ್ಲ. 
ನನಗೆ ಕತ್ರುಗಳಾದ ನಿವಾತಕವಚರೆಂಬಿ ಮೂರುಕೋಹಿಮಂದಿ ದಾನವರು ದುರ್ಗಮವಾದ ಸಮುದ್ರದೊಳಗೆ ' 
ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಮಾನವಾದ ಬಲವೂ ಪರಾಕ್ರಮೆವೂ ರೂಪೂ ಉಳ್ಯವರು. ಅವರನ್ನು 
ನೀನು ಜಯಿಸಿದ್ದ € ಆದರೆ, ನನಗೆ ಗುರುದತ್ಲಿಣೆಯು ಸಲ್ಲುವದು? ಬಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆಬಳಿಕ ನಾನು ನವಿಲು 
ಗರಿಯಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಮಯ್ಲೂ ದಲುಗಳುಲ್ಳ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಸಾರಥಿಯಾದ ಮಾತೆವಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ 
ತನ್ನು ದಿವ್ಛೇವಾದ ರಥವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ *ಿರೀಟವನ್ನಿ ಟ್ಟು, ನನಗೆ ಯೋಗ್ಛ್ಛವಾದ 
ಕುಂಡಲಾದ್ಧಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಮಯ್ಯಲ್ಲಿಕ್ವದರೆ ಮಯಿಸದ್ದೆ ಂತೆಯೇ ತೋರುತ್ತ ಅದನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿ 
ದರೆ ಆಗ ಅದರ ಸ್ನರೂಪವು ತಿಳಯತಕ್ಕದ್ದಾ ದ ಅಭೇದ್ಧವಾದ ಕವಚವನ್ನು ನನಗೆ ಕರುಿಬ, ನನ್ನ ಗಾಂಡೀವ 
ಧನುಬ್ಬಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಕಿತ್ತು ಹೋಗದ ದೃಢವಾದ ಹೆದೆಯನ್ನು ತಾನೇ ಕಟ್ಟ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯುದ್ಧ ಸನ್ನಾ ಹದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ , ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ಅಂದ್ರನು ಬಲಿಚಕೃವರಿ ಯನ ' 

ಪ ಆಜ 

ಯಾವ ರಥವನ್ನೇರಿ ನಿಗ್ರಹಿಸಿದರೋ ಆಂಥಾ ಆ ರಥವನ್ನೇರಿ ಹೊರಟಿನು. ' : ಆಗೆ ಸಕಲರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಆ ರಥ 
ಘೋಷವನ್ನು ಕೇಳ, ಅಂದ್ರನು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟನೆಂದು ತಿಳದ್ಕು ನನ್ನ ರಥದ ಬಳಗೆ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
« ವಿಲ್ಫೆ ಫಲ ) ನನೆ, ಅದೇನು ಹೀಗೆ ಹೊರಟಿರುವೆ ?? ವಿಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲ್ಕು ಅವರನ್ನು ಘುರಿತು « ನಿಲ್ಭೆ ದೇವತೆ 
ಗಳರ್ಯಾ ನಾನು ನಿವಾತಕವಚರನ್ನು ಜಯಿಸುವದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೊರಟರುವೆನು. ನೀವು ನನಗೆ ಜಯವಾಗುವಂತೆ ' 
ಆಶೀರಾದವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ? ವಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಬದೆನು. ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸು ತಿಸುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನೂ 
ಸ್ತು ಶ್ರಿಬ ವಿಲ್ಫೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ಅದೇ ರಥವನ್ನೇರಿ ಇಂದ್ರನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಕಂಬರಾಸುರನ್ನನ್ನೂ ನಮುಚಿಯನ್ನೂ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ -೧೬೯ನೇೋಅಧ್ಯಾಯೆ. ಲ್ಲಿಂ೧ಿ 


; ಬಲಾಸುರನನ್ನ್ಹೂ ವೃತ್ರಾಸುರನೆನ್ನೂ 2 ಪ್ರಹ ಹಾ ನ ದಾಸುರನನ್ನೂ ಅ ಅನ್ನೂ ಆನೇಕಸಹಸೆ ಸ್ರೈಸಂಖ್ಯೂರಾದ ಬೈೈತರನ್ಲೂ 
ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿದನು. ಅದೇ ಪ್ರ ಕಾರ ನೀಮ ನಿವಾತಕ್‌ವಚರನ್ನು ನಿನ್ನುಪರಾಕ್‌ ಮಾತಿಕಯದಿಂದ ಹಯಿಸುವೆ. 
ದೇವನಿತ್ವ ವೆಂಬ ಈ ದಿವ ಕಕಂವನ್ನಾ, ನೀನು ಬ್ರೀಕರಿಸು, ಮಹಾಶ್ರ್ರನಾದ ಅಂದ್ರ ನು ಈ ಶಂಖದ ಪೆ ಪ್ರಭಾವದಿಂದೆ 
ಅನೇಕ್‌ 'ದಾನವರನ್ನು Sen ಹಾಗೆಯೇ ಇದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನೀನೂ ನಿವಾತಕನಚರನ್ನು ಜಯಿ 


ಸುವೆ' ವಿಂದು ಆ ಶಂಖವನ್ನು ಅನುಗೆ ಗ್ರಹಿಬಕೊಟ್ಟರು. ನಾನು ಜಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಬ್ರ ದೇವತೆ 


ಗಳು ಹ್ಲೊತ ತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಿ ಪ ಆ ಧೆನುಬಃ [ಣಗಳನ್ನು ಕಯ್ಸಾಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಯುದ್ದಾ ಬೇಣ್‌ಯಿಂದ ಕ್ರೂರರಾದ 


ಆ ದಾನವರಿರಳಕ್ಕ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದೆನು. >: ವಿಂದು ಅರ್ಜುನನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
EY, Te Ye 2200 ವಾಶಾ ಕಾಕಾ 
೧೬೯ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ನಿವಾತಕವಚರ ಮ * 


ವೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಶ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳ್‌ ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಅರ್ಜುನನು ಧರ್ಮರಾಯನೆನ್ನು ಜುರಿತು ವಿಲ್ಫೆ ಆಗ್ರ,ಜನೈೆ ಆ ಬಳಕ್‌ ನಾನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಬ 


' 7ಗಳಂದ ಸ್ನೊ ಆತ್ರ ಮಾಡಿನಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೊರಟು, ಅಪಾರವಾಗಿಯೂ ಗೆಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 


ನೋಡಿದೆನು... ಆ ಘೋರವಾದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನೊರೆಗಳೊಡನೆ ಮೇಲೆಮೇಲೆ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ಚಪಲ 
ವಾದ ತೆರೆಗಳು ಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಕಟಿ, ದ್ರ ವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಗ ಉತ ತ ಮವಾದ ವಸು ು ಗಳಿಂದ ಭಾಗವಾದ ನಾವೆಗಳ್‌ 


ಸೆಂಚರಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹವು. ಐಲಾನು, ಮೊಸಳೆ, ತಿಮಿ, ತಿಮಿಂಗಿಲ ಮೊದಲಾದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹಲಚರಪೊ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 


ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಪ ಪ್ರ ಇಫಾಸಿವ ವು. ಸಮುದ್ರ ಹ ತಡಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಟಟ 


ಅನೇಕ ಸಹಸ್ರ; ಶಂಖಗಳು ರಾತಿ, ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ರೊವಾನ ತ ಅವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ, ನೆಫ್ಲತ್ರಗಳಂತೆ ಹಾಗಿಸು 


3, 
ತಿದ್ದವು. ಸ ಅನೇಕ್‌ ರತ್ನ ರಾಶಿಗಳೂ ಕೋಛಿಸುತ್ತಿ ದ್ದವು. ಆ ಡಿ ದಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ ವಾಯುವು ಆತಿ 


| ಜಯುಂಶರವಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ನಾನು ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಲ್ಲೇ ಸಮಿನಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ನಿವಾತಕವಚರ ಪಟ್ಟಣ 
| ವನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಆಗ ಮಾತಲಿಯು ನ ದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆ ದಾನವರು ಜಃ ಟ್ರಿ, ನಡುಗುವಂತೆ ರಥ 


ಲೆ 
ವನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ನಡಿಬದನು.ು ಆ ಬಳಿಕ ತಂಡ ದಾನವರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೇಘಗರ್ಜನೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ನನ್ನು 


ರಥ ಧನಿ ಯು ನ್ನು ಕೇಳ, ಅಂದ್ರ ನು ಬಂದನೆಂದು ಸೆಂಭ್ರಾ ೦ತರಾಗಿ ಭಯಪಟು,, ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಖಡ್ಗ ಕ 


ಕೂಲ ಗದೆ, ಪರಕ್ಕು ಬ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ. ಧರಿಬ್ರ ತಮ್ಹ ಪಟ್ಟ ಬಣದ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ. 


| ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ € ಪ್ರರಸ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ದಾನವನೂ ನ ಇ್ಯಾಕಿಸಿದೆ 
| ಹೋಗಲು, ದೇವದತ್ತವೆಂಬ ಕಂಖವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಊದಿದೆನು. ಆ ಧನಿ 


ಯು ಆಕಾಶವನ್ನು ವ್ಯಾಹಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ್ಲಾ 
| ಭಯಪಟ್ಟು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಅಡಗಿಕೊಂಡವು. ಇಳಿಕ ಅನೇಕ್‌ ಸಹಸ್ರಮಂದಿ ದಾನವರು ಕವಚ ಕುಂಡಲಾದಿಗಳ್‌ನ್ನು 


ಧರಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಅಸ SAREE ಉಕ್ಕಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಶೂಲಾಯುಧಗಳನ್ನೂ, ಗದೆ ಮುಸಲ ಪಟ್ಟಕ 


ಬ್ಗ | 2) ಘೋವಿ ಕತ್ತ ಮೊದಲಾದ "ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಬ, ಯುದ್ದೆಸ ಸನ್ನಾ ಹೆಗಳಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತ 


ಬಂದರು. ಆಗೆ ಮಾತಲಿಯು pe ನಡೆಯುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ನೋಡುತ್ತ RE ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 


ರಥಾಶ್ನಗಳನ್ನು ನಡಿಬದನು. ಆ ಮಾತಲಿಯ ಸಾರಪ್ಸದ ಬಾತುದ್ಲುದಾದ ಕುದುರೆಗಳು ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಓಡು 
ತ್ತಿರಲು, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಯಾವದೂ ಕಾಣಿಸದೆ ನೆನಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ಆಕ್ಚರ್ಲೊವುಂಟಾಯಿತು, ಆಗ ಆ ದಾನವರು ವಿಕಾರ 


| ವಾದ ಸ್ವರದಿಂದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬದರು. ಆ ಕಬ್ಬವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಮಾನುಗಳು ಮೇಲಕ್ಕ್‌ ತೇಲಿಬಂದವು. ಬಳಿಕ: ಆ ದಾನವರು ನನ್ನು 
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ಫ್ಲಿಂ-೦ ಶ್ರೀಕೃಪಷ್ಣ್ಯ 


ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಸುಡಟೇಕು. 


ಮೇಲೆ ಅನೇಕ್‌ ಸಹಸ್ರ) ಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ ತ್ತ ಇಡ ವನ್ನು ಉಪಕ್ರ್‌ಮಿಬದರು 
ನನಗೂ ನಿವಾತಕವಚರಿಗೂ ಯುದ ವು ಬಳ. ಹರು kg: ದೇವರ್ಬಗಳೂ ಬ ವ್ರಹ್ಟ್ರರ್ಬಗಳೂ 
ಅನ್ನೂ ಅನೇಕ್‌ ಮಹಿಗಳೂ ಬದ್ದ ರೂ ಆ ಯುದ ವನ್ನು ನೋಡಿ, ನನಗೆ ಜಯವಾಗಬೇಕೆಂಬ ತೋರಿಕಯ್ಯುಚ್ಳ 
ವರಾಗಿ, ಯೋಗ್ಯ್‌ವಾಗಿಯೂ EE ಸ ವಚನಗಳಲ್ಯ ತಾರಕಾಮಯದಿಂದ ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಕ್ಲಾಕಿ ಬಿಬಿಡಂತೆ ನನ್ನನ್ನೂ ಶ್ಲಾಭಿ ಬಬದರು? ಎಂದು ಅರ್ಜನನು ಜಾ ಹೇಳದನು. 


ಕಾರಾ ಕ್ಮ,  ಸಂಎಾಕಸು 
೧೩೦ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ನಿವಾತಕವಚರ ಯುದ್ಧ 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ ಮು ಜನೆಮೇಜಯೆರಾಯನೆನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳ್‌ ಜನಮೆೋಜಯರಾಯೆನೆ 
ಅರ್ಜುನನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು "“ ಎಲ್ಫೌ ಆಗ್ರಜನೆ, ಬಳಕ ನಿವಾತಕವಚರು ನನ್ನು ರಥವು ಮಖಂದಕ್ಕೆ 
ನಡೆಯದಂತೆ ಗುಂಪುಕೂಡಿ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತು, ಘೋರವಾಗಿ ಆರಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ » ಬಾಣ ಶೂಲ ಪಟ್ಟಕ ಮುಸಲ 
ಗದೆ ಪರಿಘ ಕಕ್ನಿ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ನನ್ನ್ನ ರಥದಮೇಲೂ ನನ್ನುಮೇಲೂ ಮಾತಲಿಯಮೇಲೂ 
ಈುದುರೆಗಳ್‌ ಮೇಲೂ ವರ್ನಿಬದರು. ಬಳಕ ನಾನು ಆ ಕ್ರೂರರಾದ ದಾನವರ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಗಾಂಡೀವದಿಂದ 
ಬಿಡಲ್ನಟ್ಟಿ ಸ ವೇಗವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಚೂರುಚೂರುವರಾಡ್ಕಿ ಒಬ್ಬೊ ಬ ನನಿಗೆ ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ವ್ಯೂ ಆದರಿಂದ ಆ ದಾನವರು ಪರಾಬ್ರುಖರಾಗಿ ಸ ೫ ಬಹ "ಕಂಡುರೆಗಳನ್ನು. ಗೆ 
'ನಡಿಬದನುು ಆಗ ವಾಯುವೇಗವುಳ್ಳ ಆ ರಥಾಶ್ಕಗಳ್‌ು ಸಾರಥಿಯ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 'ಇತಿಗಳನ್ನೂ 
ತೋರಿಬದವು. ಆ ಕುದುರೆಗಳ ಪಾದಘೌಾತೆದಿಂದಲ್ಳೂ, ರಥಚಕ್ರಗಳ ಧ್ವನಿಯ ಆರ್ಭಟಿದಿಂದಲೂ, ನನ್ನ ಬಾಣ ' 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆನೇಕಮಂದಿ ದಾನವರು ಹತರಾದರು. . ಕೆಲವರು ದಾನವರು ರಥದಮೇಲೆ ಆದ್ದ ಹಾಗೇ ಮೃತರಾ 
ಗಗೆಲ್ತ ಆ ರಥಾಶ್ಯಗಳ್‌) ರಥವನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂದಕ್ಕ್‌ ಹೋದವು. ಆಗ ಹತಾವಶಿನ ಬರದ ಹೆಲವರು 
"ದಾನವರು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಅಷ್ಟೇತಾಜ್ರ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಗೆ ಮ್ಯಥೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡಿದರು.' 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾತಲಿಯು ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಹುವೇಗದಿಂದ ರಥವನ್ನು 
ನಡಿಬದನು. ಅದು ಬಹಳ್‌ ಆಕ ಕರ್ಯಕರವಾಗಿತ್ತು. ಬಳಕ ನಾನು ಲಘುವಾದ ಅಸ್ಪ ಗಳಿಂದ ಆಯುಧೆಪೊಣಿಗಳಾಗಿ 
ನನ್ನು ಸಂಗಡ ದ್ದು ಮಾಡುವ ಆ ಆನೇ ಕ್‌ಸೆಹಸ್ರ ದಾನವರನ್ನು ತಡ ಈತ ಶರಿ೧ದೆನು. ಹು ಪ ಪ್ರಕಾರ 
ಅಧಿಕವಾದ ಪ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಮಾಡತಕ್ಕ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೂರನಾದ ಮಾತಶಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋ ' 
ಪಪಟ್ಟನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಟಟ. ನನ್ನ್ನ ಬಾಣಗಳಂದಲ್ಕೂ ಈುದುರೆಗಳ್‌ ಪಾದಘಾತದಿಂದಲ್ಕೂ 
ರಥದ... ವೇಗದಿಂದಲ್ಕೂ ಇನ್ನೂ ಆನೇ ಕದಾನವರು ಹತರಾದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಪರಾಯ್ಪ್ರಖರಾಗಿ ಹಿಡಿ ' 
ಹೋದರು; ಮತ್ತು ಕೆಲವರು ನನ್ನ ಬಾಣಗಳ ಪೆಟ್ಟಿ ನೈನಿಂದ ನೀಡಿತರಾಗಿದ್ದ ರೂ. ಸೆ ನೈರ್ಧೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಯುದ್ಧ ಕ ಬಂದರು. ಆಗ ಫಟ ಬಿಹ್ಹಾಸೆ ಸ್ರವನ್ನಭಿಮಾತ್ರಿ ಬ. 
ಆನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅನೇತ ಸಹಸ, ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸೆಹರಿನಿದೆನು. ಸ ದ್ರೈತ್ಛರೆಲ್ಲರೂ ಕ್ರೋಧಾ 
ವೇಶದಿಂದ ಒಟ್ಟ ಗಿ ನನ್ನಮೇಲೆ ಶೂಲ ಖಡ್ಗ ಗದೆ AR ಆಯುಧಗಳ ವ ಖು ನನ್ನು ಕರೆದರು. ಬಳಕ 
`ನಾನು ಶೀಘ್ಷ್ಣ ವಾದ ಮಾ ಗಿಯೂ ಅಂದ್ರ ನಿಗೆ ಪ್ರೀಯನಾಗಿಯೂ ಆರುವ ಮಾಧವ ವಿಂಬ ಹೆಸರು 
ಸಿಂದು ದಿವ್ಛಾಸ್ಮ ಸ್ಪೃವನ್ನು ಭಿಮಂತ್ರಿಬಿ ಪ್ರಯೋಗಿಬ್ಕ ಆ ದೈತ್ಯರ ಆಯುಧೆಗೆಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಕಮಾಡ್ಕಿ ರೋಪದಿಂದ 
ಬಬ್ಬೊಬ್ಬ ದೈತ್ಛಾನನ್ನು ಹತ್ತುಹತ್ತು ಬಾಣಗಳಂದ ಹೊಡೆದೆನು. ಆಗೆ ನನ್ನುಗಾಂಡೀವೆಧನುಖ್ಬಿನಿಂದ ಬಾಣಗಳು 
ak ಸಾಲಿನಂತೆ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾಗಿ ಹೊರಡುತ್ತಿರಲ್ಕು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾತಶಠಿಯು ನನ್ನನ್ನು 'ಕ್ಲಾ ಶಾ ಭಸುತ್ತ, | 
೪ ದೈತ್ಯರ ಕರಲಾಭಿವಕರಲಾಘವಗಳ ನ್ಲೂ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ ದ್ಲನುೂ ಆ ದಾನವರೂ ನನ್ನಮೇಲೆ ಆನೇಕ ಬಾಣ 


KS ಆ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-೧೭೧ನೇೇಅ ಧಾ ಯ. ಪ್ಲಿಲಿಫ್ಲಿ 


ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು; ನಾನೊ ಅವರಮೇಲೆ ಹಾಗೆಯೇ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಬದೆನಂ. ಆ ಬಾಣ 
'ಗಳಂದ ಪೀಡಿತರಾದೆ ದಾನವರು, ಕ್ರೋಧಾವೇಕವು ಹೆಚ್ಚಿ, ವಿಲ್ಲಾ ಕ್‌ಡೆಯ ne ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಮಹತ್ತಾದ ಯಾಣ 
ವೃಷ ಯನ್ನು ಕರೆದರು. ನಾನು ಅವರ ಕರಗಳ ವೇಗವನ್ನು. ಮುರಿದು ಅಸೆ 7೬? ಪ್ರತ್ಯೊಸೆ ವನ್ನು, ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಬ, ತೀ ನಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅನೇಕಮಂದಿ ದಾನವರನ್ನು. ಸಂಹರಿಸಿದೆನ. ಆಗ ಆ ಅಸುರರ ಕರೀರಗಳು 
ಛನ್ನಭಿನ್ನಗಳಾಗಿ ಅವುಗಳಂದ ವರ್ಪ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತೆಶಿರರಗಳಂದ ಗಿರಿನದಿಗಳು ಪ್ರವಹಿಸುವಂತೆ ರಕ ್‌ ವು 
ಪ್ರವಾಹರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರ ಪ,ವಹಿಬತು. ದ್ರನ ವಜಾ ್ರಾಯುಧಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ನನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ 
ಆ ದಾನವರು ಭಯಪ ಟ್ಟು. ಅನೇ ಕಪ್ರ ಸ ಅನ್ನುಜಿನ್ನುವಾದ ಶರೀರವು್ಯವರಾಗಿ, ತಮ್ಹ ಬಲವೂ ಆಯುಧಗಳೂ 
ಸಹ ವ್ಲರ್ಥವಾಗಿ Pp ನನ್ನು ಡಂ ಪಾ ಯಾಯದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ, ಉಪಕ್‌ ಖಬುಬದರು ” ವಿಂದು 
..ಅರ್ಜನನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


TESS 


೧೭೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. —ನಿವಾತಕವಚರ ಯುದ್ಧ. 


ಮೈ ಕಂಪೊಯೆನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು Rd ಹಸಿ ME 
'ಅರ್ಜ್‌ನನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು " ಕೇಳು ಅಗ್ರಜನೆ, ಬಳಕ ಆ ನಿವಾತಕವೆಚರು ಪರ್ವತೆಗಳಂತೆ ದೊಡ್ಡ 
| ದೊಡ್ಡ ವಾದ ಶಿಲೆಗಳನ್ನು ನನ್ನು ಮೇಲೆ ವರ್ಬಬದರು. ಅದರಿಂದ ಹೀಡಿತನಾದ ನಾನು ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಐಂದ್ರಾಸ್ನೆ ನನ್ನ ಭಿಮಂತ್ರಿಬ ವೇಗವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಆ ದಾನವರ ಶಿಲಾವರ್ಪವನ್ನು ನಾಕಮಾಡಿದೆನು. 
' ಉಕ ಆ ದಾನವರು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬೆಂಕಿಯ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದರು. ಆಗ ಬೆಂಕೇಯೆ ಕಂಡಗಳಂತೆ *ಂಪಾಗಿ 
ಹಾದ ಕಲ್ಲಿನ ಚೂರುಗಳು ನನ್ನು ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದವು. ಅಫ ರಲ್ಲೆ € ದಿಕ್ಕುವಿದಿಕ್ಕಾಗಳ್‌ನ್ನು ವ್ಯಾಹಿನಿಕೊಂಡು ರಥದ 
| ದೊರಿಯೆಂತೆ ದನ್ಸವಾದ ಉದಕಧಾರೆಗಳು ಆಕಾಶದಿಂದ ಬಿದ್ದವು. ಆ ವುದಕವೃಪ್ಟ್ಯೀಯ ಆರ್ಭಟದಿಂದಲೂ ಮಹ 
ತ್ತಾ ದೆ ಗಾಳಿಯ ವೇಗದಿಂದಲೂ ಆ ದೈತ್ಯರ ಗರ್ಜನೆಯಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಯಾವಕಾರ್ಯ ಮಾಡುವೆದಕ್ಕೂ ಹಿಂದು 
ಮುಂದು ತೋರನಿರಲ್ಲ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನ್ಹೂ ವ್ಯಾಖಬಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ ಸುರಿಯ 
| ತಕ್ಕ ಆವೆ ಕವ್ಳಓ ಜಯಂ ನನಗೆ ಹ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿತು.. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಜಾಗರೂ 
ನಾಗಿ ಕ ಭಜ ನನಗೆ ಉಪದೇಕಮಾಡಿದ್ದ ದಿವ್ಯವಾದ 'ನೀಪ್ಪಾ ಸ್ಪ ವನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಬ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆನು. 
" ಅದರಿಂದ ಆ ಹಲವ ಯು ನಪ ಎನಾಯಿತು. ಬಳಕ ಆ ದಾನವರು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಗ್ಲಿಯನ್ನೂ 
{ ಬಿರುಗಾಳಿಯನ್ನೂೂ ಇ'ಲ್ಪಿಬದರು. ನಾನು ವಾರುಣಾಸ್ತ ದಿಂದ ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನ್ಹೂ ಪರ್ನತಾಸ್ತ ದಿಂದ ಆ ಬಿರುಗಾಳ 
'ಯೆನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಲು, ದಾನವೆರೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ » ಭಯಂಕ್‌ರವಾಗಿ 
“ಯೂ ಫಘೋರವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಅಸೆ ನ) ವಹ್ನಿ ಯನ್ನೂ ಅಗ್ಲಿ ವೃ ಬಯನ್ನೂ ಸಲಾವೈಷಿ ನನ್ನೂ ಪ್ರಃತಂಡಮಾ 
ಯುವನ್ನೂೂ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದರು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ವ್ಳಥೆಯುಂಬಾಯಿತು. ಆಗ ಘೋರವಾದ ವಿಲ್ಲಾ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂಧಕಾರವು ವ್ಹಾಹಿನಿತು,  ರಥಾಶ್ಮಗಳು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆಯದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದವು. ಮಾತಲಿ 
ಯೂ ರಥದಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಚಲಿಸಲು, ಆತನ ಕ್ಟ್‌ರಿದ್ದ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಚಾವಟಿಯು ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಿ ತು. ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಆತನು ಭೀತಿಹೆಚ್ಚಿ ವಿ ಲ್ಲಿದ್ದಿ ಯಿ ವಿಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕೂಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಮೊ ಆ ಮಾತ£ಯನಸ್ನಿ 
ನೋಡಿ ನನಗೂ ಕೂಡ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಭಯವುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಮಾತಶಿಯು  ಭೀತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
"« ಎಲ್ಫೆ ಅರ್ಜನನೆೆ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗೆಳಗೂ ಬ್ವೈತ್ಛರಿಗೂ ಅಮೃತನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮಹತ್ತಾದ ಯುದ್ದವಾಯಿತು. 
"ಅದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದೆನು.  ಕಂಬಿರಾಸುರನ ಸಂಗಡ ಯುದ್ದ Ma ಸಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, "ವೈತ್ರಾ ಾ3/ಸುರನ :ಸಂಗಡೆ 
“ಯುದ ತಗ ಧಾಲದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಬಲಿಚಕ್ರ್‌ ವರ್ತಿಯ ಹ ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದ್ರ ನಿಗೆ 
ಸಾರಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಅದಲ್ಲದೆ ಸು ಆನೇಕ ಯುದ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿರುವೆನು, ಯಾವಾಗಲೂ 
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ಫ್ಲಿಂಳೆ ಶ್ರೀಶೃಪ್ನೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದೆ ಕನ್ನುಡಟೇಕು. 


ನನಗೆ ಶೀಗೆ ಅಭ್ಚಾನವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಸೃಖಿ ಬ್ರಮಾಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸಕಲ ಪ್ರೋಸಿಗಳ 


ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಯತ್ನಿ ಬದ ಹಾಗೆ ಕಾಣಬರುವದು. ಈ ಯುದ್ದವು ಪ್ರಪಂಚ ನಾಶವಾಗತಕ್ಕ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗತಕ್ಕದ್ದೇ 


ಹೊರತು ಈಗ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವದಿಲ್ಲ? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಧೈರ್ಯವನ್ನು * 


ತಂದುಕೊಂಡು, ಆ ದಾನವರ ಮಾಯೆಯನ್ನು ನಾಕಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸ, ಭೀತನಾದ ಮಾತಲಿಯನ್ನು 
ಘಈುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಸಾರಥಿಯ ನನ್ನು ಭುಜಪರಾಕ್ರಮವನ್ನೂ ಅಸ ಸ )ಪ್ರೇ ಭಾವವನ್ನೂ ಗಾಂಡೀವಧನುಬ್ಬನ ಮಹಿಮೆ ' 
ಯನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡು. ಈಗಲೇ ನಾನು ನನ್ನ್ನ ಅಸ್ಸ ಕಠ ಯಿಂದ ಆ ದಾನವರ ಮಾಯೆಯನ್ನು ವಾಕಮಾಡಿ 
ಈ ಘೋರವಾದ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬಬಿಡುವೆನು. ನೀನು ಹೆದರಜೇಡ್ಕ ಚಲಿಸದೆ ಗಿ ಕೂತಿರು? 
ಎಂದು ಹೇಳ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾಗುವದಕ್ಕಾಗ್ಗಿ ಆ ದಾನವರ ಮೇಲೆ ಸನ್ಫ್ರೋಹನಾಸ್ತ ನ | ' 
ಪ್ರಯೋಗಿಣದೆನು. ಅದರಿಂದ ಆ ಮಾಯೆಯು ನಪ ಿನಾಯಿತು. ಬಳಕ ಆ ದಾನವರು ಒಬಡನೊಡನೆ ಮಾಯಿ 
ಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು ಆಗ ಪ್ರಪಂಚವು ಕಾಣಿಸದೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವುಳುಗಿಹೋದಂತೆ ಕಾಣಿಬತು. ಅಂಥಾ ಘೋರ 
ವಾದ ಮಾಯೆಯೂ ನನ್ನೆ ಅಸ್ತ)ಸೈಭಾವದಿಂದ ನಪ ನಾಗಿ ಜಗತ್ತು ಪ್ರಸಾಕವಾಗಲು, ಮಾತಲಿಯು ಆ ಭಯಂ 
ಈರವಾದ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ರಥವನ್ನು ವೇಗದಿಂದ ನಡಿಬದನು. ಆಗ ನಿವಾತಕವಚರು ಪುನಃ ವಿದುರಿಗೆ ಬಿಂದು 
ಯುದ ಸನ್ನದ್ಧ ರಾದರು. ನಾನು ಅನೇಕಮಂದಿ ದಾನವರನ್ನುು ಸಂಹರಿಬ ಯಮನ ಪಟ್ಟ ಕ್ಕ ಘಳಾುಹಿಬದೆನು, 
ಅನಂತರ ಆ ದಾನವರು ತಮಗೆ ಪರಾಜಯವಾಗುವದನ್ನು ತಿಳದು, ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ವಂ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಹಾಣಿಸದಂತಾದರು ?' ವಿಂದು ಅರ್ಜನನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


—————= DE 


೧೩೨೮ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ-ನಿವಾತಕವಚರ ಯುದ್ದ A 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಷಾರನು ಜನೆಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಹನಮೇೋಜಯೆರಾಯೆನೆ ಮತ್ತು 
ಅರ್ಜುನನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಅಗ್ರಇನೈೆ, ಆ ದಾನವರು ಆಗ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಿನಿಕೊಳ್ಳದೆ ನನ್ನೆ 4 
ಸಂಗಡ ಯುದ ಏಿಮಾಡಬುವಹ್ರ ಮುಸು ಸೆಲು, ನಾನೂ ಅದ್ಭ ಕಾಸ್ಟ ದಿಂದಲೇ ಅವರೊಡನೆ ಜಾ ಮಾಡಿದೆನು ಆಗ 
ಅನೇಕ್‌ ಅಸ ಗಳನ್ನು ಅಭಿಮುಂತ್ರಿನ ನಾನು ಗಾಂಡೀವಧನುಬ್ಸನಿಂದ ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನ್ನ ವಾದ ಶಿರಸ್ಸು 
ಗಳು ಜ್ಯ ಆ ದಃನವರು ಅಲ್ಲಬೆ ನ ಬಿದ್ದ ರು... ಬಳಿಕ ಹತಾವಶಿಪ ರಾದ ಆ ದಾನವರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮಾಯೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಬಿದ್ದಿದ್ದವೆರೆಲ್ಲರೂ ಅನೇಕ್‌ ಸಹಸ ಸ್ರಪ್ರಶ್ಥಾಕತ್ಥ 
ನನ್ನ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೆ ಹ ದರೆ. ಆಗ ಅವರ ನ್ನು ಭಿನ್ನವಾ ಕ ಸ್ಸ ಆಭರಣಗಳೂ ಕವಚಗಳೂ ಆ 
ಯುದ್ದ ರಂಗದಲ್ಲಿ ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದು, ನನ್ನು ರಥಾಕ್ನಗಳಗೆ ಮುಂದೆ ಹೆಜೆ ಸ್ಟ್ವಯನ್ನಿ ಡುವದಳ್ಳೂ ಅವಕಾಕವಿ 
ಲದೆ ಅತು. ಆ ಕುದುರೆಗಳು ವೇಗದಿಂದ ರಥವನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದವು. ಆಗ ಹತ 
ಶೆೊಪ್ಸರಾದ 'ಕಲವುನುಂದಿ ನಿವಾತಕವಚರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾನಿಬಕೊಂಡ್ಕು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಪರ್ನೈತಗಳ ವ್ಯ ಹ ಯನ್ಲಿ. 
ಕರೆದರು; ಅವರಲ್ಲಿ ಕೌಲವುಮಂದಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ನನ್ನ ರಥಾಶ್ಮಗಳು ನೆಲದಮೇಲೆ ಕಾಲಿಟ್ಟದ್ಧ ದ್ಹನ್ನ್ನು' 
ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಅವುಗಳ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ರಥದ ಚಕ ಪ್ರಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಒಳ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನನ್ನು 
ಸೆಂಗಡೆ ಯುದ್ದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗೆ ನಾನು ಔಪ ಪ್ರದೇಃದ್ಲಿದ್ದೆ ನೋ ಆಪ # ಪ್ರದೇಶವು ಸುತ್ತಲೂ ಪರ್ಕ. 
ತಗಳ ಮ ಸ ಗುಹೆಯಂತೆ ತೋರಿತು. ಆ ವೈಪರೀತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಮಾತರಿಯು ನಿ ವ್ಯಥೆ 
ಪಟ್ಟು, ದಿಗ್ಭಾ . )ತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ " ಏಲ್ಫೈ ಪಾರ್ಥನೆ, ಹೆದರಬೇಡ. ಈಗ ವಜ್ರಾಸ್ತ ನನ್ನು ಪ್ರಯೋ | 
ky ವಿಂದೂ ನುಡಿವನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ . ನಾನು ಅಂದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ವಚ್ರಾಸ್ತ್ರವನ್ನುಭಿಮಂತ್ರಿಸ್ಯಿ: 
ಗಾಂಡೀವದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಜಾಮ್‌ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಬದೆನು ಆ ವಜ್ರಾಯಧಕ್ಕೆ ಸಮಾ 


ಅರಣ್ಯಪೆರೆ-೧೩೭ ನೇಅಧಕ್ಕಾಯ.' ಫ್ಲಿರಳ್ಳಿ 


ನಮಾದ ಆ ಬಾಣಗಳು ಆ ಪರ್ಯತಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸಪುಡಿಪುಡಿಮೌಡಿ, ಬಹು ವೇಗದಿಂದ ನಿವಾತಕನಚರಮೇಲೆ ಹೋಗಿ 
ಬಿದ್ದವು, ಅವುಗಳಿಂದ ವೆಟ್ಟುಬಿದ್ದ ಆ ನಿವಾತಕವಚರು ಬಬ್ಬರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಆಸಿ ಕೊಂಡು ಹತೆರಾಗಿ ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕ ರಥಾಕ್ಮಗಳನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆರೋ ಆವೆರೂ 
ಸಹ ಆ ಕಡ ಹತರಾಗಿ ಯಮಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಆಗ ಹತರಾದ ಆ ದಾನವರಿಂದೆ ಪೂರ್ಣ 
ಪಾದ ಆ ಹು ರಂಗವು ಪರ್ಮತಗಳಂದ ಪೊರ್ಣವಾಗಿದ್ದಂತೆ ಹಾಣಿಬಿಕೊಂಡಿತು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಶತ್ರುಗಳ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ನನ್ನ್ನ ರಥಾಕ್ಮಗಳಗೂ ಮಾತಿಗೂ ಸಹ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವ್ಲುಥೆಯುಂಟಾಗದಿರಲ್ಕು ಆ ಆಕ್ಚರ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮಾತರಠಿಯು ಸಂತೋಪದಿಂದ ನಸುನಗುತ ನನ್ನನ್ನು ಹುರಿತು " ವಿಲ್ಫೈ ಫಲು ನನೆ, ಅಂಥಾ ಅದ್ಭುತಣ 
ಪರಾಕ್‌ 'ಮವನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಬ ನ ನಲ್ಲೆ ಸ ಹೊರತು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೂಕೂಡ ನಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದನು. ಆ ಸಮ 
ಯದಿ ನನಾತ್‌ ಚೆ ಯರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರು ಮೃುತೆಾಗಲು, ಕರತ್ವಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಹಂಸೆ ಗಳು 
'ರಶೋದನೆಮಾಡುವಂತೆ ದೀನವಾಗಿ ರೋದನಮಾಡಿದರು. ಅದನ್ನು ಹೇಳ ನಾನು ಆ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಭಾನ ಹುಟ್ಟು ವ 
ಹಾಗೆ ರಥಘೋಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಆ ಪಟಿ ಸೈಣವನೆಪ್ಲಿ ಪ ಸ್ರವೇಕಿಣದೆನು. ಆಗ ನನ್ನನ್ನೂ, ನವಿಲುಬಣ್ಣ ವ 
ಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯಾ 'ಈವಾದ ನನ್ನ್ನ ರಥಾಕೆ ಗಳನ್ನೂ. ; ಸೊಳ್ಳೆ ಪ್ರ 5 ಹಾಕೆಮಾನಮಾದ ಆ ರಥವನನ್ನೂ ಸಹೆ ನೋಡಿ 
ಆ ಪಟ್ಟೀಂದ ದ ಬ ಪ್ರೋ ಭಹತ ಂತೆರಾಗಿ ಹಏಿಡುವದಕ್ಕೆ್‌ ಉಸಕ್ರನಿನಡೆರು ಅವರನರ ಆಭರಣ 
ಗಳ ಧ್ವನಿಯು ಪರ್ಯತೆದಿಂದ ಪ್‌ಳಕ್ಕ್‌ ಬೀಳುವ ಶಿಲೆಗಳ ಧ್ಲನಿಯಂತ ಕೇಳ್‌ ಬಂತು. ಈಪ್ರಕಾರ ಆಸ್ಪ 
| ಯರು ಆನೇಕ್‌ ರತ್ನ್ನಖಚಿತವಾಗಿ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ತಮ್ರತಮ್ಟು ಮನೆಗಳನ್ನು ಟೇಗಚೇಗ ಹೋಗಿ ಸೇರಿ 
ರ: ಅಂಥಾ ಆಕ ಶ್ವ ರ್ಯಕರವಾದ ಆ ಪಟ ನೈಣವೆನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿ ವರಾತಶಿಯನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ 
'ಮಾಠನಿಯೆ, ಈ ಪಟ ವು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವದಲ್ಲಾ! ದೇವತೆಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಪಾನಿಮಾಡೆಜಿ 
ಯಾತಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಸರುವರು | ?' ವಂದು ಪ್ರಕ್ಲೆ ಮಾಡಿದೆನು. "ಅಡಕೆ ಮಾತಶಿಯು "ಎಲ್ಲೆ ಅರ್ಜುನೆನೆ, ಪೂರ್ವೆದಲ್ಲಿ ಅಂ 
ದ್ರನು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ ನು, ಆಗೆ ps A ಘೋರವಾದ ತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ದೇವತೆಗಳ ದೆಸೆ 
Ns ತೆಮೆಗೆ ಭಯನಿಲ್ಲವಂತೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಟೌನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು, ಈ ಪೆಟ್ಟಣದಲ್ಲಿದ್ದು ದೇವತೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಓಡಿಓಬಿ 
ಟ್ಟ ರು. ಬಳಕ ಅಂದ್ರ ಮು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ CRN ಮಿಲ್ಫ ಬ್ರಿಹ್ಟ್‌ನೆ, ದೇವತೆಗಳ ಹಿಶಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿವಾಶಕ್‌ನೆ 
[ಯರನ್ನು ನಾಕಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡು--ವಿಂದು ಪೌ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಆಗ ಬ ಬೃಣ್ಣ್ಮನು-ವಿಲ್ಫೆ ಅಂದ್ರನೆ, 
ನೀನೇ ದೇಹಾಂತರವನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ನಿವಾತಕ್‌ವೆಚರನ್ನು RSL SER ಗತರ? ಆದಕಾರ 
ನೇ " ವಿಲ್ಫೆ ಕಾನ ಆ ದಾನವರ ಭಾರ ಆಂದ್ರನು ನಿನಗೆ ಅನೇಕ್‌ ಅಸೆ ಗಳನ್ನು ಉಪ 
'ದೇಕಮಾಡಿದನು. ದೇವತೆಗಳಗೂ ಅಕಕ್ಸ್‌ವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಈಗ ನೀನು ಮಾಡಿದೆ. ಈಾಲಯೋಗದಿಂದ 
ನೀನು ಬಂದು ಆ ದಾನವರನ್ನು ನಾಕಮಾಡಿದೆ? ವಿಂದನು. ಬಳಕ ನಾನು ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
'ನತಿಗೆ ತಂದ್ಕು ಷಾ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಅಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಬೆನು'' ಎಂದು ಅರ್ಜನನು 


© J 
ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


Sy 


೧೩೩ನೇ ಅಧ್ಯ್ರಾಯೆ.-ಹಿರೇಣ್ಯಪುರದ ದೈತ್ಗುರ ವಧೆ. 


. ಮೈಶಂಪೌಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯನನ್ನೆ ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯನೆ, ಆನನ 
ಭರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ಎಲ್ಫೆ ಅಗ್ರಜನ್ಕೆ ನಾನು ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾಗಿ 
ಯೊ, ಸೊರ್ಫಾಗ್ಲಿಗಳಂತೆ ಪ್ರ ಪ,ಕಾಕಮಾನವಾಗಿಯೂ, ನದ ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಸೆಂಂತರಿಸತಕ ್ಯದ್ದಾಗಿಯೂ, ಇರ 
ತಕ್ಕ ಒಂದು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು, ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಸುಸ್ನರವುಜ್ಯ ಚಿತ್ರವಾದ ಹ ನೆಕ್ಜಿಗಳಂದ ಕೋಭಿತವಾದ 
4 ವೃಶ್ತಗೇಂದ ಪ್ರಸಾಕಿಸುತ್ತಾ; ನಾಲ್ಕು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಬಾಗಿಲುಗಳಂದಲೂ ಉನ್ನ ತವಾದ 
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ಲ್ಲಿಂ೬  ಶ್ರೀಶೃಪೈರಾಯ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನುಡಟೇಕು. 
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ಗೋಪುರಗಳಂದಲೂ, ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಫಲಪುಪ್ಪ ಛರಿತಗಳಾದ ವ ನೈಹ್ಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಆ ನಟ್ಟ್ನಣದಲ್ಲಿ ಪೌಲೋಮರು, ಇಾಲಕಂಜರು, ಎಂಬ ದ್ವೌತ್ಯರು ನಿತ್ಸುವೂ ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿ 
ಶೂಲ ಪಟ್ಟ ಕ ಧನುಸ್ತು ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಬಕೊಂಡು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 

ನಾನು ಮಿತ... ಕುರಿತು " ಖಲ್ಪೆ ಸಾರಥಿಯ, ಇದೇನು? ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ಆಕ್ಚ್ವ ಧ್ಯಕರವಾದ ಪಟ್ಟಣವು ಹಾ 
ಬರುವದು ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ಪೆ ಮಾಡಿದೆನು. ಅದಕ್ಕ ಮಾತಶಿಯು " ಎಲ್ಪೆ ಅರ್ಜನನೆ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಲೋಮಾ 
ಎಂ ದ್ರೈತ್ಯಬ್ನ ಯೂ ಸಾಲಕಾ ವಐಿಂಬ ಅಸುರಬ್ಲ (ಯೂ ದಿವ್ಯಾಸಹಸ್ರ ವರ್ಪಪರ್ಯಂತೆವಾಗಿ ಘೋರವಾದ ತಪ ' 
ಸ್ಪನ್ನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ತಪ್ಬಗೆ ಮೆಚ್ಚ ಆ ಯೂ? ಖೆಬು)ಹ್ಲುಮು ಆ ಈರ್ವರನ್ನೂ ಘುರಿತು- ನೀವು ಜೇಕಾದ 
ವರವನ್ನು ಬೇಡಿರಿ-ವಿನಲ್ಕು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು--ಎಲ್ಛೈ ಬ Y ನೆ, ನಮ್ಪು ಮಕ್ಕಳು ವಿಶೇಷ 
ದುಃಖವಿಲ್ಲದವರಾಗಿಯ್ಕೂ ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದಲೂ ಸರ್ಪಗಳಂದಲೂ ಜ| ಇರುವಂತೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡು. ಅವರು ವಾಸೆಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ರಮಣೀರುವಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತು ಗಳಿಂದ 
ಉರಿತವಾಗಿಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಬೇಕಾದ ಹ ಪ್ದ ಕೊಡತಕ್ಕ್‌ದ್ದಾಗಿಯ್ಯೂ ಸುರಾಸುರರಿಗೂ ಗಂಧರ್ವ 
' ಯಹ್ಞರಿಗೂ ಸರ್ಪಗಳಗೂ ಮೆಹರ್ಫಿಗಳಗೊ ಸಹ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಸೂರಃ ಅರುವ ಆಸಾಶೆ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ ಒಂದು ಪಟ ಸೈನಾವನ್ನೊ ನರ್ಮೀಬಹೊಡು-ವಿಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಬ್ರ ಹ್ವನು ಅದೇ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಅಂಥಾ. ನರವನ್ನು. ಕೊಟ್ಟು, ಅಂಥಾ ಅನ್ಯತ್ತಪಾಹ್ಯ, ಪ ಪಟ್ಟ ವನ್ನೂ ನರ್ಮಾಣಮಾಡಿಕೊಟಿ ನನು. 

ಪಟ್ಟಣವೇ ಅದು. ನ ಹಿರಂಣ್ಯಪುರವೆ೨ದು ಹೆಸರು. ಇಲ್ಲಿ ದೆ he ಯಾರೂ ಸರ 
ಬೈೈೇತ್ಛರಾದ ಪಾಲೋಮರೂ ಸಾಲಕಂಜರೂ ದೇವತೆಗಳಗೆ ಅವಧ್ಯೇರಾದ್ದ ರಿಂದ ನಿರ್ಭಯೆದಿಂದಲೂ ಮದಾಂಧತೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಸ್ಫೇಚ್ಞ್‌ ಯಿಂದಲೂ ಈ ಪ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಎಲೆ ಅರ್ಜುನನೆ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ 

ಬ್ಲ ಯರಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಲ್ಯನಿಂದ ಠಃ ಅಸುರರಿಗೆ ಮರಣವುಂಟಾಗುವೆ 
ಡಮ ಹೇಳಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಹಾಬಲಸುಂಪನ್ನು ರಾದ ಘೂ ಅಸುರರನ್ನು ವಜ್ರಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ನೀನು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡು? ವಿಂದನು.. ಆಗ ನಾನು ಆ ದೈೈತ್ಛಾರನ್ನು ದೇವತೆಗಳಗೆ ಅವಧ್ಯೇರನ್ನಾ ಗೆಣಿಜ್ಕ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಮಾತಲಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಫೆ ಸಾರಥಿಯ, ದೇವತೆಗಳಗೆ ಶತ್ರುಗಳಾದ ಈ ಪೊಪಾತ್ಚರಾದ ದಾನವರನ್ನು ಹಾಗಾದರೂ ' 
ಸಂಹಾರವಾಡತಕ್ಯದ್ದೇ ಯುಕ ಸ್‌ ವಾದದ್ದು. ನನ್ವ ರಥವನ್ನು ಆ ಆ ಹಿರಣ್ಣುಪುರದ ಸವಿಸಪಕ್ಕೆ ನಡಿಸು? ಎಂದೆನು. 
ಬಳಕ ಮಾತಲಿಯು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ರಥವನ್ನು ಪಟ್ಟಣದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬ ಆಗ ಆ 
ಡ್ರೈತ್ಛರು ರಥಗಳ ಮೇಲೆ ಸಜಜ ಆಯುಧರಪಾಣಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರತಕ್ಕ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, ತಾವೂ ಯುದ್ದ 
ಸನ್ನ ಹದೊಡನೆ ರಥಗಳನ್ಹೇೇರಿ, ಕ್ರೋಧಾವೇಕದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಎಿದುರಿಬ ಬಂದು, ನಾಳೀಕ್‌ ನಾರಾಚ ಭಲ್ಲಾ ಕತ್ತೆ 
ಯಸ ತೋಮರ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳಂದ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆದರು. ನಾನು ನನ್ನು ಅಸ್ತ ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅವರ ಆಯುಧಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತುಂಡುತುಂಡು ಮಾಡಿ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ರಥಗತಿ 
ಯಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಮಂಹುಮಾಡಿ,) ಅವರೆಲ್ಲರ, ಮೇಲೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅಸ್ಪಸ3 ಮಳೆಯನ್ನು ಘದೆ 
ದೆನು. ಆ ಅಸ್ತ )74ಂದ ಅವರ ಶಿರಸ್ಸುಗಳು ಕತ್ತ ರಿಬ ಹೋದವು. ಅವರಲ್ಲಿ ಹತಾವಶಿಪೆ ರಾದ ದಾನವರು 
ಯಾವ ದಿಕ್ಕೂ ತೋರದೆ ಭತ್ರಿಂತರಾಗಿ, ನನ್ನು ಬಾಣಗಳ ವೇಗವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ, ಆ ಹಿರಣ್ಯಪುರವನ್ನೋೊ ಳ್‌ 
ಹೊಳು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆಕಾಕಕ್ಕೆ ಲಂಭಿ೧ದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಾಣವರ್ಪದಿಂದ ಅವರು ಹೋಗೆ 
ಫಕ್ಕ್‌ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಿರೋಧವಮಾಡಲು, ಸೊಳ್ಳಾನಂತೆ ತೇಳೋಮಯವಾದ ಆಕಾಕದಲ್ಲಿ ಸೆಂಚರಿಸ ತ್ತಿದ್ದ ಆ 
ಹಿರಣಸಪ್ರುರವು ಆ ದಾನವರ ಕ3 ಯಿಂದ ಕೆಲವುಹೊತ್ತು ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಲ್ಕೂ ಕಲವು ಹೊತ್ತು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ. 
ಕಾಣಿಸುತ್ತ ಲ್ಮೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವ್ರಹೊತ್ತು ಬಹಳಮೇಲೆ ಹೋಗುತ್ತ ಲೂ ಮತ್ತು ೆಲವುಹೊತ್ತು ಆಕಾಕದಲ್ಲೆ ಸ 
ಅಡ್ಡ ಹ ಲಾಗಿ ಬಡಾಡುತ ತೆಲ್ಳೂ ಅನ್ನೂ ಕೆಲವುಹೊತ್ತು ಸೆಮುಡ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಕೊಲ್ಳುತ್ತ ಲೂ ಅದು ತವಾ 4 
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ಚ್‌ ಇ 
೫ 

ಆ. 
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3 


ಅರಣ್ಣಪೆರೆ-೧೩್ಲನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. ಪಿಂ 


ಚಯ 


ವಾಗಿಯೂ ಅಮರಾವತೀ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ ಅದ್ದೆ ಆ ಹಿರಣ್ಯಪುರವೆನ್ನು ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಖಾಡಿಬ 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಕೆಡಹಿ, ಆ ದಾನವರ ಮೇಲೆ ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಆನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಯೋಗಿ 
ಬದೆನು. ಅವುಗಳಿಂದ ಬೀಡಿತರಾಗಿ ಕಾಲಪ್ರೇರಿತರಾದ ಆ ದೈತ್ಯರು ದಿಗ್ಗಾ ಸ )3ತರಾಗಿ ಭಾ ಉಪಕ ಖಂ 
ಬದರು. ಆಗ ಮಾತಲಿಯು i, ಸ ಹಾಕಮಾನೆವಾದ ನನ್ನ್ನ ರಥವನ್ನು ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ 
ಅಳಿಬದನು. ಪ್ರದೇ ಇದಲ್ಲಿ ಯುದ ಸನ್ನದ್ಧ ರಾದ ಅರುವತ್ತು ಸಹಸ ಸೈವ ಮಂದಿ ರಥಿಕರಾದ ದಾನವರು ನನ್ನು 
ಸಂಗಡ ಯುದ್ದಕ್ಕೆ i ಆವರಲರನ್ನೂ ನಾನು ತಿಚ್ಸ್ಲವಾದ ಬಾಣಗಳಂದ ಹೊಡೆಯಲು, ಅವರೆ 
ಅರೂ ಸುಂ ರೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಸೆ ಸಮುದ್ರದ ತೆರೆಗಳು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬರುವಂತೆ ನನ್ನಮೇಲೆ ಕಾಟ 
ಕೊಂಡರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಈ ದೈತ್ಸಾರು ಮ ದಲ್ಲಿ ಮನುಸ 8020ದ ಜಯಿಸುವೆದಕ್ಕ್‌ ಅಶೆಕ್ಛ್‌ರಾದ 
ವರು ವಿಂದು ಯೋಂಿಬ್ಮ ಅನೇಕ್‌ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ A ತ ಮನವಾಗಿ ಧನುಖ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಸೆಂಧಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಯುದ ಮಾಡತಕ್ಕ ಆ ಅರವತ್ತು ಸಹಸ್ರ ತ ದಾನವರನ್ನೂ ನೋಯಿಬ, ಅವರು ಪ ಪ್ರಯೋಗಿ೧ದ 
ಅಸ್ಪ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 2 ಜಜೀ ಇ. ಆ ಕ್ರ ರರಾದ ಮಾ ವಿಜೆಕೆ ಸೈವಾದ ರೀಟ ಕವಚ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಸ್ಛ್‌ತರಾಗಿ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಧ್ವಜಗಳನ್ನು ಶಕ್ತಿ) ರಶ್ಯ ರಥೆಗಳನ್ನೇರಿ, ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ರಥಗತಿಗಳಂದ ಸೆಂಚರಿಸುತ ತ್ರ ಪುನಃ ನನ್ನಮೇಲೆ ಹಾಣಿಬಘೊಂಡರು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಯುದ ಕುತೂಹಲವು 
ಮತ್ತೆಪ ಪ್ಭು ಹೆಚಾ ಗೆಲ್ಲು ನ ಮೇಲೆ ನಾನು ಆನೇಕ ಬಾಣಗಳ ನು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಪ ಪ್ರಯೆ ೂಂಗಿಬಿದರೂ ಅವರನ್ನು 
ಸಂಮುರಮಾಡುವಶಕೆ ಆಗದೆ ಹೋಯಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಣಪಂಡಿತರೂ ಅಸೆ ನಿದ ಕುಕ ಆದ ಆ 
[ದ್ರತುರ ಅಸ್ತ ಗಳಂದ ಹೀಡಿತನಾಗಿ, ನಾನು ಆಧಿಕವಾಗಿ ಭಯಪಟ್ಟು, ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಥಾ ರಮಾಡಿ ಸಕಲ ಪಾ ಶ್ರ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಬಳ್ಳಾನದಾಗಲಿ ವಂದು ಕೋರಿ ದಿವ್ಪುವಾದ ಪೊಕುಪೆತಾಸೆ ಸ್ರ ನನ್ನು: ಅಭಿಮೂ 

ನ ಧನುಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಹ ಾಡಬೇಕಿಂದು್‌ ಯೋಚೆವಿದೆನು. ಅಪ ಪ್ಕೃರಲ್ಲಿ ಮೊರು ಕಿರಸು ್ಸಿಗಳುಕ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯ್ಕೂ 
ಕಂಭತ್ತು ತಣು ಜಯ ಗಿಯ್ಳೂ ಮೂರು ಮೆಸಿಬಗಳುಳ್ಯದ್ದಾ ಗಿಯ್ಯೂ ಆರು ಭುಜಗಳುಲ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ, 
ಸೂರ್ಯನ. 3ರಣಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಮಂಡೇಶೂದಲುಲ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಘೋರವಾದ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ತಾಳರತಕ್ಕ್‌ 
ದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಅರುವ ಮಹಾದೇವನ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಭಯಂಕರವಾದ ಒಂದು 'ಆಕ್‌ತಿ ಸತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, kM 
a ಸಂದು ತಿಳಿದು, ಗಾಂಡೀವಧನುಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಸಂಧಾನಮಾಡಿ, ಅಪರಿನಿತ ತೇಜೋನಿಧಿಯಾದ 
| 1 5ರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರಮಾಡಿ, ಆ ದಾನವರ AERA ಅದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿದಿದೆನು. ತತ ಅಭಯ ೧ 
ಆ ಅಸ ಸು ಜೆಂಕೆ, ಬಂಹ, ಹುಲಿ, ಕರಥಭ, ಕರಡಿ, ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ಕಾಡುಕೋಣ, ಕಾಡಿತ್ತು, ಹಾವು, ಕೃ 
ಹಂದಿ, ಬೆಕ್ಕು, ನರಿ, ಪ್ರೇತ್ಕ್ತ ಭೇರುಂಡ, ಹದ್ದು, ಗೂಜೈ ಗರುಡ, ಚಮರೀಮೃಗ್ಕ ಇವುಗಳ ರೂಪವನ್ಮೂ ; 
ದೇವ, ಮಬ್ಬ ಗಂಧರ್ವ, ಫಿಕಾಚ್ಯ, ಯಕ, ರಾಕ್ಷಸ, ಗುಹ್ಳುಕ್ಯ್‌ ನೈರುತ್ಕ ಇವರ ರೂಪನನ್ನ್ಹೂ; ವಿಬಾನು, 
' ಮೊಸಳೆ, ಆಮೆ, ಇವು ಮೊದಲಾದವುಗಳ ರೂಪ ಪವನ್ನೂ ; ಇನ್ನೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಅಸೆ pi ಧರಿಬರತಕ್ಕ್‌ 
 ರಾಘ್ತ್‌ಸರ ರೂಪವನ್ನೂ ; ನಾಲ್ಕು ಕಿರಸು ೨), ನಾಲ್ಕು ಮುಖ್ಯ ನಾಲ್ಲು ಯಜ, ನಾಲ್ಕು ಶೋ ಇರೆಗಳುಲ್ಯ ಘೋರ 
| ತ್‌ ಅನೇಕ್‌ ರೂಪುಗಳನ್ನೂ ; ಸೂರ್ಲಾಗ್ದಿ ಗಳಂತೆ ತೇಜಸುಳ್ಯದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ವಜ್ರ ದಂತೆ ಕಠಿನವಾಗಿಯೂ, ಪ ಪರ 
' : ಶಗಳಂತೆ ಮಹೆತ್ತಾ ಗಿಯೂ ಇರುವೆ ಅನೇಕ ಬಾಣರೂಪಗಳನ್ನೂ ಧರಿಬ, ನನ್ನು `ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಹೊರಟು 
' ಜಗತ ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾವಿಬ ಕೊಂಡು, ಒಂದು GA ಆ ದಾ er ನಾಶಮಾಡಿತು. ಆಗೆ 
ನಾನು ಆ ಆಕ್ಚ ರವನ್ನು ಮೋಡಿ ತ್ರಿಸ್ತ ಪುರಾಂತೆಕ್‌ನಾದ ಈಕ್ಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದೆನು. ಮಾತಲಿಯು 
ಆ ಪಾಕುಪತಾಸ್ತ jpg ಹತರಾದ ಆ ದಾನವರನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕ್ಫುಮುಗಿದುಕೆ ೂಂಡು 
ನನ್ನನ್ನು ಹುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಅರ್ಜುನನೆ, ದೇವಾಸುರರಿಂದಲೂ ಸಾಧಿಸೆಲಕಳ್ಳುವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿದೆ. 
ಪ್ರ ಕಾರ್ಯವು ಅಂದ್ರನಿಗೂ ಸಾಧಿಸಲಕಳ್ಳುವಾಗಿತ್ತು .. ಆಕಾಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸ ತಕ್ಕ್‌ ಇಂಥಾ ಪಟ್ಟ ಸೈಣವು ನಿನ್ನ ಯಾಹಿ 
 ಬಲದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ತಫೋಬಲದಿಂದಲೂ ಈ ದಿವಸ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿತು? ಸ ಬಹಳವಾಗಿ ಶಾ 2 ಸಿದನು, 


ಟೆ .. ಸ್ರ, 


ಫ್ಲಿಂಜದ  ಶ್ರೀಕೃಪ್ನ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಇನ್ನ ಡಟೇಶು. 


AAA NNN NSS NAS NNN 


ANA NAN 


ಈ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಹಿರಣ್ಯೂಪ್ರರವು ನಾಳವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಹತೆರಾಗಲು, ಆ ಪಟ್ಟಣದೆಲ್ಲಿದ್ದು 
ದಾನವನ, ೧ಯೆರೆಲ್ಲರೂ ಅಧಿಕವಾದ ದಃಖದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಕೆಡರಿಕೊಂಡ್ಕು ಕುರವಹೆಕ್ಕಿಗಳ್‌ಂತೆ ದೀನವಾಗಿ ರೋ 
ದನಮಾಡುತ್ತ, ಕ್ಸೃಗಳಿಂದ ಎದೆಯನ್ನು ಕುಸಿತ ಸ್ಛಕ್‌ೊಳ್ಳುತ್ತ , ಪ್ರಪ್ಪವನಾಲ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನು ಶತು ಕೆತ್ತು ಬಿಸಾಡುತ್ತೆ, 
ಆ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕ್‌ ಬಂಡು ಸತು ಬಿದ್ದಿ ರತಕ್ಕ ತಮ್ಪುತಮ್ಪು ಗಂಡಂದಿರವೇಲೂ ಮುಕ್ತ್‌ ಸಳ ಮೇಲೂ ಬಡಹುಟ್ಟ್ಯ 
ದವರ ಮೇಲೂ ತುದೆಗಳಮೇಲೂ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಥುತ್ತ, ಬಹಳವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಲಾಓಿನದರು. ಈ; ಪ್ರ ಹಾರೆ ಕೋಕ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಥನನಹ್ರಿ) ಅನಿ ಹಾಹಾಕಾರಗಳಂಡ ತುಂಬಿದ್ದ ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಸಲವೂ ಹಳೆಯ ವ, ವಿತ್ನನೋಡಿ 
ದರೂ ಅಮಂಗಳವಾಗ್ಯಿ ಸರ್ಪಗಳಲ್ಲದ ಮಡುವಿನಂತೆಯ್ಯೂ, ಮರ ದ ಅರಣ್ಯಾದಂತೆಯೂ ತೋ 


ರುತ್ತ ಅದ್ಭಶವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 


ಆ ಬಳಿಕ್‌ ಕತ್ರುಜಯದಿಂದ ಸಂತುಪ್ಭೃನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಮಾತಲಿಯು ದಿವೃುವಾದ ಆ ರಥದ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಬಿ 
ಈೂಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಂದ್ರಭವನಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಹಾ 
ಲು ಮಾತರಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಾನು ಮಹಾಪರಾಕ್ರ್‌ಮಕಾಲಿಗಳಾದ ನಿವಾತಕವಚರನ್ನು ವಧಿಸದ್ಧನ್ನೂ 
ಆವರ ಮಾಯೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿದ್ದ ಸ್ಸೂ, ದಿರಣ್ಣೂಪುರವನ್ನು ಧ್ನಂಸಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದಾನವರನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನಾಕಪತಾಡಿದ ಸನ್ಟ್ರೂೂ ಸಹ ಹ್‌ ತವಾಗಿ ಮಹೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ತಿಳುಹಿಬದಹನು. ಅದನ್ನು ಮೇಳ ಇಂದ್ರನು ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡಗೂಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂಶೋಪಪ ಟ್ಟು ಬಭಾಪು್ರಭಾವಿಂದು ನನ್ನನ್ನು ಶ್ಲ ಬನ್ಕ ಬಹಳವಾದ ಉಪಚಾರೋ 
ಸ ಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿನ, ಸಮಸಿ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ದೇವಾ 
ಸುರರಿಂದಲೂ ಸೂಧಿಸಲಶಕ್ಳ್‌ವಾದ ಕಾರ್ಫವನ್ನು ನೀನು ಸಾಧಿಸಿದೆ. ನನಗೆ ಕತ್ರುಗೆಳಾದ "ಪೃತ್ಯರನ್ನು ನೀನು 
ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ, ನನಗೆ ನೀನು ಗುರುದಪ್ರಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತಾಯಿತು. ವಿಲ್ಲೆ ಧನಂಜಯನ, ಈ 
ಪ್ರಕಾರವೇ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಬರನಾಗಿ ನಿಂತು ಆಯಾ ದಿವ್ಸಾಸ್ತ ಶು ಎಚ ತ್ಮರದಿಂದ ಶತ್ರು | 
sd ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸು. ನಿನ್ನನ್ನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ ದಾನವರೂ ರಾಶಸರೂ ಯರೂ ಗಂಧ 
ರ್ವರೂ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಪನ್ನಗರೂ ಯಾರೂ ಜಯಿಸೆಲಸಮರ್ಥೆರು. ನಿನ್ನು ಬಾಹುಬಲದಿಂದೆ ಗೆದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಧರ್ರಾತ್ತುನಾದ ಧದ್ರರಾಯನು ಸುಖವಾಗಿ ಪಾಲಿಸುವನು' ಎಂದು ಸೇಡು ಹೇಳಿದನು” ವಿಂಬದಾಗಿ ಅರ್ಜನನು 

ಧರ್ವ್ರರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


IDOI 
೧೨೪ನೇ ವಾ ಸ ದರ್ಶನ. 


ವೈಕಂಪೊಯನೆಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯಸ್ಥೆ, 
ಅರ್ಜನನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕಾರಿತು “ ಕೇಳು ಧರ್ಮರಾಯನ, ಆ ಬಳಕ ಬಾಣಗಳ ಜಿ ಬೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಮಯ್ದೇಲ್ಲಾ 
ಭಾಯವಡೆಡು ಬಹಳವಾಗಿ ಆಯಾಸಸಪಟ್ಟು ತನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನು 
 ಹ್‌ಯಾಂದೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು " ಎಲ್ಫೆ ಭರತತುಲಕ್ರ ಪೃ ಅರ್ಜ, ನಿನಗೆ ದಿವ್ಛವಾದ ವಿಲ್ಲಾ ಅಸ್ಪೃಗಳೂ 
ಸ್ಕಾಧೀನವಾಗಿರುವವು. ಭೂಮಂಹಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಯರಿಸತಕ್ಕವನು ಬಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು” ಯುದ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತದ್ದೇ ಆದರೆ, ಭೀಪ ಬ ದ್ರೋಣ ರ್ಣ ಸ ಸತಿ. ಎಲ್ಲಾ ರಾಜರೊಡನೆಯೂ ಘೂಡಿ 
ದರೂ, ನಿನ್ನೆ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದುಕಲೆಯನ್ನು ಸಹ ಹೊಂದಲಾರರು' ಬಂದು ನುಡಿದು, ಆ ಮಹೇಂದ್ರನು 
ದಿವ್ಯವಾದ ಅಭೇದ್ಭುವಾದ ಈ ಕವಚನನ್ನೂೂ, ದೇವದತ್ತವೆಂಬ ಈ ಕಂಖವನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಈ ಸುವ 
೧೯ಮೆಯವಾದ ಹಾರವನ್ನು ನೆನ್ನ್ನ ಕೊರಳಗೆ ಹಾಕಿ, ಶಿರಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಈ *ರೀಟವನ್ನಿಟ್ಟು ಸ್ಟ ಬಳಕ ಈ ದಿವ್ಯವಾದ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ದಿವ್ಯುವಾಗಿಯೂ ಮಹತ್ವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸಾಕಮಾನವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ 


ಅರೇಜ್ಬಪರ್ವ-೧೬೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಲ್ಲಿಂ 


I 


ಹೊಟ್ಟ ನಂ. ಐಲ್ಫೆ ಅಗ್ರೈಜನೆ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನು ಸ್ಪರ್ಗೆದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿತನಾಗಿ ಗಂಧರ್ವಕುಮಾರರ ಸಂಗಡ 
ವಿನೋದವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ದ್ಯೂತದಿಂದ ನಮಗೆ ಉಂಟಾದ ಪರಾಭವವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಆ ಪುಣ್ಣುತೆಮವಾದ 
ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಅಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಸ 
ದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಪೆ ಅರ್ಜುನನೆ, ನಿನ್ನು ಅಣ್ಣಿ ತಮ್ಮಂದಿರು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಪ್ರರಿಸುವರು. ಈಗ ನೀನು 
ಅವರನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ ಸಮಯವಾಗಿರುವದು. ಯ! ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು? ವಿಂದತಿ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಲು, ಅಲ್ಲಿಂದ ನಾನು ಹೊರಟು, ಈ ಗಂಧಮಾದನನರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ರುನ್ನು ನೋ 
ಡಿದೆನು ?' ಐಿಂದನು. 


ಬಳಕ್‌ ಧರ್ವರಾಯನು ಅರ್ಜನನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಪೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಆರಾಧನೆಮಾಡಿ, ಸಕಲ ದಿವ್ಯಾಸ್ತೆ ಗಳನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಬಕೊಂಡು, ನೀನು ಪುನಃ ದೈೈವಯೋಗದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ. ಈಗ ನಾನು ಸಕಲವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ಧೃತೆರಾಪ್ಕೃ ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ದುಶ್ಫೋ 
'ಧನಾದಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸ್ಪಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಭಾವಿಸುತ್ತೆ €ನೆ. ನೀನು ಯಾವ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ )ಗಳಿಂದ ೧ವಾತಕವಜಚ 
ರನ್ನೂ ಹಿರಣ್ಯಪುರವಾಬಗಳಾದ ದ್ರೈೇತ್ಸರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಬದೆಯೋ ಅಂಥಾ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ bjs ನೋಡಬೇಕೆಂದಂ 
ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವದು. ಅವುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸು” ಎಂದನು. ಆದನ್ನು ಕೇಳ ಅರ್ಜನನು 
“ ಎಲ್ಲೆ ಅಗ್ರಜನೆ, ನಾಳೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ “ಮಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನೀನು ನೋಡುವೆ” ವಿಂದತಿ 
ಮಡಿದು, ಆ ರಾತ್ರಿ; ಅಣ್ಣ ತಮ್ಪುಂದಿರೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದ! ನು. 
| ET a 
೧೩ನೇ ಅಭಯ್‌ ಅಸ)ದರ್ಶನ: 
ಮೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರ ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕಾರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯೆನೆ, ಆ 
ಪಾತ್ರಿ; ಕಳೆದು ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗಲ್ಕು ಧರ್ವ್ರಾತ್ಮ್ರನಾದ ಧರ್ವ್ರರಾಯನು ತವ್ಹುಂದಿರೆೊಡನೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡ 
ತಕ್ಕ Me ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅರ್ಜನನನ್ನು ನೋಡಿ 4 ಎಲ್ಫೆ ಧನಂಜಯ, ನೀನು ಯಾವ ಅಸ್ತ 
ರಂದ ದಾನವರನ್ನು ಹಯಿಬದೆಯೋ ಆ ಅಸ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸು? ಎನಲು, ಅರ್ಜುನನು ಶಾಸ್ಲೊ © 
'ಹಪ ಪ ಪ್ರಕಾರ ನಲಲ ವಾದಿ ದೇವತೆಗಳ ಆನುಗ್ರ ಡ್‌್‌ ಪಡೆದ ದಿವ್ಯಾಸ್ಲೆ ಗಳನ್ನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ತೋರಿ 
ನರಕ ಉಪ ಪಕಮಮಾಡಿ, ಗಂಧಮಾದನಪ ಪರ್ಯತವೆಂಬಿ ಮೂಕೆಯುಲ್ಯದ್ದಾ AN ಅಲ್ಲಿರುವ ಬಿದಿರುಮೆಳೆಗ 
ಳಂಬ ತ್ರಿವೇಣುಪ್ರ್ಯದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಅರುವ ಭೂಮಿಯೆಂಬಿ ಮನೋನಿರ್ಮಿತವಾದ ರಥದಮೇಲೆ ಕುಳತು 
ಇಂದ್ರನು ಕೊಟ್ಟ ದೇದೀಪ್ಛೊಮಾನವಾದ ದಿವ್ಯವಾದ ಕವಚವನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ದೇವೆದತ್ತಾ 
ಖವಾದ ih ಧರಿಬ್ಮ ಮಹಾಬಾಹುವಾಗಿ i; ತೇಜಬ್ಬ ನಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತ, ಅಣ ತಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ 
ವ್ಯಾಸ py ಇಸ ತೋರಿಸ ುವದಕ್ಟೊ ಸ್ವರ ತನ್ನ ಐರಡು ಪಾಡೆಗಳನ್ನೂ ಛೂಮಿಯಮೇಲೂಗಿ 
ಬನು. ಆಗ ಅನೇಕ ವ ಶ್ಲಗಳಂದ ಹೂಡಿದ ae ನಡುಗಿತು ; ನದಿಗಳೊಡನೆ ಮಹಾಸಮುದ ದ್ರವು 
ಹೋಭೆಯನ್ನೆ ಸಿದಿತು ; py ಪರ್ನತಗಳು ಬೀಳದವು; ವಾಯುವು ಬೀಸೆಡೆ ಸೆ ಸೆಂಭಿನಿಹೋಯಿತು ; ಸೂರ್ಯನೂ 
ಅಗ್ನಿಯೂ ಹೂಡ *ಾಂತಿಹೀನರಾದರು; ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣರಿಗೆ ಅಧ್ಯ್ಯಯನಮಾಡಿದ ವೇದಗಳು ಸ್ಫುರಿಸ ಸದೆಹೋದವು ; 
ಭೂಮಿಯ ಒಳಗಿದ್ದ ಪಾ ಶ್ರೊಣಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಕವಾದ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಕ್ಕೆ. ಬಂದು. ವಿಕಾರ 
ವಿಕಾರವಾದ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಪುಗಳಿ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ, ಕ್ಪಾಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಅರ್ಜುನನ ಸುತ್ತ ಲೂ 
ನಿಂತುಕೊಂಡವು; ಬ ಬ್ರಿ ಹ್ರರ್ಜಿಗಳ್ಳೂ ದೇವರ್ಬಿಗಳ್ಯೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಯಕ್ಷರ್ಯೂ ರಾಷ್ಟಸರೂ, 
ರ ಸ್ನರ್ಫೂ ಬೇಚರರ್ಕೂ ಭೂಚರರೂ ಸಹ ಅರ್ಜನನು ತೋರಿಸುತ ತ್ತಿದ್ದ ಆದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
೫75 


|" 


ಫ್ಲಿ೧ಂ  ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಟೇಕ್‌. 


ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಆತನಿಗೆ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟರು. ಆ ಸೆಮಯದೆಲ್ಲಿ, ಚತುರ್ಬುಖಬ್ರಹ್ವನೂ ಅಂದ್ರಾದಿಲೋಕಪೊಲಕರ್ಯೂ 
ಪ್ರಮಥಗಣಸಹಿತನಾದ ಮಹಾದೇವನೂ ಸಹ ಆಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು ; ವಾಯುವು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿಯೂ ಪರಿಮಳ 
ಯುಕ್ಮ್ಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪುಪ ಗಳನ್ನು ತಂದು ಆರ್ಜನನ ಸುತ್ತಲೂ ಎರಚುತ್ತ fp ಬೀಸುತ್ತಿ ದ್ದನು ; 
ಜೀವತೆಗಳಂದ ಹೆ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ಗಂಧರ್ವರು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಸ | 
ನನ್ನು ಆ ಅರ್ಜುನನ ಬಳಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲು ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಅರ್ಜನನ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಸವಿನುಡಿಗಳನ್ನಾ 
ಡುತ್ತ "ವಿಲ್ಪೆ ಆರ್ಜನನೆ, ಈ ದಿನ್ಛಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಈಗ ನೀನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಡ. ನಿನಗೆ ಯಾವ ಬಾ 
ಥೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿರ್ನಿಮಿತ್ನ ವಾಗಿ ಈ ಇಬ (ಬದಿ ಭಂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಕೂಡದು. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದೇ 
ಆದರೆ, ಮೂರುಲೋಕ್‌ಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ದೋಪವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವದು, 
ಅಂಥಾ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಬೇಡ. ಶಾಸೊ jt ವಾದ ಕ್ಸ್‌ ಮೆದಿಂದ ಈ ಆಸ ಸು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ಹದ್ದೇ ಆದರೆ, ಇನು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವೀರ್ಫವತ್ತಾಗಿಯೂ ಜಸ ಎಡೆ ಅರುವವು? ಎಂದು ಅರ್ಜ್‌ನನಿಗೆ 
ಕ್ಯ ರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತ್ತು " ಎಲ್ಫೆ `ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಮುಂದೆ ಮಹೆತ್ಕಾ ದ ಮ ವು ನಡೆಯುವದು. 
' ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಅರ್ಜುನನು ತಾನು ಸಶಿತಿರುವ ದಿವ್ಯಾಸ್ಲೆ ಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರ ಯೋಗಿಸುವನು. ಆಗ 
ನೀನು ಆವುಗಳ ತ್‌್‌ ತಿಳಯುವೆ' ವಿಂದು ನುಡಿದು, ವಿಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ' 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಬಳಕ ಮಹರ್ಭ್ಥಿಗಳೂ ಇತರರೂ ಸಹ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ್ಲಾನಗಳಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ' 

ಪಾಂಡವರು ದ್ರ್ರಾಪದಿಯೊಡನೆ ಆ ಗಂಧಮಾದನಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾ ಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ ನ ರು-ವಿಂದು ನಮೇ 
ಯರಾಯನಿಗೆ “'ನೈತಂಪಾಯನಮುನಿಲದ್ರ, ನು ಪಜ 


OND 


೧೩೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಆಜಗರಸರ್ವದಲ್ಲಿ ಲೋಮುಕಗೆಮನ. 


ಬಳಕ್‌ ಜನಮೇಜಯನು ವೈಶಕಂಪೊಯನಮುನೀಂದ್ರ) ನನ್ನು ಹುರಿತು- ವಿ ವಬ್ಬೆ ಮುನೀಂದ್ರ ನೆ, ಅರ್ಜುನನು 
ಸ್ನರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ದಿವ್ಛಾಸ್ತೆ BAREIS Sy ಬಂದ ಬಳಿಕ್‌ ಪಾಂಡವರು ಆ ಗಂಥಮಾರನನರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ಅನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು 7-ಎವಿಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲ್ಕು ವೈಕಂಪಾಯನನು-ಎಲ್ಫೆ ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಆರ್ಜನ 
ನೊಡೆಗೂಡಿ ಪೌಂಡವೆರು ಆ ಗೆಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿರತಕ್ಟ ಶ್ವ ವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕುಬೇರನು ಐಹರಿಸತಕ್ಕ್‌ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ದಿವ್ಯವಾದ ಸ್ಹ ಸ್ಲೆಳ್‌ಗಳ' ಲ್ಲಿಯೂ ಐಹರಿಸ ತ್ರಿ ದ್ಧ ರು. ಆಗ ಕರೀಟಿಯು ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ, ಆ ಪ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ | 
ರತಕ್ಕ್‌ ದಿವ ವ್ಯವಾದ ದೇನತಾಮಂಬರಗಳನ್ನೂ ಎ ವೃಶ್ನಗಳಂದ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ದೇವತೆಗಳ ವಿಹಾರ 
ಸೌ ಸನಗಳಭೂ ಪ್ದ ನೋಡುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಐಹರಿಸ ತ್ತಿದ್ದ ನು, ಈ ಪ್ರಕಾರ ರ ಕುಬೇರನ 
ಆನುಗ್ರ ಜಂ; ಪ್ರಾಪ ರ ವಾದ ಆ ದಿವ್ಯುಸ ಶಿ ನೆದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡತಕ್ಕ ವರ ಸಂಪತ ತನ್ನು ಅವೇ | 
ತ್ರಿಸದೆಯ್ಯೊ ನ "ತಿಂಗಳು Se ಆರುತಿಂಗಳು ಹ ಅಂತು ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು 
ಸುಖವಾಗಿ ಆಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರು. ಆಗ ತಾಗ ದಿವಸ ಭೀಮಾರ್ಜನ ನ*ಕುಲಸಹದೇವರು ಬ ೦ತವಾಗಿ ' 
ಧರ್ಮರಾಯನ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡಿರಲ್ಕು ಭೀಮಸೇನನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತ್ತು * ವಿ ಎಲ್ಫೈ ಅಗ್ರ] 
ಜನೆ, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಇ ಭಾ ವರೆಗೂ ನಾವು ಈ ವನದಿಂದ ಸುಡ 
ಸಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಡತಕ್ಕವರಲ್ಲ. ಸುಖಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಾರಾದ ನಾವು ದುರ್ಯೋಧನನ ಕಪಟಿದಿಂದ ಅಂಥಾ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಇದುವರೆಗೂ ವನವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಹತ್ತು ವರುಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದದ್ದಾ ಯಿತು. ಈ ' 
ಹನೊ ಪ ೦ದನೆಯ ವೆಪ ವನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಕಳೆಯುವೆವು. ನಲ್ಲ ರಮ್‌ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ವಂಜಚೆಬ್ಯ 
ಸುಖವಾಗಿ ಅಜ್ಞಾತವಾ ಸವನ್ನೊ. ಮಾಡುವೆವು. ನಾವು ನಮ್ಪ ದೇಕಕ್ಕ್‌ ಸಮಾಪದಲ್ಲೆ ಲ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು. ಮಾಡಿ, 
ದ್ಲೇ ಆದರೆ, ಆಈ ದುರಾತ್ಚೃಕನು ತಿಳಯುವನು, ಆದ್ದರಿಂದ ದೂರದೇಶದಲ್ಲಿ ಐಲ್ಲಾದರೂ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು 


ಅರಣ್ಣಪವರ[-೧ ೬೨೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ, ಫ್ಲಿ೧ಜಿ 


ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ರಾಜಾಧಮನಾಡ ದುರ್ಯೋಧನನ ಅರುವ ವೈರವನ್ನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡದ್ದೇ ಆದರೆ 
ಅಂಡಿಗೆ ನಮ್ಮ ಮನೋರಥವೃಷ್ನವು ಪ್ರಪ್ಪಭಲಭರಿತವಾಗುವದು. ಬಳಕ ನಾವು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ನಮ್ವು 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಶಾಷ್ಟಾಭಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆಗೆ ಈ ದುಃಖಗಳೆಲ್ಲಾ ಪರಿಹಾರವಾಗುವವು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ 
ಹೋದರೆ, ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು ಚರಾಚರಾತ್ರೆ ಕವಾದ ೬೨ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಪ ನಾಗಿ ಹೋಗುವದು. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಾವು ಪುನಃ ಪಡೆದು ಆನೇಕ ಪುಣ್ಯಕ್‌ದ್ವೈಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಧದ್ತವನ್ನು 
ಸಂಪೊದಿಸೋಣ. ಆದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ಶತ್ರುಗಳ ಸಂಹಾರಾರ್ಥ 
ಪಾಗಿ ತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರೆಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡು. ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಸುಮ್ರನಿರುವ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ, ಕುಬೇರನ ಅನುಗ್ರಹ: 
ದಿಂದ ಪಡೆದಿರುವ ಈ ಷಸ ನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಡು. ನಮಗೆ ಗಿದ್ದ ವಾಗಿಯೇ ಇರುವದು. ದೇವೇಂ 
'ಪ್ರನೇ ವಿದುರಿಗೆ ಬಂದರೂ ನಿನ್ನೆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರನು. ಏಲ್ಫೆ ಯುಧಿಬ್ಭರನೆ, ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದರೂ ವ್ಯಾಥೆಪಡದಿರತಕ್ಕ ಗರುಡಧ್ಯೇಹನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊೂ ಶಿನಿಗೆ ಮೊಮ್ಹಗನಾದ ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಅಸ. 
ದೃಕವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಅರ್ಜನನೂ ಸಹ ನಿನಗೆ ಐಕ್ನರ್ಯಾವುಂಟಾಗಬೇಕೆಂದು ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿತಚೆಂತನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವವರು. ಮತ್ತು ಸೆಕಲರಾವ ಯಾದವರೂ ನಾನೂ ವೀರರಾದ ನಕುಲಸಹದೇವರೂ ಸಹೆ ನಿನಗೆ 
ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಸ್ತಿ ಯಾಗೆಬೇಕೆಂದು. ಯಾವಾಗಲೂ ಬಯಸುತ್ತಿ ರುವೆವಾದ್ದ ರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಹೇರಿ ಕೌರವರನ್ನು ವಾಶ 
ಮಾಡಿಬಿಡುವೆವು'' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 

ಬಳಕ ಧರ್ವಾತ್ಮ್ವನೂ ಸ ತ್ರನೂ ಆದ ಧರ್ಮರಾಯನು ತೆಮ್ರುಂದಿರ ಮತವನ್ನ ವಧರಿಣ ಹುಬೇರನ ಮೆನೆಗೆ 
| ಪ್ರದಫ್ಲನ್‌ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದ ಲ್ಲಿರತೆಕ್ಕ್‌ ನದಿಗಳಿಗೂ ಸರೋವರಗಳಗೂ ರಾಘ್ಷಸರಿಗೂ "ಸಾನು 
'ತಮ್ಹಂದಿರೊಡನೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತೆ (ನೆ? ಎಂದು ತಿಳಯಿಬ, ತಾನು ಬಂದಮಾರ್ಗದಲ್ಲೆ ಇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟ್ಟಿ ತಿರುಗಿ 
(4 ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿ--“ಎಲ್ಫೆೈ ಪರ್ವತಕ್ರೇಸ ಎನೆ; ನಾನು ಸ್ರ ಕತ್ರುಗಳ್‌ನ್ನು ಸಂಹರಿಬ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು, ಅಕ್ಬಮೇಧಾದಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನೆ ನಿಗ್ರಹಿಣಕೂಂಡು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವ: 
ಪಕ್ಚೋಸ್ವರ ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನು” ಬಿಂದು ನುಡಿದು ತಮ್ವುಂದಿರಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಹ್ವಣರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳಲ್ಕು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಘಟೋತ್ಕಚನು ತನ್ನು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
| ಪೂರ್ವೆದಂತೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಲೋಮಕಮಹರ್ಬಿಯು ತಂದೆಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
| ಮಕ್ಕಳಗೆ ಬುದಿ ಯನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸ್ಟ ಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಪುಣ್ಯ ತಮವಾದ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಬಳಕ ಪಾಂಡವರು ಆರ್ನ್ಶಿಪೇಣನ ಅನುಚ್ಣೆಯನ್ನುು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಣ್ಯತೆಮೆವಾದ ತೀರ್ಥೆಗಳ್‌ನ್ಲೂ ರಮ್ಯವಾದ ತವೋವನಗಳನ್ನ್ಹೂ ಮಹತ್ತಾದ ಸರೋವರಗಳನ್ನ್ಹೂ ನೋಡುತ್ತ 
ಸೆಂತೋಪದಿಂದ ತೆರಳದರು.. 
' ಹಪ ಸಸ ಟ್ಛ 


೧೬೭ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಆಜಗರಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರನರ್ದ್ಮೈತವನಪ್ರವೇಕ. 


' ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರ,ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಪಾಂಡ 
ವರು ಧನುಸ್ಸು ಖಡ್ಗ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿನ್ಕ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಗಿರಿನದಿಗಳಂದಲೂ ದಿಗ್ಗೆಜಗಳಂ 
ದಲೂ ಮೃಗಪಫ್ಟಿಗೆಳಿಂದಲೂ ಕನ್ನ ರರಿಂದಲೂ ನಹೇಸ್ನುಲಾದ ಸಂದ ಸದನವು ತದ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಆ 
ಸ್ಟೆ ೪ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬರಲಾರದೆ ದುಃಖದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ಕುಬೇರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾಗಿ ಮಹಾಮೇಘೆದಂ 
ತಿರುವ ಕೈೌಲಾಸಪರ್ಫತೆವನ್ನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. ವಿತ್ತರವಾದ ಆ ಪರ್ಮತದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬರುವ ಬಂಹಗಳು ವಾಸೆಮಾಡತಕ್ಕ ಸಳಗಳನ್ನೂ, ಅ ಪ್ಲಿಂದ ನದೀಪ್ರವಾಹಗಳು. ತೆಲ್‌ ಬರುವ 


ದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರಚಿಬರುವೆ ಸೇತುನೆಗಳನ್ಲೂೂ ಗಿರಿನದಿಗಳು ವೇಗದಿಂದ ಹಜ್ಯಬದ್ದಿರತಕ್ಕ, ಸ ಳಗಳನ್ನೂ » ಕಾಡಾನೆ 


ಟ್‌ pa AY ಈ ಅ ಟ್ರ ¥ | \ ಕಾಕ ಸ ತ ele ) 


ಪ್ಲಿ೧ಎ೨  ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ಪ್ಲೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 


ANA 


ರ್‌ 


ಬೆಂಕ್‌ ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಗಳಂದಲೂ ಅನೇಕ್‌ ಪಕ್ಷಿಗಳಂದಲೂ ಸೇವಿತವಾದ ಮಹತ್ತಾ ದ ಅರಣ್ಯಾಗಳ್‌ನ್ಲೂ 
ನೋಡುತ್ತ ; ಸಂತೋಪಭರಿತರಾಗಿ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ವನಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ನದೀತೀರಗಳ ಲಿಯೊ ಸರೋವರ 
ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರ್ನತಗಳ ಗುಹೆಗಳ ನ್ಷಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಆಹಸ್ಸೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ವಾಸವಾಾಡುತ್ತ; ಅತಿದ್ದು 
ರ್ಗಮವಾದ ಸೈ ಲಾಸಪರ್ಭತವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸ್ಕಿ ರಮ್ಯುವಾಡ ವೈಪಪರ್ಫರಾಯನ ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 
ಬಳಕ್‌ ಆ ವೃಪಪರ್ವರಾಜರ್ಥಿಯು ತಮ್ಮನ್ನು ಸತ್ಕಾರಪೂರ್ಳಕವಾಗಿ ಕಾಣಲು ಪಾಂಡವರು ತಾವು ಗಂಧಮಾ 
ದನನರ್ಕತೆದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದ ವೃತ್ತಾ ಂತೆವನ್ನು ವಿಸ್ಥಾರವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ತಿಳುಹಿಬ್ಯ ಆತನ ಆಕ್ರಮದಲ್ಲೇ ಆ ರಾತ್ರಿ 
ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಿದರು. ಬಳಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ, ಪುನಃ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕ್‌ ಬಂದು 
ನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನಿಗೆ ಹ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಸಿಷ್ಣದಿಂದ 3 ಸೇವಿ 
ತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದಿವ್ಸುವಾದ ಸರೋವರವನ್ನು ನೋಡಿ, ಸುಖವಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಞ್ಯಣರಿಂದ ಸಹಿತರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ರ್ಬಿಗಳು ನಂದನವನವನ್ನು ಸೇರಿ ವಿಹರಿಸುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ವಿಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ » ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಆ ಬದರಿಕಾ 
ಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ರು ಬಳಕ್‌ ಕೆರಾತರಾಜನಾದ ಸುಬಾಹುವಿನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಆಗ ಸುಬಾ 
' ಹುವು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪಾಂಡವರು ಬಂದದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಿದುರುಗೊಂಡು ಮೆನೆಗೆ ಕರದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಅವರಿಗೆ ಸತ್ವಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಆತನಿಂದ ಸತ್ವ. ಎತೆರಾದ ಪಾಂಡವರು ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೋಕನೇ 
ಮೊದಲಾದ ತಮ್ಮ ಸಾರಥಿಗಳಂದಲೂ ಅಂದ್ರಸೇನನೇ ಮೊದಲಾದ ಪರಿಚಾರಕರಿಂದಲೂ ಸಹಿತರಾಗಿ ಆ ರಾತ್ರಿ ಸುವ 
ವಾಗಿದ್ದು, ತಮ್ಮ ಗುಡಾರಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ನ್ನುತೆಗೆದುಕೊಂಡ್ಕು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ತಮ್ಮ ರಥಗಳನ್ನೇರ್ರಿ 
ರಾಘ್ತಸೆರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಘಟೋತ್ಕಚನನ್ನು ಆತನ ಸ್ಥ ಳಕ್ಕ್ಕ್‌ ಕಳಘುಹಿಬಿಕೊಟು,, ಹಿಮಮಯವಾಗಿಯೂ ಕುಭ್ರ 
ವಾದ ಅರತಪ್ಪುಲು್ಯದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಅನುವ ಯಮುನೋದ್ಗ ಮವೆಂಬ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಬಂದು, ವಿಶಾಖಯೂಪವೆಂಬ ' 
ಹೇತ್ರದ ಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮೃಗಪತ್ರಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿಯೂ ಚೈತ್ರರಥೆದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಕ 

ವಾನವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಮಹತ್ತಾ ದೆ ಆರಣಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡುತ್ತ ಶಿ 

ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರದ ವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆಗ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಭೀಮಸೇನನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ' 
ಒಂದು ಪರ್ವತದ ಗುಹಾಪ್ರದೇಕದಲ್ಲಿ ಬೇಬೆಯಾಡುತ್ತಿರಲ್ಕು ಅತಿಬಲಿಪೃವಾಗಿಯೂ ಹನಿದಿರತಕ್ಕದ್ದಾಗಿಯೂ | 
ಮೃ ತ್ಯುಖಿನಂತೆ ಘೋರವಾದ ರೂಪುಲ್ಛದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಒಂದು ಹೆಬ್ಬಾ ವು ಆತನಿಗೆ ಸುತ್ತು ಕೊಂಡಿತು. ಆದರಿಂದ 
ಆತನು ಎಪ್ಪು ಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಬಿಡಿನಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗದೆ ಚಿಂತೆಪಡುತ್ತ ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಪಟ್ಟನು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪರಾಕ್ರ್‌ ಮಠಾಲಿಯಾದ ಧರ್ಮರಾಯನು ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಆ ಹೆಬ್ಬಾ ಐನಿಂದ ನೀಡಿತನಾದ 
ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆತನನ್ನು ಬಿಡಿಬಿಕೊಂಡನು. ಬಳಕ್‌ ಧನುರ್ವಿದ್ಧಾಪಾರಂಗತೆರಾದ ಆ ಪಾಂಡ 
ವರು ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ವರ್ಸವು ತುಂಬುತ್ತ ಬರಲ್ಕು ಆ ವನಪ್ರದೇಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮಹತ್ತಾ ದ ತಪಬ್ಬನಿಂದಲೂ 
ತೇಜಬ್ಬನಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಮರುಧನ್ನದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರಸ್ಫುತೀನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಅಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದು, ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೇ ದ್ವ ಪ್ರಿತವನಕ್ಕ್‌ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ದ್ಧ ಕ್ರತವನಕ್ಕೆ 
ಬಂದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ನೋಡಿ ತಪಸ್ನಿಗಳಾಗಿಯೂ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿಯೂ ಸದಾಂತಾರಶೀಲರಾಗಿಯೂ ಯೋಗೆ : 
ನಿಷ್ಕರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಅನೇಕಮಂದಿ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾ ಶ್ರಮಿಗಳು ಆಸನಾರ್ಥವಾಗಿ ದರ್ಭೆಗಳ್‌ನ್ನೂ ಪೊದಪ್ರಾರ್ಥ | 
ವಾಗಿ ಉದಕಪಾತೆ ಶ್ರೀಯೆನ್ನೂ ಧರಿಬಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಸರಸ್ಮತೀತೀರವಾದ ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಆಲ, ರುದಾ 
ಕ್ಸ, ರೌಶೀತಕ್ಕ ಬದರಿ ಕಗ್ಗ ಶ್ರಿ ಬಾಗಿ ಬಿಲ್ಕಪತ್ರೈ, ಅಂಗುದ, ಬನ್ನಿ, ನೀಲು ಕರೀರ ಮೊದಲಾದ ವೃಷ್ಷಗ 
ಳಂದಲೂ ಬೆತ್ತದಬಳ್ಳೃಗಳಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಬಳಿಕ ಪಾಂಡವರು. ಯುಕ್ಸರಿಂದಲೂ ಗಂಧರ್ವ 
ರಿಂದಲೂ ಮಹರ್ಫಿಗಳಂದಲೂ ಸೇವಿತವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ವಾಸಸ್ಥಾಸದಂತಿರುವ ಆ ಸರಸ್ಫ್ಪತೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಆಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, 


RD 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-೧೭೪ನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. ಫ್ಲಿನಿಫ್ಲಿ 


೧೨೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.--ಆಜಗರಪರ್ವ--( ಭೀಮನನ್ನು ಅಜಗರವು ಹಿಡಿದದ್ದು). 


ಬಳಿಕ ಜನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ನರನನ್ನು ಈುರಿತು--ವಿ ವಲ್ಲೆ ಮುನೀಂದ್ರ ನೆ ಹತ್ತು 
ನಾವಿರ ಆನೆಯ ಬಲವೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವೂ ಉಲ್ಯ ಭೀಮಸೇನನು ಆ ಅಜಗರದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಭಯವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಪ ಪಡೆದನು? ಸಾಗಂಧಿಕಪುಷ ನನ್ನು ತರುವೆದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿ, ಆ ಪದ್ವಸರೋವರದ 
ಸಮಾಪ ಪದಲ್ಲಿ ಇಗೆ ಯಕ್ಚರಾತ್ಷಸ ಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಬ್ಕ ದರ್ಪದಿಂದ ಕುಬೇರನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕರೆದ ಭೇಮ 
ಸೇನನು ಒಂದು ಹೆಬ್ಬಾ ವಿನಿಂದ ಭಯಸಟ್ಟನೆಂದು ನೀನು ಹೇಳುವೆ. ಇದು ಆಕ್ಚ ರ್ಗುವಾದದ್ದು!.. ಕೇಳ 
'ಯೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಆನೇಫ್ಲೆಯುಂಬಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಐವರಿಸು- ಎಿನಲ್ಕು ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರ ನು ಜನ 
| ಶೀ ಹಯನನ್ನು ಈುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರಾಜರ್ಪಿಯಾದ ವೃಪ ಪಪರ್ವನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಾದ ಪಾಂಡ 
ನರು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಸಾವಿರ ಆನೆಯ ಬಲವುಳ್ಳ ಭೀಮಸೇನನು ಇತ ನೇ ಧನುಪಾ ರಾಣಿಯಾಗಿ ಖಡ ತ ವನ್ನು 
ಧರಿಬ ಆ ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಹೊರಟು, ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಇ ಚಾ ನ್ನೂ » ದೇವರ್ಬ 
ಗ್‌ ಅಂದಲೂ ಬಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಆಪ ಜಂ“ ಸೇವಿತವಾದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಹಿಮವತ್ಸ ಮ್‌ ಪ್ರದೇಶಗಳ 
ನೊ, ಚಕ ಚಕ್ರವಾಕ ಕೋಗಿಲೆ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಧ್ಯನಿಗಳಿಂದ ತೂ ಸಜಿ 
ಹೋಮಲನವಾಗಿಯೂ EE, ನೆರಳು್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಬ ವೃಶ್ನಗಳನ್ನೂ, ಹಿಮದಂತೆ ಕುಭ್ರವಾದ ಹಂಸೆ 
ಮೊದಲಾದ ಪತ್ರಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾಗಿ ವೈಡೂರ್ಯುಮಣಿಯಂತಿರುವ ಉದಕ್‌ದಿಂದ ಭರಿತವಾದ ಗಿರಿನದಿಗಳನ್ನೊ , 
ೀಘವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವೆದಕ್ಕ್‌ ಬೀಬಿದ ಬಲೆಯಂತಿರುವ ಕೃಪ್ಲ್ಯಾ ಗರು ಶ್ರೀಗಂಧಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ದೇವದಾರುವನ 
ನೂ » ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿನೋದವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ; ಸಮವಾಗಿರುವ ನಿರ್ಜಲಪ್ರದೇವನ್ನು ಹೊತ್ತು ) ಅಲ್ಲಿದ ಕ್ಸ ಮೃಗ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಕುದ ವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಬೇಟೆಯಾಡಿ ಹುಠಿಗಳನ್ನೂ ಸಾಡಹಂದಿಗಳನ್ನೂ ಕಾಡಹೋಣಗಳನ್ನೂ 

ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತ, ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡದಾದ ವೃತ್ನಗಳನ್ನು ಕ್ಟಯಿಂದ ಕಿತ್ತು, ಪರ್ವತಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯಾಗುವಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಒಗೆದನು. ಆ ವೀರಾಗ್ರೇಸರನು ಅಧಿಕವಾದ ದರ್ಪದಿಂದ 
ಭುಜವನ್ನು ತ್ರಿ ಸ ಕೊಲ್ಯುತ್ತ ಹಾಗೇ ಚಪಾ ನಳೆಯೆನ್ಲಿ ಹಾಕುತ್ತ ಸಂತೋಪದಿಂದ ೧ಂಹೆನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳ, ಆ ವನದಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ 'ಹೊಡ್ಡ ದಾದ ಅನೆಗಳೂ ಮಹಾ ಬಲಕಾಲಿಗಳಾದ ಬಂಹಗಳೂ ಸಹ 
ಭಯಪಟ್ಟು, ಪರ್ವತದೆ ಗುಹೆಗಳನ್ನು 'ಓಿಟ್ಟು ನಂಗು. ಆಗ ಬೇಟೆಯಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಭೀಮಸೇನನು 
ಕೆಲವು ಸ್ನೆಳಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ಓಡುತ್ತ ಲೂ ಕೆಲವು ಸಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತ ಲೂ ಕೆಲವು ಸ್ಸ ಳಗಳಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಬ್ಟುತ್ತ ಲೂ ಆ 
ಫೋರಾರಣದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಸೆಂಚರಿಸುತ್ತ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ, ಮೃ ಿಗಗಳ್‌ನ್ನೊ ರ್‌ 
ಸಿರ್ಪಗಳನ್ನೂ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಗೆ ಓಡಿಸುತ್ತ ದ ಆವುಗಳನ್ನು, ಬೆನ್ನುಟ್ರ ಸ ಸ್ಕ ಖಂ ಸ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಬೆಟ್ಟದ 
ಮುರ್ಗಮವಾದ ಕಮರಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಶರೀರವನ್ನು ಮುದುರಿಕೊಂಡು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಘೋರವಾದ ಒಂದು ಹೆಬ್ಬಾ ವನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. ಪರ್ವತದಂತೆ ದೊಡ್ಡೆ ದಾಗಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕರೀರವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಅರಿಬನದಂತಿರುವ ಮ್ರೌಬಣ್ಣ ವುಲ್ಯ 
ಬಾ _ಗಿಯೂ, ಪರ್ವತೆದ ಗುಹೆಯಂತೆ "ಡೊಡ್ಡ ದಾದ ಬಾಯಿಂದಲೂ ನಾಲ್ಕು ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಂದಲೂ ಪ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ತಾಗಿಯೂ, ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣು ಗೆಳಿಂದ ಘೋರವಾಗಿಯೂ, ಯಮನಂತೆ ಸಕಲಪ್ರಾ ಣಿಗಳಗೂ ಜ್‌ 
ನಾರಿಗೆಯಿಂದ ಈಟವಾಯನ್ನು ಸೆ ಸವರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನ್ನು ಕ್ಯಾಸೋತತ್ಪಾ (ಸಗಳಂದ ಸ್ಟ ್ರೀತಿಗಳನ್ನು ಜಬರಿಸ ಸುವಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸರ್ಪವು ಭೀಮಸೇನನ ಸಮಸ ಕ್ಕೆ ಬುಲಾತ್ವಾರದಿಂದ 'ಬಂದು ಕೋಪದಿಂದ ಆತನ ವಿರಡು ಕ್ಸ 
ನ್ನೂ ಸಟ ಕೂಡಿತು. ಆಗ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಆನೆಯಬಂವು್ಯ ತೇಜಬ್ಬಿಯಾದೆ ಭೀಮಸೇನನು ವರಪ ಪ್ರದಾ 
{ say ಬಲಿಪ ವಾದ ಆ ಹೆಬ್ಬು ವಿನಿಂದ ಬಿಗಿಯಲ್ಲಟ್ಟು, ಮೆಂಶುಹಿಡಿದು,, ಆ ಸರ್ಪದಿಂದ ಬಿಡಿಸಕೊಳ್ಳುವದಳ್ಳೂ 

೨ದನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸ ಸುವದಕ್ಟೂ ವಿಷ್ಟು ಪ ಪ್ರಯತ್ನ್ನಮಾಡಿದರೂ ಆಗದೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ದ್ರ ನು. 
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ಸಿಳ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಲ್ಸರಾಹ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತೆದೆ ಕನ್ನ ಡಟೇಕು. 


ANN 


೧೩೯ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಆಜಗರಪರ್ವ-.( ಧರ್ಮಜನು ಭೀಮನನ್ನು ಾಣಿಬಂದೆದ್ದು ). | 
ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 

ಆಗ ತೇಜಸ್ಮಿಯಾದ ಭೀಮಸೇನನು ಹೆಬ್ಬಾ ವಿಗೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು, ಆಸ್ಚರ್ಫಾಕರವಾದ ಆ ಸರ್ಪದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ಇತಿಂತಿಸುತ್ತ ; ಅದನ್ನು ಹುರಿತು 4 ವಲ್ಲೆ ಸರ್ಪಕ್ರೇಪ್ಮನೆ, ನೀನು ಯಾರು? ನನ್ನನ್ನು ಏನುಮಾಡಜಬೇ 
ಇಂದು ಹಿಡಿದೆ 7 ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳು. ನಾನು ಧರ್ಮರಾಯನ ತಮ್ಮನಾದ ಭೀಮಸೇನನು ; ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಆನೆಯ ಬಲವುಲ್ಯವನು. ನಾನು ಬೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಹ ವ್ಯಾಘ್ರ ವರಾಹ ಮಹಿಷ ಮೊದಲಾದ ಘೋರಮೃಗಗಳನ್ನು 
ಸಂಹಾರವರಾಡಿರುವೆನು. ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಸರ್ಪಗಳೂ ನಿಕಾಚಗಳೂ ರಾಘ್ಮಸೆರೂ ಸಹ ನನ್ನ ಭುಜಬಲವನ್ನೂ 
ಸಹಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನ ನನ್ನು ಯಾವದಾದರೊಂದು ವಿದ್ಯಾಬಲದಿಂದ ಹಿಡಿದೆಯೋ, ಹಾಗಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಯಾವದಾದರೊಂದು ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ವಕಮಾಡಿಕೊಂಡೆಯೋ ? ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಬಿಡಿಬಕೊ 
ಬೇಕೆಂದು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ್ನಮಾಡಿದರೂ, ನೀನು ನನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನವು ನಡೆಯದಂತೆ ಮಾಡಿರುವೆ. ಅದನ್ನು 
ವಿಚಾರಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ನನಗಿದ್ದ ಹತು ಸಾವಿರ ಆನೆಯಬಲವೂ ಈಗ ನನ ್ರನೌದದ್ದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯ 5ರ ಪರಾ 
ಶ್ರಮವು ನಿಜವಾದದ್ದಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವದು?' ಎನಲು; ಆ ಸರ್ಪವು ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆತನ ಎರಡು ಸ್ಟೌಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಟ್ಟು ಮಯ್ಯೂನ್ಸೆಲ್ಲಾ ತನ್ನಮಯ್ಸೇಂದ ಬಿಗಿದು ಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡು “ ಎಲ್ಬೆ ಭೀಮ 
ಸೇನನೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ತಮ್ಹುತಮ್ಪ ಪ್ರಾಣವು ಏ್ರಿಯವಾದಡ್ಲೇ ಸರಿ, ಆದರೆ ಈ ದಿವಸ 
ದ್ರೈವಯೋಗದಿಂದ ನೀನು ಹಸಿದಿದ್ದ ನನಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಅದು ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ನ ವಾಗಿರುವ ಕಾಪಕ್ಕ್‌ ಅವ 
ಸೂನಕಾಲವಾಗಿರುವೆದು. ನಾನು ಯಾತಕ್ಕೂ ಸ್ಕರ = ಸರ್ಹಜನ್ವವನ್ನು ಪಡೆದೆನೋ ಆದನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ ಕೇಳು. ನಾನು ನಹುಪನೆಂಬಿ ರಾಜರ್ಬಿಯು. ನನ್ನೆ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನು ತಿಳದೇ ಆರುವೆ. ನಿಮ 
ಪೂರ್ವಿಕನಾದ ಆಯುಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ನಾನು ವಂಕಕರನಾದ ಮಗನಾಗಜೇಕು. ಅಂಥ ನಾನು ಬ್ರಾ ಹ್ಹ ಣಾವ 
ಮಾನನನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆಗಸ್ಟೆ 8ರ ಕಾಪದಿಂದೆ ಅಂಥ ಜನ್ಹುವನ್ನು ಪಡೆದೆನು. ನನ್ನು ದುರದ್ಭೃಷ ನನ್ನು ನೋಡು. 
ನೀನು ನನಗೆ ಭಾತಿಯಾಗಿಯುೂ ಅವಧ್ಯೈನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ ಆದ್ದ ರೂ, ನಾನು ನರಮಾಂಸೆವನ್ನು ಭಕ್ಲಿಸೆ' 
ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿರುವೆನು. ನನಗೆ ಮೆಧ್ಯಾಹ್ನು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಕ್ಕಿದ ಮನುಷ ನೇ ಆಗಲಿ ಆನೆಯೇ ಆಗಲಿ, ' 
ಹಾಡೆ ಕೋಣವಮೆ ಆಗಲಿ, ನನ್ನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕಾಗುವದಿಲ್ಲ. ನೋಡು, ದೈೈವಗತಿಯು ಹ್ಞಾಗಿರು 
ವದು. ವಿಲ್ಲೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ಸಾವರಾನ್ಸಾವಾಗಿ ತಿರ್ಬುಗ್ಳೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಸರ್ಪದ *ೈಗೆ ನೀನು ಸಿಕ್ಕಿದಹಾಗೆ ' 
ಭಾವಿಸೆಬೇಡ. ಇದು ನಾನು ಪಡೆದಿರತಕ್ಕ ವರದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದು ತಿಳು... ಮೊದಲು ನಾನು ಅಂದ್ರನ ಬಂಹಾಸ 
ನದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಅಗಸೇ್ಯ್ಯಮಹರ್ನಿಯನ್ನು ಈುರಿತು "ನನಗೆ ಕಾಪಾವಸಾನದ | 
ಕಾಲವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಲ್ಕು ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ದಯಯುg್ಯವವನಾಗಿ " ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, 
ಈೆಲವುಕಾಲ ಕಳೆಯಲ್ಳ್ಕು ನಿನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಿಗೆ ಯಾವನು ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೂಡುವನ್ಯೋೊ ಆಗ ನಿನಗೆ ಕಾಪಾನಸೂನವಾಗು 
ವದು. ಮತ್ತು ಹೆಬ್ಬ್ಯಾ ವಾದ ನೀನು ಎಂಥ ಬಲಿಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನ್ಹು ಹಿಡಿದರೂ, ಅದರ ಬಲವು ಫ್ಲೀಣವಾ 
ಗುವದು' ವಿಂದು ಹೇಳದನು. ಬಳಕ ನಾನು ಸ್ನರ್ಗದಿಂದ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೆ ನು. ಆಗೆಲಿಂದಲೂ ನನಗೆ 
ಹೊದಲು ನಡೆದದ್ದೆಲ್ಲಾ ಸ್ಟೆ ವ್ರತಿಯೆಲ್ಲೆ 6 ಇರುವದು. ನಾನು ನನ್ನು ದುಪ್ಮರ್ಮದಿಂದ ಈ ಕೆಟ್ಟ ಒನ್ಹುವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ನರಕದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ. ಕಾಪಾವಸಾನದ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರೀಶಿಸುತ್ತಿರುವೆನು?' ಎಂದನು. 
ಬಳಕ ಭೀಮಸೇನನು “ ಎಲ್ಲೆ ವುಹಾಸರ್ಪವೆ, ನಾನು ನಿನ್ನಮೇಲೆ ಕೋಪವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ, ಮತ್ತು 
ನನ್ನನ್ನೂ ನಾನು ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕವನ ಲ್ಲ. ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಆನುಭವಿಸತಕ್ಥ್‌ ಮನುಷ್ಯ ನು ಸಾಮಥ್ಯ ವಿದ k 
ವನಾಗಿಯೂ ಕೆಲವ್ರಕಾಲ ಸಾಮಥ್ಯ ್ಸವುಜ್ಯವೆನಾಗಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು ; ಹಾಗೆಯೇ ದುಃಖವನ್ನ್ಹೂ 
ಅನುಭವಿಸುವನು. ವಿಂದಿಗಾದರೂ ಬರತಕ್ಕ ಸುಖದುಃಖಗಳು ಬಂದೇ ಬರುವವು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಪಾರುಪದಿಂದ ದ್ರ 
ನನ್ನು ವಂಚಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯೂರುತಾನೆ ಸಮರ್ಥರಾದಾರು ? ಆದ್ದರಿಂದ ದ್ಭೈವಪ್ರಯತ್ಚ ವೇ ಕ್ರೇಪ್ಮವಾದದ್ದು 4 


ಅರಣ್ಯಪರ್ನ್ವೆ-೧೭೯ನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. ಫಂ 


 ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನುವು ನಿರರ್ಧಕವಾದದ್ದು. ವಿಲ್ಫೆ ಸರ್ಪಕ್ರೀಪ್ಠನೆ, ಈಗ ನಾನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಆನೆಯಬಲವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ದ್ರೈೇವಬಲವು ಘಡಮೆಯಾಗಿರುವದರಿಂದ, ನಿರ್ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಅಂಥ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾ 
ಯಿತು ನೋಡು. ರಾಜ್ಯ್ರಭ್ರನೆ ರದ ನವ್ಯ ಆಣ್ಣ ತೆಮ್ರೊಂದಿರು ವನವಾಸಮಾಡುವದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಎಷ್ಟು 
| ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತಿ ರುವೆನೋ, ಈ ನನ್ನು ಕರೀರನಾಶದಿಂದ ಅಪ್ಪು ವ್ಯುಸನಪಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಈ ಹಿಮಾಲಯವು ಆನೇಕ್‌ 
ರಾದ ಯಶ್ಷರಾತ್ಷಸರಿಂದ ಹೂಡಿ ದುರ್ಗಮವಾಗಿರುವದು. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು ನನ್ನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಹುಡುಕಿ ಶ್ರಾಂತರಾಗಿ, ಬಳಕ್‌ ನಾನು ನನ್ಗ ್ರನ್‌ದೆನೆಂದು ತಿ೪ಳದು, ರಾಜ್ಯಾವನ್ನು ಇಧಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನ 
| ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವರು. ಧದ್ರಿಪ್ಮನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನಾನು ರಾಜ್ಯಾ ವೇಶ ಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಾಧಿ 
ಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನ್ನು. ಬಂದು ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಅಸ ನಿದ್ದಾಪಾರಂಗತನಾಗಿಯೂ ದೇವಗಂಧರ್ವರಾಶ್ಷಸೆರಿಂದಲೂ ಮ ದಲ್ಲಿ 
| ಹಯಿಸಲಕಕ್ಸ್‌ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆರ್ಜನನು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ದರೂ ಸ್ಪರ್ಗ ದಿಂದ ಹಕ್ಕ್‌ ಸಡಹತಕ್ಕ್‌ ಸಾಮ 
| ರ್ಥ್ಯ್ಯವು್ಯವನಾದ್ದ ರಿಂದ, ತಾನು ವ್ಳಸನವನಲ್ಲಿ ಹೊಂದದೆ, ಲೋಕಕ್ಕೆ ದ್ನೇಹಿಯಾಗಿಯೂ ಡಾಂಭಿಕನಾಗಿಯೂ 
| ಕವಪಟಿದ್ಯೂತೆವನ್ನು ಬಿಲ್ಲವನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸದೆ ಬಿಡಲಾರನು,ು ಆದರೆ ನಾನು 
" ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯಾದ ಕುಂತೀದೇವಿಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ನೆನೆಯುತ್ತ ಲಿದೇನೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ವಿಕೇಷ್ಮ 
| ವಾದ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಆಕೆಯು ಪರರಿಗಿಂತಲೂ ನಾವು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿರಬೇಕೆಂದು ಹರಸುತ್ತಿ ದ್ರ ಳು, ಈಗ ನಾನು ನಪ ಸ 
"ವಾಗಿ ಹೋಗಲು, ಅನಾಥಳಾದ ಆಕೆಯ ಮನೋರಥವು ಹ್ಯಾಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗುವದು? ಮತ್ತು ಹಿರಿಯರಾದವ 
ರನ್ನೇ ಅನುವರಿ ಬಕೊಂಡು ಪೊರುಪಕಾಲಿಗಳಾಗಿರುವ ನಕುಲಸಹದೇವರು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಬಾಹುಬಲದಿಂದ 
| ರಶ್ಷಿತರಾಗಿದ್ದ ರು. ಈ ವಿಪತ್ನಿ ನಿಂದ ನಾನು ನಪ ನಾದ ಬಳಕ ಅವರು ಉತ್ಸಾಹವಿದೆ ಬಲಸೀನರಾಗಿ ದೀನದಕೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರೆಂದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರುತ್ತಿ ರುವದು ?' ವಿಂದು ಅನೇಕ್‌ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಲಾನಿಸುತ್ತ ಸ 
ಆ ಭೀಮಸೇನನು ಆ ಹೆಚ್ಚಾ ವಿನ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಎಕ್ಕಿ ಅಲ್ಲಾ ಡುವೆದಕ್ಕಾ ಸಹ ಆಸ್ಸದಐಲ್ಲದೆ ಆದ್ದನು. 


| ಅತೆ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅನೇಕವಾಗಿ ಅವಕಹುನಗಳಾಗಲು, ಅದರಿಂದ ಕ್‌ಳ್‌ವಳಪಡುತ್ತಿ ದ ಮೆ. ಆತನ 
ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ನರಿಗಳು ಘೋರವಾಗಿ ಕೂಗಿದವು. ದಿಕ್ವು ಗಳೆಲ್ಲಾ ಹತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಉರಿಯುತ್ತಿ ದ್ಲಂತೆ ಆತನೆ 
| ಹೇನ್ಸಿ ಗೆ ಕಾಣಿಬಿಕೊಡವು. ಒಂದು ರಕ್ಕೆಯೂ ಒಂದು ಕಣ್ಣೂ ಒಂದು ಸಾಲೂ ಉಳ್ಳ ಕೆಲವು ಪಕ್ಷಿನಿಕೇಷಗಳು 
'ಸೊರ್ಯನೆದುರಿಗೆ ರಕ್ತ ವನ್ನು ಸಾರುತ್ತ ಬಹು ಘೋರವಾಗಿ ಆತನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಾಣಿಬಿಕೊಂಡವು. ಬಿರುಗಾಳಯು 


ಮರಳನ್ನು ತಂದು ವಿರಚುತ್ತ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಬೀಸಿತು. ಆಗ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳ ಧ್ವನಿಗಳು ಆತನಿಗೆ ನಿಡಭಾಗದಲ್ಲೇ 
ಹೇಳ ಬಂದವು... ಆತನ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಗಳು ಬಾ ಬಾ ಎಂದು ಕಬ್ಬುವನ್ನು ಮಾಡಿದವು. ಆತನ ಬಲಭುಜವು 
ಹಾರಿತು ವಿದೆಯೆ. ನಿಡದಭಾಗನವೂ ವಿಡಗಾಲೂ ವಿಡಗಣ್ಣ್ಯೂ ಸಹ ಅವಕಕುನಸೊಚಕವಾಗಿ ಅದುರಿದವು. 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ ಬುದ್ದಿಕಾಲಿಯಾದ ಧರ್ಮರಾಯನು ಏನೋ ಮಹತಾ ದ ಭಯವು ಪ್ರಾಪ್ಟ ವಾಗಿರುವದೆಂದತಿ 
| ಬಾವಿಬ್ಯ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಹುರಿತು “ ಭೀಮಸೇನನು ವಿಲ್ಲಿಹೋಗಿರುವನು ”” ಎಂದು ಪ್ರಕ್ಸೆ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ್‌ 
ಆಕೆಯು “ ಭೀಮಸೇನನು ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾ ಯಿತು? ವಂದು ನುಡಿದಳು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳು 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಧೌಮ್ಯಾಚಾರ್ಯರೊಡಗೂಡಿ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ರತ್ರಿನಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಅರ್ಜುನನಿಗೂ ನಕುಲ 
'ಸಹದೇವರಿಗೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ನೇಮಿಬ, ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಭೀಮಸೇನನು ಹೋದ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಆನುನೆ 
ರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು, ಆ ಮಹತ್ತಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಟ್ಕು 
ಅತ್ತ ಲಾಗಿ: ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡದಾದ ಅನೇಕ್‌ ಮದ್ದಾ ನೆಗಳು ಹತವಾಗಿ ಉರುಳಹೋಗಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲೆ ಲ್ಲ್ಲಾ 
ಭೀಮಸೇನನು ತಿರುಗಾಡಿದ ಗುರುತನ್ನು ತಂಡುಹಿಡಿದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಸ್ಮಲ್ಪ ಮುಂದಕ್ಕೆ. ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಮೃತವಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಅನೇಕ್‌ ಬಂಹೆಗಳನ್ನೂ ಜೆಂಕೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟ್ಕು 


ಭೀಮಸೇನನು ವೇಗದಿಂದ ಹೋಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನ ತೊಡೆಯ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಮುರಿದುಬಿದ್ದಿ ದ್ದ ಗಿಡಗಳನ್ನು 


೫ 


ಷಂಸ ಶಶು 


ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಆದೇ ಗುರತನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಅತ್ತ ಲಾಗಿ ಒಂದು ಮಹತ್ತಾ ದ ಪರ್ವತದ ಕಮರಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡನು... ಆ ಕಮರಿಯು ಘೋರವಾದ ಬಿರುಗಾಳಯಿಂದಲೂ ಎಲೆಗಳಿಲ್ಲದ ಮರಗಳಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡದಾದ ಕಲುಬಂಡೆಗಳಂದಲೂ ಮೋಟುಮರಗಳಂದಲೂ ಈುರುಚುಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ ಮುಳ್ಯುಗಿಡಗಳಂ 
ದಲೂ ದುರ್ಗಮವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಆ ನಿರ್ಜಲಪ್ರದೇಕದಲ್ಲಿ ಹೆಬ್ಬಾ ವಿನಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಕಟ್ಟಿದ್ದು ಭೀಮಸೇನ 
ನನ್ನು ಕಂಡನು. 


ಕ್ರೀಕ್‌ ಪ್ಲ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಓೀಕು. 


TRON TIT 


೧೪-೧೦ನೇ ಅಧ್ಛಾಯ-ಆಜಗರಪರ್ವ--(ಭೀವ:ಸೇನನು ಅಜಗರದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು). 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಷರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೈೆ 
ಸರ್ಪನೀಡಿತನಾದ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಕಂಡಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ತನಗೆ ಬ್ರಯಭ್ರಾತೃ್ರವಾದ ಆತನನ್ನು ಹಾರಿತು 
« ವಲ್ಲೆ ಕೌಂತೇಯನೆ, ನೀನು ಇಂಥಾ ಆಪತ್ತನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಹೊಂದಿದೆ ? ಪರ್ವತಾಕಾರವಾದ ಈ ಫಟಸರ್ಪವು 
ಯಾವದು?” ವಿನಲ್ಕು ಭೀಮಸೇನನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಲೆ ಆಗ್ರಜನೆ, ನಹುಪಮಹಾರಾಜನು 
ಈ ಸೆರ್ಪಜನ್ಹುವನ್ನು ಪಡೆದು ನನ್ನನ್ನ ಆಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವನು'' ವಂದು ಹೇಳಿದನು. ಬಳಕ 
ಧೆರ್ರರಾಯನು ಆ ಘಟಿಸರ್ಪವನ್ನು ಹಾರಿತು “ ವಿಲ್ಲೆ ಆಯುಪಷ ಎಂತನಾದ ಸರ್ಪಕ್ರೇಷ ಎನೆ ನನ್ನು ತಮ್ಮನಾದ ಅಪರಿ ' 
ಮಿತವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಲ್ಛ ಈ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವೆ ಬಿಡು. ನಿನ್ನ ಹಸಿವು ತೀರು 
ವದಕ್ಕೆ ನಾವು ನಿನಗೆ ಬೇರೆ ಆಹಾರವನ್ನು ತಂದುಕೊಡುತ್ತೆ (ವೆ? ವಿಂದು ನುಡಿಯಲ್ಲ, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಆ 
ಸರ್ಪವು 4 ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ ಈ ರಾಜಕುಮಾರನಾದ ಭೀಮಸೇನನು ನನ್ನು ಆಹಾರಣ್ಟೋಸ್ವರ ನನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ 
ತುತ್ತಾಗಿ ಬಂದಿರುವನು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಡ, ಹೊರಟುಹೋಗು. ಯಾವನು ನಾನಿರತೆಕ್ಕ್‌ ಸ್ತ ೪'ಕ್ಕ್‌ ಬರು 
ವನೋ ಆತನು ನನಗೆ ತುತ್ತಾ ಗತಕ್ಕ ವನೆಂದು ನಾನು ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ನೀನು ಆಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದದ್ದೇ ಆದರೆ, ನಾಳೆ ನೀನೂ ನನಗೆ ಆಹಾರಭೂತನಾಗುವೆ. ಬಹುದಿವಸದಿಂದ ಹಣದಿರತಕ್ಕ್‌ ನನಗೆ ಆಹಾರ ' 
ಭೂತನಾಗಿ ಬಂದ ನಿನ್ನು ತಮ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಮತ್ತೊಂದು ಆಹಾರವನ್ನು ಅವೇಶ್ರಿಸತಕ್ಕವನಲ್ಲ'' ವಿಂದು 
ಹೇಳದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಧರ್ಮರಾಯನು “ ಎಿಲ್ಫೆ ಸರ್ಪಕ್ರೇಪ್ಠನೆ, ನೀನು ದೇವತೆಯೋ, ದ್ಭುತ್ಯಾನೋ, 
ಸರ್ಪವಷ್ರೋ ಯಾರು ? ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳು. ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ಟರ ನೀನು ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂ 
ಡಿರುವೆ ? ಏನು ಮಾಡಿದರೆ ಅಥವಾ ಏನು ಹೇಳದರೆ ಆಥವಾ ಯಾವ ಆಹಾರವನ್ನು ತಂದೊಬ್ಪಿ ದರೆ ನೀನು ತೃಪ್ತ 
ನಾಗಿ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಬಿಡುವೆ ಹೇಳು ” ಎನಲು ಆ ಸರ್ಪವು “ ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ನಾನು ನಹುಪಮಹಾರಾಜನು ಕ 
ನಿನಗೆ ಐದನೆಯ ತೆಲೆಯವನು ; ಆಯುಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಮಗನು. ಅಂಥ ನಾನು ಅನೇಕ ಯಜ್ಞ ಗೆಳಂದಲೂ 
ಮೇದಾಧೆ [ಕಿಯನದಿಂದಲೂ ತಪಬ್ಬನಿಂದಲೂ ಆಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಲೂ ನಿರುಪಾಧಿಕವಾದ ಆಂದ್ರ] 
ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಗಡ್ಡಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದೆನು. ಆಗ ಸಾವಿರಮಂದಿ ಬ್ರಾಪ್ಟ್ರಣರು ನನ್ನೆ ಅಂದಣವನ್ನು ಹೊತ್ತ ರು... 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮದೋನ್ಮ್ಛತ್ತ ನಾದ ನಾನು ಆ ಬ್ರಾಶ್ಟ್ರಣರಿಗೆ ಅವಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅಗಸ್ಟ ನ್ರಿಮುಹರ್ಬಿಯ 
ಕಾಪದಿಂದ ಇಂಥ  ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದೆನು. ಇಂಥ ದುರವನ್ಸ ಯಲ್ಲಿ ನಾನಿದ್ದರೂ ಆ ಮಹಾತ್ವೈನಾದ ಆಗೆ 
ಸ್ರ ಸ್ರಿನುಹರ್ಬಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅದುವರೆಗೂ ನನಗೆ ಪೂರ್ವಸ್ತು ವಿತಿಯೆಲ್ಲಾ ಅರುವದು. ಆದರೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಹಾಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿ ಬಕ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ತಮ್ರುನನ್ನು ಬಟ್ಟು ನಾನು ಮತ್ತೊ ೦ದನ್ನು ಅವೇಶಿಸತಕ್ಕವನಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಫೈೆ ಧೆ ರಾಯನೆ, ಮತ್ತೊ ೦ದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ (ನೆ ಕೇಳ... ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವೆನು... ಅವುಗಳಗೆ ನೀನು ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೂಟ್ಟ ಬಳಕ ನಾನು ನಿನ್ನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ 
ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಬಿಡುವೆನು ತ ಎಂದವು, ಬಿಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು | ಉಲ್ಲೆ ಸರ್ಪಕ್ರೇಷ್ಠನೆ, ನಿ ವಃ ಇಚ್ಛಾನು | 


ಅರಣ್ಣಪವರ-೧ಟ-ಂನೇ ಅಧಾಯ. ಗ ೪ ಪ್ಲಿಂತಿ 


NNN NNN SSP 


ಇರವಾಗಿ ನೀನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕ್ಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡೆಬಿಹುಮು. ನಿನಗೆ ಐ ಖ್ರೀತಿಯನೆ್ಲಿ ಂಟುಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಬದ್ದ ದ್ರೆ ಕ್ಲೆ ಆದರೆ ಜ್‌ ಉತ್ತ ಸ ನ್ಟ ಕೊಡುವೆನು. ಇ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ fe ಬಾ ್ರಾಪ್ರುಣರ 
ಬುದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ rE ಆದರೂ ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಮಬ್ಟ್ಯಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ತೆ ಗಳಿಗೆ ಉತ ರವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ?” ಎನಲು ಆ ಸರ್ಪವು ಧದ್ವರಾಯನೆನ್ಲಿ ಕುರಿತು ವಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಯಾವನು ಬ ್ರಾಹ್ಟುಣನೆನಿ 
| ನಕ್ಕೊಳ್ಳುವನು? ಮತ್ತು ತಿಳಚಯತಕ್ಕ್‌ದ್ದು ಯಾವದು? ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನೀನು ಬುದಿ ತಾಲಿಯೆಂದ! 
`ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಗೆ ಪ ಪ ಜ್‌ ರವನ್ನು ಕೊಡು > ವಿನಲು, ಧರ್ಮರಾಯನು “ ಎಲ್ಸಿ ಸರ್ಪಕ್ರೀ 
ಪೃನೆ, ಸತ್ಯ, ದನ, ಹಮೆ, ಒಳ್ಳೇನೆಡತೆ, ನಿಪ ಸ್ಸ ರವಾಗಿ ನುಡಿಯದೆ ಅರೋಣ, ಸ್ನಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸ 
ಸ್ಪ್‌ನೈ ಈ ಗುಣಗಳು ಯಾವ ಪುರುಪನಲ್ಲಿರುವವ್ರೋ ಆತನೇ ಬ್ರಾಹ್ನ ಕ್ಟ್ರೇಇನೆನಿನಿಕೊಲ್ಳುವನು. ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವು 
ಯಾರನ್ನ್ಹು ಹೊಂದಿ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿನಿಕೊಳ್ಳುವರೋ ಮತ್ತು ಯಾವನಿಗೆ ಸುಖವೂ ಗಂ ಅಲ್ಲವೋ 
ಅಂಥಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ತಿಳಯತಕ್ಕವನು ಎಂದು ನನಗೆ ತೋರುವದು. ನೀನು ಏನು ಹೇಳುವೆ ??' ಎಂದನು. ಬಳ್‌ 
ಆ ಸರ್ಪವು ಧರ್ಮರಾಯನು ಹೇಳದ ಬಾ ತ್ರೊಹ್ಹ್ರಣಶಬ್ಬ ದಿಂದ ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಟ್ರಂಜಾಶಿಯೆಂದು ಗ್ರ ಗಹಿ “ | ರಾಯನೆ, 
'ಮೇದವು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳಗೊ ತ ನ ಅದು ಸಶ್ಯವಾದದ್ದಪೆ ಫೆ ಸ? ಶೂದ್ರ] 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ಯವೂ ದಾನವೂ ಶ್ಲವೆಯೂ ಸ್‌ ್ರೀಧನವೂ ಶಾಂತಿಯೂ ಅಹಿಂಸೆಯೂ ದಯೆಯೂ ಹೂಡೆ 
'ಅರುವವು. ಗಮ ಖ೫ವಾದ ಸ್ಥಾ ನಗಳ ಲ್ಲವೂ ಸುಖದುಃ೫ವಿಂಶ ಕ್ರವಾಗಿಯೇ ಇರುವವು. ಸುಖದುಃಖ ಕ 
ಮತ್ತೊಂದು ಗಮ್ಮೇಸ್ಥಾ ನವೇ "ವೆಂದು ನನಗೆ ಜ್‌ ” ವಿನಲ್ಲು ಧರ್ಮರಾಯನು “ ವಿಲ್ಫೆ ಸರ್ಪಕೆ ಶ್ರೇ 
ಪ ಎನೆ `ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಜಾತಿ ವಿಂತ್ನವಾದ ಮಾತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. ಸಾಮಾದಿಗಳು ಕೂದ ದ್ರನ ಜಾ! ಕಮಾ 
[anv ಬಾ ಸ್ರ ಲಕ್ಷಣವು. ಕೂದ್ರ ನೆನ ವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕೂದ್ರನೊ ನ ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣನೆಂಬುವೆ 
'ಮಾತ ತ್ರದಿಂದಲೇ ಬ ಸಾ ಹ್ಟೇಣನೊ ಮ ಯಾವನಲ್ಲಿ ಕಮದಮಾದಿಗುಣಗಳರುವವೋ ಆತನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
| ಇನೆನಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಆ ಗುಣಗಳಲ್ಲದವನೇ ಶೂದ್ರನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ನೀನು ಸುಖದುಃಖರಹಿತವಾದ 
/ಗಮ್ಮುಸ್ಫಾ ನವು ಯಾವದೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳರುವೆದು, ಶೀತೋಪ್ಸ್ಯಗಳ ಮಧ್ಗೇದಲ್ಲಿ ಶೀತದಲ್ಲಿ ಉಪ್ಸೃವೂ ಉಪ 
ದಲ್ಲಿ ಶೀತವೂ ಇರುವಂತೆ ಸುಖದಲ್ಲಿ ದುಃಖವೂ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಸುಖವೂ ಮಿಕೃವಾಗಿಯೇ ಇರುವವೇ ಹೊರತು ಇವೆ 
'ರಡೂ ಅಲ್ಲದಿರತಕ್ಕ ಗಮ್ಮೊಸ್ಲಾನವುೂ ಯಾವದೂ ಅಲ್ಲವೆಂಬ ಆಭಿಪಾ ಯವುಳ್ಯದ್ದಾಗಿ ತೋರುವದು. ಆದರೆ 
ರಜ್ಜು ವಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಜಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಂತೆ ಈ ಕಪ್ಪ ಪಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಭ ಸ್ರ ಮೆಯುಂಟಾಗಿರುವಡು. ಬ್ರ ಹ್ರುಜ್ಞಾನಿಗಳಗೆ ಗಮ್ಮೂ 
ih ಸೊ ಫಿನವು ಸುಖದುಃಖರಹಿತವಾಗಿಯೇ ಇರುವದು'' ಸರ್ಪಕೆ ಕ್ರೇಪ ಎನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು 
1 ಎಲ್ಫೆ ಮ ಮನುಷ ಜನು ಕಮದಮಾದಿಗುಣಗಳಂದಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮನಾಗುವ ಪಶ್ಷದಕ್ಲಿ, ಜಾತಿಯೂ 
ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಯಾವದೂ ಅವಳ್ಳಸವಿಲ್ಬದೆ ಹೋಯಿತು” ಎಂದನು? ಧರ್ಮರಾಯನು “ವಿಲ್ಫೈ ಹ ಹೇಳು, 
ಮನುಪ್ಸೇತ್ಯವೆಂಬುವೆದು ಮಾತ್ರ ಜಾತಿಯೇ ಹೊರತು ಮಿಕ್ಕಾದ ಬ್ರಾಹ್ವಣ ಹ್ಲತ್ರೀಯ ಮೊದಲಾದ ವರ್ಣದ 
ವರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಸೂಂಕ್‌ರ್ಯವಿರುವದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಜಾತಿಯೆನು ಪರೀತ್ರಿಸುವೆದು ಅವಕ್ಳಾಕವಾದದ್ದು ವಿಲ್ಲಾ ಪುರು 
ಹೆರೊ ವಿಲ್ಲಾ SS ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆಯುವರಾದ್ದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಬನಾನ ಯು ಕಯ್‌ 
| ಇ್ಞ್ಯವಾದದ್ದು . "ಅದತ ಎಲ್ಲಾ ಮನುಷ ನರ ಸಾ ಸಂಭೋಗ, ಇಲ್ಲ ಮರಣಮೊದಲಾದವು ವ್ರುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಮಾನವಾ 
ಗಿಯೇ ಇರುವವು. ತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ " ಲಯಜಾಮಣೆ' ವಿಂಬಿ ಆರ್ಪವಾದ ವಚನವು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರು 
ದು. ಆದ್ದೆರಿಂದ ಈ ವಿಸ ಯದಲ್ಲಿ ಶೀಲವೇ ಮುಖ್ಯೊವಾದದ್ದೆಂದು ತೆತ್ಯಜ್ಞಾ ಹಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ಪ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಮಗುವಿಗೆ ನಾಳ್‌ಜೆ ಸ್ಲೇದನಾತ್ಸೂ ರ್ವದಲ್ಲಿ is ವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಸೇವಿತ ತ್ರಿಯೇ ತ್‌್‌ ಆಜಾರ್ಯನೇ ತಂದೆಯೆಂತೆಲೂ ಹೇಳುವರು. ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಕ 
ಯವಿರುವೆದರಿಂದೆ, ಸ್ಲಾಯಂಭುವಮನುವು ಯಾವ ಸಾಲದ ವರೆಗೂ ವೇದೋಕ್ಸ್‌ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರವು ಶಿಶು 
ವಿಗೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಆ ಶಿಕುವು ಶೂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದದ್ದು ಎಂದು ಹೇಳರುವರು. ಬಾ ಹ್ಹ 
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ನಿಗೂ ಕೂದ ನಿಗೊ ಸಹ ನಾನು ಹೇಳದ ಗುರುತುಗಳು ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವಿಲ್ಲಾ ವರ್ಣದವರೊೂ ಕೃುತಕ್ಛ್ರತ್ಛುರಾಗ | 
ಬಹುದು... ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲವಾದ ಜಾತಿಸಾಂಕರ್ಯವನ್ನೂ ಯೋಚಿಸೆಬೇಕಾಗುವನು. ಎಲ್ಲೆ ಸರ್ಪಕ್ರೇ 
ಪ್ಲನೆ; ವೇದೋಕ್‌ ವಾದ ಸೆಂಸ್ಕಾರವೇ ಜಾತಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದು ನಿನ್ನೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಮೊದಲೇ 1 
ನಾನು ಅಂಥಾ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದವನು ಬ್ರಾಹ್ಟಣನೆಂದು ಹೇಳರುವೆನು?' ವಿನಲ್ಮು ಆ ಸರ್ಪಕ್ರೇಷ್ಠನ» : 
“ ವಿಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ, ಶಿಳಯತಕ್ಕ್‌ ಅಂಕಗಳನ್ಸೆ ಲ್ಲಾ ತಿಳದಿರುವ ನಿನ್ನೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ನಿನ್ನು 
ತಮ್ಮನಾದ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆತಾನೆ ಭಕ್ಷಿಸಶಿ? ? ವಂದು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


TUES ERS ಎ... ಪ್ರ ,್ಷಾ್ಶ 
೧೪7೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ಆಜಗರಪರ್ವ (ಭೀಮನು ಆಜಗರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದ್ದು -) 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು  ಜನೆಮೇೋಜಯೆರಾಯೆನೆ, 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಆ ಸರ್ಪವನ್ನು ಹುರಿತು ವಿಲ್ಲೆ ಸರ್ಪಕೆ ್ರೀಪ್ಸನೆ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ವೇದವೇದಾಂಗ 
ಪಾರಂಗತನಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವೆ. ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕವುಂಟಾಗುವದು ಹೇಳ '' 
ಎಂದು ಪ್ರಕ್ಲೆ ಮಾಡಲು, ಸರ್ಪಕ್ರೇಷ, ಎನು “ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯೆನೆ, ಸತ್ಕಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿ, ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಚನಗಳನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತ, ಪರರಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರತಕ್ಕವನು ಉತಮ 

ಹ್‌ ಇ 
ವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು ” ಎನಲ್ಕು ಧರ್ಮರಾಯನು “ ಎಲ್ಛೆ ಸರ್ಪ ಕ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೆ ದಾನೆ, ಸತ್ಯ, ಈ 
ಎರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು ಹೇಳು” ವಿಂದನು; ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಸರ್ವಕ್ರೇಸ್ಕನು “ ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ 
ದಾನಾದಿಗಳ ಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಫಗೌರವವನ್ನು ಆನುಸರಿಬ ಗುರುಲಾಘವಗಳನ್ನು ವಿಣಿಸಬೇಕು. ಆದು ಹಾಗೆಂದರೆ, 
ವಂಚಕರಿಗೆ ಅಭಯದಾನನೆನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸತ್ಸವಾಗಿ ನಢೆಯುವದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು. ಸಾಧು: 
ಗಳಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಅಭಯದಾನವು ಸತ್ಸುತ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಸ್ಕ್ಯವಾದದ್ದು. ಕಛ್ಯರಿಗೆ ಪ್ರಯವಚನವನ್ನು ಹೇಳು 
ವದಕ್ತಿಂತಲೂ ಅವರಿಗೆ ಅಹಿಂಸೆಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು. ಹೀಗೆಯೇ ತಾರ್ಫಾಗೌರವದಿಂದ: ಅಹಿಂಸೆಗಿಂತಲೂ ' 
ವ್ರಿಯವಚನವೂ ಕ್ರೇಷ್ಠವಾಗುವೆದು. ಅನ್ನೇನು ಹೇಳ್‌ ಬೇಣೆಂದು ನಿನಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವದೋ ಅದನ್ನು 
ಕೇಳು. ಅದಕ್ಕೂ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು * ಎನಲ್ಕು ಧರ್ಮರಾಯನು 4 ವಿಲ್ಫೆ ಸರ್ಪಕ್ರೇಷ್ಠನೆ, ಅಲ್ಲಿ ಮೃತ ' 
ನಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಇವನಿಗೆ ಸ್ನರ್ಗಪ್ರಾಪ್ನಿ ಯೂ ಅಲ್ಲಿ ವಿಷಯೋಪಭೋಗವೂ ಹಗಾಗುವವೋ ' 
ಹೇಳು ” ವಿಂದನೆ. ಬಳಕ ಸರ್ಪಕ್ರೇಷ್ಟನು “ ವಿಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ತಮ್ಪುತಮ್ಹ ಹರ್ಮಗಳಗೆ ' 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಮನುಪ್ಪೊಜನ್ವುವೊೂ ಮೃಗಪತ್ಲು ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಜನ್ರುವೂ ದೇವಭಾವವೂ ವಿಂಬ ಈ ಮೂರು 
ಗತಿಗಳುಂಟಾಗುವವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೆನುಪ್ಪೊನಾದವನು ದಾನಮೊದಲಾದ ಸಾರಣಗಳಂದಲೂ ಆಹಿಂಸೆಮೊದ. 
ಲಾದ ಸಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಫರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅವುಗಳಿಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್‌ ವಾದ ಇಾರಣಗೆಳಂದ ಮನು 
ಪ ಸನಾದವೆನು ಮ್ಬ ಗಪೆಸ್ತಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಜನ್ಹುವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಕೇಪವುಂಟು; ಹೇಳು ' 
ವೆನು ಕೇಳು, ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಹಿಂಸಾ ಲೋಭಗಳಂದ ತಿರಸ್ಹೈತನಾಗುವನೋ ಆ ' 
ಮನುಪ 8ನೆ ಮನುಷ ನ್ರಿಹನ್ಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೃಗಪಶ್ಷಿವೊದಲಾದವುಗಳ ಜನ್ಹುವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಯಜ್ಞ y 
ದಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳಗೂ ಅಕ್ಕಗಳಗೂ ದೇವತ್ಸುವುಂಟಾಗುವದರಿಂದ, ಪ್ರಾಣಿಗಳು. ತಿರ್ಲುಗ್ಹನ್ಹುವನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಬಿಕೊಂಡು ' 
ಮನುಪ್ಮ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಬರುವದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಿರುವದೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವದು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನು 
ಪ ವಿನು ಹ್ಯಾಗೆ ಕಾರ್ಫನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಸುತ್ತಾ ಡುತ್ತಿ ರುವನೋ ಹಾಗೆ, ಜೀವರಾಶಿಗಳೂ ವಿಲ್ಲಾ ಇ. 
ನ್ವಗಳಲ್ಲೂ ಸುತ್ತಾ ಡುತ್ತಿ ರುವವು. ಹಾಗಿಲ್ಲಜೆ ಅರತಕ್ಟ್‌ ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ವಿತ್ಛಾವಾಗಿಯೂ ಮಹತಾಗಿಯೂ 
ಇ ಹೈ ಇವಿ 

ಇರುವೆ ಇ ಗಸಿ ಜ್ಞಾನನು್ಯ ವನಾಗಿರುವನು, . ದೇಹಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಘಫಲಾಸಾಂಪ್ಲೆಯುಲ್ಯ ಜೀವನು ಪ್ರಣ 


ಅರಣುಪರ್ಮೆ-೧೪೧ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ಫ್ಲಿರ್ಣ್‌ 


NANA ಯಾ 


ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಂದ ಬದ್ದ ನಾಗಿ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಜನ್ವವನ್ನು ಎತ್ತಿ, ಆಪುಣ್ಳಪಾನೆಫಲಗಳನ್ಲ ಅನುಭವಿಸುವನು. 
[ಯಾವ ಜೇವನು ಫಲಾಜೆ ಪೇಹೆಯೂ ದೇಹಾಭಿಮಾನವೂ ಅಲ್ಲದೆ ಇರುವನೋ ಆತನು, ಜನನ ಮರಣಗಳು 
ಪಾಧಾರಣಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸುವನು ” ಎನಲು, ಧದ್ರರಾಯನು “ ಎಲ್ಲೆ ಸರ್ನಕ್ರೇಪ್ಟನೆ, ಕಬ್ಬ ಸ್ಪರ್ಶ ರೂಪ 
ರಸ ಗಂಧಗಳು ವಿಷಯಾಭಿಮುಖವಾಗಲ್ಕು ಇವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಸೆಕಪ್ರ ಬ್‌ ಅಧಿಪ್ಛಾನಗಳು ಯಾವವು 1 
ಮತು ಈ ಕಬ್ಬಾದಿಗಳು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಯಾತಕ್ಕೋಸ್ಕೆ ಗ್ರಹಿಸುವದಿಲ್ಲವೋ ಹೇಳು '' 
ಎಂದನು. ಬಳಕ ಆ ಸರ್ಪನು “ಎಲ್ಫೆೈ ಕ್‌ ಎಂತನೆ, ದೇಹವನ್ನು pa ಜೇವನು ಕೋ 
ತ್ರಾದಿ ಅಂದ್ರಿಯಗಳ್‌ನ್ನು ಆಶ್ರಯಿನಿದ ಶಬ್ಬಾ ದಿವಿಷ್ಠಯಗಳನ್ನು ಕರ್ರಾನುರೊಪವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವನು. 
ಆ ಜೇವನಿಗೆ ಜಾನ, ಬುದ್ದಿ, ಮನಸು, ಅವುಗಳು ಆ ಜೇವನ ಭೋಗಾಕ )ಯವಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕರಣ 
'ವಾಗಿರುವವು.. ಅಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಸೇರಿದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೇವನು ನ ಕ್ರೋತ್ರಾದಿ ಅಂದಿ 
'ಯಗಳನ್ನು ಸ್ಸ ಗೈಹಿಸುವನು. ಮನಸ್ಸು ಒಂದೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಗ್ರ ಹಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಬುದ್ದಿ ಯು ಅದನ್ನು 
'ಆಯಾವಾ ಸಪರ ಬೇರೆಬೇರೆ ಪ್ರವರ್ಲಿ ವರಿ ಸುವಹಾಗೆ ಮಾಡುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನಸು 
'ವಿಲ್ಲಾವಿಪ ಪಯಗಳ್‌ನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಲಾರೆದು. ` ಆತ್ಮನು ಹುಬ್ಬುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ "ನಾಸಮಾಡುತ್ತ ರೂಪಾದಿವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲ ಪ ಸೃವೇಶಿಸುವಂತೆ ನೀಚೋಚ್ಚ್‌ ವಾದ ಭಕ ಯನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವನು. (2 ಕಾರ್ಯವು ನಡೆದಮೇಲೆ ತಿಳು 
ಹು ಮ ಿವಂತನಿಗೆ ಎನು; ಇದರಿಂದಲೇ ಆತ್ವಪ್ರಕಾಶವುಂಬಾಗುವದು > ವಿನಲ್ಲು ಧರ್ರರಾ 
ಯನು “ ಐಲ್ಫೆ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಬುದ್ದಿಗೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಲಕ್ಷಣವು ಯಾವದು ? ಆತ್ವತೆತ್ಲ್ಯೃವೆನ್ಬು 
'ತಿಳದವರಿಗೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಯತಕ್ಕದ್ದು ಮುಖ್ಲುವಾದ್ದ ಶ್‌ ಅದನ್ನು ಹೇಳ '? ವಐಿಂದನು ಸರ್ಪಕೆ ಕ್ರೇಷ್ಟ್ಯನು 
16 ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೇ ಕೇಳು, ಮುದ್ದಿ ಜಾ ಆತ್ಸನು ಹೋದ ಕಡೆಗೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೋಗುತ್ತ s ಆತನನ್ನೇ 
ಆಶ್ರ ಯಿಬಕೊಂಡು, ತನ್ನೆ ಸ್ಯ ಸ್ನರೂಪವಬದಿ ಯಾಗುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಆತ್ಮನನ್ನೇ ತನಗೆ ಅಧಿಪಾ ಫ್ರಾನವೆನ್ನಾ ಗಿ ಬಯಸುವದು. 
ಅಡಾಬುನ್ಧಿ ಯು ಆತ್ಮಾಧೀನವಾಗಿರುವದು.. ಮತ್ತು ಆ ಯುದ್ದ ಯು ವಿಷಯೇಂದ್ರಿ i ಹುಟ್ಟು 
ವದು. ಆ ಸಂಯೋಗವು ನಷ ನಗಲು, ತಾನೂ ನನ್ನ ಬನಾಗುವದು. ಮನಸ್ಸುಮಾತ್ರ) ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಇರುವದು. 
ಬುದ್ದಿ ಯು ಉಪೌದಾನಕಾರಣವಾಗಲಾರದು ; ಮನಸ್ಸು ಉಪೌದಾ ನಕಾರಣವಾಗಿರುವದು. ಪೆ ಟ್ರ ಬುದ್ದಿ ಗೂ 
ಮನಸ ಗೂ ಇರತಕ್ಕ ಭೇದವು. ಈ ಐನ್‌ ಪಯವನ್ನು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾದ್ದ ರಿಂದ ೪ನಗೆ ಹಾ ಸಾಗೆ ಸ 
'ರುವದೋ ಹೇಳು ಎನಲು, ಧೆದ್ರಿರಾಯನು “ ವಿಲ್ಫೆ ಬು ಕಾಲಿಯಾದ ಸರ್ಪಕೆ ಕ್ರೇಸ್ಟ್ಯ ನೆ, ನಿನ ಕ್ಷಿ ಉತ್ತೆ ಮ 
ವಾದದ್ದು ° ನೀನು ತಿಳಯತಕ್ಕ್‌ ದ್ರ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿ೪ದು ಸಹ ಯಾತಕ್ತೂ ಸ್ಕರ ನನ್ನನ್ನು ಸ ಪ್ರ ಕ್ಷಿ ಮಾಡುವೆ ೧ ಇಂಥಾ 
ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ನೀನು ಸ್ಫರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ ನಿನಗೆ ಅಜ್ಞಾನವುಂಟಾದದ್ದ ನ್ದ ಕೇಳ ನನಗೆ 
(ಸಂಶಯ ವುಂಟಾಗಿರುವದು. ?' ಎಂದನು. ಆಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಸರ್ಪನು “ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಮನುಷ ಕನು 
ಪ್ರ 'ಹ್ಞಾವಂತನಾಗಿಯೊ ಶೂರನಾಗಿಯೂ ಅದ್ದರೂ, ಐಕ್ಸರ್ಫಾವು ವಿಲ್ಲರಿಗೂ ಅವಿವೇಕವನ್ನು ಟುಮಾಡುವದು. 
ಯಾವ ಮನುಷ ನು ಸುಖವನ್ನೇ ಬಯಸುವನೋ ಅವನು, ಮೋಹವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಇರಲಾರನೆಂದು ನನಗೆ 
ತೋರುನೆದು. ಅಂಥಾ ನಾನೂ ಐಶ್ಸರ್ಳ ಮದದಿಂದ ಮುಗ ನಾಗಿ ಪತಿತನಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರ)ಶ್ಚಿಮಾಡಿಚೆಟ್ಟು. 
ನೀನು ಮಾಡತಕ್ತ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದಾಯಿತು... ಸಾಧುವಾದ ನಿನ್ನುಸೆಂಗೆಡ ನಾನು ಸಕ್ಸತು 
ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿದ್ದ ಕಠಿನವಾದ ಶಾಪವು ನಿವೃತ್ತ ವಾಯಿತು. ನಾನು ಸ್ಕರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ದಿವ್ಯವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಆಭಿಮಾನವುಲ್ಛವನಾಗಿ ಯೂರನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಮಾಡದೆ ಇದ್ದೆನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ವರ್ಬಿಗಳ ದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಧರ್ಕರೂ ಯಕ್ಹರೂ ರಾಘ್ಷ್‌ಸರೂ ಪನ್ನ ಗರೂ 
ಅನ್ನೂ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಲ್ಲೂ ವಾಸಮಾಹತಕ್ಕವರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ಕ್‌ಪೃವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಅದಲ್ಲದೆ 
ನಾನು ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆನೋ ಗ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಅಂಥಾದ್ದೊಂದು 
ಸಿವಸೆಹಾಯವು ನನಗಿತ್ತು 0 ನನ್ನು ಅಂದಣವನ್ನು ಅನೇಕಸಹಸ್ರಮಂದಿ ಯಸಿಗಳು ಹೊರುತ್ತಿದ್ದರು. 


| ಹ | ಭಷ 


ಫ್ಲಿಎರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನುಡಟೇಕ್‌ಂ. 


ಈ ತಪ್ಪೇ ನನ್ನು ಐಕ್ಕರ್ಯಾಹಾಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆಗಸ್ತ್ಯ್ಯಮಹರ್ನ್ವಿಯನ್ನ್ತ್ಹು ಹಾಲಿಂದ : 
ಇದೆದೆನು. ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಅದರಿಂದ ಈಿತನಾಗಿ "ಸರ್ಪ ಸರ್ಪ? ಎಂದು ನನಗೆ ಕಾಪವನನ್ನು ಶೊ 
ಡೆಲು, ಕೂಡಲೆ ನಾನೆ ದಿವ್ಯವಿಮಾನದ ದೆಸೆಯಿಂದ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಬಿದ್ದೆನು. ಬೀಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಕರೀರವು 
೨ರ ` ' 2 ನ D ಕಾಪಕ್ಕೆ ಅವಸಾನ 
ಸರ್ಪಾಕಾರವಾಗಿದ್ದ ದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ವಣಕ್ರೋಪ್ಲ ನನ್ನು ಈಂರಿತು ನಾನು ಆ ಕ ಪಕ್ಕೆ ಅವಸೆ ನವನ್ನ್ಲಿ 
ಬೇಡುತ್ತ " ಎಲ್ವೆ ಮಹಾನುಭಾವೆನೆ, ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಮೂಢಬುದ್ಧಿ ಯಾದ ನನ್ನ ವಿಷಯದಕ್ಲಿ ನೀನು ಫ್ಲವೆ-ಯನ್ನು 
ತಾಳ ಬೇಕು? ವಿಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡೆನುು ಬಳಕ್‌ ಆ ಮಹರ್ಬಿಯು ಮೇಲಿಂದ ಬೀಳತ್ತಿ ದ್ರ ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನಲಿ ಸ್ರುವಿಯಿಟ್ಟು, " ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಧರ್ವಾತ್ರ್ಯನಾದ ಧರ್ರರಾಯನು ನಿನ್ನ ಕಾಪವನ್ನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
ಸುವನು. ಆ ವರೆಗೂ ನೀನು ತಾಳಿದ್ದ ದುರಭಿಮಾನಕ್ಟೋಸ್ತ್ವರ ಘೋರವಾದ ಫಲವನ್ನು ಆನುಭವಿಬ ಆ ಬಳಕ 
ಪುಣ್ಣಫಲವನ್ನು ಆನುಭವಿಸುವೆ ? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ತರುವಾಯ ನಾನು ಆತನ ತಪೋಜಬಲವನ್ನುು ನೋಡಿ 
ಆಕ್ಟ ರೃಪೆಟ್ಟವನಾದಕಾರಣ, ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ವಿಷಯದಪ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಟೈೇಣರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ನಿನ್ನು 
ನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದೆನು... ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಗೆ ಸತ್ಯ, ದಮ್ಮ ದಾನ, ತಪಸ್ಸು, ಅಹಿಂಸೆ ಧರ್ವು, 
ಅವುಗಳೇ ಸಾಧಕವಾದವುಗಳೇ ಹೊರತು ಜಾತಿಯೂ ಈುಲವೂ ಸಾರಣವೆಲ್ಲ.  ಮಹಾಬಲಕಾಶಿಯಾದ ಈ 
ನನ್ನು ತಮ್ರುನಾದ ಭೀಮಸೇನನು ನಿರಾತಂಕನಾಗಿಯೇ ಇರುವನು. ' ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಾನು ಸ್ಫರ್ಗಕ್ಕೆ. 
ಹೋಗುವೆನು?” ವಿಂದು ನುಡಿದು, ಹೆಬ್ಬು ವಿನ ಆಕಾರವನ್ನು ಬಟ್ಟು, ದಿವ್ಪೊವಾದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳ ಸರ್ಗ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳದನು. ಬಳಿಕ ಧರ್ರರಃಯನು ಭೇಮಸೇನನೊಡನೆಯೂ ಧೌಮ್ಯಾಚಾರ್ಯರೊಡನೆಯೂ ಮರಳ 
ತಮ್ಮ ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಿಂದು, ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ಬ್ರಾಹ್ವಣರಿಗೆ ವ್ರ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನೆಲ್ಲಾ . ತಿಳುಶಿಂಬದನು. ಆಗ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭೀಮಸೇನನ ಸಾಹಸವನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತೆ ಆತನನ್ನು ಹುರಿತು " ಮುಂದೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಡ ' 
ವಂದು ಹೇಳಿದರು.  ಅರ್ಜನನಕುಲಸಹದೇವರೂ ದ್ರಾಪದಿಯೂ ಸಹ ಆ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಕೇಳ ಲಜ್ಜೆ ಪ 
ಟ್ಛ್ಯರು. ಬಳಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಂಥಾಮಹತ್ತ್ನಾ ದ ಭಯದ ದೆಸೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಣಕೊಂಡು ಬಂದ ಭೀಮಸೇನ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಸಪಡುತ್ನ ಸುಖವಾಗಿ ವಿಹರಿಬಕೊಂಡಿದ್ದ ರು, 


ಹಾಗಾ ಘೌ -)್ಗಗಸಗ7ಗ್ಶಔಣಾಮ ಯ ಕಾಣಾ ಗಾರ 


೧೪-೨೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಸಂಡೇಯ.ಪರ್ವ (ಕಾಮ್ಯುತವನತ್ಲೆ ಪುನಃ ಪ್ರವೇಕ.) 


ಮೈಕಂಪಾಯೆನಮಃನೀಂದ್ರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಪೊಂಡವರು ದ್ದೆ ಪ್ರಿತೆವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು ಜೇಬಿಗೆ ಕಳೆದು ವರ್ಪಾಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಯಿತು. ಆಗ 
ಕಪ್ಪಾ ದ ಮೇಘಗಳು ಆಸಾಶದಲ್ಲಿ ಚಪ್ಮರಹಾಕಿದಂತೆ ಹಾಣಿಬನಿಕೊಂಡು, ಮಹೆತ್ತಾ ದ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತ ವಿಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳ್‌ನ್ನೂ ವ್ಯಾಖಬಕೂಂಡು ಅಹೋರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೆೊ ವರ್ಬಿಸುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದವು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಫೂಕರಣದ ತಾಪವು ಕಡಮೆಯಾಗಿ ಮೇಘಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನ ಕಾಂತಿಯು ಹೆಚ್ಚಿ ತು. ಭೂ 
ಮಿಯು  ಉದಕದಿಂದ ನೆನೆದು ಕಾಂತವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ಪೈರುಗಳಂದ ಕೋಫಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ 
ಹಾಡುನೊಣಗಳೂ ಸಾವಿರಕಾಲು ಜರಿಗಳೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂಚರಿಬದವು. ವೃಖ ಟಿಯಿಂದ ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ 
ನೀರು ತುಂಬಿರಲಬ್ಕ, ಇದು... ಸಮಭೂಮಿಯೋ ವಿಪಮವಾದ  ಭೂಮಿಯೋ ನದಿಯೋ ಭೂಪ್ರದೇ. 
ಶವೋ ಎಂಬ ಗುರುತೇ ಬಕ್ಕ್‌ದೇ ಹೋಯಿತು. ಉದಕದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ ನದಿಗಳೂ ನದಗಳೂ ಬಾಣ 
ಗಳ್‌ ವೇಗದಂತೆ ವೇಗವುಖ್ಯವುಗಳಾಗಿ ಪ್ರವಹಿನದವುು.  ಅರಣ್ಣುವೆಲ್ಲಾ ಕೋಭಿಸಿತು. . ಸಾಡುಹಂದಿ ಜಿಂಕೆ 
ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಗಳೂ ಪತಿಗಳೂ ಮಳೆಯನ್ನು ತಥೆಯಲಾರದೆ ಆರಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಗುವ ಧ್ವನಿಯು. 


ಅರಣ್ಯುಪೆರ್ನೇ- ೧೪ ನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. ಪ್ಲಿ-ರ೧ 


ಮ 


' ಹೇಳಿತು. ಚಾತಕ ಸವಿಲ, ಕೋಗಿಲೆ, ಕಮ್ಮೆ ಅವುಗಳು ಮದಿ ಹಾರಾಡಿದವು. ಈ ರೀತಿಯಾದ 
 ವರ್ಮಾಳಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಜಲಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಂಚರಿಸುತ್ತೆಲಿದ್ದ ಪಾಂಡವರು ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆದರು. ಬಕ್‌ 
ಕಶರತ್ವಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ಟವಾಗಲ್ಕು ಹಂಸಪಸ್ರಿಗಳೂ ಸಾಂಚಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಸಂತೋಪಭರಿತಗಳಾದವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ 
ವನಗಳೂ ಪರ್ಮತದ ತಪ್ಪಲುಗಳ ೂ ಐಕೇವಷವಾಗಿ ಹಸುರಾದ ಹುಲ್ಲುಜೆಳೆದು ರಮ್ಬೂವಾಗಿ ಹಾಣಿಬಿ ಕೊಂಡವು. 
''ನದೀಹಲವು ನಿರ್ಮಲವಾಯಿತು. 3ಕಾಕವು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ನಫತ್ರ ಗಳಂದ ಪ್ರಸಾಶಿಬತು. ಭೂಮಿಯು 
| ಧೂಳಲ್ಲದೆಯೂ ಶೀತಳವಾಗಿಯೂ ಅತ್ತು. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮೃಗಪ್ಪಶ್ಲಿಗಳ ಸಂಜತಾರವು ಅಧಿಕವಾಗಿತ್ತು. 
| ಕರತ್ಪಾ ಸಲದ ರಾತಿ ತ್ರಿಗಳು ಗೆ ಗ್ರಹಗಳಂದಲೂ ನಫ್ನತ್ರೆಗಳಂದಲೂ ಚಂದ್ರ ನಂದಲೂ ಹೂಡಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಸಾಶಿದವು. 
| Sk ಉಡಕವುಳ್ಳ. ನದಿಗಳೂ ಸರೋವರಗಳೂ ನೈ ದಿಲೆಗಳಂದಲೂ ತಾವರೆಗಳಂದಲೂ ಆಲಂಕ್ಕೃ್‌ತೆಗಳಾ 


ದಂತೆ ದೂರಕ್ಕೆ ಕಾಣಿಸುವ ದಡಗಳುಲ್ಛದ್ದಾಗಿ, ಆ ದಡಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಂ 


. ಗಿದ್ದವು. ಅಂಥ 'ಕರತ್ವಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ 
| ಜೇಗಿಡಗಳು ಬೆಳದಿರತಕ್ಕ ಷ್ಟು ತೆಮವಾದ ರಸ್ನತೀ ನದಿಯನ್ನು, ನೋಡಿ ಜ್‌ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಂತೋಷ] 
| ಪಡುತ್ತ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮುಡುತ್ತಿರಲ್ಕು ಪ್ರಣ್ಣ ಾತೆಮೆವಾದ ಕಾರ್ತಿಕ ನ ಪೂರ್ಕಿಮೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಆ 


; ದಿವಸ ಸ ಪ್ರಾ ತಃ ಚ್ಯಾ ತಟ ಸ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ತನಬ್ಮಿಗಳಿಂದಲೂ ಧನ್ಯ ಚಾರ್ಯರಿಯಲೂ 
| ತವ್ಹು ಪ J ಸುಹಿತೆರಾಗಿ, ತೆಮ್ಪ ತೆಮ್ಮೆ ವಾಹೆ ಹನಗಳನ್ನೇರಿ ಆದ್ದೈೆ ತ್ರಿತೆವನದಿಂದ ಹೊರಟು ಕಾಮ್ಸಾಕ್‌ 
| ವನಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


¥ ೧೪್‌ಪ್ಲಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ--(ಕಾಮ್ಯುಕವನಕ್ಕೆ ಕ್ರೀಶ್ಸಪ್ಮೃನು ಬಂದದ್ದು.) 


ವೈಶಂಪಾಯಸನಮುನೀ ೦ದ್ರ ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳಾ ಹನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಆ 
| ಬಾಳ ಪಾಂಡವರು ಕಾಮ್ಯಾಸವನವನ್ನು ಸೇರಿ: « ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕದ 2ಮಿಗಳು ಮಾಡಿದ ಸತ್ತಾ ಿರಗಳ್‌ನ್ನು 
| ಕ್ಟ ಕೊಂಡು ಒಂದು ಸು ಸಳದಲ್ಲಿ ದೌ ಪದಿಯೊಡನೆ ಸಹಿತಾ ಕುಳತು ಬಕ ಶ್ರಿಮಿಗಿಕಾಜ್ಞಲ್ಲು, ಅನೇಕ್‌ ಮಂದಿ ಬಾ ಶ್‌ 
ರು ಅವರನ್ನು ಸ ೨ ವೆರಿದು ಕುಳತುಕೊಂಡರು, ಆಗ ಅವರೊಳಗೆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸ್ಪೇಹಿತನಾದ ಬಬ್ಬ 
ಯಾ ್ರಾಪ್ಟುಣನು ಗ ಸ್ಟ ನೋಡಿ ಉತ್ತ NS ಪ್ಫೃವಾದ ಖಂ ಯುಖ್ಯವನಾಗಿ ಸಕಲಲೋಕಗಳ್‌'ನ್ಲ್ನೂ ಸ್ವಾಧೀನ 
| ಸಹ ಗೊಂಡಿರುವ ಶ್ರೀಕೃುಪ್ಹ್ಯನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೀವು ಬಂದಿರುವಿರೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಟು ಹುತೂ 
| ಹಲವು್ಯವನಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಕ್ರೇಯನ್ಸಿಗೋಸ್ತೆ. ರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. ಉಹುವರ್ಪ ಆಯುಸ್ಸುಲ್ಛ ಮಹಾತಪಸ್ನಿಯಾದ 
| ಬೇದವೇದಾಂಗ ಪಾರಂಗತನಾದ ಮಾರ್ತಂಡೇಯಮಹರ್ಥ್ಶಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು '' ಎಂದತಿ 
| ನುಡಿಯುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಶ್ರೀತ್ಛು ಪ್ಕ ನು ಶೈಲಂ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವೈ ಮೇಘಪುಪ್ಪ. ವಲಾಹಕಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು Ci 
ಕಟ್ಟ್ಯರತಕ್ಕ್‌ ರಥವನ್ನು ಸತ್ಯನಾಮಾದೇವಿಂೊಡನೇರಿ, ಕಚೀಜೇವಿಯೊಡೆಗೂಡಢಿದ ದೇವೇಂದ್ರ ಭು ಪ್ರಕಾಶಿಸು 

| ಪಾಂಡವರ ಬಳಗೆ ಬಂದು ರಥದಿಂದಿಳದು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ನ ಈ 
| ಸೇನನನ್ನೊ ಅರ್ಜನನನ್ನೂ ಆಶರಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು) ನಣುಲಸಹದೇವರಿಂದೆ ನಮಸ್ಸಾ ರವಮಾಡಿಬಕೊಂಡ್ಕು 
' ಧೌಮ್ಸಾಚಾದ್ಯಾರಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಬ್ಕ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
| ಅರ್ಜನನನ್ನು. ಆಲಿಂಗನೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಸ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಹಿ ಪ್ರೀಯೆಭಾರ್ಕೇಯಾದ ಸತ್ಪಭಾಮೆಂಯು ಪಾಂಡ 
ಪರಿಗೆ ಸಿ ಬ್ರಯಭಾನ್ಯೇಯಾದ ದೌ ಸದಿಯನ್ನು ರಾಸ ಹ್‌ ಯೋಗಹ್ನೇಮಗಳನ್ನು ಐಚಯಾರಿಬಿದಳ, 


2 
'ಆ ಬಳಿಕ್‌ ಪಾಂಡವರು ದ್‌ ಪದಿಯಿಂದಲೂ ಪುರೋಹಿತರಾದ ಚೋರ ಕೂಡಿ ಶಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಸ ನಿಗೆ 
ಹೆತ್ತ ಸ್ವರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ ಸುತ್ತು ವರಿದು ಕುಳತುಕೊಂಡರು, ಆಗ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರೈತ್ಯಮರ್ದನೆನಾದ 


ಜಾಕ್‌ ಪಣ್ತ್ರುಖನೆೊಡಗೂಡಿದ ಭೂತನತಿಯಾದ Pe: ಪ್ರಕಾಶಿನಿದನು, ಆ ಬಳಕ್‌ 
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| 
| 


ಸ್ವ 
Kee ಇ 


ಲ್ಲಿಎಂಎ೦ 


ಶ್ರೀಕೃಪ ಪ್ಲೈರತಯ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೇಕ್‌ು. 


ANNAN ರ್‌ 


ಅರ್ಜನನು ಶ್ರೀಕೃುಷ್ಟೃನ ಸಂಗಡ ವನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತಾ ಂತೆಗಳನ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿ; ಅಭಿಮನ್ಯು ಸುಥದ್ರೆಗಳ 
ಯೋಗಹಫ್ಲೇಮವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಬವನು. ಅದನ್ನು ಜೇ ಶ್ರೀಕ್ವ ಪೃ ನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಪ ದೃಶಂಸೆ 
ಮಾಡಿ, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಭರ್ಮರಾಯಸ್ಕೆ ರಜ ರಭವಾಗುವರಕ್ಕೆ ಧರ್ಮವೇ ಉತ್ತ ತ ಇದದ್ದು. 
ಅಂಥ ಧರ್ಮವು ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗೆಬೇಕಾದರೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರು. `ನೀನು ಸತ್ಯು 
ದಿಂದಲೂ ಯಜ'ಸ್ನಭಾನದಿಂದಲೂ ಸ್ವಧರ್ಮದಲ್ಲಿದ ತೊಂಡು ಈ ಲೋಕವನ್ಸೂ ಪರಲೋಕವನ್ನೂ ಸೆ 
ಉಯಿಬದೆ. ಮೊದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಭವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತ, ವೇದಾಧ್ಯೇಯನನನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸಾಂಗೋಪೌಂ 
ಗವಾದ ಧನುರ್ಕೇದವನ್ನೂ ಕಲಿತು, ಹತ ಆ ದ್ರಪ್ಟೂವನೆ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅನೇಕ್‌ ಕ್ರತುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 

ಚರಿಸತಕ್ಕವನಲ್ಲ; ' ಮತ್ತು ಆರ್ಥಲೋಭದಿಂದ 


» 
ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಮದಿಂದ 4 ಮ ಖಧರ್ಮೆವನ್ನು ಆ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡದೆ, ಅದರ ಪ ಪ್ರಭಾವಬಾದ ದಾನದಲ್ಲೂ ಸತ್ಸಾದಲ್ಲೂ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ನಿಪ್ಕ ಮಾಗಿ, ಕುದ್ದ ವಾದ ಬುದಿ 
ಯುಜ್ಛವನಾಗಿ ಶ್ಲಮೆಯನ್ನ್ಹೂ “ಧೈೃಷ್ಯನನ್ನೂ ತರುವೆ. ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ದ್ರೈವ್ಳುವೆನ್ನೊ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಳೆದ 
ಕೊಂಡರೂ ಸತ್ವಾರ್ಯುದಲ್ಲೇ ನಿನಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಪೇಫ್ಲೆಯಿರುವದು. ರವರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದೌ ಟರ ಉಂಟಾದ 
| ಅವಮಾನವನ್ನು ಸಕಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದರೂ, ಅದನ್ಟೂ ಕೂಡ ಧರ್ಮಾತ್ಚ್ರನಾದ ನೀನು ಸ ನಿನ್ನ ತೆ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಸಹಿಸಬಲ್ಲರೆ ? ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸಕಲ್ಯೆ ಕೃಠ್ವ/ಸಂಪನ್ನು ನಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನ ಳುವ 
ನಾಗುವೆ. ಇದು ನಿಜ ನಿನ್ನ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಜ್ಲಿ ಯು ಕ ಬಳಕ್‌ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೌರವರನ್ನು ನಿಗ್ರ ಹಿಸುವ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ರಾಗಿರುವೆವು. ಅಸ್ರ್ರನಿಮಿತ್ವ ವಾಗಿ ಸ್ನರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಅರ್ಜನನು ಇವ್ನ ಪುಣ್ಣಂದಿಂದ 
ತಕೃೃತ್ಛನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು” ಎಂದು ನುಡಿದು ಬಳಕ್‌ ದ್ರೌನೆದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
« ಎಲಿ ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ದೌ ಪದಿಯ್ಕೆ ನಿನ್ನು ಪಾತಿವ್ರತ್ಯೊದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲ್ಲೇ ಆರ್ಜ್‌ನನು ಸ್ಕರ್ಗ 
ಲೋಕದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮರಳಬಂದನು. ಧನುರ್ಕೇದಾಬ್ಯಾಸುದಲ್ಲಿ ಬ್ರೀತಿಯುದ್ಛ ನಿನ್ನು ಮಕ್ಕಳು ಅನ್ನೊ ಬಾಲಕ 
ರಾಗಿರುವರು, ಸುಶೀಲರಾದ ಅವರು ಮಿತ್ರ) ರೊಡಗೂಡಿ ಸಜ್ಜ ನರ ಮಾರ್ಗವನೆ ಚ ಅನುಸರಿಸುತ್ತ, ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ. 
ಯಾದ ದ್ರು ಪಡರಾಯನೂ ನಿನ್ನೊ ಹುಟ್ಟಿದ ದ ಧೃಪ ಸ್ಪೃದ್ಯುಮ್ಸ್ಸು ಜ್‌ ಪಾರಜನರೂ ಡೇಕದ ಜನಗಳೂ 
ಸಹ ಎಮ್ಮ ಆದರಣೆಮಾಡಿದಾಗ್ಯ್ಯೂ ಅಲ್ಲಿ ತಾತನವಕದಲ್ಲೂ ಸೋ ದರಮಾವನೆವಕದಲ್ಲೂ ಇರುವದಕ್ಕೆ ಅಪೇಶಿಸದೆ, ' 
ದ್ಕಾರಕಾಪ ಪಟಿ ಸ್ರೈಣಕ್ಕ್‌ ಬಂದು ಆಲ್ಲಿ ಧನುರ್ಕೇದಾಭ್ಯಾಸವನ್ನ್ನಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿ ರುವರು., ಆ ಮಸ್ಕ್‌ 
ಆಗೆ ಒಬಳ್ಳೇಗುಣಗಳನ್ನೂ ಬಳ್ಳೇನಡತೆಯನ್ನ್ಹೂ ನೀನೂ ಪೊಜ್ಯುಳಾದ ಹುಂತಿಯೂ ಸಹ ಹುಖ್ಬಗೆ ಕ್‌ರಿಸತಕ್ವ ' 
ವರೋ ಹಾಗೆ ಸುಭದ್ರೆ ಯೂ ಕಲಿಸತಕ್ಕ್‌ ವಳು. ರುಶ್ಪ್ರಣೀ ಪ್ರತ್ರ ನಾದ ಹ ಪ್ರದ್ಧುಮ್ನ್ನನು, ಆ ನಿರುದ್ದ ಅಭಿಮನ್ನ 
ಸುನೀಥ re ಹಾಗೆ ವಿಧವನ್ನು ಕರಿಸುವನೋ be ನಿನ್ನು ಮಕ್‌ ಕ್ಯ ಳಾದ ಪ್ರತಿವಿಂಧಾ ದಿಗಳಗೂ | 
ವಿದ್ಭುವೆನ್ಸು ಕಲಿಸುವನು.  ಘುಮಾರನಾದ ಆಭುಮನುೂವು ಗದೆ ಖಡ್ಗ ಮ ಅಸ ನಿಗ 
ಲ್ಲಿಯೂ ರಥಾರೋಹಣ ಮಾಡೆವೆದರಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ್‌ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುವನು. ಆ ಅಭಿಮನ್ಸುವೂ ಕೂಡ 
ಕಾಸೊ ಕ್‌ ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ ಅಸ್ಪೈಗಳನನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡುವನು. ಅಭಿ 
ಮನುವಿನ ಪರಾಕ್‌ ಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ ಪ ಪ್ರದ್ಧುಮ್ನ್ನನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಪಪಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಈ ಪ ಪ್ರಕಾರ | 
ಇನ್ನು ಮುಕ್‌ ಳು ನ ನಿರನ್ನೊ ಬರು ನೋಡಿಕೊಂಡು ವಿದ್ಛಾಖ್ಛಾಸ ಸವನ್ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಆನೆ ಕುದುರೆ. ರಥಗಳ ' 
ನ್ನೇರುತೃ ಜು "ನಿಜರಸುತ್ತ NS > ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಬಳಕ ಭನ ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಧಮ್‌ 
ರಾಯನೆ, ದಕಾರ್ಹ, ಹುರುರ, ಅಂಧಕ್‌ ಮೊದಲಾದ ಯಾದವಯೋಧರು ನಿನ್ನು ಆಜ್ಞಾನುಸಾರಿಗಳಾಗಿ ನೀನು 
ಐಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೆಂದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಬದ್ದ ವಾಗಿರುವರು. ಬಲರಾಮನಿಂದ ಪಾಲಿತವಾತ ರಥ ಗಜ ತುರಗ ಪದಾತಿ 
ಗಳಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿ ಹರಿತವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಬರುವ ನಮ್ಮ ಸ್ಟನ್ರ್‌ವು ನಿನಗೆ : ಸಹಾಯಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ a 
ಬದ್ದ ವಾಗಿರುವದು. ಇಂಥ ಸೈೈನ್ಸದಿಂದ ಪಾಪಾತ್ಸೈ ನಾದ ದಥ ತವ್ರೂಂದಿರಿಂದಲೂ ಮಿತ್ರರಿಂದಲೂ 
ಸಸ್ಯದಿಂದ ದಲೂ ಕೂಡಿ, ಸೊಲ್ಕು ನರಕಾಸುರರಿಗೆ ಆದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ, ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮಾ ತ್ರ ಸೈ ಫಾರ « 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ- ೧೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಲ್ಲಿ_ಆಫ್ಲಿ 


ವರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯೆನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವೆದಕ್ಕಾಗ್ರಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ 
'ಸ್ಲೆಳದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತ ಕೋಪವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು ವಿಹರಿಸು. ಬಳಕ ಯಾದವರ ಸೈನ್ಯದಿಂದ ನಿನ್ನು ಶತ್ರು/ 
ಗಂ ನಿಕ್ಶೇಷವಾಗಿ ಹತರಾಗಲು ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ರಾಜ್ಯಾವೆನ್ನು ಪೆಡೆದು ಹಬ್ಮನಾನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಕೆ 


ಮಾಡುವೆ ?' ಎಂದನು, 


ಆಗ ಧೆರ್ದರಾಯನು ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಕ್ಟೃಪ್ಥೃ ನ ಅಭಿಮತವನ್ನು ತಿಳದು ಆತನನ್ನು ಕ್ಲಾಭಿಬ್ರ ಪ್ರೌಮುಗಿದು ಕೊಂಡು 
ಆತನನ್ನು ಹುರಿತು 4 ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾ ಮ ನೀನು ನುಡಿಡ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದದ್ದು. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸೇರಿರತಕ್ಕ್‌ 
‘MR ನೀನೇ ಗತಿಯಲ್ಲದೆ ಅನ್ನಾ ್ಸ್ಟರಿರುವರು ? ಅಂಥೆ ಸೆಮಯಬಂದರೆ ನೀನು ಹೇಳದ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡೆ 
ತಕ್ಕವನೇ ಹೌದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಲೇಕವೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈಗೆ ನಾವು ಕೌರವರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷದ ವನವಾಸವು ಸಳೆಯುತ್ತ ಬಂತು. ಹದಿಮೂರನೆಯ ವರುಷ ಅಜ್ಞಾತ 
ಮಾಸವೆನ್ನು ನೆರವೇರಿಬ ಸತ್ಸುಸಂಧರೆನ್ನಿ ಕೊಂಡು, ಬಳಕ್‌ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆದುಕೊಲ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ 
ತೋ ಕ ಪರಿವಾರಸಮೇತರಾಗಿಯೂ ಪ ಪಶ್ಲೀಸೆ ಸಮೇತರಾಗಿಯೂ ಬಂಧುಸೆಮೇತರಾಗಿಯೂ ದಾನೆಧರ್ರನರ 
ರಾಗಿಯೂ ಆರುವ ನಮಗೆ ನೀನೇ ರಹ್ಷಕನಾದವನು ” ಬಿಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಮುಸು K ಮರ 
ಗಳಲ್ಲದೆ ಕಾಫ್ಲೊವಾದ ರೂಪೂ ಉದಾರಸ್ಥಭಾವೆವೂ ಉಲ್ಯವನಾಗಿ “ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ವರ್ಷ ಪ್ರೊ ಯವುಳ್ಛ ರಂ 
ಜೇವಿಯೊೂ 'ಮಹಾತಪಬ್ಬಂಯೂ ಧರ್ಮಾತ್ವನೊ ಆದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಗಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನೆ. 
ಆ “ಎ ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಸಮಸ ಸೆಬ್ರಾ ಹ್ವಣರೂ ಪಾಂಡವರೊಡೆಗೂಡಿದ ಶ್ರೀಕ್ಯ್‌ ಸೃ ನೂ 
ವ್‌ ನಮಾಡಿ, 'ನಿಣನತಾ ಗಿ ಅರ್ಫ್ಫ್ಯೈಪಾದ್ಭಾದಿಗಳಿಂದೆ ಸೆ ಸುತ್ವರಿಬ್ಯ ಆತನಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಬೀತವನ್ನು, 
ಕ್ಟ ರು... ಬಳಕ ಆಮಹಾಶ್ವನು ಸುಖವಾಗಿ ಆಸನದಮೇಲೆ ಸಕಲ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಮನು ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ 
ಸಕಲರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ತಾನು ತಿ೪ದ್ಳು ಮಾರ್ಸಂಡೇಯಮಹರ್ಬಯನ್ನು ಈುರಿತು 4 ವಿಲ್ಪೆ ಮಹಾ 
ಶ್ರನೆ, ಪಾಂಡವರೂ ಈ ಬ್ರಾ ಹ್ಹುಣರೂ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಸತ್ಯುಭಾಮೆಯೂ ನಾನೂ ಸಹ ಪುರಾತನವಾದ 
ಪ್ರಣ್ಳಕ್‌ಥೆಗಳ್‌ನ್ನೂ ಆಚಾರಪದ ತಿಗಳ್‌ನ್ಲೂ ಪತಿವ್ರ ತಾಸ ಯರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಮಹರ್ಥಿಗಳ ಪ್ರಭಾ 
ಹಾ ಸಹ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಅಜೆ ಬೇತ್ಸೆಯುಳ್ಳಮಾಗಿತದವು. ನೀನು ಹೇಳಬೇಕು?” ವಿಂದು ನುಡಿದು, 
ಪ್ಲೃನು ಸಭೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೂತಿರಲು, ಪರ ಸ ತ್ಹೈನಾದ ದೇವರ್ಬಿಯಾದ ನಾರದನು ಪೋಂಡೆ 
"ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಅಲಿಗೆ ಬಿಂದನು. ಆ ಮಹಾತ್ವ ಮು ಬಂದದೆ ನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮೊದ 
ಲಾದ ಗಳೂ ಶಕ್ರೀಕ್ಸ್‌ನ್ನನೂ ಪಾಂಡವರೂ ಘಾ ಸತ್ಯ ಭಾಮೆಯೂ ಸಹ ವಿದ್ದು ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಅಪು ಭ್ರ ಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಂದ ಶಾಸೊ ಗ್ರೀಕ ವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ತ್ವರಿಬ ಭಠದವೇಲೆ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ ಬದರು. ಬಳಿಕ ನಾರ 
ದನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆಮಹರ್ಹಿಯಿಂದ ಸತ್ತ ೈಥಾಶ್ರ; ರಾ! ಶ್ರೀಕೃೃಷ್ಣ್ಯ ಮೊದಲಾದವರು ಬದ್ದವಾಗಿರು 
"ವದನ್ನು ತಿ೪ದು, ತಾನೂ ಸಂತೋಪಸಟ್ಟು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಜಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಿಲ್ಛೆ ಮಹರ್ಬಯೆ, 
ಪೊಂಡೆವರು ಯಾವ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳ ಬೇಕ್‌ಂದು ಅವೇಶ್ರಿಸುವರೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳು ?' ವಿಂದು ನಸುನಗುತ್ತ | 
' ಮಾತನಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಕರ್ಥ್ಶಿಯು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕುರಿತು « ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕಾರಾಂ 
 ತರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅನೆಕಾಕವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಬಳಕ ಯಾವ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೋ ಅದನ್ನು 
' ಹೇಳುವೆನು ?' ವಂದನೆ. ಆಗ RR ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಹಣರೊಡಗೂಡಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ಲುಸೆ ಸಯಡ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ನೋಡುವಂತೆ ಆ ಮಹರ್ಫಿಯನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತ, ಕಾರ್ಯಾಂತರದ್ಲಿ ಆಸಕ ಖ್‌ ರಾಗದೆಯಿದ್ದ ರು. ಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾ 
ಯನು ಪ್ರೇಣ್ಯತಮವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಚೆಂತಿಸುತಿ ರುವ ಆ ಮಹರ್ಸಿಯನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಫೆ: 
' ಮಹಾತ್ವನೆ, ದೇವತೆಗಳ ದೈತ್ಯರ ಮಹಾತ್ಟ್ರರಾದ ಹ wil ರಾಜರ್ಹಿಗಳ ಮತ್ತು ಮಹಾಶ್ರ್ಯರಾದವರ ಪುರಾ 
 ತೆನೆವಾದ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ನೀನು ತಿಳದಿರುವೆ. ಈ ಕೃಷ್ಣನು ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿ 
ರುವನು. ಈತನೇ ನಮಗೆ ಸೇ ಸೇವ್ಯುನಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ Re ಆಕ ಕೃಯನಾಗಿಯೂ ಅರುನೆನೇದು 


ಪ್ಲಿ-೦ಕೆ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದೆ ಕನ್ನಡೆಟೇಕ್‌ು. 


NNN I 


ನನಗೆ ತೋರುವದು. ಇಂಥ ನನಗೆ ಸುಖೆವಿಲ್ಲದಿರುವದನ್ನೂ ದುರಾತ್ವ್ರರಾದ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳಗೆ ಐಶ್ಕರೈವ್ರ F 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಗಿರುವದನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ ನನ್ನ್ನ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಚಾರವುಂಟಾಗಿರುವದು. ಅದೇನೆಂದರೆ, 
ಪುರುಪನು ಕುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಫಲಗಳನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಆಸುಭವಿಸುವನು ? ಮುನುಷ ಶು ಅನು" 
ವಿಸ ತಕ್ಕ್‌ ಸುಖದುಃಖಗಳಗೆ ಈಶ ರನು ಹ್ಯಾಗೆ ತತೆ ರ್ಸಿವಾದವನು ? ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ರಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ದೇಹವನ್ನು ದ ಮತ್ತು ಆ ಚ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕದ್ದೂ ಹ್ಯಾಗೆ? 
ಪುರುವನು ಈ ಕರೀರನನ್ನು ತ್ಛಣಿನಿ ಕುಬಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳಂದ ದೇಹಾಂತರವನ್ನು ಹಾಗೆ ಪ ಪಡೆಯುವನು? ಮೃತ 
ನಾದ ಪುರುಷನ ಕರ್ಮವು ರಾಗ ಮತೊಂದು ಕರೀರವುಬರುವ ವರೆಗೂ ಆ ಕರ್ಮವು ಈ ಲೋಕ ದಲ್ಲಿರುವದೋ 
ಅಥವಾ ಪರಲೋೊಕ'ದಲ್ಲಿರುನೆಡೋ ತಿಳುಹಿಸು > ಬಿಂದು ಪ್ರ ಕೆ ಸಿ ಮಾಡಿದನು. 


ಬಳಕ ಮಾರ್ಕಾಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯು 
ಯುಕ್ತ ವಾದದ್ದೆ € ಸರಿ, ತಿಳಯತಕ್ಕ್‌ ಅಂಕಗಳನೆ ನ್ರೆಲ್ಲ್ಲಾ ನೀನು ತಿಳದವನಾಗಿದ್ದ' ರೂ ಲೋಕ್‌ಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಪುರುಖನಾದವನು ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಈ ಭೂತನ ಪರಲೋಕದಲ್ಲೂ ಹ್ಯಾಗೆ 
ಆನುಭವಿಸುವನೋ ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಏಕಾಗ್ರ] ಚತ ಶ ನಾಗಿ ಕೇಳು, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಹು 
ಟ್ಟ್ಟದ ಚತುದ್ದುಖಬ್ರಹ್ಸನು ಮ ಟ್ರರಿಗೂ "ನತ್ಯ ಅವಾಗಿಯೊ ಕುಚಿಯಾಗಿಯೂ ಧರ ಶ್ರಸಾಧಕ್‌ವಾ 
ಗಿಯೂ ಅರುವ ಶರೀರವನ್ನು ರ್ರಾಣಮೌಡಿದನು. ಬ ಅವರು ಅಮೋಘವಾದ ಸೆಂಕಲ ಗವುಜ್ಯವ 
ರಾಗಿಯೂ ವ ಹ SESNG ಸತ್ಯುವಾದಿಗಳಾಗಿಯೂ ಬ್ರ ಹ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಯಶಾಶಿಗಳಾಗಿಯೂ 
ಬೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ಮತ್ತು ಸೇಚ್ಛೆ ಕೈಯಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ಸ 
ಮರಣವುಲ್ಯವರಾಗಿ, ಸ್ವಲ್ಪವೇ ರುಃರವುಳ್ಳ ಮಾಗಿ, ಯಾವ ಬಾಧೆಯೂ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇಕಾದ ಅಪ ಬ್ರಾಗಳನ್ನು ಪ 

ಯುತ್ತ, ಮಾತೆ ತ್ರೈರ್ಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮಹಾತ್ಸೆರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ SN ಪ್ರತ್ಸುಹವಾಗಿ ರ್ಕ 
ಡುತ » ಸೆಕಲಧರ್ರಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸುತ್ತ, ಬಹುಮೆಂದಿಮೆಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದ್ರು ಸಹಸ್ರವರ್ಪ ಆಯುಸ್ತು ಸಿಸವರಾಗಿ 
ದರು. ಬಳಕ್‌ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಗಲ್ಕು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಪ್ಸೂರು ಕಾಮ ್ರೀಧ 
ಲೋಭ ಮೋಹೆಗಳಂದ ನೀಡಿತರಾಗಿ ನಾಪಕಪ್ಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಕಪಯೋಪೊಯದಿಂದ ಜೀವಿಸ ಸುತ್ತ, ಅ. 
ಲೃವಾದ ಆಯುಸ್ಸು, ಛವರಾಗಿ, ಕರೀರವೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಆ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಚಿತ ತ್ರವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ನರಕವನ್ನು ರ್‌ ಅದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪ್ಯಾನುಸಾರ ಯಾಜಿ ನೆರವೇರದೆ, ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಸೆಂಕಲ ಲ್ರವುಳ್ಛವ 
ರಾಗಿ ಆಜ್ಞವನ್ನು ಪಡೆದು, ಎಲಾಬಿಪ ಚು ಕಂಕೆಪ ಡುತ್ತೆ, ಮೆಹತ್ತಾ ದ ಹೆ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ, | 
ಪೊಪೆಕರ್ವಗಳಿಂದ ತಿರುಗಿತಿರುಗಿ ದುಪ್ಪುಲದಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲು ಅನೇಕ್‌ " ವಧಿಗಳಂದ ವ್ಯಧೆಸಡುತ್ತ್ವ ತಮ್ಮ ಮಿ 
ಕ್‌ರ್ಫೈಗಳಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ, ನಾನ್ಮಕರಾಗಿ ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಕಾಮಗಳನ್ನು ಅವೇ ಶಿಸು 
ತ್ತ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾ;ಯವುಲ್ಯವರಾಗಿರುವರಂ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕರ್ವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶರೀರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರೇತೆನಾದ. ಪ್ರಾಜ್ಞನ ಮತ್ತ ಅಜ್ಜನ ಕ್‌ರ್ವವು ವಿಶ್ಲಿರುವಜೆಂದು ನೀನು ಕೇಳದ್ದ ಕ್ಕೆ ಉತ ಶರವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಯಾವನು ವಿಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೋ ಅವನ ಸೆತ್ಯರ್ವವೇ ಆಗಲಿ ದುಪ್ಕರ್ಮವೇ ಆಗಲಿ: 
ಆವನೆನ್ನೆ( ಅನುಸೆರಿನಿರುವವು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿದರ್ಶನಭೂತವಾದ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
ಮನುಷ್ಯ ನನೆ ದೇವನಿದ್ರಿತವಾದ ಠಿಂಗಕರೀರದಿಂದ ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಅನೇಕ್‌ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ವಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು 
ಆ ಲಿಂಗಕರೀರವು ಮೋಫ್ಲಪೆರ್ಯಂಶವಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕದ್ದು. ಆ ಮನುಷ ನಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು ಹ್ಲೇಣವಾಗಲ್ಲು, ಈ' 
ಎಗ್ಸಿ ಲಶರೀರವು ನಪ್ಸೃವಾಗ್ಕಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ, ತೃಇಜಲೂಕನ್ನಾಯದಿಂದ ಅವನು ಮತ್ತೊಂದು. 
ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆಗ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಶುಭಾಕುಭಕರ್ವ ಗಳೂ ನೆರಳಿನಂತೆ ಆತನನ್ನೇ ಅನುಸ" 
ರಿಬಕೊಂಡು, ಆ ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಸುಖದಃಖರೂಪವಾಡ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವು. ಪ್ರಾಣಿಯು ಸುಖದುಃಖಗೆ 
ಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವದಕ್ಕೋಸ್ತರ ಯಮಧರ್ವ್ರರಾಯನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗುನದು, ಆ ಪ್ರಾಣಿಯು ಆ ಸುಖದುಃಖಾ 


ಅರೆಣ್ಯಪರ್ನೆ-೧೪ಳಿನೇೋಅಧ್ಯಾಯ. ಪ್ಲ 


' ನುಭವನನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಜಕೊಬ್ಳ ಲಾರದು ವಿಂಬುವದನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದನರು ಬಲ್ಲರು. . ಅದು ತತ್ಯಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ 
ದವರಿಗೆ ಆಗತಕ್ಕ್‌ ಗತಿಯು. ಅಲ್ಲಿಂದ ವೆಖಂದಕ್ಕೆ. ಚ್ಹಾನಿಗಳಗೆ ಆಗತೆಕ್ಸ್‌ ಗತಿಯನ್ನು ತಿಳುಹಿಸುವೆನಂ ಕೇಳ. 
ಮನುಷ ನ್ರಿನಾದವನು ಅನೇಕ್‌ವ ್ರಿತಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತ | ತಪೋನಿಪ್ಮ ನಾಗಿ, ಗುರುಕುಶ್ರೂಪೆಯನಪ್ಲ ಮಾಡುತ್ತೆ ಸ 
ಸತ್ಯಾತ್ರನಾಗಿ ಸಕಲ ಶಾಸ RAE ಅಭಾಸೆಮಾಡಿ, ಬಳ್ಳೇನಡತೆಯುಲ್ಯವನಾಗಿ, ಯೋಗಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನು 
ಸರಿಬ, ಫ್ಲಮಾಯುಕ್ತ್‌ ನಾಗಿ, ಅಂದ್ರಿ ಯಗಳನ್ನುು ನಗ್ರಿಬ್ಯ ಜು [| ಪರಿಶುದ ವಾದ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಪ್ರಾಯಶಃ ಕುಭಲಕ್ಷ್ಮಣವುಲ್ಛವನಾಗಿ, ಜಿತೇಂ್ರ ಯನಾದ್ದರಿಂದ ಸಮರ್ಥನಾಗಿ, ಯೋಗಪರಾಯುಣನಾದ್ಹ, 
ರಿಂದ ಅಲ್ಲವಾದ ರೋಗಬಾಧೆಯುಲ್ಯವನಾಗಿಿ ಅಲ್ಕವಾದ ವ್ಯಥೆಯ ಭಯವೂ ಇದ್ದರೂ ವ್ಯಾಸನಿಯಾಗದೆ, 
[ಮತ್ತೊ ೦ದು ಕರೀರವನ್ನು ತಾನು ಪಡೆದಿರತಕ್ಕ್‌ ದ್ರ ನ್ನೂ ತಾನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಬದ್ದ ನೂ ಆ ಗರ್ಭ 
ದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬಂದದ ನ್ನೂ ಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾನದೃಖ ಸ್ಟಯಿಂದ ತಿಳದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಉುಖಗಳು ಸಕಲ 
| 'ವೇದಶಕಾಸೆ ವಸುಃ ಬಲ್ಲವರಾದ್ದ gL ಈ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ದರೂ ಇಲ್ಲಿಂದ /ಸ್ನರ್ಗಲೋ ತಕ್ಕ್‌ 
ಹೋಗುವರು. ಲೋಹದಲ್ಲಿ ಪಜಸ ನಿರು ಕೆಲವರು ತಮ್ಪತಮ್ಹ ಕರ್ಯಗಳಂದಲ್ಲೂ ಕೆಲವರು ದೈವಾನುಗ್ರ 
ದಿಂದಲೂ, ಕೆಲವರು ಹಟದಿಂದಲ್ಕೂ ಲೋಕಾಂತರಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಂಶಯಪಹಡ 
ಬೇಡ. . ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು : ಮನುಷ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಗತಕ್ಕ್‌ 
' ಶ್ರೇಯಸ್ಸೇ ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದೆ ೦ದು ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೆ ನೆ... ವಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಈ ಲೋಕವೇ ಸುಖಕರ 
ವಾಗಿರುವದು. ಕೆಲವರಿಗೆ ಪರಲೋಕವೇ ಸುಖಕರವಾಗಿರುವದು. ಕೆಲವರಿಗೆ ಈ ಲೋಕವು ಪರಲೋಣವೂ 
ಎರಡೂ ಸುಖಕರಗಳಾಗಿರುವವು. ಕೆಲವರಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಲೋಳಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವಿಲ್ಲದೆ ಅರುವದು. 
ಯಾರು ಧನೆವಂತರಾಗಿ ಜೇಕಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಬಕೊಂಡು ದೇಹಸಾಖ್ಸುದಲ್ಲೆ € ಆಸಕಿ ಕ್ಮಿಯುಚ್ಛವರೋ 
ಅವರಿಗೆ ಈ ಲೋಕವೇ ಸುಖಕರವಾದದ್ದು. . ಯಾರು ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತ ಯೋಗನಿಷ್ಠರಾಗಿ ಕ್ಸ್‌ಪ್ರ 
4 ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿ ವೈತಗಳಂದ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ದೇಹವನ್ನು ಕೋಹಿಬ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರು 
ವರೋ ಅವರಿಗೆ ಪರಲೋಕವು ಸುಖಕರವಾದದ್ದು. ಯಾರು ಧರ್ವಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಧರ್ಮದಿಂದ 
ದ್ರವವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಸ್ವರ ಸಷ್ಯನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಯಜ್ಞಾದಿ ಸತ್ವರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ 
' ಈ ಲೋಕವೂ ಪರಲೋಕವೂ ಸಹ ಸುಖಕರವಾಗಲಾರವು. ಎಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಅಧಿಕವಾದ ಪರಾಕ್ರಮ 
ದಿಂದಲೂ ತೇಜಬ್ಬನಿಂದಲೂ ಶರೀರಬಲದಿಂದಲೂ ಸಂಪನ್ನ ರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಬಂದು, ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಶಾರ್ಫಸ್ಟೊ ಸ್ವೀಸ್ವರ ಅವತರಿಬ Eg ಐದೋ ಭ್ಸಾಸ ಸವನ್ನೂ ಮಾಡಿ, ಕಮದವಾಾದಿಗಳಂದಲೂ 
ಸದಾಚಾರದಿಂದಲೂ ಸಂಪನ್ನ ರಾಗಿ ಮಹತಶ್ವಾ ದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ, 8 ಗಳನ್ನು ತ್ವ ಶಮಿ ಏ ಪಡಿಬರುವಿರಿ, 
ನೀವು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಣುಕರ್ಮದಿಂದಲ್ಲೇ 'ಪುಣ್ಣವಾತರಿಗೆ ಆವಾಸೆಭೂತವಾದ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ರಾಗುತ್ತೀರಿ ವಿಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಸುಖಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ನಿನ್ನು ಕರೀರಕ್ಕ್‌ ಕ್ಲೇಕವುಂಟಾಗಿರುವದನನ್ಲಿ 
ನೋಡಿ. ನೀನು ಮೃಸನಪಡಬೇಡ > ವಿಂದು ಮಾರ್ತಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಸ್ವತ ಸಾ ಸಾ ರಮ ಕಾ ತಾ ವಾ 


೧೪೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾಕ ೯ಂಡೇಯ ಪರ್ವ- (ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮಹಿಮೆ). 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಂರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಪಾಂಡವರು ಆ ಮಾರ್ಸಂಡೇಯಮಹರ್ಬಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಹನೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ವಣರು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪೊಜ್ಜಾರಾದವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವದು. 
ನೀನು ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸು? ಎನಲು, ಸಕಲ ಕಾಸ್ತ್ರಸೆಂಪನ್ನುನಾದ ಮಾರ್ಕಂಥೇಯಮುಹರ್ಜಯು ಪಾಂಡವರನ್ನು 


| ೫೦2 


ಫ್ಲಿಎಂ೬ 


ಶ್ರೀಕೃಸ್ಲೈರಾಚ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೊಬಿ ಮಹಾಭಾರೆತೆದ ಕನ್ನುಡೆಟಕು. 


ಹುರಿತು 64 ವಿಲ್ಫೆ ಪೊಂಡವರೆ ಇಈೇಳರಿ. ಕೂರನೂ ರೂಪವಂತನೂ ಆದ ಹೈ ಹಯದೇಶಾಧಿನ ಪತಿಯಾದ ರಾಜಕ 
ಮಾರನು ಆನೇಕವಾದ ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ ಗಿಡಗಳಂದಲೂ ಬಳ್ಳಿಗಳಂದಲೂ ಹುಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ ದಟ್ಟ ವಾದ ಆರಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಮೃಗಗಳನ್ನು ಬೇಜಿಯಾಡುತ್ತ. ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೃಪ್ಲ್ಯಾ ಜೆನವನ್ನು ಹೊದ್ದು gk ಸ್ಪುಮಾಡು 
ಶ್ರಿದ್ದ ಉಳ್ಳ ) ಮಖಯನ್ನು ಮ ಬ್ರಗವೆಂದು ತಿ೪ದು, ಬಾಣವ ಪ್ಲ ಪ್ರಯೋಗಿನ ಭಜನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಕಡಲೆ 
ಅತನು ಮಖೆ ರಿಂದು ತಿಳದು yi ವ್ಯೃಥೆನಟ್ಟು, ತಮ್ಮ ದೇಶದ ರಾಜರ ಬಳಗೆ ಖು ತಾನು ಯಹಿಯನ್ನು 
ಸಂಹರಿಬದ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಆವರ ಸಂಗಡ ಹೇಳದನು. ಆಗ ಆ ಅರಸುಗಳು ಆರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂದಮೂಲಫಲ ' 
ಗಳ ನ್ನು ಭಕ್ಷಿ ಬಹೊಂಡು 'ತನಸ್ಸನ; ಸ್ಪ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಚ 2ಮಹಿಯನ್ನು ರಾಜಕುಮಾರನು ಸೆಂಹರಿಬದ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು 
ಹೇಳ್ಯ ದೀನವಾದ ಮನಸ ಿಘ್ಞವರಾಗಿ ಯುಖ್ರಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಆರಣ್ಯಾಕ್ಯ್‌ ಬಂದು ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಹುಡುಕುತ್ತ 
ಕಕ್ಳಪನಮಗನಾದ ಆರಿನೃ ನೇಮಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಿಂದು, ವ್ರತನಿಪ್ಮನಾದ ಆ ಮಹರ್ಜಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತರು ಆಗ ಆ ಸಾದ ಆ ರಾಜರಿಗೆ ಸತ್ಮಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬದ್ದನಾಗಲ್ಕು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ಅರಸುಗಳು " ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಹುನೆ, ಬ್ರಾಹ್ನ ರ್ರಣನೆನ್ನು ಹಿಂಬಬದ ಪಾಪಾತ್ಟ್ರು ರಾದ ನಾವು ನಿನ್ನಿಂದ ಸತ್ಯಾ ರವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆದಕ್ಕೆ. ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ > ವಿಂದರು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಆ ಮಹರ್ಥಿಯು " ವಲ್ಲೆ ರಾಜರೆ, ನೀವು ಹಾಗೆ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದಿರಿ? ಆ ಬಾ ೫೫೧. ಎಲ್ಲಿರುವನು ? ನೀವು ನನ್ನ ತಭೋಜಲವನ್ನುು 
ನೋಡಿರಿ? ಎನಲ್ಕು ಆಗ ಆ ರಾಜರು "ಎಲ್ಫೈ ee ನಮ್ಮ ರಾಜಕುಮಾರನು ಆ ಬಾ ಾಹ್ಹುಣನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಬದನು. ಬಳಕ ವಾ ವೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ವ ಮೃತನಾದ ಆತನನ್ನು ಆ ಆರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ, ಆ ವೃತ್ತಾ ೦ತ 
ವೆಲ್ಲಾ ಸೈಪ್ಲುಪಾ ಣ್ರೀಯವಾಗಲು ಲಜ್ಜಾಯುಕ್ತ ರಾಗಿ, ಬುದ್ದಿಯ ಸ್ಕೂಧೀನವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು? 

ಎಂದರು. ಆಗ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಅರಿಪ್ಕನೇಮಿಯು "ಎಲ್ಲೆ ರಾಜರೈ, ನಿವಿಪ್ರಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಬಟ್ಟ್ಯ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನು ತಪೋಬಲಸೆಮನ್ನಿತನಾದ ಘೂ ನನ್ನು ಮಗನಾಗಿಯೇ ಇರಬಹುದು? ಎನಲ್ಕು ಆ ರಾಜರು ಅಲ್ಲಿ ಖ್ಯ 
ಕುಮಾರನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕ್ಟ ಪಟ್ಟು ಮೃತನಾದ ಈತನು ಬದುಕಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಂದದ್ದು ಹಾಗೆ ? ಈ ಮಹ 
ರಿಯೊ ಮೃತನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪುನಃ ಹಾಗೆ ಬಿದುಕಿಬದನು ? ಈತನ ತಪೋಬಲವು ಆಕ್ಟ ರ್ಯಕರ 
ವಾದದ್ದು? ಎಂದು ಇಚಿಂತಿನಿ " ವಲ್ಪೆ ಮಹಾತ್ವ್ರನೆ, ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಾವು ಕೇಳ್‌ಬಹೆದಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ನಮಗೆ ' 
ತಿಳುಹಿಸು ? ವಿಂದರು, ಅರಿಪ್ಕನೇಮಿಯು ವಿಲ್ಲೆ ರಾಚರೆ, ನಮ್ರುನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಮೃುತ್ಯುವು ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಲಾರನು. ನಮಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಸಂಬಂಧವಿರುವದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ ಫ್ಹೊನಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳರಿ. ನಾವು ಸತ್ಯುವನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ನುಡಿಯುತ್ತಲಿರುವೆವು; ಅನ್ಫತದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಹತಕ್ಕವರಲ್ಲ; 

ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ನಧರ್ಮಪರರಾಗಿಯೇ ಆರುವೆವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಮೆಗೆ ಮೈತ್ಯುವಿನ ಭಯವಿಲ್ಲವು. ಇದಲ್ಲದೆ ನಾವು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ Ke ಹೇಮವನ್ನೆ ಕೋರುತ್ತಿ ರುವೆವು ; ಪಾ ದುರ್ನಡತೆಯನ್ನು ಹೇಳ್‌ತತ ಸವರಜ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಮಗೆ 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ಭಯವಿಲ್ಲವು. ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಅನ್ಟೋದಕಗಳಂದಲೂ ಪ ಪ ಶ್ಲೀಭೃತ್ಯ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಅಕನಾ ' 
ಚ್ಯಾದನಾದಿಗಳಂದಲೂ ತೃಪ್ಲಿಪ ಪಡಿನ್ಕಿ ಉಳದದ್ದನ್ನು ನಾವು ನ್ಕೀಕರಿಸುವೆವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಮಗೆ ಮೃ ್ರುತ್ಯುವಿನ 
ಭಯನಿಲ್ಲವು. ಕಮದಮಾದಿ ಗುಣಗಳುಜ್ಞವರಾಗ' ಶೀರ್ಥಯಾತೆ ತ್ರೈಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಪುಣ್ಳಸ್ಪ ಳದಲ್ಲಿ ವಾಸ : 
ಮಾಡುವೆವಾದ್ದರಿಂದ, ನಮಗೆ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಭಯವಿಲ್ಲವು.  ಯೋಗಿಗಳ್‌ ಸಂಗವು ಯಾವಾಗಲೂ ನಮಗೆ ಆರುವದ ' 
ರಿಂದ, ನಮಗೆ ಮೈತ್ಯುಐನೆ ಭಯವಿಲ್ಲವು. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೆ, ಸೂಕ್ಷ ಆನಾಗಿ ಈ ರಹಸ್ಸುವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳರು 
ವೆನು. ನೀವು ಮಾತ ಶೈರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗಿರಿ, ನಿಮಗೆ ಪಾಪಭೀತಿಯು ಕ್‌ಲಸವಿಲ್ಲ ' ವಿನಲ್ಕು ಆಗ ' 
ಆ ರಾಜರು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಟ್ರ ಗ ವಂದನೆಯನ್ನ್ನಿ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ದೇಕಕ್ಕ್‌ ಹೊರಟು ಹೋದರು ೨೨ 

ಬಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಶಿಯು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


OS ವಾಪಾಸ ಸಾಕಾರ ಇ. 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವೆ-೧೪೫ನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. ಲ್ಲಿಎಂಪಿ 


೧೪೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪರ್ವ- (ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಹಿಮೆ). 


ವೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು  ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು 4 ಕೇಳು ಧರ್ಮರಾಯನ ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣರೆ ಮಹಾತ್ಮ ನಿನನ್ನು 
'ಅನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ... ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವೈನ್ಸ್‌ನೆಂಬ ರಾಜರ್ಥಿಯು ಅಶಕ್ಚಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ 
| ದೀಶಿತನಾಗಿದ್ದ ನು. ಆಗ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಬಿಯು ತಾನು ಆಚರಿಬದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಕಾಕಮಾಡಿದರೆ ಆದು ನಪ ಟಿ 
ವಾಗಿಹೋಗುವದೆಂದೂ, ಧರ್ವಾಚರಣೆಗೋಸ್ಕೆ ರಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಧನವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಯಾಚಿಸಬಾರ 
ಬೆಂ ದೂ ಯೋಜೆಬಿ, ವನದಲ್ಲೆ 6 ವಾಸಮಾಡಬೇತೆಂದು ಬಿಯಬ ಮುಕ್ತ್‌ ಸ್‌ ಳನ್ನೂ ಹೆಂಡತೆಯನ್ನೂ. ಹುರಿತು " ನಾವೆ 
' ರೂ ನಿರುಪಾಧಿಕವಾಗಿರುವ ಅರಣ್ಯಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದು ಕೊಂಡು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಧರ್ಮನನ್ನು. ಸಂಪೊದಿಸೋಣ, 
' ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವದಕ್ಟೋಸ್ತರ ಬದ್ದ ಹಾಗಿ. ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ ಕ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟು? ಎಂದು ಹೇಳಲು» 
"ಆತನ. ಭಾರ್ದೇಯಂ ಐಕೇಪವಾಗಿ ಯಜ ಗಳನ್ನು ಮೊಡಟಿಕಂಬ ತಾತ ಶಶ ವು್ಯನಳಾಗಿ, ಪಶಿಯನ್ನು ಹುರಿತು 


. * ಮಹಾತ್ಚ್ವನೆ ಅಕ್ಕಮೇಧೆವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ "ನೀತ್ಞಿತನಾಗಿರುವ ರಾಜ ಯಜ ಫೈನ್ಸುಮುಹಾರಾಜನ್ತ ಬಳಗೆ 


ಹೋಗಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಧನವನ್ನು er ಆತನು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಧನವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಆ 
ದ್ರಪ್ಪುವನ್ನ್ನು ನತ್ಸೀನ್ರತ ತ್ರ ಭೃತ್ಯರಿಗೆ ವಿಭಾಗಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಬಳಿಕ ನೀನು ಬೇಕಾದ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಬಹುದು. 


| ಹಾಗೆ ನಡೆದುಕೊಲ್ಳುವದು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಧರ್ಮವೆಂದು ಮನ್ನಾದಿ ಮಹರ್ಬಿಗಳ ನಿರೂಹಿಸರುವರು ? ವಿಂದಳ'ು. 


ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಅತಿ ಶ್ರಿಮಹರ್ಬೀಯು " ಲೆ ಸತಿಯ್ಯೆ ವೈೈನ್ಸಮೆಹಾರಾಜ ಇನು ಧರ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನು. ಆತನು 
| ಸಶ್ಪಾತ್ವ್ವನೆಂದು ಗೌತಮಮೆಹರ್ಬಿಗಳು ನನಗೆ ಹೇಳರುವರು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾನು ಹೋದದ್ದೆ ( ಆದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
| ದ್ದೇಹಿಗಳಾದ ಆನೇಕ್‌ಬ್ರಾಹ್ವಣರಿರುವೆರು. ಅವರು ನಾನೇನಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ ಅದನ್ನು ನಡೆಯಗೊಡಿಸುವದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಇರುವೆನು. ಆತನು ನಮಗೆ ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ 
ಕೊಡುವೆನೆಂದು ನೀನು ಹೇಳುವದರಿಂದ, ನಿನ್ನು ಮಾಶಿನಪ್ರಕಾರ ಈಗೆ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೆ ನೆ ? ವಿಂದು ಪಶ್ಲಿ 
ಯಸಂಗಡ ಹೇಳ, ಆ ವೈನ್ಯಮುಹಾರಾಜನ ಯಜ್ಞ ಕಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಮಂಗಳಕರವಾದ ವಚನಗಳಂದ ಆತನನ್ನು 
ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತ " ವಿಲ್ಫೆ ಮೆಹಾರಾಜನೆ, ನೀನೇ ಧನ್ಸಾನು ; ನೀನೇ ಐಕ್ಷಶ್ಲುಸಂಪನ್ನ ನಾದವನು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 


ಕ ಧರ್ರಚ್ವ ರಾದವರಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಮೊದಲನೆಯವನೆಂದು ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಾದ ಮುಹಿಗಳ್ಳೆರೂ ಶ್ಲ ಸುತ್ತಿ ರುವರು? 


ಯು ಸ್ಪಾಧೀನದಲ್ಲಿಲ್ಲ 


ಎನಲು, ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ಗೌತಮಮಹರ್ಥ್ಶಯು ಅತ್ರಿಮಹರ್ಬ್ಬಯನ್ನು ಹುರಿತು "ಎಲ್ಫೆ ಅತಿ ತ್ರಿಯ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಬುದ್ದಿ 
ಲಿಲ್ಲ; ಪುನಃ ಅಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಬೇಡ. ಸಕಲ ಗತಾ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ಅಂದ್ರನು ಧರಿ ಿಪರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನಾದವನು ? ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಉಳಕ್‌ ಅಶ್ರಿಯು € ವಲ್ಲೆ ಗಾತ 
ಮನೆ, ಅಂದ್ರ ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಲೋಕವನ್ನು ರಷ್ಷಿಸತಕ್ಕವನೋ ಹಾಗೆ ಈತನೂ ಲೋಕವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕವನು, 


| pe ಯು ಸಪ್ಸಿಧೀನದಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ನೀನೇ ಅಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರುವೆ ? ಎನಲು, ಗೌತಮನು " ಎಲ್ಫೆ ಆತ್ರಿಮೆಹರ್ಬಿಯೆ, 


ps ಅಜ್ಞುನಿಯು, ನೀನೇ ಅಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರುವೆ ; ನಾನು ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುವೆನು. ಈ ಸಭೆಯೆಲ್ಲಿ ರಾಜ 


ನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಬಂದು ನೀನು ರಾಜನನ್ನು ಸು ತಿಸುತ್ತಿರುನೆ. ನಿನಗೆ ಉತ ತ್ರಮವಾದ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ. 
ಘು ಸ್‌ ನೀನು ರಾಜನನ್ನು ಸ್ಥುತಿಬದ್ಧರಿಂದ ಜೆ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೊ. ಪಡೆಯಲಾರೆ. ಯಾವದೋ ಒಂದು 


ಕಾರಣದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ವೃದ್ಧ ನೆಂದು ಜೀಳಜೇಕೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಶುದ್ಧ ಮೂಢನಾದ ಬಾಲ 


‘ಹನು? ವಿಂದನು. ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಐವಾದಮೊಡುತ್ತಿ ರಲು, ಆ ಸೆದಬ್ಬನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣರು ವಿವಾದಮಾಡತಕ್ಕ್‌ 


ಅನರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ನೋಡಿ " ಆವರನ್ನು ಯಾಗಕಾಲೆಗೆ ಬಿಟ್ಟವರು ಯಾರು ? ಜತರ ಸ್ಪ ರ ಆವರು ಟ್‌ 
ಡುತ್ತಿ ರುವರು ?? ವಿಂದು ಒಬ್ಬ ರಸೆಂಗಡ ಬಬ ರು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಲು, ಆಗ ಧರ್ಮಾತ್ವೆನಾದ ಹಾಶ್ಫಸನು 
ಪರಸ ನೈರವಾಗಿ ವಿವಾದಮಾಡುತ್ತಿ ೨ ರುವ ಅತ್ರಿ ಗಡಿತಮರು  ಯಾಗಕಾಲೆಸ ಬಂದಿರತಕ್ಕ, ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಆ ಸಭೆಯ 
'ಕ್ವಿರುದವಂಗೆ ತಿಳುಹಿನಿದನುು ಬಳಕ ಗೌತಮನು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿರುವ ಉಸಿಗಳನ್ನು ಇರಿತು ಸೆ ಎಲ್ಫೆ ಯಜ 


ಹ ಕ 
೯ 
ಚ 7 


ಇ: ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ 


ಕ ಯ ದು ಯ. ಡು ಡಿದ ಗೆ 


ಕ್ರಷ್ಟ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 


ಕ 


ಗಳರಾ, ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ವಿವಾದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಮಾತನ್ನು ನೀವು ಕೇಳರಿ. ಈ ಅತ್ರಿ ಯಹಿಯು ವೈನ್ಯಾನನ್ನು 
ಸಕಲರಿಗೂ ವಿಧಾಯಕನೆಂದು ಹೇಳದನು. ಅದು ಸರಿಯಾದದ್ದಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದೆನು ಹೀಗೆ ನನಗೂ 
ಅತ್ರಿಗೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಕಯಹುಟ್ಟ ಐವಾದವುಂಟಾಗಿರುವದು? ಎನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಆ ಸಭಿಕ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಸಂಶಯವನ್ನು ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಸನತ್ತುಮಾರನನ್ನು ಹುರಿತು " ಎಲ್ಬೆ ಮಹಾತ್ತೆನೆ, 
ಇನವರಿಬ್ಬ ರ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮಾತು ಜವಾದದ್ದು ? ೨ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಆಗ ಸಕಲ ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ ಸನ 
ತ್ಕುಮಾರನು * ಎಲ್ಫೆ ಖಖಿಗಳೇ ಕೇಳ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಹ್ರತ್ರಿಯನಿಗೆ ಬಲವುಂಟಾಗುವದು. ಹ್ಲತ್ರಿ 
ಯನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ವಣನಿಗೂ ಬಲವುಂಟಾಗುವದು. ಇವೆರಡೂ ಕೂಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಗಾಳಬೆಂಕಿಗಳು ಕೂಡಿ 
ಅರಣ್ಯವನ್ನು ನಾಕಮಾಡುವಹಾಗೆ ಕತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಕಮಾಡೆಬಿಹುದು. ಆದಕಾರಣ ರಾಜನು ಧರ್ಮಸ್ಟೂ ಪತ 
ನಾದವನು, ಆತನೇ ನೀತಿಜ್ವ್ದ ನ್ಕು ಪ್ರಜಾಪಾಲಕನು ; ಆತನೇ ಧಾತನು, ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು, ಪ್ರಜಾಪತಿಯು 
ಮತ್ತು ಸಮ್ರಾಟ, ವಿರಾಜ ಮೊದಲಾದ ಕಬ್ಬ: ಗಳಂದ ಸ್ನು ತಿಸಲೃಹತಕ್ಕ ವನು, ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಯಾರುತಾನೆ 
ರಾಜನನ್ನು ಸುತಿಸೆದೆ ಇರುವರು ? ರಾಜನು ಧರ್ಮಪ್ರವರ ಕ್‌ನಾದದ್ದರಿಂದ ಆತನೇ ಮೊದಲು ಕಾರಣಭೂತ 
ನಾದವನು. ಆತನೇ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಬ ವಿಲ್ಲ್ಸ್‌ ಉಪದ್ರವಗಳನ್ನೂ ನಾಕಮಾಡತಕ್ಕವನು. ಆತನು ಎಲ್ಲ್ಲಾ 
ಸಳ ಗಳನ್ಲೀಯಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಜನರನ್ನು ರಫ್ರಿಸುವನಾದ್ದ ರಿಂದ ಆತನು ಈಕ್ನರನೆಂದು ಹೇಳನಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ವರ್ಣಾಕ್ರಮಧೆರ್ವಗಳ್‌ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದರಿಂದ ರಾಜನೇ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ್‌ವನು. ಆತನು 
ಜಯಶೀಲನಾದ್ದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವೆಂದು ಹೊಗಳನಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆಧರ್ಮದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಭೀತರಾದ 
ಕ ಕ್‌ ಸ. 
ಬ್ರಾಪ್ಹುಣರು ತೆಮ್ರೆ ಬಲವನ್ನು ಫ್ಲತ್ರಿಯರಲ್ಲಿಟ್ಟ್ಯರು. ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನು 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವೆಹಾಗೆ, ರಾಜನು ತೆನ್ನೆ ಬಲದಿಂದ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿ " 
ಸುವನು, ಆದ್ದರಿಂದಲೂ ಸಾಸ್ರ)ಪ್ರನಸಾನಿಂದಳೂ ರಾಜನೇ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯೂನಾದವನೊ. ವಲ್ಲೆ ಮಬ - 
ಗಳರ್ಕಾ ಯಾರು ರಾಜನ ಪಶ್ಚವನ್ನ ವೆಲಂಬಿಬ ವಾದಿಸುವರೋ ಅವರ ಪಪ್ಲದಲ್ಲೇ ಸಾಧಕವು ಅಧಿಕವಾಗಿರುವದ ' 
ರಿಂದ ಅವರ ಮತವೇ ಗೆಲ್ಲುವದು? ಎಂದನು. ಆಗ ವೈನ್ಯಾಮುಹಾರಾಜನು ತನ್ನನ್ನು ಸು ತಿಬದ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಥ್ಶಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಫ್ಪೆ ಮಹೆರ್ಬಯೆ, ಧರ್ಮೆಹ್ರನಾದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಮನುಪ ನಿರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಪ್ಮನನ್ನಾಗಿಯೊ 
ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಮಾನನನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಸು ತಿಬದ್ದೆ ರಿಂದ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು) ದ ಮ್ಹವನ್ನೂ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ದಿವ್ಯಾ 
ಲಂಕಾರೆಥೂಬಿತೆರಾದ ಯಾೌವೆನವತಿಯರಾದ ಸಾವಿರ ದಾಬೀಜನರನ್ನೂ ಹತ್ತು ಕೋಫಿ ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯವನ್ನೂ 
ಹತ್ತುಭಾರತೂಕ್‌ ಬೆಳ್ಳುಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು? ವಿಂದನು. ಬಳಕ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಬಿಯು ನ್ಯಾಯಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದ 
9 ಲಿ pS ಜಾವ 9 
ಆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಬ್ನೀಕರಿಬ ತನ್ನೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಅದನ್ನು ತೆನ್ಹು ಮಕ್ಕಳಗೂ ಪಶ್ಚಿಗೂ ಭೃತ್ಯೃರಿಗೂ ಹಂಚಿಕೌೊಟ್ಟು | 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ತಪಸ್ಪುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಹೋದನು ?' ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಫಿಯು 
ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ದಾರಾ ಗಾಸಾಾರಾಣಾ ಅ ಿ ಉ:ುಾ ಡಿ ೬ ಯಾತಾ... 


೧೪-೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯ ಪರ್ವ--(ಸರಸ್ಮತೀ ತಾರ್ಶ್ಸ ಸಂವಾದ), 


ಮೈಕಂಪಾಯೆನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯೆರಾಯನೆೆ ' 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಬಿಯು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಪಾಂಡವರೆ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಧಾಂಸನಾದ ತಾಶ್ಸ Ks 
ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನಿಗೂ ಸರಸ್ಕೆತಿಗೊ ಧೆರ್ಮವಐಿಪಯಕವಾದ ವಿಚಾರವು ನಡೆದಿರುವದು. ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳತಕ್ಕದ್ದು ... ಶಾಸ್ಸ ರ್ತಿನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣನು ಒಂದಾನೊಂದು ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು | 
ನೋಡಿ "ವಿಲೌ ಪೂಜ್ಬೃಳೆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಕ್ರೇಯಸ್ಕೈ ರವಾದದ್ದು ಯಾವದು? ಯಾವ ಕಾಭ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 


1 RN 
se y 

Kk 

3% ಸ್ಯ 
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| ಸೃಧರ್ಮವು ನಷ್ಕ್ಯವಾಗದೆ ಇರುವದು? ಹ್ಯಾಗೆ ಯಜ್ಞ ಕ್ಚರನಲ್ಲಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡೆಬೇಹು? ಯಾವ 
' ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಕ್ಯರನೆನ್ನು ಪೂಜಿಬದರೆ ಸೈಧರ್ಮೆವು ನಪ ನಾಗದೆ ಅದ್ದೀತು ? ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಾನು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವೆನು ? ಆವುಗಳನ್ನು ನೀನು ತಿಳುಹಿಬದರೆ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು 
ನಡೆದುಕೂಲ್ಳುವೆನು ' ವಿನಲ್ಕು ಸ ಸ್ನತಿಯು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳದುಕೊಲ್ಬಬೇಕ್‌ಂದು ಉತ್ತ ಮವಾಗಿ 
| ಯೂ ಸಮಂಜಸವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿಡ ಬುದ್ದಿ ಕಾರಿಯಾದ ಆ ಬಾ ಸ್ರಾಹ್ಟೇಂನನ್ನು. ನೋಡಿ * ಬ ಯಾ ್ರಾಹ್ವೆ 
ನೆ, ಯಾವ ಪುರುಪನು ದೇಕಕಾಲಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರ ಮಿಸದೆ ಕುಚೆರ್ಭೂತನಾಗಿ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ನಿತ್ಸುವೂ 
. ವೇದಾಧ ಯನಮಾಡುತ್ನ ಬ್ರ ಬಿ ಪ್ರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು. A ುವೆನೋ ಆತನು, ಭೆ ನಂಬ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು A ಸಂತೋಪವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಆ ಬ್ರಹ್ವಲೋ ಕದಲ್ಲಿ ರಮಣೀಯ 
ವಾಗಿಯೂ, ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ತಾವೆರೆಹೊವುಗಳಂದ ಪ ರ್ರಕಾಕಮಾನವಾಗಿಯ್ಕೂ, ನಿರ್ಮಲೋದಕದಿಂದ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳಂದ ಶ್ಲಾ ಫೈವಾಗಿಯೂ, ದುಕಖನಾಕಕವಾಗಿಯೊ, ಅರುವ ಸೆರೋ 
| ವರಗಳು ಇರುವವು. ಅವುಗಳ ದಡಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಣ್ಯವಂತೆರಾದವರು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆತರಾಗಿ ಪುಣ್ಳವಾದ ಗಂಧೆ 
ಪುಪ್ಕೂದಿಗಳಂದ ಅಲಂಸ್ಟ್‌ತರಾದ ಕುಂದಣದಂತೆ ಮೈಬಣ್ಣ ವು ಅಪ್ಪ ರಬ ಸ ಯರೆಡನ್ದೆ ವಿಹರಿಸುವರು. ಸಾಮಾ 
ನ್ಸವಾಗಿ ಗೋದಾನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಲೋಕವು "ಪ್ರಾಸ ಪ ರ ವಾಗುವದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವ್ಥ )ಪಘಭವನ್ನು 
| ದಾನವರಾಡಿದವನಿಗೆ ಸೂರ್ಳಲೋಕ್‌ಪ್ರಾನ್ಲಿ ಯಾಗುವದು. ವಸ ಸ ದಾನಣಾಡಿದವನಿಗೆ ಚಂದ ತಗರ ಬಯಾಗು 
ವದು.  ಸುವರ್ಣದಾನವಮಾಾಡಿದವನಿಗೆ ಇಂದ ದ್ರಲೋಕಪ್ರ್ರೌಬ್ಲ ಯಾಗುವದು. ಬಳ್ಳಾ ಘಾ ಇಂತಿಯುಚ್ಯದ್ದಾ ಗಿಯೂ 
ಹಾಲು ಕರೆಯತಕ್ಕ ದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಸಾಧುವಾಗಿಯೂ *ರುವಿನೊಡಗೂಡಿಯೂ ಅರತಕ್ಕ್‌ ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 
: ದವನು, ಅದರ Wiis ವಿಪ ಪು ಇರುವನೋ ಅಪ್ಭುವರ್ಪಗಳ ಪರುಂತವೂ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ವನು. ಸಾಧುವಾಗಿಯೂ ನೇಗಿಲಿಗೆ ತಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಛವಾಗಿಯೂ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರತಕ್ವ್‌ದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಬಲ 
. ಕಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಯವುಲ್ಛದ್ದಾಗಿಯೂ ಆರುವ ವೃಪಭವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನಿಗ್ಗೆ, ಹತ್ತುಗೋದಾನೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ್‌ ಲೋಕವು ಅಭಿಸುವದು. ಹಾಲುಕರೆಯತಕ್ಕ್‌ ತಂಚಿನ ಪಾತ್ರೈಯೊಡನೆಯುೂ 
ಉತ್ತ ಮವಾದ ವಸ ಬ ಭ್ಯರ್ಯ ಸಹ ಕ್‌ದಿಲಾಗೋವನ್ನು ಯಾವನು ದಾನಮಾಡುವನೋ ಆತನಿಗೆ, ಪೆರಲೋಕ್‌ 
| ದಲ್ಲಿ  ತಾಮದೇನುವು ಬೇಕಾದ ಅಸಪ್ಸ್ರಾಥ ರ್ಥಗಳನ್ನು PE ಗೋದಾನ ಮಾಡಿದವರ ಪುತ್ರರೂ ಪಾತ್ರರೂ 
, ಳಳುತೆಲೆಯವರೆಗೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹ ಪಡೆಯುವರು. ಚಿನ್ನದ ಕೊಂಬಿನೊಡನೆಯೂ ಹಾಲುಕರೆಯ 
/ ತಕ್ಕ್‌ ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯೊಡನೆಯೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ ವಾನ್‌ )ದೊಡನೆಯೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ ದಶ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆಯೂ 
| ತಿಲಧೇನುವನ್ನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದವನು ವಸುಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ತಾನು ಮಾಡಿದ ದುಷ ಈ 
| ರ್ಮೆಗಳಿಂದ ಕ್ರೂರರಾದ ದಾನವರಿರತಕ್ಕ್‌ ಘೋರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳತಕ್ಕವನನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
' ಗೋದಾನವು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಡಗಿನಂತೆ ತಾರಣಮಾಡಿಸುವದು. ಯಾವನು ಟುಯ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 

ಣನಿಗೆ ಕ್‌ವ್ಯಾದಾನೆವನ್ನೂ ಭೂದಾನವನ್ನೊ ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಆಂದ್ರಲೋಕ ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಎವಿಲ್ಫೆ 
ತಾಪ್ಟ ನೆ ಐಏಳುವರ್ನ ನಿಯಮದಿಂದ ಸಾಧುಸ್ಪಭಾವವುಲ್ಛವನಾಗಿ ಯಾವನು ಯಜ್ಞ (ಕ್ಕರನಲ್ಲಿ ಹೋಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅವನು, ಹಿಂದೆ ಏಳು ತಲೆಯವರೆಗೂ ಮುಂದೆ ಏಳು ತಲೆಯವರೆಗೂ ತಮ ಏತ್ಪಗಳನ್ನು 
ಜಿದ್ದಾ ರಮಾಡುನೆನು? ವಿಂದಳು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, ತಾಕ್ಸ ರ್ರಿನು " ಎಲ ಮಹಾತ್ಮಳೆ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ಆಚರಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಹ್ಯಾಗೆ ? 

ಅದನೆ ತೆ ನೀನು ತಿಳುಹಿಸಿದ್ದೇಆದರೆ ಆ ಪ್ರಕಾರ ನಾನು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು > ಎನಲ್ಕು ಸರಸ್ಸತಿಯು ಎಬ್ಬಿ 
ತಾರ್ಫ್ಫ್ಗನೆ, ಅಕುಚಿಯಾದವನ್ಕೂ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಶುದ್ದಾಚಮನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅರ 
ತಕ್ಕ ವನೂ, ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳದೆ ಇರತಕ್ಕ ವನೂ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು. ಕುಜಿ 
"ೆ ಯನ್ನೇ ಬಯಸತಕ್ಕ ದೇವತೆಗಳು ಪರಹೃ್ರದಯನನ್ನು ತಿಳಯತಕ್ಕವರಾಡ್ದರಿಂದ, ಶ್ರನ್ನಣೂ ಕುಚೆಯೂ ಅಲ್ಲದೆ 
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ಇ 


ಹೋಮಮಾಡತೆಕ್ಕ.ವನು ಕೊಟ್ಟ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಅವರು ಸ್ನೀಕರಿಸಲಾರರು. ಯಜ್ಞಾದಿಕರ್ಮಗಳ ಲ್ಲಿ ಕ್ರೋತ್ರಿಯನೆಲ್ಲದೆ 
ಇರತಕ್ಕವನು ಮತ್ನಿಜನಾದದ್ದೇ ಆದರೆ, ಆ ಯಜ್ಞ ವು ನಿಷ್ಫ)ಲವಾಗುವದು. ಈುಲಶೀಲಗಳು ಗೊತ್ತಾಗದೆ ಇರ 
ತಕ್ಕವನೂ ಶ್ರೋತ್ರಿಯನಲ್ಲವವನೂ ಹೋಮಮಾಡಕೂಡದೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುವದು. pa ಳು 
ವಾಗಿ ದರ್ಪವಲ್ಲದೆ ಸತ್ಯಶೀಲನಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮುಮಾಡಿ ಆ ಕೇಪವನ್ನು ಯಾವನು ಭೋಜನಮಾಡು 
ವನೋ ಅವನು, ಪುಣ್ಯ ತಮವಾದೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶ್ರ ಮವಾಗಿ ಪರಬ ಬ್ರಹ್ಹುನನ್ನೂ ಜಾಣ 
ವನು’? ವಿಂದಳು.. ' ಬಳಕ ತಾಕ್ಟ್‌ ಎ "ಎಲ್ಲಾ ದೇಐಯೆ, ನಿನ ನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸಂಮಾರ್ಥತತ್ಕವನ್ನು 
ತಿಳದವಳಾಗಿಯೂ ಕರ್ಮದಿಂದ ಪಡೆಯತಕ್ಕ್‌ ಪರಲೋಕ್‌ದೆ ಐಪಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾದ ಮುದ್ದಿ ಬೀಯ ಘಳ್ಳಾಗಿ ರ] 
ಪ್ರಜ್ಞಾವತಿಯಾಗಿಯೂ ಹಾಣಿಸುವೆ. ನೀನು ಆ! ಹೇಳು? ವಿನಲು, ಸರಸ್ಸತಿಯು “ ಎಲ್ಛೆ ತಾಪ್‌ ರ್ಶ್ಸನೆ, ಆ ಅಗ್ನಿ | 
ಹೋತ್ರ ದಿಂದ ನಾಮು ಸ ಬಂದಿರತಕ್ಕ್‌. ವಳ. ನಾನು ನನ್ನು ಬಳಗೆ ಬಂದು ಬ್ರಾಪ್ಟಣರ ಸಂಕಯವನ್ನು ದ 
ಟ್ಟು ಸ್ಟ ಬ್ರಹ್ಹನಿಪ್ಕೃಳಾಗಿ ಯಥಾರ್ಥವಾದದ್ರ ನ್ನು ತಿ೪ಸುತಿ ತಿ ರುವೆನು > ಎಂದಳು. ಆದನ್ನು ಪೇಳಿ 
ತಾಸ ರನು | ಸ ಆ ನಿನಗೆ ಸ ಸದ್ಭಕರಾದ ದವರು ನಷ್ಟ ಅಲ್ಲ. ನೀನು ದಿವ್ಯವಾದ ರೂಪ ' 
ವನ್ನು ಧರಿಬ್ಯ ಅಧಿಕವಾದ pi ಮೆರೆಯುತ್ತ, ಲಹ್ಟ್ರೀಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಸುತ್ತ, ಪ್ರಚ್ಞಾನತಿಯಾಗಿರುಷ್ಯ ; 
ವಿನಲು, ಸೆರಸ್ಕೃತಿಯು "ವಿಲ್ಫೆ ಬ ಹ್ಹ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆ ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ತರ್ಪ್ರಂಗವಾಗಿರುವ ಉಪಾಸನೆಗಳು ಯಾವವು 
ಶ್ರೇಶ್ಕವಾಗಿರುವವು ವಂದು ತ ಕೆ A ನಾನು ಅಭಿವ ಥಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ತೃಪ್ತ 
ಳಾಗಿ ಈ; ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆನು. ವಿಲ್ಛೆ ರ ತ್ರೊಹ್ಹಣನೆ, ಯಜ್ಞಾಂಗವಾದ ಸಮಿತು ರ ಸ ಧಾನ್ಸೊ 
ಮೊದಲಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಪು ನ್ಲೈವಾಡ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬ ನಿನಗೆ ಬದಿ ಯಾ 
ತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ತಿಳದುಕೊ? ಎಂದಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ತಾಕ್ಷ ರನು " ವಿಲ್‌ ಮಹನೀಯಳ್‌ೆ, ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದೇ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸ. ರವಾದದ್ದೆಂದು ತಿಳಿದು ಕರ್ಮಠರಾದ ಮಹಾತ್ವೈೆರಾದ ಖಯನಿಗಳು ಜೆತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿರುವರು. ಸಾಂಖ್ಯ ಎ 
ಕಾಸ ಸ್ಪ್ರನನ್ನೂ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ವದಸ್ಕಾಂಸರು ಯಾವ ವಸು ವನ್ನು ಪ ಪರಬ,ಹೆ ಖ್ರಹ್ಟುವೆಂದು ಹೇಳುವರೋ 1 
ಅದನ್ನೂ, ಜ್ಞಾ ನ ಬಾಪು ವಾ ಜೂ ಉತೆ ತ ಮವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮೋಸ ವೆಂಬ ಯಾವ ಉತ್ತೆ 
ಮಗತಿಯನ್ನು. ಪಡೆಯುವರೋ ಅದನ್ನೂ ನಾನು ತಿಳಯೆನು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ತಿಳಿಹಿಸು? ವನಜ! | 
ಸರಸ್ಸತಿಯು " ಎಿಲ್ಫೆ ತಾಶ್ಸ ಇನೆ, ಸದ್ರ್ರಾತಾಚರಣೆಯಿಂದಲೂ ಉಪಾದಿಗಳಂದಲೂ ಚಿತ್ತವ ತಿ ತಿ ನಿರೋಧದಿಂದಲೂ 
ದುಃಖವನ್ನು ನಿವರ್ತಿಬಕೊಂಡು ವೇದವೇ ತ್ತ ರಾಗಿ ಸ್ನಧರ ಸ್ವಚರಣೆ ಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಫ್ರಾ ಸಚಿ ತ್ವಿದಾನಂದಾ & 
nisi ನಿತ್ಯಾನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಜು ಬ್ರಿಹ್ಟನನ್ನು ಸೇರುವರು... ಈ ಜೇವನ ಹೃದಯೂಕಾಕ ಮೆಧ್ಗೇದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರ ಹ್ಹುವೆಂಬ ವ ಿಫವು ಧರ್ಮ, ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಗೇ. ಉಕ, ರಗಳೆಂಬು ಪ್ರಣ್ಣಾತಮವಾದ ಪರಿಮಳ್‌ಗಳಂದ ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿ, ಭೋಗ ನಗಳೆಂಬ pie ಕಾಖೋಪಕಾಖೆಗಳಂದ ಕೂಡಿ, ಅಪರಿಚೆ ಸು ಪ,ಸಾಠಿಸುತಿ ತಿ ರುವೆದು. 
ಈ ಕರೀರದ ಮೂಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಧಾರೂಪವಾದ ನದಿಯು ಜೇನಿನಂತೆ ರುಚಿಯಾಗಿಯೂ ಉದಕದಾತೆ ದಾಹ 
ಶಾಂತಿಕರನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಭೋಗದಿಂದುಂಟಾಗತಕ್ಟ್‌ ಸುಖವನ್ನು ಸ್ರವಿಸ ಸುತ್ತ ಭೋಗವಾಸನಾರೊಪವಾದ 
ಪ್ರವಾಹದೊಡಗೂಡಿ ಹರಿಯುತ್ತಿ ರುವದು. ಎಲ್ಲೆ ತಾ ರ್ಪ್ಸ್ನನೆ, ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಭೋಗಸ್ಸ ನ. 
ಗಳೆಂಬ ಅನೇಕ್‌ ಕಾಖೆಗಳರುವವು. ಅವಿದ್ಯಾರೂಪವಾದ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪತ್ಸೀಪುತ್ರಾದಿ ವಿಸ 
ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಪರಸ್ಸೆರವಾಗಿ ಸೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಗತ ಆಪ ನ್ರನಾಹಲ್ಲಿ ಹರಿದುಹೋಗುತ್ತ, 
ಪ್ಪಿರಿಗೆ ಹುರಿದು ತುದ ಬತ್ತ ದಂತೆ ಆಅಯೋಗ್ಯವಾಗಿಯೊ, ಚಕ್ಕ ಲಿಯಂತೆ ಜ್‌ ಆದ ದ್ರವುಖ್ಯದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಅಜೆ 
ದಂತೆ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಲಭಿಸ ತಥ ಸ್‌ ದ್ಲಾಗಿಯ್ಯೊ, ಶಾಕ್‌ದಂತೆ ಸೊಪವಿಟ್ಟದ್ದ ಗಿಯೂ, ಪೌಯಸದಂತೆ ವುಧುರವಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಪಾಕ್‌ ಹೆಚ್ಚಾದಷ್ಟು  ದೃಢನಾಗುವದಾಗಿಯೂ, ಕೆಸರಿನಂತೆ ಚಿತ್ತ ಕ್ಕೆ ಮಾಠಿನ್ನವನ್ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ವಿಷ ಪಯಸುಖವನ್ನು, ಹೊಂದುವೆದಕ್ಕ್‌ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಸ ಆಶ್ರಯಿಸುವರು.. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಟಣನೆ, ಮೋಕ್ಷ 
ಮೆಂಬ ನವನ್ನು ಪ | ಪಡೆಯುನದಕ್ಕಾ ಗಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಉಪ್ಪ ಮನಾದ | ಹಾನಿಯ ದಿಂದ ಈಾಕ್ಫರಾರಾ i 
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ಅರಣ್ಯಪರ್ವೆ-೧೪೩ನೇಅಧ್ಯಾಯ: ಪ್ಲಿಫ್ಲಿ೧ 


ಹಾ ಯ 


ಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹೊಂದತಕ್ಕ ಕ್ರೇಸ್ಮವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು ವಿಂಡು ಸರಸ್ವತಿಯು 
ಈತ ರ್ಷ್ರ್ಗನೆಂಬ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣನಿಗೆ ಹೇಳದಳು ?' ಎಂದು ESSN, RT ಹೇಳಿದನು. 


ON 


೧೪-೨೩ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯಪರ್ವ- (ವೈನನ್ಸ ತಮನುವಿನೆ ಜೆರಿತೆ) ಶ್ರ.) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರ ಮ ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನುು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯೆರಾಯನೆ, 
'ಆ ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ನ್ಬಿಯನ್ನು ಘುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೈ ಮಹರ್ಬ್ಭಯ್ಕ ವೈವಸ್ನತ 
ಮನುವಿನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳು ವನಲ್ಲ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಬಿಯು “ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಸರ್ಗ 
ಪುತ್ರನಾದ ಮನುವು ಬಲದಿಂದಲೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಐಕ್ನರ್ಲುದಿಂದಲೂ ತೆಪೆಬ್ಬಿನಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ ತೆಂದೆಯಾದ 
 ಸೂರ್ರನನೆ ಸೆ ಖತಾಮಹೆನಾದ ಬ್ರಹ್ಟೆನನ್ನೂ ಮಾರಿ, ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರತಾಪದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತೆ ಕ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಚಾರಿಣಿಯೆಂಬ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನಾರುಮೆಡಿಯನ್ನು ಟ್ಟು, ಜಡೆಯನ್ನು ತಾಳ, ಊರ್ಧ್ಯಬಾಹುವಾಗಿ, 
ಅಂದೇ. ಕಾಲಿನಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಎಹೊಂಡು, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚ ಕ್‌ ಹತ್ತು ಸೊವಿರವರುನ್ನ ಘೋರವಾದ 
ತಾ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಒಂದು ಐವಾನು ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ " ಖಲ್ಫೆ ಮಸಪ್ರಾತೆನೆ, ನಾನು ಹುದ್ರವಾದ 
ಕಾರು. ದೆ ೂಡ್ದ ವಾನುಗಳಿಂದ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಭಯವುಂಟಾಗಿರುವದು. ಆ ಭಯೆವಿಲ್ಲದಂತೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಿ ನಮ್ರ ಜಾತಿಯಕ್ರಿ ದೊಡ್ಡೆ ಮಾನು ಸಣ್ಣ ಮಾನುಗಳನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಜೇವಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಸ್ಪಭಾ 
' ವವಾಗಿರುವದು. ಇಂಥಾ ಭಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ರತ್ತಿನಿದ್ದೇಆದರೆ, ನಿನಗೆ ನಾನು ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು” ಎನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ದಯಾಶಾಶಿಯಾದ ವೈವಸ್ಥತಮನುವು ಆ ವಿಖನನ್ನು ತನ್ನ 
i ಸ್ಟೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆ ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು, ಚಂದ್ರನೋಪೊದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಭ್ರೈವಾಗಿರುವ ತೆನ್ಹು ಉದಕ್‌ 
ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟನು... ಅದು ಅಲ್ಲೇ ಹಣೇಕ್ಷಣೇ ಬೆಳೆಯುತ್ತೆಬಂದ್ರು ಆ ಪಾತ್ರೆಯು ಸೊಲನೆಹೋಗಲು ಆ 
' ರಾಜನನ್ನು ಹುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಮಾನಿರುವದಕ್ಕಾ ಈ ಪಾತ್ರೆಯು ಸಾಲದಾದ್ದ ರಿಂದ ನನಗೆ ಅನ್ನೊ ಂದು 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ತಲ್ರಿಸಿಕೊಡಬೇಕು' ಎನಲ್ಕು, ಮನುವು ಆ ಮತ್ತೊವನ್ನು ಒಂದು ವಿಸ್ಮಾರವಾಗಿರತಕ್ಕ್‌ ಭಾವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಸೈನ. ವಿ ರಡು ಯೋಜನದೆ ಉದ ವೂ ಬಂದು ಡೆಗೀಹಿನದ ಸುವಿ ಉಲ್ಭ 
' ಆ ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಮತ್ಸ್ಸ್ಯವು ಬಸದನವೂ ವ ಟರ ಹೊಂದಿ ತಾನು ಸಂಚರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆ' ಭಾನಿಯೂ 
ಸಾಲದೆ ಮನುವನ್ನು ಹುರಿತು * ವಿಲ್ಫೆ ಮನುಮಹಾರಾಜನ್ಯೆ ಅಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ ಸೆಳವು ನಸ ರಿಂದ ಸಮು ್ರ 
 ಪೆಶ್ಲಿಯಾದ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಿಡು.  ಅಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಹ ನಿನ್ನಿಂದ ವೃ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದವೆನಾಡ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಆಜ್ಞಾನುಸೂರವಾಗಿರುತ್ತೇನೆ” ಎಿನಲ್ಕು ಮನುವು ಆ ಮತ್ತ್ಯವನ್ನು ತ 
ಹೊಂಡುಹೋಗಿ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟಿ ಬನು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಮಾನು ಸ್ಥಲ ಕಾಲದಲೆ ಗ ಬಹಳ್‌ ದೊಡ ದಾಗಿ ಬೆಳೆದು 
ಮನುವನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಿಲ್ಫೆ ಬು ನುಭಾವನೆ, ನೆನ್ನ ಕರೀರವು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವದರಿಂದ ಗಂಗಾನದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೆಂಚರಿಸುವದಕ್ಕೂ ನನಗೆ Fe ಅರುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು 
' ಹೊಂಡಹೋಗಿ ಬಿಡು? ಯ ಮನುವು ಆ ಮತವನ್ನು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ತೆಗದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟ ನು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಮತ್ತೇನನ್ನು ಸ್ಸ ಸೃರ್ಕ ಮಾಡಲು, ಅದರಿಂದ ಮನುವಿನ ಮನಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ಆನಂದವುಂ 
ಟಬಾಯಿತು. ಆಗ ಆ ಮತ ತ್ರೋವು ಮನುವನ್ನು ಇುರಿತು ನಸುನಗುತ್ತ " ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ರಕ್ಷಿತನಾದೆನು.. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು: ಸ್ಲಾವರಜಂ 
ಗೆಮಾತ್ತೆ ಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಈಗೆ ಪ್ರಳಯಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ ವಾಗಿರುವದು. ಈ ಲಯದಿಂದ ಸಾವರಜಂಗ 
ಮನಪಾ ್ರಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನೆ pes ಹೋಗುವವು. ಈ ಸಮಮುನಲ್ಲಿ ನೀನು ದೊಡ ದಾದ ನಾನೆಯನ್ನು ಈಲ್ಲಿಬ್ಯ 


ಫ್ಟಿಫ್ಟಿ-ಂ | ್ರ (ಕ್ಸ ಪ್ಲೈರಾಹ ಲ ಮಭಾರತದ ki bie 


ಆದಕ್ಕ್‌ ದೃಢವಾದ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತೋರಿಸಿದ ವಲ್ಲ ಬೀಜಗಳ್‌ನ್ಲೊ ಸಂಗ್ರಹಿಬ ' 
ಶೊಂಡು, ಅವನ್ನು ರಫ್ಲಿಸುತ್ತ ಸಪ ರ್ಬಿಗಳೊಡನೆ ಆ ನಾವೆಯಮೇಲೆ ಕುಳತು ನನ್ನನ್ನು ನಿರೀಘ್ಲಣೆಮಾ 
ಡುತ್ತಿ ರು» ಬಳಕ ನಾನು ಬಂದು ಕೋಡನ್ನು ಧರಿಬಕೊಂಡು ಬರುವೆನು... ನಾನು ಹೇಳದ ಕಾರ್ಯಾವನನ್ನು 
ನೀನು ಅವಕ್ಕುವಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು * ನಾನು ಹೋಗಿ ಬರುವೆನು. ಅಂಥಾ ಪ್ರಳ್‌ಯೋದಕವನ್ನು ದಾಟಿಬೇಕಾದರೆ 
ನನ್ನು ಸಹಾಯ ಹೊರತು ಆಗತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳದ ಮಾತನ್ನು ಮತ್ತೊ ೦ದು ವಿಧವಾಗಿ ಕಂಕಿಸಬೇಡ » 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲ್ಲ, ಮನುವು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಅಂಗೀಕಾರಪಟ್ಟನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ. 
ಕೊಂಡು ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಹೊರಟುಹೋದರು, 


ಬಳಕ್‌ ಮನುವು ಆ ಮಹಾಮತ್ಸವು ಹೇಳದಂತೆ ಸಕಲಬೀಜಗಳನ್ನೂ ಸಂಗೃಹಿಬಕೊಂಡು ಸಪ್ತ 
£ರುದಿಗಳೊಡನೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ನಾವೆಯಮೇಲೆ ಕುಳತು ಆ ಮತ್ರ ವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ ನು. 
ಆಗ ಆ ಮತ್ರ ನನು ತನ್ನನ್ನು ಮನುವು ಧ್ಯಾನಿಸುವದನ್ನು ತಿಳದು ಒಂದು ಕೋಡನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ರಿಗೆ 
ಬಂತು... ಆಗ ಮನುವು ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಪರ್ವತದಂತೆ ತೋರುವ ಕೋಡನ್ನು ತಾಳ ಬರುವ ಆ ಮಹಾ 
ಮತ್ತ ನಿನನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನು ನಾವೆಯ ಹಗ್ಗೆ ವನ್ನು ಅದರ ಹೋಡಿಗೆ ತಗಲಿನಿದನುು ಬಳಕ ಆ ಮತ್ತ ನನು ಅಧಿ ' 
ವಾದ ವೇಗವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗ. ಲವಣಸೆಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ನಾವೆಯನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲು, ನರ್ತನ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಸಾಣುತ್ತಿ ರುವೆ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ದಾದ ತೆರೆಗಳಂದಲೂ ಮಹತ್ತಾ ದವಾಯುವಿನಿಂದಲೂ ಗರ್ಜನೆಮಾಡು 
ವಂತೆ ತೋರುವ ಆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ನಾವೆಯು ಮತ್ತಳಾಗಿ ಚಸಲಪಡುವ ಬಿ €ಯಂತೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ತು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯೂ ಆಕಾಕವೂ ದಿಕ್ಕುವಿದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಸಹ ಕಾಣದೆ ಸಕಲವೂ ಉದಕಮಯವಾಗಿಯೇ ' 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆಗ ಸಪ್ತರ್ಸಿಗಳೂ ವೈವಸ್ತತಮನುವೂ ಆ ಮತವೂ ಮಾತ್ರ, ಕಾಣಿಸುತ್ತ » ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ' 
ವರ್ಷಗಳು ಅತಿಕ್ರಮಿಬಿಹೋದವು. ಬಳಕ್‌ ಆ ಮತ್ತೆ ನಿನು ಆ ಪ್ರಳಯೋದಕದಲ್ಲಿ ಆ ನಾವೆಯನ್ನು ಸೆಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಶಿಖರದ ಹತ್ಕರಕ್ತೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ; ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಮನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಸುನಗುತ್ತ " ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳ್ಕೆ ಈ ನಾವೆಯನ್ನು ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಕಿಯರಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿರಿ» ' 


ಜೆ 3 
ನೆಲ, ಆ ಖಯಖಸಿಗಳು ನಾವೆಯನ್ನು ಆ ಪರ್ವತೆದ ಶಿಖರಕ್ಕ್‌ ತಟ್ಟಿದರು. ಆ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಹಿಮ 


X 
ವತ್ಸರ್ವತದ ಶಿಖರೆಕ್ಟ್‌ ನೌಕಾಬಂಧನವೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಉಳಕ ಆ ಮತ್ತ ವಿನು ವೈವಸ್ಥೆತಮನು 
ವನ್ನೂ ಸಪ್ತ ರ್ಬಿಗಳನ್ನೂ ಈುರಿತು " ಈ ಮತ್ತ ರೂಪದಿಂದ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಈ ಕ್ರೂರವಾದ ಭಯವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಬದೆನು. ಪರಬ್ರಹ್ಮ್ರನೆಂತಲೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೆಂತಲೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಶ್ರುತಿಗಳು ಹೇಳುವವು. ' ನನಗಿಂ 
ತಲೂ ಮತ್ತೊಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ಪದಾರ್ಥವು ಅಲ್ಲವೆಂದು ನೀವು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳುರಿ. . ಈ ವೈವಸ್ತತಮನುವು 
ತೆನ್ಹು ತೆಪ್ಫೋಬಲದಿಂದ ಸಖ ಮಾಡತಕ್ಕ ಸಾಮಥ ರ ವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅಸುರರನ್ನೂ ಮನುಷ 38 
ರನ್ನೂ ವೈಫ್ಷ ಪೌಮಾಣ ಮೊದಲಾದ ವನಗಳನ್ನೂ ಸೃಹ್ಟ್ಯಿಸುವನು. ನನ್ನ ನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಸೃಹಿ ಟಮಾಡುವದ 
ರಲ್ಲಿ ಈತನು ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಇರುವನು? ಎಂದು, ನುಡಿದು ಆ ಮತ್ತೆ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮಹಾ ' 
ವಿಪ್ಣುವು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಬಳಕ ವೈವಸ್ಸತಮನುವು ಸೃಬ್ಟ್ಯಮಾಡುವಡಕ್ಕಾಗಿ ಮಹತ್ತಾದ ತನ ' 
ಸ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೃನಿ ಬಹರಾಗಿತ್ತೊ ೀ ಅದೇ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಸಖ ಬ್ರವನಾಡಲುಪಕ್ರ 4 
ಐಯಬದನು. ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಮಾತ್ರ ವೆಂಬ ಹೆಸರು ಖ್ಯ ಈ ಪ್ರರಾತನವಾದ ಆಖ್ಲಾನವು ಸಕಲ ಪಾಪಪರಿ ' 
ಹಾರಕವಾದದ್ದು .. ಈ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾರು ನಿತ್ಸುವೂ ಶ್ರವಣಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಕ್ಶರೈ 
ವಂತರಾಗಿ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಬ ಬಕ್‌ ಪ್ರೇಣ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು ?' ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಯ 
ರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಹಾ ರಾ ರ್ಮ್‌ SEE ್ಪಕಾ ಕಾಕಾ, 


ಅರಣ್ಣಪರ್ವ-೧೪೪ನೇಅಧಿ್ರಯೆ. | ಫ್ಲಿಫ್ಲಿತ್ಲಿ 


PR RS SNS NNN NNN ಸೂರಾರ್‌ಾರ್‌ಗಕ್‌ 


೧೪೧೪ನೇ ಅಧ್ಯ್ಯಯ.--ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪರ್ವೆ- (ಪ್ರಳೆಯ ವಿವರಣ) 


ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಇಸಿರಿತು-ಕೇಳಿರ ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನೆ, ಬಾಕ್‌ 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಹಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಲ್ಫ ಮಹಾತ್ಚ್ವನೆ ನೀನು 
ಅನೇಕ್‌ ಯುಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿದವನಾದ್ದ ರಿಂಡ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಆಯುಷ್ಯ ಆತನು ಯಾವನೂ ಅಲ್ಲ. 
ಪರಮೇಹ್ಮಿಯಾಗಿಯೂ ಮೆಹಾತ್ವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಚತುರ್ಹುಖಬೃಹ್ಹನು ಹೊರತಾಗಿ ನಿನ್ನಂತೆ ದಿರ್ಧಾಯು 
ವಾದವನು ಯಾವನೂ ಅಲ್ಲ. ದೇವದಾನವರಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿ ಸ್ಸ ಲಾಕಾಶವಿಲ್ಲದ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ, ನೀನು 
ಮಾತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನ ಉದರವನ್ನು ಸೇರಿ, ಪುನಃ ಸ್ಫೃಖ ಬ್ರತೌಲವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಲು ಬ್ರಹ್ವನು ಮಾಡತಕ್ತ ಸ್ಫಖಿ ಒಯನೆ್ಲಿ 
ನೋಡುವೆ. ಬ್ರಿಹ್ರುನು ಜರಾಯು, ಅಂಡಜ್ಕ ಸ್ನೇದಜ್ಕ ಉಧಿ,ಜಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಐಧವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ 
'ವಾಯುಭೂತಗಳಾಗಿರಲ್ಕು ಅವುಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಉಪಾಯಗಳಂದ ದೇಹಾಕಾರವಾದಉ ದಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸು 
ವನು. ಅಂಥ ಲೋಕಗುರುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಉತ್ತಮವಾದ ಯೋಗದಿಂದ ನೀನು ಆರಾಧನೆಮಾಡಿರುವೆ. 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಅನೇಹಾವರ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಸಫ್ನವಾಗಿ ನೋಡಿ, ಮಹತ್ಲಾದ ತಪನ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸ್ಮಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ಈ ಕರೀರತ್ಯಾಗಾನಂತರದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನ ಸಖಾಪದಲ್ಲಿರತಕ್ಟ 
ವನು ವಿಂದು ವಿಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನೀನು ಸ್ತು ತಿಮಾಡಿಬಿಕೊಲ್ಯಂವೆ. ನೀನು ವೈೈರಾಗ್ಯಾ್ಯಾಸದಿಂದ ಹೃದಯಕಮಲ 
ವನ್ನು ವಿಕಾಸವನಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಕಮಾನನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಯೋಗದ್ಭಖ, ಯಿಂದ ಆನೇಕಾವರ್ತಿ 
ನೋಡಿರುವೆ... ಆ ನಾರಾಯಣನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯುವ್ರೂ ಮುಖ್ತೂ ಸಹ ಉಂಟಾಗದೆ ಇರುವವು. 
ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾಯು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಲಾಗ್ಗಿಗಳೂ ಪಂಚಮಜಣಾಭೂತಗಳ್ಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ, ಅಸುರರುಗಳ್ಳೂ 
'ಮಹಾಸರ್ಪಗಳ್ಳೂ ಸ್ಟಾ ವರಜಂಗಮಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ನಪ ನಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚವು ಏಕಾರ್ಣವವಾಗುವದೋ ಆ 
ಪ್ರಳಯೋದಕದಲ್ಲಿ, ವಟಪತ್ರಕಾಯಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಪ್ರಳಯ 
ವಾದದ್ದನ್ನು ನೀನು ಪ್ರತ್ಸುಶ್ನವಾಗಿ ನೋಡಿದವನಾದ್ದುರಿಂದಲ್ಲೂ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಯದೆ ಇರತಕ್ಕದ್ದು 
ಇರಾವದೂ ಇಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಈ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ತಿಳಯಖಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಯುಂಟಾ 
ಗಿರುವದು. ಅದನ್ನು ನೀನು ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ತಿಳುಹಿಸು ' ವಿಂದು ಪ್ರಕ್ಸೆಮಾಡಿದನು. 


ಬಳಿಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ವರಾಯನನೆ್ಲಿ ಕುರಿತು "" ಎಲ್ಪೆ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಅವಕ ನೂ ಪ್ರಾತ್ಯ್‌ತ 
ಕ ೂನ್ನೊನೂ ಜ್ಞಾನಾನೆಂದಾದಿಗುಣಫೂರ್ಣನೂ ಪ್ರರಾಣಪ್ರರುಷನೂ ನಾಕರಹಿತನೂ ಕಾಕ್ಕತನೂ ಆದ ಪರ 
ಾತ್ರ್ರನಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಳಯವನ್ನು ಐವರಿಸುವೆನು ಹೇಳು. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ 
| J ಯನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಬ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಕರ್ತ್ರೃತ್ಪವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಾರಾ 
ಯಣನೆ ಕಾರವು ಆಣತಿಂತ ವಾಗಿಯೂ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾಗಿಯೂ ಆಕ್ಚರ್ಯ್‌ಸ್‌ರವಾಗಿಯೂ ಇರುವದು. ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತ 
ರಹಿತನೂ ವಿಶ್ಠರೂಪಿಯೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಕರ್ತ್ರ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಕರ್ತ್ವೃವಲ್ಲದಂತಿರು 
ವನು. ಪುರುಪಪ್ರಯತ್ಸು ದಲ್ಲಿಯೂ ಆತನೇ ಕಾರಣನೆಂದು ಆತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಆ ನಾರಾಯಣನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಆತನೇ ಬಲ್ಲನೇ ಹೊರತು ವೇದಗಳು ಸಹ ತಿಳಯವು. ಆತನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಆಕ್ಷರ್ಯಕರ 
ವಾಗಿರುವದು. ಐಲ್ಟೆ ಧರ್ಮರಾಯನನೆ, ಕೃತೆಯುಗವು ನಾಲ್ಕು ಸಹಸ್ರ] ವರ್ಷವುಳ್ಯದ್ದು .. ಶ್ರೇತಾಯುಗವು 
ಮೂರುಸಾವಿರ ವರ್ಶವುಳ್ಛದ್ದು ... ದ್ವಾಪರಯುಗವು ಎರಹುಸೊವಿರ ವರ್ಷವುಲ್ಯದ್ದು °  ಕಲಿಯುಗವು ಒಂದು 
ನಾವಿರವರ್ನ್ಷ ವುಳ್ಳದ್ದು 3 ಕಲ್ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕೃತಯುಗದ ಸೆಂಧಿಕಾಲವು ನಾನೂರು ವರ್ಷವುಳ್ಯದ್ದು « ಕೃತತ್ರೇತಾ 
ಯುಗಗಳ ಸಂಧಿಕಾಲವು. ಏಳುನೂರು ವರ್ಷವುಲ್ಯದ್ದಾಗಿರುವದು.  ತ್ರೇತಾದ್ಯಾಪರೆಯುಗಗಳ್‌ ಸಂಧಿಕಾಲವು 
ನ ರು ವರ್ಪವುಳ್ಯದ್ದಾ ಗಿರುವದು. ದ್ವಾಪರಕಲಿಯುಗಗಳ ಸಂಧಿಕಾಲವು ಮುನ್ನೂರು ವರ್ಷವು್ಯದ್ದಾ ಗಿರುವದು. 
ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳೂ ಸೇರಿ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಸ ವ್ರಜ್ಯದ್ದಾಗಿರುವವು. .. ಈ ನಾಲ್ಕುಯುಗ 


ಫ್ಲಿಫ್ಲಿರಿ ಶ್ರೀಕ್ಸಪ್ಟೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 
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ಗಳೂ ಸಹಸ್ರಾವರ್ತಿ ತಿರುಗಿದರೆ ಚತುರ್ರುಖಬ್ರಹ್ವನಿಗೆ ಒಂದು ಹಗಲು ಆಗುವದು. ಬ್ರಹ್ಟುದೇವನೆ 
ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯವಾಗುವದು ಎಂದು ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರು. ಆ ಪ್ರಳ್‌ಯೆಕಾಲವು ಸವಿಇಪ 
ವಾಗಲು, ಕಶಿಯುಗದ ಅಂತ್ಸುಪಾದದಲ್ಲಿ ಸಕಲರೂ ಪ್ರಾಯಕಃ ಆನ್ಫ್ರತವಾದಿಗಳಾಗುವರು ಸ ಯಜ್ಞ ಕ್ಕೂ ದಾನ ' 
ಕ್ಕೂ ವ್ರತಗಳಗೂ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯನ್ನು ಕಲ್ಲಿಸುವರು ; ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶೂದ್ರವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಆನುಸರಿಸುವರು ; 
ಕೂದ್ರರು ಧನಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್‌ ರಾಗುವರು ; ವಿಜ್ಞರೂ ಪತ್ರಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವರು. ಕಲಿಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯಜ್ಞಾದಿ ಸತ್ವೆರ್ಮಗಳ್‌ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಗ ಸನ್ಫಾಸ ಮೊದಲಾದ ಆಕ್ರಮಧೆರ್ಮೆಗಳನ್ನು 
ತ್ಲಾಜೆನ್ಕ ನೀಚೋಚ್ಚ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ದುಪ ನಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು ; ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರು ಆಡುಕುರಿಗಳ ನಲ್ಲಿ 
ಸಂರಕ್ಷಿಸುವರು; ಶೂದ್ರರು ಜಪಪರಾಯಣರಾಗುವರು. ಆಗ ಆ ಹಾವು ಪೂರ್ವಸ್ಥಿತಿಲ ಸ್ರ ಬಿಟ್ಟು ವಿಷ್‌ 
ರೀತವಾಗಲ್ಕು ಪಾದಿಷ್ಯರಾಗಿಯೂ ಆನ್ಭ್ರತವಾದಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀ ರೂ ಆಂಧ್ರರ್ರೂ' ಕಕರ್ಕೂ ಪುಳಂ 
ದರೂ, ಯವನರೂ, ಕಾಂಭಬೋಜರೂ, ಉಾರ್ಲಿ ಜರ ಶೂರರೂ, ಆಭೇರರ್ಯ್ಧ್ಯೂ ರಾಜಧರ್ಮವನ್ನು ಒಟ್ಟು 
ಭೂಮಿಯನ್ನಾ ಕ್ರಮಿಬ ಪ್ರಭುತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಆಗ ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಣನೂ ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುವರ್ಲಿ 
ಸುವದಿಲ್ಲ. ಹ್ರತ್ರೀಯರೂ ವೈೈಶ್ಸಾರೂ ಸ ಸೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡುವರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಪಾಯು 
ಸ್ಸುಳ್ಛವರಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಪಬಲಪರಾಕ್ರ್‌ಮಗಳು್ಯವರಾಗಿಯೂ ಆಲ್ಪವಾದ ದೇಹವುಲ್ಲವರಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯವಾದ 
ಮಾತು ಅಲ್ಲದವರಾಗೀರುೂ ಕೂನ್ಸೇಸ್ಮಭಾವರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು. ನಗರ ರಾಷ್ಟ್ರ) ಗ್ರಾಮಗಳು ಸರ್ಪಗಳಂದಲೂ 
ಮೈಗಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ಲ ವಾಗುವವು. : ಶೂದ್ರರು ಮೃಪಾ ಬ್ರಹ್ಹವಿಚಾರಪರರಾಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಹ್ವಣರನ್ನು ಅಕ್‌ 
ವಚನದಿಂದ ಕರೆಯುವರು. ಪ್ರಳಯಸಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವದ ಯಾಗಿ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಳೇದಲ್ಲಿ ಪರಿಮಳವು ಕಡಮೆ 
ಯಾಗುವದು. ಉದಕದಲ್ಲಿ ರುಚಿಯು ಕಡೆಮೆಯಾಗುವೆದು. ನ್ರೀಯರಿಗೆ ಆಚಾರಕೂನ್ನಾರಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸ್ತ 
ವಾದ ಕರೀರವುಲ್ಛವರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅನೇಕ್‌ ಮಕ್ಕಳುಗಳಾಗುವವು. ಬ್ಲಯರು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕಾಮರತರಾಗು 
ವರು... ಆ ಯುಗಶ್ಷಯದಲ್ಲಿ ಜನರು ಹುತ್ತಿನಿಂದ ಫೀಡಿತರಾಗುವರು. ಬಾಹ್ಟುಣರು ವೇದವನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸ | 
ಹೊವಿಸುವರು. ಬ್ದ ಯರು ವ್ಯಾಭೀಚಾರದಿಂದ ಜೇವಿಸುವರು. : ಗೋವುಗಳು ಅಲ್ಪವಾಗಿ ಫರವನ್ನು ಕರೆಯು 
ವವು. ವೃಫ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಪುಪ್ಪವೂ ಫಲವೂ ಸ್ಟಲ್ಪವಾಗಿ ಬಿಡುವವು. ಬ್ರಹ್ಮ ಹತ್ಯೊವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವರೂ: 
ಅನ್ಭತವಾದಿಗಳೂ ಆದ ರಾಜರನ್ನು ಕ್‌ಪೆಟಿವಾದ ಧರ್ರುವುಳ್ಳನರೂ ಲೋಬಿಗಳೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಟ್‌ 
ಇರು ಭಿಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಆಕ್ರಯಿಬ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕ್ತಾಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಸ್ರಹತ್ವ ಧರ್ಮವನ್ನು ಧರಿಬ 
ವಂಚಕರಾದ ವಾಣಿಜ್ಳಾವೈತ್ತಿ ಯಿಂದ ಜೇವಿಸತಕ್ಕ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣರು ರಾಜನಿಗೆ ಕೊಹತಕ್ಕ್‌ ಕಪ್ಪ ಕ್ಕ ಭೆಯಪಟ್ಟು 
ಕಪಟಿವಾದ ಖಯಹಿವೇಸಗಳ್‌ನ್ನು ಧರಿಬ ಉಗುರುಗಳನ್ಲೂ ಮಂಡೇಕೂದಲುಗಳನ್ನೂ ಐಕೇಪವಾಗಿ ಬೆಳಬ 
ಕೊಂಡು ಸೆಂಚರಿಸುವರು. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ದ್ರವ್ಯೈಲೋಭವುಲ್ಯವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಆಕ್ರಮಧರ್ಮವನ್ನು ನಟಿ 
ಸುತ್ತ ೆ ಮದ್ಯಪಾನ ಗುರುಪತ್ರೀಗಮನ ಮೊದಲಾದ ಅಕ್ಛ್‌ತ್ನುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ ಕ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕರೀರದಲ್ಲಿ' 
SS ಭಲ ಈ ಲೋಕದ ಸುಖವನ್ನೇ ಬಿಯಸುವರು, ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಆಕ್ರಮದವರೂ ಪಾಪಂಡಮತಾ' 
ವಳಂಬಿಗಳಾಗಿ ಪರಾನ್ಪವನ್ನೇ ಶ್ಲಾ ಬಸುವರು. ಪ್ರಳ್‌ಯೆವು ಪ್ರಾಪ್ಲವಾಗಲ್ಲು ಈ ಸ ವೃಬ್ಧ್ಟ' 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವದು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿ ದ ಬೀಜಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ವರಾಗದೆ ಕೆಲವ್ರಮಾತ್ರ, ಪೈರಾಗುವವು. 
ಸಕಲ ಜನರೂ ಅಶುಚಿಗಳಾಗಿ ಪಾಪಕೃತ್ತುದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ್‌ ರಾಗಿ ಪರರ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಸಂತೋಪಪಡುವರು. ಆ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಬಬ್ಬ ನು ಧರ್ಮಿಪ್ಠನಾಗಿದ್ದರೆ ಆತನು ಅಲ್ಫಾಯುವಾಗಿ ಮೃುತನಾಗುವನು. ಆಧರ್ಮವೇ' 
ಆಧಿಕವಾಗುವದು. ವ್ಹಾಪಾರಮಾಡತಕ್ಕವರು ಸುಳ್ಳಾದ ಸೇರನ್ನೂ ಸುಳ್ಳಾದ ತಕ್ಕಡಿಯನ್ನ್ಹೂ ಅಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಜನಗಳಿಗೆ ಮನೋಸಮಾಡುವರು.  ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಪಾಹಿಷ ಎರ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವರು. ಧರ್ಮವು ನಪ ಬಾಗಿ ಆ 

ರ್ಮವು ಪ್ರಬಲಿಸುವದು. ಧರ್ಮಿಪ್ಠರು ದರಿದ್ರರಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಪಾಯುವುಖ್ಯವರಾಗಿಯೂ ಹೋಗುವರು. ಅಧ 
ರ್ಮಿಪ್ಕರು ದೀರ್ಭಾಯುಗಳಾಗಿಯೂ ಐಕ್ನರ್ಯವಂತರಾಗಿಯೂ ಇರುವರು, ನೆಗರವಾಬಿಗಳ ಸಂಗಡ ಅಧರ್ಮಿ 
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(ತ ಅರಣ್ಯಪೆರ್ವೆ- ೧೪೪ ನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ತಿಕ] 


ತ್‌ಾ 


ಪೈರು ಸೇರಿ ಅಧರ್ಮವಾದ ಉಪಾಯಗಳಂದ ವಿಹರಿಸುವರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಧೆನವುಲ್ಯವನುು ನಾನೇ ಬಾಗ್ಯವೆಂತನೆಂದು 
'ತಿಳದುಕೊಂಡು ಅಹಂಕಾರಪಡುವನು, ಪೌನಿಷ್ಠರಾದ ಜನರು, ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಯಾಸದಿಂದ ಮತ್ತೊ ಈ ನು ಇಟ್ಟ 
ಧನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಬೃ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಧನವನ್ನು ಇಡಲೇ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಪ್ರರಜನರ. 


ಇರಸ್ನ ವ ನ್ನು ಶಿನ್ನ ಸಕ್ಕ್‌ ವ್ಲಾಘ ಮೊದಲಾದ ದುಷ ದುಸಾಗೆವೆ 

ಸಾರ್ಸಿ ಳ'ಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ನುಪ್ಮರನ್ನು ತಿನ್ನುಸಕ್ಕ ವ್ಯಾಘ್ರ ಮೊದಲಾದ ದುಪ ಟ್ರನಪ್ರಿಗಗಳೂ ಹದ್ದು ಕಾಗೆ ಮೊದಲಾದ 
ಪಕ್ಷಗಳೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವವು. ಬ (ಯರು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಏಳು ಎಂಟು ವರ್ಷದ ವಯಖಬ್ಬನಲ್ಲೆ e 
ಕಾಮಾಸಕ್‌ ರಾಗಿ ಪ್ರರುಷರೊಡಗೂಡಿ ವಿಹರಿಸುವರು. ಪುರುಪರು ಹನ್ನೆ ರಡುವರುಪ ವಯಬ್ಬನಲ್ಲೇ ಪುತ್ರರನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರು. ಹದಿನಾರು ವರುಸೆ ವೆಯಖ್ಬಿಗೆ ಮಂಡೇಕೂದಲು ಬೆಲ್ಕಗಾಗುವದು. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪುರು 


ಪರಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು ಕ್ರೀಣವಾಗುವದು. ಪ್ರಾಯೆದವರಿಗೆ ಮುದುಕರ ಸ್ಥಭಾವವೂ ಮುದುಕರಿಗೆ ಕಾಮವೂ ಆಧಿಕ್‌ 


. ವಾಗುವದು.. ಬ (ಯರು ತನ್ನನ್ನು ವವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪತಿಗಳನ್ನು ವಂಜಿಬ ದುಶ್ಕೀಲರಾಗಿ ಪಶುಗಳ ಸೆಂಗೆ 
ಡಲೂ ಭೈತ್ಛರ ಸಂಗಡಲೂ ಕೂಡಿ ವ್ಯೂಭಿಃತಾರಮಾಡುವರು. ಶೂರೆರಾದವರ ಪಫ್ಲಿಯರು ತಮ್ಹು ಪತಿಗಳು ಜೀವ 


ವಂತರಾಗಿದ್ದರೂ ಇತರ ಪುರುಪರಲ್ಲಾಕ ಯುನ ವ್ಯಭಿಃಾರಮಾಡುವರು. ಇಂಥಾ ಐಪರೀತಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ಟ ವಾ 
'ಗೆಲು ಬಹುವರ್ಪ ಅನಾವೈಸಿ ಯುಂ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿ ಆದರಿಂದ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಬಲವು ಶ್ರೀಣವಾಗಿ: 
ಹ್ರಯವು ಆರಂಭವಾಗುವದು. ಆಗ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ದ್ಯಾದಕಾದಿತ್ಳುರೂ ತೀರ್ಸ್ಚ್ಮವಾಗಿ ಉದಯಿನ ತಮ್ಮ ಕರಣಗಳಂದೆ 
| ನದೀಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಸಕಲವಾದ ಉದಕವೆನ್ನೂ ಶೋದ, ಹಬದಾಗಿಯೂ ಒಣಗಿಯೂ ಅರುವ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳನ್ನ ತೃಣಗಳ್‌ನ್ನೂ ಛಸ್ಮ್ರಮಾಡಿಬಿಡುವರು. ಬಳಕ್‌ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಆಗ್ಗಿ ಯು ಮಹಾವಾಯುವಿನಿಂದ 
ಹೊಡಿ ಮೊದಲು ದ್ವಾದಕಾದಿತ್ಛಾರಿಂದ ಶೋಬಸೆಲ್ಕಟ್ಟೃ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ವ್ಯಾಹಿಬ್ಯ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿ 
. ಕೊಂಡು ರಸಾತಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ದೇವತೆಗಳಗೂ ದಾನವರಿಗೂ ಯತಶ್ನರಿಗೂ ಮಹಾತಾ ದ ಭಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟ 
| ಸುತ್ತ ನಾಗಲೋಕವನ್ನು ದಹಿ, ಪ್ಲಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭಸ್ತುಮಾಡುವದು. ಆ ಆಗ್ಲಿ ಯು ಲಫ್ಷಯ್ಕೋ 
''ಉನದ ವರೆಗೂ ವ್ಹಾಸಿನ್ಠ ಮಾವಾಯುವಿನಿಂದ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಆಸುರರನ್ನೂ ಗಂಧೆರ್ವರನ್ನೊ 
ಯಪ್ಲರಾಹ್ಮಸೆರನ್ಲೂ ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಸುಟ್ಟು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನ್ಹೂ ದಹಿಸಿಬಿಡುವದು. ಬಳಕ ಭಯಂ 
| ಕರಗಳಾಗಿಯೂ ಆನೆಯ ಗುಂಪುಗಳಂತೆ ಕಪ್ಕೌಗಿಯೊ ಆಧಿಕವಾದ ಮಂಚುಗಳುಲ್ಲದ್ದಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಪ್ರಳಯ 
' ಹಾಲವ ಮೇಘಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೆಲವು ಕನ್ಸೆದಿಲೆಯಂತೆ ನೀಲವರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು 
. ಕೇಸರರ್ವಾಗಳಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಕವ್ಕಾಗಿಯೊ, ಈೆಲವು ಹಳದೀ ಬಣ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಪಲವು ಕಾಗೇ ಮೂಟ್ಟೆಯ 
| ಬಣ್ಣ ವಾಗಿಯೊ, ಕೆಲವು ತಾವರೆಯ ಬಣ್ಣ ವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಅಂಗಳೀಕ್‌ದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಪಟ್ಟಣದ 
ಆಕಾರವುಲ್ಯವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಆನೆಯ ಗುಂಪಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಮೊಸಳೆಯ ಆಕಾರವುಜ್ಳವು 
 ಗಳಾಗಿಯೂ, ಘೋರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ವೃಖಿ, ಯನ್ನು ತರೆಯುವವು., ಲಿ 
ವರ್ಷಧಾರೆಗಳಂದ ಪರ್ವತಗಳಂದಲೂ ಆರಣ್ಯದಿಂದಲೂ ಹೂಡಿದ ಭೂಮುಂಡಲವು ವ್ಯಾಪ್ಸ ವಾಗುವದು. ಆ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಹೃನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಆ ಮೇಘಗಳು ಘ್ರೂರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಮೊದಲು 
ಅದ ನ ಡ್‌ ೧೦ ಈ ಎಂ 
| ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಪ್ರಳಯಾಗ್ತಿಯನ್ನು ಆರಿನಿಬಿಟ್ಟು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದ ವರೆಗೂ ಅವನತ 
; ಡ್ಲದಾದ ವರ್ಷಧಾರೆಗಳನ್ನು ಕರೆಯುವವು. ಆಗ ಸಮುದ್ರವು ದಡವನ್ನು ವಿರಾರಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಉಸ್ವಿ ಬರುವದು, 
ಅದರಿಂದ ಪರ್ವತಗಳು ಒಡದುಹೋಗಿ ಭೂಮಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗುವದು. ಆ ಬಳಕ ಆಕಾಕ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಏಿಬಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಮೇಘಗಳು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ವಾಯುವಿನಿಂದ ನಪ ವಾಗಿ ಹೋಗುವವು. 
ಸ್ವಯಂ ಭುವಾದ ನಾರಾಯಣನು ಆ ಘೋರವಾದ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ವಾಯುವನ್ನು ಪಾನಮಾಡ್ಕಿ ಆ ಪ್ರ ಳಯೋದ 
ಶದಲ್ಲಿ ವಟಪತ್ರದಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವನು. 


| ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಸ ವರಜಂಗಮಾತ್ಚಕವಾದ ಲೋಕವೂ ಜೀವಾಸುರ ಯುಕ್ಸ 
ಶಾಹ್ನಸ ಮನುಷ್ಯಃ ಮೃಗಪಕ್ಲಿ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ನಪ ಟ್ರನ್‌ಗಿಹೋಗಲ್ಕು ನಾನೊಬ್ಬನೇ 


ಬೆ ರಿ) ಕಿ ಇಸ ಹಾ ತ್ರೆ ನ, ಡೆ ತಿ 
ಫ್ಲಿ್ಲಿ೬ಿ  ಶ್ರೀಕ್ಸೃಪ್ನರಾ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತೆದ ಕನ್ನುಡಟೇಕು 


ತೇಹೋರೂಪನಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತೆ ಎ ಪ್ರಳಯೋದಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನಪ್ಸ್ಪವಾದದ್ದ ನ್ನು ಮೋಡಿ 
ಪರವಕನಾಗಿ, ಬಹುದೂರ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಆ ನೀರಿನಲ್ಲೆ 6 ತೇಲಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನುು ಪಡೆದು ಯಾವ 
ಆಕ್ರಯವೊ ಅಲ್ಲದೆ ಆಯಾಸಸಟ್ಟು. ಆ ಪ್ರಳಯೋದಕದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿಯೂ ದೊಡ್ಡದಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಒಂದು ವೆಟಿವೈಫ್ಸವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಬಳಕ ಆ ವೃತ್ತದ ದೊಡ್ಡದಾದ ಒಂದು ಕೊಂಬೆಯ ಮೇಲೆ ಹಂಸತೂ 
ಲಿಕಾತಲ ವನ್ನು ಲೆ ಬಂದು ಮಂಚವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. pi ಮೇಲೆ ಕೆಂದಾವರೆಯಂತಿರುವ ಮುಖವೂ 
ರ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ಯವೂ ಉಜ್ಜ [ತ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕಂಡೆನು, " ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವೂ ನಷ ಟಿ 
ವಾದರೂ ಈ ಶಿಕುಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ಮಲಗಿರುವದು ? ವಿಂದು ಬಹಳ ಆಕ್ಚ್ವ ಪಟ್ಟು, ಛಭೂತಭವಿಷ ನಿದ 
ರ್ಕಮಾನವನ್ನು ತಿಳದ ನಾನು ಹಾಗೊ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ಆ ಶಿಕುವೂ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಹಾಣಿಸದೆ 
ಹೋಯಿತು. ಆಗ ನಾನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿರಲ್ಕು ಅಗಸೇಹೂವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕರೀರಕಂತಿ 
ಯುಜ್ಯವನಾಗಿಯೂ, ಶ್ರ ವತ್ಸ ವೆಂಬಿ ಗುರುತಿನಿಂದ ಪ್ರಸವ ಸತ ನ ಸೂಹ್ಲಾಲ್ಲತ್ರ್‌ ಎ್ರೀದೇವಿಗೆ ಆವಾ 
ಸಸಾ ಇನನಾಗಿಯ್ಕೂ, ಫ್‌ ಆ ಬಾಲಕನು ಪುನಃ ನನಗೆ ಕಾಣಿಬಹೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಕಾರಿತ್ತು "ಎಲ್ಲೆ ಮಾರ್ಕಂ 
| ಡೇಯನೆ, ನೀನು ಆಯಾಸ ಸೆಪಟ್ಟರುವದನ್ನು ನಾನು ಬಲೆ ಸಮು. ಸ ಇಲ್ಲಿ ಬಾ. ನಿನಗೆ ನಾನು ಆನುಗ್ರ ಹ 

ವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ನನ್ನು ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ. ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಇಂಡು ನಿನ್ನ ಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ಟ್‌ 
ಎಂದು ಗಂಭೀರವಾದ ಮಾತನ್ನ್ನಾಡಿದನು. 


ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಈ ಬಾಲಕನು ತನ್ಪ ಉದರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿನ ನಾನು ಆಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಬ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನುಡಿದನಲ್ಲಾ ವಂದು ಯೋತಿಬ್ಯ ದೀರ್ಥ್ಪಕಾಲ ಬದುಕಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಮನುಷ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವೆಂದು ನನಗೆ ವೈರಾಗ್ಛ್‌ವುಂಟಾಗಲ್ಕು ಆಪ್ಪ ಪ್ಕೃರಲ್ಲೆ ಆ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ್ನ 
ಬಾಯನ್ನು ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ತೆರೆದನು ಆಗ ನಾನು ಪರಾಧೀನನಾಗಿ ಆತನ ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರ ಪ,ವೇಶಿಬ ಉದರಪ್ರ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು ಆ ಉದರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪಟ್ಟಣಗಳಿಂದ ರಮಣೀಯವಾದ ಬಸಹು ; ಗಂಗ್ಕೆ 
ಶತದ್ರು; ಬೀತ್ಕೆಯಮುನೆ, ಕೌಶಿಕ, ಚರ್ರಣ್ಯತಿ, ಚೆಂದ್ರಬಾಗೆ, ಸುರಸ್ಕತ್ರಿ ಎಂಧು, ವಿಪಾಕ್ಕೆ ಗೋದಾವರಿ, 
ವಸ್ಸಾಕಸಾರೆ, ನಳನಿ, ನರ್ಮದೆ, ತಾಮ್ರಪರ್ಣಿ, ವೇಣೆ, ಸುವೇಣೆ, ಕ್ಸ್‌ ಪ್ಲವೇಣಿ, ಇರಾಮ್ಮೆ ವಿ ತ್ತ 
ಹಾವೇರಿ, ಕೋಣ, ವಿಶಲ್ಫೇ, ಇಂಪುನೆ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ್‌ ನದಿಗಳ ನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು ಬಳಕ ಅನೇಕ್‌ 
ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳಂದಲೂ ಘೋರವಾದ ತರಂಗಗಳಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಮಹಾಸಮುದ್ರವೂ ಮಹತ್ಮಾ ದ ಅರ 
ಉಾಗೆಳಂದ ಕೋಫಿಸುವ ಭೂಮಿಯೂ ನನಗೆ ಸಾಣಿಸಿದವು. ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಲೇ ಬಾ ್ರಾಹ್ನಣರು ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವದನ್ಹೂ, ಕತ್ರಿ ಯರು ಪ ಪ್ರಜಾರಂಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ರಾಜ್ಞಾಪರಿಪಾಂನೆಮನ್ನು ಮಾಡುದನ್ನೂ, ವೈಶ್ಯರು 
ನ್ಯಾಯವಾಗಿ 1 ಕ್ಸ್‌ ಗೋರಫ್ಲಣೆಗಳನ್ನು ಮಖಡುವದನ ಸ. » ಶೂದ್ರನು ಬಾ ್ರಾಪ್ಟುಣರ ಶುಕೊ ್ರಾಪೆಯೆನ್ನು ಮಾಡು 
ವದನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿದೆನು. ಆತನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಹಿಮವಂತ, ಧಾ ನಿಷಧ್ಯ ಕೇತ ಯು 
ಮಂದರ, ನೀಲ್ಕ ಮೇರು, ಮಹೇಂದ್ರ, ವಿಂದ್ಛ್ವಾಮೆಲಯ್ಯ ಪಾರಿಯಾತ್ರ, ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಪರ್ವತಗಳನ್ಸೂ, 
ರತ್ಪ ಗಳು ಹುಟ್ಟಿತಕ್ಕ ಸ್ನಳ್‌ಗಳ್‌ನ್ನೂ ಸಹ ಕಂಡೆನು. ಓಂಹ ವ್ಯಾಫ್ರ ವರಾಹ ಮೊದಲಾದ ಲ್ಲಾ ಮೈಗಗ 
ಳನ್ನೂ ನಾನು ಆತನೆ ಉದರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸ ಸುತ್ತ ನೋಡಿದೆನು. ಅಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಸಾಧ್ಯರನ ಲ 
ಏಕಾದಕರುದ್ರರನ್ನೂ, ದ ಸದಶಾದಿತ್ಯರನ್ಲೂ, ಗುಹ್ಯಕರನ್ನೂ, ಪಿ ತೃದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂೂ, ಗರುಡ 
ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ, ಅಸ ಟ್ರವಸುಗಳನ್ನೂ ಕ ಅಹ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಹ ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ, ಅಪ್ಸರಸ್ತ © 
ಯರನ್ನೂ, ಯಪ್ಪ ರಾಷ್ಟ್ರಾಸ ದಾನವರನ್ಫೂ,, ಬಂಹಿಕಾಪುತ್ರ ರಾದ ಕಾಲಕೇಯರನ್ನೂೂ, ಯಜಿಗಳನ್ನೂ ,. ದೇವ 
ತೆಗಳಗೆ ಶತು ಬ್ರಗಳಾದವರನ್ನೂ , ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವ ಯಾವ ಸ್ಲೊವರಜಂಗಮಪಾ ತ್ರೀಣಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆ ನೋ 
ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆ ಮಹಾನುಭಾವನ ಉದರದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆನು. 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-೧೪೯೯ನೇಲಅಧ್ಯಾ ಯ. ಪ್ಲಿಲ್ಲಿ೩ಿ 
| ವಲ್ಲೆ ಧಡರಾಯನ, ! ಹೀಗೆ ನಾನು ವಿಲ್ಲಾ ಜಗೆತೆನ್ಲೊ ಆ ನಾರಾಯಣನೆ ಉದರದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತ ಫಲಗಳನ್ನು 
. ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೂರುವರುಷ್ಠ ಸಂಚರಿಸಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಠ್ಕೂ ಆ ಮಹಾಪುರುಪನೆ ಕರೀರದ ಅಂತ್ಯುವನ್ನೇ ಸಾಣದ್ಕೆ 
Y ಬಕ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆತನಿಗೆ ಮನೋವಾಕ್ವಾಯಕರ್ಮಗಳಂದ ಕರಣಾಗತನಾಜಿನು. ಆಗೆ ಆತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ವಾಯುವು ನನ್ನನ್ನು ಆ ಮೆಹಾತ್ಚೈನ ತೆರೆದ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಂದುಹಾಕಿತು. ಬಳಕ್‌ ಸಮಸ್ಸೆ ಇಗೆ 
ತ್ರ ನ್ನೂ ತನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಧರಿಬ, ಬಾಲವೇಪವನ್ನು ತಾಳ; ಶ್ರೀನಶ್ಸಲಘ್ಷಣವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಆ ಆಲದಗಿಡದ 
ಈೊಂಜೆಯಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ತಸನಲ! ನಾನು ನೋಡಿದೆನು. ಬಳಿಕ ತೇಹೋವಂತೆನೂ 
' ಫೀತಾಂಬರಧರನೂ ಆದ ಆ ಬಾಲಕನು ಬ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಸ ನಗುತ್ತ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, `* ಎಲೆ ಲ್ಸ ಮುನಿಕ್ರೆ 
| ಪ್ಶನ್ಕೆ ಕ್ರಾಂತನಾದ ನೀನು ನನ್ನುದರವನ್ನು ಸ್ಸ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಶ್ರಮವನ್ನು ಪರಿಹರಿಬಿಳೊಂಡೆಯಾ ?? ವಿಂದು ನುಡಿ 
| ಯಲು, ಫ್ಲಣಮಾತ್ರದಲ್ಲೆ © ನನಗೆ ನೂತನವಾಗಿ ಜ್ಞಾನವು ಉದಯಿಬತು. ಆ ಜ್ಯಾ ಸೆಕಲವಾದ ಶೆ ಶ್ರಮವೂ 
ಪರಿಹಾರವಾದಹಾಗೆ ನನಗೆ ತೋರಿತು. ಬಳಕ್‌ ನಾನು ಮ್ರ ದುವಾಗಿಯೂ ಸ್ಫುಲ್ಪ ನ ಅರುವ 
' ಜೆರಳುಗಳಂದ ಮನೋಹೆರವಾಗಿಯೂ ನೂತೆನವಾಗಿಯೂ ಸ ಆತನ ವಿರಡು ಪದಗಳಿಗೂ ಶಿರಬ್ರನಿಂದ 
ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಪ ಪ ಭಾವವು ಕ ಮಲಲೋಚನನಾದ ಆ ಬಾಲ 
ನನ್ನು ಇ ತುಂಬಿ ನೋಡಿ, ಕ್ರುಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕೆ ರಿಸ ಅತನನ್ನು ಹುರಿತು, " ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾನುಬಾ 
ವನೆ, ನನ್ನನ್ನೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ ನಿನ್ನ್ನ ಈ ನ ಸೆಹ ಮ ನನಗೆ ಅಪೇಫ್ಲೆಯಿರುವದು. 
ನಾನು ನಿನ್ನು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕ ಉದರವನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡ್ಯಿ ದೇವತಿರ್ಫಜ್ರುನುಪ್ಯಾದಿಗೆಳಂದ ಹೂಡಿದ ಸ್ದಾ ವರ 
| ಜಂಗಮಾತ್ಮ್ರಕವಾದ ಜಗತೆ ತನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವ ನಿನ್ನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಓಡಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರೆ 
 ಹೆದಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ತು ನೈ ವೃತಿಯು ನಪ ನಾಗಲಿಲ್ಲ. | ದೈವೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ್ನ ನದದ 1 ಹೊರ 
' ಬಂದೆನು. ನೀನು ಸೆಕಲ ಜಗತ ತೆನ್ನೂ ಮೆಂಗಿ ಬಾಲರೂಪದಿಂದ ಈ ವೈಫದ ಕೊಂಬೆಯಲ್ಲಿ ಯಾತಕ್ಕೆ ವಾಸೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ? ಈ ಜಗತ್ತು ಯಾತಕ್ಕೆ. ನಿನ್ನೆ ಕರೀರೆದಲ್ಲಿರುವೆದು ? ನೀನು ವಿಷು ನ ತಗೆ ಆಲ್ಲಿ 
| ರುವೆ? ನನ್ನಮೇಲೆ. ನೀನು ಅನುಗೆ ಹುಟ್ಟು ಈ ಈ ವೃತ್ತಾ ಂತೆವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶಿಳುಶಿಂಸೆಂ, ನಿಲ್ಫ ಪರಮಸೆಮರ್ಥನೆ, 
| ಅಚಿಂತ್ಸವಾಗಿರತಕ್ಟ್‌ ಈ ಮಹತಾ ದಪ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ನೀನು ದಯೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲವೆನ್ನೂ 
ಬ ಐಸ್ಲೊರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳುಹಿಸು? 'ಎಂದು ಜಹಿ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಳಕ್‌ ದೇವದೇವನೂ ಸೆಂಪ 
| ದತ್‌ ನೂ ಆದ ಆ ಬಾಲಕನು ಮಾತನಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಪರಮಸೆಮೆರ್ಥೆನಾದ್ದ ರಿಂದ ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ಸವಾ 
| ಧಾನಪಡಿಬ್ಕ ಮಾತನಾಡಲುಪಕ್ರ ಖುಬಿದನು ? ವಂದು ಮಾರ್ತಂಢೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


} 


ಆ ಭ್‌ mie 


1. ೧೪೯೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಸಂಡೇಯ ಪರ್ವ-(ಜಗನ್ನಿರ್ಮಾಣ) 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು- ಕೇಳ) ಹನಮೇಜಯನೆ, ಮಾರ್ಕಂ 
ಥೇಯೆ ಹಯಹಿಯು ಧರ್ಮರಾಯನೊಡನೆ “ ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಯನೆ ಕೇಳು. ಆ ಬಾಲರೂಪನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣನೆ, ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ನನ್ನು ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಯರು. 
ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಜಗನ್ನಿ ರ್ರಾಣವನ್ನು ತಿಳುಹಿಸುವೆನು. ಏತೃಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ಭಕ್ತ ಯುಖ್ಯವನಾಗಿ 
ಮಹತ್ತಾದ ಬಿ ಖಿ)ಹ್ಹೇಚರ್ಫ ವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಬ ನನಗೆ ಶರಣಾಗತನಾದ್ದ ರಿಂದ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಉದ 
ಕಕ್ಕೆ ನಾನು ಕಾ ನಾರ ವಿಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಅದರಲ್ಲಿ ಆವಾಸ ಸಮಾಡುವೆನಾದ್ದ ರಿಂದ, ನನ್ನನ್ನು ವಾರಾ 
ಯಣನೆಂದು ಹೇಳುವರು. : ಅಂಥಾ ನಾನು ಸಕಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾಗಿಯೂ ಶಾಶ್ವತನಾಗಿಯೂ ನಾಕರಹಿತನಾಗಿ 
ಯೊ ಅದಿಕೊಂಡು, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸ್ಫಬ, ಲಯಗಳ | ಮಾಡುವದರಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಮೆಂತಲೂ, 
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ಪಿಷ್ಟ” ಶ್ರೀಕೃಪಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಟೇಕು. 


ಬ್ರಹ್ಮ್ಮನೆಂತಲೂ, ಅಂದ್ರ ನೆಂ ತಲ, *ುಬೇರನೆಂತಲ್ಕೂ ಯಮನೆಂತಲ್ಕೂ ಕಿವನೆಂತಲೂ, ಸೋಮುನೆಂತಲ್ಕೂ 
ಪ್ರಾಜ್ಞ್ಮರಾಗಿಯೂ ಮೋಹಪಾನೇ: ಹುಲ್ಯ ವರಾ ಗಿಯೂ ಇರುವ ಮದಹಾತ್ವರು ನನ್ನನ್ನೇ ಯಾನಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಿ 
ಸುವರು. ನಾನೇ ಪ್ರಳ 'ಯಕಾಲದ ಅಗ್ಟಿಯಾಗಿಯೂ ಸೂರೂನಾಗಿಯೂ ವಾಯುವಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು, 
ಆಕಾರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ನತಫ್ಪತ್ರ ಮೊದಲಾದ ತೇಹೂಪದಾರ್ಥಗಳಳ ನನ್ನ್ನ ರೋಮಗಳೆಂದು ತಿಳ. ರತ್ನಾ 
ಕರಗಳೂ ಸಮುದ್ರ ಗಳೂ ನನಗೆ ಹೊಡ್ದಿ ಈಕಯಾಗಿಯೂ ಹಾಬಗೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವವೆಂದು ತಿಳ. ದೇವತೆಗಳ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು RR ್ರೀಸ್ಕೆ.ರಲೇ ನಾನು ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಲೋಭ ಮೋಹ ಭಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು 
ೀರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ರೋಮಗಳಂದ ನಿದ್ದಿಬರುವೆನು. ಸತ್ಯ, ದಾನ, ತಪಸು, ಅಹಿಂಸೆ, ಅನೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಶರೀ 
ರವನ್ನು ಆಕೆ ಕ್ರಯಿಸರುವವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಬಹೊಂಡು ಸೆತ್ತ ್ವಿರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ನನ್ನನ್ನು 
ಸೇರುವರು. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕ್‌ ಪಾತ್ರ ನ ಆರತಕ್ಕವರು ಸಾಮಾಸೆ ಕ್‌ರಾಗಿ 'ವ್ಯಫಿವಡುವರು. ದುಪ 
ರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಲೋಭಿಗಳಾದ ;ಬಭಷ್ಯರಾರ ಮನುಷ ಸರು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಲಾರರು. ಬದ್ದರಾದ ಯೋಗಿ 
ಗಳು ಹೊಂದತಕ್ಕದ್ದಾಗಿ ಮೆಹಾಫಲವೆನ್ನು ಕೂಡತಕ್ಕ್‌ ಮೋಡ್ಷವೆಂಬ ಸ್ನಾನವು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯ ನಿರಿಗೆ 
. ಹೊಂದಲಕಳ್ಳ್‌ವಾದದ್ದು. ಹಿಂಸಾಪರರಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಅವಧೇರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಶ್ನಸರು ಯಾವಾಗ 
ಹುಟು ವರೋ ಯಾವಾಗ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಲೋಪಬರುವದೊ.್ಫ ಆಗ ನಾನು ಮಹಾನುಭಾವರ ಮ ನೆಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಷ್ಟ 
ರೂಪದಿಂದ ರಾಮ್‌ ನಪ್ಣ್ಯಾ ಧ್ಲಾವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದುಪ್ಕೃರಾದ ರಾಘ್ನಸರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವೆನು. ನಾನು 
ನನ್ನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ದೇವಾಸುರ ಗಂಧರ್ಯ ರಾಶ್ಚಸ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ನಿದ್ದಿಬ್ರ ಇಟಗ ನಾನೇ ಲಯ 
ಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು. ಸ್ಫಖ ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ ವಾಗಲು, ಸಕಲ ಜೇವರಿಗೂ ಶರೀರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ, 
ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನ್ಲು ಸಸುವದಕೋನ್ಸರ ಅವರಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೊಗುವೆನು. ನಾನು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ಕೇತ 
ವರ್ಣನಾಗಿಯ್ಕೂ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವುಳ್ಯವನಾಗಿಯೂ, ದಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ವರ್ಣನಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕ್ಭುಶ್ಥ ವರ್ಣನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವು ಮೂರುಪಾಲಾಗಿರುವದಡು. 
ಪ್ರಳಯಕಾಲವು ಪ್ರೊಪ್ತವಾಗಲ್ಕು ಕಾಲರೂಪನಾದ ನಾನು pie ಸ್ಲೊ ವರೆಜಂಗೆಮಾತ್ತೆ ಕವಾದ 
ತ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ೧ನ ಡವ ವಿಲ್ಮೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೆ, ಪ ್ರಾಕೃೃತರೂ ೂಪವಿಲ್ಲದೆ ಅರತಕ್ಕ್‌ ನಾಮ ಸತ್ವ 
ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳ'ನ್ನೊ ತಾಳಿ, ಸೆರ್ಫಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಸರಲರೋಳಕಗಗಗೂ ಸುಖವನು ಟುಮಾಡುತ್ತ, ಅಭಿಭೂ 
ಎಂತಲ್ಕೂ, ಸರ್ನುಗನೆಂತಲ್ಕೂ ಅನಂತನೆಂತಲ್ಕೂ ಹೃಹ್ವೀಕೇಕನೆಂತಲ್ಕೂ ಉರುಕೃಮನೆಂತಲೂ ವಿನ್ಸಿ ಬಕೊಂಡು ಹಾಲ 
ಚಕ್ರವನ್ನು ನಡಸುವೆನು. ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಗೂ ಲಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ ವನಾಗಿಯೂ ಸ್ಕಿ ಬಕರ 
ನಾಗಿಯೂ ಅರತಕ್ಕ್‌ ನನ್ನನ್ನು ಆತ್ಮನೆಂದು ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಬ) ಬರೂ ತಿಳಯದಿರುವರು. ಸಮಸ್ತ್‌ ಲೋ 
ಈಗಳ್‌ಲ್ಲೂ ಭಕ ಹ್‌ ರಾದವರು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಸುವರು. ಎಲ್ಲೆ ಬ ಶ್ರೀನು, ಈ ಪ ರ್ರಳಯಸಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಎಷ್ಟು 
ಕೇಶವ ನು ಅನುಭವಿಸ ವನಾದೆಯೋ ಅಪ ೨ ನಿನಗೆ NE: ಕ್ರೇಯಸ್ಸೂ ತೂಗುವ ಯಾವ ಯಾವ 
ಸ್ಪಾ ವರಜಂಗಮಗಳನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿರುವೆಯೋ ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಾನಿರುವೆನು,  ಚತುರ್ಮುಖಬ ಬ್ರಹ್ವೆನೆ 
ನನ್ನ EEE ಕಂಖಚಕ್ತ್ರ) ಬಿ ಸ ನಾರಾಯಣನಾದ ನಾನು ನಾಲ್ಕು ಯುಗ 
ಗಳೂ ಸೆಹಸ್ರೂ ವರ್ಲಿ ಮರಳುವವರೆಗೂ ಸಕಲ ಪ್ರಾಷಗಳಗೊ ವೋಹವುಂಟಾಗುವಹಾಗೆ ೬ ಜಲದಲ್ಲಿ | 
ಹವ eT: 2 ಚತುರ್ಮುಖಬ ಬ್ರಹ್ಟುಮೆ ಬ ವ್ರ ಹ್ಹಸ್ನರೂಪನಾದ ನನ್ನಿ ೦ದ ಸರರನ್ನು ವ ಪಡೆದು ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸದೆ ಇರುವನೋ ಆವರೆಗೂ, ನಾನು ಈ ಉದಕದಲ್ಲಿ ಭಾ ವಿಲ್ಫ್ಛೆ ಬ ನ ಹ್ಟೈಂನೆ, ಈ 
ಏಕಾರ್ಣವೆದಲ್ಲಿ ನಪ ನಾದ ಫ್ಲೂ ವೆರಜಂಗಮಾತ್ತೆಕವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಾಸ ಹರವೆ 
ಕವಾಗಿ ಬಳಕ ನನ್ನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನೆ ದೇಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಥಿಬ, ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿ, ಅಲ್ಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಆಕ್ಚರೈುಪಡುತ್ತಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುನಃ ನಾನು ನನ್ನೆ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ. 
ಹೊರಡಿಬಕೊಂಡು ಬಂದು, ದೇವಾಸುರರಿಗೂ ಲಭ್ಯವಾಗದೆ ಇರತಕ್ಕ ನನ್ನು ರೂನನನ್ನು.! ನಿನಗೆ ಜೌ k 


ಅರಣ್ಯಪರ-೧೯೦ನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ಲ್ಲಿರ್ಸಿ 
ES SSS 

ಚತುರ್ಬುಃಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ ಸ್ಫುಹಿ ಬನರೌಡತಕ್ಕ್‌ ಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಯಾವಾಗ ಪಡೆಯುವನೋ ಆ ವರೆಗೂ, 

ನೀನು ಭೂ ಅಲ್ಲೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರು. *ತತುರ್ದುಪಬ್ರ ಹ್ಹನು ಸೃಹಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು 

ದಾ ಇಯ್ಕು ಆಗ್ರ ೦ಬ ಪಂಚಭೂತಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಿ, Ht ಸಹಿ ಜೇವಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಶೆ ರೀರಗಳನ್ನು ೧ ನಿದ್ದಿಸತಕ್ಕ್‌ದ್ಹನಲ್ಲ ನೋಡು’? ವಿಂದು ನುಡಿದು 
9) 


ಹೊಂಡಬಳಿಕ್‌ € ಅವುಮೊಃ ಡಗೂಡಿ, ನಾಮ ಆಕಾಶ ಯೊ ಸಲಿ ಅಪ್ಪು, 


೨ 
ಹಾ ರಜಿನಿ. 


ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ ಬಳಕ ನಾನು ಆ ಮಹಾನುಭಾವನಿಂದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆಕ್ಷ ರೃಪಟ್ಟನು. ಈ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ನಾರಾಯಣನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪ್ರಳಯವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಎಲ್ಫೆ 
ರಾಯನೆ, ದೇವದೇನೋತ್ಸಮನಾಗಿಯೂ ಪುರುಪಕ್ರೇಷ್ಠ್ಯನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಯಾವ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ನೋಡಿ 
'ದೆನೋ ಆತನೇ ನಿನಗೆ ಸೆಂಬಂಧಿಯಾಗಿರುವನು. ಆತನ ವರಪ ಪ್ರದಾನದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಜ್ಞಾನವು ನಪ್ಪ್ಟ ವಾಗಡೆ 
. ದೀರ್ಭಾಯುಸ್ಟುಂಟಾಗಿ ಸ್ವಚ ೦ದವಾಗಿ ಮರಣವನ್ನು ತವಕ ಸಾಮೆಥ ವುಂಟಾಗಿರುವೆದು. ಆ ನಾರಾ 
.ಯಣನಾದ ನಾನೇ ಸ್ಳುಷ್ಣ್ಠ ನಾಗಿ ಅವತರಿಬ ಪುರಾಣಸ್ರರುಪನೆಂತಲೂ, ಹರಿಯೆಂತಲ್ಕೂ ಅಂಳಿತೆಂತ್ಯಾ ತ್ಹೈನೆಂತಲೂ 
; ಸೃಖ ಹ ಯಸ ್ತಿ ಹಾರಣನೆಂಲೂ, ಶಾಶ ಸತನೆಂತಲೂ ಶ್ರೀವತ್ಸ ವೆಫ್ರನೆಂತಲ್ಲೂ, ಗೋಬನಂದನೆಂತಲೂ, ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯೆಂತಲೂ ಎ ಕೂ ಅಂಥ ಆದಿದೇವನಾಗಿಯೂ ಮಬೀತಾಂಬರಧಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವ್ಧ ಖಿ 
ಕ್ರೇಸ್ಠ ನಾದ ಕ್‌ ನ್ನ ನನ್ನು ನೋಡಿ ಪ ಪ್ರಳ್‌ಯೆವಾದ ಕ್‌ ಕ್ರಮವು ನನ್ನು ಸ್ಟುರಣೆಗೆ ಬಂತು. ಎಲ್ಲೆ ಬೀಯ 
8 ಶ್ರೀಜ್ಭಿಷ್ಣ್ಯ . ಬು. pe eh ತಾಯಿಯಾಗಿಯೂ ತಂದೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಶರಣಾಗತವತ್ಪಲ 
| ನಾಡ ಆತನಿಗೆ ನೀನು ಸರಣ ಕಂತ > ವಿಂದನು. ಆ ಮಾರ್ತಂಹೇಯ ಮಹರ್ಥ್ಶಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಧದ್ರಭೀಮಾರ್ಜನೆನಕುಲಸೆಹದೇವರೂ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಸಹ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
; ಬಳಕ ಲೋಕಮಾನ್ಯ ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಉತ್ತ ಮವಾದ ವಚನಗಳಂದ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 


೧೯೦ನೇ ಅಧ್ಯಯ. ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯಪರ್ವ.- (ಕಲಿಯುಗದ ಮಹಿಮೆ). 


ವೈಕಂಪಾಯೆನಮುನೀಂದ್ರನು ಹಇನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು- ಕೇಳು ಹನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಬಳಕ 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮೆಹರ್ಬಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 4" ವಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ತನೆ, ನನ್ನು 
ಮುಖದಿಂದ ಆಕ್ಟ ಶರ ರ್ಯಕ್‌ರವಾದ ಸ್ಫಖ ಲಯಗಳ ಕ್ರ ತ್‌ ಮವನ್ನು ಕೇಳದ್ದಾ ಯಿತು. ಈ ಪಾಥಿಪ ಎನಾದ ಕೀರು 
ಗೆದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾಂಕರ್ಗುವುಂಟಾಗುವದರಿಂದ, ಜಟ ಉಳಯತಕ್ಕ ದ್ದು ಯಾವದು ₹?  ಮನುಖಪ ರು 

ಖಪ್ಪುಮಟ್ಟನೆ ಶಕ ಯುಲ್ಛವರಾಗಿರುವರು? ಮನುಷ 65ರ ಯಾವ SA ಸ್‌ ? ವಸ್ಸು ವರ್ಷ 
ಯುಸ್ಸುಲ್ಛ ವರಾಗಿರುವರು ಟಿ ವಸ್ಸು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಕಶಿಯುಗವು ಉತ ತೈ ಪ್ಲವಾಗುವದು 2 ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೇಳಲು ನನಗೆ ಕುತೂಹೆಲವುಂಟೂಗಿರುವದು ವಿವರಿಸು?” ಎನಲು ಮಾರ್ತಂಡೇಯನು ಸವಿಕಾಪದಲ್ರಿರುವ ಕಿ ಶ್ರೀ 
| ಸ್ರಿಷ್ಣನಿಗೆ ಸಂತೋಪಸವಾಗುವಹಾಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತ ತೆ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು  ಎಲ್ಫೆ ಕುರುಕುಲಕೆ ಶ್ರೇಷ ಎನೆ 
ದೇವದೇವನಾದ ನಾರಾಯಣನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ನೋಡಿದ್ದನ್ನೂ ಕೇಳದ್ದುನ್ನೊ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದನ್ನೂ. ಮು 
ಗತೆಕ್ಕದ್ದನ್ನೊ ಈಲಿಯುಗದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಸಹ ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಕೃತೆಯುಗದಲ್ಲಿ ಸೈಭಾವ 
ಇದ್ದವಾಗಿಯೂ ಉಪಾಧಿಯಿಲ್ಲದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕ ಧರ್ಮವು ಮನುಪ್ಸರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳಂದಲೂ 


ಚೇ 
ರ್ಣವಾಗಿರುನದು. ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಧರ್ಮವು ಮೂರು ಪಾದಗಳಂದ ಅದ್ದು. ಕೊಂಡು, ಒಂದೆ 


ಪ್ಲಿಕಿಂ  ಶ್ರಿಕ್ಸ್‌ಪ್ಲೃರಾಜಣ ವಾಣೀನಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನೆಡಟೀಕು. 


NN 


ಪಾದ ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿರುವದು. ದ್ಯಾಪೆರಯುಗದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಧರ್ಮವು ಎರಡುಪಾದ ಅಧರ ್ಮದಿಂಡ 
ಕೊಡಿರುವೆದು. ಪಾಹಿಯನಾದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಧರ್ಮವು ಒಂದು ಪಾದದಿಂದಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮೂರುಪಾಡ 
ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಹೂಡಿರುವದು. ಮನುಷ ಬ್ರರಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸೂ ನೀರ್ಫವ್ರೂ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಬಲವೂ ಪ್ರತಾಪವೂ 
ಸಹ ಯುಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಡಮೆಯಾಗುವವು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಫ್ಲತ್ರೀಿಯ ವೈಕ್ಛಾ ಕೂಡ್ರರು ಪರರನ್ನು 
ವಂಚಿಸುವದಳ್ಟೋಸ್ಕ್ಯರ ಧರ್ವ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಈಾವು ಪಂಡಿತರೆಂದು ತಿಳದಿರತಕ್ವ್‌ ಜನರು ' 
ಅನಾದಿಯಾದ ಧರ್ಮದ ಪದ ತಿಯನ್ನು *ೌಡಿಸಿಬಿಡುವರು. ಸತ್ಯವನ್ನು ತೆಬ್ಬಿದ್ದುರಿಂದ ಆಂಥವರು ಅಲ್ಪಾಯು 
ಗಳಾಗಿ ಹೋಗುವರು. ಅಲ್ಫಾಯುಗಳಾದ ಆವರು ಹ್ಯಾಗೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲಾರರು. ಜ್ಹಾನಹೀನರಾದ 
ಅವರನ್ನು ಲೋಭವು ತಿರಸ್ಕೆರಿಸುವದು. ಲೋಜದಿಂದಲೂ ಕ್ರೋಧದಿಂದಲೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಕಾಮದಿಂದಲೂ 
ಅಂಥ ಮನುಷ್ಯ ಕ್ರ ಬಬ್ಬ ರನ್ನೊಬ್ಬರು ವಧಿಸುವದಕ್ಕ ಯತ್ನ ಮಾಡುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಟಇರೂ ಪತ್ರಿಯರೂ 
ವೈಶ್ಚರೂ ಸಹ ಜಿರದುಹೋಗಿ, ತಪೆಬ್ಬಿನಿಂದಲೂ ಸೆತ್ಯದಿಂದೆಲೂ ಹೀನರಾಗಿ, ವಿರೂ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗು 
ವರು... ಚೆಂಡಾಲರು ಶ್ಪತ್ರಿಯಧರ್ಮವನ್ನೂ ಪ್ರತಿ ಯರು ಚಂಡಾಲಧರ್ಮೆವನ್ನೂ ಸಹ ಅನುವರ್ಲಿಸುವೆರು. 
ಈ ಐಪಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ.  ಕ್‌ನಿಯುಗದ ಅಂತ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಲ್ಕು ಗೋಣೀರಟ್ಟೇ ವಸ್ತೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಟ 
ವೆನ್ಸಿನಿಕೊಳ್ಳುವದು. ಧಾನ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಾರಕವೇ ಉತ್ತ ಮವೆನ್ಸ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಹೇಳದಂತೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಎಲ್ಲರೂ ಮತ್ಸ್ಕಗಳನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಗೋವುಗಳಲ್ಲದೆ 
ಆಡುಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಕೆಗಳ ಪ್ರಿಯೂ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆದು. ಪೊನಮಾಡುವರು. ಅಂಥಕಾಲದಲ್ಲೂ ವ್ರತನಿಪ್ಠರಾದ 
ಪ್ರರುಪರು ಆಕಾಬದ್ದರಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. ನಾಬ್ದಕರಾಗಿಯೂ ಕಛ್ಛರಾಗಿಯೊ ಇರತಕ್ಕ ಜನಗಳು ಮೇಕ್‌ 
ಗಳನ್ನು ಸಾಕಿಕೊಂಡು, ಹಿಂಸಾಪರರಾಗಿ, ಬಬ್ಬರ ಸ್ಮತ್ತನ್ನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಳ್ಬ ರು ಅಪಹರಿಸುವರು. ಆ ಸಾಲದಲ್ಲಿ 

ನದೀತೀರಗಳಲ್ಲಿರುವೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಗುದ್ದ ಠಿಗಳಂದ ಅಗೆದು ಪೈೈರುಗಳನ್ನು ನೆಹುವರು. ಆ ವ್ಫರುಗಳೂ ಸ್ಫಲ್ಪು 
ಫಲವನ್ನೇ ಬಿಡುವವು. ವ್ರತನಿಷ ಎರಾದವರೊಕೂಡ ಲೋಜಭಯುಕ್ನ್‌ ರಾಗಿ, ದೇವಕಾರ್ಫದಲ್ಲೂ ಏತ್ಛಕಾ 
ದಲ್ಲೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ತಂದೆಯು ಮಗನನ್ನೂ ಮಗನು ತಂದೆಯನ್ನೂ ಭೋಜನೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತ, ವಿಹಿತ 
ವಾದ "ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂಪ್ಟುವಾದ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಸೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಡು. ಬ್ರಾಹ್ಹೇಣರಾದವೆರು ವ್ರತ ' 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವೇದಗಳು ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಕ ಯಜ್ಞ ವೆನ್ನೂ ಹೋಮವೆನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, ಯಾವದನ್ನು 
ಹೇಳದರೂ ಅದನ್ನು ಅತ್ಯುಸ ಯಿಂದ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತೆ - ವಿಂದ್ಯಾವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಆಚರಿಸುವರು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಹಲ್ಳವಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೃೃಹಿಯನ್ನುು ಮಾಡುತ್ತ ಲೂ, ಗೋವುಗಳ ಮೇಲೂ ಒಂದು ವರುಷದ ಕರುವಿನಮೇಲೂ 
ಭಾರಗಳನ್ನು ಹೊರಿಸುವರು. ತಂದೆಯು ಮಗನನ್ನೂ ಮಗನು ತಂದೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಸಂಹರಿಬ್ಯ ಲೋಣಾಪ 
ವಾದವೂ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ದೇಹಾತ್ತೆವಾದಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಮ್ಲೆ ಚ್ಚ ಮಯೆವಾಗಿಯೊ, ಯಜ್ಞಾದಿ 
ಶ್ರೈಯೆಗಳಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿಯೂ ಆನಂದರಹಿತವಾಗಿಯ್ಕೂ ಉತ್ಸವರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವದು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನುಷ 4 
ರೆಲ್ಲರೂ ಪೂಖಿಪ್ಕರ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಕೇಳುವದರಲ್ಲಿ ಆಸೆಕರಾಗಿ, ಸ್ನೆಲ್ಫ ಬಲವುಲ್ಛವರಾಗಿ, ಲೋಭದಿಂದ ಯುಕ್ತ ರಾಗಿ, 
ದುಷ ನರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಪರಿಗೈಹಿಸುವರು. ಕೃಪಣರ ದ್ರಮ್ಮವನ್ನೂ 'ಬಂಧುಗಳ್‌ ದ್ರವ್ನಾವನ್ನೊ ವಿಧವೆಯರ 
ದ್ರಪ್ಲುವನ್ನೂ ಸೆಹೆ ಅಪಹರಿಸುವೆರು. ಪಾಏಿಪ್ಕರಾದೆ ರಾಜರು ಲೋಕ ಕಂಟಿಕರಾಗಿ, ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಪೈಜೆಗ 
ಳನ್ನು ಸಂರಷ್ತಿಸದೆ, ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ವಿರನ್ನೂ ದಂಡಿಸುತ್ತೆ ಕ ಸಜ್ಜ ನರ: ದ್ರವ್ಯವೆನ್ನೂ ಅವರ ಪತ್ಚಿಯರನ್ನೂ 
ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವರು ರೋದನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ದಯಾಶೂನ್ಸೆರಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. ರಾಜರು 
ತಾವೇ ಸಮರ್ಥರೆಂದು ಹೊಗಳಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮೂರ್ಪರಾಗ್ಕಿ ಬಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಹೊಡೆದಾಡಿ. ನಾಶಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಜ್ಜರ ಮನೆಗೆ ಬಬ್ಬ ರು ಹೋಗಿ ಕನ್ಸೊಯರನ್ನ್ಲು ಹೇಳುವದೂ ಅಲ್ಲ; ಹಾಗೆ: 
ಇನ್ಲೇಯರನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ. ವರೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಲೆ ಕನ್ನೆಯರೇ ತಮ್ಪ್ಹುತಮ್ಪು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಕಾದವರನ್ನು ವರಿ 
ಸುವರು. ಮತ್ತು ರಾಜರಾದವರು ತೃಪ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಅಸೆಂತುಪ ಬಾಗಿ, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ .ಉಪಾಯಗಳಂದಲೂ ಪರ 
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ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವರು. ಬಬ್ಬ ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಣ್ಣ ತವ್ರುಂದಿರು ಬಜ್ಬರನೊ 
ಬ್ಬರು ವಂಚಿಸುವರು. ವೃದ್ಧ ಮ್‌ ಬಾಲಬುದ್ದಿಗಳ್ಳೂ tein ವೃದ್ಧ ಬುದ್ದಿಗಳೂ ಆಗುವರು. 
ಭಯಶಾಲಿಗಳಾದವರು ಶೂರರೆನಿಬಿಶೊ್ಯವೆರು ; ಸಯ ಸಾ ಭಯುಕಾರಿಗಳೆನಿಬಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಆ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಬಬ್ಬ ರನ್ನೊಬ್ಬ ರು ನಂಬದೆ ಕಟ್ಟು ಹೋಗುವರು. ಲೋಭದಿಂದ ಆಹಾರನಿಯಮವನ್ನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ವಿಲ್ರರೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಆಗ ಧೆದ್ದವು ನಸ ನಾಗಿ, ಅಧೆದ್ವವು ವ್ರ 


ರ್‌ು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಫ್ಲತ್ರಿಯರೊ ವೈೈಶ್ಸ್‌ರೂ ನಪ ರಾಗಿ, ಲೋಕವೆಲ್ಲಾ ಬಂದೇ ವರ್ಣವಾಗುವದು. 
ಸುರು ಪತಿಸೇವೆಯನ್ನು ಬಿಡುವರು. ಸಕಲರೂ ಗೋದುವೆಯ್ಕೂ ಬತ್ತವೂ ಬೆಳೆಯತಕ್ಕ್‌ ದೇಶವನ್ನು 

ಯಿಸುವರು ಪ್ರಳಯಸಾಲವು ಪ್ರೌಪ್ಲಮಾಗಲು, ಬ್ರೀಪುರಾಪರು ಪರಸ್ಮರ ಸಹನವಿಲ್ಲದೆ ಗನ ಯಾಗಿ ದ್ರ 
ರಿಸುವರು. ಮನುಷ ಬ್ರರು ಶ್ರ ದ್ರಗಳಿಂದ ಹಿತ ಗಳನ್ನೂ ಯಜ್ಞಾರಿಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತ್ನ ಪ್ತಿ ಪಡಿಸೆದಿ 
ರುವರು, ಬಜ್ಭರ ಮಾತನ್ನು ಬ್ಬ ರು ಸ ಸ್ಸ ಪ್ನಭಾವವು ತಥ ಹೋಗಿ, ಆಗ ಎಲ್ಲರೂ ಅಜ್ಜಾ 
ವಿಗಳಾಗುವರು. ವಿಲ್ಲರೊ ನಿತ ಪೆರಮಾಯಸು ಘ್ಞ್ಯವರುಗಿ, ಬಳಕ ಮೆರಣವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವರು, ಕ್‌ನ್ಯೇಯರು ಐದುವರ್ಪದ ವಯಬ್ಬನಲ್ಲೇ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆರುವರು. ' ಪುರುಷರು ಏಳು ಸ ವಯ 
ನಲ್ಲೆ © ಪ್ರತ್ರೋತ್ಕಾದನವನ್ನುು ಮಾಡುವರು. ಯೆಗಪ 5 ೪ಯೆದಲ್ಲ ದಂಪತಿಗಳು ಒಬಬ ನಿರನ್ನೊ ಬ್ಬ ರು ಸೆಂತೋ 
ಪಪಡಿಸದೆ ಇರುವರು. ಜನರು ಸ್ಥಲ್ಪ ದ್ರ್ಯವುಕ್ಛ ನರಾಗಿಮೂ ವೈರ್ಥೆವಾದ ಜಾತಿಯ "ಗುರುತುಣ್ಯನ ರಾಗಿಯೂ 
ಪರಹಿಂಸೊಪರರಾಗಿಯೊ ಡನ ಬಬ್ಬ ನೆಗೊಬ್ಬ ನು ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ ರಾಜರು 
ತಮ್ಪ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮಾರಿಕೊಂಡು ಇೇವಿಸುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವೇದ 
'ವನ್ನು ಪೌಠಹೇಘುವರು. ಬ ಸ್ತ್ರೀಯರು ವಭಿಚಾರದಿಂಡ ಜೇವಿಸುವರು. ಪ್ರಳಯಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಸಕಲರೂ 
Bi ರಾಗಿ ಮೆ ಲ್ಕ ರೆ ಆಚಾರವನ್ನು ಆನುವರ್ತಿಬ್ಬ ಶಾಸ್ತ ನಬದ ವಾದದ್ದ ನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವರು. ಆಗ 
ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡತಕ್ಕ ವರೆಲರೂ RE ಕ್‌ ಯವಿಕ್ಸ್‌ ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ವಂಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. . ತಿಳಯ 
[ರನ್ನು ತಿಳಿದು "ಕೊಳ್ಳದೆ, ವಿಲರೂ ಸ್ಯ ಸ್ಪ ಇಕ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರವರಿ ಸುವರು. ಕ್ರೂರವಾದ ಕ್ರ 
ಗಳನ್ನೇ 2 ಬಬ್ಬು )ರನ್ನೊ ಬಿ ನಿರು ಶ್ಲ ಬಸುವರು. ಉತ್ತೆ ಮವಾದ ಷೃಹಗಳು ಉದ್ಯಾನವನ್ನು ಸಲ್ಪ ವಣ 
ವ್ಹಥೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೆ ಕ್ರೂರರಾದ ಜನಗಳು ಲೋಭದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಹ್ವಣರನ್ನು ಸಂಹರಿಬ ಅವರ 
ಸತ್ತು ಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಲು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರು ಅವರಿಂದ ಹೀಡಿತರಾಗಿ ಭಯಪಟ್ಟು ಹಾಹಾಕಾರಪಡುತ್ನ ದಿಕ್ವು 
ದಿಕ್ವಿಗೆ ಏಡಿಹೋಗಿ, ನದಿಗಳನ್ನೂ ಪ ಪರ್ಮತಗಳ್‌ನ್ಲೊ ಅನ್ನೂ ದುರ್ಗಮವಾದ ಪ್ರದೇಕಗಳನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿ 
ಸುವರು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟಾಣರು ತಳ್ಯರೆಂಡಲೂ ಕುತ್ತಿತರಾದ ರಾಜರಿಂದಲೂ ಪೀಡಿತರಾಗಿ, ಸಾಗೆಗಳಂತೆ ಸತ 


ಜ.೨. 
ಕಂಕಿಸುತ್ತ ರಾಜನಿಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕ್‌ ಕಂದಾಯವನ್ನು ಹೊಡಲಾರೆಜಿ, ಥೆ ತ್ರಿಠ್ತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ಪತಕರ್ವ ವನ್ನು 


| ತುಜೆ ಕೂದ್ರರ ಸೇನೆಯನ್ನು. ಮಾಡುವರು... ಶೂದ ದ್ರನಾದವನು ಧರ್ಮೋೊಪ ವಡೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ 
 ಉಪಕ್ರಮಿಸುವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪ್ರೌ ಮಾಣ್ಯವಾದ ವರ್ಗವನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು, ಅಂಥಾ ಕೂದ ದ್ರರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿ 
ಬಕೊಂಡು ಅವರು ಹೇಳ್‌ತಕ್ಕದ್ದ ನ್ನೇ ಕೇಳುವರು. ಹೀಗೆ ಯೆಗಾಂತ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಹಾಲವು ವಿಪ ರ 
|ಖಲರೂ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೂಳೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಪೂಜೆಸುನರು. ಶೂದ್ರರು 
'ಬಾ ಸಾ ಹ್ಟೇಣರ ಶುಶ್ರೂಪೆಯನ್ನು ಬಿಡುವುರು. ಮಹರ್ಥ್ವಗಳ ಆಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಳೆಗಳಂದ ಮಾಡಿದ ಗೊಂಬೆ 
ಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವರು. ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ರರಾಯನೆ, ಇದೇ ಪ ಗತ ಲಹ್ಷಣವಾದದ್ದು. ಯಾವಾಗ ಸ ರೂ 
ಹೂ ಾರಕ್‌ದ್ವಪ ಪರರಾಗಿ ಧರ್ರ ವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಮಥಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಆಹಾರ ಈ ಜಬ್‌ ಆಚ! ಯುಗಶ್ಸಯವಾಗು 
ವಡು. ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ವರ್ಜನ್ಯಾನು ವರ್ಬಿಸುವನು. ಶೂದ್ರರು ಬಾ ಾಕ್ಟುಣರೆೊಡನೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಮಾಡುವರು* 
| ಆಗ ಭೂಮಿಯು ಮೆ > ರಿಂದ ವ್ಸಾಪ ರ ವಾಗುವದು. ಬಲಿಪ ದ ಜನರು ಬಂದೇ ಆಚಾರವುಚ್ಯವರಾಗಿ ಬ ಸೈತ 
ರಿಗೆ ಸಂಬಳವನ್ನು. ತೊಡದೆ ಸೆ ಎವೆಯನ್ನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು, ಸಾಧುಗಳಾದವರು 841೪ನ್ನು ಆಹಾರ 
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ತಿಳಿ ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ ್ರಷ್ಣೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೊಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ ಸ ಹಟ್‌. 
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ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಖಯಪ್ಯಾಶ ಮಗಳನ್ನು ಸೇರುವರು. ಅಂದಿಗೆ ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಯು ಕಟ್ಟುಹೋಗುವದು. ಕಿನ 1550. 
ಗುರೂಪದೇ (ಕವನ್ನು A ದರಿದ್ರ ರಾದ ತಮ್ಪ ಗುರುಗಳನ್ನು ಶಿಷ್ನ ಪ್ಲೂರು ಇಭಯಪಡಿಸುವರು. ದ್ರಪ್ಪುವಂ 
ತರಿಗೆ ಮಿತ್ರರೂ ದು! ಆಗುವರು. ಆಪ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯು ಬಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುವೆದು* 
ನಶ್ಸತ್ರಗಳು ಕಾಂಠಿಹೀನವಾಗುವವು. ಸೂರ್ಯಾಚಂದ್ರಾದಿಗ್ರೆಹಗಳು ವೃತ್ಥಾಸವಾಗಿ ನಡೆಯುವವು. ವಿಪರೀತವಾಗಿ. 
ಗಾಳಯು ಬೇಸುವದು. ಆಕಾಶದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ ಕೊಳ್ಳೀಮೆಳೆಯಾಗುವದು.  ಸೂರ್ಫಾನು ಆರು ಸೂರ್ಯ ' 
ರೊಡಗೂಡಿ ತಪಿಸುವನು. ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಬಿದ್ದು ಉರಿಯುತ್ತೆ ಘೋರವಾದ ಧ್ಷನಿಯುಂಟಾಗುವದು. 
ಉದಯಾಸ್ತ ಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಫಾನ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ತಲೆಯಿಲ್ಲದ ಕರೀರವು ಕಾಣಿಸುವದು. ವೃ ರಲದೆ ಪ್ಟೆರು 
ಗಳು ನನ ಟನಾಗುವವು. ಸಕಲರೂ ರಾಜಾಜ್ಞ್ಮೆಯನ್ನುಲ್ಲ ಆಂಬಸುವರು. ಬ್ದ ಯರು ಯಾವಾಗಲೂ ರೋದನ. 
ಮಾಡುತ್ತ ಗಂಡೆಂದಿರ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳದೆ ಇರುವರು. ಮಕ್ಕಳು ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವರು. 
ಹೆಂಡತಿಯು ಮಗನನ್ನು ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಗಂಡನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸುವಳು. ಪ ಪರ್ಯಕಾಲವೆಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಧ್ಯ. 
ನನ್ನು ರಾಹುವು ಗ್ರಾ ಗಾ ಮಾರ್ಗಸ ಸರು ಅಳಿಯುವದಕ್ಕ್‌ ಸ್ವಳವೂ ಕುಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಉದಕವೂ.' 
ಸಹ ಸ ಹಡಿ ಟಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹ ಬ ಸ. ಜಾರ ಶಕುನ. 
ವನ್ನು ತೋರಿಸತಕ್ಕ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಮೃಗಗಳೂ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಧ್ಯನಿಮಾಡುವವು. ಜನರು ಮಿತ್ರರನ್ನ್ಹೂ ಸೂ. 
ಬಂಧಿಗಳನ್ನೂ ಪರಿಜನರನ್ನೂ ತ್ಕುಜೆಸುವರು. ಪ ಪ್ರಳ್‌ಯಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗ್ರಾಮಗಳ 
ನು ಬಿಟ್ಟು ರಾಜ ಜಧಾನಿಗಳನ್ನು ಆಕ್ರ ಯಿಸುವರು. ಮತು ಲ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಸ್ಟುರಿಸುತ್ತ ದಾರುಣವಾಗಿ. 
ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕು ೪2 ಸಂಚರಿಸುವರು. ಈ ಪ ಪ್ರಸಾರ ಘೋರವಾಗಿ ಯುಗಪ ಪ್ರಳ್‌ಯೆವು ಪ್ರಾಪ ಪ 
ವಾಗಲು, ಸಂ ಲೋಕವೃದ್ಧಿಯಾ $ಗುವದಕ್‌್ಕಾ ಗಿ ದ್ರೈೌವಾನುಕೂಲ್ಯವುಂಟಾಗಿ ಕ್ರ್‌ಮವಾ ಗಿ ಬಾ ಡ್ನ 
ಮೊದಲಾದವರು ಹುಟ್ಟುವರು. ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪು ತಿಯೂ ಸೊರ್ರಚೆಂದ್ರರೂ ಕಾಲದಲ್ಲ ಚ ನಷ್ಟ ' 
ತೃಕ್ಕೆ ಬರುವರೋ, ಆಗ ಕೃೃತೆಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವದು. ನತ್ನತ್ರಗಳು ಕುಭ್ರವಾಗಿ ಹಾಣಿಸುವವು, 
ಗ್ರಹಗಳು ಪ್ರ ಪ ದಪ್ರ ಣಾಕಾರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವವು. ಹನಗಳಗೆ ಹೆ ಶ್ಲೇಮವೂ ಸುಭಿತ್ಷವೂ ಆರೋಗ್ಯವೂ ಉಂಟಾ: 
ಗುವವು. ಆ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಬುದಿ ಯೂ ಪರಾಕ್‌ ಕ್ರಮವೂ ಉಜ್ಭ ತೇಯಜೋವಂತನಾದ ಮಹಾ ಇವಿ 
ಪ್ಲುವು ಕಾಲಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ, ಸಂಭಲವಿಂಬ ಗ್ರಾ 'ಮದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಾಹಪ್ಟಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲ ಬ $ಿವತಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುವನು. ಸತ? ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಸ್ವರಿಸಿದ. ಮಾತೆ ತ್ರದಿಂದಲೇ ಬೇಕುಬೇಕಾದ ವಾಹನಗಳೂ ವಸ್ತ ಗಳೂ ' 
ಕವಚಗಳೂ 'ಸ್ಪೈನಿಕರೂ ಸಹ ಸನದ ರಾಗುವರು... ಬಳಿಕ ಲ್ಪ ಸ ಕ್ರವೆತಾರಮಾಡಿದ ಆ ವಿಷು ನಿವು “ಚಕ್ರ ವ 
ರಿ ರಿಯಾಗಿ ಲೋಕಮರ್ಲಾದೆಯನ್ನುು ಷೌ 2 ಏಸುವನು. ಆತನು ಯುಗಪ್ರಳಯದಿಂದುಂಟಾದ ಹಾನಿಯನ್ನು ಷಿ 
ಹರಿಸ ಬ್ರಾ ಹ್ಹ್ಯಣರಿಂದ ಪರಿವೃತರಾಗಿ. ಘುದ್ರರಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಪಡೆಯ. ವ್ಹಾಪಿಸಿರುವ. ಮೆ ್ಲೀಚ್ಛ್ಚ ಕರನ್ನು ನಾಕ ' 
ಬ್‌ > ವಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧೆರ್ವರಾಯೆನಿಗೆ ತ 


a ೧ ಆಘಘಾಶಾಸಕಾಹಾತಾಾಜಾಾ 
೧೯೧ನೇ ಅಧಾ 5ಯ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ- (ಸೃ ತಯುಗಾದಿಗಳ' ಮಹಿಮೆ), 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆನ್ನು ಈುರಿತ್ಯು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನೆ, ಆಗೆ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತ್ತು “ ಎಲ್ಫೆ ಧ್ವಿರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಕಾರ ಕಲ್ವಿರೂಪನಾದ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಲೋಕಕಂಟಿಕರಾದ ದುಪ ಪನ್ನು ನಿಗ ಗೃಹಿನಿ ಬಳಕ ಮಹತ್ತಾ ದ ಅಶ್ಕಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಾಣರಿಗೆ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಹುನಿಂದ ಕ್ಲ್‌ಪ್ಲವಾಗಿರುವ ಕುಭವಾದ ಲೋಕ್‌ ' 
ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಸತ ಪನೆ ಮಾಡುವನು. ಬಳಕ ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕನಾದ ಆ ಕ್‌ಶ್ವಿಯು ಪ್ರೇಣ್ಯತಮವಾದ ಯಕ 


ಅರಣ್ಬಪರ್ವ-೧್ಣಂನೇಅಧ್ಯಾಯ., ಪ್ಲಿಕೆತ್ಲಿ 


'ಬೈನಿಂದ ಪ್ರಸಾಕಿಸುತ್ತ, ತನ್ನಿಂದ ಪೆಬ್ಬುತಿಂದು " ಅಯ್ಯೋ ತಾಯೆ! ಅಯ್ಯೋ ಅಸ್ಪ! ಅಯ್ಯೋ ಮಗನೆ! ? ವಂದು 
'ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದ ರೋದನೆ ಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ದುಪ ರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರೂಲಮಾಡಿ, ಬ್ರಾಹ್ಣುಣಶ್ರೋೇಪ, ನ 
ರನ್ನು ಸಮ್ರಾನ ಮಾಡುತ್ತ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣರಿಂದ ಹೊಗಳಸಕೊಳ್ಳುತ್ತ , ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಪ್ಟೈಣಧದ್ದುಗಳ್‌ ನ್ಪೂ 
ಫ್ಲತ್ರಧದ್ರಗಳನ್ನೂ ಸ್ಟಾಪನೆನಾಡಿ, ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತು ತ್ತೆ ಹಾಗೆಯೇ ಪುಣ್ಣುತಮೆವಾದ ಆರಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಬಿಡುವನು. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟಣಕ್ರೇಪ್ಟ ನಾದ ಕಲ್ವಿಯು ಸ್ದಾ ಖಬದೆ ಮೆರ್ಯಾದೆಯೆನ್ನೇ 
'ಅನುಸರಿಬ ಸಕಲಜನರೂ ನಡೆಯುವರು. ಅದರಿಂದ ಆ ಸ್ಛುತಯುಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ನರಿಗೂ ಹೇಮವುಂಬಾಗುವೆದು. 
ಬಳಕ ಅಧೆರ್ವವೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ರೂಲವಾಗಿ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಧರ್ವವು ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತ ಬರುವದು, ಸಕಲಜನರೂ ಕ್ರಿಯಾ 
| ವೆಂತರಾಗುವರು. ಆ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ನೂತನನೂತನವಾದ ಉದ್ಭಾನಗಳೂ, ಮಂಟಿಪಗಳೂ ದೇವಾಲಯ 
ಗಳೂ ವಾಹೀಕೂಪತಟಾಶಗಳೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕಮಲಸೆರೋವರಗಳೊ ಅನೇಕ್‌ ಯಜ್ಞ ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ 
ಉಂಟಾಗುವವು. ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣರು ಸಾಧುವೃತ್ತಿ ಯನ್ಸೂ , ಮುನಿಗಳು ತಪೋವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ » ಅನುಸರಿಸುವರು, 
ಪೊಪುಂಡರೆಲ್ಲರೂ ನಷ ರಾಗಿ ಸಕಲಜನರೂ ತೆಮ್ಹತಮ್ಹ ಆಶ್ರಮೆಧರ್ವಗಳ'ನ್ನು ಅನುವರಿ ಬ ಸತ್ಯಸಂಧ 
ವರು. ಜನೆಗಳಗೆ ದುಷ್ಕರ್ಮದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು ಆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಬಲದಿಂದ ನಪ ವಾಗಿ 
ಹೋಗುವವು. ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ವೃ ಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗುವದು. ಉನರು ದಾನವೃತನಿಯಮಗೆ 
ಳನ್ನು ಅನುವರಿ ಸುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣರು ಧೆದ್ರುಪೆರರಾಗಿ ಸೆಂತೋಪದಿಂದ ಉಪ ಯಜ್ಞ ವೊದಲಾದ ಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಧೆರ್ರದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವರು, ವೈಕ್ಳಾರು ಧರ್ರದಿಂದ 
ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪಟ್ಟಿರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗುವರು. ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಪರಾ 
1.5೬ ಹಲಾವರು ಶೂದ್ರರು ವರ್ಣತ್ರಯದವೆರನ್ನೂ ಶುಕ್ರೂಪೆಮಾಡುವರು. ವಿಲ್ಲೆ ಧದ್ವರಾಯನೆ, 
ಹೀಗೆ ಕೃತೆಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ದ್ಯಾಪರೆಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯುವದು. ಕಲಿಯುಗದ ಧೆದ್ದ 
ವನ್ನು ಮೊದಲೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳರುವೆನು.  ಯುಗಸಂಖ್ಯ್ಛೇಯು ನಿನಗೆ ತಿಳದೇ ಇರುವದು. ಸೆಕಲಯಖಿಗಳಿಗೊ 
ಸಮ್ಮತವಾಗಿರುವೆ ಭೊತೆಭವಿಪ್ಸೂದ್ಧರ್ತೆಮಾನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯತಕ್ಕ್‌ ವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನು ಚಿರಂಚೇವಿ 
ಯಾದ ನಾನು ವಾಯುಬಐನಿಂದ ತಿಳದುಕೊಂಡು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಬ ಈಗ ನಿನಗೆ ತಿಳುಹಿ 
ಬರುವೆನು. ವಿಲ್ಫೆ ಹುರುಕುಲಕ್ರೇಪ್ಮನೆ, ಸೊರಾಂಕವಾದ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಮಾತನ್ನು ತಮ್ಹುಂದಿರೊಡಗೂಡಿದ 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳ. . ಇದರಿಂದ ಧೆದ್ದಸೆಂಶಯವು ನಿವೃತ್ತಿ ಯಾಗುವದು. ಯಾವಾಗಲೂ ನೀನು ಧರ್ರ 
' ಪರನಾಗಿಯೇ ಇರು. ಧರ್ರಾತ್ತನಾದವನು ಈಲೋಕ್‌ದಲ್ಲೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲೂ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವನಃ* 
ವಲ್ಲೆ ಧರ್ವರಾಯನನೆ, ಎಂದಿಗೂ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಟಣರಿಗೆ ಅಪಮಾನ ಮಾಡಬೇಡ. ಬ್ರಾಹ್ಹೆಣನು ಹುಖವಿತನಾ 
ದದ್ದೆ ಆದರೆ, ಪ ತಿಜ್ಹ್ನೆ ಯಿಂದ ಲೋಕವನ್ನೇ ನಾಕಮಾಡುವನು?' ವಿಂದನು. 


| 


4 


ಆಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ಆ ಮಹರ್ಬಯ ಮಾತನ್ನು ತೇಲು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಜಾರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
' ಮಾಡತಕ್ಕ ನಾನು ಯಾವ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ ಸ್ಕ್ನಧರ್ಮವು ನಪ ಬನಾಗದೆ ಇರುವದು? ತಿಳುಶಿಸು 2 
' ಬಿನಲ್ಕು ಮಾರ್ತಂಡೇಯನು “ಆ ವಲ್ವೆ ಧರ್ಮರಾಯೆನೆ, ಯಾವಾಗಲೂ ಅಸೂಯೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸೆಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ 
' ಲ್ಲಿಯೂ ದಯಾವಂತನಾಗಿ, ಅವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತೆ ಸತವಾದಿಯಾಗಿ, ಮೃದುಸ್ಕುಭಾವನಾಗಿ 
ಅಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಚರಿಸುತ್ತ, ರಾಜ್ಯಾಪರಿಪಾಲನೆ 
: ಯನ್ನು ಮಾಡು. ಪ್ರಮಾದದಿಂದ "ಯಾವದಾದರೂ ಒಂದು ಅವಿವೇಕಾರ್ಯವು ನಡೆದದ್ದೇ ಆದರೆ, ದಾನದಿಂದೆ 
ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಹಓಕೊಂಡು ಏಿತ್ಛ್ರಗಳಾರಾಧನೆಯನ್ನ್ಹೂ ದೇವತಾರಾಧನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡು, ಅಭಿಮಾನವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಯಾವಾಗಲೂ ಜಾಗರೊಕ್‌ನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ನೀನು ಸಕಲಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಹಯಿಬ ಸುಖವಾ 
ಗಿರುವೆ.. ಎಲ್ವೆ ಧದ್ವರಾಯನೆ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಯದೇ ಇರುವದು. ಯಾವದೂ ಅಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ, 


1% 


ಫಿರಿ .  ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ *ನ್ಪ ಡಹೇಕ್‌ು. 
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ಈ ವನವಾಸೆಕ್ಲೇಕವನ್ನು ಮನೆಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಡ. ಎಪ್ಟುಕಪ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದರೂ ಪ್ರೌಜ್ಚ್ನ ರಾದವರು ವ್ಯಥೆ 
ಪಡುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾಲವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕಂಕ್‌ 
ಪಡಬೇಡ. ಈ ಕಾಲಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಧದ್ರುಕ್ಕ್‌ ಲೋಪವುಂಟಾಗುವದು. ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ನೀನು ಪ್ರ 
ಕ ಭ್‌» 3 ಮ್‌ ( ಇದ ಇ ೨) 

ದ್ದ ವಾದ ಸ್‌ೌರವವಂಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟರುವೆ. ತ್ರಿಕರಣದಿಂದಲೂ ಧರ್ವವನ್ನೇ ಆಚರಿಸು ಎಂದನು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳ ಧ್ವರಾಯನು “ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾನುಭಾವನ, ಯುಕ್ತವಾದ ನಿನ್ನು ಆಜ್ಚ್ಮೆ ಯಂತೆಯೇ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ಕೈಕ | 
ವಾಗಿ ನಾನು ನಡೆದುಕೊಲ್ಳತಕ್ಕವನು. ನನಗೆ ಲೋಭನವೂ ಭಯವೂ ಸಹ ಅಲ್ಲವು. ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ 

ನಾನು ನಡೆಯುವೆನು ?' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆಗಲಲ್ಲಿದ್ದ ಪೌಂಡವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕೃೃಪ್ಲೃನೊಡಗೂಡಿ, ಆ ಮಾ 
ತನ್ನು ಘೌ ಸಂತಶೋಪಪಟ್ಟ್ಯರು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರ್ರಾಹ್ವಣರೆಲ್ಲರೂ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳಿದ ಆ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಶ್ರವಣಮಾಡಿ ಸಂತೋಪಬದರು--ಎಿಂದು ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇೋಜಯರಾಯನಿಗೆ ವಿವರಿಬಿದನು. 


೧೯೭ನೇ ಆಧ್ಯಾಯೆ.-ಮಾರ್ಕಂಥೇಯನರ್ವ.- (ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಹಿಮೆ). 


ಬಳಕ್‌ ಜನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈ ಕಂಪೊಯ-ನಮುನೀಂದ್ರನೆನ್ನು ಈುರಿತು--ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ವನೆ, ಮಾರ್ಕ್‌ಂ 

ಢೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದ ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣರ ಮಹಾತ್ಹ ನಿನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೀನು ವಿವರಿಸು--ಎಿನಲ್ಕು 

ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನವೇ ಜಯರಾಯನನ್ನು ಇುರಿತು-ಕೇಳು ಹನಮೇಜಯರಾಯ್ಯನೆ, ಬಳಕ್‌ 
ಪಾ ರ್ಯಾಶಾಯನು ಮಾರ್ಸಂಡೇಯಮಹರ್ಜಯನ್ನು ಈುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ ಮೆಹಾತ್ಸೆನೆ, ಅನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಟಣರ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಸು'' ವಿನೆಲ್ಳು, ಮಾರ್ಕಂಢೇಯನು “ ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವ 


ರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಇಫ್ಯಾಕುರಾಯನ ಮೆಂಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪರೀಕ್ಷಿತ್ತೆಂಬ ರಾಜನು ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣಕ್ವೆ. 
ಅರಸನಾಗಿದ್ದ ನು... ಆತನು ಇುದುರೆಯನ್ನೇರಿ] ಮಗದ ಬೇಟೆಯನ್ನು ಆಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅರಣ್ಯಾತ್ವ್‌ ಹೋಗಿ ಮೃಗಗ 


ಳನ್ನು ಅನುಸರಿಬ ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಬಂದು ಮೃಗವು ಆತನನ್ನು ಬಹುದೂರ ಎಳೆದುಕೊಂಡುಹೋಯಿತು. 
ಆಗ ಆ ಅರಸನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ಹೆಬಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ, ನೀಲವರ್ಣವಾಗಿರತಕ್ಕ್‌ ಗಿಡ 
ಗಳ ಗುಂಪನ್ನು ನೋಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡ್ಕಿ ಆ ವನಮಧ $ದಲ್ಲಿ ರಮೇಕೀಯವಾದ ಒಂದು ಸರೋವರವನ್ನು : 
ಕಂಡು, ಕುದುರೆಯೊಡನೆ ಅದನ್ನು ಪ್ರವೇಕಿಪ್ಸಿ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಬಕೊಂಡು, ತಾವರೆದಂಟುಗೆ 
ಳನ್ನು ತ್ತು ಹುದುರೆಗೆ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕೂಟ್ಟು), ತಾನು ಆ ಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡು 
ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. ಅ ಲ್ಲಿನುಧುರವಾದ ಗಾನೆಧ್ಧನಿಯೊಂದು ಕೇಳಿಬಂತು. ಬಳಕ ಆ ರಾಜನು 
258 ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರ ಸೆಂಂತಾರವೇ ಅಲ್ಲ. ಈ ಗಾನೆಧ್ಧನಿಯಂ ಯಾರದಾಗಿರಬಹುದು? ಎಂದು ' 
ಯೊಚೆಬ, ಸಮಾಪದಲ್ಲ © ಗಾನಮಾಡುತ್ತ ಹೂನನ್ನು ಕೊಯ್ಯೂತ್ತಿ ರುವ ರೂಪಸೆಂಪನ್ನೆ ಳಾದ ಬಬ್ಬ ಕ್‌ನ್ಫೇಯನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ ಕನ್ಫೆಯು ಆ ರಾಜನ ಸವಿಸಪಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಆಗ ಆ ರಾಜನು ಆಕೆಯನ್ನು ಈುರಿತು ' 
« ಎಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನೀನು ಯಾರು? ಯಾತಕ್ಕೆ ಆಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆ?' ಎನಲು "ಆಕೆಯು ನಾನು 
ಶನ್ನೆಯು? ಎಂದಳು... ಬಳಕ ರಾಜನು ಆಕಯನ್ನು *ುರಿತು "ನಾನು ಕನ್ನಾರ್ಥಿಯಾಗಿರುವೆನು' ವಿಂದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಆ ಕನ್ನೇಯು " ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಕಮಯನಿಬಿಂಧೆನೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಲಭ್ಮೂಳಾಗುವೆನು' ಎನಲು, 
ರಾಜನು "ಆ ಸೆಮೆಯನಿಬಿಂಧನೆಯು ಎಂಥಾದ್ದು? ಎಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಕನ್ನೆಯು "ನನಗೆ 
ಉದಕವನ್ನು ತೋರಿಸೆಹೊಡೆದು, ಇದೇ ಸಮೆಯನಿಖಂಧನೆಯು ? ವಿಂದಳೆ. ಬಳಿಕ ಆ ರಾಯನು ಹಾಗೇಯೇ ' 
ಆಗಲೆಂದು ಬಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಆಕೆಯನ್ನು ವಿವಾಹಮನಡಿಕೊಂಡ್ಕು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆಕೆಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಅಲ್ಲೆ ( 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವೆ-೧೯೦ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ಪ 


 ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗೆ ಆತನ ಸ್ಟೆನ್ಸವು ಆ ಬಳಿಗೆ ಬಿಂದು ಆತನೆನ್ನು ಸುತ್ತು ವರಿದು ನಿಲ್ಲಲು, ಬಳಕ್‌ ಆ 
ಪರೀಸ್ರಿತು ಸೈ ನ್ಯಸಮೇತವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾಗಿರತೆಕ್ಕ್‌ Rado ಆ ತನ್ನೆಯನ್ನು ಈುಳ್ಳರಿಬಕೊಂಡು, 
ತನ್ನು ನಗರವನ್ನು ಪ್ರಭು ಏಕಾಂತೆಸ್ಲೆಳದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂ. ಆ ರಾಯನ 
ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತೆಕ್ಕ್‌. ಬು ಯರೊ. ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ತ ಇ | "ತಾ ಂತೆವೆನ್ನು ತಳಯದ ಆದ್ದ. ರು 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಬ €ಯರು (ಸ ವಾವು ಯಾವಕಾರ್ಯವೆನ್ನು ಮಾಡತಕ್ತ ಕ್ವ ದ್ದು? ಅಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನೇ ತೆರಹೊಡದೆಂದು 
ಅರಸನು ಆಜ್ಞಾನಿನಿರುವನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಏನೋ ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ ಕಾಣಬರುವದು? ವಿನಲ್ಕು ಆಗೆ 
ಮಂತ್ರಿ ಯು ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಅರತೆಕ್ಟ್‌ ಬಂದು ಉದ್ಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಬ, ಅಲ್ರಿ ಪುಪ್ಪ ಫಲಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾದ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳನ ಪಿ ಹಾಕಿಬ್ಬ ಆ ವನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಮೃತೆಕ್ಕ್‌ ಸಮಾನವಾದ ಉದಕವುಭ್ಯ ಒಂದು ಬಾವಿಯನ್ನು 
ಗೋಬ್ಲವಾಗಿ ಮಾಡಿಬ, ಅದರ ಸುತ್ತ ಲೂ ಮೇಲೂ ಮುತ್ತಿನ ಗೊಂಚಲುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಬ್ಬ ರಾಜನ ಸಮಿಪ ಕ 
ಬಿಂದು ರಹೆ ಹಸ್ಸುವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ತ್‌ ವಿಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ, '`ಉದತವಿಲ್ಲದ ಒಂದು ಉದ್ದಾನೆವನವನ್ನೊ ed 
ಮಾಡಿಸಿ ರುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ನಷ ಐಹಾರವವಾಡಬಹುದು ? ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾನಿಬದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಥೇ ಪರೀತ್ರಿತ್ತು 

ನನ್ಹಾಯೊಡ್ತನೆ ಆ ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಬ ಅಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತ, ಸಂದ ಜಾ ಯಾಯತರಿಕೆಯಿಂದ 
ಕ್ರಾ ಂತೆವಾಗಿ, ಆ ಅಲ್ಲಿ ಮುತಿ ಶಿ ನಿಂದ 'ನರ್ಬಬರತಕ್ಕ ಮಂಟಪವನ್ನು. ಸೋ ಆ ಕನ್ಫೈಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರವೇಶಿಜ, ಅಮ್ಭ 
ky ಸೆಮಾನವಾದ ಸಜಾ ಪೂರ್ಣವಾದ ಆ ಜ್‌ ನೋಡಿ ಅದರ ದಡದಲ್ಲಿ ಮ 
NE ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಈುರಿತು "ಎಲೆ ದೇವಿ, ಈ ಉದಕದಲ್ಲಿ ಅಳಿ” ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆಕೆಯು ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳ ಆ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ. ಬರದೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಆಗ ರಾಜನು ಇತಿಂಶಾಕಾಾ ಂತನಾಗಿ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ, ಆ ಬಾವಿಯ ನೀರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಈಚೆಗೆ ತೆಗೆದು ಸುರಿಯಿಬ, ಆ ಬಾವಿಯ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಅಜಿಯಲ್ಲದ 
| [ಯನು ಹುಡುಕಿ ಸ ಪೊಟಿರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬಂದು ಕಪ್ಪೆಯನ್ನು ಹಂಡು ಆ ಕಪ್ಪೆ ಯೇ ತನಗೆ "ಮೋಸ ಮಾಡಿ 
ತನ್ನು ಶ್ರಿ ಜು ನುಂಗಿರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದುಘೊಂಡು, ತನ್ನು ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಸ ವ್ಸೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೆಂಹರಿಬ 
ಬಿಡತಕ್ಕ್‌ ಅ ೦ದು ತನ್ನ ಪ ಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ಆಜ್ಜೆ ಸ್ಲೈಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಯಾವನು ಕಪ್ಸೆಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಬ ಕೊಂಡುಬರು 


ವನೋ ಅವನಿಗೆ ಬೇಣಾದಪ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಪಹಿಂ ಹೇಳಿದನು. 


ಆಗ ತಸ ಕವೆ ಶೈಗಳನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸುವದಕ್ಕ್‌ ಆರಂಭಿಸಲು, ತೆ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಯಪ ಪಟ್ಟು ಮಂಡೂಕ್‌ 
ರಾಜನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಫಾ? ವೈತ್ತಾ ೦ತವನ್ನು ತಿಳುಹಿಬದವು. ಕ ಖಯಖಬಿವೇಪ 
ವನ್ನು ಜಸ್‌ ಆ ರಾಜನಬಳಿಗೆ ಬಂದು, " ನಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಗರ ಡಾನ್‌: ನಿರಪರಾಧಿ 
'ಗೆಳಾದ ಕನ್ಫೆಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಡ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು 3 ಹೆಯನ್ನು ಮಾಡು. ವಿಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ತಿಳುವಳಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಘಖೆ ಶೈಗಳ'ನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಸ್ಕ್‌ ಯೆತ್ನಿ ಬದರೆ ಹ ಐಕ್ಕರ್ಯೆವು ನಪ ನಾಗಿ ಹೋಗು 
'ವದೆಂದು ಉಂದು ಸತಿಯ ಇದು ನಿಜವಾದದ್ದೆ ೦ದು res ಬು ತಬ್ಬಿ ನಕೊಂಡು ಹೋದದ್ದ ರಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ಸುಮ್ಹುನೆ ಈಖ ಗಳನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಆಖ ನ್ರ್ರೀಯೇನಾದರೂ ಬತ್ತು 
ಇಳೆ? ೨? ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ಕಾಂತಾಐಿರಹದಿಂದ ದುಃಖಿತನಾದ ಆ ರಾಜನು ಇರು ಆ ಮೂಡ | 
; ನು ನೋಡಿ " ದುಪ ಪ್ಕೃವಾದ ಈ ಕಪ್ಪ ಗಳ್‌ು ಸ ಪ್ರಯಭಾರ್ಥೇಯನ್ನು ತಿಂದುಹಾಕೌಬಿಕಿ ಸರುವವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ಎ ವುಗಳನ್ನು ನಾನು ಹ ತೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಾ Ks ಆ 
ಧು ಕಾತನ್ನು ಶೇ ಮೆಂಡೂಕರಾಜನು ಮನ? ನಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ವೃಧೆನಟ್ಟು "ವಿಲೆ ರಾಯನೆ, ನಾನು ಆಯುವೆಂಬ: 
ಸಸರ, ಸುಕೋಭನೆಯೆಂಬ ನನ್ನ ತ್ಸ ಮಗಳಾದ ಲೆ ಕನ್ಸಯು ದುಶಿ ್ರೀಲೆಯಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಅನೇಕ್‌ 
ಾಜರಿಗೆ ವಂಚನೆಮಾಡಿರುವಂತೆ ಈಗ ನಿನಗೂ ವಂಚನೆಮಾಡಿರುವಳು ' ಜಗಳ ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳು 
ರೀಷ್ಟಿತ್ತು " ಎಲ್ಫೈ ಆಯುವೆ, ಹಾಗಾದರೆ ಆ 1 ನನಗೆ ತಂದು ವರೆ ನಾನು ಕಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸು 
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ವದನ್ನು ಬಿಡುವೆನು” ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಮಂಡೂಕರಾಜನು ತನ್ನು ಮಗಳನ್ನು ಆ ರಾಯನಿಗೆ ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟು ಆತನ ಶುಶ್ರೂಪೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಆಕೆಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಣ್ಯ ಹೋಪೆಗೊಂಡು, "ರಾಜನಿಗೆ ವೆಂಚನೆಯನ್ನಪ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದವಳಾದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಟೆ ರನ್ನು ದ್ಯೇಹಿಸತಕ್ವ್‌ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಲಿ > ವಿಂದು ಶಾಪವನ್ನು | 
ಕೊಟ್ಟನು. ಬಿಳಕ್‌ ಆ ರಾಯನು ಆ ಸುಕೋಭನೆಯೆಂಬ ಬ್ರ ಯನ್ನು ಸೇರಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಸ್ನೇಚ್ಛೈಯಾಗಿ ' 
ವಿಹರಿಸುತ್ತ, ತ್ರೆ ತಿಲೊಣ್ಳಾಧಿಪತ್ಯವನೆಪ್ಲಿ ಪಡದವನಂತೆ ಸಂತೋಪಪಟ್ಟು ಕಣ್ಣು ಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಪ ನನ್ನಿ 
ಸುರಿಸುತ್ತ, ಮಂಡೂಕರಾಜನಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, " ಎಲ್ಲೆ ಮೆಂಡೂಕರಾಜನೆ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಂಪೂ ' 
ರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ವಿಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ಕ್ಲಾಭನದನು.  ಬಳಕ್‌ ಮಂಡೂಕರಾಜನು ಮಗ 


ಆಗೆ ದವನ: ಹೇಳ, ಬಂದಂತೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಬಳಕ ಕೆಲವ್ರಸಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಆಪರೀಕ್ಷಿತ್ನಿಗೆ ಮೆಂಡೊಕ್‌ರಾಜನ ಇುಮಾರಿಯಾದ ಸುಕೋಭನೆ 
ಯೆಂಬವಳಲ್ಲಿ "ಶಲ್ಕ ದಲ್ಕ ಬಲ? ವಿಂಬ ಮೂರುಮಂದಿ ಕುಮಾರರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಜ್ಯೀಷ ಎನೌದ 
ಶಲನಿಗೆ ಪರೀಷಿತ್ನು ರಾಜ್ಚಾಜಪೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ, ತಪಸ್ಸು ವಾಡಬೇಕೆಂದು ವನಕ್ಕ್‌ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 
ಆ-ಶಲರಾಯನು ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸೆ ರಥದಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡು ಮೃಗಗಳನ್ನು ಬೇಬೆಯಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆರಣ್ಯಕ್ವ್‌ ಹೋಗಿ, ಒಂದು ಮೃಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರಹಿಂದೆ ಹೊರಟು, ತನ್ನ ಸಾರಥಿಗೆ ರಥವನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಡಸೆಂದು ಆಜ್ಞಾಏಿಬದನು. ಆಗ ಸಾರಥಿಯು. * ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ಈ ಮೈಗವು ನಿನಗೆ ದೊರೆ 
ಯತಕ್ಕದ್ದ ಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಇದನ್ನು ಆಟ್ಟ್ಯಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಡ. ಈ ರಥಾಶ್ಕಗಳ್‌ು ವಾಮದೇವನ ರಥಕ್ಕೆ 
ಕ್‌ಟ್ಟೃತಕ್ಕ್‌ ಅಕ್ಕಗಳಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದ ರೆ ಶೀಘ್ರೆವಾಗಿ ಭಿಡುವೆವು ” ವಿನಲ್ಕು ಆ ರಾಯನು * ವಿಲ್ಫಿ ಸೂತನೆ, ' 
ವಾಮದೇವನ ರಥಕ್ಕೆ ತಟ್ಟೈತಕ್ಕ ಅಕ್ಬುಗಳು ವಿಂಥಾವು "ಹೇಳು, ನೀನು ಹೇಳದೆ ಹೋದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಹ ' 
ರಿಸುವೆನು ? ವಿನಲ, ಆ ಸೊತನು ವಾಮದೇವನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಅಂಜೆಹೊಂಡು, ಆ ವೃತ್ಹಾ ಂತವೆನ್ನು ಹೇಳದೆ ಸ್ಯ 
ಹೋದನು. ಬಳಕ್‌ ಆ ರಾಯನು " ಎಲ್ಪೆ ಸೊತೆನೆ, ಇನ್ನೊಂದಾವರ್ದಿ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ವಾಮ 
ದೇವನ ಈುದುರೆಗಳ ವೃತ್ತಾ ಂತವೆನ್ನು ಹೇಳ್‌ದೆಹೋದರೆ ಈ ಖಡ್ಗ ದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿಬಿಡು 
ವೆನು” ಎನಲು, ಸಾರಥಿಯು ಆಮಾತಿಗೆ ಭೀತನಾಗಿ " ವಾಮೆದೇವನ ಅಕ್ಷಗಳು ಮನೋವೇಗಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ 
ವೇಗವುಲ್ಯವುಗಳು > ಎಂದನು. ಬಳಕ್‌ ಆರಾಯನು " ಎಲ್ಲೆ ಸಾರಥಿಯೆ ಹಾಗಾದರೆ, ತೈರ್ಫ್‌ವಾಗಿ ಆ ಯುನಿ 
ಯ ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ ನೆಡೆ? ವಿಂದ್ಕು ವಾಮದೇವನ ಆಕ್ರಮೆಕ್ಕ್‌ ಉಂದು, ಆ ಮಹರ್ಬ್ಭಿಯನ್ನು ಕಂಡು: 
" ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ತನೆ, ನಾನು ಮೃಗವನ್ನು ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆದೆನುು ಆ ಮೃಗವು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಡಿ 
ಹೋಗಿರುವದು.. ಅದನ್ನು ಹೆಡುಕುವದಕ್ವಾಗಿ ನಿನ್ನ್ನ ಕುದರೆಗಳನ್ನು ಕೂಡು ಎನಲ್ಕು ವಾಮದೇವನು 
" ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ನನ್ನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು. ನನಗೆ ಕೊಡುವೆನು ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಲುವಾದಮೇಲೆ ನನ್ನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ನನಗೆ ತಂದು ಕೊಡು ? ವಂದನೆ. ಬಳಕ್‌ ಆ ರಾಯನು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಆ ಮಹಿಯ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ ರಥಕ್ಕ್‌ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಆ ಮೃಗವು ಹೋದ ಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಬ ಹೋಗುತ್ತೆ ; ಸೂರ 
ಥಿಯನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ಸಾರಥಿಯ, ಈ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಕುದುರೆಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣನಾದ ವಾಮದೇವನಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಛಾವಾದವುಗಳ ಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಈ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನಾನು ಕೊಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ? ಎಂದು ಹೇಳ, ಆರ 
ಣದಲ್ಲಿ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಬೇಟಿಯಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಅಕ್ಕಗಳೊಡನೆ ತನ್ನು ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ವಾಮದೇವ 
ಮಹೆರ್ಸಿಯ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಹಾಕೆಬದನು. ಆಬಳಿಕ್‌, ವಾಮದೇವ ಮಹರ್ಬಿಯೊ "ರಾಜ 
ಪುತ್ರನಾದ ಕಲನ ನನ್ನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮರಳ ನನಗೆ ಕೊಡದೆ ತಾನೇ ಆಟು 
ಹೊಂಡು ಬಿಟ್ಟರುವೆನು. ಮುಂದೇನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು > ವಂದು ಆಲೋಚಿಬ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, 
ತನ್ನ ಕಿನ ನನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಶಿನ ನನೆ ನೀನು ಕಲರಾಯನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-೧೪೯ನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ವ್ಲಿಳಿ೩ 


ಗುರುಗಳ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಆಗತಕ್ಕ ಕೆಲಸವು ಆಗಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಮರಳ ಅವರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಕಳುಹಿಬಕೊ 
ಚೆಂದು ಹೇಳ, ಆ ಸಸ ತೆಗೆಯಿಬಕೊಂಡು ಯಾ? ವಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಬದನು. ಆರ್ಗ.ಅ.ಕಿಸ ನು 


ಆ ರಾಯನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಶಲರಾಯನು 6 ವಿಲ್ಫೆ ಬ ರಾ) ಹ್ವ್ರಣನೆ, ಅಂಥಾ 
ಈುದುರೆಗಳು ರಾಜರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯೈವಾದವುಗಳು.  ಆವುಗಳಂದ ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣರಿಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ನೀನು ಸು 
ಮ್ಹನೆ ಹೊರಟು ಹೋಗು? ವಿನಲ್ಕು ಆ ಶಿಪ ಬಿನು ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನು ಗುರುಗಳ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಆಮಾತನ್ನು 
ತಿಳುಹಿಬಿದನು. ವಾಮದೇವನು ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ, ಕ್ರೊೂಧಾವೇಶದಿಂದ ಕೂಡಲೆ ಆ ರಾಯನ 
ಬಳಗೆ ತಾನೇ ಹೋಗಿ, ಆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ಎಷ್ಟು ಕೇಳಿದಾಗ್ಯೂ ರಾಯನು ಕೊಡದಿರಲು € ವಲ್ವೆ 


"ರಾಯನೆ, ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಣರೊಡನೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಬೆಳಸೆತಕ್ಕ ನಿನ್ನನ್ನು ವರುಣನು ತನ್ನು ಪೊಕಾಯುಧದಿಂದ 


ಸೆಂಹಾರ ಮಾಡುವನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಮತ್ತೊ ದನ್ನು ಯೋಚಿಸದೆ ನನ್ನ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನನಗೆ 


| ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು > ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಶಲರಾಯನು " ಎಲೆ ವಾಮಬದೇವನೆ, ಬ Y ಸ ಬೇಕಾದದ್ದು 
' ಸಾಧುವಾದ ವಿಷ್ಣು ಗಳು. ಅವುಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕೊಡುವೆನು. ಆ ವಿತ್ತು ಗಳನ ಪ ನಿನ್ನ್ನ ರಥಕ್ಕೆ 


ಕಟ ಕೂಂಡು ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ನೀನು ಸಂಚಾರ ಗ ಅದರಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಂಥಾ ನ 


ವೇದಗಳೇ ಬೇಕಾದ ಸ್ಪಳಗಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊಕ್ಕಿಗುವವು. ರೂ ಕುಡುರೆಗಳಂದ ನಿನಗೆ ಪ ರ್ರಯೋಜನದೆ 


ವೇನು ? ವಿನಲ್ಕು, Be " ಎಲ್ವೆ ರಾಯನೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಮ್ತೂನ್ನು ವಹಿಸತಕ್ಕವು ವೆ ಕೀವಗಳೇಸರಿ, 
ಆದರೂ ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವದಕ್ಕೆ ನಮಗೆ ಅಂಥಾ ವಾಹನಗಳೇ ಬೇಕಾದವುಗಳು? ಎಂದನು. 
ಆದಕ್ಕೆ ಆ ರಾಯನು " ಎಲ್ಫ್ರೆ ಮಹರ್ಫಿಯೆ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದಕಡೆ ಸಂಚರಿಸುವದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಹೇಸರಕತ್ತೆಗಳನ್ನೇ 


ಆಗಶಿ, ವೇಗಕಾಲಿಗಳಾದ ನಾಲ್ಕು, ಬೇರೇ ಕುದುರೆಗಳನ್ನ ಆಗಲಿ, ನಾನು ಕೊಡುವೆನು. ಈ ಈುದುರೆಗಳುಮಾತ್ರ 
' ಹೆತ್ರಿಯನಾಡ ನೆನ್ನವುಗಳೇ ಹೊರತು ನಿನ್ಹುದಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ? ಎಂಡು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಆಮಾ 
| ತನ್ನು ಹೇಳ ವಾಮದೇವನು * ಎಿಲ್ಬೆ ರಾಯೆನೆ, ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರ ವ್ರತವು ಬಹಳ ಘೋರವಾದದ್ದೆ ೦ದು ಹೇಳುವರು. 
' ಆದರೆ ಈಗ ನಾನು ಕ್ರೂರರಾಗಿಯೊ ಮಹತ್ತಾದ ಆಕಾರವುಲ್ಯವರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಉಕ್ಕಿನ ರಾಶ್ನಸರನ್ನುು 


ನನ್ನ ತಪೋಖಲದಿಂದೆ ನಿರಪ್ರಿಣಮಾಡುವೆನು. ಆ ರಾಷ್ಟಸೆರು ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು ವಾಲು ಭಾಗವಾಗಿ 


| ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ದಿಕ್‌ ದಿಣ್ತು ಗಳಿಗೆ SRL ಜಸ ಹೋಗಲಿ ? ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು, ಶಲರಾಯನು 


ಆ್‌ ತ ತ್‌ 


€ ಎಲ್ಫೈ ವಾಮದೇವನ್ಯೊ ತ್ರಿತರಣದಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ. ನೀನು ಉದ್ಯಕ್ಕ ನಾಗಿರುವೆಯಿದತಿ 
ಯಾರು ಹೇಳುವರೋ ಅವರು ನನ್ನಕಡೆಯವರಾಗಿಯೇ ಕೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಬಕೊಂಡು ಶಿಶ್ನ: ಮೇತ 
ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿ ಸಂಹರಿಸಲಿ ? ವಿಂದನು. ಆಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ವಾಮದೇವನು " ವಿಲ್ಯೆ ರಾಯನೆ ನೀನು ಹಿಂದಕ್ಕೌ 
ತಂದುಕೊಡುತ್ತೆ €ನೆಂದು ಹೀಳ ನನ್ನ್ನ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಿಂದು ಈಃಗ ಹಿಂಗೆ ಕಲಹವನ್ನು ಮಾಡು 
ತಿ ಶಿ ರುವೆ. ಆದು ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ದ್ದ ಲ. ನಿನಗೆ ಹ್ಲೇಮದಿಂದ ಜದುಕ್‌ಬೇಕೆಂಬ ಆಬೀಹ್ಟೆಯಿದ್ದ ಜೆ ನನ್ನು ಕುದರೆಗಳನ್ನು 


ನನಗೆ ಘಹೊಟು,ಬಿಡು ' ನನಲ ಶಲನು " ವಿಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಪ್ಟೇಣನೆ, ನಿನ್ನೆ ನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸುವದು ಉಚಿತವಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 


& 
ನೀನು ಅಸತ್ಸುವಾದಿಯಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ದಂಡಿಸತೆಕ್‌ ಸ್ಯ ವನಲ್ಲ. ಈಹೊತ್ತು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಾನಂ ನಿನ್ನ್ನ 


| ಅಪರಾಧವನ್ನು ಶ್ಸಮಿಣ ಆಜ್ಞೆ ಯಾದಂತೆ ನಡೆದು ಕೊಂಡು ಪುಣ್ಛಲೋಕವನ್ನುಪಡೆಯುವೆನು > ವಿಂದನು. ವಾಮ 


ದೇವನು "ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, "ಶ್ರಿಕರಣದಿಂಡಲೂ ಬಾ ್ರಾಪ್ಟುಣರು ದಂಡನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾದವರಲ್ಲ. ಯಾವನು ತಪಬ್ಬ 
ನಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನೋ ಅಂಥಾವನೇ ಕ್ರೇಷ್ಮನೆನಿಬಿಕೊಂಡು ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸು 


ವನು’ ಎಂದನು. ಶೀಗೆ ಅವರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ಕಫ ಹಾರಾಟ ತವೋಮಸಿಮೆಯಿಂದ ಉಕ್ತಿ ನ ಶರೀರವ 


ವರಾಗಿ ಹುಟ್ಟದ ಘ್ಲೋರರಾದ ರಾಷ್ಸಸೆರು ಕೂಲಾಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆ ರಾಯನನ್ನು ಹಿಂಬಿಸುವದಕ್ಕ್‌ 


ಉಪಕ್ರಮಿಬದರು. ಆಗ ಆ ರಾಯನು "ಅಘ್ರಷ್ಠಿಕುವಂದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು ಯಾರಾಗಲಿ, ಮತು ನನ್ನೆ ತಮ್ಹಂದಿ 
'ಶಾದ ದಲ ಬಲರೇ ಆಗಲಿ, ನನ್ನು ಆಜ್ಞಾನುಸೌರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ, ನನ್ನಂತೆ ಯಾರೂ ಈ ವಾಮದೇವನಿಗೆ ಈ 


x 


ಪಿ ಶ್ರೀಕೃ್‌ಪ್ಮೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತೆದ ಕನ್ನಡಹೇಕು. 


NN 


ನ್‌್‌ NN 


ANN NNN 


ಈುದುರೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಕೂಡದು. ಈ ವಾಮದೇವನು ಧರ್ವಿ ಪೃ ನಾದವನಲ್ಲ > ಎಂದ್ಕು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ 


ಚಿ 
ಕೂಲ್ಯುತ್ತಿ ರಲು, ಆ ರಾಸ್ಷ್‌ಸರು ಆತನನ್ನು ಸಂಹರಿನಬಿಟ್ಟರು. ಆತನು ಮೃತನಾದ್ದ ನ್ನು ಹೇಳ, ಅಶ್ಷ್ಮಾಕುವಂ | 
ಕದವರು ಆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ದಲನಿಗೆ ಪಟ್ಭಾಭಿಪೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ವಾಮದೇವನು ಆ ದಲರಾಯೆನ 


ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, " ಖಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸ್ನತ್ತ ನು ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. ನೀನು ಅಧೆರ್ರಕ್ಕೌ 
ಅಂಜತಕ್ವನನೇ ಆದರೆ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನನ್ನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು ವಿನಳು ; ಆ ದಲನು ಆ ಮಾತ 
ನ್ದ ಕೇಳ ಕೋಪಗೊಂಡ್ಕು ತನ್ನೆ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ನೋಡಿ "ವಿಲ್ಪೆ ಸಾರಥಿಯ, ವಿಷವನ್ನು ಬಳದಿರತಕ್ವ 
ಘೋರವಾದ ಬಾಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಅದರಿಂದ ವೆಟ್ಟ್ಯುತಿಂದು ಈ ವಾಮದೇವನು ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ನಾಯಿ ನರಿಗಳ ಪೌಲಾಗಿ ಹೋಗಲಿ? ವಿಂದನು. ಆಗ ವಾಮದೇವನು "ಮಲ್ಲೆ ದಲನೆ ನಿನ್ನು ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿನಿಯ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟೈರತಕ್ಕ್‌ ಹೆತ್ತು ವರುಷ ವಯಸ್ಸುಲ್ಳ ಕ್ನೀನಚಿತ್ತೆ ೦ಬ ಕುಮಾರನನ್ನು ಆ ನಿನ್ನ ಬಾಣವು ನನ್ನ 
ಆಜ್ಪ್ಮೈಯಿಂದ ಘೋರವಾದರೂಪವನ್ನು ತಾಳ ಸಂಹರಿಬಬಿಡಲಿ ? ವಿಂದನು. ಕೊಡಲೆ ದಲನಿಂದ ವಾಮದೇವನಿಗಾಗಿ 
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆ ಐಪ್ನಬಾಣನವು ವಾಮದೇವನ ಆಜ್ಞ ಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಆಂತಃಪ್ರರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕ್ಕೀನಚಿತ್ತ ನ್ದ ಸಂ. 
ಹಾರಮಾಡಿಬೆಟ್ಟಿತು. ಬಳಕ್‌ ಆ ರಾಜನು " ವಿಲ್ಫೆ ಅಇಫ್ಟ್ಯಾಕುವಂಕದ ರಾಜರೆ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ತೃಪ್ವಿಯಾಗು 
, ವದಕ್ಕೋಸ್ಕಿರ ವಿಪಮೆಯವಾದ ಮತ್ತೊ ಂದು ಬಾಣದಿಂದ ಈ ಖುಹಿಯನ್ನು ಸಂಹಂಬ ಬಿಡುವೆನು. ವೆ 
ರೂ ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರನುವನ್ನು' "ನೋಡಿರಿ ೨ ವಿಂದು ನುಡಿಯಲ್ಲ, ವಾಮದೇವನು " ವಿಲ್ಫಿ ರಾಯನೆ, ಅಂಥಾ 
ವಿಷಮಯವಾದ ಬಾಣವನ್ನು ನನ್ನು ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ನೀನು  ಯೋಜಚಿಬಿರುವೆಯಖೆ ಟಿ ತ 
ಆ ಬಾಣವನ್ನು ನನು ಧನುಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಹೂಡುವದಕ್ಟ್ಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವದಕ್ಕೂ ಸೆಮರ್ಥನಾಗಕೆಲಸೆವಿಲ್ಲ? ವಂದನಂ. 
ದಲನು ಆ ಬಾಣವನ್ನು ಸೆಂಧಾನಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವದಕ್ಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವಿಲ್ಲದೆ, ಆ ಮಹರ್ಚಿಯ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕೈಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುವದಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಆಗದೆ, ತನ್ನು ಪರಿವಾರವನ್ನು ನೋಡಿ, "ಎಲ್ಫೆ 
ಪ್ರಜೆಗಳರ್ಯಾ ಈ ಮಹರ್ಥಿಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಾನು ಸ್ತ ೦ಭಿಬ ಹೋಗಿರುವೆನು. ಈತನೇ ಸುಖವಾಗಿ 
ಜೇವಿಸೆಲಿ? ಎನಲ್ಕು ವಾಮದೇವನು ವಿಲ್ಫೈ ಪಾಪಾತ್ಸೈನೆ, ಈ ಬಾಣದಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನು ಪತ್ನಿ ಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸು. 
ಬಳಕ ನೀನು ಬ್ರಹ್ಟೆಹೆತ್ಳವನಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿದ್ದ ರಿಂದುಂಟಾದ ಪಾಪವು ನಿನಗೆ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಯೋಾಗುವದು? ವಿಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ, ದಲನು ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ. ಉಜ್ಜುಗಿಸೆಲ್ಳು 
ಆತನ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ರಾಜಕುವಕಾರಿಯು ವಾಮದೇವನನ್ನು ಈುರಿತ್ಕು * ವಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ತನೆ, ಪಾಹಿಸ್ಮನಾದ 

ಈ ನನ್ನ ಪತಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸೇವಿಸೆಂದು ಒಳ್ಳೇ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು ಜೋಧಿಬದವಳೇ ಆಗಿದ್ದ ರೆ 
ನನಗೆ ಪ್ರೂಣ್ನಲೋಕಪ್ರಾಬ್ಟ ಯಾಗಲಿ? ವಿನಲ್ಕು ವಾಮದೇವನು ಸಂತೋಪಪಟ್ಟು " ವಿಲೌ ರಾಜಪುತ್ರಿಯೆ, ನಿನ್ನಿಂದ 
ಈ ರಾಜಕುಲವು ಉದ್ದಾ ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ್ಯತು. ನಗೆ ನಾನು ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಜೇಡು. ಮಹ 
ತ್ನಾದ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ. ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಹನೆಗಳ'ನ್ನೂ ನೀನೇ ಆಳು? ವಿಂದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಆ ರಾಜಪುತ್ರಿಯ್ಕ 

` ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾನುಭಾವನ್ಕೆ ನೀನು ನನ್ನುಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನನ್ನ ಪತಿಯು ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತ್‌ 
ವಾಗುವಹಾಗೂ, ಪುತ್ರಮಿತ್ರಾಮಾತ್ಸೃಸರಿತನಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿರುವಹಾಗೂ, ನನಗೆ ವರಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡ್ತು 
ವಿಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳಂ. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ವಾಮದೇವನು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ತ 
ಬಳಕ ಆ ರಾಜನು ಸಂತೋಪಭರಿತನಾಗಿ ವಾಮದೇವಮಹರ್ಜಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆತನ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಆತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನೆ » ವಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


ಸಸ ಳ)ೌ೨ಲ೨ಿ ಮ ಐ ೮೮೦ಭ 06 ತುತ ಈ ತಂದದ್ದು — 


ಅರಣ್ಣೂಪೆ ಪರ್ವ-೨ರ೧೯೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಫ್ಲಿರ್ಕೆ 


೧೯೩ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ಮಾರ್ಕಂಥೇಯಪ ರ್ವೆ--(ಅಂದ್ರನಿಗೊ ಬಳದಾಳ್ಯ ಛುಕಗೂ ಸಂವಾದ), 


ಅನಂತೆರೆದಲ್ಲಿ ವೈ ಕಂಪಾಯನಮೆನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು. ಸುರಿತು--ಕೇಳು ಹನಮೇೋಜಯೆ 
' ರಾಯನೆ, ಬಳಕ್‌ ಧರ್ಮರಾಯನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸೆಕಲರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಮಹಿಗಳೂ ಸಹ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಮಹರ್ಬಿಯನ್ನು ಈುರಿತು “ ಎಲ್ಫ್ಛೈ ಮಹಾತ್ತೆನೆ, ಬಕನೆಂಬ ಮಹರ್ಬಯು ': ಯಾತೆರಿಂದ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸನ್ನು 
ಪಢೆದನು? ?' ಎಂಡು ಪ್ರಕ್ಲೆ ಮಾಡಲು ; ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು “ಭಕನೆಂಬ ರಾಜರ್ಬಿಯು ಮಹಾ 
ಠಪಸ್ಸಿ ಯಾದವನು, ದೀರ್ಫೌಯುಪ ಅರಿತನು, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಸೆಂಶಯಪಡಜಬೇಡಿ?' ಎನಲು ಧರ್ಮ 
ರಾಯನು “ ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಸೈನೆ, ಬಕದಾಲ A ಮಹಾತ್ತರಾಗಿಯೂ ಇತಿರಂಜೇವಿಗಳಾಗಿಯೂ ಲೋಕ ಪ್ತೆ ಪೂಜ್ಠಃ 
ರಾಗಿಯೂ ಅಂದ ವಿಗೆ ಮಿತ್ರರಾಗಿಯೂ ಆರುವರೆಂದು ನಾನು ಕೇಳರುವೆನು. ಅಂದ್ರ ನಿಗೂ ಆ ಬಕಮಹರ್ಬ್ಭಗೂ 
ಹೆಖದುೂಖಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಸ್ಪೇಹವುಂಟಾದದ್ದು ಹಾಗೆ ? ಅದನ್ನು ಸುಢಾಸ್ಪಿತವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳುಶಿಂಸಬೇಕು'' 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು “ವಿಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನನೆ, ಮೊದಲು ದೇವಾಸುರರಿಗೆ ಉಂಟಾದ 
ಯುದ್ದವು ಶಾಂತವಾಗಲ್ಕು ಅಂದ್ರನು ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕೂ. ಅಧಿಪತಿಯಾದನು. ಆಗ ಸಾಲಕಾಲಕ್ಕ್‌ ವೃಷ ನೂ 
ಪ್ರೆರುಗಳ ವೃದ್ಧಿ ಯೂ ಉಂಟಾಗಿ ಸಕಲರೂ ಸ ರೂ ಅರೋಗ್ಯೃವುಲ್ಲನರೂ ಆಗಿ ಸುತೋಷದಿದ. ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುವರ್ತಿಬಕೊಂಡಿದ್ದ ರು, ದ್ರನು ಅದನ್ನು 'ಶಿಳದು ಭೂಲೋಕವನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇತೆಂದು ಯೋಚಿಬ್ಯ ಐರಾವತದಮೇಲೆ ಹ ಸಾಕ ಹೊ] ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂತೋಪ್ನ 
ಭರಿತರಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಕಿ ವಿಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮ`ಪ್ಪಾಶ್ರಮಗಳನ್ನ್ಹೂ, ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ನದಿಗಳ ನ್ಯೂ , 
[ನನ್ಪರ್ಯಭನಿತವಾಧ ಪೆಟ್ಟಿಣಗಳನ್ನೊ | ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ಅರಸು 
ಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಉದಕ್‌ದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ ದೊಣೆ ಭಾವಿ ಕೆರೆ ಕೊಳ್‌ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೂ, 
ಬ್ರಹ್ವೆಚರ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಆಕ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು. ಅನುವರ್ತಿಬಹೊಂಡಿರತೆಕ್‌ ಸ್ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅಗ್ರಹಾರಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿ; ಐರಾವತದಿಂದ ಕಳಕ್ಕ ಅಳದು, ಪೊೂರ್ವಸೆಮುದ್ರ ದ ಸೆಮಾಾಪೆದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ಮಗ ಪಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಗಳಂದ ಸೇವಿ 
' ತವಾಗಿಯೂ ಅನೇಕ ಪ್ರಸಾರವಾದ ವೃಶ್ಷಗಳಂದ ರವ್ಯುವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬಕನೆಂಬ ಆ ರಾಜರ್ಥಿಯ ಆಕ್ರ 
ಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಬ ಆ ಮೆಹಾತ್ಸೈೆನನ್ನು ನೋಡಿದನು... ಆಗೆ ಆ ಬಕಮಂಹರ್ಥಯು ಅಂದ್ರನೆನ್ನು ಮೋಡಿ 
ಸಂತೋಪಸಟ್ಟು, ಆತನಿಗೆ ಅರ್ಪ್ಯಪಾದ್ಯಾಚಮನೀಯಗಳಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕಂದಮೂಲಫಘ ಫಲಗಳನ್ನು 
ad ಬಳಕ ಅಂದ್ರ ಮ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಆಸನದಮೇಲೆ ಸುಖವಾಗಿ ಹುಳತು, ಆ ಖಯಖಬ, 
"ಯನ್ನು ಹುರಿತು, " ವಿಲ್ಫೆ ರಾಜ ರ್ಭಯೈ ನೀನು ಹುಟ್ಟ ಅನೇಕ್‌ ಸೆಹಸೆ ಸೈವರ್ಪಗಳಾದವು. ಬಹುದಿವಸೆ 
ಜೇವಿಸತಕ್ಕ್‌ ವರಿಗೆ ಯಾವ ದುಃಖವುಂಟಾಗುವದು ? ಇದನ್ನು ಎ ತಿಘಳುಹಿಸೆ ಬೇಕು >: ವಿಂದುಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಬಳಕ ಬಕಮಹರ್ಜಿಯು " ವಿಲ್ಛೆ ದೇವರಾಜನೆ ಪ ಬಹುಕಾಲ ಜೇವಿಸತಕ್ಕ ವರಿಗೆ ಅಆಪ್ರೀಯರಾದ ಜನೆ 
"ಗಳ್‌ ಸೆಂಗವೂ ಪ್ರಿಯರಾದ ಜನಗಳ ವಿಯೋಗವೊ ಉಂಟಾಗಿ ಅದರಿಂದ ಅಧಿಕವಾದ ಭಾಟಿಗೆ: 
ಇದೊಂದು ದುಃಖ, ಜ್ಞಾತಿಗಳೂ ಬಂಧುಗಳೂ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಾದಿಗಳೂ ನಪ ಬರೌಗುವರು, ಮತ್ತು ತಾನೂ 
| ಪರಾಧೀನನಾಗುವನು. ಆದೊಂದು ದುಃಖ, ಈ ದುಃಖಗಳಗಿಂತಲೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ದುಃಖವು 
| ಯಾವದಿರುವದು !  ಬಹುದಿವೆಸೆ ಬದುಕತಕ್ಕ, ಮನುಷ 8ನೆ ಬಡೆನೆನಾದರೆ ಪರರಿಂದ ತಿರಸ್ಕಾರನೆನ್ನು ಪಡೆ 
| ಯುವನು. ತೆನ್ನು ಕುಲದಲ್ಲಿ ದುಪ್ಕು ವೃತ್ರ ರು 34 ್ಯುವದನ್ನೂ ಸುಪುತ್ರ ರು ನಪ್ಪ ರಾಗಿ ಹೋಗುವುರನು. ಸಹ 
' ಆತನು. ನೋಡುವನು. ಎಲ್ಫೈ ಸೇವೇಂದ್ರನೆ ದೇವ ದಾನವ ಗಂಧರ್ಗ ಮನುಷೆ ಪ್ಫೋರಗ ರಾಷ್ಟಸೆರೇ ಮೊದ 
| ಲಾದವರಿಗೆ ಸಹ ವ್ಹತ್ಥಾಸವಾದ ಲ್ಪ ಬತಿಯುಂಟಾಗುವೆದನ್ನು ನೀನೇ ಪ ಚಕ ನೋಡಿರುವೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
 ಅನ್ಲ್ಯಾವ ದುಃಖವಿರುವದು ! ಸತ್ತು ಲದಲ್ಲಿ ಉತ | ಸ್ನರಾದವರು ದು ಸೃ ಪ್ಟೌಗೆ ಬಿಕ್ಕಿ ಕ್ಲೇತಪಡುವರು ; ದರಿದ್ರ 
' ರಾದವರು ಐಶ್ನರ್ಫವೆಂತರ ಸೈೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 'ವ್ರಥೆಪಡುನರು. ಜ್ಞಾನಹೀನರಾಡವರು ಸುಖಪಡುವರು; ಜ್ಞಾನವಂತರು 


~~ 


್‌್‌ 


ಆ 


ಫಂ . ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸನೊಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಲಡಟೀಕು. 


ಶ್ಲ €ಕಪಡುವರು, ಅವೆಲ್ಲಾ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ಇಾಾಣಿಸುತಿ ಶಿ ರುವವು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡುವದಕ್ಕಿಂ 
ತಲೂ ದುಃಖಕರವಾದದ್ದು ಮತೊ ಇ೦ದು ಬ್‌ ಮುಖ್ಯುವಾಗಿ ಮನುಪ ವ್ರಿಸನ್ರುವೇ ಬಹು ದೂಖಕರವಾ 
ದದ್ದಾ ಗಿ ಹಾಣಿಸುವದು'? ಬ ಆಬಳಿಕ ಅಂದ್ರ ಮು " ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ರುನೆ, ಬಹುದಿವಸೆ ಬೇಐಸತಕ್ಕ್‌ವೆ 
ಬಿಗೆ ಸುಖಕರವಾದದ್ದು ಯಾವದು ?? ವಿನಲ್ಲು ಬಿಕಯಹಿಯು " ವಿಲ್ಫೈ ಮಹೇಂದ್ರನೆ , ದಿವಸೆದ ವಿಂಟಿನೆಯ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ (" ಆಗಲಿ,: ಯಾವನು ತೆನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೊಪ ರೈನ್ಲಾದರೂ ಜೇಯಿಬಕೊಂಡು ಈುತಿ ೨) ತೆಹನರ ಸಹ 

ವಾಸವಿಲ್ಲದೆ ನಿಶ್ಚಿ ೦ತನಾಗಿ ಜೇವಿಸುವನೋ, ಅವನ ಜೀವನಶ್ಕಿಂತಲೂ ಬಹುಕಾಲ ಹೇವಿಸತಕ್ಕ ವನಿಗೆ ಮತೊ ೧ಂದು 
ಸುಖವು ಯಾವದು | ! ಯಾವನು ದಿನಗಳನ್ನು ಎಣಿಸದೆಯೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನಿನನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸೆದೆಯೂ ಸ್ಥಶಕ್ಲೆ ಯಿಂದ 
ಸಂಪಾದಿಬದ ಸೊಪ್ಪನ್ನ್ಹಾದರೂ ನಿಕ್ಷಿ ೦ತನಾಗಿ ತೆ ನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ a ಆತನನ್ನು ಮಹಾ 
ಕನನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಚೀತಾ? ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣ ನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಸೊಪ ರನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಕಾರ್ಪಣ ವಲದ ಆಹಾ 
ರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನ್ನೋೊ ಅವನೇ ಶ್ರೇಯೋವಂತನಾದವನು. ಯಾವನು ಮತೊ ಬ್ಬ ರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವರಿಂದ ತಿರಸ್ಪ ಸ್ವ ತೆವಾಗಿ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಡ ಔ)ಸೋಹೇತೆವಾದ ಅನ್ನುವನ್ನು ಛುಂಜಿಸುವನೊ್ಬ ಅಂಥಾ 


5 ಧಾನ ಕ್ರೇಯೋವೆಂತನಾಗಲಾರನು, ಯಾವನು ಸರಾಸ್ವದ 


ಸರಿಮ ES ರಾನಿನನ್ನಾ `ಭುಂಜಿಸಬೇೀಕಂದು ಬಯಸುವನೋೋ, ಅವನು 

ಚ್ಛ_ಲನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ನ ಜಳ ಇರುವನೆಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳುವರು. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಲೋಳೆ ' 
ತಕ ಏತ್ಛಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಗೊ ಅತಶಿಥಿಗಳಗೊ ಕೊಡದೆ ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಭೋಜನ ಮಾಡುವವನ, ಅವನ 
ಜನ್ಸ್ರವೇ ನಿಂದ್ಹೊವಾದೆದ್ದು. ಯಾವನು ತಾನು ಸೆಂಪೌಾದಿಬದ ಉತ್ತ pe ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಪ ಕ್ಕಮಾಡಿ 
ಅತಿಥಿಗಳಗೂ ಏತೃಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೊಟ್ಟು ಉಳದದ ನ್ಲ್ಲಿ pe ಆಹಾರ ಮಾಡುವನೋ ಆತನು ' 
ಎಷ್ಟು ತುತ್ತು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅಪ್ಸು ಗೋಸಹಸ್ರೆ ವ. ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮತ್ತು 
ಆತನಿಗೆ ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಸ ಸಕಲಪಾಪಗಳೂ.-. ಚತತ ಯಾವನು. ದಸ ಪ್ಲಣಾಸಶಿತವಾಗಿ. 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಬ ಆ ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಹ್ರಣರಿಗೆ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಹಸೊ ಗೀದಕವನ್ನು ಕ ೂಡುವನ್ನೋ 
ಆ ಯ No ದಕ ತೆತೆ ದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸಸಾರ ಸಕಲಪಾಪ ಪಗಳನ್ನೂ ಚಾ 
ಇದೇ ಮೊದಲಾದ PS ಆನೇಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬತರಾಜರ್ಬಿಯು ಹೇಳಲು, ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶೋ ' 


ಅಂದ್ರನು ಸಂತೋಪಪಟ್ಟು ಸ್ಫರ್ಗಕ್ಕ್‌. ತೆರಿಳದನು '' ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 
೧೯೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ,-ಮಾರ್ಕಂಢೇಯಪರ್ವ--(ರಾಜರ ಮಹಿಮೆ), 


ವೈ ಕಂಪಾಯನೆಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನ್ಯೆ 
ಆ ಬಳಕ ಪಾಂಡವರು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯವಮಹರ್ಬಿಯನ್ನು ಘುರಿತೆ "ಆ ಎಲ್ಫೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ರ ಮಾಹಾತ್ತೆ ನಿನನ್ನು ನಿನ್ನು ಮುಖದಿಂದ ನಾವು ಕೇಳದ್ದಾ ಯಿತು, ಆನ್ನ ರಾಜರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಕೇಳ ಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವದು. ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸಬೇಕು ? ಜಾ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು “ ಎಲ್ಫೈ ' 
ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ರಾಜರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕುರುವಂಶದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನ್ನನಾದ 
ಸುಹೋತ್ರೆ ನಂಬಿ ಮಹಾರಾಜನು ಖಪ್ಪಾಾಶ್ರ್ರ ಮಗಳಗೆ ಹೋಗಿ ಖಹಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳ ರಥ 
ದಮೇಲೆ ಕುಳತು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ರಥವನ್ನೇರಿ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ಶಿಬಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು 


ಕಂಡನು. ಸಮಾನವಾದ ವಯಸ್ಸುಲ್ಳ ಆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮಧ್ಯ್ಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 


'ಪಡೆದ್ಕು ಇಬ್ಬ ರೂ ಗುಣದಲ್ಲೂ ವಯೋ ನಿನೆಲ್ಲೂ ಪರಾಕ್ರ ಮದಲ್ಲೂ ಬಾರೆ ಸಮಾನರಾದ್ದ ರಿಂದ, ಬಬ್ಬ ರಿಗೊ 
ಬ್ಭ ರು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಮಧೆ ಸಸಿ. e ಸಾ. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾರದಮಹರ್ಹಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಅವರನ್ನು ಬ್ಯ " ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜರೆ, ಯಾತಕ್ಟೊ ಹ ರ ನೀವಿಬ್ಬ ರೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾರ್ಗ 


ಅರಣ್ಣೂಪ ೯-೧ ೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೨೨೧ 


ವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ನಿಂತಿರುವಿರಿ 7? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ಪೆ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ಆವರಿಬ್ಬ ರೂ ವಾರಡ 
ಜನ್ನು ಹುರಿತು " ಎಲೆ ಮಹಾತ್ರೆನೇ ಹೇಳ್‌, ಯಾವನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಸಮರ್ಥನಾದವನ್ನೊ ಮತ್ತು ಯಾವ 
ವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರ ಪೂಜ್ಛೂನಾದವನ್ಯೋ ಅಂಥಾವನಿಗೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಕೊಡೆಬೇಕೆಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳು 
ವರು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸ್ನೇಹಿತರು. ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ ನವಿಸ್ಟ್ರಬ್ಬರಲ್ಲೂ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ಥೆ ತ್ರಿರ್ರದಲ್ಲಿಯೊ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆಯೇನೊ ತೋರುವದಿಲ್ಲ ” ಎನಲು, ನಾರದನು ಸುಹೋತ್ರನನ್ನು ಹುರಿತು 
" ಎಲ್ಲೆ ಸುಹೋತ್ರೆಮೆಹಾರಾಜನೆ, ಕ್ರೂರನಾದವನು ಮೈದುನಾದವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ರೂರನಾಗಿಯೇ ಇರು 
ವನು. ಮ ಖ್ಲHದುವಾದವೆನು ಕ್ರೂರನಾದವನ ವಿಷಯದಪ್ರಿಯೂ ಮೃದುವಾಗಿಯೇ ಅರುವೆನು, ಸಾಧುವಾದ 
ವನು ಅಸಾಧುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಧುವಾಗಿಯೇ ಇರುವನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಸಾಧುವಾದವನು ಸಾಧುವಿನ 
ಐಪಯದಲ್ಲಿ ಸಾಧುವಾಗದೆ ಅರುವನೆ ? ಅಂಥಾ ಸಾಧುವು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಂದ ಒಂದು ಅಪಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದರೆ, ತಾನು ಅದಕ್ಕೆ ಶತಗುಣವಾಗಿ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಈ ನಿಬಂಧನೆಯಿ 
ಲವು. ಈ ಶಿಬಿಮಹಾರಾಯನು ನಿನಗಿಂತಲೂ ಸೂಧುವಾಗಿರುವನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಪಣನಾದವನೆನ್ನು ದಾನೆ 
"ದಿಂದಲ್ಕೂ ಅನ್ಯ ತವಾದಿಯನ್ನು ಸತ್ಳೈದಿಂದಲ್ಲೂ ಸ್ರೂರಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡತೆಕ್ಕ ಸ್ಥವನನ್ನು ಫಮೆಯಿಂದಲ್ಲೂ ಅಸೊ 
ಧುವಾದವ ನನ್ನು ಸಾಧುಭಾವದಿಂದಲೂ ಜಯಿಸಜೇಕು., ನೀವಿಬ್ಬ ರೂ ಉದಾರವಾದ ಸ್ವಂಸಾವವ್ರ ವರು. ನಿಮ್ತಲ್ಲಿ 
ಯೂರಾದರೂ ಬಬ್ಬ ರು ದಾರಿಯನು ಸಿ ಬಿಟ್ಟುದ್ದೆ € ಆದರೆ, ನಿಮ್ಮ ಗಣಾಶಿಕಯಲ್ಲೆ. ಅದು ಬಾವರ್ಶನವಾಗಾವಂ? ಎಂದು 
ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮ ನಾಡನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಸುಹೋತ್ರ ಮೆ, ಜತ ಕ್ರವರಿಗೆ ಗೆ ಪ್ರದಶ್ಷಿಣೆಮಾಡ್ಕಿ ಆತನಿಗೆ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು, ಆತನ ಗುಣಾಶಿಕಯವನ್ನು ಶ್ಲಾಘನೆ ಮಾಡಿ, ತಾನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋ 
"ವನು. ಆಗ ನಾರದನು - ಇದೇ ರಾಜನಾದವನಿಗೆ ಮಹತ್ಲಾ ದ ಭಾಗ್ಯವೆಂದು: ನುಡಿದನು ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂ 


| ಹೇಂಯನು ಧರ್ರರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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೧೨೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯಪರ್ವೆ- (ರಾಜರ ಮಹಿಮೆ). 


| ಬಳ್‌ ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳಟು.  ಜನೆಮೇಜಯನೆ, 
'ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಪುನಃ ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತ್ಕು “ ವಿಲ್ಫೆ ಧೆದ್ತಿರಾಯನೆ, ಮತ್ತೊಂದು ಅತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು.  ನಹುಪೆರಾಯನ ಮಗನಾದ ಯಯಾತಿಮಹಾರಾಜನು ಪೋರಜನರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ 
ರಾಜ್ಟ್ರಾಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗುರುದತ್ರಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕ್‌ಂದು ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನಾ 
ಸೆಕ್ಷನಾಗಿ ಆ ಯಯಾತಿರಾಯನ ಬಳಗೆ ಬಿಂದು " ಐಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ನಾನು ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಸಾಸವನಪ್ಲಿ 
ಮಾಡಿ, ಗುರುದಫ್ಲೆಣೆಯನ್ನ್ನ ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ನಿಬಂಧನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಯಾಚಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಳಗೆ 
ಉಂದಿರುವೆನು ? ವಿನಲು : ಯಯ”ಯಾತಿಯು 6 ವಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನೆ, ಅದೇನು ಹೇಳು? ವಿಂದನು. ಜಳಕ್‌ ಆ 
ಬಾ ಹುಣನು "ವಿಲೆ ರಾಯನೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾಚನೆಮಾಹತಕ್ಕವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದ್ಲೇಹಿಯಾಗುವನು. ಹೀ 
ಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಹ್ಯಾಗೆಯಾಚಿಸಲಿ? ಆದರೂ ಆೆಂತೆಯಿಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾಚಿನಿದ್ದನ್ನು ನೀನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟರೆ ನಾನು ಪೆರಿಗ್ರ ಹಿಸುವೆನು ? ವಿಂದನೆ. ಯೆಯಾತಿಯು " ಎಲ್ಲೆ ದಾನಾರ್ಹನಾದ . ವಿಪ್ರನ್ಕೆ 
ತಾನು ದಾನಮಾಡಿದ್ದ ನು ಸ ಹೇಳಬಾರದು. ಮತ್ತು ಯಾತಿಸತಕ್ಕ ವರಿಗೆ ನನ್ನ್ನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ವಸು ಗೆ 
ಳೆಲ್ಲಾ ಬೇಡತಕ್ಕವುಗಳಾಗಿಯೇ ಆರುವವೆಂದು ತಿಳಿ. ಅರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಈೊಡುತ್ತೇ (ನೆಂದು ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ ಮಾಡಿದವಸ್ನು 
ವನ್ನು ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿಬಳಕ, ಆ ವಸ್ತು ವನ್ನು ನಾನು ಕೊಟ್ಟೆನೆಂದು ದುಃಖಪಡದೆ ನಾನು ಸುಖವಾಗಿಯೇ 


0 | 
ಅರತಕ್ಕ್‌ವನು. ನೀನು ಯಾಚಕನಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಪ್ರಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವದರಿಂದ್ಕ ನಿನಗೆ ನಾನು ಸಾವಿರ 


ಪಂ ಶ್ರೀಕ್ಡ್‌ ನ್ನ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನೆ ಡಟೀಕು. 


ಹ ರಾ ಗ್‌ 
ತ ಬಬ ಗಮ ಬದ ಬ ಬೈ ಬ ಬ ಬಿ NNN ಗಿ ಬಿ ೧ಡಿ AANA ದಾ ಬ ಬ ಬ ಎ ಯ 


ಗೋವುಗಳನ್ನು ಇಡುವೆನು. ಮೆತ್ತು ಅರ್ಥಿಗಳು ಬಿಂದು ಯಾಚನೆ 'ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ನನ್ನು ಮನಬ್ಬಗೆ 


ಹೋಪವುಂಟಾಗಲಾರದು. ಅಘ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಾನು ದುಃಖಪಡತಕ್ಕವನೊ ಅಲ್ಲ ವಿಂದ ಹೇಳ ' 


ಲೆ ಬಾ ್ರಾಹ್ಹುಣನಿಗೋಸ್ಕೆ.ರ ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಟಿ ನು. ಅವುಗಳ ನ್ನು ಬೀಕರ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ರುಣನು 
ಸಂತೋಪದಿಂದ ಹೋದನು” ಎಂದು ಗಾತ ಸಹ? ಧರ್ವ್ರರಾಯವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಎ ಕಹಾ: 


೧೯೬ನೇ ಅಧ್ಧಾಯ,-ಮಾರ್ಸಂಡೇಯಪರ್ವ--(ರಾಜರ ಮಹಿಮೆ). 


ಬಳಕ ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 


ಉಳಿ ಧರ್ವರಾಯನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ನಿಯನತಷ್ಟಿ ಕುರಿತು “ ಎಲ್ವೆ ಮಹಾತ್ಮನ ಮತ್ತು ಮಹಾನು ' 


ಉಳಾವರಾದ ರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸು * ಎನಲು, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 4 ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ರರಾಯನೆ, ವೃಪ 
ದರ್ಭ ಸೇದುಕ್‌ ವಿಂಬ ಅರಸುಗಳು ನೀತಿಮಾರ್ಗಸೆಂಪನ್ನ ರೂ ಅಸೆ ಮಸ 2 ಆಗಿ ರಾಜ್ಚಾವನ್ನ್ನಾ ಳು 


ತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಸೇದುಕನೆಂಬಿ ರಾಜನು, ಬಾಲವಯಸು ಸಳ ವೃಪ್ತದರ್ಭ ರಾಯನು ಆಂತರಂಗವಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕ | 
ವ್ರತವನ್ನು ತಿ೪ದು 4 ವಿಲ್ಲೆ ವೃಪದರ್ಭನೆ, ಬ್ರಾ ಹ್ಹುಣರಿಗೆ ರಾಜರಾದವರು ಬೆಳ್ಳ ಚೆನ್ನ ವನ್ನೇ ವಾದನ | 
ಬೇಕೇಹೊರತು ಮತ್ತೊ ೦ದು ಲೋಹವನ್ನು ನ > ವಿಂದನು ಬಳಿಕ ಸೇದುಕನೆಂಬ ಆ ರಾಯನ 


ಬಳಗೆ ವೇದಾಧೆ 5್ರಿಯೆನಸಂಪೆನ್ನೆ ನಾದ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣನು ಬಿಂದು " ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ಗುರುದಫ್ರಿಣಾರ್ಥವಾಗಿ 
ನೀನು ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು ? ಎಂದು ಬೇಡಿದನು. ಆಗ ಆ ಸೇದುಕನು * ವಲ್ಲೆ ಬಾ,ಹೆ 


ಐನೆ, ನೀನು ಗುರುದಪ್ರಿಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೇಳತಕ್ಕದ್ದು ನನ್ನುಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಲಾರದು. ವೃಪದರ್ಭರಾಯನ ಬಳಗೆ ' 


ಹೋಗು. ಆತನು ವಿಶೇಪಧದ್ರಜ್ಞನಾಗಿರುವನು. ಆತನನ್ನು ನೀಮು ಯಾಜಿಸು. ಆತನು ನಿನ್ನು ಸ್ಟಾ 
ರ್ಥವನ್ನು ಪೂರಣಮಾಡುವನು. ಮತ್ತು ಆತನು ಗೂಢವಾದ ಒಂದು ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವನು ? 
ವಂದು ಮುಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ ಬ್ರಾಹ್ವಣನು ವೃಪದರ್ಭರಾಯನ ಬಳಗೆ ಬಿಂದು ಸಾವಿರಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಯಾಚಿಸಲು, ಆ ರಾಯನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನೆನ್ನು ಇಾವಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣನು ಸ ವಿಲ್ಗೆ 
ರಾಯನೆ, ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ. ಹೊಡದೆ? ? ವಿಂದು ಆತನಿಗೆ ಕಾಪವನ್ನು ಹೊಡುವೆದಕೆ ಸ್‌ ಉದ್ದ 


ಈ ನಾಗಲು ವೃಪದರ್ಭನು " ಎಲ್ಛೆ ಬ ್ರಾಹ್ರಾನೆ, ನಿನಗೆ ಯಾವನು ವ ಆಗ ನೀನು ' 


ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡುವದು ಉಜಿತವೆ ? ಜಾ ್ರಾಹ್ಟುಣನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಿವಾದದ್ದೆ 9? ವಿಂದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ೆ ವಿಲ್ಫೆ ರಾಜಾಧಿರಾಜನ್ಕೆ ಸೇದುಕ್‌ರಾಯನು ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನು ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಯಾ 
ಅಗೆ ಕಳುಹಿನಿಕೊಟ್ಟೃನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬೇಡಿದೆನು ” ವಿನಲ್ಕು ವೃಪದರ್ಭನು " ವಿಲ್ಲೆ ಬ್ರಾ 
ಹ್ವಾಣನೆ, ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಹೇಣರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ವೂರ್ಬಾಣ್ಣ್ಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ಹೊಡ 
ತಕ್ಕವನು. ನನ್ನಿಂದ ಪೆಟ್ಟುತಿಂದ ನಿನ್ನು ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ನಾನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ 


ಘಳ)ುಶಿಯಕೊಡುವದಕ್ವಾದೀತೆ? : ಎಂದು ನುಡಿದು ದಾನಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ಟ ವಾಗಲ್ಕು ಸಾವಿರಕುದುರೆಗಳ ಜೆಲೆ' 


ರ್‌ ಅ NP ಸ್‌ 


ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ತನ್ನೆ ದೇಶದ ಒಂದು ದಿವಸದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಸೈನು. ಎ1 


ಧರ್ವ್ರರಾಯನೆ, ಕಾಲವನ್ನು, ತಿಳಯದೆ ಬಂದ ಅರ್ಥಿಗಳನ್ನು ದಂಡಿಸ ಸ ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆ 'ಬೇಕಾದ್ದ ನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಸಂತಸ ನನನ ಂಟುಮಾಡುವೆದಕ್ಕೂ ಅರಸುಗಳು ಕಕ್ಕರಾದವೆರು. 


ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಭರಾಯನ್ಕೆ ಅನ್ನೊ ಅರಸುಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಪೂ ರೃದಲ್ಲಿ ದೇವಸ ' 


ಛೆಯಲ್ರಿ ದೇವತೆಗಳು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೋಡಾ ಶಿಬಿಚಕ್ರ್‌ವರಿಯನ್ನುು 


ಾ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ -೧೯೬ನೇಅಧ್ಯ್ಯಾಯ. ಪ್ಲಿಸಿಪ್ಲಿ 


ಮ ಯಾ ಯಾ NSN ಗಿ ಗಿ. NNN NON ಯಾಯಾ ಯಾಗು ದ ಯಾ ಗಯಾ ಯ ಡಯಾ ಯ ಗಯ ಯಾ ಯಾ ಗಯಾ ಯಾಂ ಚಯ ದಡಿ ಸಾಂ ಸಯ NNN NA ANNAN NNN 


ಸರೀತ್ಮಸಬೇಕಂದು ನಿಕ್ಚ ಯಿಸಲ್ಕು ಇಂದ್ರನೊ ಅಗ್ಲಿಯೊ ಸಹ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಬಿಂದರು. ಅಗ್ಲಿ ಯಂ ಪಾರಿ 
ವಾಳದ ಹಕ್ಕಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳ ಶಿಡಿದನು.. ಆ ಪಾರಿವಾಳದ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಅಜ್ರಿ ಕೊಂಡು ಕ್ರೇನನಫ್ಲಿಯೆ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳ ಇಂದ್ರನು ಅದರಹಿಂದೇ ಬರುವನಾದನು. ಆಗ ಆ ಪಾರಿವಾಳವು ಬಂಹಾಸೆನಾರೂ 
| ನಾಗಿದ್ದ ಕಿಬಿರಾಯನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಬಂದು ಬೀಳುವದಾಯಿತು. ಬಳಕ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುರೋಹಿ 
ತನು ಶಿಬಿರಾಯೆನನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಈ ಪಾರಿವಾಳವು ಗಿಡುಗಕ್ಕೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಬಂದು 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ರೆಶನಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಟೋಸ್ವರ ನಿನಗೆ ಕರಣಾಗತವಾಗಿರುವದು. ಪಾರಿವಾಳವು ಮೇಲೆ ಬೀಳುವೆದು 
'ಅರಿಪ ಬ್ರಹೂಚಕವಾದದ್ದು. ಆದರ ಪ್ರಾಯಸ್ನಿತ್ತಾ ರ್ಥವಾಗಿ ಮಹಾರಾಜನಾದ ನೀನು ಬಹುದ್ರವ್ಯುವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು > ಎಏನಲ್ಕು ಆ ಕಖೋತಪಸ್ಷಿಯು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಾನು ಗಿಡುಗಕ್ಕೆ 
ಭಯಪಟ್ಟು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ರಫ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕ್‌ಂದು ನಿನ್ನೆ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ಖಹಿಯಾದ ನಾನು ಈ 
ಪಾರಿವಾಳದ ಕರೀರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ನಾನು ವೇದಾಧ ತ್ರಿಯನದಿಂದ ಕೃಶನಾಗಿಯೊ ತಪೆಬ್ಬನಿಂದ : 
| ಲ್ಯೂ ಅಂದ್ರೀಯನಿಗ್ರೈಹೆದಿಂದಲೂ ಯುಕ್‌ ನಾಗಿಯೂ ಗುರಗಳ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಆನುವರಿ ಬಹಳೊಂಡು ನಡೆಯತ 
ಸ್ಥ್‌ವನಾಗಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು... ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮೇದಾಧ 3 
ಯನೆವನ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನು, ಮತ್ತು ಬಂದೊಂದಹ್ಹರವಾಗಿ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರವತಾಡಿರು 
ಪೆನು. ಕ್ರೋತ್ರಿಯನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಗಿಡುಗಕ್ಕ್‌ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು ಸೌಧುವಾದ ದಾನವೆನ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾ 
ರದು. ನಾನು ಕಪೋತ ಪಶ್ತಿಯೆಲ್ಲ? ಎಂದು ನುಡೀತು. ಬಳಕ ಆ ಗಿಡುಗವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಂದು ಶಿಬಿರಾಯನನ್ನು 
ಕುರಿತು * ಎಲೆ ರಾಯನೆ ಪ್ರಣಿಗಳಗೆ ಅನೇಕ್‌ ಜನಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು. ಅವುಗಳ ವ್ಯತ್ಥಾಸದಿಂದ 
ಮಗನು ತಂದೆಯಾಗಿಯೂ ತಂದೆಯು ಮೆಗನಾಗಿಯೂ ಹೆಂಡತಿಯು ತಾಯಿಯಾಗಿಯೂ ತಾಯಿಯು ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಆಗುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪೂರೈಜನ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾರಿವಾಳವೇ ತಂದೆಯಾಗಿರತಕ್ಕ್‌ ಈ ಪಾರಿವಾಳವನ್ನು 
ಮೆಹರ್ಬಿಯೆಂದು ಭಾವಿ ನೆನ್ನೆ ಆಹಾರವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಬೇಡ ? ವಿನೆಲು ಶಿಬಿರಾಯನು ಅದೇನು ! ಈ ಎರಡು 
ಪಹ್ಲಿಗಳೂ ಉತ್ತಮವಾಗಿಯೂ ಸಂಸ್ಥ ವತೆವಾಗಿಯೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವವು. ಈಐಪಯದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಐಮರ್ಶೆಯೆನ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ಭಯಪಟ್ಟು ತನ್ನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ರತ್ರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೋ 
| ಸ್ವರ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿದವೆನೆನ್ನು ಯಾವವೆನು ಶತ್ರುವಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವನೋ ಅಂಥಾ ಪೊಪಾತ್ತನು ಇರತಶ್ಟಗ್ಟ ಛ್‌ 


ಟಿ 
ದಲ್ಲಿ ಪರ್ಜನ್ನುನು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ವರ್ಬಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹಾಕಿದ ಪೈರೂ ಬೆಳೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಅನನು ಕೊಟ್ಟ 
ಹನ್ಯುಕವೃುಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಪಿಶೃಗಳೂ ಸ್ವೀಕರಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಇನಿಸಿದ ಮಕ್ಕಳು ಬಾಲ್ಫೂವೆಯ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಮೃತವಾಗುವವು. ಮತ್ತು ಅವನು ಆಹಾರಮಾಡಿದ ಅನ್ನವು ನಿಪ್ಪುಲವಾಗುವದು. ಅಂಧಾವನನ್ನ್ನಿ 
'ಮೋಡಿ ಆಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಅವನಮೇಲೆ ಕೋಪದಿಂದ ವಜ್ರಾಯುಧವೆನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವರು ಖಂದು 
ತನ್ನು ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯಿಬಕೊಂಡು, ಆ ಕ್ಲೀನಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶೆ ಎಲ್ಲೆ ಕ್ಯೀನಪಶ್ಷಿಯೆ, ನೀನು ಎಲ್ತಿ 
' ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆಯೋ ಆಸ್ಚೆ ಳಸಕ್ಕ್ಸ ಈ ಕಖಪೋತಹಪತಶ್ರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಆಹಾರಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಅನ್ನದೊ 
ಡನೆ ಎತ್ತಿನೆ ಮಾಂಸವನ್ನು ಪಕ್ಕಮಾಡಿ ನನ್ನಕಡೆಯವರು ತಂದುಕೊಡುವರು. ಈ ಕ್‌ಪೋತಪತಕ್ಷಿಯೆ ಗೋ 
ಇಗೆ ನೀನು ಹೋಗಬಜೇಡವೆಂದನು. ಬಳಕ್‌ ಆ ಕ್ಲೇನಪತ್ರಿಯು " ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೆ, ಎತ್ತಿನ ಮಾಂಸವೇ ಆಗಲಿ 
ಈ ಕವೋತನತಶ್ತಿಯ ಮಾಂಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಮಾಂಸೆವೇ ಆಗಲಿ ನನಗೆ ಜೇಣಾಗಿಲ್ಲ. ದೇವರು 
ನನಗೆ ೬ ಪ ಮಾಡಿರುವ ಈ ಪಹ್ರ್ಷಿರೂಪವಾದ ಆಹಾರವನ್ನೇ ಕೊಡು > ಎನೆಲ್ಕು ಶಿಬಿಯು 4 ವಿಲ್ಫೆ ಗಿಡುಗನೆ, 
೧.೦ 

ನಿನಗೆ ಭಯಪಟ್ಟು ನನ್ನ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿ'ರುವ ಈ ಪಷ್ಟಿಯ ಮಾಂಸಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಬಂದು ಎತ್ತ ನ್ನ್ನ ಹಿಂಬಬ 
ಆದರ ವಿಲ್ಲಾ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ನನ್ನು ಕಡೆಯವರು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವರು. ಈ ಪಘ್ಷಿಯನ್ನು ನೀನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡು. ಈ ಪತ್ನಿಯು ನನ್ನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿರುವದು. ನನ್ನು ಪ್ರೌಾಣಹೋದರೂ ನಾನು ಬೇರೆ ಅದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಡತಕ್ಕ್‌ವನಲ್ಲ. ನೀನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೇ ಕ್ಲೇಕನಡಬೇಡ. . ನಮ್ಮ ವಂಶದವರು ನಾನು 
KT | ೫9 
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ಯಾವ ಕಾವನ್ನು, ಮಾಡಿದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಲಾಭಿಸುವರೋ ಅಂಥಾ ಸತ್ಯಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸು. ಆ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ನಾನು ಬದ ನನಾಗಿರುವೆನು ' ವಿಂದನು. ಬಳಕ್‌ ಆ ಕ್ಲೀನಪತ್ರಿಯು " ಎಲ್ಫೈ 
ರಾಯನೆ, ನಿನ್ನು ತೊಡೆಯ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಭಾಗವನ್ನು. ಕೊಯಿದು ಈ ಕಖಪೋತಪಶ್ರಿಯ ತೂಕಕ್ಕ್‌ ಸರಿಯಾದಷ್ಟ್ಯು 
ಮಾಂಸವನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇ ಆದರೆ ನನಗೆ ಏ ಏ್ರೀತಿಯೂಗುವದು. ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ವಂಕದವರೂ' 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಲಾಭಸುವರು ? ಏನಲ್ಲ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಶಿಬಿಯು ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ ಬಲತೊಡೆಯೆನ್ಲು ಕೊಯ್ದು, 
ಆ ಮಾಂಸವನ್ನು ತ್ರಾಬನ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟು ಮತ್ತೊ ಎಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆ ಕಪೋತಪತ್ಷಿಯನ್ನ್ನಟ್ಮು 
ತೂಗಲ್ಕು 'ಹಪೋತಪಕ್ತಿಯ ತೂಕವೇ ರಿತು, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ರಾಯನು ಶನ್ಸು ಕರೀರವನ್ನು ಛೇದಿಬ 
ಆ ಮಾಂಸವನ್ನು ಆತಾ ನಲ್ಲಿ ಮತು ಮತ್ತೂ ಇಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ ಆ ಕಪೋತೆಪ್ಲಿಯ ತೂಕವೇ ಏರುತ್ತಾ ಬಂತು. 
ಆಗ ಆತನು ಸೆ ಸ್ಫೈಲ್ಪ ಈ ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಮ್ಯಥೆಸಡದೆ ತಾರೇ ಆ ತ್ರಾಬನೆಲ್ಲಿ ಕೂತುಘೊಟ್ಯುವನಾದನು. ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆ ಗಿಡುಗೆವು, " ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ಮರೆಹೊಕ್ಕ್‌ ಕಪ್ಪೆ ಕೋತನಕ್ಷಿಯನ್ನು ನೀನು ಸಂರಕ್ಷ ಸುವನಾದೆ? ಎಂದು. 
ನುಡಿದು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನ್ನಿ ಹೊಂದಿತು. ಬಳಿಕ ASE Wea ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು, ನೋಡಿ " ಎಲ್ಫ್ಟೆ 
ಈಪೋತವೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ್ತುವರು ಬಲ್ಲರು. ಆ ಕ್ಲೇನಪಶ್ಚಿಯು ಯಾರು ಹೇಳು? ಈಕ್ಸರನಾದರೂ ಘದಾ 
ಚಿತ್ತು ಹೀಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ. ಅದೇನು ಆಕ್ಲ ರ್ರವಾಗಿರುವದಲ್ಲ! ಹೇಳ? ವಿಂದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಪೋ 
ತಪಪ್ರಿಯು. * ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ನಾನು ಯಜ್ಞ್ಛೇಕ್ಟುರನು, ಆ ಗಿಡುಗವು ಶಚೇಪತಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ನಾವಿ: 
ಬರೊ ಸಾಧುವಾಗಿಯೂ ಧರ್ವಾತ್ರ್ರನಾಗಿಯೂ ಆರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಪರೀತ್ರಿಸುವದಕ್ಟೋಸ್ಟೆರ ಹೀಗೆ ಬಂಜೆವು. 
ನೀನು ನಿನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮಾಂಸವನ್ನು ಖಡ್ಸೆ ದಿಂದೆ ಕೊಯ್ದು ಹೊಡುವನಾದೆ, ಆ ಮಾಂಸವು ಪುನಃ ನಿನ್ನು 
ತೊಡೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ಸುವರ್ಣಛಾಯವಾಗಿಯೂ ಸುಗಂಧೆಯುಕ್‌ ವಾಗಿಯೂ ಮಂಗಳ ಕರವಾಗಿಯೂ ನಿನಗತಡು 
ಗುರುತಾಗಿರುವಂತೆ ನಾನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ' ನೀನು ಈ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸುಖದಿಂದ ಪರಿಪಾಠಿಸುತ್ತ ದೇವರ್ನಿಗ 4 
ಅಗೆ ಸಮ್ಮತನಾಗಿ ಅರುತ್ತಿ €ಯೆ, ನಿನ್ನು ಕರೀರದ ಯಾವ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನನಗೋಸ್ಕರ ಮಾಂಸೆ ವನ್ನು ಸೂಯ 
ಕೊೂಡುವನಾದೆಯೋ ಆ ಬಾಗದಲ್ಲಿ ಇೆಪೋತರೋಮನೆಂಬಿ ಬಬ್ಬ ಪುರುಪನು ಹುಟ್ಟುವನು. ಆತನು ರಾಜಕ್ರೇ' 
ಪ ಎನಾಗಿಯೊ ಸುಂದರಾಂಗನಾಗಿಯೂ ಯಕೋವಂತನಾಗಿಯೂ ಶೊರನಾಗಿಯೂ ನಿಮ್ರ ವಂಶದವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಆಗ ಅರುವನ್ನು ಆಂಥಾ ಸುಪುತ ತ್ರನನ್ನು ನೀನು ಪಡೆಯುವೆ ' ವಿಂದು ನುಡಿದು ಅಂತರ್ಧಾನವೆನ್ನು ಹೊಂ 
ದಿತು?' ವಿಂದು ವರಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


EE 
೧೯೬೭ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮೌರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ.-.( ರಾಜರ ಮೆಹಿಮೆ). 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರ ಮು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನೆ," 
ಧರ್ರುರಾಯನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನನ್ನು ಘಹುರಿತು ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಸೆನೆ, ಐನ್ನೊ ಮಹತ್ತಾ ದ ರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು” 
ಹೇಳುವನಾಗು ?' ವಿನೆಲ್ಕು, ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯನು “ ವಲ್ಲೆ ಧರ್ವರಾಂರುನೆ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ) ಮಹರ್ಥಿಯ ಮಗನಾದ 
ಅಪ್ಪನು ಪೊರ್ಕದಲ್ಲಿ ಅಶ್ಸಮೇಧ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಆತನ ಸಹೋದರನಾದ ಪ್ರತರ್ದನ, ವಸು 
ಮನ, ಶಿಚ್ಛಿ ಈ ರಾಜರು ಆ ಯಜ್ಞ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ವ್‌ ಬಂದಿದ್ದ ರು... ಆ ಸಹೋದರರೊಡನೆ ಅಸ ಲತನು ಆ | 
ಯಾಗವನ್ನು ನೆರವೇರಿಬ ಅವರಸೆಂಗಡ ರಥದಮೇಲೆ ಈುಳತು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಾರದರು ಸಔರುತಿ ರಲ್ಕು ಅಷ್ಟೆ ನು ಅವರನು ್ಸಿರಥೆದಮೇಲೆ ಹೂರಿಬಹೊಂಡು ತ್‌ ಸಂಗಡಲೇ ಹೊರಟನು. 
ಆಗ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾಜನು ಆ: ದೇವರ್ಬಯಾದ ನೂರದಮೆಹರಿಯನ್ನು. ಈುರಿತ್ತು " ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾನುಭಾ 
ವನೆ, ನಾನು ಕ್‌ 5 ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ ; ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ; ಹಾಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕ್‌ ಉತ ತ್ರರವನ ೪ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ನ್ವ-೧೯೩೭ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ತ್ಲಿತಿತಿಳ್ಳ 


ಹೇಳಬೇಕು? ಎನಲು, ನಾರದನು " ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ನೀನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡು? ವಿಂದನು. ಆಗ ಆ ರಾಯನು "ಎಲ್ಫೆ 
. ಮಹಾನುಬಾವನೆ, ಬಹುಕಾಲ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸತಕ್ಕ. ಸ್ಕರ್ಗವನ್ನು ಸೆದ್ದು ಉವಂತೆರಾದ ಮೆಹಾತ್ವೆರು ಹೊಂ 
ದುವರು.. ಈಗ ನಾವು ನಾಲ್ಕುಮೆಂದಿಯೂ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರಾಗಿರುವೆವು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮೊದಲು 
ಪುನಃ ಭೂಮಿಗೆ ಬರತಕ್ಕವರು? ಎಂದು ಪ ಕ್ಟ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ್‌ ನಾರದನು " ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಅಪ ಚ 
ನೇ ಮೊದಲು ಭೂಮಿಗೆ ಬರತಕ್ಕ್‌ ವನು > ವಿನೆಲ, ಆ ರಾಯನು " ಅಪ 3ನೇ ಮೊದಲು ಬರುವದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನು ? ವಿಂದನು. ಬಳಿಕ ನಾರದನು " ವಿಲ್ಫೆ: ರಾಯನೆ, ನಾನು ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿ ಅಪ ಬಕನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನು. ಆತನು ಒಂದುದಿವಸ ನನ್ನುನ್ನು ರಥೆದಲ್ಲಿ ಪುಳ್ಳರಿಬಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಆಗ 
ನಾನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಬರುವ ಅನೇಕಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ; 
ಲಲ್ಲೆ ಅಪ ಕನೆ ಈ ಗೋವುಗಳು ಯಾರವು? ವಿಂದು ಕೇಳದೆನು. ಅಸ್ಪೃಸಕನು ಇವು ನಾನು .ದಾನಮಾ 
| ಡಿದ್ದೆ ೦ದು ಹೇಳಿದನು. ಅಸ್ಟ್ರುಮಾತ್ರವೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ (ಮೂ ಅಲ್ಲ. ಆತನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ದಾನವನ್ನು 
- ತಾನೇ ಹೇಳಿದವನಾದ್ದ ರಿಂದ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವು ಹಣವಾಗಿ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ಸ್ಫರ್ಗದಿಂ 
'ದ ಭೂಮಿಗೆ ಬರುವನು ? ಎಂದನು... ಆ ರಾಯನು 'ನಾರದನನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ದೇವರ್ಬಿಯೆ ವಿಜ್ಞಾ 
ಮೊೂರುಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸ್ಫರ್ಗದಿಂದ ಮೊದಲು ಭೂಮಿಗೆ ಬರುವರು ? ಎನಲು, ನಾರದನು " ಖಲ್ಪೆ ರಾಯನೆ 
ಪ್ರತರ್ದನನು ಮೆದಲ ಭೂಮಿಗೆ ಬರುವನು? ವಿಂದನು. ಆ ರಾಯನು ಅದಕ್ಕೆ. ನುಕಾರಣವೆಂದು ಪ್ರಕ್ಷ್ನಿ 
"ಮಾಡಲು, ನಾರದನು " ಎಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತರ್ದನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರಲ್ಕು ಬಂದಾ 
' ನೊಂದುದಿನ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ರಥದಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಆಗ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾ 
ಹ್ರೇಣನು " ಎಲ್ಪೆ ರಾಯನೆ, ನನಗೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೊಡು? ವಂದು ಯಾಚಿಬದನು. ಆಗೆ ಪ್ರತರ್ದನನು 


ಜಾ. 
೫ ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಿನಗೆ ಕುದುರೆಯನ್ಲಿ ಕೊಡುವೆನು ” ವಿಂದು ಆ ಬಾ ಹ್ವಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ತ! 
ಬಳಕ್‌ "ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೂಡು? ವಿಂದು ಸಲ್ಲು ಪ್ರತರ್ದನನು ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಟಣನನ್ನು ಕುರಿತು " ಬಳ್ಳ್ಳೇದು ಹಾಗಾದರೆ ಈಗಲೇ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು” ವಂದು ಹೇಳ 
| ರಥಕ್ಕೆ ಬಲದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಭ್ಛದ್ದ ಬಂದು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಬಳಕ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಭ್ರಾಹ್ಹೇಣನು 
ಬಿಂದು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಬದನು. ಆಗ ಈ ರಾಯನು ರಥದ ವಎಿಡದಕಡೇ ಆರುವ ತುದುರೆಯನ್ನು 
ಲ $ ಖಿ ವ ಛಿ 
ಬಿಚ್ಚ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಅಸ ರಲ್ಲೆ N ಮತ್ತೊ ಬ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಹುಣನು ಬಂದು ಕುದುರೆಯನ್ನು 
ಯಾಚೆದಿದನು. ಆಗ ಆ ಪ್ರತರ್ದನನು ಆ ರಥದ ಎಡದಕಡೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಮತ್ತೊಂದು ಇುದುರೆಯನ್ನು ಆ 
| ಬ್ರಾಹ್ಹುಣನಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ' ಬಳಕ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಖ್ರಾಹ್ಟ್ರಣನು ಆಕ್ಕಾರ್ಥೆವಾಗಿ ಉಂದು "ವಿಲ್ಫೈ 
ರಾಯನೆ ನನಗೊ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೊಡು? ವಿಂದು ಬೇಡಿದನು. ಆಗ ಪ್ರತೆರ್ದನನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟೆೇಣನನ್ನು 
ಘುರಿತ್ತ್ಯು " ಒಳ್ಳೇದು. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಹೆಣನು 
" ಎಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ, " ಈಗಲೇ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕೋಡಬೇಕು?' ವಿಂದನು. . ಬಳಕ ಪ್ರತರ್ದನನು ಆತನಿಗೆ 
ಉಳಿದಿದ್ದ ಬಂದು ಕುಡುರೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ತಾನೇ ನೊಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಥವನ್ನು ಖಳ ದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತ " ಬ್ರಾಹ್ಟಣರಿಗೆ ಸೈಲ್ಮವೂ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲವು ' ವಂದು ನುಡಿದನು, *ವಿಲ್ಛ್ರೆ ರಾಯನೆ, 
ಆ ಈಃ ಪ್ರತರ್ದನನು ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಸೊಯೆಪಟ್ಟವನಾದ್ದು ರಿಂದ ನಿಮ್ಹು. ಮೂವರಲ್ಲಿ ಈತನೇ ಮೊದಲು 
ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬರತಕ್ಕವನು ? ವಂದನೆ. ಬಳಕ್‌ ಆ ರಾಯನು "ಎಲ್ಲೆ ದೇವರ್ಬಿಯೆ, ನಮ್ಮಿ 
ಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಗೆದಿಂದ ಯಾರು ಮೊದಲು ಭೂಮಿಗೆ ಅಳಿಯುವರು ? ವಿನಲು ನಾರದನು " ವಸುಮನನು 
ಮೊದಲು ಭೂಮಿಗೆ ಅಳಿಯುವನು'? ವಿಂದನು. ಬಳಕ "ಆ ರಾಯನು ಆದಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರಣವೆಂದು? ಕೇಳಲು, 
ನಾರದನು " ವಿಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ, ನಾನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಒಂದು ದಿವಸ ವಸುಮನನ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆನು. 
ಟೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪರ್ನತಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಆರಣ್ಣ[ಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ: ಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಸ್ತ ಸ್ಟಚನ್ಯಾತವಾದ ಮಾರ್ಗಗ 


೯ ಇ 
ಪ್ದ ತಿಗ 


ಓಡ ಗ ಯ ಮೀ ಯ ಬ ಮ ಸ ಮ ಫೆ ಮ್ಮ ಶೀ ಬ ಭೀ ಬ NNN 


ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 


NANA NNN 


NANA NAN 


ಳನ್ನು ಮಾಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಾ ಚತ ಸ್ನಬ್ಧಃ ತ್ರಣ್ನಾಹವಾಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು... ಆಗ ನಾನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಒಂದು ರಥವನ್ನು ಸ ಅವೇಶ ಆ ಬ ್ರಾಹ್ಟುಣರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಆ ರಥವನ್ನು ಶ್ಲ್ಲಾ ಬಬದೆನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವಸುಮ 
ನನು ಆ ರಥವನ್ನು ನನಗೆ ಕ ನನ್ನನ್ನು ಈಕುರಿತ್ಕು ವಿಲ್ಫೆ ದೇವರ್ಬಿಯೆ, ಈ ರಥವನ್ನು ನೀನು ಶ್ಲಾಫಿಸುವ 
ವಾಡೆ, ಇದು ನಿನ್ನ ದಾಗೇ ಇರುವದು ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆಗ ನಾನು ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಮೆತ್ತೊ ೦ದು ಸಮಯ | 
ದೆಲ್ಲಿ ರಥಬೇಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲ್ಲ, ಆ ವಸುಮನನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ.“ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ ರಥವು ಜೆನ್ನಾ 
ಗಿರುವದು ? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆಗಲೂ ನಾನು ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಮೂರನೇ ಆವರ್ರಿ ಬಾಡ್ಜ್ಯಣರು ಸ್ನಬ್ಧ ಪು 
ನ್ಯಾಹುವಾಚನ ಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ರಥವನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ನ ಹ್ಹ್ರಣರಿಗೆ ತೋರಿಬದೆನು ; ಆಗ 'ವಸುಮನನು 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ "ವಿಲೆ ಯಸಿಕ್ರೇಪ್ಠನೆ ಈ ಸ್ಕಬ್ನ ಭ್ರಣ್ಟಾವವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡದಿರುವದೆ? ? ಎಂದು ಬೇಕೇ 
ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದನು. : ವಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ ವಸುಮನನು ನಾನು ಅಪೇಶ್ರಿನಿದ ರಥವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡದೆ ಕಪ 
ಟದಿಂದ ಸು ತಿನಿದವನಾದ್ದರಿಂದ ಆ ದ್ರೋಹದಿಂದಲೇ ಆತನು ವಿನಿ ಬ್ರರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಶೀಣಪು್ರಣ್ಣನಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗ- 
ದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳುವನು ? ವಿಂದನು. ಬಳಕ ಆ ರಾಯನು 6" ಖಲ್ಫೈ ನಾರದನೆ, ಆಮೇಲೆ ಯಾರು ಸ್ಫರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿರುವರು ? ಯಾರು ಭೂಮಿಗೆ ಬರುವರು ' ಎನಲು, ನಾರದನು " ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೆ, ಆಮೇಲೆ ಶಿಬಿರಾಯನು 
ಸ್ಫರ್ಗದಲ್ಲಿರುವನು. ನಾನು ಸ್ಫರ್ಗದಿಂದ ಕ್‌ಳ್‌ಕ್ಕ್‌ ಬರತಕ್ಕ ವನು. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ' ಹೇಳು, 
ನಾನು ಶಿಬಿರಾಯನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವೆನೆಲ್ಲ. ಪೊರ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಬಾ ್ರಾಪ್ಹೆೇಣನೆ ಆನ್ವಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಕಿಬಿರಾಯನ 
ಬಳಗೆ ಬಿಂದಮು. ಆತನನ್ನು ಹಂಡು ಶಿಬಿರಾಯನು " ವಿಲೆ ಲ್ಸ ಬ ಕ ನಾನು ಐನು ಮಾಹಡತಕ್ತ ಕದ್ದು ಹೇಳು | 
ಎನೆಲ್ಯ ಆ ಬ್ರಾಹ್ವಣನು " ಎಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ ನನಗೆ ಫುತ್ತಾ ನು ನಿನ್ನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಬೃಹದ್ಗ ರ್ಭನನ್ನು 1 
ಸಂಹರಿಬ ಪಕ್ಕ್‌ಮಾಡಿ ನನಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿ ಕೂಡು, ಆತನನು ಪಕ್ಕಾಮಾಡುವವರಿಗೂ ನಾನು ನಿರೀಶಿಸು 
ತ್ಲಿರುವೆನು ' ಎಂದನು. ಬಳಕ ಕಿಬಿರಾಯನು ತನ್ನೆ ಮಗನನ್ನು ಖಂಡಿಬ ವಿಧ್ಯಕ್‌ ವಾಗಿ ಪಕ್ಕವನ್ನುಮಾಡಿ 
ಭೋಜನಸಪಾತ್ರೈಯಲ್ಲಿರಿನಕೊಂಡು ಆ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಆ ಬ್ರಾಹ್ವೇಣನನ್ನು | 
ಹುಡುಕುತ್ತಿ ರಲು, ರಾಜಭ ತನು ಬಂದು ಬಟ್ಟ ಮ ಆ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣನು pI ದಿಂದ ನಿನ್ನು ನಗರವನ್ನು 
ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಿನ್ನ ರಮನೆಯನ್ನ್ಹೂ ಬೊಕ್ತುಸ A ಅಂತಃಪ್ರರವನ್ನೂ ಆಯುಧಕಾಲೆಯ ನೂ ಅಕ್ಸಕಾಲೆಯನ್ನೂ | 
ಸಕು ನ್ನೂ ಸಹ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಡುತ್ತಿರುವನು ' ಸು EL ಹೇ, ಶಿಬಿಯು ಸ್ಟಲ್ಪವೂ | 
ಮನಸ ನಲ್ಲಿ ಐಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಆ ಬಾ ಸ್ರಾಪ್ಟೇಂನೆ ಸಮಾಪ A ಹೋಗಿ, ವಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಣ ವ್ರಣ ಇನೆ ಅನ್ನು ವು | 
ಬದ್ದ ವಾಗಿರುವದು ; ನೀನು ಭೋಜನವಾಾಡಬಹುದು' ವಿನಲ್ಕು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಬಾ )ಹ್ಹುಣನು ಅಧಿಕ 
lt: ಆಕ್ಷಧ್ಯಸೆಟ್ಟು ಏನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ತಲೆಯೆನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿ ಜಸಿ ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದ ನಂ... ಬಳಕ | 
ಕಿಬಿಯು ಆ ನತು ಕುರಿತು, " ಎಲ್ಪೆ ಬಾಹ್ಟುಣನೆ ನನ್ನಿ ಅನುಗ್ರಹಿಬ ಈ ಅನ್ನ ವನ್ನು, ಭೋಜನ ' 
ಮಾಡು? ಎಂದನು... ಆಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಶಿಬಿಯನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಪೆ ರಾಯನೆ, ' 
ನೀನೇ ಇದನ್ನು ಭುಂಜಿಸು ' ಎಂದನು. ಶಿಬಿರಾಯನು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಸ್ನಲ್ಕವೂ . ಮೆನಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ವಿಸಾದ ' 
ಪಡದೆ ತನ್ನ 'ನೆಲೆಯಮೇಲಿದ್ದ ಆ ಪೊತೆ ತ್ರೆಯನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಅಳಬ ಅದನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯತ್ಚಿ ಓದನು. 
ಅಸ ಸ್ಭೃರಲ್ಲೆ € ಆಬಾ ಾಹಪ್ವಣನು ಕಿಬಿರಾಯನ ಕಯ್ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 4 ಎಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ಸ ಕ್ರೋಧ 
ವನು RS ನೀನು ಬ ್ರಾಹ್ಟುಣರು ಬೇಡಿದ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಡತೆಕ್‌ ಕ್‌ ವನು ? ಉಂದು ನುಡಿದು ಮತ್ತೂ 
“ಆತನ ಮೆಗನೆನ್ನು ಬಿದುಕೌಬಕೊ ಟ್ಟು. 


ಬಳಕ ಶಿಬಿಯು ದೇವಕುಮಾರನಂತೆ ಸ್ನ ದಿವ್ಯಾಲಕಾರಭೂನಿತೆನಾಗಿಯೂ ಎದು 
"ರಿಗೆ ಬಿಂದು ನಿಂತಿದ್ದ ಮಗನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನು ಅಂತರ್ಧಾನವೆನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ವಲ್ಫೆ 
ರಾಯನೆ, ರಾಜರ್ಥಿಯಾದ ಶಿಬಿರಾಯನ ಪರೀಶ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ರ್‌ ಟ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಾ ಾಹ್ವಣನೆ ರೂಪವನ್ನು 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-೧೯೪ನೇೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ಪ 


ಬಾ ಖಾ ಯಾ ಗಯ ಯು ಗು ಬಾ ಚಾ ಬಾ 


ತಾಳ ಶೀಗೆ ಬರುವನಾಗಿದ್ದ ಸಿಕ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲು, ಮಂತ್ರಿಗಳು ಶಿಬಿಯನ್ನ್ಹು 
"ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಲೆ ರಾಜನೆ, ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳದ ನೀನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಅಂಥಾ ಸಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ವರು. ಆಗ ಶಿಬಿರಾಯನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು “ವಿಲ್ಲೆ ಮೆಂತ್ರಿಗಳೆ, ಯಶಸಬ್ಭಗಾಗಿಯೂ ಸುಖಕ್ವಾಗಿಯೂ | 
ಮತ್ತೊ ೦ದು ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಾನು ದಾನವೆನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವನ. ಸತ್ತುರುಪರು ಯಾವ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವರೋ ಅದನ್ನು ನಾನು ಅನುವರಿ ಸತಕ್ಕ ವನು. ಸತ್ತುರುಪರ ಮಾರ್ಗವು ಪ್ರಕಸ್ತ ವಾದ್ದ ರಿಂದ 
ಅದರಲ್ಲೆ € ನನ್ನು ಹಿ ಯು ಪ್ರವರ್ಲಿ ಸುವದು? ವಿಂದನು. ಎಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ಶಿಬಿರಾಯನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
`ನಾನು ಬಲ್ಲವನಾದ್ದ ರಿಂದ ಆತನೇ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡುವನು?' ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
'ಧರ್ರಲಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. | 


ದ ———————— 


೧೯೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ--(ಇಂದ್ರದ್ಭುಮ್ನ ಚಂತೆ). 


ಬಾಕ್‌ ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯುನ್ಕೆ 
ಬಳಕ ಧೆದ್ದರಾಯನೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಯಬಗಳೂ ಸಹ ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯನನ್ನು ಈುರಿತ್ತು “ ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ವ್ವನೆ, 
'ಖನಗಿಂಶಲೂ ಬಹುಕಾಲದವರು ಯಾರಾದರೂ ಅರುವರೆ?  ವಿನಲು, ಮಾರ್ಸಂಡೇಯನು “ ಖಟ್ಲೆ ಧರ್ವರಾ 
ಯನ, ಅಂದ ದ್ರಮ್ಹಮ್ನ್ಹನೆಂಬ ರಾಜರ್ಬಿಯಖ ಫೇಣಪುಣ್ಣಾನಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಗದಿಂದ ಕಳಿ್‌ಕ್ಕ್‌ ಬದ್ದು ತನ್ನು ಕೀರ್ತಿ 
ನಪ ಬ್ರವಾಯಿತೇನೋ ವಿಂದು ನೆನ್ನೆ ಬಳಗೆ ಬಂದು "ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ?” ಎಂದು ಪ ಪ್ರಶ್ನ ಮಾಡಿದನು. 
ಬಳಕ ನಾನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು "ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ನಮ್ರುಂಥಾವರು ಪ್ರಣ್ಳಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ಚಪಾನುಪ್ಸಾ ನ 
'ಪರರಾಗಿ ಜಒಂದೊಂದುದಿವಸೆ ಒಂದೊಂದರ ಗ್ರಾ ಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ತೀರ್ಥಯಾಶ್ರಾಪರರಾಗಿ ಶರೀರಸುಖವ 
' ಗಿ ಫೆ ಇ 2 (ಶಪೆಟ್ಟು ದ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನೆಯನಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ವರಲ್ಲವಾದ ರಿಂದ ನಮಗೆ ಅತೀಶ ಅನಾಗತಕಾಲಗಳ ವೃತ್ತಾ ಕ್ಕೆ 
ತವು ಫ್‌ ಎನಲು, ಅಂದ್ರದ್ಧೂಮ್ಲೆನು ಸಾ ಹರಿತ್ತು " ನಿನಗಿಂತಲೂ ಪೂರ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು 
ಯಾವನಾದರೂ ಇರುವನೆ ” ಎಂದು ಪ ಪ್ರೆಕ್ಸೆ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ್‌ ನಾನು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು « ಎಿಲ್ಫೆ ಡೆ 


1 


'ನನಗಿಂತಲ R ಪೂದ್ಮಿಹನಾದವನ್ನುಹಿಮನತ್ತು ರೃತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾವಾರಕರ್ಣನೆಂಬ ಉಲೂಕನಮು ವಾಸಮಾಡುತಿ ತರುವನು ಚ 
ವಿಂದೆನು. ಬಳಕ ಇಂದ ದ್ರದಾಮ್ನುನು " ವಿಲ್ಲೆ ಮುನಿಯ, ಆ ಉಲೂಕನು ನಿನಗಿಂತಲೂ ಪೂರ ದವೆನೊ ? 
ಇ ಲ್ಲಿಗೆ ದೂರವಾಗಿರುವ ಶಿಮವತ ೈರ್ನತದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಹತಕ್ಕ ಆತನು ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳದವನಾಗಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋ 
? ಕೋಣ ನಡೆ ಎಂದು ನುಡಿದು, ಆ ಅಂದ ದ್ರದಾಮ್ಲು ರಾಯನು ತಾನೇ ಘುದುರೆಯಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಇಳ್ಫೂರಿಬಿಕೊಂಡು ಹಿಮವತ ಕೈರ್ನತಕ್ಕ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ಉಲೂಕನನ್ನು ಕಂಡು, "ಎಲ್ಫೆ 
1 ಬುಲೂಶನೆ, ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆ ಯಾ?? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ್‌ ಆ ಉಲೂಕನು ಒಂದು 
ಲ ಬಹೂರ್ತ ಯೋಕಿಬ 6 ವಲ್ಫೆ ಜ್‌ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕಾಣೆನು?” ವಿಂದನುು ಬಳಕ ಅಂದ ್ರಡ್ಳುವ್ನುನು 
" ಎಲ್ಫೆ ಉಲ ೂಕನೆ, ನಿನಗಿಂತಲೂ ಪೂರ್ಮಿಕರು ಯಾರಾದರೂ ಇರುವರೊ?' ವಿನಲು, ಉಲೂಕನು ಅಂದ್ರದ್ಭು 
ಸ್ಪ ನನ್ನು ಈುರಿತ್ಕು “ಎಲ್ಬೆ ರಾಯನೆ, ಅಂದ್ರದ್ದೂಮ್ನೆ ವೆಂಬ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ನಾಡೀಜಂಘನೆಂಬಿ ಬಕನು ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು, ಅತನು ನನಗಿಂತಲೂ ಪೊದ್ಧಿಕನಾದವನು” ಎಂದನು, ಬಳಕ್‌ ಅಂದ್ರದ್ದುಮ್ದ ನು 
ನ್ನೂ ಆ ಉಲೂಕನನ್ನೂ ಘರೆದುಕೊಂಡು ಆ ಸರೋವರದ ಬಳಗೆ ಹೋದನು. : ಬಳಕ ನಾವು ಆ ನಾಡೀ 
ಸೆ ಬಕನನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಲೆ ಬಕನೆ, ಈ ಅಂದ್ರದ್ಗುಮ್ನು ರಾಯನನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ ?? ವಿಂದು 
(ಅದೆವು ; ಆಗ ಆ ಸ ಒಂದು ಮೂಹೂರ್ತ ಯೊಳಚೆನ ಅಂದ್ರದ್ಭೂಮ್ನೆ ರಾಯನನ್ನು ನಾನು ಕಾಣೆ 
1 ಹೇ ೪ದನು. ಬಳಕ ನಾವು ಆ ಬಕನನ್ನು ಹುರಿತು, "ನಿನಗಿಂತಲೂ eek ಯಾವನಾ . 
ಕ ೫00 


QV ಶ್ರೀಕೃ್‌ ಪರಾ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 


NNN NNN 
NNN SAN AN” 


ದರೂ ಅರುವನೆ? ” ಎಂದು ಕೇಳದೆವು. ಆಗ ಆ ಬಕನು ಇದೇ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಅಕೂಪೌರನೆಂಬ ಮೊಸ: 


ಳೆಯು ಇರುವದು. ಅದು ನನಗಿಂತಲೂ ಪ್ರರಾತನವಾದದ್ದು .. ಆ ಮೊಸಳೆಯು ಈ ರಾಜನನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ರೂ 


ತಿಳದಿರಬಹುದು. ಆತನನ್ನು ಕೇಳ ? ವಿಂದನು. ಬಳಕ ನಾವು " ವಿಲ್ಫೆ ಬಕನೆ, ಆ ಅಕೂಸಪಾರನಿಗೆ ನಾವು ' 


ಬಂದದ್ದನ್ನು ತಿಳುಹಿಸು. ಆತನು ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ನಾವು ಆತನಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡುವೆವು? 
ಎನಲು, ಅದೇಪ್ರಕಾರ ಬಕನು ಆ ಅಕೂಪಾರನಿಗೆ ತಿಳುಹಿಸೆಲು, ಆತನು ಉದಕದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದನು, 
ಆತನನ್ನು ಹಂಡು ನಾವು 4 ವಿಲ್ಫೆ ಮೊಸಳೆಯೆ, ಈಃ ಅಂದ್ರದ್ಯಮ್ಹನನ್ನು ಬಲ್ಲೆ ಯಾ ?? ಎನಲು, ಆತನು 
ಬಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಕರೀರವನ್ನ್ಲಿ ನಡುಗಿಬಕೊಂಡು, 
ಮೂರ್ಲಿಪಡೆದವನಂತೆ ಆಗಿ, ಕ್ಸ ಮುಗಿದುಕೂಂಡು ಈ ಇಂದ ದ್ರದ್ಯೂಮ್ನು ರಾಯನನ್ಲಿ ನಾನು ಕಾಣೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಲಾರೆ, ಈ ಸ್ಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈತನು ಅನೇಕ ಯಜ್ಞ ಸ್ಹಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಯೂಪಸೆ ಸ ಂಭಗಳನ್ನು. ಸ್ಥಾನಿನಿರುವನು. ಈತನು 
ಯಜ ಸ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಡನ್ನೇತಾರ್ಥವಾಗ ಕೊಟ್ಟಿ ಗೋವುಗಳ ಕ ಗ್‌ ಈ ಸರಸ್ಸುಂ 
ರುಷರು ಎಲ್ಲಿ ನಾನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನು ? ವಿಂದನು. ವಿಲ್ಲೆ ಧರ್ವರಾಯೆನೆ, ಈ ಪೆ ಪ್ರಕಾರ ಅಂದ್ರ 
ದ್ಳುಮ್ನೌನೆ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ಲಿ ಆ ಮೊಸಳೆಯಿಂದ ನಾವು ಠೇಳುತ್ತಿ ರುವ ಸಮಯದಲ್ಲೇ ದೇವಲೋಕ್‌ದಿಂದ 


ದಿವ್ಯವಾದ ರಥವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವದಾಯಿತು. ಅಸ್ಪೃರಲ್ಲೇ ಇಂದ್ರದ್ದುವ್ತಿರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು "ವಿಲೆ ರಾಯನೆ, 


pu ನಿನ್ನೆ ಕೀರ್ತಿಯು ಐಿಸ್ಲೌ ರವಾಗಿರುವದು. ನೀನು ನಿಶ್ಚಿ ಂತೆನಾಗಿ ಸ್ಫರ್ಗಕ್ಕೆ HE ? ವಿಂದು' 


ಆ cu ic ep kk 


ಹಾಕವಾಣಿಂಯಾಯಿತು. ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ, ಯಾವ ಪ್ರರುಸನ ಐ ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ಕೀರ್ತಿಯು ವಿಪು, ದಿವಸ ' 


ಟಿ 
ತ ವ್ಯಾಬಿನಿರುವದೋ ಅಪ್ಪು ದಿವಸವೂ ಆತನು ಸ್ಪೈರ್ಗೆದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. ಮತ್ತು ಯಾವ 


ತ 

ಪುರುಷನ ಅಪತಕೀರ್ತಿಯು ವಿಪ್ಪ್ಯು ದಿವಸ ಛೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವದೋ ಅಪ್ಪುದಿವಸವೂ ಆತನು ನರಕ್‌ದಲ್ಲಿರುವನು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ನಿನು ತನಗೆ ಹಾನಿಯಾಗದೇ ಅರುವದಕ್ತಾಗಿ ಪಾಪಕಾರ್ಯುವನ್ನು ಮಾಡದೆ, ಒಳ್ಳೇ ನಡತೆ 
ಯುಲ್ಯವನಾಗಿ ಧರ್ರ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕಾ. ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಆ ಅಂದ್ರದ್ಳುವ್ನ್ನು ರಾಯನು ಆಕಾಶ 
ವಾಣಿಯಾದದ SY ಹೇಲು ಸ್ಫರ್ಗದಿಂದ ಬಿಂದ ದಿವ್ಯಾರಥವನ್ನು ನೋಡಿ, ಹೈದ್ಧ ನಾದ ಬಕ್‌ನನ್ನೂ ಮೊಸಳೆಯೆನ್ನೂ 
ಅವರವರ ಸಾ 2ನಗಳಗೆ ತಳುಹಿಬಹೊಟು,, ಬಳಕ ತಾನು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ. PES ಉಚಿತವಾದದ್ದು ವಂದು 
ನಿಶ್ವ ಯಿಬ ಗ ಮಾಡಿ ಆ ದಿವ್ಯರಥದಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆದನ್ನು, ನಾನು 

ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ನೋಡಿದೆನು ?' ವಿಂದನು.. ಬಳಕ ಪಾಂಡವರು “ ವಲ್ಲೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನ್ಕೆ ಸ್ರಣ್ಣುವು ಹ್ರೇಣವಾ 
ಗಲು, ಸ್ಫರ್ಗದಿಂದ ಕ್‌ಳ್‌ಕ್ಕ್‌ ಬಿದ್ದ ಅಂದ್ರದ್ಳ್ಯೂವೆಪ್ಲಿರಾಯನನ್ನ್ಲಿ ನೀನು ಮತ್ತೂ ಸ್ನರ್ಗಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವನಾದೆ. 
ಈ ಕಾರ್ಯವು ಶ್ಲಾ ಘೈವಾದದಲ್ದಿ > ವಿನಲ್ಕು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು '“ ವಿಲ್ಲೆ ಪೊಂಡವರೆ, ಈ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃೃಷ್ಣ್ಯನು ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ರಾಜರ್ಥಿಯಾದ ನೃಗರಾಯನನ್ನು ಉದಾರಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ಸೃರ್ಗಕ್ವೆ ಕಳು 
ಹಿಸುವನಾದನು?' ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧೆರ್ಬರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ag O <n 


೧೯೯ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ- (ಯಮಲೋಕದ ಚರಿತ್ರೆ). 


ಬಳಕ ವೈಕಂಪೌಯನೆಮುನೀಂದ್ರನು ಹನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
ಬಳಕ್‌ ಧೆದ್ವರಾಯೆನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯವಮಹೆರ್ಸಿಯನ್ನೊ ಕುರಿತ್ತು “ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ವನೆ, ಪುರುಷನು ಯಾವ 
ವಧ ಸ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಇಂದ ದ್ರಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು ? ಬಾಲ್ಯ ಯೌವನ, ವಾರ್ಧಕ 
ಈ ಸ ಸನವನ್ಸೆ ಗಳಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ಫೆ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು? ಮತ್ತು ಗ್ಗೆ ಗೃಹಸ್ಸೂ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದು ತೊಂಡು 
ದಾನಮಾಡಿ" ಎಂಥಾ ಫಲವನ್ನು ಪಢೆಯುವನು?'' ಎನಲು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು  ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಯಾವ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ-೧೯೯ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ಪ್ಪ 


ವನಿಗೆ ಪುತ್ರರಿಲ್ಲವೋ ಯಾವವನು ಧದ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಊಟಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನೋ 
ಯಾವವನು ತನ್ನೊಬ್ಬ ಫೆ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯೇ ಪಾಕವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಯಾವವನು ಚಾಲವದ್ಧಾ ತಿಥಿಗಳಗೆ 
ಛೋಜನಮಾಡಿಸದೆ ತಾನೇ ಮೊದಲು ಊಟಮಾಡುವನೋ ಈ ನಾಲ್ಕುಜನರ ಜನ್ಮವೂ ವ್ಯಾರ್ಥವಾದದ್ದು, 


ಉತ್ತಮವಾದ ವರ್ಣಾಕ್ರಮಧರ್ವಗಳಿಂದ ಪತಿತನಾದವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದಾನವೂ ಅನ್ಯಾಯಾರ್ಜಿತೆವಾದ ದ್ರವ್ಯ 
ವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವದೂ, ಪತಿತೆನಾದವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನವೊ, ಹಜ್ಯವಾಗಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನವೊ. 


ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳ್ಯಾಡಿದವೆನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನವೂ, ಪೌಾಹಿಯಾದವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನವೂ, ಸ್ಭುತಫ್ಸ ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ 


'ದಾನವೂ, ಗ್ರಾಮಸುರೋಹಿತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನವೂ, ದೇವರನ್ನು ಕ್ರಯಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನವ, 
| ಕೂದ್ರನ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಯಾಚಿಸತಕ್ಕವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದಾನವ, ಬ್ರಾಹ್ಟೈೇಣ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ 


ಬ್ರ ಬ್ರಾಹ್ವುಣಧದ್ವವನ್ನ್ಲೂ 


ಬಿಟ್ಟಿ ವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನವೂ, ಬ್ಲ ಜನರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನವೂ, ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನನ್ರೂ, ವಿಪವೈೆದ್ಧುನಿಗೆ 
ಹೊಟ್ಟ ದಾನವೊ, ಕೂದ್ರಸ್ಲಿ ಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿನಿದವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನವೂ, ಪರಿಚಾರಕರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನವೂ; 
| ಈ ಹದಿನಾರುವಿಧವಾದ ದಾನಗಳೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗುವವು.  ಎಲ್ಸೆ ಧರ್ದರಾಯನೆ, ಯಾವವನು ಜ್ಞಾನ 
- ಕೂನ್ಸ್‌ನಾಗಿ ಇನಯದಿಂದಲೂ ಕ್ರೋಧೆದಿಂದಲೂ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಆತನು ಮತ್ತೂ ಹನ್ಹೆದುಃಖವನ್ನು 


ಅನುಭವಿಸುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಪೂರ್ಯಕವಾಗಿ ವಿಲ್ಲಾ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೈರ್ಗಲೋಕಪ್ರ್ರಪ್ಲಿ ಗಾಗಿ 


ಬ್ರಾಕ್ಟಣರಿಗೆ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಜೇಕು ?' ವಿನಲ್ಕು ಧೆದ್ದರಾಯನು “ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ತುನೆ, : ಬ್ರಾಹ್ಟಣರು 


ನಾಲ್ಕುವರ್ಣಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಪೆರಿಗ್ರೈಹವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಅವರು ಯಾತರಿಂದ ತಾವೂ ಪಾಪವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ 


' ದಾನಮಾಡಿದವರನ್ನೂ ಪೊಪದಿಂದ ದಾಟಿಸುವರು?' ಎಂದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಥಯು 
Ke ವಲ್ಲೆ ಧದ್ವರಾಯನೆ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಜಪ, ಮಂತ್ರ, ಹೋಮ, ವೇದಾಧ ಯನ ಅವುಗಳಂದ ವೇದರೂಪ 
ವಾದ ನಾವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ ತಾವೂ ಪೊಪವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಹಿ ದಾನಮಾಡಿದವರನ್ನೂ 
 ದಾಹಿಸುವರು. ಯಾರು ಒಳ್ಳೇ ಮಾತುಗಳಂದಲಾದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸಂತೋಪಪಡಿಸುವರೋ ಅವರ ವಿಷಯ 


ದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಂತೋಪಪಡುವರು. ಅಂಥಾವರಿಗೆ ಸ್ನರ್ಗಲೋಕವು ಇದ್ದು ವಾಗಿಯೇ ಇರುವದು... ನೀನು 


। ಏತ್ಛ್ರಗಳನ್ನ್ಹೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಹೆಣರನ್ನೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪೂಜೆಸತಕ್ಕವನಾದ್ದ ರಿಂದ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಪ್ರಣ್ಣು 


' ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನಾಗುವೆ ; ಈವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಕ್ಲೇಪ್ಪಾದಿ ದೋಪಗಳಂದ ಸೀಡಿತನಾಗಿ 


ಜ್ಞಾನವು ತಬ್ಬಿ ಬ್ಬಾಗಿ ಸಾಯತಕ್ಕವನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜೆನಿದರೆ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಶ್ರಾದ್ದೆ ಕರ್ಣದಲ್ಲಿ ಅತಿಕುಭ್ರವರ್ಣನಾಗಿರತಕ್ಕವನನ್ನೂ, ಅತಿ ಕೃುಪ್ಟ್ಯವರ್ಣನಾಗಿರತಕ್ಕ ವನನ್ದೂ 5 


 ಹುತ್ತಿತೆವಾದ ಉಗುರುಗಳುಜ್ಯವನನ್ನೂ, ತುಪ್ಸರೋಗದವನನ್ನೂ, ಮಾಯಾವಂತನನ್ನ್ಹೂ, ಕುಂಡನನ್ನೂ, ಗೋಳ 


ಮ 


ಕನನ್ನೂ, ಶಸ್ತ್ರ ಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಶ್ಲಾತ್ರವೃತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕವರನ್ನೂ , ಸಹ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ಭಕವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಯೋಗ್ಯ 
'ರಾದ ಕ್ರೋತ್ರಿಯನನ್ನು ನಿಮಂತ್ರಿಸೆಬೇಕ್‌ು. ಹೀಗಲ್ಲದೆ ಪತಿತರಾದವರನ್ನೂ ಕೆರೆದು ಮಾಡಿದ ಕ್ರಾರ್ಸವು 


ಅಗ್ನಿಯು ಕಾಸ್ಟ್ಯವನ್ನು ದಹಿಸುವಂತೆ ಕರ್ತ್ರ್ವವಾದವನನ್ನೂ ದಹಿಸುವೆದು.  ಆಂಥಧಾ ಶ್ರಾದ್ದ ಕರ್ರದಲ್ಲಿ ಮೂಗ 


ನನ್ನೂ ಕುರುಡನನ್ನೂ ಕವುತನನ್ನೂ ಸಹ ವೇದಸಂಪನ್ನ್ನನಾದವನೊೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ನಿಮಂತ್ರಿಸಬಹುದು. ಎಲೈ 
ಯುಧಿಖ್ಲಿರನೆ, ಯಾವವನು ತನ್ನು ಪಾಪವನ್ನು ಕಳದುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕ್ಯೂ ದಾತೃವಿನ ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾ 


ಡಿಸುವದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥನಾದವನೋ ಅಂಥಾ ಬ್ರಾಹ್ವಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವದು ಕಾಸ್ಟ ಸವವ್ರತವಾವದ ಮತ್ತೂ 


Bo: ಅ ತಿಥಿಯಾದವನನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ತೈಸ್ಲಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 


ಹೋಮ ಮಾಡುವೆದರಿಂದಲೂ ಗಂಧಪುಸ ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವದರಿಂದಲೂ ತೈಪ್ಲಿಪಡುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೂ 
ಸರ್ಕಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೂ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವದರಲ್ಲೇ ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ಲಿಸುವನಾಗು. ಲೋ 
ಅದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಅತಿಥಿಗಳಗೆ ಪಾಡದೋದಕವನ್ನೂ ಪೂದಫೈತವನ್ನೂ ದೀಪವನ್ನೂ ಆನ್ಲೆ ವನ್ನೂ ಸ್ನಳವನ್ನೊ 


ಕೊಡುವರೋ ಅವರು ಯಮನಬಳಗೆ ಹೋಗತಕ್ಕವರಲ್ಲ. ಎಿಲ್ಫೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ ದೇವರಮೇಶಿರತಕ್ಕ ನಿರ್ಮಾ 


ಕ ಆ 4 ಕ 2 6 ಬಿ ವ 3 ಶೆ 
ಲ್ಲಿ೬ಂ ಶ್ರೀಕೃ್ರಪ್ಠ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾ 


NNN 


ಲ್ಲಾವನ್ನ್ನು ತೆಗೆಯುವದ್ಭೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಿಂಜಲೆಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯುವದೂ, ದೇವರಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರಿಗೂ ವರ 
ಭರಣಗಳನ್ನು ಹೊಡುವದೊ, ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆದೊೂ, ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮರ್ದನ 
ಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಟುಮಾಡುನೆದೂ, ಸಹ ಒಂದೊಂದು ಗೋದಾನಮಾಡಿದ್ದ A ಸಮಾನವಾಗುವೆದು. 
ಯಾವವೆನು ಕಪಿಲಾ ಗೋದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅಂಥಾವನಿಗೆ ಸಂಸಾರಬಂಧವು ತಪ್ಪಿ ಉತ್ತ ಮೋತ್ತ ಮ 
'ವಾದ ಗತಿಯಾಗುವದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸಾಲಂಕಾರವಾದ ಕವಿಲಾಗೋವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರ ಇಥಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಕ್ರೋತ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ ದರಿದ್ರನಾಗಿಯೂ ಗೃಹಸ್ಥೆ ನಾಗಿಯೂ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಘುಟುಂಬಿಯಾಗಿಯೂ 
ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅಕಕ್ಸ್‌ ನಾಗಿಯೂ ಅರತೆಕ್ಟ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕೇ 
ಹೊರತ್ಕು ಐಕ್ನರ್ಛುವಂತನಾದವನಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಕೂಡದು. ಇಕ್ಕರ್ಫುನೆಂತರಿಗೆ ದಾನೆಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದೇನೂ ಫಲವಿಲ್ಲ. ' 
ಬಬ್ಬ ನಿಗೆ ಒಂದು ಗೋವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ಅನೇಕರಿಗೆ ಬಂದು ಗೋವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡೆ 
ಕ ಇಡೆದು. ಹಾಗೆ ದಾನಮಾಡಿದ ಗೋವು ಕ್ರ್‌ಯೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟದ್ದೆ € ಆದರೆ ಆದು ದಾನ ಮಾಡಿದವನ ಹುಲ 
ವನ್ನೂ ಕ್ರಯಮರಾಡಿದವರ ಕುಲವನ್ನೂ ಮೊರುತಲೆಯಪರ್ಯಂತವೂ ನಾಕವವಾಡುವದು. ಅವರನ್ನೆ ಂದಿಗೂ 
ತಾರಣಮಾಡಲಾರದು.  ಯಾವವನು ಶುದ್ದ ವಾದ ಸುವರ್ಣದ ಒಂದು ಹೊನ್ನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನಿಗೆ ಹೊಡುವನೊ, 
ಅವನು ಮೂರು ಹೊನ್ನು ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಕಾಶ್ಚತವಾದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನು. 
ಯಾವೆವನು ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿ ಬಲಿಸ್ನ ಯ್ಯ ವಿತ ನ್ಪ್ದು ಬ್ರಾಹ್ವಣನಿಗೆ ಕೊಡುವನೋ, ಅವನು 
ಸಕಲ ಕ್ಲ ಶಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ನರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಯಾವವನು ಬ್ರಾಹ್ವಣನಿಗೆ 
ಭೂದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ, ಅವನಿಗೆ ಸಕಲವಾದ ಅಪ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಕ್ಭಿಗೂಡುವವು. ವಲ್ಫೆ ಧದ್ವರಾ 
ಯೆನೆ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಕಾಲುಗಳು ಧೊಳಾಕವಿದುಕೊಂಡು ಆಯಾಸಪಡತಕ್ಕ ಜನಗಳು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅನ್ನ ದಾನ ಮಾಡತಕ್ಕ ವನನ್ನೇ ಹೇಳುವರು. ಮೆತು ಆತನನ್ನೇ ಶ್ಲ ಭಸುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಯ ವಂತನಾ | 
ದವನು ಅಂಥವರಿಗೆ ಆನ್ನ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅನ್ನ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಯವನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು * 
ಯಾವನೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ವಿಲ್ಲಾದಾನೆಗೆಳಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಅನ್ನೆ ದಾನೆ ' 
ವನ್ನು ಮಾಡು. ಅನ್ನು ದಾನದಿಂದುಂಬಾಗತಕ್ಕ. ಪ್ರೇಣ್ಯಘಲವು ಬಹಳ್‌ ಆಕ್ಚ ರ್ಯಾಕ್‌ರವಾದದ್ದು ; ಯಾವ ಪುರುಷನು | 
ಷ್ಠ ಡ್ರಸೋಪವೇತವಾದ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ವಣನಿಗೆ ಕೊಡುವನ್ನೊ ಅವನು ಬಹ್ವಲೋಳಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
ದೇವರಿಗೆ ಯಜ್ಞ ವೆಂತಲ್ಕೂ ಸುಂವತ್ಸರವೆಂತಲ್ಲೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೆಂತಲ್ಕೂ ಅನ್ನ ವೆಂತಲ್ಕೂ ಹೆಸರಿರುವದೆಂದು | 
ಶ್ರುತಿಯು ಶ್ಲ ಸುತ್ತಿ ರುವೆದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದು ಅನ್ನ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲದಾನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ 
ಫಲಗಳು ಉಂಟಾಗುವವು. ಅನ್ನು ದಾನದಿಂದ ತು ಡೌ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟ್ರುಸೊಂಡಿರತಕ್ಕೆ ಅನ್ನ ರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಚೈನು ಶ್ಸಪ್ದ ನಾದದ್ದೆ « ಆದರೆ, ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಗಳೂ ತೃಪ್ತಿ ಯ ೫ 
ನ್ನು ಹೊಂದುವವು... ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಕೆರೆಗಳನ್ನೂ, ಛಾವಿಗಳನ್ನೂ, ಕೊೂಳಗಳನ್ನೂ , ಅಗ್ರಹಾರಗೆ * 
ಳನ್ನೂ, ಅನ್ನದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡುವರೋ ಮತ್ತು ಅತಿಥಿಗಳೊಡನೆ ಬಳ್ಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುವರೋೊ ೫ 
ಅವರು ಯಮಲೋಕದ ವೃತ್ತಾ ಂತೆವನ್ನೆ ( ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಯಾರು ತಮ್ಮ ಶರೀರಾಯಾಸದಿಂದ 
ದ್ರವ್ಯಗಳ್‌ನ್ನೂ ಧಾನ್ಯೀವನ್ನ್ಹೂ ಸಂಪಾದಿಬ್ರ ಸದ್ಭ್ಯೃತ್ಲಿಯೆಲ್ಲಿರತೆಕ್ಕ ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ ಕೊಡುವರೊ ಅವರ ವಿನಯ 
ದಲ್ಲಿ ಭೂದೇವಿಯು ಸೆಂತುಪ ತಾಗಿ ಕ್‌ನಕವೃಖಿ ಯನ್ನ ಹ್‌ರೆಯುವಳು ; ಮತ್ತು ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ನ ದಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಮೊದಲು ದಿವ್ಠಾಲೋಕಗಳಗೆ ಹೋಗುವರು. ಅತಿಥಿಗಳ ಸಂಗಡ ಬಳ್ಳ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ 
ದವರು ಆಮೇಲೆ ದಿವೃಲೋಕಗಳಗೆ ಹೋಗುವರು. ಯಾಚನೆವಮಾಡದೇ ಇದ್ದ ರೂ ಯಾರು ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರಿಗೆ ದಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅವರೂ ದಿವ್ಯಲೋಕ್‌ಗಳಗೆ ಹೋಗುವರು ವಿಂದನು. 


ಆ ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ತಮ್ಹಂದಿರೊಡನೆ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ ಆಕ ರ್ಯುಪಟ್ಟು, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
೮ರ 
ಮಹಖ ೯ಯನ್ನು ಘಈುರಿತ್ತು « ಎಲ್ಫೆ ಮದಡಾತ್ಸನೆ, ನಮ್ಮ ಮನುಷ ಲೋಕ ಕ್ಟೂ ಯಮಲೋಕಳ್ಕೂ ಇರತಕ್ಕ 


| 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ -೧೯೯ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ಪ್ಲಿ೬೧ 


ಮಾರ್ಗದ ಪ್ರಮಾಣವು ಎಬ ಬರುವದು ? ಯಾವ ಉಪೌಯದಿಂದ ಪುರುಷರು ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಮಿಾರುವರು ? 
ತಿಳುಹಿಸು > ವಿನಲ್ಕು ಮಾರ್ಸಂಡೇಯನು "ವಿಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಶ್ಷೆಯು ಪವಿತ್ರವಾಗಿಯೂ 
ಏರುನಿಸವಮ್ಯ್ರತವಾಗಿಯೂ ಬಹಳ ಗೋಪ್ಸೃವಾಗಿಯೂ ಇರುವದು. ಈಐಿಪಯದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಹೇಳ್‌: 
'ಮೆನುಪ್ಟೇಲೋಕ್‌ಕ್ಕೂ. ಯಮಲೋಕಕ್ಕೂ ವಿಂಭತ್ತಾರುಸಾವಿರೆ ಗಾವುದ ದೂರವಾದ ಮಾರ್ಗವಿರುವಡು. ಆ 
'ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೀರೂ ನೆರಳೂ ಅಲ್ಲದೆ ಇರತಕ್ಕ ಘೋರವಾದ ಅಡವಿಯಿರುವದು. ` ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯಮಲೋ ' 
ಕ್ಕೆ ಹೋಗತಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಯು ಸ್ನಲ್ಪ ವಿಕ್ರವಿಸಿಕೂಳ್ಛ ಬೇಕೆಂದರೂ ಅವಕಾಶ ಕೂಡದೆ ಯಮದೂತರು ಆ 
ಸ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬಳೆದಂಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು. ಯಾರು ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರಿಗೆ ಅಕ್ಕದಾನವನ್ನುು ಮಾಡಿರುತ್ತಾ ರೆಯ್ಯೊ 
ಅವರು ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗುವರು. ಛತ್ರಿಯನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿದವರು ಬಿಬಶಿಲ್ಲದೆ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವರು. ಅನ್ನ ದಾನ ಮಾಡಿದವರು ಹಬವಿಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗುವರು. ವೆಸ್ತೆ ದಾನವೆನ್ನು ಮಾಡಿದವರು 
ಖುಳ್ಳೇ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು. ಸುರ್ವಾದಾನ ಮಾಡಿದವರು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಬಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವರು. ಭೂದಾನ ಮಾಡಿದವರು ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಹೋಗುವರು. 
ಧಾನ್ಸೌದಾನ ಮಾಡಿದವರು ಕ್ಲ (ಕವಿಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗುವರು. ಗೃಹದಾನ ಮಾಡಿದವರು ವಿಮಾನದಮೇಲೆ ಕೂತು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು. ಉದಕದಾನ ಮಾಡಿದವರು ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗು 
ಇರರು, ದೀಪದಾನ ಮಾಡಿದವರು ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬೆಳ ಕುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗುವರು. ಗೋದಾನ 
ಮಾಡಿದವರು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಈಳೆದುಕೊಂಡು ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವರು. ಮಾಹೋನಪವಾಸೆವೆನ್ನು 
ಮಾಡಿದವರು ಹಂಸಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ್ಯರತಕ್ಕ ವಿಮಾನದಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು. ಆರಾರುದಿವಸಕ್ಕೆ 
ಕ್ಟ ಂದೊಂದಾವೆರ್ಲಿ ಉಪೆಬಾಸವೈತೆವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ನವಿಲುಗಳನ್ನು ಕಥ್ಟದ ವಿಮಾನದಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡು 
ಇ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವರು. ದಕಮಾದಿವಸ ವಿಕ್‌ಭುಕ್ತ ವನ್ನುಮಾಡಿ ಏಕಾದಶೀದಿವಸ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ದ್ವಾದಶೀ 
ವಸ ಏಿಕಭುಕ್ತ್‌ ವನ್ನು ಮಾಡಿದವರು, ದಿವ್ಯವಾದ ಲೋಕಗಳಗೆ ಹೋಗುವರು. ಉದಕದಾನವು ಪ್ರೇತಲೋ 
“ಕದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸುಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವೆದು. ಅಂಥಾ ಉದಕದಾನಮಾಡಿದವೆರು ಆ ಯಮಲೋಕದ 
[ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪ್ನೋದಕವೆಂಬ ನದಿಯನ್ನು ಹಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಕೀತಳವಾಗಿಯೂ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸವಮಾನವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಉದಕವನ್ನು ಪೌನೆವಾಡುವರು. ಅದೇ ನದೀಯು ಪಾದಿಪ್ಟ್ಯರಾದವರಿಗೆ ದುರ್ಯ್ಯಾಸನೆಯುಲ್ಯದ್ದಾ ಗಿ ಆಗು 
ನ ದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆಯಾಸಸಟಬ್ಟು ಬಂದ ಅತಿಥಿಗೆ ಸತ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
'ಉದಕದಾನೆವನ್ನೂ ಅನ್ಹು ದಾನೆವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಅತಿಥಿಯು ಬರತಕ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನಸಂಗಡ ಸಕಲ 
'ದೇವತೆಗಳ ೂ ಬರುವರು. ಅಂಥಾ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಸತ್ಯರಿನಿದ್ದೆ € ಆದರೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಸಂತುಪ್ಯ ರಾಗುವರು. 
ಅಂಥಾ ಅತಿಥಿಗೆ ಸೆತ್ವಾರಮಾಡದೇ ಹೋದರೆ ದೇವತೆಗಳು ನಿರಾಶರಾಗಿ ಹೋಗುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ 
ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಅವೆಕ್ಳವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಇನ್ನೇನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಅನೇಫ್ಲ್ನೆಯಿರುವದು ಹೇಳು 
ವಂದು ನುಡಿದನು. 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಧರ್ಮರಾಯನು “ ವಿಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಬಿಯೆ, ಇನ್ನೂ ಪುಣ್ಯುತಮವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವಿರುವದು ತಿಳುಹಿಸು  ವಿಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಬದನು. ಬಳಕ್‌ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು, 
(4 ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನ, ಸಕಲ ಪಾಪಪರಿಹಾರಸವಾದ ಪುಣ್ಳುತಮವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಸಾವಧಾನ 


' ದಿಂದ ಕೇಳುವನಾಗು. ಪುಪ ರಹ್ನೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಹಿಲಾಗೋದಾನವಮ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ಫಲವುಂಟಾಗುವಜ್ಯೋೊ 

ಅಂಥಾ ಫಲವು ಬ್ರಾಪ್ಟುಣರ ಪಾದಪ್ರಶ್ರಾಳನೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದುಂಟಾಗುವದು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪಾಡಜೋದಕದಿಂದ 

ಭೂಮಿಯು ಎಷ್ಟುಹೊತ್ತಿನವರೆಗೂ ನೆಂದಿರುನದೋ ಆವರಿಗೂ ಪಾದಪ್ರಶ್ಷಾಳನೆ ಮಾಡಿದವನ ಹಿತ್ಛ್ರೆಗಳು ತಾವರೇ 

ವಿಲೆಗಳಂದ ದಿವ್ಯವಾದ ಉದಕವನ್ನು ಪೊನಮಾಡುವರು. : ಬ್ರಾಣ್ಟ್ರಇರನ್ನು' ಕುರಿತು ಸ್ಕಾಗತಪ್ರಕ್ಲೆಯನ್ನು 
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ಪಜ ಈ ಸ 


NNN ಗ ಬಂ ಬ ಬಯ ಯಯಾ ಯಯ 


ತಪ್ಪ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 
£3 


ಮಾಡುವದ್ದರಿಂದ ತ್ರೇತಾಗ್ಲಿಗಳು ತೃಪ್ತಿ ಹ ಪಡೆಯುವವು.  ಬ್ರಾಹ್ನಣರಿಗೆ ವೀಠವನ್ನುು ಕೊಡೆವದರಿಂದ ' 


ಇಂದ್ರನು ತೃಪ್ತಿ ವ್‌ ಪಡೆಯುವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಭಾರಬಹ್ಹಳನವಿ ರಿಂದಲೂ ಅನ್ನ ದಾನದಿಂದಲೂ 
ಿತೃಗಳು ಸಂತೋಪಪಡುವರು. ಕಳು: ಫರುನನ್ನು ಈಯುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಡಾ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಪ ಟಿ 
ರಲ್ಲಿ ಆ ಗೋವನ್ನು ಯಾವನು ಬ ತ್ರೊಹ್ಹ್ರಣನಿಗೆ ಈ ಸಸರ ಆತನು ಆ ಗೋಎಐನ ಮಯ್ಯ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ರೋಮಗಳರುವವೋ ಅಪ್ಪು ಸು ಸಹಸ್ರ ಯುಗಗಳೂ ಸೃರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆತನಾಗುವನು. ಚಿನ್ನದ ಮುಖ 
ವನ್ನೂ ಚಿನ್ನದ ಗೊರಸುಗಳನ್ನೂ ಸ ಬಳ್ಳಾ ನಿಂದ ಗೋವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ರತಾ ಪ ಭರಣಗಳಂದ ಅಲ 

ಘರಿಬ ಅಂಥಾ ಗೋವನ್ನು ri ಬಾ ್ರಾಹ್ವೇಣನಿಗೆ ಕೊಡುವನೋ ಆತನೂ ಆಂಥಾ ಸ ವನ್ನು ಪ ಸೆ 

ಮಾಡಿದ ಯಾವವನು ಅದ ದನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಸಾಧುವಾದ ಬ ್ರಾಹ್ಟುಣನಿಗೆ ಘೊಡುವನೋ ಆತನೂ py ಚತ ತುಪ್ಪ 
ಮುದ್ರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಭೂದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಭಿ ಫಲವೋ ಅಂಥಾ ಉತ್ತ ಕ್ರ ವಸ್‌ ಟನ ವಾಡ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರು. ಯಾವ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣನು ತಾನು ಭೋ ಜನಮಾಡತೆಕ್ಕ್‌ ಎಲೆಯನ್ನು ತನಗೆ ಸೋಕಿಬಹೊಂಡು pee 
ಮಂಡಿಗಳ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಆಯ್ಯಾಟು ಕೊಂಡು ಮೌನದಿಂದ ಭೋಜನವನ್ನು He. ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ್‌ ನಾಗುವನು. ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣನಾದವನು ಮೇ ದಸಂಹಿತೆಯನ್ನ ಪೌಠಮಾಡಿದ್ರೆ ಸ ಆದರೆ ಸಕಲ ಪಾಪ 


ಖ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್‌ ಕ ನಾಗುವೆನು. ಅಂಧಾ ಶೋತ್ರಿಯೆನಾದ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟಣನೆ ಹಣ್ಟಾಲನ ಮ್ಯಗಳಗೆ ಯೋಗ್ಛ್‌ನಾದವನು. | 


ಅಂಥಾ ಬ್ರಾಕ್ಟ್ರಾಣನ ಕ್ಪ್ರ್‌ಯ್ಯುಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೊನುಮಾಡಿದ್ದ ಕ್ಕೆ ಸಿ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡು 


ವದು. ಬಾ 'ಬ್ರಾಹ್ಟಣರು ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಲ್ಲದಿದ್ದ. EN ಹೋಪವೆಂಬ ಕಸೆ ಸ್ರನನ್ನು ಧರಿಬಿಕೊಂಡು ಆದರಿಂದ ವಜ್ರಾ 
ಯುಧೆಧಾರಿಯಾದ ಅಂದ್ರ ಬ್‌ ದ್ರೈತ್ಛರನ್ನು ಸುತ ತಮಗೆ ಪ ಪ್ರತಿಕೂಲರಾದವರನ್ನ್ಲಿ ಸಂಹರಿಬಬಿಡುವರು. 


ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಣ್ಯತೆಮವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳ ನೈಮುತಾರಣಣ್ಣವಾಸಿಗಳಾದ ಖಯಖಿಗಳು ಸಾಮ ' 


ಕ್ರೋಧಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನ್ಹೂ ಕಛೆದುಕೊಂಡಿರುವರು. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾರು ಇಳು 


ವರೋ ಅವರು ಮನುಷ 6 ಜನ್ಫ್ರದಿಂದ ಮೆುಕ್‌ರಾಗುವರು ” ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಬಳಕ ಧೆರ್ರರಾಯನು, “ ವಿಲ್ಲೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಸಿಯೆ, ಬಾ ೨) ಹ್ಟುಣನಾದವನು ಯಾವ ಕುಜಿಯಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಹರಿಕಾ ತ್ವ್ರನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು 2 ಅದನ್ನು ಹ ಹುತೊಹೆಲವಿರುವದು. 
ಅದನ್ನು ತಿಳುಹಿಸು > ವಿನಲ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು “ ವಲ್ಲೆ ಯಾವನು ಸ್ಪಾ ನಾದಿಗಳಂದ ಶುದ 


ವಾದ ದೇಹವುಖ್ಯವನಾಗಿ ಸತ್ವೆರ್ಮೆನಿರತನಾಗಿ ಸತ್ಯವಚನನಾಗಿರುವನೋ ಆತನು ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು | 


ವನು. - ಈ ಬಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೆಂಶೆಯವಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಾಣನು ಪ್ರಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸೋಯಂಕಾಲದೆಲ್ಲಿಯೂ | 
ವೇದಮಾತೃವಾದ ಗಾಯೆತಿ ತ್ರೀಜಪವೆನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಆತೆನು ಸಮಸ್ತೆ ಘಭೊಮಂಡೆಲವೆನ್ನೊ ದಾನ ತೆಗೆದು ' 


ಕೊಂಡರೂ ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ದೋಷವಿಲ್ಲದೆ ಆ ಗಾಯತ್ರೀ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ದ ನಾಗುವನು. ಆತನಿಗೆ ಆಕಾ 


ಶದಲ್ಲಿ ಚರಿಸುವ ಸೂರ್ಳಾದಿಗೈಹೆಗೆಳು ಎಷ್ಟು ಕ್ರೂರವಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ಜಪೆಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ಗ್ರಹಗಳು ಸಾಮ್ಯ ' 
ವಾಗಿಯೂ ಶುಭಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಾಗಿಯೂ ಆಗುವವು. ಅಂಥಾ ಬ್ರಾಹ್ವೆಣನನ್ನು ಭೊತ, ಬೇತಾಳ. 


ಏಕಾಚ ಮೊದಲಾದ ಘೋರರೂಪಗಳಾದ ಗ್ರಹಗಳೂ ಬಾಧಿಸದೇ ಇರುವವು. ವೇದವನ್ನು ಪೌಠಹೇಳೋಣದರಿಂ 
ದಲೂ ಯಾಗ ಮಾಡಿಸೋಣದರಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿಗ್ರ ಹ ಮಾಡೋಣದರಿಂದಲೂ, ಬಾ ಹಣಿ ದೋಪ ಪವಿಲ್ಲವು. ಬ್ರಾ 
ಹ್ವುಣನು ಅಗ್ಲಿ ಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು. ಬಾ ದು ಬೂದಿಮುಚಿ ನಿದ ಕೆಂಡದಂತಿರುವನಾದಕಾರಣ ಆತನು ಬ 
ಪಾಠವನ್ನು ಮಾಡಲಿ ಅಥವಾ ಮಾಡದೇ ಹೋಗಿ ಸುತ್ತ ್ಸ ರ್ಮಖೆರನಾಗರಿ ಆಗದೇ ಹೋಗಲಿ ಆತೆನನ್ನು ಆಪಮಾನ 
ಮಾಡಬಾರದು. ಸ್ವೈಕಾನೆದಲ್ಲಿರುವೆ ಅಗ್ದಿಯೆ ಹ್ಯಾಗೆ. ದೂಪ್ಪೊವೆಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಟಣನು ವಿದ್ದಾಂಸನಾಗಪಿ 
ವಿದ್ಯಾಂಸನಾಗೆದೇಹೋಗಲಿ ದೂಪ ತಾಗುವ. ಅನೇಕ್‌ ಉಪ ರೃರಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ Frenne ಹೋಟೇಬಾ 
7ಲುಗಳಂದಲೂ ಆಲಂಕೃತೆವಾದ ಪಟ್ಟಣಗಳು ಬ್ರಾ ಹ್ಹ್ರಣನು 1. ಹೋದರೆ ಕೋಭಿಸುವದಿಲ್ಲ. ವೇದಾಧ ಲಯ 


ಅರಣ್ಯರ್ಪ-೧ರ್ಣ೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಪ್ಲಿ೬ಪ್ಲಿ 


ANA NASON NS NSN NNN NNN NNN NNN NNN NNN ರೂ 


ನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ಠನಾಗಿಯೂ, ಸದ್ವ್ಯತ್ತಿ ಯೂನನಾಗಿರುೂ ತಫೋನಿಪ್ಮ ನಾಗಿಯೂ ಬಾನಿ ಇರುವೆ ಬ್ರಾಣ್ಚ್ಮ 

| ಣನು ಯಾವ ಸು ಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನೋ ಆ ಸೆಳವು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದದ್ದು. ಗೊಲ್ಲರ ಹೆಳ್ಳುಗಳಲ್ಲೆ © 

ಆಗಲಿ ಆರಣ್ಯದಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ ಎಲ್ಲಿ ವಿದಷ್ಯಂಸರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರು ಇರುವರೋ) ಆ ಪ್ರದೇಶವು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಸಮಾನ 

ವಾಗಿಯೂ ಉತ್ತೆ ಮತೀರ್ಥವುಲ್ಛ ಹ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸವಾನವಾಗಿಯೂ ಅಆರುವದು. ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕ ರಾಜನನ್ನು 

ಯಾವವನು ದರ್ಶನಮಾಡುವನ್ಕ್ನೋೊ ತವೆಬ್ಬಿಯಾದ ಬಾಹ್ನುಣನನ್ನು ಯಾವವನು ಪೂಜಿಸುವನ್ನೋೊ ತತೆ, ಣದಲೆ € 

C = 4 ಪಿ FN ೯ 

ಆ ಪುರುಪನು ಸೆಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಸಜ್ಜನರ ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡೋಣನುೂ ಪವಿತ್ರವಾದ 

| ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಚ್ಚಾ ರಣೆ ಮಾಡೋಣ ವೂ ಪುಣ್ಳತಮೆವಾದ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಸ ನಮಾಡೋಣವೂ ಬಹಳ ಪ್ರಶಸ್ತ 

ವಾದವುಗಳೆಂದು ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರು. ಸಜ್ಜನರಾದವರು ಸಾಧುಜನೆಗಳ ಸಹವಾಸೆದಿಂದಲೂ ಸಕ್ಕ ಥಾಲಾಪಗಳಂ 

. ದಲೂ ಆತ್ಮನು ನ ನಾಗುವನೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು. ಮನಸ್ಸು ಶುದಭೂಗಿಲಣನಹ್ರಡನ್ಲಿ ಸನ್ಛಸವೂ ಮೌನವ 
p ೧ ಇಂ ಜನ್‌ ೩ ಇ ಯೆ ನ WE Wok ಗಿ 

ತವೂ ಇಟಾಧಾರಣೆಯೂ ಮುಂಡನವೂ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನ್ಹೂ ಸೃೃಪ್ಣ್ಯಾ ನವನ್ನೂ ಉಡೋಣವೂ ಕ್ಕೆ ಬಾಂದ್ರಾ) 


' ಯಣಾದಿ ವ್ರತಗಳ ಆಚರಣೆಯೂ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥೆಸ್ನೌ ನವೊ ಆಗ್ನಿ ಹೋತ್ರವೊ ವನವಾಸವೂ ಕರೀರಕೋಪಣವೂ ಸಹ 


; ಭಾಗವ. ಚಕ್ಷುರಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯೆಗೆಳುಗೆ ಫಣಿ ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ವೇಕಾಬ್ನ €ಯರಿಂದಲೂ ಭೋಗವು ಅಭಿಸು 
ವದು. ಅಂಥಾ ಭೋಗವನ್ನು ಬಿಡುವದು ಕಪ ನಾದದ್ದ್ದಿ. ವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಸ್ಸ ನವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇಜಯಿಸುವಡು 
"ಬಹಳ್‌ ಕಷ ನಾದದ್ದು. ಯಾರು ಮನೋವಃಸ್ವಾಯಕ್‌ದ್ವಗೆಳಂದಲೂ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೋ ಅಂಥಾವರು 
 ಕರೀರಶೋಸಪಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಯಾವವನು ಟ್‌ ದಯೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಶುಕ್ಲ ವೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ಜೇವಿಸುತ್ತ ಇುಟುಂಬವನ್ನು ಓಡಿಸುವನೋ ಅಂಥಾವನು ಅನಕನವ್ರತವನ್ನು 
'' ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ತಪಸ್ಸೆನಿಬಕೂಫ್ಯದೆ ಹಿಂಸಾರೂಪವಾಗಿ ದೋಪಸ್ಥ್ಕೇ ಕಾರಣವಾಗುವದು.  ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ವರಾ 
ಯೆನೆ ಮನೆಯಲ್ಲೆ € ಇದ್ದು ಘೊಂಡು ಹ್ಞಾನಿಯಾದವನು ಕುಚಿರ್ಭ್ಧೂತನಾಗಿ ಯಾವಣಜ್ಚಿ (ವವೂ ಸಕಲರಲ್ಲಿಯೊ 
| ದಯಾವಂತನಾಗಿದ್ದ ದ್ದೇ ಆದರೆ ಅವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳ್‌ನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಜ್ಲೌನಕೊನ್ಸುನಾದವನು 
ಆಚರಿಬದ ಆನಕನಾದಿ ವೃತಗಳು ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಲಾರವು. ಪರಂತು ಆ ವ್ರತಗಳಂದ ಶರೀರದ 
" ಲ್ಲಿರುವ ರಕ್ಕಮಾಂಸಗಳು ಕೋಮ ಹೋಗುವವೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೇನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ ಜ್ಞಾನ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ ಯಾವವನು ಪ್ಲ €ಕಪಡುವನೋ ಆತನಿಗೆ ಬರೀ ಪ್ಲ ಕವನೇ ಹೊರತು ಪಾಪ 
_. ಪರಿಹಾರಬೇರೇ ಆಗಲಾರದು. ಮನಶ್ಯುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದೇ ಅರತಕ್ವವನು ವಸ್ಸು ಹೋಮಮಾಡಿದಾಗ್ಯೂ ಅದರಿಂದ 
ಅವನ ಪೊಪಬೇರೆ ಪರಿಹಾರವಾಗಲಾರದು. ಪ್ರಣ್ಯಕರ್ಮದಿಂದಲ್ಲೇ ಅನಕನಾದಿ ವೃತಗಳು ಶುದ್ದವಾಗಿ ಉತ್ತಮೆಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಡುವವೇ ಹೊರತು, ಬರೀ ಕಂದಮೂಲಾದಿಗಳ ಆಹಾರದಿಂದಲ್ಲೂ ಮೌನವ್ರತಾಚರಣೆಯಿಂದಲ್ಕೂ 

ವಾಯುಭತ್ಷಣೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಶಿರೋಮುಂಡನದಿಂದಲ್ಕೂ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದರಿಂದಲ್ಕೂ ಹಟೆಯನ್ನು 
 ಧರಿಸೋಣದರಿಂದಲೂ ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗೋಣದರಿಂದಲ್ಕೂ ನಿರಾಹಾರದಿಂದಲ್ಕೂ ಅಗ್ನಿ ಉುಶ್ರೂಪೈೆಯಿಂದಲ್ಕೂ 
ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವೆದರಿಂದಲ್ಕೂ ಸ್ಸ ಂಡಿಲವ್ರೈತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವೆದರಿಂದಲೂ ಸಹ ಇಬಾನಲುದ್ದಿಯಲ್ಲದೆ ಉತ್ತ ಮಗತಿ 
 ಯಾಗಲಾರದು. ಶಾನನ್ನು ತಿಳದು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕರ್ಮದಿಂದ ಮುಪ್ಪೂ ನಗಿ ರೋಗವೂ ಅಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಷವು 
ಬಾಗುವಡು. ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟಬೀಜವು ಹ್ಯಾಗೆ ಮೊಳ್‌ಕೆಯಾಗದೇ ಹೋಗುವದೋ ಹಾಗೆ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ 
ಕರ್ಮವು ನಿಪ್ಪುಲವಾಗಿ ಹೋಗುವೆದು. ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೇ ಅರತಕ್ಕ್‌ವನ ಶರೀರವು ಕಟ್ಟಿಗೆಗೂ ಗೋಡೆಗೂ ಸೆಮಾ 
`ನವಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ನೊರೆಯಂತೆ ನಿಪ್ಟುಲವಾಗಿ ನಪ ಟನಾಗುವದು. ಯಾವವನು ವೇದವಾಕ್ಸ್‌ ಗಳಿಂದ 
ಪ್ರತಿವಾಧ್ಯುವರಾನನಾಗಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯಾಸಾಶಕದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಪೆರಮಾತ್ತ್ರನನ್ನು ತಿಆಯುವನ್ನೋ ಅಂಥಾವ 
ನಿಗೆ ಈ ಕರೀರಪ್ರಯುಕ್‌: ವಾದ ಪ್ರಯೋಜನಗಳ ನಪ ನಾಗಿ ಉತ್ತ ಮಗತಿಯುಂಟಾಗುವದು. ಅಶ್ಲರದ್ದಯಾತ್ಮ 
' ಇವಾದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಕ್ರುತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯಮಾನವಾದದ್ಬ ೦ದು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳುವದೇ ಮೋಹ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದದ್ದು. 
ಸಂಶಯಾತ್ವೆನಾದವನಿಗೆ ಅಹಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲೂ ಸುಬವು ದೊರೆಯಲಾರದು... ದೊಡ್ಡವರಾದ 


ಜಪ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕ ಡಹ. 


ಪ್ಲ ಶ್ರೀ 9) ಣಂ 


ವರು ನಂಬಿಕೆಯೇ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಯಾವವನು ತತ್ಯವನ್ನು ತಿಳಯದೆ ವೇದದ ಪದಗಳಿಗೆ * 
ಮಾತ್ರ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿ$ ಈದಿರತಕ್ತ ವನೋ ಅವನು ಸುಮ್ಮನೇ ವಾಸ್ಥಾರ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಕಲಹಮಾಹುವನಾಗಿ ಆ ವಾಸ್ಯಾರ್ಥಗ 
ಅಂದ ಇಾಡುಗಿಚ್ಚು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬಾಧಿಸುವಂತೆ ಪರರನ್ನು ಬಾಧಿಸುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಿಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಯನನೆ, 
ನೀನು ನಿಪ ಯೋಜ ಜನವಾದ ತರ್ಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕು ಶಿಸ್ತು ವಶಿಗಳ ತೆತ್ಳವನೆಪ್ಲಿ Mts ಬರೀ ಹೇಶುವಾದಗಳಂ 
ದಲೂ ಯಾವವನು ತತ್ತುವನ್ನು Ee, ಅಬೇಶ್ರಿ ಸುವನೋ ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯಸೆ ೦ನೆತು ಕೆಟ್ಟೈದಾದ್ದ ರಿಂದ 
ಶಾ ತ್‌್‌ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಅಸ್ರರಾತ್ತ್ರಕಮಾದ : ತತ್ತವು ಪ ಪ್ರೇಣವವೆನ್ನಿ ನಿಕೊಳ್ಳುವದು. 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಆತ್ಮ್ಮ ತತ ವನ್ನು ಪ್ರಣವವೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಪ್ರತಿಮಾರೂಪದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ವೇದವೇ ತತ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಮ ದದ್ದು... ಅಂಥಾ ವೇದದ ಅರ್ಥವು ಸಂಘ್ಲೇಪವಾಗಿ ತಿಳಯಲ್ಕು ಆತ್ಮನು ತನಗೆ 
ತಾನೇ ess ಆದಕಾರಣ ತಿ೪ಳದುಕೆ ಕೊಳ್ಳುವ ಬುದ್ದಿಗೆ ತಿ೪ಯತೆಕ್ಕ್‌ ಡ್ಬು ಆತ್ಮತೆತ್ಯವೇ ಹೊರತು 
ಮತ್ತೊ ಂದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಕೇಳು ದೇವತೆಗಳಗೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ಅರಸನ ಪ್ರಕಾರ ಆಯುಸ್ಸು ಪಲಿಸುವದು. ಕರ್ಮ 
ಗಳಗೂ ಮೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳರುವಪ್ರಕಾರ ಫಲಗಳ ಂಟೂಗುವವು.. ಸಕಲ ಪೊ ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ೇದೋಕ್ತ್‌ ಪ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೇ ಶಕ್ತಿ ಯುಂಟಾಗುವದು. ಅಂದ್ರಿ ಯಗಳ ಬ ಮರತಕ್ಕ. ವನಿಗೆ ಆನಕನಾದಿ ವ್ರತಗ 
ಅಂದೇನೂ ಪ ಪ್ರಯೋಜನಂಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿ ಯಕುದ್ದಿ _ಗೋಸ್ಟ್ರ ಲೇ ಅನಶನಾದಿ ವ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ದ್ದು. ಯಾವ 
ಮನುಷ ಬ್ರಿನದರೂ ಸ್ನಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದಲೇ ಮ FR ಹರ Weir ಸ್ಪರ್ಗಸುವನನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. “ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಮೋಪ್ಪಸುಖವೂ ಠೀರ್ಥೆನ್ನಾ ನದಿಂದಲೆ € ಪಾಪಪರಿಹಾರವೂ ಆಗುವವೆಂದು ತಿ೪ ” 
ಎಂದು ಮಡಿದನು. | 


ಜಾ i 


ಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾಯನು “ ಖಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಥಿಯ್ಯೆ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯವ ವಾದ ಧರ್ಮವು 
ಯಾವದೋ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲವು್ರಂಟಾಗಿರುವದಂ. ಅದನ್ನು ತಿಳುಶಿಂಸಬೇಕು?' ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲ್ಕು ಬಾ ಂಡೇಯನು “ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನೀನು ರ ಧದ್ವಗಳ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ದಾನಧರ್ಮವನ್ನು 
ಕೇಳ ಬೇಕೆಂದು ಬಿಯಸುವದು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡೆದಾದ್ದ ರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳು ಹಿಸುವದಕ್ಕ್‌ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಂಟಾಗಿರುವದು. ಶ್ರುತಿಗೆಳಿಂದಲೂ ಸ್ಟ ಸ್ರ ಶಿಗಳಿಂದಲೂ ಉಕ ್‌ ವಾಗಿರುವ ದಾನರಹಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಹೇಳ್‌, ಗಜ ರಾ ಪರಾ ಅದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಮತ್ಮದ ನೆರಳು 8 ಬೀಳತಕ್ಕ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾಸ್ಪಿಹನ್ನ ಮಾಡಿ 
ಯಾವವನು ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಣನಿಗೆ ಜೆ ಜ.೫೧] ಬಳ್ಳ ಧಾನ್ಯ ಯೆ ಳೆಯತತ್ವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನೆಮಾಡುವೆನ್ಯೋ 
ಆತನು ಒಂದುಲಫ್ಟ್ದ ಕಲ್ಮಗಳ ಪರ್ಲುಂತವಾಗಿಯೂ ಉತ್ಸವ ವಮುಲೋಕ್‌ದಿಂದ ಕಳ್‌ಕ್ಕೆ ಬೀಳದೇ ಇರುವನು. . ಅಂಥಾ 
ದಿವಸೆ ಅಂಥಾ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಗೃಹದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ ಫೆಲವುಂಟಾಗುವದು. 
ಯಾವವನು ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ತಿ ಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹರಿಯತಕ್ಕ ಮಹಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಮ್ರಾಇನಿಗೋಸ್ಟ್‌ ರ 
ಮೊಸರಿನ ಕ್‌ನೆಯನ್ನು ದಾನ ಮಾಡುವನೋ, ಆ ದಾನವನ್ನು ಅತಿಧಿರೂಪನಾಗಿ ಅಂದ್ರನೇ ಸಷ ನ್ಕೀಕರಿಬಿ 
ಆತನಿಗೆ ಅಶ್ಲಯವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವನು... ಆ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲಾ ನಪ ನಾಗಿ ಹೋ :' 
ಗುವವು. ಪರ್ಮಶಾಲದಲ್ಲಿ ಹ ದಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ದ್ವಿಗುಣವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಇೊಡುವವು. ಸಂಕ್ರಮಣ 
ಸಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನಗಳು ದಕಗುಣವಾದ  ಫಲಗಳನ. ಸಿ ಕೊಡುವವು. ಯುಗಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಟ್ಟ pte: 
ಕತಗುಣವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೂಡುವದು. ಮರ, ಕರ್ಕಾಟಕ ಸೆಂಕ್ರ್‌ಮಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನಗಳು ಆನಂತ 
ಇದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವು. ಪಡಶೀತಿ ಪರ್ನಶಾಲಗಳಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟಿ ದಾನಗಳೂ ಆಹ್‌ ಸ್ಲಯವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು 
ೂಡುವವು. ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮೆರಾಯನೆ, ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರಿಗೆ ಭಾತ್‌ ಮಾಡದೆ ಯಾವನ ಭೂಮಿಕ. 
ಸನದು. ಯಾ ೨ ಹ್ವಣನಿಗೆ ವಾಹನಗಳನ್ನು] ಟಟ sis ಆರತಕ್ಕ್‌ ವನಿಗೆ ವಾಹನಗಳೂ ಲಭಿಸಲಾರವು. ' 
ನಿಗೆ: ಯಾವಯಾವ ದಾನಗಳನ್ನು ಢೂಡುವರೋ ಆಯಾಯ ಸುಖಗಳು ಸ್ಸ ಹನ ನ್ಹಾಂತರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ 


(ಶ್ರ 
5 
ತ್ರ 


ಆ 


| fh AM 
| ಹ 
PR 


‘| 
ಅರಣ್ಯಾಪರ್ವೆ--೦೦ಂನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ಪಿ೬೨ 


NNN 


ಅನುಭವಿಸುವರು. ಸುವರ್ಣವು ಅಗ್ನಿ ಯಿಂದಲೂ ಭೂಮಿಯು ಐಸಪ್ಸುವಿನಿಂದಲೂ ಗೋವುಗಳ: ಸೂರ್ಯನಂದಲೂ 
'ಹುಟ್ಟದವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಮೂರನ್ನೂ A ಅಗ್ನಿ ಜ್‌ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕ್‌ ಸೂರ್ಯಲೋಕಗಳು 
ಪ್ರಾಬ್ಲ ಯಾಗುವದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಕೆರವಾದದ್ದು ಮತ್ತೊ ೦ದು ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ದೊಡ್ಡವರು ದಾನವೇ ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದೆಂದು ಹೇಳುವರು?” ವಿಂದು ಮರಾರ್ಕಂ 


ಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇೆಳದನು. 


RCE NERA ದು ದು ಸಡ್ಲ ಉಸ ಸಂಸಿ 


ಂಂಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನರ್ವ- (ಉತ್ತಂಸನಿಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣ್ಯುವಿನ ದರ್ಶನ), 


ಆನಂತರದಲ್ರಿ ವೈ ಶಂಪೋಯನಮೆನೀಕ್ಕ ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈರಿತು--ಈಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ, ಧದ್ವ ರಾಯನು ಅೂದ್ರದ್ಧೂಮ್ಹು ರಾಯನಿಗೆ ಸ್ನರ್ಗಪ್ರೌಹ್ನಿಯಾದದ್ಯ ಸನ್ನು ಕೇಳಿ, ತಭೋವೃದ್ಧ ವಾಗಿಯೂ 
RN ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮುಹರ್ಶ್ಜಿಯನ್ನು ಕುರಿತ್ತು “ ಎಿಲ್ಫೈ 
ಮೆಹಾತ್ತುನೆ, ನಿನಗೆ ದೇವ ದಾನವ ರಾಶಸರ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಮತ್ತು ರಾಜವಂಶಗಳೂ ಮಹಾನುಭಾವರಾದ 
ಫಿಯುಬಿಗಳ್‌ ಮಹಿಮೆಯೂ ಸಹ ತಿಳದಿರುವವು. ಸಪ್ರಣ್ಣಾತಮವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ನೀನು ತಿಳದಿರುವೆ. ಅವುಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅವೇಕ್ಷೆಯಿರುವದು. ಅವುಗಳನ್ನು ಐವರಿಸು : ಮತ್ತು ಇ.ಶ್ಲ್ಟಾಕುವೆಂಶ 
ದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ ನಾದ ಕುವಲಾಕ್ಕನು ಹ್ಯಾಗೆ ಧುಂಧುವನಾರನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳು ೨ 
' ವಿಂದನು. ಬಳಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು “ ವಿಲ್ಫೆ ಧಠ್ರರಾಯನೆ, ಧುಂಧುಮಾರನ ಉಪಾಬ್ಯಾನವು ಕೇಳತಕ್ಕದ್ದಾ 
ಗಿರುವದು. ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಾ : ರಮ್ಯೂವಾದ ಮರುಧನ್ನುಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಉತ್ತೆಂಕನೆಂಬ ಮಹರ್ಬಯು 
'ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅನೇಕ್‌ವರುಪ್ನ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವನ್ನು 
ಆರಾಧನೆ. ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ಆತನ ತಪದ್ಬಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ತಾನೇ ಸಾಫ್ಲಾತ್ಲಾ ಗಿ ಆತನಿಗೆ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಡುವನಾದನು. ಆಗ ಆ ಉತ್ತಂಕನು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಎನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಪೆ ದೇವದೇ 
'ವನೆ ಸಕಲರಾದ RET ಅಸುರರನ್ನೂ ಮನುಷ ರನ್ನೂ ಸ್ಯ ವರಜಂಗಮಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನೀನೇ ಸ್ನ ಸ್ಫಖ ಸದೆ: ಆಕಾಶವೇ ನಿನಗೆ ಶಿರಸ್ಸಾಗಿಯೂ ಸೂರ್ಯ್ಹಚಂದ್ರರೇ ನೇತ್ರಗಳಾಗಿಯೂ 
ಜ್‌ ಕ್ಯಾಸೋಚ್ಸಾ ನಿಸರೂಪವಾಗಿಯೂ ಅಗ್ರಿ ಯೇ ನಿನ್ನೆ ತೇಜಸ್ಸಾಗಿಯೂ ದಿಕ್ತುಗಳೇ ನಿನಗೆ ಬಾಹು 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಸಮುದ್ರ ಮೇ ಉದರವಾಗಿಯೂ ಪರ್ನತಗಳೇ ತೊಡೆಗಳಾಗಿಯೂ ಆಕಾಕವೇ ಹಂತ್ಗೆ ಘೆಯಾಗಿಯೂ 
' ಭೂಮಿಯೇ Mr ವೈಹ್ಟಗಳೇ ರೋಮುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವವು. ವಿಲ್ಲೆ ದೇನೋತ್ತ ಮನೆ, ಆಂದ್ರಾದಿ 
"ದೇವತೆಗಳು ನಮ್ರರಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನ, ಆನೇಕವಿಧವಾದ ಸ್ನ್ಮೋತ್ರಗಳಂದ ಸುತಿಸುವರು. ಮಹಾತ್ಸರಾದ ಯೋಗಿ 
ಗಳೂ ಖಖಿಗಳೂ ಸಹ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೂ ನೀನು ವ್ಯಾಪ್ಯ ನಾಗಿರುವೆ ಎಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಲಾಭಸುವರು. 
ನೀನು, ಸಂತುಪ್ಪೃನಾಗಿದ್ದರೆ ಜಗತು ಸುಖವಾಗಿರುವದು. ನೀನು. ಕೋಪಗೊಂಡರೆ ಜಗತ್ತಿಗೆ "ಮಹತ್ತಾ ದ 
'ಭಯವುಂಟಾಗುವದು. ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಭಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಓ ಸುಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡತಕ್ಕವನು* 
ಖಟ್ಲೆ ಸ್ಫಾಮಿಯ್ಯೆ ನೀನು ತಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರ್‌ಮಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೂರಾವರ್ಶಿ ಪಾದವನ್ನು ಅಡೋಣದರಿಂದ ಮೂರು 
'ಲೋಕವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವನಾದೆ. ದುಪ ರಾದ ಅಸುರರನ್ನು ನೀನೇ ನಾಶಮಾಡುವನಾದೆ. ನಿನ್ನು ಪರಾಕ್‌ ಮ 
ದಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು ಸುಖವಾಗಿ ಸ್ಫರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಪಾ )ಣಿಗಳ ಸ್ಥ ಸೃಖ್ಮ್ಯಿ 
ತಿಲನುಗಳಗೂ ನೀನೇ ಕಾರಣನಾದವನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಬಯೊ ದೇವತೆಗಳ ಸುಖವನ್ನು ಪ ಪಡೆಯುವ 
ಎಂದು ಸೊ ್ಲೀತ್ರೆಮಾಡಲು, ಆದರಿಂದ ಸಂತುಪ್ಕ್ಯನಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಆ ಉತ ತಂಕನನ್ನು ಕುರಿತು. *ಎಿಲ್ಫೆ 
_ ತ್ರಂಕನೆ ಬನ್ನು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 'ಸೆಂತುಪ್ಪ ಬನಾಗಿರುವೆನು. ನನು ಬೇಕಾ ದ ವರವ ನನ್ನು ಬೇಡು? ಎನಲ್ಕು 
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ಉತ್ತ ಕನು " ಖಲ್ಸೆ ES ಮನೆ, ಕಾಸ್ಕತನಾಗಿಯೂ ಜಗತ್ವಾರಣನಾಗಿಯೂ ಸಮರ್ಥನಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆನುಗ್ರಹವನ್ನುಮಾಡಿ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡುವನಾದೆ. ಅದೇ ನನಗೆ ಸಾಕಾಗಿರುವದು' ಎಂದನು, 
ಬಳಕ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು " ಎಲ್ಲೆ ಉತ್ತ ೦೫ನೆ, ನಿನ್ನು ಸ್ಥೆ 3ಕ್ಕೂ ಭಕಿಗೂ ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿರುವೆನು. ನೀನು 
ನನ್ನಿ ೦ದೆ ಅವಕ್ಕಾಗಿ ವರವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು? ವಿಂದು ಮತ್ತು ಮತ್ತೂ ಹೇಳಲ್ಕು ಉತ್ತ ಕನು ಕೈಮುಗಿದು 

ಕೊಂಡು " ವಿಲ್ಫ್ರೆ ಪುಂಡರೀಕಾಶ್ಟ ಫನೆ, ನನ್ನು ಭಕ ಯನ್ನು ನೀನು ಮೆಚ್ಚಿ ದ್ಲಪಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ಫುದಲ್ಲಿಯೂ 
ದಮದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಪ್ರೈವರ್ಲಿಸುವಂತೆಯೂ ಮತ್ತು ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ಷಿ ಯು ವಿಕೇಪವಾಗಿರುವೆಂತೆಯೂ ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡು? ಎಂದು ಬೇಡಲು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು " ವಿಲ್ಫೈೆ 
ಫ್‌ ಶೃಂಕನೆ, ನನ್ನು ನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ನಿನ್ನು ಅಸ್ಟಾರ್ಥ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಸ್ಭುಗೂಡಿ. ನಿನಗೆ ಯೋಗ ದ್ದಿಯೂ 2 
ಆದರಿಂದ ನೀನು ದೇವತೆಗಳಗೂ ಮೂರು ಚರು ಸಹ ಹಿತವಾದ ಮಹತಾ ಇದ ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವನಾ 
ಗುವೆ. . ಧುಂಧುವೆಂಬಿ ಅಸುರನು ಲೋಕನಾಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು, ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. : ಆತನ 
ಸಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಆಶ್ಷ್ಯಾಕುವಂಕದಲ್ಲಿ ಬೃಹದೆ ಕೃವಿಗೆ ಕುವಲಾಶ್ಫನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟುವನು. ಆತನು ಶುಃಿ' 
' ಯಾಗಿಯೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ ಅದ್ದುಕೊಂಡು ನನ್ನು ಯೋಗಬಲವನ್ನು ಪಡೆದು po ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಆ 
ಅಸುರನನ್ನು ಬ್‌ ಜಾ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯುವನು ? ವಿಂದೂ ಮುಡಿದು, ಆ ಮಹಾವಿಪ್ಲುವು 
ಸನ ವ ಹೊಂದಿದನು” ವಿಂದು ಮಗಗ 1 ಧರ್ರರಾಯನಿ ಗೆ ಈ 
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೦೦೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮರಾರ್ಕ್‌ ಂಡೇಯಪರ್ವ ಹಾ ರು ಬೃಹದಕ್ಕನಿಗೆ ಧುಂಧುಸಂಹಾರರೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದು). 


ಬಳಿಕ ವೈಕಂಪಾಯನಮುಸೀಕ್ಟರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೆೇೇಜಯರಾಯನೆ 

ಮತ್ತು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧೆರ್ವರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ವಲ್ಲೆ ಧೆರ್ವರಾಯನೆ, ಅಹ್ಠಕುರಾಯೆನ ಮಗನಾದ ಶಕಾ 
ತ ಅಖಯೋಧ್ಯಾನಗರವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಆತನಿಗೆ ಕುತ್ತ ರಾಯನೆಂಬ ಗು ಹುಕಿ ನ್ಯದನು. ಕ್‌ಕುತ್ಸ 
ರಾಯನಿಗೆ ಅನೇನೆಸ್ಸೆ ಸೆಂಬಿ ರಾಯನೂ,  ಆನೇನೆಬ್ಬನೆ ಪೃೈಥುರಾಯನೂ, ಪ್ಲಥುರಾಯನಿಗೆ ವಿಷ ಸೈಗತ್ಟನೊ, ಏಷ ಗ 
ಕ್ಕನಿಗೆ ಅದ್ರಿಯೂ ಅದ್ರಿಗೆ ಯುವನಾಶ್ನನೂ, ಯುವನಾಶ್ಕನಿಗೆ ಕ್ರಾವಸ್ಸೂ, ಕ » ಶ್ರಾವನ್ಸಿಗೆ ಕ್ರಾವಸ್ಮಕನೂ ಹಟ್ಟು ವ 
ರಾದರು. ಆ ಆಶ್ರಾ ವಸ ಸೆ ನಿಂದ ಕ್ರಾವಬ್ಮಯೆಂಬ ಪಟಿ ಕೈಣವು ನಿದ್ವಿತವಾಯಿತು. ವ ಶ್ರಾ ವ ಹನಿಗೆ" ಬ ಹರನ್ಮನೊ 
೪ ವ್ರಿಹೆಡೆಕ್ಕನಿಗೆ ಚ್‌ ಶ್ಥಮೂ ಹುಟ್ಟ ದರು, ಆ ಉನಲಾಜ್ಷನಿಗೆ ಇಪ ಪೃತ್ತೊ ಗ ಮಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಕಲವಿ ವಿದ್ಯಾಪಖಗೆಪರಾಗಿಯ ಬವಿಪ್ಠ ರಾಗಿಯೂ py ಗೆ ಜಯಿಸೆಲಕಕ್ಳ್‌ರಾಗಿಯೆೊ ಆದ್ದ. ರು 
ಈ ಪೆ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಇುವಲಾಕ್ನನು ಇಪ ಶೈತ್ತೊ ಚೆ ಮೆಕ್‌ ಭ್‌ ಕೂಡಿದವನಾಗಿಯೂ ಜ್‌" 
ಧೆರ್ತಿ ತ್ರೈೆನಾಗಿಯೂ ಸ ತಿ ಅರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಬೃಹದಕ್ಕನು ಆತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಪೇಕವನತ್ಲಿ 
ಮಾಡಿ ತೆಪಸು ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಸ್ವ ರ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಬಂದದ ನ್ನು ಕೇಳ ಉತ ತ.ಂಕನು ಆತನನ್ನು ಹಂಡು 6 ವಿಲ್ಫೈ 
ರಾಯನೆ, ಪ್ರಜಾರಕ್ಷಣೆಯ. ನ ಸಸ್ಯವು ನಿನಗೆ ಧತ್ಸವಾದದ್ದು. ಎ ರ್ರ ಜಾರೆಫ್ಟಣೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕನಾ 
ಗಿದ್ರ ರೆ ತ್‌ ಅರಣ್ಣ್ಲಿ ತವರ ತಪ ಪಸ್ಸುಮ ಾಡುವೆವು. ' ಇಸ್‌ ಪ್ರಜಾರಪ್ಷಣಿಗಿಂತಲೂ ಅರ ' 
ಣದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವದು ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದೆಂದು ನೀನು ವಿಣಿಸಬೇಡ. ಪೂದ್ಮಿಕ್‌ರಾದ ರಾಜರ್ಬಿಗಳು ಪ್ರಜಾಪರಿ 
ಪೊಲನೆಯಲೆ ಕೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಸೆಕ್‌ ರಾಗಿ ಅದರಿಂದ ಅನೇಕ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸೆಂಪೊದಿಸುವರಾದರು. ಹಾಗೇ ನೀನೂ 

ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಫ್ತಿಬಿಕೊಂಡಿರು ಫಂ ಆರಾ ಯನನ್ನು ತಡೆದು, ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ನನ್ನು ಆ ಆಕ್ರ ಮದ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿ 
ಹಾ ಸ ಮರುಧನ್ನಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಮುದ ದ್ರಾ ೦ತ್ಗಾವಾದ ಉಜ್ಜಾ ಲಕವೆಂಬ ಸ ನ ವಿಸ್ತಾ ರವಾದ 
ಂದು ಪ ಪ್ರದೇ ಶವವು ಮರಳಿನಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಇರುವದು. ಸ ಪರಾಸ್ರ್‌ಮಠಾಠಿಯಾಗಿಯೂ ದಾರುಣನಾ. 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವೇ- -೦೦-೦ಣೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಪ್ಲಿ೬೩ 


ಮ್‌ 


NNN ಭ್‌ NNN NNO NON NS NNSA NO 


ಗಿಯೂ ಮಧುಕ್ಕಟಿಭರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದಾನವಕ್ರೀಪ್ಠನಾದ ಧುಂಧುವೆಂಬ ದ್ಭೈತ್ಸುನು ಆ ಮರಳ 
. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನಾಕಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನಿಂದಲೂ ದೇವಶೆಗಳಂದಲೂ ದೈ ತ್ಸ್‌ರಿಂದಲೂ ರಾಘ್ಟಸ ಸರಿಂದಲೂ ಸರ್ಪ ಯಕ ಹೈ ಗಂಧೆರ್ಕರಿಂದಲೂ ತಾನು ಅವಧ ಸಃ 
ನಾಗಿರುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು SSRN ಆ ಛೂಮಿಯಲ್ಲೆ © ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು ಆ ದ್ಬೆತ್ಸ 
ನನ್ನು ನೀನು" ಸಂಹಾರಮಾಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನು ಕೀರ್ತಿಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ ಕಾಶ್ಪ್ಯತವಾಗಿ ಪ್ರಸಾಕವಾಗು 
ವೆದು. ವಲ್ವೆ ರಾಯನೆ, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮತೊ ೧ ಂದುವಿಧವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಬೇಡ. ಆ ಕ್ರೊರನಾದ ದ್ರೆ ತ್ಛುನು 
ಆ ಮರಳುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತ ಸಂವತ್ರರಕ್ಷೆ ಬಂದಾವರಿ ಯಾವಾಗ ಕ್ಯಾಸವನ್ನು ಬಿಡುವನೋ ಆಗ 
ಅನೇಕ್‌ ಪರ್ನತಗಳಂದಲೂ ಆರಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಭೂಮಿಯು ಅಲ್ಲಾ ಡುವದು. ಆ ಕ್ಗಾಸದ ಗಾಳಯಿಂದೆ 
. ಐದ್ದ ಮಹತ್ತಾದ ಧೂಳು ಸೂರ್ಫಮಾರ್ಗಐನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಡುವದು. ಬಿಳುದಿವಸ ಭೂಕಂಪನವಾಗುವದು. 
ಆಗ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಬೆಂಕಿಯ ಕಡಿಗಳೂ ಜ್ಯಾಲೆಗಳೂ ಹೊಗೆಯೂ ಸಹ ಅತಿಘೋರವಾಗಿ ಹೊರಡುವವು. ಅದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಈ ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡು 
 ವದಕ್ಕೋಸ್ಥರ ನೀನು ಆ ದೈತ್ಸುನನ್ನು ಈಗ ಸಂಹರಿಸುವನಾಗು, ಆ ಅಸುರನು ನಿನ್ನಿಂದ ಹೆತೆನಾದರೆ ಲೋಕ್‌ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ್ಲವಾಗುವವು. ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ನೀನು ಸಮರ್ಥನಾದವನೆಂದು ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು. 
ಅವನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ನೀನು ಯತ್ಲಿ ದರೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತೆನ್ನೆ ತೇಜಬ್ಬನಿಂದ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ ಸ್ಪನ್ನು ಸ ಪ 
ಢಿಸುವಂತೆ ಖೂ ರೃದಲ್ಲೆ © ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಿರುವನು. ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಹೊರತು ಸಾಮಾನ್ಸೊನಾದನನು ಯಾವೆನೂ 
ಕೂಡ ನೂರುವರುಪ ಸಟೆ ಆ ಅಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದು ಆಸಾಧ ವಾದದ್ದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು 
ಪೊ ಶಿವಿನ ತೇಜಸು ಸ್ಪನ್ನು ಪ ಪಡೆದು ಆ ಕ ರನಾದ ಥುಂಧುದೃತ್ತಾನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸು? ವಿಂದು ಉತೆ 3 ೦೫ನೆ ಬ ಹದಕ್ಕ 
pe ರನು > ಎಂದು ತಾ ಧರ್ರ್ರರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


66606600006 


-೨೦-೦ನೇ ಅಭ್ಯಾಯೆ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ- (ಮಧುತ್ಯೈಟರ ಸಂಹಾರ). 


| ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ) ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು-ಈೇಳು ಜನವೇ ಸಯನ 
.. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ಕಾರಿತ್ತು “ ವಿಲ್ಫ್‌ ಯುಧಿಭ ಎನೆ, ಬಳಿಕ ರಾಜರ್ಪಿಯಾದ ಬ )ಿಹೆದಕ್ಕನು 
ಉತೆ ತೆಂಕ್‌ನನ್ನು ಈುರಿತ್ಕು ಸ್ಸ್‌ ಮುಗಿದುಕೂಂಡು ವಲ್ಫೆ ಮ ನಿಮ್ಮಂಧಾವರ ದರ್ಶನವು ವಿಂದಿಗೂ 
ನಿಷ ಲವಾಗಲಾರದು. ನನ್ನು ಮಗನಾದ ಈುವಲಾಕ್ಫನು ಹು ಿಕಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಸೆದ್ಭೃಶವಾದ ಪರಾ 
ಥ್‌ ಕ್ರ್ರಮವುಲ್ಛವನಾಗಿಯೂ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ot ಪರಿಘಾಯುಧಕ್ಕ್‌ ಸಮಾನವಾದ ಬಾಹುಗೆ 
ರ ಇನ್ನ ತೊ ೦ದುಸಾವಿರಮಂದಿ ಶೊರರಾದ ಮಣ್‌ ಒಳೊಹಗೂಡಿ ಧುಂಧುದ್ಬೆತ್ಳ ನನ್ನು ಸಂಕಾರಮಾಡಿ ನಿಮಗೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ಈಗೆ ನಾನು ಸ್ರ ಸನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನಾದ್ದ ರಿಂದ ಇನ್ನು ನಾನು 
| ಯು ಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ವನಲ್ಲ. ನನ್ನುನ್ನು ನೀನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು? ಎನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಉತ ತ ೦ಕನು ಕಂ " ಎಲ್ಲೆ 
ಬೃಹೆದಕ್ಕನೆ ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ ನಿನ್ನ ಮಗನಿಗೇ ಆ ನೆರವೇರಿಸುವ ಭ್ರ ಕಟ್ಟು ಮಾಡೆಕ್‌ ವಿಂದನು. 
ಬಂಕ್‌ ಬೈಹದಕ್ಕನು " ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು ಆಬಳಿಕ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸ್‌ ತಾನು ತಪೋ 
 ವನಕ್ಟೌ ಹೊರಟು ಹೋದನು '' ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳಿದನು. 
ಆಗ ಧರ್ವ್ರರಾಯನು “ ಎಿಲ್ಫೈ ಮೆಹರ್ಬಿಯೆ, ಆ ದೈತ್ಯಾನು ಯಾರು? ಅವನು ಯಾರ ಮಗ? ಯಾರ ವಂಶ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು? ಅಸ್ಟೊಂದು ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ದ್ಹುತುನಬ್ಸವನನ್ನೊಃ ನಾನು; ಹೇಳಲ್ಲ. ಆತನ ವೃತ್ನಾ ೧ 
' ತನನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ಶಿಳ ಶಿಸು? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಕ ಮಾರ್ಸಂಡೇಯನು " ಎಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ, ಆ ದ್ವೈತ್ಪುನ 


£ ಗ 


2೬V | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: ರಾಜ ಚು ಬೂ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹಟೇಕು. 


ಸ ಹು ಪ ರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು: ಮೊದಲು ಪ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂ ನಿವರಜಂಗಮಾತ್ರೆಕವಾದ | 
ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ನಪ ್ರನಾಯಿತು. ಆಗ ಕಾಶ್ಚತನಾ ಗಿಯೂ Mache ಲೋಕನಾಯಕನಾಗಿಯೂ 
ಲ್ಲೋಕ್‌ಕರ್ಲ ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ಆ ಮೆಹುತ್ತಾ ದ ಪ್ರಳಯೋದಕದಲ್ಲಿ ಆದಿಕೇಪನ ಶರೀರದಮೇಲೆ 
ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯೋಗನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಆತನ ನಾಭೀಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಸಾಂತ ಇಂದು ದಿವ್ಳುವಾದ ಕಮಲವು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಯಿತು. ಆ ದಿವ್ಯಕ್‌ಮಲದಲ್ಲಿ 
ಲೋಕಗುರುವಾಗಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಬವನಾಗಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳುಳವನಾಗಿಯೂ ಮಹಾ 
ಪರಾಕ್‌ ಮಕಾಠಿಯಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್ವದೇವನು ಹುಟು ,ವನಾದನು. ಆಬಳಿಕ ಮಹಾಪರಾಶ,ಮಶಾಲಿಗಳಾದ 
[i ಸ್ಫುಟಿಭ ವಿಂಬ ಇಬ್ಬರು ಸಾನ ಬಹುಯೋಜನವಿಸ್ಲಾ ರವಾದ ನಾಗತೆಲ್ಲದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಳುವಾದ ರೀಟ 


ANNA NNN NA NANA NA NAAN NAAN NANA NANA NANA NAAN NNN ANN 


Ny 
ಅ 
ತೌೌಸು ನೀ ಭಾದ್ಧಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಏಸತಾಂಬಿರದಿಂದಲೂ ಅಲಂಕ್ಸ್‌ತೆನಾಗ್ರಿ ಅನೇಕ್‌ ಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮವಾದ ತೇಜ 
ಸು ಸ್ಬುಭ್ಛವನಾಗಿ ಶಕಯನಮಾಡಿರುವ ಮುಹಾನಿಪ್ಸು ವನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಅಪ್ರ ಶಿ ರ್ಯಾಪಟ್ಟು, ಆತನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಬ,ಹೆ ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆವರಿಬ್ಬ ರೂ ಅತನನ್ನು ಅಬ ಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಆಗ ಅವರಿಂದ ಭಯಪಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ವದಕ್ತ ಕ ಹಯ ದಿವ್ಯಕಮಲದ ೫. ಆಲ್ಲಾಡಿಸುವನಾದನು. ಆದರಿಂದೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು 
ವಿ ತ್ನು ತನ್ನ ಸಖಖಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಮಧುಕೃಟಭದಾನವರನ್ನು ಚ. " ಎಲ್ಫೈೆ ದಾನವರೆ, ಸುಖವಾಗಿ ಬರುವರಾ 
ದಿರಾ? ನಿಮ ನು ತೋಡಿದ್ದ ರಿಂದ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಓ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗಿರುವದು > ವಿಂದು ಮುಡಿಯಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳ ಆ ದಾನವರು ನಸುನಕ್ಕು ನ ವಲ್ಲೆ ವಿಷ್ಣು ವೆ ನಾವಿಬ್ಬ ರೂ ನಿನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವದಕ್ಳ್ಯೂ ಸ್ಕರ ಬಂದಿರು 
ವೆವು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವನಾಡದೆ ನಿನಗೆ ಜೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡು ಎಂದರು "ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಲು 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು " ಎಬ್ಬೆ ದೈತ್ಛು ಶ್ರೇಷ್ಠರೆ ನೀವಿಬ್ಬ ರೂ ಮಹಾಪರಾಕೃಮಶಾಶಿಗಳು. ನಿಮಗೆ ಸಮಾನರಾದವರು 
ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ. ಲೋಹಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀವು ನನ್ನಿಂದ ವಧ ಬ್ರಿರಾಗಬೇಕು. ಅಂಥಾ ವರವನ್ನು ನೀವು ನನಗೆ 
ಫೊಡುವರಾಗಿ' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಧುಕ್ಕೆಟಭರು "ವಿಲ್ಫೆ ಪ್ರರುಪೋತ್ಸಮನೆ, ನಾವು ಪರಿಹಾಸ್ಸುದಲ್ಲೂ 
ಹೂಡ ಅನ್ಸುತವನಪ್ಲಿ ಲಡಿದವರಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ನಾವು ಸೆತ್ಸದಲ್ಲೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲೂ ಆಸೆಕ್ಸ ರಾದವರು. ಲೋಕ: 
ದಲ್ಲಿ ರೂಪಿನಲ್ಲೂ ಸತ್ಯಾದಲ್ಲೂ ಕೌರೃದಲ್ಲೂ ಶಮದಲ್ಲೂ ಧದ್ರದಲ್ಲೂ ತೆಪಬ ನಲ್ಲೂ ದಾನದಲ್ಲೂ ಅಂದಿ ದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ: 
ದಲ್ಲೂ ನಮಗೆ ಸಮಾನರಾದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಮಗೆ ಈಗ ಅಂಥಾ ಕೇಡು ಪ್ರಾಪ ರ ವಾಯಿತು ; ಇತಿಂತೆ 
ಯಿಲ್ಲ. ನೀನು ಹೇಳದಂತೆ ನಡಸುವನಾಗು. ಕಾಲವನ್ನು ಮಾರುವದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಅಸವನ ಆದರೂ 
ನಾವು ಅದೊಂದನ್ನುವ ನಾತ ಶ್ರ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳಕೊಳ್ಳುವೆವು. ನಮ್ಮನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೂ ಸಂಹರಿಸ 
ಬೇಡ. ಮತ್ತು ನಿನಗೆ ನಾವು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವಂತೆ ಇದೊಂದು ವರವನ್ನು ನೀನು ನಮಗೆ ಕೊಡುವ 
ನಾಗು... ಈಗ ನಾವು ಕೇಳಿಕೊಂಡದ್ದು ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಗದಂತೆ ನಡಬಕೊಡು' ವಿಂದರು. ಬಳಕ ಮಹಾವಿ 
ಷ್ಣ ವು" ವಲ್ಲೆ ದ್ವೈತ್ಪೌರೆ ಹಾಗೊ ಆಗಲಿ ನೀವು ಹೇಳದಹಾಗೇ ನಡಿಬಕೊಡುವೆನು ? ವಿಂದು ನುಡಿದು ಆಕಾಶವೊ 
ಭೂಮಿಯೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅರತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಯೋಕಿಬ ಯಾವದನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ಬಳ್‌ ತನ್ನು ತೊಡೆಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವುಗಳ್‌ಮೇಲೆ ಆ ದೈೆಶ್ಸ್‌ರಿಬ್ಬಿ ರನ್ನೂ ಕೌಡಹಿಕೊಂಡು ತೀತ್ಷ್ಣ್ಣವಾದ ಹರಿತವು್ಯ ಚಕ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಅವರ 


\ ep 
ಶಿರಸ್ಸು ಗಳನ್ನು ಛೇದಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು ಬ ಬಿಂದು ಗ ಧರ್ವರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


I 
-೦ಫ್ಲಿನೇ ಆಧ್ಯಾಯ. -ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯಪರ್ವೆ- (ಧುಂಧುವಿನ ಸಂಹಾರ), 


ಬಳ್‌ ವೈಕಂಪಾಯೆನಮುನೀಶ್ವರನು ಜನವಮೇಜಯರಾಯ ನನ್ನು ಕುರಿತು--ವಿಲ್ಫೆ ಜನಮೇಜಯರಾ 

ಯನೆ ಕೇಳು) ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ವ್ರರಾಯನೊ ಆ ಮಧುಕೈಟಭರಿಗೆ 

ಮಗನಾದ ಧುಂಧುವೆಂಬ ದೈತ್ಛಾನು ಒಂದು ಸಾಲಿನಿಂದ ನಿಂತು ಕೃಕನಾಗಿ ಮಯ್ಯುಲ್ಲಿ ನರಗಳು ಸಾಣಿಸುಶಿ ರಲ್ಕು 
peo) 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ- ೨೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ. | ಸ್ರಿ 


dn ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಹ್ಟೆನೆ ಆತನೆ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ಅವನ ಅಪ್ಪ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ, ದೇವತೆ 
' ಗೆಳಂದಲೂ ದಾನವರಿಂದಲೂ ಸರ್ಪಗಳಂದಲೂ ಯಪ್ಪ ರಿಂದಲೂ ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಅವಧ ಕನಾಗಿರುವಾತೆ ವರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಬಳಕ. ಧುಂಧುವು ವರವನ್ನು ಗ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮ 
ತಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ಸಂಡಿಸಿದ್ದ ನ್ನು ಸ್ವರಿಬಿಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ ವಿಷ ಪ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಬಾಧಿಸುತ್ತೆ ಉತ್ತ ೦ಕಮಹರ್ಭಯ ಆಶ್ರಮದ ಸೆಯಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಉಜ್ಜಾ ಲಕವೆಂಬ ಮರಳ ಭೂಯ 
ಯನ್ನಾ ಕ್ರ್‌ಮಿ೧ಕೊಂಡು, ಮರಳನೊಳಗೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡು, ಆ ಉತ್ತೆ ೦ಕಯಸಿಯನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತೆ ಲೋಕ ಕಂಟಿಕ್‌ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರಲ್ಕು ಆ ಶೂರರಾದ ಆಪೃತ್ತೊ ೦ದುಸೌವಿರಮಂದಿ ಮಕ್ಕ ೪ಂದೊಡಗೂಡಿದ ಹುವಲಾಶ್ನೊ 
ರಾಯನು ಉತ್ತೆಂಕಮಹರ್ಬಿಯೆ ಆಕ್ರೆಮೆಕ್ತೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಲೋಕಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ತೇಜ 
| ಸೈನ್ನು ಆ ಹುವೆಲಾಶ್ಚರಾಯನೆಲ್ಲಿ ಎಟಿ ಬನು. ಬಂಕ್‌ ಆ ಉತ ತೆ ೦ಕನೆ ಹೆ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಹುವಲಾಕ ರಾಯನು ಯಾಜಿ 
ದ್ರತ್ಯನನ್ನ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಇದ್ದು ಸ ಆತಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಪುನ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಕರೆದು, 
ದೇವಡುಂದುಭಿಯನ್ನೊ ಭಾತಿ i ಹುವಲಾಕ ಸರಾಯನು ತಾನು ಅವಧ್ದೇನಾಗಿ ಧುಂಧುದ್ದೆ ತನನ್ನು ಸಂಹರಿಬ 
ಧುಂಧುಮಾರನೆಂಬ 'ಡಿಸರನ್ನು, ಪಡೆಯುವನು? ಎಂದು ಹೊಗಳದರು. ಕೂಡಲೆ ಜಯಸೂಚಕವಾದ ಮಂದ 
ಮಾರುತವು ಸುಖವಾಗಿ ಬಿಯತು ; ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಧೂಳುಗಳು ಆಡಗುವಹಾಗೆ ಪೆರ್ಜನ್ಸೈನೆ ವರ್ಬನಿದನು. 
ಆಗ ಸೆಕಲರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ರೈತೆಮ್ಮ ವಿಮಾನಗಳನ್ನೇರಿ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ರು ಮಾಡುವದನ್ನು ನೋಡು 
'ಪದಕ್ಕಾ ಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕ ತೆಂ ಜಬ್ಬಿ ನಿಂದ ಆವೈತನಾದ ಕುವ. 
ಭಾರಾಯನು ಸಮುದ್ರ ಪಾ ಪ್ರಜಾ ಮರಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಉಜ್ಜ sp ದಳದಲ್ಲಿ ಧುಂಧುವೆಂಬ 
'ಪೈತ್ಸನನ್ನು ಆ ಸಕ್ಕ ಆ ಪ್ರದೇಶದ ಮರಳನ್ನು ಬಗೆಯಿರೆಂದು ಇನ್ನ ಇ ವೈತೊ ೧ ಂದುಸಾವಿರಮಂದಿ 
ಮೆಶ್‌ ಸ್‌ ಅಗೊೂ ಆಹೆ ಸ್ವೈಯನನ್ನು ಇಟಿ ಸು. ಆಗ ಅವರು ಷಿ ಉಜ್ವಾ ಲಕವೆಂಬಿ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಏಳುದಿವಸೆ 
| ತೋಡಿದರು. ire pa ಮಹುತ್ತಾ ಗಿಯೂ ಸೂರ್ಲೇನಂತೆ ಗಸ ಆರುವ 
ಧುಂಧುದ್ಧೆ ಶ್ಸಾನೆ ಕರೀರವು ಅಲ್ರಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಆ ದೈತ್ಯನು ಪ್ರ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಆಗ್ಲಿ ಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿಗೆ 
'ಶಿರಸ್ಸುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ ನು. ಬಳಕ ಕುವಲಾಶ್ನನ “ಮಕ್ಕಳು ಆತನ ಸುತ್ತೆ ಲು ನಿಂತು, ಗದೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಪರಿಘಗಳಿಂದಲೂ ಪೆಟ್ಟಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಸೆಲಾಯೊುಧೆಗಳಿಂದಲೂ ತೀ ಇರತದ ಖಡ್ಗ ಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಣಗಳಂದಲೂ 
[ಅತನನ್ನು ಹೊಡೆದರು. ಆಗ ಆ ಕೂ ೧)ರನಾದ ದೈ ತ್ಪುನು ವಿಚ್ಛ ತು, ಪ್ರಳಯಾಗ್ಗಿ ಯಂತೆ ಜಾಜ ನಲ್ಲೂ ಮಾನವನಾಗಿ, | 
| ಆ ರಾಜಕುಮಾರರು ತನ್ನುಮೇಲೆ ಪ್ರ Fp ಆಯುಧಗಳನ್ನು "ಭಕ್ಷಿ ತನ್ನ ತೇಜಬ್ಬನಿಂದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲ 
ಮಹರ್ಬಯು ಸೆಗರರಾಯನೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಾಕಮಾಡಿದಂತೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನು ನಾಕಮಾಡಿ: 
ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಅದು ಬಹಳ್‌ ಆಕ ಶ್ವರ್ಯಾಕರವಾಗಿತ್ತು.. ಆಗ *ುವಲಾಕ ಕ್ನನು ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ವಿದ್ದುಬಂದ ಎರಡನೇ 
ಹೊಭಕರ್ಣಾನೋ ಖಂಬಂತೆ ಸಾಣತ್ತಿ ದ್ದ ಹೂ ್ರಾರನಾದ ಧಂಧುದಿತ್ಯನಮೇಲೆ ಯುದ್ದಕ್ಕ್‌ ಸ ರ್ದ ನಾದನು. . ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ದೈತ್ಯನ ಶರೀರದಿಂದ ಸ್ಟ ಕತ ಅವನ ತನಕೃಕ್ತಯೆಲ್ಲಾ ಮೂಸಾ ಸ್ರಿ? ಬತು... "ಆ 
| ಉದಕವನ್ನು 3 ಹುವಲಾ *ಶ್ಕಾರಾಯನೆಲ್ಲಿದ್ದೆ . ನಾರಾಯಣನ ತೇಜಸ್ಸು ಸಿಹಿ? ಬಳಕ ಆತನ ತೇಜಸ್ಸೆನ್ನೊ 
| ಯೋಗಮೆಯವಾದ ಉದಕದಿಂದೆ ಕಾಂತಮಾಡಿ, ಆ ಕುವಲಾಶ್ಸರಾಯನು ಲೋಕಹಶಿಶಾರ್ಥವಾಗಿ ಬ್ರಾನ 
ಆ ದ್ವುತ್ಛನನ್ನು ಸಂಹರಿಸ್ಕ ಶ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿ ಶಿಯಾದ ಅಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಧುಂಧುಮಾರನೆಂಬಿ ಹೆಸರನ್ನು 
Rs ಬಳಕ್‌ ಆ ದೈತ್ಯನ ವಧೆಯಿಂದ ಸೆಂತುಪ ಬರದ ದೇವತೆಗಳೂ ಖಯನ್ನಿಗಳೂ ಆ ರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ: 
ವಲ್ಲೆ ಕುವಲಾಕ್ಕನೆ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ನಾವು ಕೊಡುವೆವು ಬೇಡು? ಎಂದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ 
ಈುವಲಾಶ್ವನು ಸೊತೋಪದಿಂದ ಬಗಿದು ಬಹ: ವಲ್ಲೆ ಮೆಹಾತ್ಸರೆ, ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀವು ಸೆಂತುಪ ರಾಗಿ 
"ವರವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕತು ಬ್ರುಗಳಗೆ ಅಜಯ ಜ್ರನಾಗಿಯೂ ವಿಷು ಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ನಾಗಿಯೂ ಶ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದೊ ಇಬ ಭವಿಷ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವು ವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಹೊಂಡು, ಹ ಣರಿಗೆ- 
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ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಸ್ನರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ನನಗೆ ವರವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಬೇಕ್‌ು ' ಎಂದನು. ಬಳಿಕ್‌ ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ದೇವತೆಗಳೂ ಯಗಳ ಗಂಧರ್ವರೂ ವಿದ್ವಾಂಸ 
ನಾದ ಉತ್ತ ೦ಕಮಹರ್ಥಿಯೂ ಸಹ ಮುಡಿದು, ಆತನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಮ್ಹತವ್ವು ಸ್ಥಾ ನಗಳಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದರು. ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮುರಾಯನೆ, ಆ ಕುವಲಾಕ್ಮರಾಯನ ಮಕ್ಕಳಿ ದೃಢಾಶ್ವ, ಚಂದ್ರಾಶ್ವ ಕ್‌ಖಿಲಾಶ್ಯ 
ವಿಂಬಿ ಮೂರುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಸ ದಲ್ಲಿ ಹತಾವಶೇಪರಾಗಿದ್ದ. ರು. ಅವರಿಂದ ಆಶ್ಮ್ಮಾಕುಕುಲವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ | 
ಯನ್ನ್ಲಿ ಹೊಂದಿತು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕುವೆಲಾಶ್ಸರಾಯನು ಧುಂಧುದ್ಭೆ ಶೃನನ್ನುು ಸಂಹರಿಸಿ ಅದುಮೊದಲು 
ಧುಂಧುಮಾರನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ನಾರಾಯೆಣನ ಮಾಹಾತ್ಸೃ ವಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ದಾದ್ದರಿಂದ ಪುಣ್ಯತಮವಾದದ್ದು. ಆದನ್ನು ಯಾರು ಭಿಮ ದ ಯಿಂದ ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರವಣಮಾಡುವರೋ | 
ಅವರು, ಐಶ್ಫಥ್ಳ ವನ್ನೂ ಸಂತಾನವನ್ನೂ ಆಯನ ಯನ್ನೂ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಸುಖವಾಗಿರುವರು ?' 
ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ವಿವರಿಬದನು. 
ETT 


ಎಂಳಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯಪರ್ವ- (ನತಿವ್ರತಾಧರ್ಮರ್ಮೋನೆ.) 


ಮೈ ಶಂಪಾಯೆನೆಮೆನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ಲಿ ಈುರಿತು- ಕೇಳ . ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, ' 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಥಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಸೆ ಮಹಾತ್ಮ್ಮನೆ ನಿನ್ನು ಮುಖದಿಂದ ನಾನು ಸೊ ' 
ಹಫ್ಹ್ರೂಧರ್ಮವಾದ 23೬.೧) ನಿನನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಕುತೊಹಲಪಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೂರು 
ಚಂದ್ರರೂ ವಾಯುವೂ ಭೂಮಿಯೂ ಅಗ್ಟಿಯೂ ತಾಯಿಯೂ ತಂದೆಯೂ ಗುರುವೂ ಅನ್ನೊ ಯಾರುಯಾರು ' 
ಶ್ರೇಪ್ಶರಾದವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಪ್ರತ್ಸುಷ್ನರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಅವರೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾನ್ಸುರು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಪತಿವ್ರತಾಬ್ಬ ಯರೂ ಮಾನ್ಸೇರಾದವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಪತ 30 ತಮ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಬಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಾಂಚಲ್ಪುವಿಲ್ಲದೆ, ಪತಿಯೇ ಪರದ್ಭೈ ವವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಆತನ ಅಚ್ಛಾ ನುಸಾರವಾಗಿ 
ಆತನ ಕುಶ್ರೂಪೆಯೆನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಾತಾಖಿತೃಗಳ ಕುಶ್ರೂಪೆಗಿಂತಲೂ 'ಪತಿಶುಶ್ರೂಪೆ 
ಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ ದಾದದ್ದು ಮತ್ತೊ ಂದಿಲ್ಲ. ಬ್ದ ದಯ ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು ತಮ್ಹ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಬ ' 
ಕೊಂಡು, ಬಳಕ ಅಧಿಕವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಬ ಬಹುಸೆಂಕಟದಿಂದ ಪ್ರಸವಿನ್ಕಿ ಮಹತ್ತಾದ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಆ ಶಿಕುವನ್ನು ಪೋಜಿಸುತ್ತ, ಅದರ ಕ್ರೂರಕೃೃತ್ಯುಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಕೋಸಿನಿಕೊಲ್ಳದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅದರ ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿ ಯಲ್ಲೇ ವೃಷ ಟ್ರಯನ್ನಿ ಟ್ಛ್ರರುವರು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡದಾದದ್ದು ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲವು. ಹ್ಲತ್ರಧರ್ಮನವು | 
ಅತಿ ಕ್ರೂರವಾಗಿರುವದು. ಕಳಾರನಾದವನು ಹಾಲ್ಬಗೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನು? ಈ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ | 
ಇೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವಿರುವದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ತಿಳಸು ?' ವಿಂದು ಪ್ರಕ್ಲೆ ಮಾಡಿದನು. | 
ಅದಕ್ಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು “ ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಕ್ಸ್‌ ಘೆ ಬ್ರನಾದದ್ದು. ಆ ಧರ್ಮ ' 
ಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು, ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳ ತಿಳಿದುಕೊ. ಲೋಹದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ತಾಯಿಯನ್ನೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ : 
ಲೂ ಅಧಿಕವೆಂದು ಭಾವಿಸುವರು ; ಕೆಲವರು ತಂದೆಯನ್ನೇ ಅಧಿಕವೆಂದು ಭಾವಿಸುವರು. ತಾಯಿಯು ಮಕ್ಕ್‌ 
ಳನ್ನು ಹುಟ್ಟ್ಯದಂದಿನಿಂದಲೂ ಪೋಹಿಬ ನಜ ಥರಸರ ತಂದೆಯಾದವನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ದೇವತಾರಾಧನೆ 
'ಯಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರ ಜಸೆಗಳಿಂದಲೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ್‌ ಧರ್ಮಗಳಂದಲೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಯಸುತ್ತ ಬಹುಕಪ ಚಿ 
ದಿಂದ ಪ್ರತ್ರಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಸಂತಾನವಾದಬಳಕ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಭ್ಬಿ ರೂಆ ಪ್ರತ್ರನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಎಂಥವನಾಗುವನೋ ವಿಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಲೇಟ ಪುತ್ರನಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಐಕ್ಸರ್ಸ್‌ವೂ ಧರ್ಮವೊ 
ಪುತ್ರಸಂತಾನವೂ ಉಂಟಾಗಬೇಕೆಂದು ಅವೇಶ್ರಿಸುವರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಯಾವನು ಶಾಯಿತಂಜೆಗೆಳ ಅವೇಶ 


ಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡುವನೋ ಆತನೇ, ಧರ್ಮಜ್ಞ ನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಯಾವನ ನಡತೆಯಿಂದ ತಾಯಿಯೂ : 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ --೦ಂ೫ನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ಪ್ಲಿಪ೧ 


ಸ್‌ ಫೊ ತಾ ಬಾ ONIONS NINOS NINOS N ANIONS NEE 


ತಂದೆಯೂ ಸೆಹೆ ಸೆಂತುಪ ಬ್ರರ್‌ಗುವರೋ ಆತನು, ಮೃತನಾದರೂ ಆತನ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಧರ್ಮವೂ ಸಹ ಕಾಶ್ಚತ 
ವಾಗಿ ನಿಲ್ಬುವವು. . ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ 5 ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪತಿಕುಶೂ )ಸೆಯನ್ನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಳೋ 
ಅಂಥಾ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಸ್ಪರ್ಗವು ಸ್ಕಾಧೀನವಾದದ್ದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪತಿಕುಕ್ರೂಪೆಗಿಂತಲೂ ಯಜ್ಞ್ಞವೂ ಕ್ರಾದ್ದವೂ ಉಪ 
ವಾಸವೂ ಸಹ ದೊಡ್ಡ ವಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಪತಿವ್ರತಾಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಧಿಕರಿಬಕೊಂಡು ನಾನು 
ಜೋಧಿಸುವ ಅಂಕಗಳನ್ನು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೇಳಿ ?' ವಿಂದು ಮಾರ್ಸಂಡೇಯನು ಧರ್ವರಾ 
ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಕಾ ಸಸ ್ರ ್ರ್ರ್ರಸ್ಮಸ ಶಭ ಸಾ, ರಾಕಾ ್ನ್ನು , ,ಡೋೂ್ಟೂ್ಠ 


೦೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ, -ಮಾರ್ಸಂಡೇಯಪರ್ವ--(ಪತಿವ್ರತಾಧರ್ಮವರ್ಣನೆ.) 


ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು . ಜನವಮೇಉಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತ್ತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವೇದಾಧ್ಯೇಯೆನಪರನೊ 
ತಪಸ್ನಿಯೂ ಧರ್ಮಶೀಲನೂ ಆದ ಕ್‌್‌ಶಿಕನೆಂಬ ಬಬ್ಬ ನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ವಣನು ಬಂದು ವೃತ್ನದ ಬುಡದಲ್ಲಿ 
ಕುಳತು ವೇದವನ್ನು ಆಧ್ಯಯನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ವೃಷ್ನದಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ ಒಂದು ಬಕಪತ್ರಿಯು ಆ 


ಲಲ 
| 'ಬ್ರಾಹ್ವಣನಮೇಲೆ ಮಲವನ್ನು ನಿಸರ್ಜಿಬತು. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಹುಣನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಆ ಪೆಹ್ತಿಯೆನ್ನು ಕ್ರೂರ 
ದೃಖ ತ್ರಿಯಿಂದ ನೋಡಿದನು. ಆಪ್ಟುಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆ ಪಶ್ಚಿಯು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಪ್ರೌಣವನ್ನೊ 


ಬಿಟ್ಟಿತು. ಬಳಕ ಆ ಖ್ರಾಹ್ಹ್ರಣನು ಮೈತವಾಗಿ ಇಳೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕ್ಭ್ರುಬಿ 
' ಯಿಂದ ಪಕ್ಚಾ ತ್ರಾ ಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಪೊಪೊತ್ವೈೆನಾದ ನಾನು ರೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಅಕಾರ್ಫೂವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ವ್ಲಸನಪಟ್ಟು, ಬಳ್‌ ಸವಿರಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಭಿತ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಸ್‌ ರಾದವರ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ , ಮೊದಲದಿವಸ ತಾನು ಭಿಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೆ ಮನೆಗೆ ಮರುದಿವಸೆ 
ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಪತಿವ್ರತೆಯು ಉಪಕರಣವನ್ನು ತೊಳೆಯುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ " ಭಿಸ್ಷಾಂ ದೇಹಿ ಸ 
ವಂದು ಯಾಚಿಬದನು... ಆಗ ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು ನಿಲ್ಲು ವಿಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಭಿಕ್ಸವನ್ನು ತೆರುವದಕ್ಕೆ. 
ಹೋದಳು. ಅಪ ರಲ್ಲೆ € ಆಕೆಯ ಪತಿಯು ಹಬವಿನಿಂದ ಫೀಡಿತನಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬರಲ್ಕು ತನ್ನು ಪತಿಯು 
| ಘುಧಾತುರನಾಗಿ ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯು ಭಿಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಟೈೇಣನು ನಿಂತಿ 
ದ್ಹರೂ ನಿಂತಿರರಿ ಎಂದು ಯೋಚಿಬಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಪತಿಯ ಸಾಲನ್ನು ತೊಳೆದು ಪೀಠವನ್ನು ಹಾಕಿ ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನೆಗಾಗಿ ಉದಕವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು, ಬಳಕ್‌ ವಿನಯದಿಂದ ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ರಸೆವತ್ತಾ ಗಿಯೂ ಅರುವ 
ಭತ ೫ೋಜ್ಸಾಗಳಂದ ಪತಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಬ, ಆತನೇ ಪರದೈವವೆಂದು ಬಭಾವಿಬ ಆತನ ಚಿಶ್ಚಾ ನುಸಾರ 
"ವಾಗಿ ತ್ರಿಕ ರಣದಿಂದಲೂ ಆತನ ಕುಶ್ರೊಪೆಯೆನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಆತನೆಲ್ಲೆ € ಭಕ್ತ ಯುಜ್ಛವ 
ಳಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ತನ್ನು ಪತಿಯ ಕುಶ್ರೂಪೆಯಾದಬಳಕ್‌ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ ತನ್ನು ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಅತ್ತೆ 
ಮಾವಂದಿರನ್ನೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಭೃತ್ಯರನ್ನೂ ಭೋಜನಮಾಡಿಬ, ಆ ಬಳಕ ತಾನು ತನ್ನುಪತಿಯೆ ಸ್ಯ 
11 ಬ್ರನನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡತಕ್ಕವಳಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಸಂಪ )ದಾಯವೆನ್ನು ಮಾರದೆ ಭಿಶ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾ. 
ಹ್ವಣನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಬಿಕೊಂಡು ಲಯ್ಞ್ಯಾಯುಕ್ತ್‌ ಲಾಗಿ ಭಿಪ್ಲಾನ್ಸೆ ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆತನು ನಿಂತಿದ್ದ ಸ್ಸ ೪ಕ್ಕೆ 
ಬಂದಳು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಹೌಶಿಕನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು * ವಿಲ್‌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನನ್ನನ್ನು 
ಮತ್ತೊ ಂದುಕಡೆಗೂ ಹೋಗು ಎನ್ನೆ ದೆ, ಅಲ್ಲೆ € ನಿಂತಿರು ವಿಂದು ಯಾತಕ್ಕೊ ಸ್ಕರ ಆಸ್ಟ್ರುಹೊತ್ತು ತಡೆದೆ? > 
ಎನಲು; ಆ ಪಶಿವ್ರತೆಯೆ ಕ್ರೋಧಾವೇಶದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಜ್ಕಲಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಆತ 
ನನ್ನು ಸಂತೈಸುತ್ತ, "ವಿಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ, ನನಗೆ ಪತಿಯೇ ಪರದ್ಭೆವವು; ಅಂಥ ಪತಿಯು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಿ 
| ಬಂದದ್ದ ರಿಂದ: ಆತನ ಕುಶ್ರೊಸೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿರತಳಾಗಿದ್ದೆನು. ಅದನ್ನು ನೀನು ಫಮಿಸಬೇಕು > ವಿಂದಳು. 
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ಪ್ಲಿತಿಎ೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀನಿಲಾಸವೊಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಇನ್ನ ಡಟೀಕು. 
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ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಞ್ಮಣನು " ವಿಲೌ ಜೀಯೊ ನಿನಗೆ ಪತಿಯೇ Wi. i ಬ್ರಾಶ್ಟ್ರಾಇರು: 
ದೊಡ್ಡವರಲ್ಲವೋ? ಗೃಹಸ್ಥ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅವಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಇಂದ್ರನೂ: 
ಹೂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನು ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮನುಷ ರಂ ವಿಪ್ಭ್ಯುಮಾತ್ರ್ರದವರು ? ಗರ್ನಿತಳಾದ' 
ನೀನು ವೃದ್ಧ ರಾದ ನಮ್ರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹಾಣೆ. ಬ್ರಾಹ್ಟಣರು ಅಗ್ಲಿಗೆ ಸಮಾನರಾದವರು. ಅವರು ಕೋಪಿ: 
ಬಕೊಂಡರೆ ಲೋಕವನ್ನೇ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವರು? ಎನಲು ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು " ಎಲ್ಯೆ ತಪೋಧನನೆ, ನಾನು ವೃಷ್ಣದ 
ಮೇಲಿದ್ದ ಬಕಪಕ್ಷಿಯೆಂದು ನೀನು ತಿಳಯಬೇಡ, ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಡು. ಕ್ರೂರವಾದ ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ? ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರನ್ನು ನಾನೆಂದಿಗೂ 
ಆವಮಾನಮಾಡತಕ್ಕವಳಲ್ಲ; ನನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಹಪ್ಲ್ರಮಿಸು. ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಣರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಪ್ರಭಾವ 
ವನ್ನೂ ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಆಗಸ್ಟೆ ನ್ರಿಮುಹರ್ಷಿಯ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಸಮುದ್ರೋದೆಕವು ಉಪ್ಪಾಗಿ ಪಾನಮಾಡುವ 
ದಕ್ಕ ಅನರ್ಹವಾಯಿತು. ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ತಪೋವೃದ್ದ ರಾದ ಖಖ್ಸಿಗಳ್‌ ಕ್ರೋಧಾಗ್ದಿಯು ಈಗಲೂ ದಂಡಕಾರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಂತವಾಗದೆ ಇರುವದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ದುರಾತ್ವ್ರನಾದ ವಾತಾಹಿಯು ಅಗಸ್ಟ 4 
ಫಿರುಖ್ಲಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ನನ, ನಾಗಿ ಹೋದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಹಿಮೆಯು ಆಧಿಕವಾದದ್ದು ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ 
ಕೇಳರುವರು. ಮತ್ತು ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಬ್ರಾಹ್ವಣರಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧವೂ ಪ್ರಸಾದವೂ ಸಹ ಐಶೇಪವಾಗಿರುವವು. 
ಅದನ್ನು ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ ನಂ. ವಿಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ವಣನೆ, ಭಿಪಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಪತಿ 
ಕುಶ್ರೂಪೆಯೇ ಸೆತಿಯರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮವಾದದ್ದೆಂದು ತಿಳದು ಆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸ್‌ ಳಾಗಿದ್ದೆ ನು. ಅದನ್ನು ನೀನು 
ಪ್ರಮಿಸು. ಸಕಲದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪತಿಯೇ ಪರದೇವತೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಆತನ ಕುಶ್ಕೂಪೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ' 
ಆಸಕ್ಸಳಾದೆನು. ಪತಿಕುಶ್ರೂಪೆಯಿಂದ ಎಂಥಾ ಫಲವುಂಟಾಗುವದೋ ನೀನೇ ನೋಡು. ನೀನು ಬಕಪತ್ರಿಯನ್ನ್ನು 
ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಸೆಂಪರಿಬದ್ದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಯಿತಲ್ಲವೆ ? ವಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನೆ,' ಮನುಷ್ಯ ರಗೆ ಕ್ರೋಧವೆಂಬುವದು 
ಶರೀರದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಕತ್ರುವೆಂದು ತಿ೪. . ಯಾರು ಕ್ರೋಧವನ್ನೂ ಮೋಹವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿರುವರೋ ಅವರನ್ನೇ ದೇವತೆ 
ಗಳ್‌ು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಯಾರು ಸತ್ಸುವಾದಿಗಳಾಗಿ ಗುರುಕುಶ್ರೂಪೆಯನ್ನ್ಹು ಮಾಡುವರೋ ಮತ್ತು 
ತಮ್ಹ ನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಹಿಂಬಬದರೂ ತಾವು ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಹಿಂಬಸದೆ ಇರುವರೋ ಅವರನ್ನು ಬಾ )ಹ್ಟ್ಟಣ 
ರೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುವರು. ಯಾರು ಜೆತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿಯೂ ಧರ್ವಪರರಾಗಿಯೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಆಸ 
ಕ್‌ರಾಗಿಯೂ ಕುಚಿರ್ಭ್ಯೂತರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಸಾಮಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವರೋ ಆವರು ಬ್ರಾಹ್ಞ 
ಣರೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುವರು. ಯಾರು ವಿಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಸಮದ್ಭಖ ನ್ರನಖಸವರಾಗಿ ಸಕಲಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಆಚರಿಸುವರೋ ಅವರನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದು ಹೇಳುವರು, . ಯಾರು ಯಜನ, ಯಾಜನ, ಆಧ್ಗೇ 
ಯೆನ, ಅಧ್ಯಾಪನ ದಾನ, ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ಖಂ ಪಟ್ಟರ್ಮಗಳಕ್ರಿಯೂ ಆಸೆಕ್ಸ್‌ ರಾಗಿರುವರೋ ಆವರನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ' 
ಬ್ರಾಪ್ಟಣರೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಯಾರು ಬ್ರಪ್ಟುಚರವೈತವನ್ನು ನ್ಯೀಕರಿಬ ಅಪ್ರಮತ್ತ ರಾಗಿ ವೇದಾಧ 5ನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅವರನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಬಾ ಹ್ಹ ಇರೆಂದು. ಹೇಳುವರು, ಯಾವನು ಸುಳ್ಳಾಡದೆ ಸತ್ಯ 
ವಾದಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕುಲವನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ತಿ ರುವನೋ ಆತನನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರೆಂದು | 
ಹೇಳುವರು. : ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನೆ ಬ್ರಾಹ್ಟಣರಿಗೆ ವೇದಾಧ ॥ಯನವೂ ಆಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವೂ 2ಮುಜಸ್ಮಭಾವವೂ 
ಸತ್ಯವೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಕ್ಕತವಾದ ಧರ್ಮಗಳೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು. ಕಠಾಶ್ಕತವಾದ ಈ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ತಿಳಯುವದು ಅಶಕ್ಸ್‌ವಾದದ್ದು .. ಆಖಿಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳೂ ಸತ್ಯು ವ್ರೊಂದರಲ್ಲಿ' ನಿಂತಿರುವವು. . ಧರ್ಮವೆಂಬುವದು 
ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣಸಿದ್ದ ವಾಗಿರುವದು ವಿಂದು ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರು, ಧರ್ಮಸೊಹ್ತ ವು ಆನೇಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿರು 

\ , 
ವದು. -ಖಲ್ವೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ, ನೀನು ವೇದಾಧ್ಯಯನನಿಷ್ಕ್ಯನಾಗಿ ಕುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಧದ್ವ ೫ 
ಸೂಪ ಎವನ್ನೇ ತಿಳಯದವೆನಾಗಿರುವಂತೆ ನನಗೆ ತೋರುವೆ.: ' ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮವು ನಿನಗೆ ತಿಳಯದೆ ಇರುವ ; 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಿಥಿಲಾನಗರದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಖಿತೃಗಳ ಕುಶ್ರೂಪೆಯೆನ್ನಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸತ್ಯವಾದಿಯಾಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ ಸ 


ಕ ರ್‌ ಜೂ 
೯ 
' 


ಅರಣ್ಯಪೆರ್ವ--ಎಂಂ೬ನೇಲಅಧ್ಯಾ ಯೆ. ಪ್ಲಿತಿಪ್ಲಿ 


ನಾಗಿರುವ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧೆನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಧನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಆತನ ಬಳಗೆ ನೀನು ಹೋಗಿ ಆತನ . 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಧರ್ಮಸೊಕ್ಹ್ಯಾಗಳನ್ನು "ನೀನು ತಿಳದುಕೊ. . ವಿಲ್ಫೆ ಬ್ರ್ರಾಹ್ಟ್ರಣನೆ, ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಾದವರಿಗೆ ಬ ಪ್ರಯ 
ಅವಧ್ಯೊರಾದ್ದ ರಿಂದ್ರ ನಾನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಏನು ಆಡಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನು ಪ್ರಮಿಸಬೇಕು > ಎಂದು ನುಡಿದಳು 
ಬಳಕ್‌ ಆ ವ್ರಾಹ್ಟ್ರೊನು " ವಿಲಾ ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯ್ಯೆ ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಸೆಂ | 
ತೋಪವುೂಟಾಯಿತು ಮತ್ತು ನನ್ನೆ ಕೋಪವೂ ಶಾಂತವಾಯಿತು. ನನಗೆ ಕ್ರೇಯಸ್ಸಾಗುವದಕ್ಟೋಸ್ಟರಲೇ ನನು | 
ಅಪ್ಪು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದೆಯೆಂದು ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನೀನು ಹೇಳದಂತೆ ಧರ್ಮ್‌ 
ಸೊಪ್ಪು ಎವನ್ನು ತಿಳದುಕ್ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು? ವಂದು ನುಡಿದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಆ. 
'ಹೌಶಿಕಮು ತನ್ನ ನು ತಾನೇ" ಬದು ತನ್ನು ಧಾತು ನಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು ? ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇ 
ಯನು ಸಜಾ ಹೇಳಿದನು. 


ಹಯ ಮು ಫಾ 
೧೦೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ,-ಮಾರ್ಸಂಡೇಯಪರ್ವ-- (ಧರ್ಮವ್ಯಾಥನು ಕಾಕಿಕನಿಗೆ ಧರ್ಮೋಪದೇಶದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದ್ದು.) 


ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ನರ ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆನ್ನು ಹುರಿತು-ಈೇಳು ಭಾನ ಮಾ 
ರ್ಪಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು ವಿಲ್ಫೆ ದ ಬಳಕ ಆ ಕೌಶಿಕನು ಆ ಪ ಪತಿವೈತೆಯು 
ಹೇಳದ್ದ ನ್ನು ಆಲೋಚಿಲ್ಯ des ESAs ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ನಿಂದಿಬ ಕೊಂಡು ಧರ್ರುಸೂಕ್ಷ್‌ ಎನನ್ನು ತ್ರಿಳಯ 
ಬೇಕಾದರೆ ಆಸ್ಪ ಶ್ಛಾಬುದ್ಧಿ ಆರಬೇಕು ವಿಂದು ನಿಶ್ಚಯಿನ್ಸ ಆ ಪತಿವ್ಯತಾಬ್ಲ ಯು. ಆಡಿದ ಶುಭವಾದ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ 
'ವಾದ ವೆಚನದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಫಾಸವುಳ್ಛವನಾಗಿ, ಅಧಿಕವಾದ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಪುಣ್ಳುವಂತನೂ ಧರ್ಮಜ್ಞ ನೂ ಆದ 
ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ ಮಿಥಿಲಾನಗರಕೆ ಈ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ಆರಣ್ಣುಗಳ್‌ನ್ನೂ 
ಗ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನ್ಹೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಬ ; ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ರಿಂದ ಪರಿಪ್ರೂರ್ಣವಾಗಿಯೊ ಯಜೊ >ೀತೈವಗಳಿಂದ ಮಂಗಳ್‌ಕರವಾಗಿ 
ಯೂ ಪುರೆದ್ಮಾರಗೆಳಿಂದಲೂ ಉನ್ನತವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಂದಲೂ ಮೆಹೆತ್ತಾದ ತೂಟಯಿಂದಲೂ ಪುಣ್ಳತಮವಾದ 
' ದೇವಾಲಯಗಳಂದಲೂ ಅನೇಕ್‌ ವಾದ ಆಂಗಡಿಬೀದಿಗಳಿಂದಲೂ ಐಕಾಲವಾ ee ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳಿಂದಲೂ ಆನೆ ಈಹುದುರೆ 
ರಥ ಕಾಲಾಳುಗಳಂದಲೂ ನಿಬಿಡವಾಗಿ, ಹರ್ಪಭರಿತರಾಗಿಯೂ ಐಸ್ಸರ್ಛವಂತರಾಗಿಯೊ ಅರುವ ಉನಗಳ್‌ ನಿತೋ 

ತ್ರೈವಗಳಿಂದ ರಮಃಣೀಯವಾಗಿರುವ ಯಿುಧಿಲಾಪಟ ಬೈನನನೆನ್ಲಿ ಸೇರಿ; ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತ, 

ಬಾಹ ್ರಾಹ್ಟೆಣರ ಮುಖದಿಂದ ಆತೆನು ಅರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತಿಳದ ಬಳಕ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಪಕುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತೆ 
ಡಲ ಮ್ಲಗೆ ಮಹಿಷ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕ್ರಯೆಮಾಡತೆಕ್ಟ್‌ ಆ ಧರ್ಮೆಪಾಧನನ್ನು. ನೋಡಿ. 


ಲ 
ಅಲ್ರಿ ಮಾಂಸವಿಕ ಯವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಜನರ ಗೆದ್ದ ee ps ES ಉಂದು ಸ್ಸ ಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 


ಹೊಂಡನು. ಸ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು ತನ್ನು ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಆ ಬಾ ಿಹ್ಹಣನು ಬಂದದ ನನ್ನು ತಿ೪ದು, ತಾನೇ ಜಾಗ ತೆ 
ಯಾಗಿ ಆ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟಣನಿದ್ದ ಸ್ಪಳ್‌ಕ್ಸ್‌ ಬಂದು ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ, " ಲಲ್ಲೆ ಪೂಜನ A ನಾನು ವಂದನೆಯನ್ನು, 
ಮಾಡುವೆನು ; ನಿನಗೆ ಎ ಕತ; ನಾನು ವ್ಯಾಧನು. ನನ್ನಿಂದ ಆಗತಕ್ಕ ಕಾರ್ಫುವೇನೊಃ ಆಜ್ಞಾಪಿಸು. 
ಆ ಪತಿವ್ರ ತಾಬ್ತ ಯು ಮಿಥಿಲಾನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗೆಂದು ನಿನಗೆ ಹೇಳದ ವೈತ್ತಾ ೦ತೆವನ್ನೂ ನೀನು ಯಾವ 

ಕಾರ್ಯಕ್ಯಾ ಗಿ ಅಲಿಗೆ ಬಾದಿರುವೆಯೋೊ ಅದನ್ನೂ ಸಹ ನಾನು ಬೆ ಚ ಖಂದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ, 
ಆ ಕೌಶಿಕನು ಈತನಾಡಿದ ಮಾತು ಎಲ್ಲಾ ದಕ ೦ತಲೂ ಆಶ ಕ ರ್ಭೃತರವಾಗಿರುವದು ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ರಲ್ಕು 
ವಾ ಸೀಧನು " ವಿಲ್ಫ್ರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ, ನಾನು ವಾಸ ಆ ಮನೆಯು ನಿಮ್ಮಂಥವರು ಬರುವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ದ್ದ ಲ. `ನಿನಗೆ ಅವೆ ಹ ಪೇಹ್ಟೆಯಿದ್ದ ರೆ ನನ್ನ್ನ ಮನೆಗೆ ನೀನು ಸ : ಸ ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ಸಂತೋಪೆದಿಂದ ಆತನ ಹ ಹೊರಡಲು ಆ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು ಆ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟೇಣನನ್ನ್ಲು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡೆ ತನ್ನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಆತನ್ನಮ್ನು ನೀತದಮೇಲೆ ಈುಳ್ಯಾರಿಬಿ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯುಪಾ ದ್ಯಾಚಮನೀಯಗಳಂದ ಸತ್ವ ರಿ 
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ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 


೦ ಲಿ ಲ್ಲ ಎ 
ನ ಶ್ರೇಕೃಷ್ಠೃ 


NNN ಇ ತಾತ ಸ ಬಟಾ ಹ NNN ಗಯ ಗ NNN ಸಟೆ 


ANON ಗ್‌ 


SANA NANA NAN 


ಬದನು. ಅದನ್ನು ಬ್ಕೀಕರಿಬ ಈ್‌ಶಿಕಮು ಸುಖವಾಗಿ ಕೂತುಕೊಂಡು ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನೆನ್ನು ಕುರಿತ್ತು " ಎಲ್ಫೆ 
ವ್ಯಾಧನೆ ನಿನಗೆ ಈ ಸತ್ಯವು ಸರಿಯಾದದ್ದ ಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುವದು. (ಮು ಈ ಘೋರಕೃತ್ಸುವನ್ನು 
ಮಾಡುವದನ್ನು ನೋಡಿ. ನನಗೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸಂತಾಪವುಂಟಾಗಿರುವದು ” ವಿನಲ್ಕು ಆ ವ್ಯಾಧನು K ಎಲ್ಫ ಘ್‌ೌ್ರಿಘನೆ, 
ನಾನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಮಾಂಸವಿಕ್ರಯವು ನನ್ನ್ನ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಬಂದಿರುವದು. ಇದು ನನಗೆ ಸ್ನೈಧರ್ಮ 
ವಾದ್ದ ರಿಂದ ನನ್ನುಲ್ಲಿ ನೀಮ ಆಗ್ರಹಮಾಡಬೇಡ. ಬ್ರಹ್ಟನಿಂದ ಕಪ್ಪ ವಾದ ಸೈಧರ್ಮವೆನ್ಲಿ ಆಚರಿಸುತ್ತ » ನಾನು 
ವೃದ್ಧ ರಾದ ಮಾಶಾನಿತೃಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಕುಶ್ರೂಪೆವರಾಡಿಕೊಂಡು, ಸತ್ಳುವನ್ನೆ ನುಡಿಯುತ್ತ » ಯಾವ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲೂ ಅಸೂಯೆಪಡದೆ, ದೇವತೆಗಳಗೂ ಅತಿಥಿಗಳಗೂ ಭೃತ್ಯರಿಗೂ ನನ್ನು ಕ್ತ ಯಿರುವಷ್ಟುು ಕೊಟ್ಟು ಉಳದದ್ದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಜೀವಿಸುವೆನುು ಪರರ ದೋಷವನ್ನು ಆಡದೆ, ಮತ್ತೊ ಭ್ರ ರೆಲ್ತಿ ದೋಪಾರೋಪಣೆಯನ್ನೂ ಮಾಡದೆ, 
ನಾನು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯವು ಹನ್ರಾಂತೆರದ ಕರ್ಮಕೇಪನವೆಂದು ತಿಳದುಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಎಲ್ಫೆ ಕಾಶಿಕನೆ, ಇನ್ನಾಂ 
ತರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರುವು ಈ ಜನ್ಪುದಲ್ಲಿಯೆ.ೂ ಪ್ರಾಕಿಯನ್ನು ಅನಮುನರಿಬರುವದು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ 
ಕ್ಸೃಬ್ರ ಗೋರ್‌, ವಾಣಿಜ್ಯಗಳ) ಜೇವನವಾಗಿರುವವು.  ದಂಡನೀತಿಯಿಂದಲೂ ವೇದವಿದ್ಧ್ಯೋಯಿಂದಲೂ ಲೋಕ್‌ 
ಸಟ, ನಡೆಯುವದು. ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಬ್ರಾಪ್ಟಣರ ಶುಶ್ರೂಪೆಯೂ, ವೈಳ್ಳಾರಿಗೆ ಕೃಬಯ್ಯೂ ಸಮಿ 
ಯದ: ವ್ಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಟಾಣರಿಗೆ ವೇದಾಧ 'ಯನವೂ ತಪಸ್ಸೊ ಶಾಸ್ತ ಐಹಿತೆವಾದವುಗಳು. ರಾಜನಾದವನು ಸ್ನಧೆ 

KC) ರಿ ಬ ಐ. aN ಅ ಮ 
ರ್ಮಪರನಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಾಠಿಸುತ್ತ ಸ್ಥಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಸ್ನಧರ್ಮನಿರತರನ್ನಾಗಿ ಮಾ 
ಡುವನು ; ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸೆಕಲಸೂ ರಾಜನಿಗೆ ಭಯಪಡಜೇಕು. ರಾಜರು ಬಾಣಗಳಂದ ಮೃಗಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು 
ವಂತೆ ಸೃಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವೆರು. ಎಲ್ಲೆ ಹ್‌ೌಶಿಕನೆ, ಈ ಜನಕರಾಯನ ರಾಜ್ಯದ ಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಣದವರೂ ತೆಮ್ವತವ್ರು ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳ್‌ನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವವರು... ಆ ಜನೆಕರಾಯನು, ತನ್ನು 
ಮಗನಾದರೂ, ದುರ್ಮಾರ್ಗನಾಗಿದ್ದರೆ ಆತನನ್ನು ಶಿಶ್ಚಿಣಬಿಡುವನು. ಮತ್ತು ಧರ್ನಿನ್ಮರನ್ನು ಪೋಸಹಿಸುವನು. 
ಆತನು ಚಾರರಮುಖದಿಂದ ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಯುತ್ತ ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ ಳುತ್ತಿ ರುವನು. ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ 
ಐಶ್ಫರ್ಫೃವ್ರಣ ರಾಜ್ಞಾವೂ ದಂಡನೀತಿಯೂ ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳು. ರಾಜರು ಸ್ನಧರ್ಮದಿಂದ ಅಧಿಕವಾದ ಐಕ್ಕುರ್ಳವನೆಪ್ಲಿ 
ಅಬೇಪ್ಲಿಬ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದವರನ್ನೊ ಸಂರಷ್ತಿಸುವರು. ವಿಲ್ಫೆ ಹ್‌ಾಶ್ರಿತನೆ, ಮತ್ತೊ ಬ್ರ ರು ಸಂಹರಿಬದ ಹಂದಿಯನ್ನ್ಹೂ 
ಕೋಣವನ್ನ್ಹೂ ತಂದು ಅದರ ಮಾಂಸವನ್ನು ನಾನು ನಿತ್ನಾವೊ ವಿಕ್ರ್ರಯಮಾಡುವೆನೇ ಹೊರತು ನಾನು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸತಕ್ವ ವನಲ್ಲ. ಮತ್ತು ನಾನೂ ಮಾಂಸವನ್ನು ಛಪ್ಲಿಸೆತಕ್ಕವನಲ. ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹತು 1 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತ , ಹಗಲು ಉಪವಾಸಪರನಾಗಿ ರಾತ್ರಿಸಾಲದಲ್ಲಿ ಛಭೋಜನವಾಡತಕ್ಕವನು. ದುಕ್ಕೀಲನಾದ 
ಪುರುಷನು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಸುಶೀಲನಾಗುವನು. ಪ್ರ್ರೋಣಿಹಿಂಸಾಪರನಾದವೆನೊ ಸಹ ದೈವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಧರ್ಮಿ 
ಪ್ಲನಾಗುವನು. ರಾಜರು ನೌ ನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆದದ್ದೇ ಆದರೆ, ಅವರಿಗೆ ಧರ್ಮವು ತೆಪ್ಮಿ ಆಧರ್ಮವು ಪ್ರಾಪ್ಲವಾ 
ಗುವದು. ಅದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳು ದಿಶ್ಕಾಕೆಟ್ಟುಹೋಗುವರು. ರಾಜರು ಅಧರ್ವಪರರಾದರೆ ಆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಭಯಪಡತಕ್ಕ್‌ ಕುಲ್ಛರೂ ಹಾಶಿಲ್ಲದವೆರೂ ದಪ್ಪವಾದ ತಲೆಯುಖ್ಯವರೊ ನಪುಂಸಕರೂ ಕಿವುಡರೂ ಸುರು 1 
ಡರೂ ಆರುಳುಗಣ್ಣರೂ ಸಹ ಹುಟ್ಟುವರು. ಮತ್ತು ಆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳಗೆ ಸಂತಾನವೂ ಕಡಮೆಯಾಗು | 

|p ಇ ದಾದ” ನಿ ಯೆ ಬ 

ವದು. ಈ ಜನಕರಾಯನು ಸ್ನಧರ್ಮನಿರತನಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಸು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಪಾಠಿಸುವನು. ವಲ್ಫೆ ಈಶ್ರಿಘನೆ, ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಸ್ನು ತಿಸುವರೋ ಯಾರು ನಿಂದಿಸುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ನಾನು ಸಮಾನವಾಗಿ ಕಂಡುಕೊಂಡು ಸತ್ಯಾರ್ಲಾಗಳಂದ ಸೆಂತೋಪಪಡಿಸತಕ್ಕಾವನು. ಸ್ನಧರ್ಮದಿಂದ ಸ್ಪೆನ್ಸೇ 
ಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸೆತೆಕ್ಕ್‌ ರಾಜರು ಜೇವಿಸುವರೇ ಹೊರತು, ಅಧರ್ಮದಿಂದ ನಾಡೆಬ್ಬಿ 
ಓಳೊಂಡು ಪರರಿಗೆ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡತಕ್ಕ್‌ವೆರು ಹೇವಿಸಬಲ್ಲರೆ ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನಿಗೆ ಕಕ ಚ್ರಿನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಆನ್ಹುದಾನಮಾಡುವದ್ಧೂ ಫ್ಲಮೇಯನ್ನು ತಾಳುವದ್ಕೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮಪರನಾಗಿರುವದ್ಕೂ ಪ್ರಾಣಿ 
ಸಾಮಾನ್ಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಮಬ್ಟಿಗೆ ಸತ್ಯಾರಮಾಡುವದ್ಕೂ ಗುಣಗಳಾಗಿರುವವು. ಯಾರೂ ಸುಜ್ಯನ್ನು ಆಡಬಾ | 


ಶೇ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ನ- -ಂಂ೬ನೇ ಅಧಾಯ. ಲ್ಲಿ 


'ದು; ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾದ ಸಾರ್ಫುಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುತ್ತಿ ರ 
ನೇಕು. ಕಾಮದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ದ್ಯೇಪದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡಬಾರದು.  ತೆನೆಗೆ ಓ್ರಿಯವಾದರೆ 
೨ಧಿಕವಾಗಿ ಸುಂತೋಪಪಡುತ್ತ ಮರೆಯಬಾರದು. ಅಪ್ರೀಯವಾದಾಗ ಅಧಿಕವಾಗಿ ವ್ಯಾಸನಪಡಲೂ ಬಾರದು. 
| ಇದ್ದ ದ್ರ ವವು ನಸ ನಗಲು ಅಚ್ಚಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡಬಾರದು... ತನಗೆ ಕೆಟ್ಟಿದ್ದಾದರೂ 
ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿಗೆ ತಾನು ಕಟ್ಟಿದ್ದ ನ್ನು ಮಾಡWರದು. ಯಾವಾಗಲೂ ತನಗೆ ಒಳ್ಳೈಇದಾಗತಕ್ಕ್‌ ಸಾರ್ಫವನ್ನೇ ಮಾ 
ಸುತ್ತಿ ರಬೇಕು. : ಯಾವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ಕೇಡನ್ನು ಬಯಸುವನೋ ಅವನು ತನ್ನು ಪಾಪದಿಂದಲೇ ನಸ 2 
ನಾಗಿ ಹೋಗುವನು. ಅಂಥ ದುರಾತ್ಮ್ಮನು ಅಧಮಾಧಮೆನಾದನನು. ಧರ್ಮವೇ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಯಾರು ಸಜ್ಜನ 
ನ್ನೂ ಅಪಹಾಸೆಮಾಡುವರೋ ಅವರು ನಾಬ್ಲಕ್‌ರಾಗಿ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೆಂಶಯೆ 
ನಿಲ್ಲು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾಹಿಷ್ಠ್ಯನಾದವನು ಗಾಳತುಂಬಿದ ತಿದಿಯಂತೆ ಬಹುಜಾಗ್ರೈ ತೆಯಾಗಿ ಪುಪ ನಾಗಿ ಸಂತೋ 
ಕನಡುವನು. ಮೂಢರಾಗಿ ಅಹಂಸಾರಿಗಳಾಗಿರತಕ್ಕವರು ತಾವು ಏನುಮಾಡಿದರೂ ಅದೆಲ್ಲವೊ ನಿಪ್ಟುಲವಾಗಿ ಹೋ 
ಗುವದು. ಅಂಥವರು ಯಾವಾಗಲೂ ತೆಮ್ಹ ಮುೂಢಿಸ್ಕರೊಪವನ್ನೇ ಪ್ರಕಟಮಾಡಿಕೊಲ್ಲುವರು. ಅಂಥ 
ಮೊರ್ಯರು ಆತ್ವಪ್ರಕಂಸೆಯಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾಶಿಸದಿರುವರು. ವಿದ್ಯಾಂಸೆರಾದವರು ಮೆಲಿನದೇಹರಾಗಿ 
ದ್ದೆ ರೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾಶಿಸುವರು. ಪ್ರರುಷನಾದವನು ಪರನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆಯೂ ಆತ್ಮೈಪ್ರಕಂಸೆಯನ್ನ್ಹೂ 
ಮಾಡಿಕೊಲ್ಲದೆಯೂ ಸುಗುಣವಂತವಾಗಿದ್ದರೆೆ ಅಂಥವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಯಾ 
ನು ತಿಳಯದೆ ಪಾಸಕರ್ಮವನ್ನುಮಾಡಿ ಬಳಕ್‌ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತಾಪಪಟ್ಟು ಆ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನುನ? ಆಂಥಾ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ವಿಶ್ವ ಯಿಬಕೊ್ಯುವನೋ ಅಂಥವನಿಗೆ ಪಾಪಸೆಂಫಟನೆಯಾಗಲಾ 
ರದು. ಮನುಪ ವಿನು ಯಾವ ಸೆತ್ವೆರ್ಮೆದಿಂದ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿನಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆ ಸೆತ್ವರ್ಮುದಿಂದಲ್ಲೇ ಧದ್ರ 
ನನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುವದು. ಎಿಲ್ಫೆ ಕಾಗಾಶ್ರಿಕನೆ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ತಾನು ವರಾಡಿದ 
3ಪಗಳನ್ನು ತಿ೪ಯದೆ ಹೋದರೂ, ಧೆರ್ಮಶೀಲನಾದವನು ಆ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಈ; ಜನ್ರುದ ಲ್ರಿ ಪರಿಹರಿಸಕೊಳ್ಬು 
ನನು. ಧರ್ಮವೆಂಬುವದು ಪುರುಷರು ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವದು. ಪುರುಷನಾದ 
ವನು ಪಾಪಕ್ಳ್‌ತ್ವವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾನು ಮಾಡಿದವನಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳದುಕೊಂಡರೆ ಅದನ್ನು ಆತ್ತನೊ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸಹ ನೋಡದಿರುವರೆ? ಪುರುಪನು ಅಸೂಯೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಛಿದ್ರವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚುವಂತೆ ಸಜ್ಜ 
ನರ ಸಂಕಟವನ್ನು ಧನಾದಿಗಳಂದ ಪರಿಹರಿಬ ಕುಭವಾದ ಶಾರ್ಫವನ್ನೆ € ಮಾಡುತ್ತಿ ರಜೇಕು. ಯಾವ ಪುರುಷನು 
ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಆವಪೇಶ್ವಿಸುವನೋ ಆತನು ಮೇಘದಿಂದ ಚಂದ್ರನು ಆವರಿಸಲ್ಪಡುನಂತೆ ಪಾಪದಿಂದ 
'ಆವರಿಸಲ್ಪಡುವನು. ಯಾವನು ಪ್ರಣ್ಣಾಕಾರ್ಯುವನ್ನ್ನು ಮಾಡಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಅವೇಶ್ವಿಸುವನೋ ಆತನು ಸೂರ್ಯನು 
ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವಂತೆ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವನು.. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಜೆಣನೆ, ಪಾಪಕ್ಕೆ ಮೂಲವು 
'ಲೋಭವೆಂದು ತಿಳ.. ಲುಬ್ಬರಾದ ಜನರು ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾಪವನ್ನೇ ಮಾಡುವರು. ಅಂಥವರು ಎಂದಿಗೂ 
| ವಿದ್ಯಾಂಸೆರೆನಿಿಕೊ್ಯಲಾರರು. ಧರ್ಮಹೋನೆರಾದವರು ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಯಾವಿಯು ಮುಚ್ಚ ಲ್ಲಟ್ಟರುವೆಂತೆ ತಮ್ಹ 
ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಹಂಭದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತಾವು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನೆ ಆಶ್ರಯುನರುವೆಂತೆ ಮಾತನಾಡುವರು. 
'ಸಾಧುಗಳಾದವರು ಆಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಬಿಡದೆ. ಮಾತನಾಡುವರು... ಅಸೌಧುಗಳೂ ಮೇಲೆ ಸಾಧುಗಳಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ ರುವೆದರಿಂದ ಶಿಪ್ಚ್ರಾಚಾರವನ್ನು 
ತಿಳಯುವದು ಕಪ್ಕೃವ್ರ? ವಿನೆಲು, ಕ್‌ೌಶಿಕಮು ಅದನ್ನು ಕೇಳ " ಎಲ್ಪೆ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನೆ, ಶಿಷ್ಟಾಚಾರವನ್ನು 
ತಿಳಯಶಜೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅವೇಕ್ಟೆಯಿರುವದು. ಅದನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ತಿಳುಹಿಸೆಬೇಕು > ವಿಂದು ಪ್ರೌರ್ಥಿಬದನು. 


ಬಳಕ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು * ಎಲೈ ಕೌಕಿಕನೆ, ಯಚ್ಛ್ಯವೂ ದಾನವೂ ತನಸ್ಸೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನವೂ ಸತ್ಯವೂ 
ಸಹ ಶಿಪ್ಚ್ರಾಚಾರದಲ್ಲಿ ಫರಿಸುದ ವಾದ ಧರ್ಮಗಳ. ಸಾಮೆಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ಹಯಿಬ ಡಂಭವನ್ನೂ ಲೋಭವನ್ನೂ 


ಕ್ಟ 


ವ್ಲಿ೨೬ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕಾ. | 


NSN NNN ಪ್ಪ ಲ್ಲ 
ಎ ಚಾ ಮ NNN NAN ಮ ಪ್‌ ಹಟ್ಟ ಹ್ಮ 4 ್ಥ್‌ಾ್‌ಫ ಲಲ್‌ ಯೊ ಜ್‌ ಎ ಟು NANA NS ನ 


ಬಟ್ಟು ಯಾವನು ಧರ್ಮೆವೆನ್ನು ಆಚರಿಸುವನ್ಕೋ, .. ಆತನೇ ಶಿಷ್ಟ ಟ್ರನಾದವನೆಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳುವರು. | 
ಯಜ ಸ್ತ ವೇದಾಧ್ಯಯನಗಳ್ಲಿ ನಿನತರಾಗಿರತಕ್ಕ ಶಿಪ್ನ್ನರು ವಿಂದಿಗೂ ಸ್ಪೀಜ್ಛೆ ಯಿಂದ ನಡೆಯದೆ ಸೆದಾಜಾರಸೆಂಪ: 


ದ 
ನ್ನ್ನ ರಾಗಿರುವರು. ಗುರುಕುಶ್ಕೂಪೈೆ ಸತ್ಯಾ, ಫ್ಲಮೆ, ದಾನ್ಯ ಈ ನಾಲ್ಕು ಶಿಪ ಪ್ರ್ಯಾಣಕಾರಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ ಮನಬ್ಬ ಟ್ಟು ಯಾವನು, 


ಯಾವ ವೃತ್ತಿ ಯನನ್ನ್ನು ಆಕ Bp dhe, ಆ ವೃತ್ತಿ ಯು. 'ಗುರುಕುಶ್ರೂಪೆ 
ದಿದ್ದರೆ ಯಾ ಸ್ಪ ಇದದಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಸುವಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು ಬ್ರಹ್ಟೆಪದಾರ್ಥವು. ಆ ಬ್ರ ಹ್ಹಪದಾರ್ಥವನ್ನು. 
ತಿಳ೪ಯಬೇಕ್‌ದರೆ ರಹಸ್ಕೃವಾಗಿರತಕ್ಕ ದಮವು ಹೊರತು ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ದಮವುಂಟಾಗಬೇಕಾದರೆ Ps 
ಸೆಂಗಪರಿಶ್ಯಾಗವು ಹೊರತು ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಧರ್ಮಗಳು ಶಿಪ್ಚ್ರಾಚಾರದಲ್ಲಿರುವವು. ಯಾರು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ದ್ಯೇಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿರುವರೋ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯತಕ್ಕ್‌ ಅವರ್ಕೂ ಅವರನ್ನು ಅಮೆಸರಿಬ 
ಹೊಂಡು ನಡೆಯತಕ್ಕ್‌ವೆರೂ ಸಹ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಯಾರು $್ಲಾಚಾರವನ್ನು ಅನಮುಸರಿಬ, 
ನಿಯಮದಿಂದ ವೇದವೂ ವಿರಕ್ತಿ ಯೂ ಮುಖ್ಯಾವಾದವುಗಳೆಂದು ತಿ೪ದು ಸ ನಫ್ಟನನ್ನೂ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ನಡೆ 
ಯುವರೋ ಅಂಥ ಮಹಾತ್ಮರು ಗುರುವು ಹೇಳದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಕಾ ಸವು್ಞವರಾಗಿ ಶಿವಪ್ಪಾ ಚಾರಸೆಂಪನ್ನುರಾದ 
| ಸಜ ಗ್‌ ತ ನಡತೆಯಿಂದಲೇ ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತ್ಯ ಸ, ಲೋಕ್‌ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಪ್ರೂರಸ್ಸೈಭಾವರಾಗಿ ಪಾಪಕೃೃತ್ಛೌದಲ್ಲೆ e ಆಸೆಕ್‌ ರಾಗಿರತಕ್ಕ ವರು ನಾಟ ನಿಕ್‌ರೆನಿಬಿ. 
ಕೊಲ್ಲುವರು. ಭತ ಪ್ರಸ ಸೂಪವು ನಿಪ್ಪ ಯೋಜಕವಾದದ್ದು .. ಟ್ಛೆ ಹಶಿತನೆ, ನೀನು ಜ್ಞಾನಮಾ ರ್ಗ ವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಾದವರನು ನ್ಟ ಸೇ ವಿಸುತ್ಮ, ಕಾಮಲೋಭಧಗಳೆಂಬ ಮೊಸಳೆಗಳಂದ We ವ 
ಗಳೆಂಬ | ಲವುಷ್ಯ 7 ನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜನ್ಸ್ರವೆಂಬ ದುರ್ಗಮಸಾ ನವನ್ನು ದೆ ಸ್ರೋರ್ಯವೆಂಬ ನಾವೆಯಿಂದ ದಾಟು, ಕ್ರ ಮು. 
ವಾಗಿ ಸಂಚಿತವಾದ ಮಹತ್ತಾದ ಧರ್ಮವು ಜ್ಞಾನ ಪೂನ್‌ ಕವಾದದ್ದೇ ಆದರೆ, ಬೀಳ ಬಟ್ಟೈಯಮೇಲೆ ಸ 
ಬಣ್ಣವು ತೋರುವಹಾಗೆ ಶಿಪ್ಪಾಚಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು. ಅಹಿಂಸೆಯೂ ಸು ಸ ಕಲ ಪ್ರೋಸಿಗ 
ಆಗೂ ಕ್ರೇಯಸ್ವೆರವಾದವುಗಳು. ಆಹಿಂಸೆಯು ಸತ್ಳೈದಲ್ಲಿರುವೆದು. ಆ ಸತ್ಯುವನ್ನ್ನು ಅವಲಂಬಿಬಕೊಂಡೇ ಸಕಲ 
ಧರ್ಮಗಳೂ ನಡೆಯುವವು. ಶಿಪ್ಟ್ಯಾಚಾರದಲ್ಲಿರತಕ್ವಾ ಸತ್ಯವೇ ದೊಡ್ಡ ದಾದದ್ದು. ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಆಚಾರವೇ ಮೊದ 
ಲನೇ ಧರ್ಮವಾಗಿರುವದು. . ಆಂಥೆ ಆಚಾರವೇ ಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣವಾಗಿರುವಡು. ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯ ಪ್ರಸ್ಛ್ರ 
ತಿಯು ವಿಂಥಾದ್ಲೋ ಆ ಪ್ರಾಣಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವದು. ಭ್ಞಾನಕೂನ್ನನಾದ ಪಾಪಾತ್ಟ್ರನು ಠಾವು 

ಪ್ರ್ರೋಧ ಮೊದಲಾದ ದೋ ೇಪಗಳನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಮಾಡತಕ್‌ ಸ್ಥಿ ಕಾರ್ಯವೇ ಧರ್ಮವೆಂತಲೂ ಅನಾ: 
ಚಾರವೇ ಅಧರ್ಮವೆಂತಲೂ ದೊಡ್ಡೆ ವೆರು ಹೇಳುವರು. ಕೋಪವೆನ್ಲೂ ಆಸೂಯೆಯನ್ನೊ ಆಹೆಂಕಾರವನ್ನೂ ಮತ್ತೆ 
ರವನ್ನೂ ಬಟ್ಟು ಯಹಾ ಎನ ಶಮದಮಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸೆ ಸುವದೇ ಶಿಪಾ ಕ್ಬ್ರೀಚಾರವೆನಿನಿಕೊಲ್ಳುವದು. 
ಮುಗ್ಗ” ಅ ಮಗಳೆಂಬ ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಬ ನಿಗ್ರ ಹಿನ ಶುಚಿರ್ಭೂತರಾಗಿ, ಸದ್ಗ ತ್ತಿ 
ವರಾಗಿ ಗುರುಕುಶೂ ೂನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಸ್‌ ರಾಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿರತಕ್ಕ್‌ವರೇ ರಿಪ ಪೃರೆನಿನಿಕೊಳ್ಳುವರು, 
ನಪ ಒನಾಗದಿರತಕ್ಕ ಜ್ಞಾನರಶಕ  ಯುಚ್ಛಿವರಾಗಿಯೊ ಮತ್ತೊ ©) ಬರಿಂದ ಮಾಡಲಕಕ್ಸ್‌ವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಹ 
ತಕ್ಕವರಾಗಿಯೂ ಸಸ ವಿದ್ಯಾಂಸ ಸರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಶಾರಿ ವತಿ ಹಿಂಸಾದಿ ದೋಷಗಳನ್ನು "ಎರಿಹರಿಬ. 
ಕೊಳ್ಳುವರು. ಅಂಥ ಸೆದಾಚಾರವು. ಪ್ರರಾತನವಾಗಿಯೂ ಕಾಶ್ಚತವಾಗಿಯೂ ನಿತ್ಛಾವಾಗಿಯೂ ಅರುವೆದೆಂದು 
ತಿಳಯಖಬೇ*ು. ವಿದ್ಯಾಂಸೆರಾದವರು ವೇದದಿಂದ ಧರ್ಮ ೯ವನ್ನು ತಿ೪ದು ಸೆದಾಚಾರಸೆಂಪನ್ನೆ ರಾಗಿ ಸು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವರು. ಆಬ್ಲ ಹೂ ದುರಭಿಮಾನರಹಿತರಾಗಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ವುಣರನ್ನು ಪೂಜೆ ಹಾ ಗ ಸದ್ಯ್ಟ್ರು 
ತ್ರಿ ಶ್ವಭುಭ್ಯವ ಗಿಯೊ ಅರತಕ್ಷ ಸೆಚ್ಛ ಸ್ಹನರು ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು.  ವೇದೋಕವಾದ ಧರ್ಮವೂ ಧರ್ಮ 
ಕಾಸೊ ತ, ವಾದ ಧರ್ಮವೂ ನ ತ್ಯಾಚಾರವೂ ಸಹ ಉತ್ತಮವಾಡ ಧರ್ಮಗಳೆನ್ನಿ ಓಕೊಳ್ಳುವವು. ವೇದವನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಓದುವೆದು, ತೀರ್ಥಸ್ನಾ ನಮಾಡುವದು, ಶ್ರಮ ಸತು, ಪಯಜ್‌ಯಾವ, ಮಡ, ಇವು ಸೆಷ್ಸ ಸ್ವನರಿಗೆ 


ಆಚಾರವಾಗಿರುವವು. ಆಂಥಾ ಸೆಜ ಚ ಸರ್ಪಪ್ರಾಣಿಗಳ ನಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯುಲ್ಯವರಾಗಿ ಆಹಿಂಸೂಪರರಾಗಿ ಕ್ರೂರ 


ಪೆ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಕ ಅಲ್ಲ 


''ಅರಣ್ಣುಪರ್ವೆ೨ ೧03ನೇ ಅಧಾಯ. ತ್ರ 
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| ವಚನಗಳನ್ನಾ ಡದೆ, ಬ್ರಾಹ್ಹ್ಮಣಪ್ರಿಯರಾಗಿ, ಪ್ರಣ್ಣ್ಯಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ಫೆಲಸರಿಪಾಕವನ್ನು ತಿ೪ದು, ತಾವು ಶಿಸ ಕ 

ಸಮ್ಹುತರಾಗಿ ಯುತ ಯಿಂದಲೂ ಕಮದಮಾದಿಗಳಂದಲೂ ಯುಕ ರಾಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತವನ್ನು ಆಚರಣೆ ಮಾಡು 
ವರು. ಮತ್ತು ಸಜ್ಜ ನರು ಹಿಂಸಾದಿ ದೋಷ ಗಳಲ್ಬದೆ ಸನ್ರಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತ K ದೀನರಾದವರಲ್ಲಿ ಚುರು! 
ಮಾಡುತ್ತ, ತಮ್ಮ ದ್ರಪ್ನಾವನ್ನು ಅತಿಥಿ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ವಿಭಾಗಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಸರ್ವರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯಾರಾಗಿ ಶಿ 
ಸಮ್ಮತರಾಗಿರುವರು. . ಯಾವಾಗಲೂ ದಾನಮಾಡತಕ್ಕವರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಐಶ್ನರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು, ಬಳಿಕ 
ಜನ ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕ್‌ ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಸಜ್ಜ ನರು ತಮ್ಹ ಹೆಂಡಿರೂ ಮಕ್ಕಳೂ ಭೃಫ್ಸರೂ 
ಷಹ ತಮ್ಮನ್ನು ಬೀಡಿಬಿದರ್ಯೂ ತಾವು ಸಮಾಧಾನನನ್ನೆ ಹೊಂದಿ ತಮ್ಮೆಕಕ್‌ ಯನ್ನು ತಿಕ್ರಮಿಬ ಪರೋಪೆಕಾರವೆನ್ಲಿ 
ಮಾಡಿ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೃಖ ಜು ಧರ್ಮ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ತಮಗೆ ಹಿತವೆಂದು ತಿಳಿದು ಧರ್ಮವನ್ನಾ 
 ಚರಿಸುತ್ತ, ಬಹುಕಾಲ ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುವ ಸಜ್ಞನರೇ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಾಫ್ತಿಗಳಾ 
'ಗಿರುವರು. ಪರರಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡದಿರುವದು, ದಾನಮಾಡುವದು, ಸತ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಯುವದು, ಈ ಮೂರೂ 
ಸತ್ತುರುಪರಿಗೆ ಬೇಣಾಗಿರುವವು.  ಆಂಥ ಸಜ್ಜ ನರು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿಪ್ಟ್ರಾತಾರವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಧರ್ಮಮಾಾರ್ಗ 
ಕ ವನ್ನು ಅನಲಂಬಿಬ್ಬ ಅದರಿಂದ ಸೆಂತುಪ ರಾಗಿ, ಸರಯ ಭಯ ಬಿಟ್ಟು, ಶ್ಲಮೆಯನ್ನು ತಾಳ, ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಎಲ್ಲರ ಸಂಗಡಲೂ ಪ್ರೀಯವಾಗಿ ಮಾತಾನಾಡುತ್ತ 4 ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳನತ್ಲಿ ತಣಿದ, ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಉಪ್ಪರಿಗೆ 
ಯನ್ನೇರಿ ಛಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಬಕೊಂಡು, ನಾನಾನಿಧವಾದ ಲೋಕಗಳ್‌ ಭೂತಭವಿಪ ವ್ರಿದ್ದರ್ತೆಮಾನಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವರು. ಎಲ್ಲೆ ಕೌಶಿಕನೆ, ನನಗೆಷ್ಟು ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿರುವದ್ಯೋ ನಾನೆಪ್ಸು ಹೇಳರುವೆನ್ಯೋೊ ಅಪ್ಭುಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಶಿಪ್ಚ್ರಾಚಾರವನನ್ನು ಪ್ರರಸ್ಕ್ರರಿಬಕೊಂಡು ಪುಣ್ಳುಪಾಪಗಳನ್ನು ಐವರಿಬರುವೆನು ? ವಿಂದು ಧರ್ಮವ್ಯಾಧೆನು ಇ್ರಸೌಕ್ರಿಕ್‌ರಿಗೆ 
ಹೇಳದನು' ಎಂದು ವರಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


wees 


ಎ೦ತಿನೇ ಅಧಖ್ಯಯ.-ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯಪರ್ವೆ-(ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು ಕಾಕಿಕನಿಗೆ ಧರ್ಮೋಸದೇಕಮಾಡಿದ್ದು.) 


ವೈ ಕಂಪಾಯೆನೆಮುನೀಶ್ವರನು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನೆನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳ ಜನಮೇಜಯರಾಯನನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತ್ಕು " ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ ಧರ್ಮವಮ್ಯಾಧನು ಪ್‌ೌಕಿಕನೆೊ 
ಡನೆ, " ವಿಲ್ಲೆ ಹೌಶಕಿಕನೆ, ನಾನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಕರ್ಮವು ಘೋರವಾದದ್ದು » ಈ ಬಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ವಿಧಿಯು ಬಲವಾಡ್ದ ರಿಂದ ಜನ್ಮ್ಹ್ರಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದ ನು ಅತಿಕ್ರ್‌ಮಿಸುವದು ಅಕಕ್ಳವಾದದ್ದು - ' ಆದು ಜನ್ರಾಂತರೆ 
ದೆಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮೆಡೋಸಪದಿಂದುಂಬಾಗಿರುವದು. ಈ ದೋಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವದಕ್ಕೆ ನಾನು ಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುವೆನು. ವಿಧಿವಿಹಿತವಾದ ಪ್ರಾಣಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಭಾತುಕ್‌ನಾದವನು ನಿಮಿತ್ತ ನಾಗುವನು, ಅಂಥ ಫಘೌತುಕನಿಂದ 
' ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟೈ ಪಕುಮಾಂಸವನ್ನು ನಾನು ವಿಕ್ರಯಮಾಡುವೆನು. ಆ ಮಾಂಸವು ಅತಿಥಿ ದೇವತಾ ನಿತ್ಛ್ರಗಳ ಪೂಜಾ. 
ರ್ಥವಾಗಿಯೊ ಆಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿಸುವದಾದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯವು ಧರ್ಮೆವಾದದ್ದೆ ೦ದು ನಾಮ 
ತಿ೪ದಿರುವೆನು. ಮೂಲಿಕೆಗಳೂ ಬಳ್ಳೃಗಳೂ ಪಶುಗಳೂ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಮೃಗಗಳೂ ಸಹ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಹಾರ 
ವಸ್ತು ಗಳಾಗಿರುವವೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುವದು.  ಉಶೀನರದೇಶಾಧಿಸತಿಯಾದ ರಿಬಿಚಕ್ರ ನರ್ತಿಯು ಹ್ಲಮಾ 
 ವೆಂತನಾಗಿ ತನ್ನೆ ಮಾಂಸವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಪರ್ಗಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ರಂತಿದೇವನೆಂಬಿ ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನೆ ಅಡಿಗೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿರಡುಸಹ್ರಸ್ರ ಪಕುಗಳ್‌ನ್ನೊ ಖರಡುಸೆಹಸ್ರ್ರ ಗೋವು 
ಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಬ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಬದ್ದ ರಿಂದ, ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದನು. ಚಾತುರ್ಮಾ 
| ಸ್ಫುವೆಂಬ ಕರ್ಮದೆಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಗಳೂ ಮಾಂಸಪ್ರಿಯೆಗಳೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳರುವದು. ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ: 
$ ಇ್ರಾಹ್ಟೇಣರು ಪಶುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಬ ಅವುಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ಸಂಸ್ಥೆ ರಿ ಆಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮುಮಾಡುವರು. 
*95 


+ NE 


ಫ್ಲಿಪ೪್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 
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ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಶುದ್ದವಾದ ಆ ಪಕುಗಳೂ ಕೂಡ ಸ್ಕರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವವು. ಎಲ್ಲೆ ಘೌಸ್ತಿಕನೆ, ಶ್ರೇತಾಗ್ತ್ನಿ 
ಗಳು ಮಾಂಸಪ್ರಿಯಗಳಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದಪತ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವು ಸರ್ವರಿಗೂ ಭಫ್ಲಣಾರ್ಹವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಐಧ್ಯು 
ಕ್‌ ವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಏತೃಗಳನ್ಲೂ ಉದ್ಬೇಳಿಬಿ ವರಾಂಸದಿಂದ ಹವ್ಯಕವ್ಧಗಳನ್ನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕೇಪವಾದ ಮಾಂಸ 
ವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಣಡರೆ ದೋಸಪೂಲ್ಲವೆಂದು ಮಾಂಸ ಭಕ್ಷಣೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಉಯಖಿಗಳು ಹೇಳರು. 
ವರು. ಅಂಥವನಿಗೆ ಮಾಂಸಭತ್ಟಣದೋಪವಿಲ್ಲವೆಂದು ಶ್ರುತಿಯೂ ಹೇಳುವದು. ಬ್ರಾಶಾಣನಾದವನು ಯತು 
ಸಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಐಹರಿದದ್ದೇ ಆದರೆ ಅಂಥವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಯೂವ್ರತವು ತಪ್ಪಿ ಹೋಗಲಾರದೆಂದೂ ಶ್ರುತಿ 
ಯು ಹೇಳುವದು. ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಕ್‌ರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಯಜ್ಞ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಣೆವಾಡುವಡು ವಿಕೇಪನಿಧಿಯಾಗಿರುವದು. ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆದು ಯೋಗ್ಯವೆನಿಬ 
ಕೂೊಲ್ಯಲಾರದು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಾಪಗ್ರಸ್ಲ ನಾದ ಸಾದಾಸನೆಂಬ ರಾಯನು ಮನುಪ ವ್ರಿರ ಮಾಂಸವನ್ನು ಭಕ್ಷಣೆಮಾ 
ಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಮ. ' ಅದು ಬಹಳ ಅನುಚಿತವಾದದ್ದು. ವಲ್ಲೆ ಘೌಶಿಕನೆ, ನಾನು ಮಾಂಸೆವಿಕ್ರಯವನ್ನು ಮಾಡುವದು 
ಸ್ವುಧರ್ಮವೆಂದು. ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಬಿಡದಿರುವೆನು. ಅದು ಜನ್ನ್ರಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲ 
'ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಇದರಿಂದ ನಾನು ಜೇವಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನು... ಯಾರಿಗಾದರೂ ಸೃಧರ್ಮೆವೆನ್ನು ಬಿಡುವದು ಅಯು 
ಕ್‌ವು. ಸ್ಥಕರ್ಮದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ವನಿಗೆ ಆ ಧರ್ಮವೂ ಉತ್ತಮವಾಗಿಯೇ ಇರುವದು. ಕರ್ಮವನ್ನು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿದರೆ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ತನ್ನನ್ನ ಅನುಸರಿಹಿಕೊಂಡು ಬಿಡದೆ ಇರುವದೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಂದ ಳ್‌ ಪ್ರ ಇಗಿರುವದು. ನಾನು ಕ್ರೂರವಾದ ವ್ಹಾಪಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ದೃಖ ಟ್‌ಖ್ಳವನಾಗಿ ಶುಭ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ವಾಡಿ ದುಷ್ಟ 4ರ್ಮುವೆನ್ನು ಹಖ್ಬಗೆ ಪರಿಹರಿಬಕೊೂಂಡೇನೆಂದು ಕರ್ಮವಿಚಾರವೆನ್ನು ಐಕೇಪವಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನು. ನಾನು ಅಭಿಮಾನವೆನ್ನೂ ಅತಿವಾದವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಯಾವಾಗಲೂ ದಃನದಲ್ಲೂ ಸತ್ಸು 
ದಲ್ಲೂ ಗುರುಶುಶ್ರೂಪೈಯಲ್ಲೂ ಬಾ )ಹ್ಹುಣಸೇವೆಯಲ್ಲೂ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲೂ ನಿರತನಾಗಿರುವೆನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವರು ಕೃಖಿಚೇವನವೇಃ ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದೆಂದು ತಿಳದಿರುವರು. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ನೇಗಲಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಉಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಹಿಂಸೆಯಾಗುವದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆದೂ ಉತ್ತ ಮಜೇವನವಲ್ಲವೆಂಡು ನನಗೆ 
ತೋರುವಡು. ಮತ್ತು ಒತ್ತ ವೊದಲಾದ ಧಾನ್ಸೈ ಬೀಜಗಳೂ ಜೇವೆಗಳಾದ್ದ ರಿಂದ, ಅವ್ರಗಳಂದ ಜೇವಿಸುವದೂ 
ಹಿಂಸೆಯಾಗಿಯೇ ನನಗೆ ತೋರುವದಂ.. ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಪಶುವನ್ನು ಹಿಂಬಬ ಭತ್ಷ್ಮಣೆಮಾಡುವದೂ ಅನುಚಿತ 
ವಾದದ್ದು. ವೃಷ್ಣಗಳ ನ್ನೂ ಮೂರಿಕ್‌ಗಳನ್ನೂ ಛೇದಿಸುವದೂ ಸಹ ಹಿಂಸೊಕ್‌ದ್ವ್ರಗಳಾಗಿಯೊ ಇರುವವು. . ಫಲಗಳ 
ಲಿಯೂ ಉದಕದೆಕ್ಲಿಯೂ ಸಹೆ ಅನೇಕ್‌ ಪ್ರಾಣಿಗಳರುವವಾದ್ದ ರಿಂದ, ಅವುಗಳನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡುವದೂ ಹಿಂಸಾ 
ಕರ್ವುವೆಂದೇ ನನಗೆ ತೋರುವದು.ು ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲಾ ಅನೇಕ ಕೋಕಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂದ ವ್ಸಾಸ್ಮ ವಾಗಿರುವದು. 
ಅಂಥ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಮಾನುಗಳು ಮಾನುಗಳಿಂದಲೇ ಜೇಐಸುವವು. ವಿಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳೇ ಆಹಾ 
ರವಾಗಿರುವವು. ನಡೆಯತಕ್ಕವನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಬರತಕ್ವ್‌ ಸಣ್ಣಿ ಸಣ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಹಾಲು 


ಗಳಂದ ತುಳಿದು ಸಂಹರಿಸುವನು. ಮನುಷ ನು ಕೂತುಕೊಬ್ಳುವಾಗಲೂ ಮಲಗಿಸೊಬ್ಳುವಾಗಲೂ ಸಹ ಪ್ರಾಣಿ 


ಹಿಂಸೆಯಾಗದೆ ಇರಲಾರದು. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳದಿರತಕ್ಕವರೂ ತಿಳಯದಿರತಕ್ಕವರೂ ಸಹ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ' 


ಹಾಗಾದರೂ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯನ್ನು ವಾಾಡೆದೆ ಇರಲಾರರು. ಆದರೆ ಆಜ್ಞಾನಕೃ ತವಾದ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯನ್ನು 
ಅಹಿ:ಸೆಯೆಂದೇ ಹೇಳುವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕರೇ ಆದ್ದ ರಿಂದ, ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳತಕ್ಕ್‌ 
ಆಹಿಂಸೆಯೆಂಬುವದು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಣಿಸುವದೇ ಅಲ್ಲ.  ಆಹಿಂಸೂಕರರಾದ ಯತಿಗಳ ಸಹ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡೇವಾಡುವರು. ಆಹಿಂಸಾದೋಪವನ್ನು ಪ್ರಾಯಶ್ವಿತ್ತಾ ದಿ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಪರಿಹರಿನಿಕೂಬ್ಳುವರು, ಸತ್ಕುಲ 
ಪ್ರಸೂತರಾಗಿಯೂ ಗುಣವಂತೆರಾಗಿಯೊ ಪ್ರಬದ್ಧ ರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪುರುಷರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಘೋರವಾದ ಹಿಂಸಾ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ ಲಜ್ಞೆಪಡದೆ ಅರುವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಾ ಸ್ಫಭಾವವುಲ್ಯವರು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ: ರು 


ಬಳ್ಳೇ ಸ್ಫಭಾವವುಜ್ಯವರಾಗಿದ್ದ ರೊ ಅವರನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಭಾವಿಸುವದಿಲ್ಲ. ದುಪ ರಾಡವರು ದುಷ ಬರದ ಇತರ 


a ಮಗೆ: ಎ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ --೦೦೪ನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ಪರ್ಣ 


pe 


ಸು ಸಯ NA NAN 


ONO NON ಯಾ ಯು ಯಾ ಯಾ ಗಯಾ NNN NN NNN AN ON 


"ರನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಭಾವಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಬಂಧುಗಳಾದವರು ತಮ್ಮ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದೆ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಸಂಶೋಪಪಡು 
ವದಿಲ್ಲ. ದುರಭಿವರಾನಿಗಳಾದ ಮೂಢರು ಗುರುಜನಿರನತ್ಲಿ ಅಂದಿಸುವರು. : ಈ ಪ್ರಕಾರ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಡು 
ಹವು ಕಾಣಬರುವದು. ' ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಯುಕ್‌ ಮಾದದ್ದೂ ಅಧರ್ಮವಾಗಿ ತೋರುವದು. ಧರ್ಮಾಧರ್ವ 
ಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮತಮಗೆ ತೋರಿದಹಾಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಬಹುಮ. ' ಆದರೆ ಯಾವನು 
ಸೃಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ೪ರತನಾಗಿರುವನೋ ಅವನು ಮಹತಾ ದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು? ವಿಂದು ಧರ್ಮಮ್ಯಾಧನು - 
ಹೌಶಿಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು ಎಂದು ಮಾರ್ಸಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ' | 


_೦೦೪-ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯನರ್ವ-(ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು ಕೌಕಿತನಿಗೆ ಧರ್ಮೋಪದೇಕಮಾಡಿದ್ದು.) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು  ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 

ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕಂರಿತು, “ ಎಲ್ವೆ ಧರ್ಮೇರುಯನೆ, ಧರ್ಮವ್ಯ್ಯಧನು ಕೌಕಿಕ್‌ನೊಡನೆ 
ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಟಣನೆ, ಧರ್ಮವು ಕ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣವಾದದ್ದೆಂದು ವೃದ್ಧರು ಹೇಳುವರು. ಅನೇಕ್‌: ಕವಲುಗ 
ಳು ಧೆರ್ಮಮಾರ್ಗವು ಅನಂತವಾದದ್ದ ರಿಂದ ಅದು ಬಹುಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿರುವದು. ಪ್ರಾಣನಾಕಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಯೂ ವಿವಾಹೆಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ಭ್ರತವಾಡಿದರೂ ಆದು ಸತ್ಯ್ರುವೆಂದೆನ್ನಿನಿಕೂಲ್ಳುವದು. ಕಲವು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವೂ 
| ಅನೃತವೆಂದೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು. ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹಿತವಾದದ್ಟು ಯಾವದೋ ಅದು ಸತ್ಯವೆಂದು 
' ನಿಶ್ಚಯನಿರುವದು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಅಹಿತವಾದದ್ದು ಅಧರ್ಮವೆನ್ಸಿ ನಿಕೊಳ್ಳುವದು. ಎಲ್ಛ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ಧರ್ಮ 
ಸೂಕ ೩ನು ಯಾವರೀತಿಯಾಗಿರುವದೋ ನೋಡು.  ಪುರುಪನಾದವನು ಶಕುಭಕರ್ಮವನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಅಕುಭಕರ್ಮ 
ವನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಮಾಡಿದರೆ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಅವಶ್ಚ್‌ವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವನು. ದುರ್ದಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು 
ತನ್ನು ಕರ್ಮಡೋಪದಿಂದ ಈ ದುರ್ದಕೆಯುಂಟಾಗಿರುವದೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುವನು. ಮೂಢ 
ನಾಗಿಯೂ ವಂಚಕನಾಗಿಯೂ ಚಪಲಚಿತ್ತ ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮನುಷ ನನು ಸುಖಡುಃ8ಖಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೆ ನ್ಸ್ನು ಹೊಂ 
'ದುವನು. ಅಂಥ ಪುರುಷನಿಗೆ ಗುರುಶಿಹ್ಟೆಯಿಂದ ಭ್ರಾನವುಟಗಲಾರದ. ಪ್ರರುಷನುಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಫೆಲವು ದೇವರ ಆಧೀನನಾಗದೆ ಅಡ್ದ ಪಶ್ಷದಫಿ, ಪುರುಷನು ತಾನು ಅಪೇಕ್ಷಿ ಬದ ಫಲಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಪಡೆಯಬಹುದು. 
ವಿಲ್ಲೆ ಹಾಕಿಕನೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿಯೂ ಸಮರ್ಥರಾಗಿಯೂ ಬನ್ದು ಕಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ ಅರುವ 
ಅನೇಕ್‌ ಮೆನುಪ್ಟರು ವಿಧವಿಧವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವುಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಕ್ರಾಂತರಾಗಿರುವರು ; 
ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಾಪರನಾಗಿಯೂ ವಂಚಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮನು ನನು ಸಾಖವಾಗಿ ಜೇಖಸು 
ವನು. ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಈೂಶಿರತಕ್ಕ ವನಿಗೆ ಐಕ್ಕರ್ಫಾವು ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಗುವದು. ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಕೆಲವರು ಸುಮ್ಮನಿರುವರು. ಪುತ್ರಾವೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ತಪಸ್ಸುವರಾಡಿ 
| ದೇವತಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಬದ 4 ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೀಚನಾದ ಪುತ್ರನು 

ಜನಿಸುವನು. ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಬತ್ಛಗಳು ಸಂಪೊದಿಬಿದ ಧನಧಾನ್ಯಾಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಅದರಿಂದ ತಾವು ಸತ್ಯುಲದವ 

ಶೆನ್ನಿ ಸಕ್ಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ ಜೇವಿಸುವರು. ಮನುಷ ರಿಗೆ ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ ರೋಗಗಳೂ ಸಹ ಅವರವರ ಕರ್ಮ 
. ಗೆಳಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುವವು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವಾದದ್ದು «  ಮ್ಯಾಧನಿಂದ ಹುದ್ರಮೃಗವು ಬಾಧೆನೆಡುವಂತೆ ರೋಗ 
ದಿಂದ ಮೆನುಪ್ಟೊನು ಬಾಧೆಪಡುವನು. ವ್ಯಾಧನು ಬಾಣದಿಂದ ಮೈಗವನ್ನು ನಾಕಮಾಡುವಂತೆ ಅಂಥ ರೋಗವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ತಕ್ಕ ಔಪಧೆದಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಕಾಲಿಗಳಾದ ವೈದ್ವರು ನಾಕಮಾಡಿಬಿಹುವರು. ಯಾರಿಗೆ ರೋಗವು ಆನುಭವಿಸ 


| ತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿರುವದೋ ಅವರು, ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವದಕ್ಕ್ಯೂ ಸಾಮರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ ಕುವರು: ಕೆಲವರು 
. `ಬಾಹುಖಲಸೆಂಪನ್ನೆ ರಾಗಿದ್ದ! ರೂ ಕ್ಲೇಶಪಡುತ್ತ ದುಃಖದಿಂದ ತಾವು ತಮ್ಮ ಆಹಾರವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೆ ಸ್ಟ ವರು. 


ಶಿ 


Vo ಶ್ರಿ 


ತ್ರೀತೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 


ಭ್ರೂ ಫೋ ವ ವ ದಯ ಗಿ. ಗಿ ದಿ ಗಾ ಗಡಿ ಬಿ. ಬಿ ಯಿ ಬಿ. ಮಯಗ ಬೆ ಬು ಬಟು ಬಾಯ ಸಚ ಬ ಯ ಯಗ OANA NAN NNO NNN, SSNS SNS NN 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಜ್ಞಾನಡಕ್ಷಿಯ 4 ದಂ88೫್ರದಲ್ತಿಯೂ ಮುಳುಗಿ, 4 
ವೆಂಬ ನದೀಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಬಕ್ಕ ಕಂಡು, ಆಧಿವ್ಯಾಧಿಗಳಂದ ಖಡಿತೆರಾಗಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮರಣ: ' 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಪೆಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬದುಕದೆಯೂ ಕ್ಲೇಶಪಡುತ್ತಿ ರುವರು.. ಎಲ್ಫೈೆ ಕೌಶಿಕನೆ, ಎಲ್ಲರೂ ದೇವರ: | 
ಅಧೀನರಾಗಿರದೆ ತಾವೇ ಸ್ಕತಂತ್ರರಾಗಿದ್ದದ್ದೇ ಆದರೆ, ತಮಗೆ ಕೂತ ನ್ಲು ಹೊಂದದೆ ವಿಲ್ಲರೂ ಮೇಲಿರತಕ್ಕ 
ಉತ್ತಮೆವಾದ ಲೋಕಗಳಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಯಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುಶ್ಶಿದ್ದ ದರು. ದೇವರೆೊಬ್ಬ ನು 3 
ಬೇರೇ ಅರುವದರಿಂದ ಯಾರ ಪ,ಯತೆ ವಗಣಿ ಘಟ ಅರುವದು. ಒಂದೇ ನತ್ಪತ್ರ ದಲ್ಲಿ "ಹುಟ್ಟ ಟದ ಅನೇಹ್‌ ಜನಕಕ 


ಕರ್ಮವೈಪವ್ಯೇದಿಂದ ಘುವೈಪ ಮನ್ನ, ಪಡೆಯುತ್ತ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. ತನ್ನು ವೆಸು ವೊ ಹೂಡ ಸ್ಕಾಧಿಸನೆ 
ವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಜನಸ್ತಿಂತರಕರ್ಮೆದಿಂದಲೇ ಆಗಜೇಳೇ ಹೊರತು « ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸೃತಂತ್ರ ರಾಡವರಲ್ಲ. 
ದೇಹಾತ ಶ್ರವಾದಿಗಳಗೂ ಹೂಡ ನಿದ್ದಿ ಯು ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುವ ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ, ಜೀವನು 
ಪಕಾರ 'ವನೆಂದು ಶ್ರು ತಿಯು ನು ವದು. . ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಬ ಅನಿತ್ಯೈವಾದದ್ದು. ಕರೀರಕ್ಕ್‌ 
ಉಪಹತಿಯೇನಾದರೂ ತಗ] ಅಮ ನಪ್ಕೃ ವಾಗಿ ಹೋಗುವದು. ಜೀವನು ಮಾತೆ ತ್ರೆ ತೆನ್ಹು ಕರ್ಮದಿಂದ ಬದ್ದ 
ವಾಗಿ ಗಿ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಕರೀರವನ ನು ಆಕ, ತ್ರಯಿಸುವನು > ವಿಂದನು. ಬಳಿಕ ಕಾೌಶಿಕನು " ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮಜ ಸ್ತೃಪಾದ ವಾ ಇನೆ, 
ಜೀವ ಹ್ಯಾಗೆ ಕಾತ್ವಡನೆನಿನಿಕೊಳ್ಳುವನು ? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳುಹಿಸು ? ವಿನಲು; ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು ನ ವಲ್ಲೆ 
ಭಕ ಹೇವನಿಗೆ ನಾಕವಿಲ್ಬವು. ಜೀವನು ಮೆ ತನಾದನೆಂದು ಮೂಢರು ಹೇಳುವರು. ಜೀವನು 
ಮತೆ ಎ ೦ದರ: ಕರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ರಿಂದ ಆತೆನು ಮೈತನಾಡನದು ಪ್ರ ಪೃವಾದವು ಹುಟ್ಟು ವದು. ಇದರಿಂದ ಜೀವ 
ಕ್ರ ಸರೀರಭೇದವುಂಟಾಗುವದೇ ಹರತಿ ಆತನು ಮರಣವನ್ನು ಬೇರೆ ಲ ಮನುಷ ನ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿ | 
ಒಬ್ಬ ನು ಮಾಡಿದೆ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ್ರ ಮ ಅನುಭವಿಸುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ, ಈಾನುಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಫಲ 
ವನ್ನು ತಾನೇ ಅನುಭವಿಸೆಜೇಕೇ ಹೊರತು ಸುಮ್ಹನೆ ಅದು ನಪ್ಪ ನಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಳಕರ್ಮವನ್ನು 
ವತಾಡಿದವರು ಪುಣ್ಯವಂತರಾಗಿರುವರು, ಮನುಪ ನ್ರಿನಾದವನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ 
ಹನ್ನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು? ವಿಂದನೆ. ಬಳಿಕ ಸಕಾೌಶಿಕನು * ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಸ್ಲವಾದ ವ್ಯಾಧನೆ, ಜೀವನು ದ್ಯಾಗೆ 
ಪರರ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು? ಆತನಿಗೆ ಪುಣ್ಳುಪಾಪಗಳ್‌ ಸೆಂಬಂಧವು ಹ್ಯಾಗುಂಟಾಗುವದು1 ? ಪುಣ್ಳುತೆಮವಾದ ತ್ನ 
ಜಾತಿಯನ್ನೂ _ ಪಾಹಿಷ್ಯ್ಯವಾದ ಜಾತಿಯನ್ನೂ ಹ್ಯಾಗೆ ಹೊಂದುವನು? ಅವುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸು ಎನಲು ಧರ್ಮ 
ವ್ಯಾಧನು ; ಎಲ್ಫೆ ಕ್‌ಕಿಕನೆ, ನೀನು ಕೇಳದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವು ಏಂಡೋತ್ಸಶ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಕ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿರುವಡು. ಆದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಚೂ ವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು : ಜೀವನು ಕರ್ಮುಬೀಜನ್ನಾಯದಿಂದ 
ಕರ್ಮಸಾಮಗ್ರಿಯುಚ್ಛವನಾಗಿ ಫ್‌ Sa ಕುಭವಾದ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಪಕರ್ಮದಿಂದ ಪಾಪೆ 
ಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಜನಿಸುವನು. ಸೊಶ್ಸಿಕ್‌ವಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ ದೇವ ತೃವನ್ನೊ ರಾಜಸವಾವ ಕರ್ಮದಿಂದ ಮನು 
ಪ್ಪ ತೆ ವನ್ನೂ ತಾಮಸವಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ ನೀಚ ತೈವೆನ್ನೊ ಚಾ ಜನ್ನು, ಮರಣ, ವೃದ್ಧಾ ಸಷ » 
Sie ನೀಡಿತನಾಗಿ ಸೆಂಸಾರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ವ್ಯಥೆಪೆಡುವನು. ಹೀಗೆ ಜೀವರು ತನ್ನತದ್ದ 
ಪೌಪಕರ್ಮಗಳಂದ ಅನೇಕ md ಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ನರಸಕಯಾತನೆಯನ್ನು ರ್ಬಿ ಅನುಭವಿಸುವರು ; ಆಫ 
ತರ್ಮಕೀಪದಿಂದ ಪುನಃಪುನಃ ಡುಪ್ಕ. ರ್ಮೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ರೋಗಿಗಳು ಅಪಥ್ಸ್ಯದಿಂದ ಹ್ಯಾಗೆ ದುಃಖಪಡುವರೋ 
ಹಾಗೆ ದುಃಖ ಬನಡುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖಿಗಳೆನ್ನಿ ಬಕೋೊಂಡೇ ಇರುವರು; ಮತ್ತು ಆ ಕರ್ಮವು ನಿವೃ ತ್ರ 
ಗದೆ ಹೋಗಲು, pe ಮೇದ ದನೆಯನ್ಲು ಕ್ಯ ಸಂಸಾರಚಕ್ರ ದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿ ಪುತಾ ಇಂಥ ತಾ 
ದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ಕನಾದ ಪ್ರರುಪನು ಕರ್ಮದಿಂದ ಕುಪ್ನನಾಗಿ ತವೋನಿಪ, ಗ, ತಾನು ಮಾಡಿದ ಅನೇಕವಾದ ಸತ್ಯರ್ಮ 


OD 


ಬಲವಾದ ಕರ್ಮ” ' 


ಗಳಂದ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪು ಅಲ್ರಿ ಸುಖಪಡುವೆನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾಪಕ್ಳುತವೆನ್ನು ಮಾ | 
ಡತಕ್ಕ್‌ ವನಿಗೆ. ಎಂದಿಗೂ ಪಾಪವು ₹ ನಷ್ಟವಾಗಿ $ ಅರುವದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸೂಪ ಕರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರಣ್ಯಾಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡುನದಕೆ ಕ್ಕೇ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ವ ನ್ನು ಮೆ ಇಡುತ್ತಿರಬೇಕು.. ಅನೂ ಕೃತ್ಯ ನಾದನನೂ ` 


ಅರಣ್ಯುಪೆರ್ವ--೦೦೯ನೇಲಅಧ್ಯಾಯ. QV 


SNA 


ಉತ್ತಮೆವಾದ ಸುಖವನ್ನೂ ಧರ್ತವನ್ನೂ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಸ್ಮರ್ಗವನ್ನೊ ಪಡೆಯುವನು. ಜಾತಕರ್ವ್ರಾದಿ ಸೆಂಸ್ಕ್ಯೂ 
ರಗಳುಲ್ಯವನಾಗಿಯೊ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ ವ್ರತನಿಪ ಎನಾಗಿಯೂ ಮನೋನಿಗ )ಹವೆನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರಾಹ್ರ್ಞನಾಗಿಯೊ ಇರುವ ಪುರುಷನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲೂ ಸಹ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ವಿಲ್ಫೆ ಗಶಿಘನೆ, ಸಚ್ಚ್ಯ ನರು ಮಾಡತಕ್ಕ ಧರ್ರಾಚರಣೆಯನ್ನೂ ಶಿಪ್ಟ್ಯಾಚಾರವೆನ್ಲೊ ಆಶ್ರಯಿಬ, ಎಲ್ಲರೂ ಫ್‌ (ಶವಿಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಜೀವನವನ್ನು ಮಾಡಜೇ*ು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೇದಕಾಸ್ತೆ ಜ್ಞ ರಾಗಿ ಸ್ನಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಶಿ 3ರ 
ಲೋಹಹಿಶಾರ್ಥೆವಾಗಿ ಧರ್ರ್ರೋಪದೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಓದ್ದರಾಗಿರುವರು. ಅವರು ಉಪೆದೇಶಮಾಡತಕ್ಕ್‌ 
ತೆ ೬4 ಸನ ಸ ಸ i | | A 

| ಧರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಾಂಕರ್ಲಾದೋಪವು ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾ.ಜ್ಞನಾದವನು ಧರ್ಭದಿಂದಲೇ ಸಂತೋಪಪಡುವನು ; ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಧರ್ವವನ್ನೇ ಮಾಡುವನು; ಧರ್ವದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ಸವಾದ ಧನದಿಂದಲೇ ಜೇವಿಸುವನು ; ಯಾವ ಧರ್ರದಲ್ಲಿ ಗುಣ 
ಘ ವನ್ನು ತಿಳಯುವನೋ ಆ ಧರ್ವವನ್ನೇ ವೃದ್ದಿ ಪಡಿಬ, ಅದರಿಂದಲೇ ಧರ್ರಾತ್ವ್ರನೆನಿಬಕೊಲ್ಯುವನು. ಅದರಿಂದ 
ಆತನು ಚಿತ್ತತುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಸಂತೋಪಪಹುತ್ತ, ಕರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆಲ್ಲಿ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಕಬ್ಬಸುಖವನ್ನ್ಹೂ 
| ಸೃರ್ಕಸುಖವನ್ನೂ ರೂಪಸುಖವನ್ನೂ ಗಂಧಸುಖವನ್ನೊ ಇನ್ನೊ ಅಪ ನಾದ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಭತ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಸಹ ಪಡೆಯುವರು. ಜ್ಞಾ ನಿಯಾದವನು ಜ್ಞಾ ನದ್ಯಖ, ಬ್ರಯಿಂದೆ ಈ ಲೋಕದ ಸುಖದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದ್ರು ದೋಷ ಕ್ಕೆ ಅಧೀನನಾಗದೆಯೂ ಧರ್ತವನ್ನು ಬಿಡದೆಯೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಲೋಕವು ಆಕಾಶ್ಚತವಾನ 
ದ್ಹೆಂದು ತಿಳದು ಸರ್ಕಸಂಗವನ್ನ್ಹೂ ಬಿಡುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಳಕ್‌ ಇತರಸಹಾಯವಿಐ್ಬದೆ ದೈವಸೆಹಾ 
 ಯದಿಂದಲೇ ಮೋಫ್ಸವೆನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕ್‌ ಉಜ್ಯಗಿಸುವನು. ಅಂಥ ವಿರಕ್‌ ನಾದವನು ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದದೆ 
| ತ್‌ಾ 
ಧಾಧ್ವಿಸನೆನಿಬಿಕೊಂಡು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಮೋಹ್ಷಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ವಲ್ಲೆ ಘ್‌ಾಶಿಕನೆ, ಜ್ಞಾ ನಮೇ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ 
' ಸಾಧನವಾದದ್ದು ..: ಅಂಥ ಜ್ಞಾ ನಕ್ಕ ಕಮೆದಮಾದಿಗಳು ಸಾಧನವಾದವುಗಳು. ಆ ಕಮದಮಾದಿಗಳಂದ ಪುರಂ 
ಪನು ಯಾವಯಾವ ಸುಖವನ್ನು ಅನೇತ್ರಿಸುವನೋ ಆ ಸುಖಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನುಭವಿಸುವನು. ಅಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರ'ಸ 
. ದಿಂದಲೂ ಸೆತ್ಸುದಿಂದಲೂ ದಮದಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನಾದವನು ಉತ್ತ ಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು, >: ಎಂದನು. 
ಬಳಕ ಕ್‌ಶಿಕನು " ಎಲೈ ಧೆರ್ರುವ್ಯಾಧನೆ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಯಾವವು? ಅವುಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವದು ಹ್ಯಾಗೆ? 
' ಅವುಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವದರಿಂದ ಬಿನುಘಲ? ಆ ಫೆಲವುಂಟಾಗತಕ್ಕ ಬಗೆ ಹ್ಬಗೆ? ಇವುಗಳನ್ನು ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ತಿ೪ಳಿಯಜೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಹುತೂಹಲವಿರುವದು. ಅವುಗಳನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳುಹಿಸು,? ವಿಂದು ಧದ್ವವ್ಹಾಧ 


ನನ್ನು ಕೇಳಿದನು” ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧದ್ದೆರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೭೦೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವೆ- (ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು ಈಕಿತನಿಗೆ ಧರ್ಮೊಪದೇಕಮಾಡಿದ್ದು.) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನೆನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಉಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 

| ಮಾರ್ಸಂಡೇಯನು ಧರ್ರರಾಯನೆೊಡನೆ ಟೆ ವಲ್ಲೆ ಧೆರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಳಕ ಧೆದ್ರಿವ್ಯಾಧನು 4 ಎಲ್ಫೆ ಹಾಶಿತನೆ 
' ಕೇಳು, ಮನುಷ ಸ್ರಿರಿಗೆ ಪದಾರ್ಥಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವೆದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಮೊದಲು ಮನಸ್ಸು ಪ್ರವರ್ತಿ 
'ಸುವದು. ವಸು ಜ್ಞಾ ನವಾಗಲು ಮನಬ್ಬನಲಿ ಹಾಮವುಂಬಾಗಿಿ, ಆ ವಸ್ಸು ಪ್ರಾಫ್ಲಿಗಾಗಿ ಮಹತಾ ದ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
' ಮಾಡುತ್ತೆ ಸಡಖ ಬ್ರವಾದ ರೊಪರಸಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಅದರಿಂದ ಆ ವಸು ಐನಲ್ಲಿ ಆನುರಾಗೆ 
ವುಂಟಾಗಿ ಬಳಕ ದ್ವೇಪವು ಹುಟ್ಟುವೆದು. ಅನಂತರೆದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಹುಟ್ಟ ಅದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಮೋಹವುಂಟಾಗುವದು. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ರಾಗದ್ಮೇಪಗಳಿಂದಲೂ ಲೋಧಭದಿಂದಲೂ ಯೊುಕ್‌ ನಾದವನಿಗೆ ಧರ್ವುದಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿ ಯು ಪ್ರ ವರಿ ಸದೆ 
ಡಂಭದಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು "ಮಾಡುವನು. ಇಪಟಿದಿಂದ ಧೆರ್ರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕಪಟಿದಿಂದ ಧನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ 

| ದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿ ಸಲ್ಫು. ಅದರಲ್ಲೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ [ಬ ಯುಂಟಾಗಿ ಬಳಕ ಐದ್ಕಾಂಸೆರು ಏವೇಕನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೊ 
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ಅದನ್ನು ಘೇಳಿದೆ ಘಾಸಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ » ತಾನು ನೀಚಕ್‌ NE ಹೇಳಿದವರಿಗೆ ಮಾತುಗ 
ಇಂದಮಾತ್ರ) ಕು) ಸಂಬಂಧವಾದ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಆ ಪೌಪಕ ಎಿತ್ತ್‌ವನ್ನ್ನು ಪುರುಷನು ಮನೋವಾಸ್ಷಾ 
ಯಗಳಂದ ಮಾಡುವನಾದ್ದರಿಂದ ಆದು ಮೂರು ವಿಧೆವಾಗಿರುವದು. ಅದು ಹಾಗೆಂದರೆ, ನೀಚನಾದವನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಪಾಪವನ್ನೇ ಆಲೋಕಿಸುವನು ; ಪಾಪವನ್ನು ನುಡಿಯುವನು ; ಪಾಪವನ್ನೇ ಮಾಡುವನು. ಈ ರೀತಿಯಾ 
ಗಿರುವ ಪಾಪಾತ ತ್ಹನಿಗೆ ಶಮದವತಾದಿಗುಣಗಳು ಉಂಟಾಗಲಾರವು. ಪಾಪಾತ್ರ್ವನು ತನ್ನ ಹಾಗಿರತಕ್ಕ ವರ ಸೆಂಗಡಲೇ 
ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅದರಿಂದ ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖಪಡುವನು. ವಲ್ಫೈೆ ಕೌೌಶಿಕನೆ, ಧರ್ರಪ್ರಾಪ್ಲಿ ನ್ಲಿಯಾಗುವದನ್ಲಿ 
ಐವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಯಾವ ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಯಿಂದ ಮೊದಲೇ ದೋ 'ಪಗಳನ್ನು ತಿಳದು, ಭು 1 3 
ಗಳ ಸ್ಥರೂಪವನ್ನು ತಿಳಯುವದಕ್ಕಾ ಗಸ ಜ್ಞನರ ಸಂಗ 'ವನ್ನು ಮಾಡುವೆನೋೊ ಆತನ ಬುದ್ದಿ ಯು ಧರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪೃವ ೫ 
ರ್ತಿಸುವದು?' ವರಃ ಬಳಕ ಕಾಶಿಕನು ಖಲ್ಫೆ ಧಷ್ಟಷ್ಟಾಥನೆ, ಯಾರೂ ಹೇ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಧರ್ರವನ್ನು ನೀನು ಹೇಳುವೆಯಾದ್ಟ ರಿಂದ ನಿನ್ನು ಪ್ರಭಾ *ವವನೆಪ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆ ನೀನೇ ಕಟ ನ ನನಗೆ ' 
ತೋರುವದು' ವಎನಲ್ಕು ಧ್ರಮ್ಯಾಧನು " ವಿಲ್ಫೈ ಯರು ಹಹ ವ್ರ್ರಾ ಹ್ಚ್ಹಇರೂ ತೃಗಳೂ 
' ಸಹ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೊದಲ ಫ್ಯೂಷೆಯ ನ್ಟ ಬ್ಯೀಕರಿಸುವದ ಕ್ಕೆ. ಅರ್ಹರಾದವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ದಿ ಕಾಲಿಯಾದವನು ಆವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಘಾ *ರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂಥ ಬ್ರಾಹ್ವುಣರಿಗೆ ಬ್ರಿಯವಾದ 
ಬ್ರಹ್ವೆವಿದ್ಯಾವನ್ನು ಬ ್ರ್ರಾಹ್ಟೇಣರಿಗೆ ನಾಸ ೧1 ರಮಾಡಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ಶಿಳಃಹಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಈ ಪೃಪಂಚವೆಲ್ಲ 
ಪೆಂಚಭೂತಾತ್ಸುಕವಾದದ್ದು. ಇದನ್ನು "ಕ್ಕಿ ಹಯಿಸುವದು ಸರ್ಮಪ್ರಸಾರದಿಂದಲೂ ಅಶಕ್ಕ್‌ವು. ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಾಪ್ಟಾವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ರೇಷ ಎನಾದ ವಸ ಸುವಿಲ್ಲವುು. ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಆಗ್ದಿ, ಉದಕ್‌ ಯೂಮ್ಯಿ, 
ಈ ಐದೂ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಳು ; ಕಬ್ಬ, ಸ್ಪರ್ಶ ರೂಪ, ರಸೆ, ಗಂಧ, ಈ ಐದೂ ಕ್ರ್‌ಮೆವಾಗಿ ಆ ಭೂತಗಳ 
ಗುಣಗಳು. ಈ ಮಹಾಭೂತಗಳ ಕಬ್ದಾದಿಗುಣಗೆಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂರ ಪೂರ್ಮಗುಣಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ನುವರಿ ಬರುವವು. ಈಕ್ಕ ಸೂತ್ರ, ಫರಾಔ್ಯ ಎಂಬಿ ಮೂರು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ನಪೂರ್ಯ(ಗುಣಗಳು ತ್ಮ 
ವಾಗಿ ಅನುವರ್ಲಿ ಬಕೊಂಡಿರುವವು. ಆರನೇ ಪದಾರ್ಥವು ಮನಸ್ಸಾಗಿರುವದು ; ಏಳನೇ ಪದಾರ್ಥವು ಆಹಂಕಾರ 
ವಾಗಿರುವದು. ಈ ವಿಂಟ್ಕೂ ಐದು ಅಂದ್ರಿಯಗಳೂ,. ಆತ್ಮನೂ, ಸತ್ಮ್ಯರಜಸ್ತ ಮೋಗುಣಗಳೂ ಸೆಹೆ ಸೇರಿ, ಈ 
ಹದಿನೇಘಳೂ ರಾಶೀಭೂತವಾಗಿ ಅವ್ಯೈಕ್ಸ್‌ ವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪೆಡಥೆಯುವವು. ಆ ರಾಶಿಯು ಕಬ್ಬಾ ದಿ ಐದು ಇಂದ್ರಿ 
ಯಾರ್ಥಗಳಂದಲೂ ವ್ಸ ವ್ಯೀಕ್ವ್‌ಗಳೆಂಬ ಎರಡು es ಕೂಡಿ ಅಪ ಪ್ರತ್ತು ನಾಲ್ಕು ತತ್ನ್ನಗಳಾಗುವವು. 
ಎಲ್ಲೆ ಈಾಶಿಕನೆ, ಇನ್ಸೇನನ್ನು ಕ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಕುತೂಹಲ ಎಂಸುಪೂ ಜು >: ವಿಂದು ಧರ್ರವ್ಯಾಧನು 
ಹಶಿಕನಿಗೆ ವಿವರಿಬದನು ?' ವಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ ರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಪಿಂ ಹ ಪ್ಲ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ ನಿಡೋ. 


LT CSS Ne ಕ್ಯ ನ್‌್‌ 
೧೧೦ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ--(ಧರ್ವವ್ಯಾಥನು ಕೌಕಿಕನಿಗೆ ಧರ್ಮೊೋಪದೇಕಮಾಡಿದ್ದು.) 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರ,ನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ : 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತ್ತ್ಯು “ ವಿಶ್ಛೆ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಬಳಕ ಸಾಕಿಕನು ಧರ್ರವ್ಯಾಧ 
ನೊಡನೆ " ಎಲ್ಫೆ ವ್ಯಾಧನೆ, ಮಹಾಭೂತಗಳು ಯಾವವು? ಆ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಒಂದೊಂದು ಗುಣವನ್ನು | 
ಪ್ರತ್ಸೇಕಪ್ರತ್ತೋಕವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳುಹಿಸು? ವಿನಲ್ಮು ಆ ಧಮ್ಮ ಸವ್ಪಾದಷ್ಟು " ಎಿಲ್ಫ್ರೆ ಕಾಶಿಕನೇ ಕೇಳು. 
ಭೂಮಿ, ಉದಕ, ಅಗ್ತಿ, ವಾಯು ಆಕಾಶವೆಂಬಿ ಐದು ಮಹಾಭೂತಗಳೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುಂದೆಮುಂದೆ ಇರುವ 
ಇಭೂತಗಳೊಡನೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೂಡಿರುವೆವು. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು 
ಹೇಳು. ಭೂಮಿಯು ಐದು ಗುಣಗಳುಲ್ಛದ್ದು. ಉದಕವು ನಾಲ್ಕು ಗುಣಗಳುಭ್ಛದ್ದು. ಅಗ್ನಿಯು ಮೂರು 
ಗುಣಗಳುಲ್ಳದ್ದು -. ವಾಯುವು ಎರಡು ಗುಣಗಳುಜ್ಛದ್ದು .. ಆಕಾಶವು ಒಂದು ಗುಣವುಳ್ಳದ್ದು. ಭೂಮಿಯು 


ಅರಣ್ಣಪರ್ವ-೧ಂನೇಅಧ್ಯಾಯ. ಫ್ಲಿ೪`ಪ್ಲಿ 


ಮ ಯ ಯಾ ಯಯ ಹದಯ ಯಿಯ 


ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ ರೂಪ, ರಸ್ತ ಗಂಧಗಳೆಂಬ ಐನು ಗುಣಗಳಾಲ್ಲದ್ದುರಿಂದ ವಿಲ್ಲಾ ಛೂತಗಳಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಗುಣ 
| ಗಳುಜ್ಞದ್ದು. ಉದಕವು ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ, ರಸಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಗುಣಗಳುಲ್ಯದ್ದು ಅಗ್ಲಿ ಯು ಕಬ್ಬ, ಸೃರ್ಶ್‌, 

ರೂಪವೆಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳಾಲ್ಲದ್ದು. ವಾಯು ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶಗಳೆಂಬ ಖರಹಡು ಗುಣಗಳು ದ್ದು ಸ ಆಕಾಶವು 
ಶಬ್ದವೆಂಬ ಉಂದು ಗುಣವುಜ್ಞದ್ದು .. ಅಂತು. ಭೊಮಿ ಮೊದಲಾದ ಬನು ಭೂತಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೊ ಹದಿನ್ಸೆದು ಗುಣಗಳು 
ಇರುವವು. ಈ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಲೋಕವು ಪ್ರತಿಸ್ಥಿತವಾಗಿರುವದು. ಈ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಅನ್ಯೋನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕೂಡಿರುವವು. ಯಾವಾಗ ಭೂತಗಳು ತಮ್ಹ್ಮತಮ್ಮು ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುವನ್ರೋ ಆಗ ಜೇವನು 
| ಮೊದಲಿದ್ದ ದೇಹವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹಾಲವಕದಿಂದ ದೇಹಾಂತರವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅದರಿಂದಲೇ ಆ ಜೀವನು 
| ಮೃತನಾದನೆಂದೂ ಹುಚ್ಟಿದನೆಂದೂ ಆತನನ್ನು ವ್ಯವಹರಿಸುವರು. ಎಲ್ಲಾ ಕರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಂಚಭಾೌತಿಕಧಾತುಗಳು 
| ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವವು. ಅಂಥ ಪಂಚಭೂತಗಳಂದ ಚರಾಚರಾತ್ಸಕಪ್ರ ಪೆಂಚವು ವ್ಯಾಪ್ಟ ವಾಗಿರುವದು. ಇಂದ್ರಿಯ 


ಕತ 
| ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದದ್ದು ವಕ್ಸ್‌ ವೆನಿನಿಕೊಳ್ಳುವದು. ಅಿಂಗರೂಪಾದಿಪ್ರ ಕಾಶದಿಂದ ಗ್ರಾಹ್ಞಾವಾಗಿ ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾ 
. ಗಿರುವದು ಅವ್ಳೇಕ್ಕ್‌ ವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು. ಯಾವಾಗ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಶಬ್ಬಾದಿಬಿಷಯಗಳನ್ನ್ನು ಗೃ್ರಹಿಸುವವೋ 


ಆಗ ಪ್ರಾಣಿಯು ತಾನು ಅವುಗಳನ್ನು ಗ್ರೆಹಿಸಿದಂತೆ ವೇದನೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನು ಆತ್ಮ 
ನಿ್ಕೃನಾಗಿ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಕಲಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಸೆಕಲಪ್ರಪೆಂಚದಲ್ಲೂ ಆತನನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡುವನು. ಅಂಥ 
| ಬ್ರಹ್ವ ಜ್ಞಾನಿಯ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಸೆಕಲವಾದ ಪಾಪವೂ ನಿವೃತ್ತಿ ಯಾಗುವದು. ಯೋಗಿಯಾದವನಿಗೂ ಇ್ಲೇಶವೆಂ 
'ಬುವದು ಜ್ಞಾನಮೊಲವಾಗಿಯೇ ಇರುವದು. ಲೋಕಸೆಂಬಂಧಿಯಾದ ವರ್ತೆನವೆನ್ನು ಪ್ರಸಾಕಮಾಡತಕ್ಕ ಜ್ಞಾನ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಮೋಫ್ಲವೆಂಬ ಪ್ರರುಪಾರ್ಥವೂ ಲಭಿಸುವದಡು. ಖಖ್ಫೈ ಹೌಶಿಕನೆ, ಜೀವವು ಅನಾದಿಯಾದದ್ದು, 
ನಾಕರಹಿತವಾದದ್ದು. ಈ ಜೀವನ ಸಖಿ 3 ಆತ್ಮನು ಕಾರಣನಾದವನು. ಮತ್ತು ಜೀವನನ್ನು ಆಕಾರರಹಿತೆ 
ನಾದವನೆಂತಲೂ ವಿಚಾರದಿಂದ ತಿ೪ಯಲಕಕ್ಳ್‌ನಾದವನೆಂತೆಲೂ ಜ್ಞಾನಪ್ರದವಾದ ವೇದವು ಹೇಳರುವದು. ಈ 
 ಐಚಾರವನ್ನು ಜ್ಲತಿದಿಂದ ತಿಳಯತಕ್ಕದ್ದು ೫ ಬಂಧ ಜ್ಞಾನವು ಅಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹದ ಹೊರತು ಉಂಬಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಬದವರಿಗೆ ಸ್ಪುರ್ಗಪ್ರಾಬ್ದ ಯಾಗುವದು. ಅಂದ್ರಿಯವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಷ್ಟ ಯಾಗಿ ಪ್ರವ 
| ರ್ತಿಬದವರಿಗೆ ನರಕವಾಗುವೆದು. ಐಪ್ಫ್ರುಕಾಲ ಅಂದಿ ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವೆನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅಷ್ಟು ಕಾಲದ ವರೆಗೂ 
RTE) ಉಂಟಾಗುವದು. ಅಂದ್ರಿಯಗಳ ಫ್ನ್ಟಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ಪುರುಪನು ರಾಗದ್ಯೇಪಾದಿಗಳನ್ನಪ್ಲಿ 
| ಪಡೆಯುವನು... ಆ ಆಂದ್ರಿಯಗಳ ನಿಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಬದ್ದ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು, ಮನಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಆರು 
ಅಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಬಿದವನು ಹಾನಿಕರವಾದ ಪಾಪದ ಲೇಪವಿ್ಬದೆ ಮೋಹವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು, ಎಿಲ್ಫೆ 
ಹಶ್ರಿಕನೆ, ಈ ಜೀವನಿಗೆ ಶರೀರವೇ ರಥವಾಗಿಯೂ ಆತ್ಮನೇ ಸೌರಥಿಯಾಗಿಯೂ ಆಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಕುದುರೆ 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವವು. ಕುದುರೆಗಳು ಸ್ನ್ಫಾಧೀನಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ರಥಿಕನು ಹ್ಯಾಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗುವನೋ 
"ಹಾಗೆ ಅಂದ್ರಿಯೆಗಳೆಂಬ ಕುದುರೆಗಳು ಸ್ಕೂಧೀನಗಳಾಗಿದ್ದ ರೆ ಕರೀರವೆಂಬ ರಥವನ್ನೇರಿದ ಜೇವನು ಸುಖವಾಗಿ 
ಹೋಗುವನು. ಸಾರಥಿಯು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗ ದಿಂದ ಈುಡುರೆಗಳನ್ನು ಸ್ಯಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆಂತೆ, ಯಾವನು 
ಧ್ರೇರ್ಯದಿಂದ ಆಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸ್ಪ್ಟಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನೋ ಆತನೇ ಆಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಉಯಿಬದವನು, 

ಯಾವನ ಮನಸ್ಸು ಅಂದ್ರಿಯಾಧೀನವಾಗಿರುನೆದೋ ಆತನ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಮನಸು, ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಯುವು 
ನಾವೆಯನ್ನು ನವಾಕಮಾಡುವಂತೆ ವಾಕಮಾಡಿಬಿಡುವದು. ಯಾವನು ಮನಸ್ಸು ವೊದಲಾದ ಆರು ಆಂದ್ರಿಯಗೆಳಗೆ 
| ವಿಪಯಗಳಾದ ಕಬ್ಬಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಹದಿಂದ ಸುಖವನ್ನು ಅವೇಷ್ತಿಸದೆ ವಿರಕ್ಷನಾಗುವನೋ ಆತನು ಧ್ಯಾನದಿಂದುಂ 
| ಬಾಗತಕ್ಕ್‌ ಮೆಹಾಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು? ವಿಂದು ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು ಕಾಕಿಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು”? ವಂದು ವಕಾರ್ಕಂ 
.. ಚೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ವಿವರಿಬದನು. 
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-ಂ೧೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆಪರ್ವ- (ಧರ್ಕವ್ಯಾಧನು ಕಾಕಿಕನಿಗೆ ಧರ್ಮೋನದೇಶಮಾಡಿದ್ದು.) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಹನಮೆಸಜಯರಾಯೆನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು  ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಲ್ಫಿ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆ ಈಾಶಿಕನು ಧರ್ಮೆವ್ಸಾಧೆ ] 
ನೊಡನೆ, " ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಾಜ್ಞನೆ, ನೀನು ಸೂಹ್ಮ್ಮವಾದ ತೆತ್ಕಗಳನ್ನು ತಿಳುಹಿಸಿದೆ. ಈಗ ಸೆತ್ಸರಜಸ್ನಮೋಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಪಷ್ಟೀತಪ್ರ ಫ್ರೇಕವಾಗ ವಿಸ್ನರಿಸು? ವಿನಲ್ಕು ಧರ್ಮವಾ ಧನು x ವಿಲ್ಫೆ ಉ ಾಪ್ಟುಣನೆ, ಆ ಸತ್ಯರಜಸ್ತ 
ಮೋಗೂಗಳನ್ನು, ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರಶ್ನೇಕವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಈ ಬನ ಮಧ ನದಲ್ಲಿ ತಮೋ 
ಗುಣವು ಪ್ರಾನಾತ್ಟಘವಾದದ್ದು. ಹೋಗುಣವು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕದ್ದು... ಸತ್ಯಗುಣವು ಸೆಕಲಕ್ಕೂ ಪ ನೈಕಾಕಕವಾದ್ದರಿಂದ ಅದೇ ಉತ ತ.ಮವಾದದ್ದು. ತಮೋಗುಣವುಭ್ಯ 
ವನು oN ದುಪ ನಾದ ಅಂದ್ರಿ pd ಜ್ಛಸಾರವುಜ್ಳವನಾಗಿಯೂ, 'ಘೋಹಸ್ನಭಾವನಾಗಿಯೂ, ಅಧಿಕ್‌ 
ವಾಗಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಸ ವನಾಗಿಯೂ, ಮೂಢನಾಗಿಯ್ಕೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ರಹೋ 
| ಗುಣವುತ್ಯವನು ಪ್ರರುಷಕ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗಿಯೊ, ವಾಕ್‌ಾ ತತುರ್ಯವುಚ್ಛವನಾಗಿಯೂ, ಮುಂತಿ ತ್ರೀಯಾಗಿಯ್ಯೂ ಪರದೋಷ್ಟೈ[ೆ | 
ಗಳನ್ನು ತಿ೪ಯದವನಾಗಿಯೂ, ಯಾವದನ್ನೂ ಮನಸ್ತ ಸ ರಿಸೆದವನಾಗಿಯ್ಯೂ, ದುರಭಿವಾನವುಜ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇರು 
ವನು. ಸತ್ತುಗುಣವುಲ್ಳವನು ಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ, ಧೀರನಾಗಿಯೂ, ವಿಚಾರಪರನಾಗಿಯ್ಕೂ ಚ್‌ 
ಗಿಯೂ ಚೂತ್‌ ಅಂದಿ ಯನಿಗ ಗ್ರಹವುಜ್ಯವವಾಗಿಯೂ, ಯಿದಿ ನಿಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಸಾತ್ವಿ 
ತನಾದವನು ರಜ ಹಸ್ತ ಮಸ್ಸುಗಳ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ ಕ (ಕಪಡದೆ, ಯಾವಾಗ ತಿಳಯತಕ್ಕ ಧ್ಹನ್ನ್ನು ತಿಳಚಯುವನೋ ಆಗ 
ಲೋಕವೃತ್ತಾ ಂತನನು ನಿ Ae ಜಗುಪ್ರೆಪಡುವೆನು. ಮೊದಲು ಅಹಂಕಾರವು ಚ ಖಜ:ಭಾವವು 
ಪ್ರಕಾಕವಾಗಿ ಶೋರುವದೇ ವರಕ್ಷ್‌ ನಾದವನಿಗೆ ಲಶ್ಷ್ಮಾಇವು. ಅಂಥ ವಿರಕ್ತನಿಗೆ ಮಾನಾವಮಾನಾದಿಗಳು ಪರಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ಶಾಂತವಾಗಿ, ಸ್ಟಿಲ್ಸ gs ದಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ನಹ ವಲ್ಫೆ ಹಿಕನೆ, ಶೂದ್ರ ಚಾತಿಯನ್ಲಿ 
ಹುಕಿ ಟೈದವನು ಗುಣವಂತನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ವೈಕ್ಸತ್ಯವೂ ಪ್ರ ಪ್ರತಿ) ಯತ ತೃವೂ ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಆತನು ಯಜ 
ಕಿಂ ರೆ ಬ್ರ ಪ್ರಜ್ಞಾನನನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ವಿಲ್ಫ್ರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ, ಸೆತ್ಸರಜಸ್ತ ಮಸ್ಸುಗಳ ಗುಣಗ 
ಳನ್ನು ಹೇಳದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವೆಯೋ ಹೇಳು? ವಿಂದು ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು 
ಠಾಕಿಕನಿಗೆ ಹೇಳದನು?' ವಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ESE 


೧-೭ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. --ಮಾರ್ಸಂಡೇಯಪರ್ವ--(ಧರ್ವವ್ಯಾಧನು ಕಸತನಿಗೆ ಧರೋಪದೇಕಮಾಡಿದ್ದು.) 


ವೈ ಶಂಪಾಯೆನಮುನೀಶ್ಕರನು ಹನಮೋಜಹ ಸಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು  ಹನಮೇೋಜಯೆರಾಯನೆ, 
ವತಾರ್ಸಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಮುರಿತು 6 ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಳಕ ಸಾೌಶಿಕನು ಧದ್ದವ್ಯಾಧೆನನ್ನು 
ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮವ ಸಾಧನೆ, ಈ ವಿಕಾರವಾದ ಚರು ಮೊದಲಾದ ಧಾತುಮಯವನಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಆಗ್ಲಿಯು ಹ್ಯಾಗೆ ಈ ಕರೀರಕ್ಕ್‌ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿರುವದು? ಮತ್ತು ವಾಯುವು ನಾಡೀಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ 
ಈ) ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಹ್ಞಾಗೆ ಲಸ ಮಾಡುವಹಾಗೆ ವವಾಡುವದು ? yl ಹೇಳು? ವಿನಲು, ಧೆರ್ರವ್ಯಾಧನು 
" ವಿಲ್ಫೈ ಕಾಶಿಕನೆ, ಆಗ್ಲಿ ಯೆ ಶಿರಣ್ಬನಲ್ಲಿಡ್ದು ಕೊಂಡು ಕರೀರವನ್ನು ರಷ್ತಿಸ ವದು. ಪ್ರಾ ಇವೆಂಬ ವಾಯುವು ಭೂತ 
ಭವಿಪ್ಲೂದ್ಧರ್ತೆಮಾನ ಇಾಲಗಳ ಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ " ಸಕಲವಸು, ಗಳೂ ಪ್ರೋ ನ ಆಜ 1 (0! ಆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ 
ಪರಬ್ರಹ್ಹುನೇ ಸಾರಣನಾದವ ನಾದ್ದರಿಂದ. ಆತನು ಸರವ ವಸು ಗಳೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. ಮೆತ್ತು ಆ ಜೇವನು | 
ಮಹತ್ತ ತ್ತ ಅಹಂಕಾರತತ್ವ, ಬ ತತ್ತು, ಪೇಚಥೂತಗಳು ಅವುಗಳಗೆ ವಿಷಯನಾಗಿರುವನು. ಇಂಥ ಜೇವನ 


> y $ 
ಶರೀರದ ಮುಂದಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರೊಇನಾಮಕವಾದ ವಾಯುುವೂ ಶಿಂದಲಭಾಗದ ಲ್ಲಿ ಸಮಾನನಾಮಕವಾದ ವಾಯುವೂ 


, 


`ಸ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವೆ--೦೧-ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. 4೪ 


ಅದ್ದು ಕೊಂಡು ತಮ್ಪತಮ್ಹ ಗತಿಗಳಂದ ಈ ಕರೀರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವು. ಆ ಸೆಮಾನವಾಯುವು ಜಠರಾಗ್ದಿ 
'ಯನ್ನಾ ತ ಶ್ರಯಿಬ್ರ)  ಮಲಮೂತ್ರಾಕಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶೀತವಿಕ್ನಾ Aa ಪಗಳನ್ನು ಪಕ್ಕಮಾಡಿ, ಮಲಮೂತ್ರಗೆ 


ಳನ್ನು ಡಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡುವದು. ಜಿ ವಾಯುವು ಈ$ ಕರೀರಕ್ಕೆ ಕಲಸ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಶ್ಲ ವನ್ನೂ ಬಾರವಾದದ ನನ್ನ್ನ ಹೊರುವಂತೆ ಬಲವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿ, ತಾನೊಂದಾದರೂ 
ಮೂರು ಸೆ ಸ ಗಳನ ಸ್ರವರ್ಲಿ ಸುವದು ಎಂದು ಐದ್ಕಾಂಸೆರು ಹೇಳುವರು, ೫0೪2 ಈ ಕರೀರದ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಸೆಂ 
ಧಿಪ್ರ ದೇಶಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ “ಸಾಡರಸುತ್ತಿ ರುವದು. ಜತರಾಗ್ನಿ ಯು ತ್ನಗಾದಿಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ಟವಾಗಿ ವಾಯುವಿನಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ, ಅನಾ ಶ್ಬದಿರಸಗಳನ್ನೂ ತ್ನಗಾದಿಧಾತುಗಳನ್ನೂ ವಾತಾದಿದೋಪಗಳನ್ನೂ ಪ ಪಕಮಾಡುತ್ತಿ ರುವದು. 


' ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳ ಪರಸ್ಸೃ ರಸೆಂಘಟ್ಟ ಸೈನದಿಂದ ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಸಾವೇ ಅಗ್ಲಿ ಯೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಆಹಾರವನ್ನು 
'ಪೆಚನಮಾಡುವದು. ಹ ಬಾರತಿ ಮಧ್ಯ ದ ವ ಪಾ EN ಹೀಗೆ ಬಂದ 


ಕೊಂದು ಸೇರಿ ಅಗ್ಲಿ ಯನ್ನು ಹುಟಸುವವು. ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಮನ್ನಾ ದಿಗಳನ್ನು ಪ ಕ್ಕಮಾಡುವದು. ಪ್ರಾಣಿಗಳ 


' ದೇಹದಲ್ಲಿರುವೆ ಪೆಂಚಪ್ರೊಣಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಗ್ನಿಯು ಪಾಯುಪೆರ್ಳೂಂತವ್ರೂ ವ್ಯಾನಿಸುವದು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಅಪಾನ 


೪ 


ವಾಯುವು ಮಲಮೂತ್ರಗಳು ಈಚೆಗೆ ಬರುವಂತೆ ನಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವದು. ಪ್ರಾಣ 
| ವಾಯುವು ಆಗ್ದಿ ಯ ವೇಗದಿಂದ ಪಾಯೆಪರ್ಯಂತೆವ್ರೂ ಕ್‌ಳಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಪುನಃ ಮೇಲಕ್ಕ್‌ ಎದ್ದು, ಅಗ್ನಿಯ 
ನ್ನು ಧು pe ನಾಭಿಯ ಕೆಳಗಡೆ ಪಕ್ನಾಶಯವೊ ಮೇಲುಗಡೆ ಆಮಾಕಯವೂ ಇರುವವು. ನಾಭಿಯ 

ಹ ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳೂ ಆಹಗಿಕೊಂಡಿರುವವು. ಪ್ರಾ ಣ್ಯ, ಅಪಾನ, ವ್ಯಾನ, ಉದಾನ, ಸಮಾನ್ಯ 


ನಾಗ, ಕೂರ ರ, ತ್‌ ದೇವದತ್ತ, ಧನಂಜಯ, ವಿಂಬಿ ಈ ಭಾ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಾಯುಗಳಂದ ಖೆ ಪ್ರೇರಿತಗಳಾ 


ಗುವ ನಾಡಿಗಳು ಆನ್ನರಸಗಳನ್ನು' ಹೃದಯದಮೇಲೂ ಕಳಗೂ ಸುತ್ತಲೂ ಸಹ ವಹಿಸುವವು. ವಿಲ್ಫೆ ಇಾಶಿಕನೆ, 


ಯೋಗಿಗಳಾದವರು ತೆಮ್ಪ ಬಾಜ್‌ ಆಯಾಸವ ದೆ ಜೀವಾ ಶ್ವುನನ್ನು ಸುಪುಮ್ಪ ನಾಡೀಮಾರ್ಗದಿಂದ ಶಿರಬೃ 


ನಲ್ಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಟು ೨, ಬ್ರ ಹ್ಹುಸಾಹ್ಲಾತ್ವಾ ರವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಇದು ಯೋಗಿಗಳ್‌ ಮಾರ್ಗವು. 


ದಕೇಂದಿ ಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು ಅವುಗಳಿಂದಲೂ; ಪ್ರಾಣ, ಶ್ರದ್ಧೆ, ಆಕಾಶ ವಾಯು ಆಗ್ನಿ, ಇಲ್ಕ ಪೃಥಿವಿ, 
ಇಂದ್ರಿಯ ಮನೆ, ಅನ, ವೀರ್ಯ, ತಪಸ್ಸು, ಮಂತ್ರ, ರ > ನ ನಾಮ ವಿಂಬ ಈ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಂ 


' ದಲೂ ತೂಡಿದ ಜೀವನನ್ನು ಮೂರ್ತಿಮೆಂತನೆಂದು ತಿಳ. ಆ ಜೇವನು ನಿತ್ಯುನಾಗಿರುವನು. ಅವನು ಯೋಗೆ 


ದಿಂದ ಬುದ್ದಿ ಸಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದೆ ಆದರೆ ಜ್ಞಾನಿ ಎನಿನಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಈ ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ಗೂ ನಲಿಯಲ್ಲಿ ೬ ಗ್ನಿಯಿದ್ದ ಂತೆ 


| ನಿತ್ಸುವಾಗಿ SS ಇರುವನೋ ಅವನೆ ಬಿ ಜೇವನೆಂದು ತ್ರಿಳ. ಅದನ್ನು pe ಯೋಗಿ ಎನಿನಿಕೊಬ್ಬಂ' 


ವನು. ಅಂಥ ಜೇವನಲ್ಲಿ ತಾನರೆಯೆಲೆಯಲ್ಲಿನ ನೀರಿನಹನಿಯಂತೆ ಯಾವ ಹ ಅರುವನೋ ಅವನೇ ಹೇತ್ರ ಜ್ಜ 
ನೆನಿನಿಕೊಳ್ಳುವ ಪೆರಮಾತ್ಸೈನೆಂದು ತಿಳಿ. ಸತ್ತರಣಜಸ್ಸೆ ಮೋಗುಣಗಳು ಜೇವನ ಗುಣಗಳೆಂದು ತಿ೪. ಜೀವನು 


os ಇವನನ್ನು ಆಕ ಶ್ರಯಿಬರುವನೆೋೋ ಆತನೇ ಪರಮಾತ್ವನೆಂದು ತಿ೪. ಆ ಜೇವನಿಗೆ ಕರೀರವು ಭೋಗ್ಯವಸು ವೆಂದು 
ಈ. ಸಕಲಲೆ PE se ಇರತಕ್ಕ ವಿಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕಾರ್ಫದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಲಿಸುವ ಹಾಗೆ ಯಾವನು 


ಮಾಡುವನೋ ಆತನನ್ನ ಪೆರಮಾತ್ತೆನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಂಥ ಪರಮಾತ್ತನೆನ್ನು. 


| sR ಕ್ರ ಪ ವಾದ ಪ ಇಫ್ಟ್ಟದ್ರು ಬ್ಭಯಿಂದ ನೋಡುವರು. ಅಂಥಾ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಚತ ಶ ಕುದ್ರಿ ಯಿಂದ 


ಕುಭಾಕುಭಕರ್ವಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆತ್ತನಿನ್ನ ರಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ದಾ ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದ ಸರಳ 
ದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಚ್ಚಿದ ವು ಹ್ಯಾಗೆ ಅಲ್ಲಾಡದೆ ಉರಿಯುವದೋ, ಮತ್ತು ತೃಪ್ಮನಾದವನು ಹ್ಯಾಗೆ ಸುಖ 


ಮಾಗಿ ಖಡಿ ದ್ರೈಯನ್ಲಿ eT ಜಾಗಿರುವದೇ ತ ಕದ್ದ ಗೆ ಲಘ್ಷ್ಮಣವು. ಗ್‌ ಲಘುವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು 


ಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿಯ ಪೂರ ಸಾಪೆರಬಭಾಗಗಳ್‌ ಲ್ಲಿ ಮೆನಸ್ಸೆನ್ನು ನಿಗ್ರ ಹಿಬ ಚಿತ್ತಶುದ್ದಿಯಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನನ್ನು ನ 

ಡುವನೋ ನನ ಜ್ಞಾನಿ ಎನಿನಿಶೊಪ್ಯುವನು. ಮೆತ್ತು ಯಾವನು ಪ್ರಕವಾದ ದೀಪದಿಂದ ಲೌಕಿಕವಸು 

ವನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ದೀಪದಿಂದ ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಚನನ್ನು ನೋಡುವನೋ ಅವನು ಆ ಆತ್ಮ 
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ಷ್ಟಿ | ಶ್ರೀಕೃುಷ್ಟೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೊಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 


ಮಾ ಯು ಗ ಯಂ ಬೈ ಬಂ ಬಂ NNN ಜ್ಯ ಹ ಫಂ ಹಂ ಹ NNN ದಾ ಸಭಾ ಬಾ. ಬದು ಡಿಯ ಯಗ ಮಯಯ ಬ ಮಡೆ 


ಇಗೂ” 


ಯಯ ಯಯ ಯ. ಯೆ 


ನಲ್ಲೆ 6 ಲೀನವಾದ ಚಿತ್ತ ವೃತ್ತಿ ಯುಚ್ಛವನಾಗಿ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಸರ್ನಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಲೋಭವನ್ನೂ 
ಕ್ರೋಥೆನೆನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸುವದು ಉಕ ವಾದ ತಪಸ್ಸೆನಿಬಕೊಳ್ಳುವದು. ಅದೇ ಪೊಪವೆಂಬ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟುವೆ ಕ 
ದಕ್ಕೆ ನಯಾ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಪಸ್ಸನ್ನು ರತ್ಲಿಬಿಕೂಳ್ಯ ಬೇಕಾ. ಮಾತ್ಸೈರೃವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು p 
ಧೆರ್ತವನ್ನು ರಫ್ಲಿನಕೊಲ್ಳಬೇಕು. ಘಾನಾನನನಾನ್ರ ನಷ್ಟು ಬಟ್ಟು ಜ್ಞಾನವನ್ನು PU ಸಮು? ಪ್ರಮಾದ 

ಬನ ಬಿಲ್ಲು, ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ತ ಸು. ಅಹಿಂಸೆಯೇ ಉತ್ತ ಮ ಧರ್ರವು. ಫ್ಲಮೆಯೇ ಉತ್ತ \ 
ಮವಾದ ಬಲವು. ಆತ್ಮ ಜ್ಞಾನವೇ ಉತ ಮವಾದ ಜ್ಞಾನವು. ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯುವೇ ಉತ್ತ ಮವಾದ ವ್ರತವು. 

ಸತ್ಮವಚನವೇ ಕ್ರೇಯಸ್ವ ರವಾದದ್ದು - ಸತ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾನವೇ ಹಿತಕ`ರವಾದದ್ದು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಅತ್ಸುಂತೆ 
ವಾಗಿ ಯಾವದು ಹಿತವಾದದ್ದೊ ಅದೇ ಸತ್ಯ್ಬುವೆನಿನಿಕೊಳ್ಳುವದು. ಯಾವನ ಸಮಸ್ತ. ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಫಲೋದ್ದೇ 
ಕನಿಲ್ಲದೆ ಆರತಕ್ಕವುಗಳೋ, ಮತ್ತು ಯಾವನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಯಜ್ಞಾದಿಕರ್ವಗಳು ಫಲಾನೇಫ್ಲಯಿಲ್ಲದೆ ಅರತ 
ತ್ವ್‌ವುಗಳೋ ಆತನನ್ನೇ ಸರ್ನಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಜ್ಞಾನಿಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಗುರು 
ದವು. ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ನಿಗೆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಆದರ ಲಘ್ಷ್ಮಣವನ್ನೂ ಮತ್ತೊ ಬ್ರ ನಿಗೆ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ | 
j ವಾದ್ರ ರಿಂದ ಆದನ್ನು ಬ್ರಹ್ವ ಜ್ಞಾನಿಯಾದವನೇ ಶಿಳದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಇದೇ ದುಃಖಸಾಯೋಗವಿಯೋಗರೂಪ ' 
ವಾದ ಯೋಗ ವೆನಿಸಿಕೂಳ್ಳುವದು. ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಹಿಂಬಸಕೂಡದು ; ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಿತ್ರ 
ಭಾವದಿಂದಲೇ ಇರಬೇಕು. ಈ ಸ್ಫುಲ್ಪ ಕಾಲದ ಬದುಕಿಗಾಗಿ ಯಾರ ಸೆಂಗಡಲೂ ವರವನ್ನು ಮಾಹಬಾರದು. 
ದಾರಿದ್ರ ವೂ ಸಂತೋಪವೂ' ನಿರಾಹಾರವೂ ನಿಕ್ವ ೦ಚಲತ್ನ್ಯವೂ ಸಹ ಆತ್ವಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸೌಧಕಗಳಾಗಿರುವವು. ಪರಿಗ್ರೆ 
ಹವನ್ನು ಬಿಟು ಯು ಯಿಂದ ವ್ಯ ನಿಯಮವನ್ನು ಆನುಸರಿಬ ವೃರಾಗ್ಧವನ್ನು ಪಡೆದವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇಹ 


ಆ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ನರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ತಪೋನಿಸಷ್ಠ್ಯನಾಗಿಯೂ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯೊ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರ 


ಹಿಬಿದವನಾಗಿಯೂ ದುಸೈಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನಾಗಿಯೂ ಅರತಕ್ಕ್‌ ಮೌನಿಯು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಗುಣಾಗುಣವಾಗಿಯೂ ಸೆಂಗರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಶ್‌ ನದ್ಯಖ, ಬುಂದ ತಿಳಯತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಅಜ್ಞಾನರಹಿತವಾಗಿಯ 
ಸುಖಕ್ಕೆ ನ ನವಾಗಿಯೂ ಇರುವದೇ ದಾಗ ಗೆ ಯ್ಯ ಹೇಳುವರು... ಯಾವನು ಸುಖದುಃಖಗ 
ಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂಗದೋಪೆವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವನೋ ಅವನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ವಲ್ಲೆ ಹೌತಿಕನೆೆ ಯಥಾ ' 
ಕ್ರುತವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿದ್ಯುವನ್ನು ಸೂಹ್ಷವಾಗಿ ನಿನಗೆ ತಿ೪ಬರುವೆನು. ಅನ್ಲೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಅವೇ 
ಹಫ್ಲೆಯಿರುವದು?” ಎಂದು ಧರ್ರವ್ಯಾಧನು ಪ್ರಕ್ಸೆ ಮಾಡಿದನು > ವಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ವರಾಯನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. | 


CED 


ರಾರಾ ಪಾ 


೨೧೧೩ನೇ ಅಧ್ಯ ಯ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ--(ಧರ್ಮವ್ಯಾಥನು ಕಾಕಿಸಥಿಗೆ ಧರ್ಮೊಪದೇಶಮಾಡಿದ್ದು.) 


ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಬಳಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಧೆರ್ದೆರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಸಾರ ಧರ್ಮವ್ವಾ ' 
ಧನು ಹೇಳದ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮವನ್ನು ಕೇಳ ಕೌಶಿಕನು ಸೆಂತುಷ ಟಿನೌಗಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 6 ವಿಲ್ಫೆ 
ಧರ್ತವ್ಯಾಧನೆ, ನೀನು ಹೇಳದ ಧರ್ವಗಳೆಲ್ಲಾ ಶಾಪ್ತ್ರಸವ್ಹೂತವಾಗಿರಿವವ್ರೆಃ ಧರ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತಿಳಯದ ಧರ್ತವೇ 
ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಕ್ಲಾ ಭಸೆಲ್ಳು ಧರ್ರಮ್ಯಾಧನು " ಎಲ್ಲೆ ಕೌಕಿಕನೆ, ಯಾವ ಧರ್ವಾಚರಣೆಯಿಂದ ನಾನು ಇಪ್ಕುಮಟ್ಟನ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆನೋ ಆ ಧೆಡ್ತಿವೆನ್ನು ನಿನಗೆ ಪ್ರತ್ಯುಷ್ಷ್‌ವಾಗಿ ತೋರಿಸುವೆನು. ನಮ್ಹ ಮನೆಯೊಳಳ್ಕ್‌ ನಡೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ನಮ್ಹ ಮಾತಾಖಿತೈಗಳ ನ್ಷ್ನು ನೋಡು? ವಿಂದು ನುಡಿದು, ಕ್‌ೌಫಿಕನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನೆ ಮನೆಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕ ನಾಲ್ಕು ಚಿಕ್ಕ ಮನೆಗಳುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ದೇವತಾಗ್ಭಹಕ್ಕ್‌ ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ.: ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರರೂಪವಾದ 
ದೇವತಾವಿಗ್ರಹಗಳಂದ ಆಲಂಕ್ಟ್ರ್‌ತವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಹಾಬಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಹೀಠಗಳಂದಲೂ ಉತ್ತ ಮವಾಡ ಗಂಧ 


| 


ಅರಣ್ಯುಪರ್ವೇ--೦೧ಪ್ಲಿನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ಪಿಷ 


ದ್ರನ್ಸ್‌ಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಮಾಳಗೆಯ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಪಡ ಡ್ರಹೊಹೇತವಾದ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಭುಂಜಿಬ 
ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ಥೆ)ವನ್ನುಟ್ಟು ಹೀಠದಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ವೃದ್ಧ ರಾದ ಹೂತ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
&< ಪಾದಕ್ಕೆ ``ನಂದನೆಯನ್ನು, ಮಾಡಿದನು... ಆಗ ಆ ವೃದ್ಧ ರು ಪುತ್ರನಾದ ಧರ್ರವ್ಯಾಧನನ್ನು ಹುರಿತು « ಎಲ್ಲೆ 
ಧರ್ರಜ್ಞ್ನ ನೆ feed ಧರ್ವವು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ನಿನ್ನು ಬಳ್ಳೇನಡತೆಯಿಂದ ನಾವು ಸುಪ್ರೀತೆರಾದೆವು. ನೀನು 
ಉತ ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನನನ್ನೂ, ಮೇಧೆಯನ್ನೂ ಬೇಕಾದ ಇಪ್ಸಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು ದೀರ್ಭಾಯುಖಪೆ ಎತನಾಗಿರು. 
ಮಾತಾಖಿತೃಗಳಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮತ್ತೊಂದು ದೈವವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳದಿರತಕ್ಕ್‌ ಸತ್ರು ತ್ರ ನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ನಾವು 
ಕಾಲಕಾಲದಲ್ಲೂ ಪೂಜಿಕರಾಗಿರುದೆವು. ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಟಣರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಯಾಸ ಸವ್ರು್ಳವನಾಗಿಯ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ 
ಅರುವನರಿಂದ ನಮ್ನ ವಂಶದ ವಿಲಾ ಸವಿತೃ್ರಗಳೂ ಸಂತುಪ ಟರ್‌ಗಿರುವರು. ಮನೆಬ್ಬಿನಿಂದಲೂ ದ್ರದಿಂದಲೂ 
' ವಾಕ್ಚಿನಿಂದಲೂ ಸಹ. ವ ಇನು ನಮಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕುಕ್ರೂಪೆಯು ಸ್ಮಲ್ಪವೂ ಕಡಮೆಯಾಗದೆ ಇರುವದು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನಮನ್ನು ಸೇವಿಸತಕ್ಕ್‌ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ಇನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಯು ಸಾ ರೀತಿಯಾಗಿರುವದು. ಪರಕುರಾಮನು 
ಯಾವ ಪ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳ ಸೆ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕುವನೋ ಹಾಗೆ ನೀನು ನಮ್ಮ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ, 
ಮತ್ತು ee ಹೆಚಾ ಇ ಗಿಯೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಸೇವಿಬರುವೆ? ವಿನಲು, ಬಳಕ ಧದ್ವವಾರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಞ್ಮ | ಹ್ಹುಣನು ಉಂದಿರುವದನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳುಹಿಬದನು. ಬಳಿಕ ಆ ವೃದ್ಧ ರಿಬ್ಬ ರೂ ಲ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣನನ್ನು ಹುರಿತು 
| ಬ ಬಾ ್ರಾಹ್ವಣನೆ, ನಿನಗೆ ಸುಖಾಗಮೆನವೆ? ? ವಿಂದು ಪೂಜಿಸಲು, ಕ್‌ಶಿಕನಮು ಆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ ಬ್ಯೀಕ್‌ರಿಬ್ಬ ಆ 
ವೃದ್ಧ ನ್ನು. ಈುರಿತು 6 ವಿಲ್ಫೆ ವ್ಧ ದ್ದರೆ, ರೈ ನೀವು ಪ್ರ ತ್ರನೊಡನೆಯೂ ಬ್ಹ ಸೃ ತ್ಯರೊಡನೆಯೂ ಸುಖವಾಗಿರುವಿರಾ? ನಿಮ್ಮ 
ಕರಕ 'ಆರೋಗ್ಯವೆ' ಬನಲ್ಕು ಆ ಮುದ್ದು ರು" ಇಟ್ಟಿ ಪೂಜ್ಚಾನೆ, ನಮ ಫ್ರಿ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸರ್ಗರೂ ಸುಖವಾಗಿರುವರು. 
' ನೀನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆಯಪ್ಟೈ > ವಿಂದು ಹೇಳಿದರು. ಬಿಳಕ್‌ ಕಶಿಕನು 
" ಅಹುದು, ನಾನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇನೂ ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬ > ವಿನಲ್ಕು ಧರ್ರವಾ ಧನು ಆ ಆ ಕ್‌ೌಶಿಕನನ್ನು 
ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಫ್ರೆ ಪ್ರ ಪೂಜ್ಚುನೆ, ಸಿ ಮಾತಾ ಪಿತೃಗಳಬ್ಬರೂ ನನಗೆ ಪರದ್ಬೆ ವವಾಗಿರುವರು. ಅಂದ್ರ ಸ್‌ 
ಮೂವತ್ತು ಮೂರುಮುಂದಿ ದೇವತೆಗಳಗೂ ಮಾಡತಕ್ಕ ಪೊಣಿಯೆನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾನು ಇವರಿಗೆ ಸ್‌ ಬ್ರಾ 
ಹ್ಭುಣರು ದೇವತಾರ್ಚನೆಗೋಸ್ಟ. ರ ಹ್ಲಾಗೆ ಪುಪ್ಸೃ ಸಗ್ಗ ಗರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವರೋ ಹಾಗೆ, ನಾನು 
ಹಾಗರೂಳನಾಗಿ ಮಾತಾಖಿತ್ಸ ಗಳ್‌ ಪೂಜೆಗೋಸ್ವರ ಫ wi ಪ್ರಪ್ಪಾದಿಗಳನ್ನು, ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಿಂದು, ದೇವರಿಗೆ ಸಮಾ 
: ನರಾದ ಈ ಮಾಶಾಹಿತ್ಯ ಗಳನ್ನು, ಆವುಗಳಂದ ಸಂತೋಪಹಪಡಿಸುವೆನು. ದೊಡ್ಡ ವರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮೇದಗಳೆಂ 
ತಲೂ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂತಲೂ ಸ ಯಾವವುಗಳ'ನ್ನು ದೊಡ್ಡ ವೆಂದು ಹೇಳುವರೋ ಅವೆಲ್ಲವು ನ ನನಗೆ ಈ ವೃದ್ಧರಾದ 
ಮಾಪಾಖಿತೃಗಳೇ ವಿಂದು ತಿಳದುಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಮತ್ತು. ಪ್ರತಿದಿನಡಲ್ಲೂ ನಾನೇ ಇವರಿಗೆ ಸಾ ನನನ್ನು ಪಕ 
ಸುವೆನ್ಮು ಇವರ ಪಾಡಪ ಪ್ರಶ್ಷಾಳನೆಯನ್ನು ಹ 1 ಇವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಆಹಾರವನ್ನೂ 
 ಹೊಡುವೆನು. ಕ ಇವರ ಜು ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಮಿತುಗಳನ್ನಾಡದೆ ಬ್ರ ನ್ಯಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ 
ಆಡುತ್ತಿ ರುವೆನು. . ಅಧರ್ಮವಾದದ್ದು ಯಾವದಾದರು ಇವರಿಗೆ ಬ ಬ್ರಯವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ, ಅದನ್ನೂ ಅವರ ಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ 
ನಾನು ಅಚೆರಿಸುವೆನು. ಅವರೇ ನನಗೆ ಪರಮಗುರುಗಳೆಂದು ಹೊಂಡ ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಇವರನ್ನು ಸೇವಿ 
| ಸುತ್ತಿ ರುವೆನು. ವಲ್ಲೆ ಹಶಿಕನೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸತಕ್ಕ ಪುರುಪನಿಗೆ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಆತ್ಮ್ಮ 
ಅಗ್ಟ್ರಿ, ವಿದ್ಛಾಗುರು, ಈ ಐದು ಮಂದಿಯೂ ಗುರುಗಳಾಗಿರುವರು. ಈ ಐದು ಮಂದಿಯಲ್ಲೂ ಯಾವನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುನನೋ ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಷ್ರಿಣಾಗ್ಲಿ, ಗಾರ್ಹಪತ್ಯು, ಆಹವನೀಯಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಆಗ್ನಿ 
ಗಳೂ ಸಂತುಪ್ಟೃಗಳಾಗುವವು. ಹೀಗೆ ನಡೆದುಕೊಲ್ಯಂವನು ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮೆದಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ ಅನಾದಿಯಾದ 
ಧಡ್ವಿವು? ಎಂಡು ಧರ್ವವ್ಯಾಧನು ಕಾೌಶಿಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾರ್ಕ್‌ಂಥೇಯನು ಧರ್ದರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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-೭೧ಳಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯಪರ್ವ- (ಧರ್ಮ ವ್ಯಾಧನು ಕಾಕಿಕಥಿಗೆ ಧರ್ಮೋಪದೇಕಮಾಡಿದ್ದು.) 


ವೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಂದ್ರ ನು ಜನವೇ ೫ಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಈಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ತಿರುಗಿ ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು, 4 ವಲ್ಲೆ ಧರ್ವರಾಯನನೆ, ಈ ಪ್ರಕಾರ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು: 
ವೃದ್ಧ ರಾದೆ ತಮ್ಮ ಮಾತಾಫಿತ ಕೈಗಳನ್ನು ಕಾಾಶ್ರಿಕನಿಗೆ ತೋರಿಬ, ಆತನನ್ನು ಈುರಿತ್ಕು. "ವಿಲೆ ಲ್ಸ ಪ್‌ಾಶ್ರಿಕನೆ, 
ಮಾತಾಖಿತೃಗಳ ಶುಶೂ ಜು ತ ದಿವ್ಯದೃಖ ಯಖಂಟಾಗಿರುವದು ನೋಡು. ಪತಿ ಕುಕೂ 2)ನೆಯೆಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ | 
ಳಾಗಿಯೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ರ ಸತ್ಯತೀಲಲಾಗಿಯ ಅರುವ ಆ ಪತಿವೃತೆಯು ಮಿಥಿಲಾಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾ 
ಡುತ್ತಿ ರುವ ಧರ್ವವ್ಧಾಧ ನಮ ನಿನಗೆ ೭ ಧದ್ತುವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡುವನು. ನೀನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಇದಕ್ಕೊ ್ರೀಸ್ಸ ರವೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಶಿ ಹಿಜಕೊಟ್ಟಳು' ಎನೆಲು, ಶೌಶಿಕನು * ವಿಲ್ಲೆ ಧುರ್ಮವ್ಯಾಧೆನೆ ' ಆ ಪತಿವ್ರ ತೆಯ ವಾಕ್ಫುವನ್ನು 
ನೀನು ದಿವ್ಯಾದ್ಭಹಿ, ಯಿಂದ ತಿಳದವನಾದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಅತಿಶಯವಾದ ಗುಣದಿಂದ ಸಂಪನ್ನ ನಾದವನೆಂದು ನಾನು. 
ನಂಬಿರುವೆನು ವಿಂದು ಕ್ಲ್ಲಾಟ ಎಣದನು. ಬ್‌ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು x ವಿಲ್ಫೆ ಠಾೌಶ್ರಿಕನೆ? ಆ ಪತಿವ್ರ ತೆಯು ನಿನ ನ್ನು ಸ ನನ್ನು 
. ಬಳಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮರಣಿಯು ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ ಸಂಪನ್ನೆ ಭಲಾ ಫಾ ತಿ೪ದು 
ಹೊಂಡಿರುವೆನು. ನಾನು ಆಚರಿಸೆತಕ್ಕ್‌ ಧರ್ರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಐಶ್ಕಾಸದಿಂದ ನನಗೆ ತೋರಿಬಿಜಿನು. ಈಗೆ 
ನಿನಗೆ ಹಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನೀನು ಮಾತಾಔಿತೃಗಳನ್ನು ವಂಚಿಬ ಅವರ ಆನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ವೇದಾಧೆ ನ್ರಿರುನದ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕ್‌ ಬಂದಿರುವೆ. ಈ ದೆಹಲಿ ಸುಳ್ಯ 
ರಿಬ್ಬ ರೂ ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಘಂ ಗಳನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅವರ ಆನುಗ್ರ] 
ವನ್ನು ಪ ಪೆಡೆಯುವದತ್ತೊ ಸ್ವರ: ಅವರ” ಬಳಗೆ ಹೋಗು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ತಪಸ್ನಿಯಾಗಿಯೂ ನ 
ಲನಾಗಿಯೂ ಮಹಾತ್ಪ್ವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನೆ ಧರ್ವವು ನಸ ಇಗಿ ಹೋಗುವದು. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ವಿಾರದೆ 
ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ನಾಸವನ್ನಿ ಡು. ಈಗಲೇ ತಡಮಾಡದೆ ವೃದ್ಧ ರಾದ ಮಾತಾಹಿತೃಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗು. ನಿನ್ನು 
ಶ್ರೇಯಬ್ಬ ಗೋಸ್ತೆ ಸ್ವರ ನಾನು ಈ ಮಾತನ್ನು ನಿನಗೆ ಸ >: ವಿನಲ್ಕು ಕ ಶಿಕನು « ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ವಜ್ತ ಜ್ಹನಾದ ಧರ 
ವ್ಯಾಧನೆ, A ಹೇ ಇದ್ದೆಲ್ಲಾ ಜಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಸ ಸೆಂತುಪ 3 
ನಾದೆನು. ' ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ? ವಿಂದನು. 
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ಅದನ್ನು ಜೇ ಧೆರ್ದವ್ಯಾಧನು P ವಲ್ಲೆ ಕಾೌಶಿಕನ್ಕೆ ಆತ್ವಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಅಕಕ್ಳ್‌ ವಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರರಾತನವಾಗಿಯೂ ಶಾಶ್ಕತೆವಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ ಧರ್ರಡಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಸ್‌ ನಾಗಿರುವೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾ 
ನನಾದವನು. ನೀನು ಮಾತಾನಿತೃಗಳ ಸಮಿಾಪಕ್ಕ್‌ ಜಾಗೃತೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಅವರ ಕುಶ್ರೂಪೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮತ್ತೊಂದು ಧದ್ಭವು ಕ್ರೇಪ್ಠ್ಯವಾದದ್ದೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆನು? ವಿನಲು, ಕೌಶಿಕನು " ಎಲ್ಫೈ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವ್ಯಾಧನೆ, ದ್ವೌ ವೆಯೋಗದಿಂದ ವಾಮ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಧದ್ರವನ್ನು ತಿಳದವರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಲಾರರು. ಸಾವಿರ « ಜನದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಸ್ಸನ್‌ ದರೂ ಧರ್ರನನ್ನು ಬಲ್ಲನು 
ಅರುವನೋ ಅಲ್ಲನೋ ತಿ೪ಯದು. ನಿನ್ನ್ನ ಸತ್ಯಕ್ಕ ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿ ಸಂತುಪ್ಯ ನಾಜಿನು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳತಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಉದ್ದಾ ರವರಾಡಿದೆ. ಅಂಥ ಸುಕ್ಛುತವಿದ್ದದ್ದ ದ್ಲರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನು 
ದರ್ಕನವು ನನಗೆ ದೊರೆಯಿತು. ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿ ಯಯಾತಿರಾ ಯನನ್ನು ಆತನ ಮೊಮ್ಮಕ್ಸ್‌ ಳು ಹಾಗೆ 
ತಾರಣಮಾಡಿದರೋ ಹಾಗೆ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಉದಾ , ರಮಾಡಿದೆ. ಧರಸ್ತಧರ್ರ ಗಳ್‌ ನಿಕ್ಚ ಶಿ ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವದು 
ಮೂಢರಿಂದ ಆಗತಕ್ಯದ್ದಲ್ಲ. ಎಳ್ಳ ವ್ಯಾ ಸಧನೆ, ನಿನ್ನು ಪ್ಞಾನುಸೂರವಾಗಿ ನಾನು ಮಾತಾನಿತೃಗಳ ಶುಶೂ ್ರಾಪೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಶಾಶ್ಕತವಾಗಿಯೂ ಶಿ೪ಯಲಶೇಥವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಧದ್ವವು ಕೂದ್ರಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಸದ 
ನಿನ್ನುಲ್ಲಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಶೂದ್ರನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯಲಾರೆನು. ಇದಕ್ಕೆ ಯಾವದೋ ಒಂದು 
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ಹಾರಣ ವಿರಬಿಹುಮ, ಲ್ಲೆ ಮ್ಯಾಧನೆ, ನೀನು ಯಾವ ದುಷ್ಕ್ಯರ್ಮದಿಂದ ಕ ಶೂದ್ರಜಾತಿಯಲ್ಲಿ' ಹುಳ್ಳಿ ಸ್ರೈದೆಯೋ ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅಪೇಫ್ಲೆಯಿರುವೆದು. ನಿನಗೆ ಸಮುತೆವಾಗಿದ್ದರೆ ಆದನ್ನು ನನಗೆ ೫ ಸು? ವಿಂದು 
ಕೇಳದನು. 

ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಧರ್ವ ವ್ಯಾಧನು ೆ ವಿಯ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ವಣಶ್ರೋಪ ಎನೆ ೫ ಸಾ ಪ್ಟೈೇಣರ ವಚನವನ್ನು ನಾನೆಂದಿಗೂ 
ರ ಬುಸತನ್ಟ. ವನಲ್ಲ. ನನ್ನು ಜನ್ಮಾಂತರದ ವ್ಭತ್ತಾ ತೆವನ್ನು ನನಗೆ ಜಡ ಹೇಳು: ನಾನು ಪ ಪೂರ್ಧ 
ಹನ್ಪುದಲ್ಲಿ ಬ್ರ್ರಾಹ್ವೈಣನಾಗಿ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾಗಿಡ್ದೆನು. ಆಗ ಮಾಡಿದ ಸ್ಫುಯಂಕ್ಕ್‌ತಮಾದ ಅಪರಾಧದಿಂದ 
ತ್‌ ಜನ್ಹುದಲ್ತಿ ಈ ಭವ್ಯ ಯನ್ನು ಪಡೆದೆನು ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಧನುರ್ನಿದ್ಧಾಪಾರಂಗತನಾದ ಬಬ್ಬರಾಜನು ನನಗೆ 
ಸ್ಲೇಹಿತನಾಗಿದ್ದ ನುಃ ಆತನೊಡನೆ ನಾನು ಧನುರ್ಮೇದವನ್ನು ಓದಿದೆನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ 
ಆ ರಾಜನು ಅನೇಕಸ್ಟುನಿಕರೊಡನೆಯೂ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆಯೂ ನನ್ನೊಡನೆಯೂ ಹೂಡಿ ಬೇಜಿಗೋಸ್ಟರ 
ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಕ್‌ ನು. ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ಬಂದು ಯಪ್ಪಾ ಕ್ರಮದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅನೇಕ್‌ ಮೃಗಗಳನ್ನು 
ಜೇಟಿಯಾಡಿದೆವು. ಆಗನಾನು ಧೆನುಬ್ಬನ ಲಿ ಘೋರವಾದ ಬಂದು ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬಬ್ಬ ಶುಖಿಯನ್ನ್ಲು 
ನ್ಬುಗವೆಂದು ತಿ೪ದು, ಬಾಣದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಹೊಡೆದಡೆನು.ು ಆ ಬಾಣದಿಂದ ವೆಟ್ಟುಬಿದ್ದ ಆ ಖಯಸಹಿಂಯು-- 
ಯಾರಿಗೂ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರತಕ್ಕ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ ಪೂಪಾತ್ವೆನೆ ಬಾಣದಿಂದ ಹೊಡೆದನು-ವಿಂದು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೂೊಗಿಕೊಂಡನೆ.. ಆ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳ ನಾನು ಆತನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, ನನ್ನು ಯಾಣದಿಂದ ಹೆತನಾ 
ಗಿದ್ದ ಆ ಯಸಹಿಯನ್ನು ನೋಡಿ-ಅಯ್ಯೋೊ! ಇಂಥ ಆಕಾರ್ಫುವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿದೆನೆಲ್ಲ!--ವಿಂದು ಬಹಳವಾಗಿ 
ವ್ಯಾೆಪಟ್ಟು, ನನ್ನ ಬಾಣದವೆಟ್ಟ ನಿಂದ ಸೆಂಕಟಿಪ ಡುತ್ತ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಆ ಖಯಹಿಯನೆಪ್ಲಿ 
ಇುರಿತು-ವಿ ಖಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ತುನೆ, ಎ ನಮಹಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ನಾನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು; 
ಮಹಾನುಭಾವನಾ ದ ನೀನು ಈ ನನ್ನು ಅಪರಾಧವನ್ನು ಫ್ಲಮಿಸಬೇಕು- ತಕ ಬೇಡಿಕೊಂಡೆನು.. ಆಗಆ ಯಜ 
ಯು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೋಪೋದ್ಧಿ €ಬಏತನಾಗಿ-- ಖಬ್ಬೆ ಪೌಪಾತ್ರ ನೆ, ನೀನು ಬಾ ್ರಾಪ್ಟುಣನಾಗಿ ಅಂಥ ಆಸ್ಕ್‌ ಶೈವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಕೂದ ದ್ರಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಮ್ಯಾಥೆನಾಗು ವಂದು ನನಗೆ ಕಾಪವನ್ನು ಹೊಟ್ಟ ಸಮು > ವಿಂದು 
'ಧಠ್ವವ್ಯಾಧನು ಹೇಳದನು?' ಎಂದು ಜಾ ಶೂ ಧೆರ್ದರಾಯನಿಗೆ ವಿವರಿಬದನು. 


RRNA ಎಲು ಸಸ್ಯ 
೦೧೫ನೇ ಅಧ್ಭಾಯ,--ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ--(ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು ಕಾಕಿಕನಿಗೆ ಧರ್ದೋಸಪದೇಕಮಾಡಿದ್ದು.) 


ಮೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಚರನು ಜನವಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಈಕೇಳು ಜನಮೇಜಯಂರಾಯನ್ಶ್ಕೆ 

ಆಗ ಮಾರ್ನಂಡೇಯನು ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು. 4 ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು ಮಾಶಿಕ 
ನೊಡನೆ " ಎಲ್ಲೆ ತೌಾಶಿಕನೆ ಠೇಳು. ಆಗ ನಾನು ಆ ರುಖಿಯನ್ನು ಹುರಿತು -ಬಿಲ್ಬೆ ಮಹಾತ್ಸುನೆ, ನಾನು ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಈ ಅಪರಾಧವನ್ನು €ಮ ಹಮಿಸಬೇಕು-ಖಂದು IE ಆ ಯಸಿಯು--ಎಲ್ಛೆ 
ದುಷ ನೆ ನಾನು ಕೊಟಿ ನೈಕಾಪವು ಅನ್ಸೈಥಃ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನಿನ್ನುಲ್ಲಿ ಕೃ ಹೆಯಿಂದ ನಾನು ಸ್ನಲ್ಪ ಆನುಗ್ರ ಹೆ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತೆ ತನೆ. ನ ಕೂದ್ರ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದರೂ, ಧರ್ರಜ್ಞ್ಯ Yt ಮಾತಾಪಿತ್ಸುಗಳ್‌ ಕುಶೂ ಬ್ರಾಪೈೆಯನ್ನು 
ತಿ ಅದರಿಂದ ಉತ್ಸಮವಾದ ಬದ್ದಿ ತ್ತ ಹೊಂದಿ, ಜನ್ಮಾಂತರದ ಸ್ಥ ಸ್ರ ಎತಿಯುಲ್ಛವನಾಗಿ, ಕಾಪಾವಸೌನವಾದ ಮೇಲೆ 
ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಬಾ ್ರಾಪ್ಟಂಜಾತಿಯೆಲ ಹುಟ್ಟ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು. ಯತಿ ಗ ಆ ಮಹೆರ್ಸಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನು 
ಗ್ರಹವನ್ನು ಮು] ಬಳಕ ಸ್ಯ ಆ ಮಹರಿಯ ವಿದೆಯಿಂದ ಬಾಣವನ್ನು ಕತ್ತು ಆತನನ್ನು ಆಕ್ರ | 
ಮುಕ್ಕ ಜೂ ಹೋದೆನು. ಅದರಿಂದ ಆ ವಂಹರ್ಬಯು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ನ 


ಅದು ನನ್ನು ಪೂರ್ಯಜನ್ಮದ ವೃತ್ತಾ ೦ತವು. ಮುಂದೆ ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಟಣಂನ್ಯವನ್ನೆತಿ ಸ್ಫರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾ 


೫೧ದ್ರಿ 


ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ *ನ್ನ ಡಹೇಕಂ. 


ANNONA NANA, 
ಬ ್‌್‌ಡಬ್ಲಂಬಲಂಬ% NANA NNN NAN NNN NNN di ಸಾಟ್‌ 3 Fs ಗ್‌ 


ರ್ನ್ಟಿಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ 
ಗಿರುವದು ? ವಿಂದನು. ಬಳಕ ಕಾಶಿಕನು " ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನೆ, ಹೀಗೆಯೇ ಪುರುಪರಿಗೆ ಸುಪದುಃಖಗಳು ಪ್ರಾಪ್ನ 
ವಾಗುವವು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಲಜ್ಟ ಸ್ಲೃವಾದ ನೀಮ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ನೀನು ನಿನ್ನು ಜಾತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ನರಾ 
ದಲ್ಲೂ ಧರ್ರಪರನಾ ಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿಂದ ಆಚರಿಸುವದಕೆ ಕ ಆಕಕ್ಸ್ಯವಾದ ಕರುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಿ ಶಿ ರುವೆ.' 
ಜನ್ಮಾಂತರದ ಆರ ದೋಷದಿಂದ ಲೇ ನಿನಗ ಮ ಜನ್ವುವು ಪ್ರಾಪ ರ ವಾಗಿರುವದು. ಅನ್ನು ಸ್ಟೇ ಬ್ಬತಾಲಕ್ಕೆ ನೀನ 
ತಿರುಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣಜನ್ವುವನ್ನೇ( ಪಡೆಯುವೆ. ಈಗಲೂ ಸ್ಟೆ ಬ್ರಾಕ್ಟ್ರಣನೇ ಐಂದು ಹ ತೋರುವ | 


ಬಾ ಹೇ ಹುಟ್ಟ ಶಾಸ AR ನಾಗಿದ್ದೆರೂನೀಚವಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಲಿ೧ ಡಾಂಭಿಕನಾಗಿದ್ದರೆ, ಅಂಥವನು: 
ಕೂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದೂ ; ಶೂದ್ರ ಜಾತಿಯ 2 ಹುಚ್ಚಿ ದವನು ಜೆತೇಂದಿ) ಯಕ ಸತ್ಯೇಧರ್ವಗಳಲ್ಲಿ "ಅಸತ ನಾಗಿದ್ದ. 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಆತನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣನೆಡೂ ನಾನು ತಿ೪ಯತಕ್‌ ವೆನು. ಅವರವರ ಚರ್ಳಾದಿಂದೆಲೇ ಬಾ ತ್ರಹ್ಮ್ರ್ಮಾಾನೆಂತಲೂ 
ಶೂದ ದ್ರನೆಂತಲೂ ಹೇಳಬೇಕು. ವಿಲ್ಫೈ ವ್ಹಾಧನೆ, ಕರ್ರದೋಪ ದಿಂದಲೇ ನೀನು ಅಂಥ ದುರವಸ್ಥೆ ನಿಸುವ ಹೊಂದಿದೆ. 
ಸ ನೀನು ಧರಾ ಪ್ರಾತ್ರ್ರನಾ ಾಗಿರುವದರಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಲಿ ಯಾವ ದೋಪವೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಮಾನು ತಿಳಯುತೆ ನೆ. ಆದಾ 
ರಣ ನೀನು ಚೆಂತಿಸಬೇಡೆ. ನಿನ್ನುಂಥಪ್ರಾ ಜ್ಞ್ನ ಜ ಡೆ ಎಂದಿಗೂ ಚಿಂತಿಸತೆಕ್ಕ್‌ವೆರಲ್ಲ > ವಿಂದನು.. ಆ ಮಾತನ್ನು ಧೇ" 
ಧರ ರೃವ್ಯಾಧನು £ ಎಲ್ಲೆ ಹಾ್ರಿಕನೆ, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನೊ ಚಿಪೂ ಶರೀರವ್ಯಾಧಿಯನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಬ: 
ಕೊಲ್ಳುವದೇ ಜ್ಞಾನದ ಸ ಸಾಮಥ ವೆಂದು ಶಿ೪. ಈ ಪ ಪ್ರಕಾರ ಜ್ಞಾ ಜಾನವಿರತಕ್ಕ್‌ ವನು ಬಾಲನಾದರೂ ವ ದ್ಧ ನೆನಿಎ: 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಅಲ್ಫಬ ಬಿದಿ ಯಾದ ಮನುಷ ನಿನು ಇಸ ಪ್ಯನಿವೃತ್ತಿ ಸಾ ಅನಿಪ್ಪ ಹ ತ್ಮ ಯೂ ಆಗಲು ಆ 
ವನು. ಗುಣದಿಂದ ಂಟಾಗತಕ್ಪ ಸುಖದುಃರಗಳು ಕೆಲವು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವವು ; ಕಲವು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿವೃ. 
ತ್ರಿಯಾಗುವವು. Ee ಸರ್ನರೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿ. ದುಃ ಖಿಯಾದವನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಐರಕೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ದುಃಖಪರಿಹ ಇರಕ್ಕ್‌ ತಕ್ಕ್‌ ಯತೆ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು... ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖಪಡುತ ತ್ನಲ್ಲೇ 
ಆರತಕ್ಕವನಿಗೆ ಸಂತಾಪಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರಯೋ ಜನವೇ ಸ ಮತ್ತಾ ವಪ್ರ ಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ಬುದ್ದಿ ಕಾಶಿ 
ಯಾದ ಮನುಷ ನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಅದರಿಂದ louse ಬಿಟ್ಟಿದೆ RS ಆದರೆ, ಬಳಿಕ ಉತ ತ 


ವಾಡ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆನು. ಮೂಢರಾದವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಖ್‌ ಪ್ಮ್ಯರಾಗಿರುವರು. ಪಂಡಿತರು | 
ಸುಂತುಪ ್ರರಾಗಿರುವರು. ಅಸೆಂತುಬ್ಬ Ae ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವದು. ಸೆಂತುಬ್ಬ ಒಂದೆ ಉತ್ತ ಮಾದ ' 
ಸುಖವುಂಟಾಗುವದಂ. ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರು ದಂಖಪಡದೆ ಉತ್ಕಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವರು. ವಿಲ್ಛೆ' 
ಬ್ರಾಪ್ರಣನೆ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಪಾದದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಡಬೇಡ. ವಿಷಾದವು ಬಸ್ಸ್‌ ಸಮಾನವಾದದ್ದು. 
ಬಾಲನಾದವೆನನ್ನು ಕೋಪವುಲ್ಯ ಸರ್ಪವು ಹ್ಯಾಗೆ ನಾಕಮಾಡಿಬಿಡುವದೋ ಹಾಗೆ, ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದವನನ್ನು ಐಪಾದವು 
ನಾಶವಾಡಿಬಿಡುವದು. ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವಿಷಾದಪಡುವನೋ ಆತನು, 
ತೇಜೋಕಶಿೀನನಾಗಿ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಹೊಂದದೆ ಇರುವನು. ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಫಲವು ಅವಕ್ಳಾ 
ವಾಗಿ ತೋರುವದು. ಬೇಸರದಿಂದ ಯಾವ ಕ್‌ಲಸೆನೆನ್ನೂ ಮಾಡದಿರತಪ ಖ್‌ ವನಿಗೆ ಶುಭವೇ  ಆಗದಿರುವದು. 

ದುಃಖನಿವೃತಿ ಶಿ ಗೋಸ್ಟೆ ರ ಎಲ್ಲರೂ ಉಪಾಯವನ್ನು ಬಾ ಸ ಸುಮ್ಮನೆ ದುಃಶಪಡದೆ ದುಃಖಪರಿ 
ಹಾರಕ್ಕೆ ಸ ವನ್ನು ಮಾಡತಕ ವೆನು ಆ ದುಃ ವನ್ನು ಜರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಪ್ರ ಪೋ ಸ್ಪರ 
ಹ ಅಬ್ಬ ಸರವಾದವುಗಳೆಂದು ತಿಳ೪ದು, ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖಪಡದೆ ಉತ ಶ.ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು, ಸ 
ಹೊಂದುವರು, ವಿಲ್ಸೆ " ಯಾ ಸ್ಟೆ ಇನೆ, ಈ ನಿದರ್ಶನಗಳಂದ ನಾನು ಡುಃಖಪಡದೆ ಾಲವನ್ನು ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತ ಚಪ. 
ಲಸಡದೆ ಇರುವೆನು ? ತ ನುಡಿದನು. 


ಬಳಕ ಕಾಶಿಕನು "ಎಲ್ಲೆ ವ್ಯಾಧನೆ, ನೀನು ಮೇಧಾವಿಯಾದವನು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದವನು. ನಿನ್ನೆ 


ಬುದ್ದಿ ಯು ದೊಡ್ಡೆ ದು. ನೀನು ಧರ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತ್ಚಪ ರ ನಾಗಿರುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿ ನನ್ನನ್ನು ' 
ನೋಡಿ ನನಗೆ ಕ ಸವ್ರಂಟಾಗಿರುವದು. ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಗಶಿ. " ಧರ್ರ್‌ವೇ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವದು. | 


ky 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ -೦೧೬ನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ರಿಂ 


ಗಾ ದ ಗಾ ಯಿ ಡಿ ಯಯಾ ಯಾ ಬದಿ ದಾಡಿ ಗಾ ಗಿ ಮಗು ಯ ಡಾ. ಯಾಗು NANO 


ಗಾ ಗಾ 


' ನೀನು ಧರ್ವ್ರತಾರ್ಯದಲ್ಲೇ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಬೇಕು. ನೀನು ಅನುಜ್ಞಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನಾನು 

ಹೋಗಿಬರುವೆನು? ವಿನಲ್ಕು ಧರ್ಭವ್ನಾಧನು " ಸ್ಪೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಒಳ್ಳೇದು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 
ಬಳಿಕ್‌ ಆ ಕ್‌ಶಿಕನು ಧರ್ರವ್ಯಾಧನಿಗೆ ಪ್ರದಫ್ಲಿಣೆಯಾಗಿ ಹೊರಟು ತನ್ನು ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಧೆದ್ರಿವ್ಹಾಧನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಬೆ ರಾದ ತನ್ನು ಮಾತಾಖಿತ್ಸಗಳ್‌ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕಾಸ್ಫ್ರ್ಯೋಕ್ಸ್‌ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮೆ” ಎಂಬದಾಗಿ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಯುಹಯು ಧರ್ವರಾಯೆನಿಗೆ ಐವರಿಬದನು. 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾರ್ಸಂಡೇಯಮಹರ್ಬ್ಬಯು ಧರ್ವ ರಾಯನಿಗೆ ಪತಿವ್ರತಾಮಹಾತ್ಟ್ಮವನ್ನೂ ಧರ್ವ 
| ವ್ಯಾಧನು ಕೌಕಿಕನಿಗೆ ಹೇಳದ ಮಾತಾಸಿಶೃ್ರಗಳ ಕುಶ್ರೂಪೆಯನ್ನ್ಹೂ ತಿಘಳುಹಿಸೆಲು, ಬಳಕ ಧರ್ವರಾಯನು “ ವಿಲ್ಫೈ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೆ, ಈ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧೋಪೊಖ್ಯಾನವು ಆತ್ಯಾಶ್ಲರ್ಯಕರವಾದದ್ದು. ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ನೀನು 
i ಹೇಳುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಠೇಳುತ್ತ ನಾನು ಜಹುಕಾಲವನ್ನು ಉಂದು ಮುಹೊರ್ತದಂತೆ ಕಳೆದೆನು. ಮಂ ಧರ್ತ 


ವನ್ನು ಎಪ್ಪು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ತೃನ್ನಿಯೇ ಆಗದಿರುವಡು ? ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೦೧೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ- (ಅಂಗೀರೆಸನ ವಂಕದ ಥೆ.) 


j ಮೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನೆನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳಿು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಈ ಪ್ರಸಾರ ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಉಪಾಖಯ್ಯಾನೆವನ್ನು ಹೇಳಿದಬಳಿಕ್‌ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹ 
ರ್ಬಿೀಯನ್ನು ಕಾರಿತು 4 ಎಲ್ಸೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಬ್ಬಯ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಉದಕವನ್ನು ಪ್ರವೇ 
ನಾಗಲು, ಅಂಗಿರಸ್ಸೆಂಬ ಮಹಿಯು ತಾನು ಆಗ್ಲಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಗೋಸ್ಕರ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಹ್ನೀಕರಿಬ 

-ದನಷೆ ಪ" ಆದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾಗಾದಿಕರ್ಮಗಳಿು ಆನೇಕವಾದ್ದ ರಿಂದ ಬಬ್ಬ ಅಗ್ನಿಯು ಆ ವಿಲ್ಲಾ ಅಕರ್ಮ 
ಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ನ್ಕೀಕರಿಸತೆಕ್ಕದ್ದು ಹ್ಯಾಗೆ ? ಅಗ್ಲಿ ಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಹುಮಾರಸ್ಕೂಮಿಯು ಮಹಾದೇ 
ವನದೆಸೆಯಿಂದ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆರುಮುದಿ ಕ್ಭತ್ತಿ ಕೆಯರಲ್ಲಿಯೂ ಹ್ಞಾಗೆ ಉತ್ಸನ್ನ ನಾಡನು? ಆವುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳ್‌ ಬೇಹೌಂದು ತುಂಬಾ ಹುತೊಹಲವಿರುವದು. ಅವನ್ನು ತಿಳುಹಿಸು ?' ವಿಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ನು 
 ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಉದಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 
ವನಾಡಿ ಬಳಕ ತಾನೇ ಅಂಗಿರಸ್ಸೆಂಬಿ ಯುಖಿಯಾಡ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನವಾದ ಬಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳ್‌ 
ವೆನು ಕೇಳು: ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆಂಗಿರಸ್ರೆಂಬ ಮಹ್ಕಿಯು ಉತ್ತಮವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನು ತಪಬ್ಬನ ಪ್ರಭಾ 
ವದಿಂದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಕಮಾಡುತ್ತ ಕ ತನ ಆಕ್ರಮದಲ್ಲೆ 6 ಇದ್ದು ಕೂಂಡು ಅಗ್ಲಿ ಗಿಂತಲೂ 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಸಾಕಿಸುತ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಪ್ರಕಾಕಮಾಡಿದನು. ಆಗ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅಗ್ನಿಯು ಆ 
ಸಹಿಯ ತೇಜಬ್ಬನಿಂದ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಪಡೆದು, ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬಳಲಿ, ಯಾವ ದಿಕ್ಕೂ ತೋರದೆ " ನಾನು ತಪೋ 
ನಿಪ್ಮನಾಗಲು, ನನ್ನ್ನ ಅಗ್ನಿ ತ್ಕವು ನಷ ನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ರೆನಿಂದ ಮತ್ತೊ ಬ್ರ ಅಗ್ಲಿ ಯು ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. ನಾನು 
ಪುನಃ ಹ್ಯಾಗೆ ಅಗ್ಗಿತೈವನ್ನು ಪಡೆದೇನು ?? ವಿಂದು ಆಲೋಚಿಬ, ತನ್ನೆ ತಪಕೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ಲೋಕವನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಪಸು 
ತ್ತಿ ದ್ದ ಅಂಗಿರೋಮಹರ್ಬಿಯೆನ್ನು ನೋಡಿ, ಭಯದಿಂದ ಆತನ ಸವಿಸನಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 'ಆಗ ಆಂಗಿರಸ್ಸು ಅಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು "ವಿಶ್ಫೆ ಅಗ್ನಿಯ ಸಜಾ ಗತಾಾವಾವ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಳಿಗೂ ಹೊರಗೂ ನೀನೇ 
ಆರತಕ್ಕವನೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಭಾವಿಸುವರಾದ್ದೃ ರಿಂದಲೂ, ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಟುನು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಅಗ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದಲ್ಲೂ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಖಹುದು? ವಂದು ಹೇಳಲು ; ಅಗ್ನಿಯು 
" ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರತ್ರನೆ, ನನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನ, ವಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ತಫೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಆಗ್ಲಿ ಯೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿ ರುವೆರು ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನು ಅಗ್ನಿತ್ಯವನ್ನು ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿಡುವೆನು. ನೀನು ಮೊದ 
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ಕ್ಸ್‌ಪ್ಲರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 
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ಅನೇ ಅಗ್ಲಿ ಯಾಗು, ನಾನು ವಿರಡನೆ ಆಗ್ದಿಯಾಗುವೆನು ' ಎಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಕ ಎಳ್ಳ 
ಅಗ್ನಿ ಯೈ, ಯಜ್ಞಾದಿಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಸ್ಕರ್ಗಪ್ರೌಬ್ಲ ಗೋಸ್ಕರ ಕೊಡತಕ್ಕ್‌ ಪುಣ್ಯತೆಮವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ' 
ನೀನು ಬ್ಕೀಕರಿಸುತ್ತಲೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಕಮಾಹುತ್ಮಲೂ ಇದ್ದುಕೊಂಡು, ನನ್ನನ್ನು ವೊದಲನೇ ' 
ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊ? ಎನಲ್ಕು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಅಗ್ಗಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂಡೆಪ್ಬಿ ಕೊಂಡನು. ಬಳಕ 
ಆಂಗಿರಬ್ಬಗೆ ಬ್ರಹಸ್ಪತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ರನು ಹುಕಿ ಶ್ರವನ. ಆದನ್ನು ಶಿಳದು ದೇವತೆಗಳು ಅಂಗಿರವ್ಯನ ಬಳಗೆ ಬಂದು 
ಬೃಹಸ್ಸತಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳ್‌ಲ್ಲು ಆಂಗಿರಸ್ಸು ಅದಕ್ಕೆ ಸಾರಣವೆನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿುಹಿಸೆಲ್ಳು 
ದೇವತೆಗಳು ಆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ತಮಗೆ ಗುರುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಕರ್ಮ 


ಗಳಗಾಗಿ ಹುಟ್ಟದ ವಿಧಿವಾಕ್ಸಾಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಗಳು ಆನೇಕವಾಗಿರುವವು ಎಂದು ಹೇಳರುವದ್ದರಿಂದಲ್ಕೂ ಆಯಾ 


ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಫಲಗಳು ನಾನಾಪ್ರಇಾರವಾಗಿರುವದರಿಂದಲ್ಕೂ ಅಗ್ದಿ ಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿರುವವು ವಂದು ತಿಳದುಕೊ'' 


ಎಂದು ವನಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ದಾವಾ ಮುಧಿ ಸಾಹಿತ ಸು - 


-ಎ೧೩ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ- (ಆಂಗೀರಗನ ವಂಕದ ಕಥೆ.) 


ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಾ  ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬ್ರಹ್ವದೇವನಿಗೆ ಮೂರನೇ 
ಮಗನಾದ ಅಂಗಿರಬ್ಬಗೆ ಸುಭಾ ಎಂಬಿ ಪಶ್ಚಿಯು ಅದ್ದಳು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳ್‌. 
ಬೃಹತ್ವೀರ್ತಿ, ಬೃಹಜ್ಚೊ ನೀತಿ ಬ್ರಹದ್ದ ಸ್ತು. ಬೃಹನ್ಸುನ, ಬೃಹೆನ್ಹೈಂತ್ರ, ಖ್ರಹದ್ಧಾಹ್ಯ ಬೃಹಸೃತಿಯೆಂಬಿ ಎಂಟು 
ಮಂದಿ ಗಂಡುಮಕ್ಕ್‌ ಳೂ, ಅತಿಸಾಂದರ್ಯವತಿಯಾದ ಭಾನುಮತಿಯೆಂಬ ಬಭ್ಬಮಗಳೊ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ 
ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹುಟ್ಟ ನ್ಭೃಸುವದರಿಂದ ರಾಗಾ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದ ಒಬಬ್ಬಮಗಳ್ಳೂ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ರೂಪುಭ್ಯ ಬನೀವಾಶಿಯೆಂಬ ಬಬ್ಬಮಗಳೂ, ಯಾವಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ರಾತ್ರಿ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಜನಗಳು ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವರೋ ಆಂಥ ಆರ್ಚಿಪ ಆತಿಯೆಂಬ ಬಬ್ಬು ಮಗಳೂ ಯಾವಳಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವೆದರಿಂದ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೆಂತುಪ ರಾಗುವರೋ ಅಂಥ ಹವಿಪ್ನ ಆತಿಯೆಂಬ ಬಬ್ಬ ಮಗಳೂ, ಪ್ರಣ್ಣಾವತಿಯಾದ ಮಹಿಪ ಆತಿಯೆಂಬ 
ಬಭ್ಬಮಗಳೂ ಸೋಮಯಾಗ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾದ ಮಹಾನುತಿಯೆಂಬಿ ಬಬ್ಬ 
ಮಗಳೂ, ಯಾವೆಳನ್ಲಿ ನೋಡಿ ಜನಗಳು ಆಕ್ಚ ರ್ಯ ಪಡುವರೋ ಆಂಥ ಕುಹೂ ಐಂಬ ಬಬ್ಬ ಮಗಳೂ ಸಹ 
ಹುಟ್ಟಿದರು » ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. | 


NL ಹಾಣಾಾ 
೦೧೪-ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.--ಮಾರ್ಸಂಡಢೇಯಪರ್ವ--(ಆಂಗೀರಸನ ವಂಶದ ಇಥೆ.) . 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು  ಜನಮೇೋಜಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಬ್ರಿಹಸ್ಸೃಶಿಗೆ ಪಶ್ಲಿ ಯಾದ ತಾರೆ ಯೆಂಬ 
ವಳು ಆರುಮೆಂದಿ ಅಗ್ನಿ ಗಳನ್ನೂ ಬಬ್ಬ ಕನ್ಸೈಯನ್ನೂ ಪ್ರಸಖಬದಳು. ಆ ಆರುಮಂದಿ ಅಗ್ನಿ ಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಶ ' 
ಘಾರ್ಣಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡತಕ್ಕ್‌ ಮೊದಲನೇ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಬ್ಯೀತರಿಸತಕ್ಕ ವನು ಶಂಯುವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ವನು. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದ ಅಬ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಕ್ಕಮೇಧೆಯಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಮೊದಲನೇ ಪಕುವಾಗುವ ಸನುಯ' ' 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಯುವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯೇ ಪ್ರಜ್ನಶಿಸುವನು. ಶಂಯುವೆಂಬ ಆಗ್ದಿಗೆ ಧರ್ಮಪ್ರತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಅತ್ರಿ 
ಸುಂದರಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸೆಶ್ಫೈಯೆಂಬ ಪಶ್ಲಿಯು ಇರುವಳು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಕಮಾನನಾಡ ಭರದ್ಯಾಹ 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ-- ೧೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ಪಿಷ್ಲಿ 


ANNONA NN ಯಯಾ ಯಾ ಯಾ ಯಾ ಯಾ ಯಾ ಗಾ NL 


ನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯೂ ಮೊರುಮಂದಿ ಕನ್ನೆಯರೂ ಉತ್ಪನ್ನೆ ರಾದರು. ಕಂಯುವಿಗೆ ಮೊದಲನೇಮಗನಾದ ಈ ಭರದ್ಯಾಜ 
1 ನೆಂಬ ಅಗ್ದಿಯು ಸಕ್‌ಲಯಜ್ಞ್ಯ ಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ ಮೊದಲನೇ ಆಜ್ಞಾಭಾಗವನ್ನು ಬ್ಯೀಕರಿಸುವನು. ಶಂಯುವಿಗೆ 
ಎರಹನೇಮಗನಾದ ಭರತನೆಂಬ ಅಗ್ಸಿಯು ಎಲ್ಲಾ ಪೂರ್ಣಮೊಾಸ್ಟ್‌ಕ್ಸ್‌ ತುಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಆಜ ರೂಪವಾದ ಹೆವಿಸ್ಸನ್ನು 
ಬ್ರೀಕರಿಸುವನು. ಭರತನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಗೆ ಪಾವಕನೆಂಬ ಒಬಬ್ಬಮಗನೂ ಭರತಿಯೆಂಬ ಬಬ್ಬ ನ್ಹಕನ್ನೇಯೂ ಹೆಟ್ಟದರು. 
ಭರದನ್ಮಾಜನಿಗೆ ಪತ್ತಿ ಶ್ಲಿಯಾದ ವೀರೆಯೆಂಬಳಲ್ಲಿ ವೀರನೆಂಟ” ಅಗ್ಲಿಯೆ ಹುಟ್ಟಿ ದನು. ಆತನಿಗೆ ಬಾ ಸ್ರಷ್ಟ್ರಣರು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳ ಚಂದ ದ್ರನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಆಜ್ಪಾಹುತಿಂರುನ್ನ್ಲು ಖಡ ಆ ವೀರನೆಂಬ ಅಧ 
ರಥಸ್ರ ಭು Seid er ಎಂಬ ಮೂರು ಹೆಸೆರುಗಳೂ ಉಂಟು. ಆತನ ಪಶ್ಲಿಯಾದ ಕರವೇ 
'ಯೆಂಬವಳಲ್ಲಿ ಬದಿ ಯೆಂಬ ಪುತ್ರ ನು ಉತ ಶನ್ನ್ನನಾಗಿ ತನ್ನ ತೇಜಬ್ಸಿ ನಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆವರಿಬದನು. ಅಗಿ 
ದೇವತಾಕವಾದ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ಬಿದಿ ಸ ತ್ತೆ ಹೊಗಳುವರು. ಬ್ಬಹಸ್ಸ ತಿಯ ಸ ಯಶಸ್ಸನಿಂದಲೂ 
ತೇಜಬ್ಬಿನಿಂದಲೂ ವರ್ಚ್‌ಬ್ಬ ನಿಂದಲೂ. ಯಾವಾಗಲೂ ಚ್ಛುತಿಯನ್ನ್ನ ಪಡೆಯದೆ ಅರುವನಾದಕಾರಣ, ಆತನನ್ನು, 
ನಿಕ್ಷ ನ್ರಿನನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಲ್ಲರೊ ಸ್ತು ತಿಸುವರು. ಆ ವಿಕ ಶ್ವ ್ರಿವನನಿಗೆ ಪೊಪರಹಿತೆನಾಗಿಯೂ ಸಿಕ ತ್ತ 
ನಾಗಿಯೂ ಪ ಪ್ರಸಾಕವಂತನಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ವಿಪೌಪನೆಂಬ ಮಗನು 
ಹುಟ್ಟ ನೈದನು. ದುಃಶನಡತಕ್ಕಾ ಪ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದುಃಖವನ್ನು RE TEES ಆ ವಿಪಾಪನೆಂಬ 
ಅಗ್ನಿ ಭ್ಯ ನಿಪ್ಕ್ರೃತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆತನು ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಉದ್ಭಾನಾದಿಗಳನ್ನೊ ತನ್ನು ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಪ ಪ್ರಕಾಕಗೊಳಿಸುವನು. ಆ ನಿಪ sh ತಿಗೆ ಸ್ಥನನೆಂಬ ಓಡಾಕರನಾದ ಮಗನು ಉತ ಶೈ ನ್ಹ್ಲನಾದನು. ಆತನ 
ಬಾಧೆಯಿಂದ ಜನಗಳು ಕಗಿಕೊಜ್ಬಂವುರ್ದು ಬ್ಬುಹಸ್ಪ ಸತಿಯ ಮೂರನೇಮಗನಾದ ಅಗಿ ಸಿಯನ್ನು ವಿಶ್ವೃಜೆತೆ ೦ದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ಆತನು ಪ್ರ ಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲರ ಬುದ್ಧಿ ಯೆನ್ನೊ ಭ್‌ ಬ ಮಿಸಿತೊಂಡಿರುವುು. 

ಬ್ಬ ಹಸ್ಸಶಿಗೆ ನಾಲ್ವ ] ನೇಮಗನಾದ ಗ ವಿಶ್ಚಭುಕ್ಕ್‌ ೦ದು ಪ್ರೈಣದ್ದ ಇ, ಆತನು ಎಲ್ಲರ ಕರೀರೆದಲ್ಲೂ 
ಅದ್ದು ಘೊಂಡು ಅವರು ಆಹಾರಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಪಕ್ಸುಮಾಡುವನು.. ಮತ್ತು ಆತನು ಬ್ರ ಹ್ಹ್ರಚಾರಿಯಾಗಿಯೂ 
ಹತ್ತೇಂದ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ ವ್ರೆತನಿಪ್ಟೈೆ ನಾಗಿಯೂ ಅರುವನು. ಸಕಲ ಬ್ರಾಹ್ಟೂರೂ ಆತನನ್ನು ಸ್ಫಾರ್ತಕರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಪೂಜಿಸುವರು. ಆತನಿಗೆ ಸೋಮಶತಿಯಿಂಬ ಪೌವನಳಾದ ನದಿಯು ಪೆಶ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದ ಛ್‌. ಧರ್ವ್ರಾತ್ಮರಾದವರು 
 ಸಕಲಕರ್ಮ ಗಳನ್ನ್ಹೂ ವು ವಿಶ್ಷಭುಕ್ಕ್‌ ೦ಬಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನಿಮಿತ್ತ ವರಾಡಿಕೊಂಡು. ಮಾಡುವರು. ಬ್ಬಹಸ್ಸ ಸತಿಯ 


ಹ 
ಐದನೇ ಮಗನನ್ನು pe ಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. Ak ದಾರುಣನಾಗಿ ಸಮುದೊ ಪ್ರೋದಕವನ್ನು ಪಾನ 


' ಮಾಡಿ  ಅಂರ್ಥ್ಯೈಗತಿಯು್ಛನನಾ್ದ ರಿಂದ ಊರ್ಧ್ಯಭಾಕ್ಕೆ ೦ಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದು, ಬ ಬ್ರಷ್ಟ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ಪ್ರ ಪಾ ನ 
ವಿಗೆ ಇ. ಬತ ಬೃಹೆಸ್ಸೆ ಸ್ನೆತಿಯೆ ಆರನೇ ಮಗನಿಗೆ ಉತ್ತ ರಮುಖನಾಗಿ ಹವಿಸ ನನ್ನು pp 
ರಿಂದ ಆ ಹವಿಸು ಸ್ಸ್ಸು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ದತ್ತ ವಾಗುವಡು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆತನಿಗೆ. ಬ್ಮಷ 4 ಕೃತ್ತೆ ೦ಬ ಜಿಸರುಂಟುಯಿತು. 
' ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಿಗಳು ನಾಕವನ್ನು ಹೊಂದಲು, ಅದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡ ಬ್ಭಹಸ್ಮ ತಿಯ ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಬೆವರುಂ 
ಟಾಯಿತು. ಆ ಬೆವರಿನಿಂದ ಸಹಾಯೆಂಬ ಕ'ನ್ಯಕ್‌ಯೆು ಹುಟ್ಟ ದಾರುಣಳಾಗಿಯೂ ಕೂ ರಳಾಗಿಯೊ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಆರುವಳು. ರಾಜಸೆರೂಪಳಾದ ಆ ಸ್ನಾಹಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ ತನಗೆ ಸಮಾನ | 
ನಾದ ರೂಪವಂತೆನಿಲ್ಲದ ಕಾಮನೆಂಬ ಆಗ್ಲಿಯಖು ಉತ್ಪನ್ನ ನ್ದ ನಾದನೆ. ತಾಮಸೆರೂಪಳಾದ ಆ ಸ್ಪಾಹಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ 
 ಅತುತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ಕೊ ಣ್ರೀಧೆವನ್ನು ತಾಳ ಧನುರ್ಧಾ FR ಪ್ರಪ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ ರಥಾರೂಢ 
ನಾಗಿಯೂ ಯದ ಣ್‌ ಸಕಲಶಕತು ಬ್ರಗಳನ್ನೂ ನಾಕಮಾಹತಕ್ಕ್‌ ವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅಮೋಫನೆಂಬ ಮಗನು 
ಉತ್ಪನ್ನ ನಾದನು. ಸಾತ್ಮಿಕರೂಪಳಾದ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ಸಗಳೆಂಬಿ ಮೂರು ಸೌಮಗಳಂದ ಸೊ ತ್ರೆ 'ವರಾಡಿಬಿಕೊ 
ಛುವ ಉಪ ನೆಂಬ ಅಗ್ನಿ ಯು ಉತ ಶೈ ನ್ನನಾದನು. ಆತನು ಬ ಬ್ರಹ್ಟುವಿದ್ಧೇವನ್ನು' ಪ್ರಸಾಕಮಾಡಿದವನಾದ್ದ ರಿಂದ ಆರ್ತ 
ನನ್ನು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಃ ಹೇಳುವರು? ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ರ್ಲಕ ..  ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಸನ್ನ ಡಹೇಕು. 
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-೦೧೯ನೇ ಅಧಾಯ. -ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ- (ಆಂಗೀರಸನ ವಂಶದ ಕಥೆ.) 


ವೈ ಕಂಪೊಯನೆವಖನೀಕ್ಟರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು-ತೇಳು ಉಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆೆ ಮಾ 

ರ್ಜಂಡೇಯನಮು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ರಿತು " ವಿಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಸಂತಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಹುಕಾಲ ತೀವ್ರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ವಾಡಿದಬಳಕ ಆ A ನ್‌ ನೆಂಬು ಅಗಿ ಗೆಬ ನ್ರಹ್ವನಿಗೆ ಸೆ ಸೆಮಾನನಾದ ಧದ್ರಿನ್ಮ ನಾದ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿ ಸ್ರೈದನು. F 
ಆತನಿಗೆ ಕಾಕ್ಸ್‌ ವಾಬಸಪ ಎ? ಪ್ರ ಣ್ಕ ಆಗ್ಬಿ, ಸಚ ಚ್ಚಾವನ, ಸುವರ್ಚ ವಿಂಬ ಹೆಸರುಗಳುಂಟಾದವು. pe 
ಐದು ಮಹಾವ್ಯಾಹೃತಿ ಜ್‌ ಸಕ. ತೇಹಜೋವೆಂತನಾಗಿ, ಐದು ಬಣ ಗಳು ಕವದ? ಸೃಬ್ಮ್ಯಿಕರ್ತ | 
ನಾದನು. ಆತನು ಆಹುತಿಯಿಂದ ಪ ಪ್ರ ಹ್ನಲಿಸ ಸುತಕ್ಕ್‌ ಜ್ನಾಲಾರೂಪ ಪವಾದ ಶಿರಸ್ಸೂ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ ಪ್ರ ಘಾಕವರಾನವಾದ 
ಬಾಹುಗಳೂ ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಪ ಪ್ರಕಾಕಮಾನೆವಾದ ಚರ್ಮವೂ, ನೇತ್ರಗಳೂ, ಉಜ್ಭವನಾಗಿ ಕಪ್ಪಾದ ಮೊಳ 
ಕಾಲುಗಳೂ ಉಳ್ಯವನಾಗಿ, ತಪಬ್ಬನಿಂದ ಪಾಂಚಜನ್ಸೋನೆಂತಲೂ ಪಂಚಕಿವಂಕರನೆಂತಲೂ ಮತ್ತೆ ರಡು ಹೆಸರುಗ 
ಳನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆತನು ಹತು ು ಪೊವಿರವರುಪ ತೆಪಸ್ಸೈನ್ನು ಮಾಡಿ ಏತ್ಸಗಳಗೋಸ್ಕೆರ ದಫ್ಲಿಣಾಗ್ಲಿಯನ್ನುು 1 
ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದನು. ಆತನು ತನ್ನು ಶಿರಬ್ಪನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬೃಹದ್ರಥಂತರವೆಂಬ ಸಾಮವನೊ, , ಮುಖಡ 
' ದೆಸೆಯಿಂದ ತರಸಾಹರಗಳೆಂಬ ಅಹೋರಾತ್ರಿ) ಗಳ್‌ ಅಭಿಮಾನದೇವತೆಗಳನ್ನೊ , ನಾಭಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅಹಂ 
ಹಾರಾಭಿಮಾನದೇವತೆಯಾದ ರುದ್ರ ನನ್ನೂ, ಬಲದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅಂದ್ರನನ್ನೂ , ಪ್ರಾಣದ ದೆಸೆಯಿಂದ ವಾಯು 
ವನ್ನೂ ಆಗ್ಗಿಯೆನ್ನೂ ಸ ಜ್ಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಉದಾತಾ _ನುದಾತ್ಮಸ ಸರಗಳನ್ನೂ ಮನಸೆ ಸೈನ್ನೊ ಅಂದಿ ದ್ರಿಯಾಭಿ 
ಮಾನೇನತೆಗಳನ್ನೂ: ಪಂಚಭೂತಗಳನೂ ಸಹ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ, ಬಳಕ ಏ: ತೃದೇವತೆಗಳಗೆ ಐದುಮಂಂದಿ 

ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಿಮ ಗಾಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಬ್ಭಹದ ದೃಥನ ಅಂಶದಿಂದ ಪ ಪ್ರಣಿಧಿಯೂ, ಕ್‌ಕ್ಫೃಪನ ಅಂಶದಿಂದ ಮಹತ್ತ 
ರನ್ನೂ ಚ್ಛುವನನ ಅಂಶದಿಂದ ಭಾನುವೂ, ಸುವರ್ಚನೆ ಅಂಶದಿಂದ ಸೌರಭನ್ಕೂ ಪಾ ಣನ ಅಂಕದಿಂದ ಅನುದಾತ್ಮ ನ : 
ಹುಟ್ರ್ಯದರು. ತೆಪನೆಂಬ ಪೊಂಚೌಜನ್ಸೊನು ಯಜ ಸ್ಸಗಳಗೆ ವಿಘ ವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ್‌. ಹ ಅತಿಭೀಮೆ, ಭೀಮ, 
ಭೀವಮಬಲ್ಕ ಅಬಲರೆಂಬ ಐದುಮಂದಿ ಶ್‌ ಶ್ರ ಸುಮಿತ್ರ, & ಮಿತ್ರ ಹ್‌ ' ಮಿತ್ರಜ್ಞ್ಯ » ಮಿತ್ರವರ್ಧನ, ಮಿತ್ರ 
ಧರ್ಮ ವಿಂಬ ಐದುಮಂದಿ ದಾನವರನ್ನೂ ; ತಾತ ಫಾಟ್‌ ಸುರ, ಪ್ರವೀರ, ವೀರ, ಸುರೇಶ, ವ 

ವಂಬಿ ಐದುಮುಂದಿ ದಾನವರನ್ನೂ; ಈಪ್ರ ಹಾರ” ಹದಿನ್ಸೆದುಮಂದಿ ದಾನವರನು ಸ ಸೃಖ ಎಗಿದನು. ಆ ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ 
ಐದ್ಭೆದುಮೆಂದಿ ಒಂದೊಂದು ಹ ಯಾಗಮಾಡತಕ್ಕವರು NR ಹೊಡತಕ್ಸ್‌ ಸ್ಯ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನೂ | 
ತರ ಹವ್ಯಕವೈಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡತೆಕ್ಕ್‌ ಹವಿಸ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸುತ್ತಿ ರುವರು, ಚಿತಾಗ್ದಿ ರ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವ 

ವಾಗಿ ಕೊಡತಕ್ಕ್‌ ಆಹುತಿಯನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸುವರು. ಯಾವಾಗ ರು ಅಗಿ ಸ ಇಟ್ಟು 3 
ಖುತ್ನಿತ್ತು ಗಳು ಆದಾನವೆನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಆಗ ಆ ದಾನವರು ಅಲ್ತಿಗೆ ಹೋಗದಿರುವರು. ಯಜ್ಞ ಸ್ಹಗಳಲಿ ತ್ನ 
ಖುತ್ನಿಕ್ಕು ಗಳು ರಹೋಫ್ಟೆ ಸದತಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೊಡನೆ ಆಲ್ತಿಗೆ ಸುಳಯದಿರುವರು. ಪೂಂಚಜನ್ನೂನ ಹಾ 
ಹದ್ದು ನು ಭೂಮಿಗೆ ಆಭಿಮಾನಿಯಾಗಿರುವನು. ಆದ್ರ ಶ್ರ ರಿಂದಲ್ಲೇ ಯಜ ಸ್ತ ಮಾಡತಕ್ಳ. ವರು  ಭೂಮಿಯಲೆ ಸ 
ಆಗ್ಲಿ ಹೋತ್ರ ವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ರಥಂತರನೆಂದು ಗಾ ನಾದ ಮಿತ ತ್ರ ನಿಂಡನೆಂಬ ಪೂಜನ ಮಗನು | 
ಅಧ್ಭಯರ್ಯಗಳು ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಕೊಡತಕ್ಕ್‌ ಹವಿಸ್ಟೆನ ಪ್ಪ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ, ನ ಮಕ್‌ ಜ್ಯ ಛೊಡನೆ 'ಸಂತೋಪ ಪಡುತ್ತಿ ರು. 
ವನು” ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಜೇಸಿ ಹೇಳದನು. 


ಹೋಗಾ ಎ (ಜಾಗಾ ೧ ಜಾ] 


೧೦೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ-(ಆ:ಗೀರನನ ವಂಕದೆ ಕಥೆ) 


ವೈಶಂಪಾ ೨ಯನಮುನೀಕ್ಶ ರನು ಇನವಮೇ ೫ಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು- ಹೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ' 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು, ಕುರಿತು: “ ವಿಲ್ಫ್ರೆ ರಾಯನೆ, ಕಂಯುವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಗೆ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ 4 


Pe 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ- ೨೦-೦೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ತಿ 


A 


| ಭರತನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಿಯಮದಿಂದ ಜನಿನಿದವನಾದ್ದ ರಿಂದ್ಕ ಪುಠ ಬ್ರಮುತಿಯೆಂಬ ಹೆಸೆರುಳ್ಯವ 
` ನಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ತು, ಯನ್ನೂ ಪ್ರಭ ಯನ್ನೂ ಕೊಡುವನು. ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಭರಣಮಾಡುವನಾದ್ದರಿಂದ 
ಈತನು ಭರತನೆಂಬಿ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. ತಪನಿಗೆ ಮೂರನೇ ಮಗನಾದ ಶಿವನೆಬ ಅಗ್ನಿಯು ಕಕ ಪೂಜಾ 
ಪರನಾಗ್ಕಿ ದುಃಖಿತರಾದ ಪ್ರೋಕಿಗಳಗೆ ಶುಭವನ್ನು ಮಾಡುವನಾದ್ಬರಿಂದ ಶಿವನೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದನು. 
ತಮನೆಂಬ ಅಗ್ಲಿ ಯು ಐಶ್ಕರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗ್ರಿ ಆತನಿಗೆ ಪುರಂದರ, ಊಪ ಈ ಮೆನು, ಕಂಭು, ಆವ 


py 
ಸಥ್ಗ ಎಂಬಿ ಐದುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಉತ್ಕನ್ನ_ ರಾದರು. ಉಪ ಆನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರೀರದಲ್ಲಿ ಸಾನ 
ರೂಪದಿಂದ ತೋರುವನು. ಮೆನುವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ಶಂಭುವೆಂಬ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನೂ ಸಹ ವೇದಜ್ಚ ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಟು 
ನರು ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾಗ್ಲಿಗಳ್‌ನ್ನಾಗಿ ಯಾವಿಬರುವರು. ಮಹೆತ್ಲಾ ದ ಪ್ರಭಯಿಂದ ಚಲಿಸುವ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಆವಸ 
| ಥ್ಲಾಗ್ಸಿ ಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ತಪನೆಂಬ ಅಗ್ದಿಯೆ ಸುವರ್ಣಸೆದ್ಭಕರಾದ ಪ್ರಭೆಯುಖ್ಯವರಾಗಿಯೂ ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ 

ಸೋಮುಭಾಗಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಊರ್ಜಸ್ವರೆಂಬ ಹೆಸರುಲ್ಯ ಐದುಮುಂದಿ ಅಗ್ಲಿ ಗಳನ್ನು ಸ್ಫಜೆಬದನು. ಮೊ 
' ಐದುಮಂದಿ ಅಗ್ನಿಗಳೂ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ಪಂಗತನಾಗಲು ಪ್ರಸಾಶಿಸುವರು. ಆ ತಪನೆಂಬ ಅಗ್ಲಿ ಯು ಘೋರರಾದ 
ಅಸುರರನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನೂ ಸಹ ಸ್ಫಖ ನಾಡಿದನು. ಮನು, ಬಾನು, ಆಂಗಿರಸ್ಸು, ಬ್ರಹದ್ದ್ಬಾನು, ಅವರು 
| ಗಳನ್ನೂ ಆತನೇ ನಿದ್ದಿನಿದನು. ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಭಾನುವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಿಯರಾದ ಸುಪ್ರಭೆ, 
ಬೃಹದ್ಭಾನು, ನಿಕೆ ವಿಂಬಿ ಮೊರುಮಂದಿ ಪತ್ನಿಯರು ಆದ್ದ ರು. ಅವರೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು, 
ಭಾನುವೆಂಬ ಅಗ್ಲಿ ಯಿಂದ ಸುಪ್ರಜೆಯೆಂಬುವ ಪತ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಬಲದ, ಮುನ್ನುುಮಂತ, ವಿಷ್ಣು ವೆಂಬ ಮೂರುಮುಂದಿ 
ಆಗ್ನಿ ಗಳು ಉತ್ಪನ್ನ ರಾದರು. ಸುಪ್ರಜೆಯ ಜ್ಲೇಪ್ಠಪ್ರತ್ರನು ದುರ್ಜಲರಾದವರಿಗೆ ಬಲವನ್ನು ಇೊಡತಕ್ಕವನಾ 

ದ್ದ ರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಬಲದನೆಂದು ಹೆಸೆರುಂಟಾಯಿತು. ಆಕೆಯೆ ಮಧ ತಮಸುತ್ರನು ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಪ ರಾಗಲು 
' ತಾನು ಅಧಿಕವಾದ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳದವನಾದ್ದ ರಿಂದ, ಆತನಿಗೆ ಮನಃಸ್ಸುಮಂತನೆಂದು ಹೆಸರುಂಟಾಯಿತು.. ಆಕೆಯ 
ಕನಿಪ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಯಾಗೆಮಾಡತಕ್ಕವರು ದರ್ಕಪೂರ್ಣಮಾಸ್ಕೃಗಳಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವರಾದ್ದ 
ರಿಂದ್ರ ಆತನಿಗೆ ವಿಷ್ಣು ವೆಂತಲೂ ಧೃತೆಮಂತೆನೆಂತಲೂ ನಾಮವುಂಟಾಯಿತು... ಭೂನುವಿನ ಎರಡನೇ ಬಾರ್ಗೆ 
ಯಾದ ಭಾಜಧನ್ಟುನೆಯಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಾಯಣ, ವಿಶ್ಠದೇವ, ಸುಭ ಎಂಬ ಮೂರುಮಂದಿ ಅಗ್ನಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿದರು. 
ಯಾಜಕರು ಆಗ್ರಾಯಣನಿಗೆ ಇಂದ್ರನ ಸಂಗಡ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವರು. ವಿಶ್ವದೇವನೆಂಬ ಅಗಿ ಯು ಜಾತು 


ಖಿ 
ಸು ನಿತ್ಯವೂ ಕೊ ಸ ೨. ರೆ ಇಲ್ಲು 
ರ್ಮಾಸ್ಸುದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಕೊಡತಕ್ಕಾ ಹವಿಬ್ಬಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಶಿ ನನಾಗಿರುವನು ಸ ಭನೆಂಬ ಅಗ್ಲಿಯು ತೆನ್ನ್ನ ನ ಸ 
' ಮುಂದಿ ಪುತ್ರರಿಂದ ಕೂಡಿ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಯಾಜಕರಿಂದ ಸ್ಲೊ ಆತ್ರಮಾಡಿನಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಆ ಭಾನುವೆಂಬ ಅಗ್ಲಿಗೆ 


ಪತ್ನಿಯಾದ ನಿಕಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ರೋಶಿಣಿಯೆಂಬ ಬಬ್ಬ ಕನ್ಗೆಯ್ಕೂ ಅಗ್ನಿ ಸೋಮ ವೈೈಕ್ನಾನರ ಬಿಶ್ಚಪತಿ ಸನ್ನಿಹಿತ 
ಕಿಲ ಅಗ್ರಣಿ ಖಂಬ ಏಳುಮುಂದಿ ಆಗ್ದಿಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. ವೈ ಕ್ನಾನರನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ಪರ್ಜನ್ಯುನೊಡಗೂಡಿ 
| ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೋಬ ಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಹಾವಿಬ್ಬಿನಿಂದ ಸತ್ಯ ಎತೆನಾಗುವನು. ವಿಶ್ಠಪತಿಯೆಂಬ ಅಗ್ಲಿಯು 
ಸೆಕಲಲೋಕಕ್ಕೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವನು. ಆತನಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆಚ್ಛೂವು ಬಹ್ಮ್ರಿಕೃುತ್ತೆ ನ್ಲಿನಿಕೊಲ್ಲು 
ವೆದು. ಸನ್ನಿಹಿತನೆಂಬ ಅಗ್ಬಿಯು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಬ ಕಬ್ಬ ರೂಪಗಳಗೆ ಸಾಧಕನಾಗಿ, 
; ದೇಹೆದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಟುಮಾಡುವೆನು. ಘಫಿಲನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ಕರ್ಮದಿಂದ ಆರ್ಚಿರಾದಿಧೂವರಾದಿವರಾರ್ಗ 
. ಗಳಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ, ಕ್ರೋಧಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿಿ, ಅಧಿಕವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದು, ಸಾಂಖ್ಯಿಶಾಸ್ಥೆ ಕ್ಕೂ ಯೋಗಕಾಸ್ತೆ ಕ್ಕೂ ಪ್ರವರ್ತಕನಾಗಿರುವನು. ಅಗ್ರಣಿಯೆಂಬ ಅಗ್ಲಿ ಯು 
 ಸೆಕಲಪ್ರೋಕಿಗಳಗೊ ಆವರವೆರು ಮಾಡತಕ್ಕ ವಿಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕರ್ಮಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಮೊದಲು ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡತಕ್ವ ವನಾದ್ದರಿಂದ ಅಗ್ರೈೇಣಿಯೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು... ರೋಹಿಣಿಯೆಂಬ ಕನ್ಸಯು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಸಿ ವಾಗಿ ತಾನೇ ಬತ 4 ಸ್ಸ ಪುರು ಪರೂಪನನ್ನೂ ತಾಳ: ಪ್ರಜಾ ಎಂತಲೂ ಪತಿಯೆಂತಲೂ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆದಳು. ನಪ್ಯಾಗ್ಲಿಗಳ ಪ್ರಾಯ್ಚಿ ತಾರ್ಥೆವಾಗಿ ಭಾನುವು ಮೇಲೆ ಹೇಳದ ಅಗ್ನಿ ಗಳು ಮೊದಲಾಗಿ ಅನೇಕ್‌ 


ರ್ನ ಶ್ರೀಕ್ಟ್ರ 


NNN 


ಕ್ರೀಕ್‌ ಪರಾ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 


NN 


ಆಗ್ಗಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾ ಣಮಾಡಿರುವನು. , ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಯಾಗಾದಿಕರ್ಮೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯುಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ಲಾದರೂ ER ಅಗಿ ಸಗಳಗೆ ಸಂಪರ್ಕವಾದರೆ ಆ ಅಗ್ನಿ ಗಳು ಆ ಅಕುಚಿಗಳಾಗುವದರಿಂದ, . ಅಲ್ಲಿ ಅ ಗ್ಸಿಶುದ್ದಿ 

ಗೋಸ್ಟರ ಅಪ್ಕಾಕಪ ಕ ಜಂ ಆಖ ಸುನಿ ಮಾಡಬೇಕು. ದ ಣಾಗ್ದಿಯಂ ಗಾರ್ಹಪೆ ಪತ್ಸು ಆಹವ 
ನೀಯಗಳೆಂಬಿ ಅಗ್ನಿಗಳಂದ ಸ ಸ್ಕಖ ಬಮಾಡಲ್ಕಟ್ಟ ದ್ದೆ ( ಆದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪ್ಯುಕವೊಲಪುರೋಡಾಶದಿಂದ ಅಬಿ ಬ್ರಯುನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅಗ್ನಿಗೆ ರಜಸ್ಟ್ಬಲಾಸ್ತ್ರೀಸಂಪರ್ಕವಾದರೆ ಅಪ್ಟ್ರಾಕಪಾಲಪ್ರರೋಡಾಕದಿಂದ . ಇಸಿಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಪಕುವನ್ನು ವಕಸನಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಕುವು ಕೂಗಿದ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿದರೆ ಆಗ್ನಿಯು 
ಅಶುಚಿಯಾಗುವದು.. ಅದರ ಸಣ್ಣು ಗೋಸ್ಟೆ ರ ಆಪ್ಟ್ರಾಕ ಪಾಲಪ್ರರೋಡಾಕದಿಂದ ಆಖ ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ದರ್ಶರಪಾರ್ಣಮಾಸೇಖ, ಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದೇಆದರೆ, ಅಗ್ಲಿ ಸಿ ಶುದ್ಧಿ ಗೋಸ್ಟೆ ರ ಅಪಾ,ಕಪೊಲಪುರೋಡಾಶ 
ಭ್‌ ಓಕೆ ಧಿ ಟೆ 


ದಿಂದ ಇಓ ಯನ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಭಾ ಮ: ಅಗಿ ಸ್ಮ Mek ಮಾಡಿದರೆ ಅಪ್ಪ್ರಾಸಪಾಲಪುರೋ | 


ಡಾಕದಿಂದ ಆಗ್ಲಿ ಶುದ್ದಿ ಗೋಸ್ಟರ ಇಖಿ ಬ್ರಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. .. ಆರ್ತನಾದವನು ಮೂರುರಾತ್ರಿ ಆಗ್ನಿ ಗಿ ಹೋತ್ರ 


ವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, 2 ಬಳಕ ಅಗ್ನಿ ಕುದ್ಧಿ ಗೋಸ್ಟೆ ರ ಅಪ ಪ್ರಾಕಪಾಲಪುರೋಡಾಕದಿಂದ ಅಬ ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು”? 


 ಐಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


oop 


೧೦-೦೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ--(ಆಂಗೀರಸನ ವೆಂಕದ ಕಥೆ.) 


ವೈ ಶಂಪೌಯನಮುನೀಶ್ವರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನ್ನಿ ಹುರಿತು-ಕೇಳಿು)  ಹನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಭೂಲೋಕ್‌ಭುವರ್ಲೋಕಗಳಗೆ 
ಸ್ಕೂಮಿಯಾಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವುಳ)ುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಹ ವಿಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ಮುದಿತೆಯೆಂಬ ತನ್ನು ಭಾರ್ಯಿಯಲ್ಲಿ ಆದ್ಲುತ 


ಬ 
ನೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆ ಕೆ ತನನ್ನು ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣರು ಸಕಲಪಾ ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 


ಸ ಮಿಯನ್ಸಾಗೆಯೂ ಆತ್ತೆನನ್ನಾಗಿಯೂ ಗ _ ಆತನು ಮಹಾತೇ(ಹೋವಂತನಾಗಿ ನಿ ಗಳಲ್ಲಿ. 


ಯಜಮಾನರಿಂದ ನಿರಂತರದಲ್ಲೂ ಪೂಜೆ ಜಿೆಯನ್ನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಆತನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೋಡದ ಡೆ ಬಟ್ಟೆ 
ಹವಿಸೆ ಹಸುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ Hp ಕೂಡುವನಾದ್ದ ರಿಂದ ಹವ್ಯುವಾಹನನೆಂತಲೂ; ಉದಕ್‌ಸಂಬಿಂ 
ಧವಿರುವದರಿಂದ ಅಪಾಂಗರ್ಭನೆಂತಲೂ, ಸತ್ನಭುಕ್ಕಂತಲೂ, ಅಧಿಭೂತನೆಂತಲ್ಕೂ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. 


ಆತನ ಮಗನಾದ ಭರತನು ಪ್ರಾ ಣಗಳು ನಪ ಟ್ರನಾದರೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶ ಶರೀರವನ್ನು ತಾಪಾಡುತೆ ತ ಚಿತಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 


ನಯತವಾಗಿರುವನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಜ'ಗುವ್ಬೈ ಪಟ್ಟ ಲಹೆ ನೈಯಿಂದ ಸೆಹನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನು ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಭರತನು ತನ್ನ ar Se ತಾನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಅಂದ್ರಿಯಾಭಿಮಾನದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಆತನನ್ನುಹುಡುಕುತ್ತ ದಿಕ್ಕುದಿಶ್ಕುಗೆಳಗೆ ಹೋದರು. 


ಆದನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಅಗ್ಲಿಯು ಅಂಗಿರೋಮಹರ್ಜಯನ್ನು ಹುರಿತು) " ಎಲ್ಲೆ ಅಂಗಿರೋಮಹರ್ಜ್ಯಯ್ಕ ನಾನು 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗತೆಕ್ಕ ವನಲ್ಲ. ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿ ರುವರು. ದೇವತೆಗಳ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನುು 


ಬ್ಯೀಕರಿಸುವದಕ್ಟೋಸ್ವರ ನೀನು ಅಗ್ದಿತ್ಸ ವನ್ನು ಪಡೆದು ನನಗೆ ಫ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡು? ವಂದು. ಆತನಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ 

ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಬ್ರ ತಾನು ಮತ್ತೊಂದು ಪ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು, ಆತನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ ಸ್ರವೇಕಮಾಡಿರುವದನ್ನು ಎಷ 
ನುಗಳು ಪ fe ಆ 5 ಅಗ್ನಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು. "ನೀವು ಪೊ ್ರಾಕಿಗಳಗೆ ಆಹಾರಗಳಾಗಿರಿ' ಎ ಅವು 
ಗಳಗೆ ಕಾಪ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅಂಗಿರಸ್ಸು ತನ್ನು ಮಾತನ್ನು ನಡಿ ಜವ ಪ್ರನೆಃ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ * ವಲ್ಲೆ ಅಂಗಿ 
ರಸ್ತೆ, ನೀನು ನನಗೋಸ್ಟ. ರ ಅಗಿ ಸು ತ್ಳೈವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು? ಎಂದು ಹೇಳ ಕೊಂಡನು. ಶೀಗೆ ನಿಷ್ಣ್ಯುಸಾರಿ ಎಫ್‌ ಪಪ 
ತಾರದಿಂದ ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಬದರೂ ಆ ಮೆಹರ್ಬಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸ್ತ ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕೊಡತಕ್ಕ್‌ ಕೆಲ 


ಸವು ತನ್ನಿಂವಾಗಲರದೆಂದು ಹೇಳ, ಸಮಾಧಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸೂಪ ಪ್ರಿಶರೀರದಿಂದ ಭೂಮಿ ತ 


ವಿಲೆ 


Sa ll 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ- -೦-೦ಂಎನೇ(ಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ಪಿ 


ಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ; ತನ್ನ ಸ್ಲೊಲಶರೀರೆದ ರಸಧಾತುವಿನಿಂದ ಪರಿಮಳವನ್ನೂ, ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ , ಅಬ್ಬಗಳಂದ ದೇವ 
ದಾರುವೃಘ್ಲವನ್ನೂ, ಕ್ಲೇಪ್ಟೃದಿಂದ ಸ್ಪಟಕಪನ್ನೂ, ವಿತ್ಮರಸದಿಂದ ಮರಕತಮಣಿಯನ್ನೂ, " ಯಕೃತ್ತೆಂಬ 
ಮಾಂಸವಿಕೇಪದಿಂದ ಕಬ್ಬ ೧ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ಲೋಹಗಳನ್ನೂ, ಉಗುರುಗಳಂದ ಅಭ್ರಕ್‌ಗಳನ್ನೂ, ನರಗಳಂದ 
ಹವಳದ ಬಳ್ಳಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಶರೀರದಿಂದ ಪೌದರಸ ಮುಣಿಶಿಲೆ ಮೊದಲಾದ ಧಾತುಗಳನ್ನ್ಹೂ ನಿರ್ಮಾಣವರಾಡ್ಮಿ 
ಇ ಸೂಕ್ಷ ಪ್ರಶರೀರದಿಂದಲೇ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಧ ನು. ಭೃಗು ಮೊದಲಾದ ಯಖಿಗಳ್‌ು ತಮ್ಮ ತಪೋಬಲದಿಂದ ಪುನಃ 
ಆತನಿಗೆ ಶರೀರವನ್ನು ಸೃಖ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ರು. ಆಗ ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಅವರ ತಪಕೃತ್ತಿ ಯಿಂಂದಲೂ ತನ್ನ ತೆಪೆಬ್ಬನಿಂದಲೂ 


ತೇಹೋಮತನಾಗಿ ಆಗ್ಲಿಯಂತೆ ಿಸುತ್ತಿ ದ್ರ ನು. ಆಗ ಆಗ್ಲಿ ಯು ತೇಹಬ್ಬನಿಂದ ಜಾಜ್ಯಲ್ಯಮಾನನಾದ ಆ 
ಅಂಗಿರಸ್ಸನ್ನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಗೊಂಡು ಮಹಾಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಅಡಗಿ ಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿನು. ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾ 
ಯನೆ, ಈ ಪ್ರಸಾರ ಅಗ್ನಿಯು ನಷ ಬ್ರನ್‌ಗಲು ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ಭಯಪಟ್ಟು ಅಂಗಿರಸ್ಪನ್ನೇ ಆಗ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಬ 
ಕೊಂಡು ಆತನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಬತು.  ಸೆಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಅಂಿರಸ್ಸೆನ್ನೇ ಪೂಜೆನಿದರು. ಬಳಸ್‌ ಆಂಗಿರಸ್ಸು 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಥನೆಮಾಡಿ, ಆಗ್ನಿಯಿರುವ ಸ್ಟ ಳವನ್ನು ತಿಳದು, ಆ ಆಗ್ಗಿಯೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸ್ರನಃ ಅನೇಕ್‌ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೈನ ಮಾಡಿದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಅಂಗಿರಬ್ಬಿನಿಂದ ಮೊದಲು ' 
ನಪ ಟಿನಾಗಿದ್ದ ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಘರೆಯಿಬಕೊಂಡು ಮೊದಲಿನಂತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ 
'ಕೊಡತಕ್ಕ್‌ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ದೂಕ್ಸ್‌ ನಾದನು. ವಿಲ್ಫ್ಛೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅಂಗಿರಸ್ಸು ವೇದೋಕ್ಸ್‌ ವಾದ 
ಅನೇಶಪ್ರಸಾರವಾದ ಕ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ ಅನೇಕಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಮು ಈ 
ಯೋಕ್‌ಕ್ಕ್‌ ಬಂಧೆ, ಪಂಚನದ, ದೇವಿಕ್ಕ್‌ ಸರಸತಿ, ಗಂಗೆ, ಕತ್‌ಘಹುಂಭಿ, ಸರಯು ಗಂಡಸ್ಕ್ಥೆ ಚರ್ಮಣ್ಣತ್ತಿ, ಮಹಿ, 
ಮೇಧೆ ಕ ಮೇಧಾತಿಥಿ, ತಾಮ್ರವತಿಿ, ತಕ್ರವತ್ತಿ ಕಾಶಿಕ್ಕಿ ತಮಸೆ ನರ್ಮದೆ, ಗೋದಾವರಿ, ವೇಣೆ, ಉಪವೇಣ್ಕೆ 
ಭೀಮ, ಬಡಜೆ, ಭಾರತಿ, ಸುಪ್ರಯೋಗೆ, ಹಾವೇರಿ, ಮುರ್ಮುರೆ, ತುಂಗಮೇಕಿ, ಕೃಪ್ಮೃವೇಣಿ, ಘನಿಲೆ, ಕೋಣೆ, 
'ಈ ನದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಂಗಿರಸ್ಸು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದ ಆ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ತಾಯಿಗಳಾಗಿರುವವು. ಅದ್ಭುತನೆಂಇು ಅಗ್ನಿಯ 


ಶ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ವಿಭೂರಬಿಯೆಂಬ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟ ಸಿದನು. ವಿಪ್ಣ್ಯುಮಂದಿ ಆಗ್ದಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವರೋ ಆ ಅಗ್ನಿ ಗಳೆಲ್ಲಾ 


ಸೋಮಯಾಾಗರೆಂದು ಯಾಜ್ಞೆ ಈರೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಗಿರುವರು, ಬ್ರಹ್ಹುನ ಮಾನಸೆಸುತ್ರರಾದ ಆಗ್ಲಿ ಗಳು ಅತ್ರಿ ಮಹ 
ಸ | 
ರ್ಗಿಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿದರು. ಅತ್ರಿಯು ಸೃಹಿ ಟ್ರನಾಡೆಬೇಕ್‌ಂದು ಅವೇಶ್ಲೆಯುಲ್ಬ ಆ ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು 
ತನ್ನು ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಆ ಅಗ್ನಿಗಳು ಆ ಅತ್ರಿಯ ಕರೀರದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬಂದರು, 
ಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಸಾರದಿಂದ ಅಪ್ರಮೇಯರಾಗಿಯೂ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಪರಿಹಾರಮಾಡೆತಕ್ಕ.ವರಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಅಗ್ನಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳುಹಿಬದೆನು. ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳರುವೆ ಅದ್ದುತೆ 
ನೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯ ವನಾಹಾತ್ಪ್ಮಾವನ್ನ್ಹೂ ನಿನಗೆ ತಿಳುಹಿಸಿದೆನು. "ಎಲ್ಲಾ ಅಗ್ನಿ ಗಳ ಮಾಹಾಶ್ಟ್ಮೇಯೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಇರುವದೆಂದು ತಿ೪. ವಿಲ್ಲಾ ಅಗ್ಲಿ ಗಳಗೂ ಅಂಗಿರಸ್ಟೇ ಆದಿಭೂತನಾದವನೆಂದು ತಿಳಿ... ಹೋತಿಸ್ಯೋಮ ಯಜ 
Ry ಸ ಬು ಠಾ 
ದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಯಜ್ಞ ಗಳೂ ಹಾಗೆ ಉತ್ಸನ್ನಗಳಾದವೋ ಹಾಗೆ, ಅಂಗಿರೆಬ್ಬನೆ ದೆಸೆಯಿಂದ ವಿಲ್ಲಾ ಆಗ್ದಿಗಳೂ 
ಉತ್ಸನ್ನುಗಳಾದವು. ಆ ಆಗ್ಬಿ ಗಳು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜೆತೆಗಳಾಗಿ ಯಾಗಾದಿಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹವಸ್ಸುಗಳ್‌ನ್ನು 
ನ್ಥೀಕರಿಸುವವು * ವಂದು ಮಾರ್ಕಂಥೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


EA 


ಎಂ-ಂ-೦ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯಪರ್ವ- (ಆಂಗೀರಸನ ವಂಶದ ಕಥೆ.) 


4 ವೈ ಶಂಪಾಯೆನೆಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆನ್ನು ಘುರಿತು-ಕೇಘು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಅಗ್ಲಿ ಗಳ ಆನೇಕ ವಂಕಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ 


§ 1100 


AV | ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನುಡಟೀಕ್‌. 


NNN 


ಯಿತು ಇನ್ನು ಅದ್ಭುತನಿಂಾ ಅಗ್ನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಕಾನಿಯೂ ಬುದ್ದಿಕಾಿಯೂ 
ಆಗಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ವೆರ್ಬಿಗಳ್‌ ಪಠ್ಲಿಯರಿಂದ ಫೋಖತನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ವುಣಪ್ರೀಯನಾಗಿ ಕೀರ್ತಿವೆಂತನಾದ ಪಣ ಖನ ಉತ 
ತ್ರಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳುಹಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಪೂರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಗೂ ದಾನವರಿಗೂ ಘೋರವಾದ ಕಲಹವು ಪ್ರೊ 
ವಾಯಿತು. ಆಗ ದಾನವರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹಯಿಬ ದೇವಸೇನೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಡೆದೋಡಿಸುತ್ತಿ ರಲು, ಅದನ | 
ನೋಡಿ ದೇವೇಂದ್ರ ನು ದಾನವರ ಪೆಟ್ಟಿ ಸನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಭಯಭ್ರಾಂತವಾಗಿರುವ ದೇವಸೇನೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು 
ದಾನವರನ್ನು ಜಯಿಸತಕ್ಕ ಒಬ್ಬ ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಮನೆಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ವೀಣಿಬಕೊಂಡು ಮಾನಸ 
ಪರತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ " ಆಯ್ಯೋ ! ಯಾವನಾದರೂ ಬಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಲ್ಬ'ಬಾರದೆ ? ನನಗೆ ಯಾವನಾದರೂ ಬ್ಬ ಪತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಾರದೆ ? ಆಥವಾ ಯಾವ 
ನಾದರೂ ನನಗೆ ಪತಿಯಾಗಬಾರದೆ 7? ವಿಂದು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ ಒಬ್ಬ ಆರ, ಪ್ರೀಯ ಹೂಗನ್ನು ಕೇಳ, ಕೂಡಲೆ 
ಹೆದರಬೇಡ ಹೆದರಬೇಡವೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಎದುರಿಗೆ ಕರೀಟಿಧರನಾಗಿ ಗೆದಾಪೋಸಿಯಾಗಿ 
ಗ್ಗೆ ರಿಕಾದಿಧಾತುಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಪರೃತದಂತೆ ತೋರುತ್ತಾ ಬಬ್ಬು ಕನ್ಫೇಯನ್ನು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಕೇಕಿ 
' ಎಂಬ ಕ್ರೂರನಾದ ದಾನೆವನನ್ನು ಕಂಡು " ಎಲವೆಲವ್ರೋ ದುರಃತ್ತನೆ, ಯಾತೆಕ್ಟೋಸ್ಕರ ನೀನು ಈ ಕನ್ಸೈಯನ್ನ್ಲು | 
ಅಪೆಹರಿಸುವೆ ? ನನ್ನನ್ನು ಅಂದ್ರನೆಂದು ತಿಳಿ. ಆಕೆಯನ್ನು ಬಾಧಿಸಬೇಡ ಬಿಹು? ವಿನಲ್ಕು ಕೇಶಿಯು " ವಿಲ್ಫೆ 
ಇಂದ್ರನೆ, ಈ ಕನ್ಸೇಯು ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವಳು. ನೀನು ಈಕೆಯ ಗೋಜಿಗೆ ಬರಬೇಡ. 
ನಾನು ಜೇವಸಹಿತನಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ಕನ್ಫೇಯನ್ನು ನೀನು ಹೊಂದುವದಕ್ಕಾಗುವದೆ?' ವಿಂದು ಮುಡಿದು, ದೊಡ್ಡ 
ದಾದ ಗದೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಂದ್ರನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಬದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ತೆನ್ನುಮೇಲೆ ಬರತೆಕ್ಕ್‌ ಟ್ರ 
ಗದೆಯನ್ನು ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಛೇದಿಬದನು. ಬಳಿಕ ಕೇಶಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ಪರ್ನತದ ಶಿಖರವನ್ನು ಕತ್ತು 
ಅಂದ್ರನಮೇಲೆ ಖತ್ರಿ ಹಾಕಿದನು; ಅದನ್ನೂ ಇಂದ್ರನು ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಹೊಡೆದು ಹಕ್ಕ್‌ ಹೌಡಹಲು, ಆ § 
ಪೆರ್ಧತೆದ ಶಿಖರವು ಆ ಕೇಶಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿತ್ತು Ke ಪರ್ಕತೆದ ಶಿಖರದಿಂದ ವೆಟ್ಟುಬಿದ್ದ ೇಕಿಯು ಆ ಕನ್ನೆಯನ್ನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದನು. ಬಳಕ್‌ ಇಂದ್ರನು ಆ ಕನ್ಸೇಯನ್ನು ನೋಡಿ "ವಿಲ್‌ ಸನ್ನೆಯೇ ನೀನು ಯಾರು? ಇದ್ಲಿ 
ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? > ವಿಂದು ಕೇಳಿದನು”? ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ವ್ರರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


ತಿಳಹಿಬದ 


-೦-೨ಫ್ಲಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಸಂಡೇಯಪರ್ವ-- (ಆಂಗೀರಸನ ವಂಕದ ಕಥೆ.) 


ವೈಕಂಪೊಯನೆಮುನೀಂದ್ರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನ್ಲಿ ಕಾುರಿತು-ಕೇಳು  ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ' 
ವಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ವರಾಯನನ್ನ್ಲಿ ಈುರಿತು “ ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ದರಾಯನೆ, ಆ ಕನ್ಗೇಯು ಆಂದ್ರನೊಡನೆ ವಿಲ್ಲೆ 
ಮಹೇಂದ್ರನೆ, ನಾನು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳು. ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ದೇವಸೇನೆಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಪೊ ದಲ್ಲಿ ನನ್ನು 
ತಂಗಿಯಾದ ದ್ವೈತ್ವೆಸೇನೆಯನ್ನು ಕೇತಿಯು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಯಾವಾಗಲೂ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಖೀಜನ ' 
ಗಳಂದ ಹೂಡಿ, ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ವಿಹರಿಸುವದಕ್ಟೋಸ್ವರ ಲಲ್ರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದೆ ವು. ಆಗ ಈ *ೇಕಿ f 
ಯು ನಮ್ರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ದ್ರ ಶೃಸೇನೆಯು ಆ ಕೇಶಿಯನ್ನು ಆಪೇಶ್ವಿಸಿದಳು. ನಾನು ಆತನನ್ನು 
ಅವೇಶಿಸಶಿಲ್ಲ. ಈ$ ದಿವಸ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಆ ದೈತ್ಸಾನು ಅಪಹರಿಬಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ನು 
ಬಿಡಿಸಿದೆ. ನಿನ್ನು ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ಸಮರ್ಥನಾದ ಒಬ್ಬ ಪತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಅವೇಶ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವೆನು * 
ಎನಲು, ಅಂದ್ರ ನು "ವಿಲಾ ದೇವಸೇನೆಯೆ, ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ನೀನು ತಂಗಿಯಾಗಬೇಕು. ದಶ್ನಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳು ' 
ನನಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಬೇಕು. ಆದರೆ ನಿನ್ನು ಬಲವೆಂಥಾದ್ಟೋ ಅದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಇಚೆ ಯಿರುವದು 
ಹೇಳು? ಎಂದನು. ಬಳಕ್‌ ದೇವಸೇನೆಯು " ವಿಲ್ಫೆ ಮಹೇಂದ್ರನೆ, ನಾನು ಆಬಿಲೆಯು., ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ವರ | 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ- -೦-ಪ್ಲಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ಪ 


'ಪ್ರದಾನದಿಂದ ನನಗೆ ದೇವಾಸುರರಿಂದ ನಮಸ್ಥ ಎತನಾಗಿಯೂ ಬಿಲವಂತೆನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪತಿಯು ಮುಂದೆ ಆಗ 
| ಬೇಕಾಗಿರುವನು” ಖನಲ್ಕು ಅಂದ್ರು " ವಿಲ? ಮೆಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಆಗತಕ್ಕ. ಪತಿಯ ಬಲವು ಎಂಥಾ- 
ದ್ದಾ ಗಿರುವದೋ ಅದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅಚ್ಛ್‌ ಯಿರುವದು ಹೇಳು? ವಿಂದನುು ಬಳಕ ಆ ಕನ್ನೊಯಂ ; ವಲ್ಲೆ ಪಾಕ್‌ 
ಫಾಸನನೆ, ದೇವದಾನವಯಕ್ಷರನ್ನೂ ಕಿನ್ನೆರೋರಗರಾತ್ಸಸೆರನ್ನ್ಹೂ ದೈತ್ಯರನ್ನೂ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಸಹ 
ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿ ಜಯಿಸೆತಕ್ಕ್‌ವನಾಗಿಯ್ಕೂ, ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಣರಿಗೆ ಹಿತೆಕರನಾಗಿಯೂ, ಕೀರ್ತಿಕಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಅರುವ 
ವನು ನನಗೆ ಮುಂದೆ ಪತಿಯಾಗುವನು ' ವಿಂ ದಳು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇ ಆಂದ್ರನು ಮ ಕನ್ಸೈಗೆ ಅನುಗುಣನಾದ 
ಪತಿಯು ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಎ ಅಮಾವಾಸ್ಟೇಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಉದಯಮುಹೂೊರ್ತದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ 
ಪ )ವೇಕಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ, ಉದಯನರ್ವತೆದಲ್ಲಿ ಮಾರ ವನ್ಸೂ ನೋಡಿದನು. ಪ್ರೊತಸ್ಸಂಧ್ಯಾಾ 
 ಹಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಫೆಗಳೂ ಸಮುದ್ರ ವೂ ಸಹ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ವಾಗಿ ಆತೆನ ದೃಖಿ Ne ಕಾಣಿವದವು. ಅದಲ್ಲದೆ ಆತನು 
ಭೃಗು ಅಂಗಿರ ಮೊದಲಾದ ಯಹಿಗಳು ಪ್ರತ್ಸೇಕಪ್ರತ್ಛೋಕ್‌ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಹೋಮುಮಾಡಿದ ಹಮ್ಸುವನ್ನು ಅಗ್ಗಿ 
ಯು ನ್ಮೀರಿಬ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡುವೆದನ್ನೂ , ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಪರ್ವಗಳೂ ಸೂರ್ಯನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರು 
' .ವೆದನ್ಹೂ, ಸೂರ್ಲಾಚಂದ್ರರು ಐಕ್ಸ್‌ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದನ್ನೂ » ಅನೇಕವಾದ ಘೋರವಾದ ಅಪಶಕುನಗಳನ್ಕೂ , 
ಸೊರ್ಫಚಂಡ್ರರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಪರಿವೇಸವನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಈ ದಿವಸ ನಡೆಯ 
ತಕ್ಕ್‌ ಘೋರವಾದ ಡ್ಡ ಕ್ಕ ಸೂಚಕವಾಗಿರುವವು. ನದಿಗಳು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರವಹಿಸುವವು; ನರಿಗಳು ಸೂರ್ಯಾ 
ಭಿಮುಖವಾಗಿ ಘೋರವಾಗಿ ಕೂಗುವವು ; ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸೊರ್ಯಾಗ್ಲಿ ಗಳ್‌ ಸಮಾಗಮವು ಘೋರವಾಗಿಯೂ ತೇಜೋ 
ಯುಕ್‌ ವಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವದು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೇ ಆಗಲಿ ಅಗ್ಬಿಯೇ ಆಗಲಿ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಪಡೆದರೆ ಈ ಕನ್ಫೈಗೆ ಆತನು ಪತಿಯಾಗಬಹುದು--ಎಿಂದು ಚಿಂತಿನ್ರಿ ಇಂದ್ರನು ಆ ಸನ್ಫೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬ್ರಹ್ವಲೋಕ್‌ಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫೈ ಪಿತಾಮಹನೆ, ಈ ದೇವಸೇನೆಗೆ ಅನುಗುಣನಾದ ಪತಿ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸು ವಿನಲು, ಬ್ರಹ್ಮನು ವಲ್ಫೆ ದೇವೇಂದ್ರನೆ, ನೀನು ಆಲೋಚಿಬದಂತೆ ಈಕೆಗೆ ಪರಾಕ್ರಮೆಕಾಲಿ 
ಯಾದ ಪತಿಯು ಹುಟ್ಟುವನು. ಈಕೆಗೆ ಪತಿಯಾದವನೇ ನಿನ್ನು ಸ್ಟೈನ್ಫಕ್ಕೂ. ಆಧಿಪತಿಯಾಗುವನು? ಎಂದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಅಂದ್ರನೆ) ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಂದನೆಯೆನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆ ಕನ್ನೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ದೇವರ್ಬ್ಜಗಳು 
ಇದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ವನಪ ಎನೇ ಮೊದಲಾದ ಪುಖಿಗಳ್‌ು ಯಜ್ಞ್ಯ್ಮಕ್‌ರದ್ವವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ , ಸೋಮು 
ಪೂನವನ್ನು ಹಾಡುವ ಅಚ್ಚೆ ಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಬಂದಿರಲ್ಕು ಕಾ ವಾಗಿ ಇಸ ನನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಗಿ 


| ಲ್ಲಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೆವನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಸೂರ್ಫೂಮಂಡಲದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಅದ್ಲುತವಾಗಿ 


ಹಾಣಿಬಿಕೊಂಡು, ವಾಜ್ದಿಯಮದಿಂದ ಆಹವನೀಯಾಗ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತ್ರು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹೋಮೆಮಾಡಿದ 
ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಬ್ಮೀಕರಿಬ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ತಾನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಆ ಕಾಲಸಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಸೆ 

`` ರಾದ ಯಖಿಗಳ ಪಶ್ಚಿಯರು ಸುಖವಾಗಿ ತಮ್ಪುತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದರು. ಅಗ್ನಿಯು ಸುವರ್ಣವೇದಿ 
ಗಳಂತೆ ಹೊಳೆ ಯುತ್ತಾ ಚಂದ್ರರೇಖೆಯಂತೆ ನಿದ್ರಲರೂ ಅಗ್ನಿ ಜ್ಮಾಲೆಯಂತೆ ತೇಜಂಪುಂಜರೂ ಆದ ಆ ಯಖಿಪಪ್ಲಿ 
ಯರನ್ನು ನೋಡಿ ಚಪಲಪಟ್ಟು ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ನಲ್ಪವಿವೇಕವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
 ಅಹೇಫ್ಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪತಿವ್ರತೆಯರಾಗಿರುವ ಈ ಖಯಖನತಶ್ಲಿಯರಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೋಹಪಡುವದು ಅನುಚಿತವಾದದ್ದು ವಂದು 
ತನ, ಲಿತಾನೇ ಚಿಂತಿಬ್ಯ ಆ ಪತಿವೃತೆಯರನನ್ಪಿ ನೋಡುವಡೂ ನಿರ್ನಿಮಿತವಾಗಿ ಅವರನು, ಮಾತನಾಡಿಸುವದೂ 

ಜಣ್‌ ೆ ಪುತ್‌ ಲ್ಲ ಎ ಸ್ಸ 

 ಅಶಕ್ಕ್‌ವಾದ್ಧರಿಂದ ಗಾರ್ಜ್ಹಪತ್ಯುವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿದ ಅವರನ್ನೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನೋಡುವೆನು ಎಂದು ನಿಕ್ಚ ಯಿಬ ಗಾರ್ಹ 
| ಪೆತ್ಸೈವನ್ನು ಪ್ರವೇಲಿನ ತನ್ನ ಜ್ನಾಲೆಗಳಂದ ಆ ಮಹಿಪಶ್ಪಿ ಯರನ್ನು ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡುವನೋ ಉಂಬಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತ 
ಪ್ರಕಾಳಿಯಿದನು. ಈ ಪ್ರಸಾರ ಅಗ್ಲಿಯು ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯರಾದ ಖುನಿಪತ್ನಿ ಯರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಹಾಮಾತುರವಾದ 
ಪೃದಯವುಜ್ಯ ವನಾಗಿ ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯರು ಸ್ಕಾಧೀನರಾಗದಿರಲ್ಲು ಕರೀರತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಳಕೌಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಬಕೊಂಡು 
ಈ ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆಗ ದಫ್ಲಬ್ರಹ್ವನ ಮಗಳಾದ ಸ್ಕೊಹಾದೇಖಂಯು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಆಸೆಕ್ಸ್‌ಳಾಗಿ 


p 
"ಕು Ne 
ತ್‌ | 
ಈೆ ಸಾಕೆ. ೬ 


೪00 ಶ್ರೀಕ್ಭುಷ್ಫೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕಾ. 


ANNA NNN NN 


ಆ ಆಗ್ಲಿ ಯು ಅರಣ್ಯಕ್ಕ್‌ ಹೊರಟಿ ಸಮಯವನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಾಮಹೀಡಿತನಾದ ಆತನು ತನ್ನು ರೂಪದಿಂದ ಮೋಹ 
ಪಡುವಂತೆ ನಾನು ಸಪರ್ಭಗಳ ಪಶ್ಚಿಯರ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳ ಆತನ ಅಸ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೊರಣಮಾಡಬೇ 


ಕೆಂದು ಬಿಗೆದಳು '' ವಂದು ಮಾರ್ಕಂಢೇಯನು ಧದ್ವರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೫3... ೩ಊ೧. ಜಾ 


೨೦-೭೮ನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯಪರ್ವ- (ಆಂಗೀರಸನ ವಂಕದ ಕಥೆ.) 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನೆಮೇಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು  ಹನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ವರನಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ರರಾಯೆನನ್ನು ಘುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೈ ಧ ಧ್ವರಾಯನ ಬಳಕ ಸ್ನಾಹಾದೇವಿಯು ಅಂಗಿರಬ್ಬನ ಪತ್ನ್ನಿ 
ಯಾದ ರೂಪ ಶೀಲಸೆಂಪನ್ನು ಳಾದ ಶಿವಾದೇವೀರೂಪವೆನ್ನು ತಾಳ್ಯ ಅಗ್ದಿ ಯೆ ಸೆಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಸಟ: 
"ಯಜೆ ನ್ವ್ನೇಶ್ಚರನೆ, ನಾನು ಕಾವಹೀಡಿತಳಗಿರುವೆನು. ನನ್ನು ಘಾನಾ ನು ಸರಕ್‌ ಜಾ ನು 
ನನ್ನು ಕಾಮವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ, ನಾನು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನೆಂದು ತಿ೪. ನಾನು ಆಂಗಿರ 
ನೃನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶಿವಾದೇವಿಯು, ಉಳದ ಖಯಖಿಸತಶ್ಲಿ ಯರು ಆಲೋಕಿಬ ನಿನ್ನ ಬಳಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಘಛುಹಿಬರು 
ವರು. ಅದು ನಿಶ್ಚ ಯವಾ ದದ್ದು > ವಿನಲು, ಅಗ್ನಿಯು "ವಿಲೆ ಮೆಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನಾನು ಕಾಮಾರ್ತನಾಗಿರುವೆ 
ನೆಂದು ನೀನಾಗಲೀ ಗ 2ದಿಪ ಪತ್ಚಿಯರಾಗಲೀ ಹಾ ಸಿಗೆ ತಿ ತಿಳದಿರಿ ?' ವಿಂದು ಕೇಳಿದನು. ಬಳಕ ಶಿವಾದೇವಿಯ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳದ್ದ ಸ್ಪಾಹಾದೇವಿಯು | ಯಜ್ಞ ಕ ಸರನೆ, ಯಾವಾಗಲೂ ನೀನು ನಮಗೆ ಫ್ರಿಯನಾದವನು. 
ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಭೆಯೆಪಡುವೆವು. ನಿನ್ನು ಮನೆಬ್ಬನಲ್ಲಿರ ತಕ್ಷ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಿನ್ನ್ನ ಆಕಾರದಿಂದ 
ತಿಳದು ಸಪ ರ ಮಹಿಪಶ್ಚ್ಟಿಯರು ನನ್ನನ್ನು ತಳುಹಿಬರುವರು. ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನು. 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನನ್ನ್ನ ಇಕಾಮಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡು. ನನ್ನ ತಂಗಿಯರು ನನ್ನನ್ನು ನಿರೀತ್ರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವರು? 
ವಿನೆಲು, ಅಗ್ನಿಯು ಬ ೀತಿಯಿಂದ ಆ ಶಿವಾದೇವಿಯನ್ನೂ ಐವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯೆ ಸಂಗಡ ಶ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿ ರಲ್ಕು 
ಆತನ ರೇತಸ್ಸು ಸ್ಟ ಲನವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕಿವಾದೇವಿಯು ತನ್ನು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಬ "ಈ ಅರ: ನದಲ್ಲಿ ಯಾರಾ 
ದರೂ ನನ್ನ ಈ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಸುಳ್ಳ್ಯಾಡಿದಳು ಎಂದು ಮುಡಿಯುವರು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಈ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ರಶ್ಷಿಸುತ್ತ ನಾನು ಗೆರುತ್ತೆಂತನೆ Wy Te ಧರಿಬ ಈ ವನದಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಹೋದರೆ 
ನಾನು ಸುಖವಾಗಿರಬಹುದು? ವಿಂದು ತನ್ನ ಲ್ಲಿತಾನೇ ನಿನ ಪತ್ತೆಬ RO ತಾಳ ಆ ವನದಿಂದ ಹೊರಟು, 
ಸು ್ಪ್ರಯೆಲ್ಲಿ ವಿಪ ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಏಳು ಹೆಡೆಗಳುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಅಧ್ಯ ಡಿ ಕರೀರವುಲ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಇರುವ 
ರ್ಪಗಳಂದಲೂ ರಾಘ್ಟ್‌ಸರಿಂದಲೂ ಘೋರವಾದ ಪಿಕಾಚಗಳಂದಲೂ ಭೂತಗಣಗಳಂದಲೂ ಅನೇಕವಾದ ಮ್ಭಗಪ ಪತ್ತ 
ಕಾ ಸಸಾರ ಕ್ನೇತಪರ್ನತಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ರಿ ದುರ್ಗಮವಾದ ಪ್ರದೇಕದ ಲಿ ಬಂದು ಚಿನ್ನದ 
ಈುಂಭದಲ್ಲಿಆ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಇಟ್ಟ ಛು: ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಸ ಸ್ಪಹಾದೇವಿಯು ವಿಲ್ಲಾ ಖಯಹಖಿಪಶ್ಲಿಯರ ರೂಪವನ್ನೊ 
ತಾಳ ಯಜ್ಞ ಶ್ಕರನಲ್ಲಿ RE ವಬಪ್ನೆ ಎಮುಹರ್ಬಯ ಪತಠ್ಲಿ ಯಾದ ಅರುಂಧತಿಯು ಮಹಾಪತಿವ್ರ ತೆಯಾದ್ದ 
ರಿಂದಲೂ ತಸಪೋನಿಪ ಕದ್ದ ರಿಂದಲೂ ಆಕೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸ್ಕಾಹಾದೇವಿಯಿಂದ ಆಗದೆ ಸ್‌ 
ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ ಆ ಸ್ಕಾಹಾದೇವಿಯು ಅಗ್ನಿಯ ರೇತಸ್ಸೆನ್ನು ಚಿನ್ನದ ಕುಂಭದಲ್ಲಿ ಪಾಡ್ಯದ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಆರು 
ಭಾಗವಾಗಿ ಹಾಕಲು; ಆ ರೇತಸ್ಸು ತೇಜಃಪುಂಜವಾಗಿಯೂ ಯನಗಳಂದ ಪೂಜಿತವಾಗಿಯೂ ಆ *ುಂಭದಿಂದ 
ಈಚೆಗೆ ಜಾರಿ ಬಿದಿಗೆಯ ದಿವಸೆ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತದಿಗೆಯ ದಿವಸೆ ಶಿಶುವಾಗಿ, ಚೌತಿಯ ದಿವಸ ಅಂಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯೆಂಗಗಳಂದ ಹೂಡಿ, ಆರು ಶಿರಸೆ We ಹನ್ನೆರಡು ಕೇಂ ನ್ಸಿಗಳಿಂದಲೂ ಹನ್ನೆ ರಡು ಕವಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಹನ್ನೆರಡು ಛುಜಗಳಂದಲೂ ಒಂದು ಹ ಬಂದು RE ವಿರಡು ಪಾದಗಳಂದಲೂ ಪೆ ಪ್ರಸಾಕಿಸುತ್ತ, 


ಸಂಧ್ಯಾರಾಗದಿಂದ ತೌಂಪೊದ ಮೇಘರದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಹಾಕಿಸುವ ಸೂರ್ಳಾನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ ತ್ನ ಕುಮಾರಸ್ಕೂಮಿಯು ಹುಟ್ಟ ದನು. 


| ಇ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ - ೦-೧೫ ನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ೪0೧ 


ಕ್‌ ಆತನು ಸಕಲದೈೆ ತ್ಸ್‌ರನ್ನು ನಾಕಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಈಕ್ನರನ ಧನು 

| ಸೈನ್ಹು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಚರಾಚರಾತ್ರೆಕವಾಡ ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ಭಯಪಡುವಹಾಗೆ ಬಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳ ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಚಿತ್ರ ಐರಾವತ ವಿಂಬ ಎರಡು ಆನೆಗಳು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದವು. ಆದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಎಟ್‌ ಆ ಉಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಎರಡು ಕ್ಸುಗಳಂದಲೂ ಆ ಎರಡು ಆನೆಗಳನ್ನ್ಹೂ 
ಆತುಕೊಂಡು, ಒಂದು ಸ್ಟಯಿಂದ ಕಳ್ತಾ ನ್ರಿಯಖಧವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಸುಯಿಂದ ದೊಡ್ಡ 
`ದಾದೆ ತಾಮ್ರ/ಚೊಡಪತ್ರಿ ಯನ್ನು ಆಶಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಇನ್ನೆರಡು ಪ್ರೈಗಳಿಂದ ದೊಡ್ಡದಾದ ಉಂದು 
| ಶಂಖವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಭಯಪಡುವಾಶೆ ಊದುತ್ತ, ಮತ್ತೆರಡು ಭುಜಗಳಂದ ಆಗ್ರಹಗೊಂಡು 
| ಆಕಾಕವನ್ನು ಬೆ ನೆಟ್ಟ ಕ್ವದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಪಣ್ಣುಖನು ಆಟವಾಡುತ್ತ ಗೆ ತನ್ನು ಆರು ಮುಖೆಗಳಿಂದಲೂ 
' ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನುಂಗಿಬಿಡುವನೋ ' ವಿಂಬಹಾಗೆ ಕ್ಕೇತಪರ್ವತೆದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಉದಯ 
ಪರ್ನತದಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸುವ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಣೆ ತನ್ನು ವಮುಖಗಳಂದ ನಾಲ್ಕು ದಿಹು ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ 
' ಅಡಿಗಡಿಗೆ ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಬಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಧೈನಿಯನ್ನು ಶೇಂ ಹಿ. ವರೆಲ್ಲರೂ 


' ಭೆಯಪ ಪಟ್ಟು ಆತನಿಗೆ ಶರಣಾಗತರಾಗಲ್ಕು CE ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ಪಣುಖನು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ನಾರಿಯನ್ನೇರಿಸಿ, 
' ಅದರಲ್ಲಿ ಕಡುವೊನೆಗಳಾದ ಸರಳುಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಆವುಗಳಂದ ಹಿಮವತ್ಮರ್ನತನಿಗೆ ವ ಮಗನಾದ ಕ್‌ ಚಪ ತೆ 
ವನ್ನು ಭೇದಿಬ ಮಹತ್ತಾ ದ ರಂಧ್ರವನ್ನು ಜು ನು. ಆ ರಂಧ್ರ ಭಾಗದಿಂದಲೇ ಈಗಲೂ ಸಹ ಸ್ಸ್‌ 
ಗೃಧ್ರಗಳೂ ಮೇರುಪರ್ನತಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವು. ಈ ಪ ಪ್ರಕಾರ ಕ್ರೌಿಂಚಪರ್ವೆತೆವು ಆ ಪಣ್ತೂಖನ ಬಾಣಗಳಂದೆ 
| ವೆಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಖಂಡಖಂಡವಾಗಿ ಉಪಪರ್ವತಗಳಮೇಲೆ ಬೀಳಲ್ಕು ಆ ಪರ್ವತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾದವು. ಆಗ 
' ಆ ಪರ್ವತಗಳ ಹ್ಲೋಭೆಯಿಂದ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಘೋಲಾಹಲವೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಜ್ರುಪನು ಮಹತ್ತಾ 
ಗಿಯೂ ನಿರ್ವ ಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕತ್ತ Le ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಶ್ಕೇತಪರ್ವತದ ಶಿಖರವನ್ನು ಭೇಔನಿ 
| ದನು. ಆ ಕಾ ಇೋಯುಧದ ಬೆಟ್ಟ ಬ್ರ್ಯನಿಂದ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗಿ ಆ ಶಿಖರವು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿತ್ತು. ಶೌ ಭೂಮಿಂ 
. ಯು ಬೀಳಹೋಗಿ ಬ ಆ ಪೊ್ಟಭನಿಗೆ ಕರಣಾಗತವಾಗಿ ಮತ್ತು ಆತನಿಂದಲೇ ಮೊದರಿದ್ದದ್ದ ಕ ಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ದೃಢೆನಾಯಿತು. ರ್ವೆತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಭಯಪಟ್ಟು ಪಣ್ಟ್ರುಭನಿಗೆ. ನಮಸ್ವಾ ರವನ್ನು ಕ ಹಮಿದ್‌ ಸರಿ 
ದವು. ಬಳಕ್‌ ಶುಕ್ಲ ಪಶ್ನದ ಆ ಐರಣೇದಿವನದಲ್ಲಿ ಸಕ್‌ಲಜನರೂ RC ನ ಸೇವಿಬದರು ಕಿ 


ವಂದು ಮಾಕ್‌ ಯಾಃ ಧರ್ಭ್ರರಾಯುನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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೦೨೦೫ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯಪರ್ವ- (ಸಣ್ಮಿಬಸ್ಕೂಮಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ.) 


ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಾ  ಹನಮೇಜ ಯರಾಯನನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧೆರ್ದರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು " ಕೇಳು ಧೆರ್ದರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮಹಾಬಲಕಾಲಿಯಾದ 
ಸಣ್ಣವನು ಉತ್ಪನ್ನ ನಾಗಲ್ಕು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಘೋರವಾದ ಅಪಕಕುನಗಳು ಕಾಣಬಂ 
ದವು; ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ವಿರೋಧವೂ ಕೀತೋಪ್ಚ್ಳಗಳ ಆಧಿಕ್ಟಾವೂ ಉಂಟಾಯಿತು ; ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹ 
ಗಳು ಉರಿಯುವಂತೆ ಕಾ ಿಬದವು ; ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ತಾಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಕದಲ್ಲಿಯೂ ಮಹತ್ಲಾ ದ ಶಬ್ದ ವು ಕೇಳಿತು; 
 ಭೂಕಂಪೆವುಂಟಾಯಿತು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಘೋರವಾದ ಉತ್ಸಾತಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಚೈತ್ರವನೆದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಯನ್ಮಿಗಳು ಡಿ ಶಾಂತಿಕ್‌ರ್ಹಗಳ್‌ನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ಮಹತ್ಕಾದ ಆನರ್ಥವು ಆಗ್ನಿ ಸ್ಸ ಯಿಂದಲೇ 
ಗಿಾಗಿರುವದೆಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು, ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು “ಸಪ ರರ್ಬ್ರಗಳ ಪತ್ನ್ನಿ ಮಾಡಿದ 
ಸೌಲಸದಿಂದ ಅಸ್ಟು ಭಯೆವ್ರುಂಟಾಗಿರುವದು ? ಎಂದರು. ಮುತ್ತೆ ಕಲವರು "ಈ ಗರುತ್ರ್ರಯೇ ಅಪ್ಸು ಅನ 
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ಕಪ್ಲರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 


ರ್ಥಕ್ಕ್‌ ಹಾರಣಳಾಗಿರುವೆಘಳು ? ವಿಂದು ನುಡಿದರು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳು ್ಯ 
ತ್ರಿ ದ್ದ ರು. ಆದರೆ ಇದು ಸ್ಫಾೂಹಾದೇವಿಯಿಂದುಂಟಾದದ್ದೆಂದು ಯಾರೂ ಶಿಳಯದೆ ಹೋದರು. ಆಗ ಆ ಯಜನಿಗಳು 
ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಹುಡು ರ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಪಣ್ಣುಖನೆ ಬಳಗೆ ಬಂದು " ಎಲ್ಪೆ ಪುತ್ರನೆ, ನನಗೆ ನೀನು 
ಮಗನು ; ನಾನು ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯು? ವಿಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಪ್ನ ರ್ಬಿ ಗಳು ಕುವರಾರಸ್ನೊಾಮಿಯ | 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೇಳ ಆರುಂಧತಿಯೊಬ್ಬ ಳು ಹೊರತು ಉಳದ ತಮ್ಪುತಮ್ಹ ಪತ್ನಿ ಯರನ್ನು ತ್ಯಜಿನಿ ಆರು * 
ಮುಂದಿ ನ ಸುದಿದ ಈ; ಪಣ್ಣುಪನು ಹುಟ್ಟಿದನೆಂದು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಏಿಶ್ವಾ | 
ಖತ್ರಖರುಖಿಂಯು gS. ನೋಡಿ "ಪಣ್ತಾಖನು ನಿನ್ನ ಮೆಗೆನಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು? | 
ಎಂದು ಹೇಳ, ಇಸು ಟ್ರಯನ್ನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿನಿಕೊಬ್ಟದಂತೆ ಹಾಮಾತುರನಾದ ಆಗ್ಲಿಯೆ ಹಿಂಜಿ ' 
ಹೊರಟು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತಿಳದುಕೊಂಡು, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮೆಕಾಶಿಯಾದ ಕುಮಾರ ' 
ಸ್ಕಾಮಿಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಸು ತಿಬ್ಯ ಆತನಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮ ಮೊದಲಾದ ತ್ರಯೋದಶ ಮಂಗಳಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮತ್ತು ಆ ಪಣ್ಣುಖನಿಗೆ ಕುಕ್ಕುಟಿಸಾಧನೆಯೂ ಶಕ್ತಿ ಸಾಧನೆಯೂ ಪರಿಪತ್ಸಾಧನೆಯೂ ಆಗಿ ವಿಕೇಷ್ನ 
ವಾದ ಮಾಹಾತ್ರೈೆ ನ್ರಿಮಖಂಟಾಗುವದಕ್ಕೋಸ್ಕೆರ ಲೋಕಹಿಶಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೆಲವು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರಮೇರಿಬದನು. 
ಅದರಿಂದ ಆ ಕುಮಾರಸ್ನಾಮಿಗೆ ಐಶ್ಕಾಮಿತ್ರನು ಬಹುವ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದು ಟ್ರ ಸ್ನಾಹಾದೇವಿಯು ಮಹಿಪತಿ ಯರ ರೂಪ 
ನ್ದ ತಾಳದ್ದನ್ನು ತಿಳದಂ ಸಪ ರ್ಬಿಗಳ್‌ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು " ವಿಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಪಿಗಳರ್ಕಾ ನಿಮ್ಮ 
ಪತ್ನಿ ಯರು ಯಾವ ಅಸರಾಧವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದೆಲ್ಲಾ ಸ್ನಾಹಾದೇವಿಯ ಕೃತ್ಸುವಾಗಿರುವದು > ವಿಂದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ, ಧರಾ ಸಪ್ಪಸುಖಿಗಳು ಲೋಕಾಪೆವಾದಕ್ಕೆ ಭಯಪಟ್ಟು ತಮ್ಮತೆಮ್ರ 
ಪಶ್ಲಿಯೆರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಆ ಬಳಕ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ಕೆಂದೋತ್ತತ್ತಿ ಯನ್ನು ಕೇಳ ಆಂದ್ರನಬಳಗೆ ಬಂದು " ವಿಲ್ಫೆ 
ಮಹೇಂದ್ರನೆ, ಈಗ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಪಣ್ರುಖನಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಹಿಸಲಕಕ್ಕಾವಾದ ಪರಾಕ್ರ್‌ಮವಿರುವದು. ಆತ 
ನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನೀನು ಸಂಹರಿಬಬಿಡು. ನೀನು ಆತನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸೆದೆ ಹೋದರೆ ಆತನು ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ 
ಮೂರು ಲೋಕ್‌ಗಳ್‌ನ್ನೊ ಜಯಿಬ ತಾನೇ ಆಂದ್ರಪದವಿಗೆ ಬಂದುಬಿಡುವನು ? ವಿಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಬದರು. ಅದನ್ನು | 
ಕೇಳ, ಇಂದ್ರನು ವೈಥೆಪಟ್ಟು ; ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳರಾ, ಆ ಬಾಲನಾದ ಪಣ್ರೂಖನು ಬ್ರಹ್ಮ್ಮನನ್ನಾದರೂ ತನ್ನು ಶಕ್ತ 
ಯಿಂದ ಜಯಿಸೆಬಲ್ಲ್ಬನು, ಆದರೆ ಬಾಲಕನಾದ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ನಾನು ಉತ್ಪಾಹೆಪಡಲಾರೆನು > 'ನಿನಲ್ಕು, 
ದೇವತೆಗಳು " ವಲ್ಯ ಆಂದ್ರನೆ, ಆತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸತಕ್ಕ್‌ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನಿನಗಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಆಡುವೆ. ಲೋಕಮಾತೈಕೆಯರು ಮಾಯಾರೂಪವನ್ನು ಧರಿಬಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸಲಿ? ವಿಂದರು. 
ಬಳಿಕ ಲೋಸಕಮಾತಕ್‌ಯರು ಆ ಪಣಪ್ರಃನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಸದ್ಯಶವಾದ ಬಲವುಲ್ಛ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ಈತ 
ನನ್ನು ಜಯಿಸುವದು ಅಶಕ್ಳ್‌ವಾದದ್ದೆ ೦ದು ಭಯಪಟ್ಟು, ಆತನಿಗೆ ಕರಣಾಗತೆರಾಗಿ " ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾ ಬಲಕಾಲಿಯೆ, ನೀನು 
ನಮಗೆ ಮಗನಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ವಾಡುವ ನವಮ್ವಾನ್ನು ಸಂತೋಸ್ನಪಡಿಸು ? ವಿಂದರು. ಆಗ ಪಣ್ತುಖನು 
ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಅವರ ಸ್ರ ನ್ಹುಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆ ಆರುಮಂಂದಿ ಮಾತ್ಸಕೆಯರನ್ನೂ ಪೂಜೆಣ 
ದನು... ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾದೇವನೊಡಗೂಡಿ ಆತನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆ ಆರುಮೆಂದಿ ಮಾತ್ಯಕೆಯ' 
ರಲ್ಲಿ ಕೊ ಧಗೆ ಇ ಬಬ್ಬ ಮಾತೃಕೆಯು ತನ್ನು ಕ್ಟಯೆ ಲ್ಲಿ ಕೂಲಾಯುಧೆವನ್ನು ಹಿಡಿದು ತನ್ನು ಮಗನಂತೆ 
ಆ ಪಣ್ತಖನನ್ನು ರತ್ರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ಮತ್ತು ಲೋಹಿತೋದಧಿಗೆ ಮಗಳಾದ ರಕ್ಷ ಪಾನದಲ್ಲಿ ಆಸೆಕ್ಸ್‌ ಳದ ಕ್ರೂರೆ 
ಬಂಬ ಮಾತೃಕಯು ಆ ಪ್ರಣ್ಞುಖನನ್ನು ಅಪ್ಪ ಕೊಂಡು ಪ್ರತ್ರನಂತೆ ರ್ತಿ ಇದಳು. ಯಜ್ಞ (ಕ್ಕರನು ಮೇದಮಯ 
ವಾದೆ ಛಾಗರೂಪೆನಾಗಿ ಅನೇಕ್‌ ಮಕ್‌ ಳೊಡೆಗೂಡಿ ಬಾಲಕನಾದ ಪಣ್ತಖನನ್ನು ಆ ಪರ್ವತದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ" 
ಆಟಿವಾಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನು” ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು, 


po 


Ceo 


ರಾರಾ 


ENN NNO 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ- -೦-೦೩೭ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಳೆಂಪ್ಲಿ 


FINI NS NNN SN AAD 


೨೨೦೬ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.- ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯಪರ್ವ- (ಅಂದ) ಪಣ್ಮುಖರಿಗೆ ಯುದ್ಧ ) 


ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ವರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು *ುರಿತು--ವಿಲ್ಛೆ ರಾಯನೆ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕಾರಿತ್ತು “ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೇ ಕೇಳು. ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರ ಹಗಳೂ ಉಪಗ್ರ ಹಗಳೂ 
ಐಮಹಿಗಳೂ ಅಗ್ರ್ರಿಯೇ ವೊದಲಾದ ದೇವಪಾರಿಷದರೂ ಇ ಇನ್ನೊ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್‌ ಕ್ರಾ ಸ್ತಿ 
ಶೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಮಾತೃ್ರಕಾಗಣದಿಂದ ಯುಕ್ಸ್‌ ರಾಗಿ ಪಣ್ತುಖನನ್ನು ಸು ವರಿದು ನಿಂತಿದ್ದ ರು ಟಿಗೆ ಅಂದ್ರ ಸೆ ತನಗೆ 
'ಇಯವಾಗುವದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪ ಬ್ಬ ಆದರೂ ಆತನನ್ನು ನಿಗ್ರ RA NRE ಐರಾವತದಮೇಲೆ ಹ 
ವಜಾ ಾೀಯುಧವನ್ನು ಧ ಧರಿ ಸ ಹೂಡಿ NC ಜಯಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿನು. ಆಗ ದೇವತಾ 
ನ್ಸುವು ಘೋರವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಐಣತಿತ್ರಐ ವನೀಚಿತ್ರವಾದ ಧ್ವಜಗಳಿಂದಲೂ ಪತಾಕೌಗಳಂದಲೂ ಅನೇಕ್‌ 
ಸವಾ ಆಯುಧಗಳಂದಲೂ ಶ್ರ ಸನ್ನ ತಾಗಿ » ದಿವ್ಸವಾದ ಎಟ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತ, 
ಯುದ್ಧ ಹೊ ಸ್ಟ. ರ ಇಂದ ದ್ರನ ಸಂಗಡ ಹೊರಟರು. ಈ ಪ್ರಸಾರ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಹೊ ್ಲೀಸ್ಕೆ ಸ್ನೆರ ಬರತಕ್ಕ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಧ್ಯ ಸ್ಕಾನಮಿಯು ಮಹಶ್ನಾ ದ ಬಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಹರಳೆ ಪ ಸ್‌ ಪ್ರತಿ ತಿಯಾಗಿ ಅಂದ್ರ ನು 
LSAT ಖಯಖಬಿಗಳಿಂದ ಸ್ಲೋತ್ರ  ಮಾಡಿಬಿತೊ್ಟುತ್ತ ಆ ಪಣಪ್ತಖನ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಸಾಣನಾರವೆ್ಡಿ 
ಮಾಡಿದನು. ಆ ಕಬ ವನ್ನು ಕೇಳ ಪನ್ರುಖನು ಜಮ ದ್ರವು ಮೊರೆಯುವಂತೆ ಮೊರೆದನು. ಆ ಕಬ್ಬವನ್ನು 
ಹೇಳ ಭಯಪ ಬ್ಬ ಬೇವತೆಗಳ್‌ ಸ್ಟೆನ್ಸವು ದಿಗ್ಭು )ಂತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಓಡಾಹಲುಪಕ್ರಮಿಬತು. ಸ ಪಣ 
ಖನು ತನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಂದ ಡೆಧತಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನು ಮುಖದಿಂದ ಅಗಿ ಸಿಯನ್ನು ನಿರ್ಣಾ 
ಮಾಡಿ ಆ ಅಗಿ ಯಿಂದ ಸ್ಟೆನ್ಸೈವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ ನು. ಆ ಅಗ್ನಿ ಯಿಂದ ತಪ್ಪರಾದ ಸಾಸ ತವ 
ವಾಹನಗಳೆಲ್ಲಾ ಭಕ್ತನು) ನಶ್ನತ್ರ ಗಳು “ಜತ ಆಕಾಶದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಬಟ್ಟು 
ಪಣ್ತುಖನಿಗೆ ಕರಣಾಗತೆರಾದರು. ಆಗ ಅಂದ್ರನು ಕೋಪೋದ್ದಿ (ಏತನಾಗಿ ತನ್ನು ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಪಣ್ರ್ರು 
ತಿರನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಕು ಆ ವಜ್ರಾಯುಧವು ಪಣ್ರಖನ ಬಲಸಾರ್ಕ್ವವನ್ನು ಭೇದಿಬತು. ಆ ಸ್ಲೆಳದಲ್ಲೇ 
ಯಾೌವನವಂತನಾಗಿ ಚಿನ್ನದ ಕವಚವನ್ನೂ ದಿವ್ಸುವಾದ ರತ್ಟೈೆಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಧರಿಬ ಶಕ್ತಾ ಆಯುಧವನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆತನನ್ನು ವಿಕಾಖನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಪ ರೃಳಯಕಾಲದ 
ಅಗ್ಲಿ ಯಂತೆ ಉರಿಯುತ್ತಿ ದ್ರ ಆ ವಿಕಾಖನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂದ್ರ ಮ ಭಯಪಟ್ಟು ಫಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರಣ್ಣ್ರು 
ನಿಗೆ ಕರಣಾಗತನಾದನು. ಬಂಕ್‌ ಪಣ್ಣುಖನು ಸೈನ್ಛ್ಯಸಮೇತನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಆಭಯಪ್ರ ವಿಭವ ಮಾಡಿದನು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ದೇವದುಂದುಭಿ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಭಾಧ್ಯನಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು? ವಿಂದು 
ವಮಾರ್ತಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


UE LP , 


೧೦೩ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಸಂಡೇಯಪರ್ವ--(ಪಣ್ಮುಖೋಪಾಖ್ಯಾನ,) 


ವೈಶಂಪಾಯನೆಮುನೀಶಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳ್‌ು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೈ ಭು ಅಂದ್ರ ನ ವಚ್ರಪ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಭಿನ್ನ 
ಮಾಡಲ ಹುಮಾರಸ್ಕೊಮಿಯ ಪಾರ್ಶ್ವಭಾಗದ ॥ ದೆಸೆಯಿಂದ ಉತ ಶೈನ್ಸುರಾದ ಚರ ನರರ ಕುಮಾರಸ್ಸಾಮಿಗೆ ಹ 
`ವಾರೆಭೂತರೂ ಆದ ಅನೇಕ್‌ಮೆಂದಿ ಕುವರಾರರ ಮತ್ತು ಹುಮಾರಿಯರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು... ಆ 
'ಈುಮಾರರೂ ಕುಮಾರಿಯರೂ ಸೆಹೆ ಪರಬ್ಮ ಹೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ಶಿಶುಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಕೊಲ್ಲತೆಕ್ಸ್‌ವೆರಾಗಿ, 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ನಾದ ವಿಕಾಖನೆಂಬವನನ್ನೇ ತಂದೆಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಮೇಕೆಯ ಮುಖವುಳ್ಳ ಆ 
| “ಖಿಶಾಖನೆಂಬವನೆನ್ನು ಭದ್ರಕಾಖ ಹೌಕಲ ಮೊದಲಾದ ಹುಮಾರಿಯೆರೂ ಸೆಹೆ ಸುತ್ತು ವರಿದುಕೊಂಡೇ ಅದ್ದರು. 


೪೦೪ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 


ಕಾಖನೂಕೂಡ ಯೂವಾಗಲೂ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ರಶ್ರಿಬಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿರತೆಕ್ಕ್‌ವೆರೆಲ್ಲರೂ ಆ 
ರಿಮಾರರಿಗೂ *ುವತಾರಿಯರಿಗೂ ಸಹ ಪ್ರಣ್ತ್ರಖನೇ ತೆಂದೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಾ 
ಹೆಯು್ಳವರು ರುದ ಡ್ರನನ್ನೊ ಅಗಿ. ಯನ್ನೂ ಉಮೆಯನ್ನೂ ಸ್ಫಾಹಾದೇನಿಯನ್ನೊ. ಸಹ  ಆರಾಧನೆಮಾಡಿ. | 
ಎ ಂಶಾನವನ್ನು ಪ ವಾ ಜ್‌ oR ವಾದ ಅಗ್ನಿಯ ಪುತ್ರಿ ಯರು ಶುಮಾರಸ್ಕೂಮಿಯ ಸಮಾ * 
ಪಕ್ಕೆ ಬಂದು " ಎಲ್ಲೆ ಕುಮಾರಸ್ಕೂಮಿಯೆ ನಾವು ಎಲ್ಲಲೋಕಗಳಗೂ ಮಾತೃಗಳಾಗಿ ನಿನ್ನ ನುಗ್ರೆ ಹದಿಂದ ವಲ್ಲರಿಂ 
ದಲೂ ಪೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವೆವು. ಆದನ್ನು ನೀನು ನೆರವೇರಿಬಕೊಡು ' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಬ. 
ದರು. ಆಗ ಪ್ರಣ್ಟ್ರುಖನು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳ " ಎಲೆ ಹುಮಾರಿಯರಾ, ಇವು ಕುಭರೂಪರಾಗಿಯೂ ಅಕುಭ 
ಹಾರ ಅದ್ದು ಕೊಂಡು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಪ ಹೆಯೆನ್ನು ಪಡೆಯಿರಿ? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 


ರೂಪರಾಗಿಯೂ ನಾನಾಪ್ರ 
ಬಳಕ ಸಾಕ ಹಲಿಮೆ, ಮಾಲಿನಿ, ಬ್ರಂಶಿತೆ, ಆರ್ಲೇ. ಪಲಾಲೆ, ವೈಮಿತ್ರೆ ಎಂಬಿ ಆ ಏಳುಮಂದಿ ಲೋಕ್‌ 
ಮಾತೃಕಯರೂ ಆ ಪಣ್ತುಖನನ್ನು ಪ್ರತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆ ಏಳುಮಂದಿಗೂ ಪಣ್ರುಖನೆ ಅನುಗ್ರ, 
ಹದಿಂದ ಶಿಕುವೆಂಬ ಪ್ರ ತ್ರನು ಹುಕಿ ಟ್ಛ. ಆತನು ಅತಿದಾರುಣನಾಗಿಯೂ ಇಂಪಾದ ಕಣ್ಣು ALL 1 ಇಯಂ. 
ಘರನಾಗಿಯೂ ಅದ್ದು ತೊಂಡು ವೀರಾಷ ನೆಂಬ ಬಿದಾಗಿಯೂ, ಮೇಕೆಯ ಮುಖವುಭ್ಯ ಆ ವಿಕಾಖನೊಡಗೂಡಿ. 
ಜು ಸ್‌ ಪ್ರಜ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ ನು, ಆ ಪಣ್ಣುಖನ ಆರುತಲೆಗಳ ಮಧ್ಯ್ಛೇದಲ್ತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾ. 
ಗಿಯೂ ಮಾತೈಗಣದಿಂದ ಪೂಜಿತವಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕ ಒಂದು ತಲೆಯು ಮೇಕೆಯ ತಲೆಯಾಗಿರುವದೆಂದು ತಿ೪. 
ವಿಕಾನೆಂಬಿ ಆ ಜು? ಕುಮಾರನು ದಿವ್ಛವಾದ ಕಹಾ ನ ಯೆುಧವನ್ನು ಲರ್ಮಾಣಮಾಡಿದವನೆಂದು ತಿ೪. ಈ 
ಪಕಾರ ಪಣ್ತುಃಖನು ಕುಕ್ಲ್‌ ಪಂಚಮಾದಿವಸೆದಲ್ಲಿ ನಾನಾರೂಪನಾಗಿದ್ದ ನು. ಬಳ್‌ -ಪಹ್ಚಿ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು. ' 
೪ರವಾದ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು > ವಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇೋಯನು ಬು ಯನಿಗೆ ಭುಜ ತ 


ach a a Keak AE ಚೃ 


ಆ 


ಇ CCN ಎ. ಎಎ. 


_೦೨೧೦೪-ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.- ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೆಪರ್ವ- (ಪಾಣಣ್ವುಖೋಪಾಖ್ಯ್ಯಾನ.) 


ವೈೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಈಕೇಳು ಜನಮೋಜಯರಾಯನೆ, 
ವಾರ್ಸಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ರಿತು "" ಎಲ್ಲೆ ರ ರ್ಮೆರಾಯನೆ, ಆ ಕುವರಾರಸ್ಕೊಮಿಯಂು ಸುವರ್ಣಾ 
ಮಯವಾದ ಕವಚವನ್ನು ಧೆರಿನಿಕೊಂಡುು ಸುರ್ವಾಮಯವಾದ ಹಾರ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ನ್ಸಿ ರತ್ತು ಕುಂಡಲ 
ಗಳನ್ನೂ ತಾಳಿಕೊಂಡು, ES ತೀಘ್ಷ್ಸವಾದ ಶೋರೇಹೆಲ್ಲುಗಳಿಂದೊಪ್ಪುತ್ತ » ಸರ್ಮಲಃ 
ಹಣ ಸಂಪನ್ರ ನೂ ಮೂರುಲೋಕಗಳಗೂ 4 ಪ್ರಯೆನೊ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೂಡತಕ್‌ ನ ವನೊ ಕೂರನೂ | 
ಯಾೌವನಸ್ತ ನ್ನೂ ಆಗಿ, ಮನೋಹರವಾದ ರೂಸಸಂಪತಿ, ನಿಂದ ಮೆರೆಯುವ ಸ ನಿಪ ಹಾಂತಿ. 
ಯೋ ES ಆಗತಾನೇ ಉದಿಬದ ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರ ನಂತೆಯೂ ಪ ಪ್ರಶಾಕಿಸುತ್ತಿದ್ದು ನು. ಆ ದಿವಸೆ ಮಹಾ. 
ತ್ವರಾದ ಅನೇಕ್‌ ಮಹರ್ಬಿಗಳು ಆತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ * ಎಲ್ಛೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆ, ನನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಸಕಲ 
ಲೋಸಗಳಗೊ ನೀನು ಸುಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡು. ನೀನು ಅವತರಿಬ ಆರು ದಿವಸೆಗಳಾದವು. ಅಪ ರಲ್ಲೆ € ಸಕಲ: 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸ್ಕೂಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಲ್ಲರಿಗೊ ಅಭಯಪ್ರದಾನವನ್ನು ವರಾಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು: 
ತ್ರಿಲೋಕೇಶ್ಶರನಾದ ಅಂದ್ರನೆ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆ? ವಿಂದು ನುಡಿದರು. ಬಳಕ ಪಣಸ್ತುಖನು ಆ ಮಹರ: 
ಗಳನ್ನು *ುರಿತು " ವಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಫಿಗಳರ್ಯಾ ಈಗ ಇಂದ್ರನು ಲೋಕ್‌ಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಡತಕ್ಕ ಉಪಕಾರವೇನು? 
ಮತ್ತು ಆತನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ನಿತ್ಸುವೂ ಹ್ಲಾಗೆ ರಶ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವನು? : ಎನಲು, ಖಖಿಗಳಂ 
ಲ ವಬ್ಬೆ ಕುಮಾರಸ್ಕೂಮಿಯೆ, ಆಂದ್ರನು ಸಕಲ ಜನಗಳಗೂ ಬಲವನ್ನೂ ತೇಜಸ್ಸನ್ನ್ಹೂ ಸಂತಾನಸುಖವನ್ನ್ಹೂ 


ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆತನು ಸಂತುಷ ಟ್ರಿನಾದರೆ ಬೇಡಿದ ಅಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಡುತ್ತಾ ನೆ: ಯುಪ ಬರನ ತ್ನ 


ಈ... 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ- ೦-೪ ನೇೇಅಧ್ಯಾಯ. ೪೦೫ 


ನಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ನೆ, ಕಿಸ ರನ್ನು ವೋಸಿಸುತ್ತಾನೆ; ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಆಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ; ಸೂರ್ಸಾ, ಚಂದ್ಯ, ಅಗ್ಲಿ, ವಾಯು, ಭೂಮಿ ಉದಕ್‌ ಅವುಗಳಗೆಲ್ಲಾ ತಾನೇ ಹಾರೆಣನಃಗಿರು 
ನನು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಇಂದ್ರನ ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವೆದು. ಅಂದ್ರನು ಮಹಾ ಬಲಕಾಲಿಯಾಗಿರುವನು. ನೀನೂ ಬಲ 
ಕಾಲಿಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ ಎನಾಗಿರುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೇ ಅಂದ್ರನಾಗು > ವಿಂದರು' ಆಗೆ ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಸಹ ಕುಮಾ 
ರಸ್ಕಾಮಿಯನ್ನು ಹುರಿತು " ವಲ್ಬೆ ಮಹಾನುಭಾವನ್ಕೆ ನೀನು ಅಂದ್ರಪದನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಾನಾಗಿರುವದರಿಂದ ತ್ರೆ ಸಿಲ್ಲೋ 
ಕ್ಯಾಧಿಪತ್ಸುವನ್ನೊ ನೀನೇ ಅನುಭವಿಸು ” ಎನಲು, ಕುಮಾರಸ್ಕೂಮಿಯು ಕ ವಿಲ್ಫ ಅಂದೆ ನೈ. ನೀನೇ ಜಾಗರೂಕ 
ನಾಗಿ ಮಾರುಲೋಕ್‌ಗಳ್‌ನ್ನೂ ಆಳಿ. ನಿನಗೆ ಜಯವುಂಟಾಗುವದು. ನಾನು ಅಂದ್ರೆ ಪದನಿಯನ್ನು ಆಖಪೇಶಿ 
ಸತಕ್ಕವೆನಲ್ಲ. ನಾಮ ನಿನಗೆ ಸೇವೆಕನಾಗಿರುವೆನು >: ವಿಂದನು. ಬಳಕ ಅಂದ್ರನು " ವಿಲ್ಫೈ ಪಣ್ಣುಖನೆ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
5ದು ತವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವಿರುವದು. ನೀನೇ ದೇವಕತುುಗಳ್‌ನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕು. ಬಲಹೀನನಾದ ನಾನು ಕತ್ತು] 
ಗಳಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ಅಂದ್ರಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಆದ್ದ ದ್ದೆ € ಆದೆರೆ, ಜನಗಳು ಅಪಹಾಸಮಾಡುತ್ತ ನನ್ನುನ್ನು ಅವಮಾನ 
ಮಾಡಿ, ಬಲಾಡ್ಸ್ಮೀನಾದ ನಿನಗೂ ನನಗೂ ಭೇದವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವರು. ನನ್ರಿಬ್ಬ ರಲ್ಲೂ ಭೇದವುಂಟಾದರೆ ಇದನ್ನು 
ತಿ೪ದು ಕೆಲವರು ನಿನ್ನ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಲವರು ನನ್ನ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಸೇರಿ ಕಲಹಕ್ಕೆ. ಉಪಕ )ಮಿಸುವ ರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ನೀನೇ ಇಂದ್ರನಾಗು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಡ ? ಎನಲು, ಸ್ಥಿಂದನು ; ವಿಲ್ಫೈ ಅಂದ್ರನೆ, ನನಗೆ 
ತ್ರೆ ತಿಲೋಣ್ಕಾಧಿಪತ್ವೌದಲ್ಲಿ ಆಪೇಹ್ನ್‌ೆಯಿಲ್ಲ. ನನಗೂ ನೀನೇ ಸ್ಪಾಮಿಯಾಗಿರು. ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಾಡಬೇಕೆಂ 
ಡು ನೀನು ನನಗೆ ಆಜ್ಞಾನಿಸುವೆಯೋ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆನು? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತೆ 
ನ್ನು ಕೇಳ ಇಂದ್ರನು " ಎಲ್ವೆ ಪಣ್ತೂಖನೆ, ನೀನು ಆಡಿದ ಮಾತು ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಪಪ್ಪದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ನಿನ್ನು ಮಾತಿನ 
ಪೆ ಕಾರ ಅಂದ್ರನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನು ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನೀನು ನಡಿಸುವ ಪೆಫ್ಲದಲ್ಲಿ ದೇವೆಸೇನಾಧಿಸತ್ಸುದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು > ವಿನಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಕುಮಾರಸ್ಕೂಮಿಂಯು " ಎಲ್ಲೆ ಇಂದ್ರನೆ, 
ದಾನವರ ಸಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳ ಶಾರ್ಯ್‌ಬಿದ್ದಿ ಗೋಸ್ಟರಲೂ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಸ್ವಣರ ಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ 
ದೇವಸೇನಾಧಿಪೆತ್ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಪೇಕವನ್ನು ಮಾಡು? ವಿಂದು ನುಡಿದು, ದೇವಸೇನಾಧಿಪತ್ಸೇದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗೆ 
ಇಿಂದಲೂ ಅಂದ್ರನಿಂದಲೂ ಸಹ ಪಟ್ಟಾ ಸಭಪೇಕವೆನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಕೊಂಡು, ೫ುಓಗಳಂದ ಪೂಜೆಸನಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಅಧಿಕ್‌ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಕಿನದನು. ಆಗ ಆತನ ಮಂಡೆಯಮೇಲೆ ಹಿಡಿದ ಸುರ್ವೂಮಯುವಾದ ಛತ್ರವು ಅಗ್ಲಿಯ ಜನ್ಯಲಾಮೆಂ 
'ಡಲದಂತೆ ಪ್ರಸಾಶಿಬತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು ವಿಶ್ಚುಕರ್ಫುನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಒಂದು ಸುವರ್ಣಮಾಲಿ 
ತೆಯನ್ನು ತಾನೇ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡಗೂಡಿ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಆತನ ಕೊರಳಗೆ ಆಲಂಕರಿಬದನು. 


ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ವ್ರರಾಯನೆ, ವೇದಜ್ಜ್ನ ರಾದ ಖ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣರು ರುದ್ರನನ್ನೇ ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆದರಿಂದ 
'ಪೇಣ್ತುನು ರುದ್ರನ ಮಗನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯುಂಟಾಯಿತು. ರುದ್ರನು ತನ್ನೆ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಬಿಡಲು, ಅದೇ ಶ್ವೀತೆ 
ಪರ್ವತವಾಯಿತು. ಆ ಕ್ಷೇತಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿ ರೂಪನಾದ ಮಹಾದೇವನ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಆರುಮಂದಿ ಕೃೃತ್ತಿ ಘ್‌ 
'ಯರು ಪೋಖಬಿನಿದರು. ಅಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ಮಹಾದೇವನೇ ಪಣ್ರಖನಿಗೆ ಅಲಂತಾರಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ 
ಸಣ್ರಾಖನನ್ನು ರುದ್ರನ ಮಗನೆಂದು ಹೇಳದರು. ವಲ್ಲೆ ಧರ್ದರಾಯನೆ, ರುದ್ರನು ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿರ 
ತಕ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಈ ಕುಮಾರಸ್ಕಾವಿಯುಂ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದಲೂ ಈತನನ್ನು ರುದ್ರನ ಮಗನೆಂದು 
(ಹೇಳುವರು. ರುದ್ರ, ಅಗ್ಲಿ, ಸ್ಪಾಹಾದೇವಿಿ ಆರುಮುದಿ ಬ ಯರು, ಅವರಿಪ್ಟುಮಂದಿಯಿಂದಲೂ ಉಫ್ಸನ್ನುನಾ 
ದ್ದ ರಿಂದ ಪಣಪ್ರಖನು ರುದ್ರನ ಮಗನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆ ಕುಮಾರಸ್ನಾಮಿಯು ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಎರಡು ರಕ್ಷವಸ್ತ ಕಳ ಧಹಶಿಸಿತ್ತ ಇಂಡ ಕೆಂಪಾದ ವಿರಡು ಮೇಫೆಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
| ತ್ತಿ ದ್ದ ನು... ಆತನ ರಥದ ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು ಆತನಿಗೆ ಒಂದು ಹೆಚ್ಚುತೌಿದ ಕೋಳಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆ 
ಕೋಳಯು ಆತನ ರಥದಮೇಲೆ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಕೆಂಪ್ರಬಂಣದಿಂದ ಪ್ರಸಾಕಿಸುತ್ತಿ ತ್ನು. ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೇಷೆ ತ 
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ಳಿಂ೬ ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ಪ್ಲೃರಾಣ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬು ಮಹಾಭಾರತದ 'ಕನ್ರಷಿ ಕ), 
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ಯೂ ಶೇಜಸ್ಸೊ ಶಾಂತಿಯೂ ಬಲವೂ ಸಹ ಕೂಡಿ ಆತನಿಗೆ ಶಕ್ತಾ ಯುಧವಾಗಿ ಆತನ ಮುಂದಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ದೇವತೆಗಳಗೆ ಜಯವನಪ್ಲಂಟುವಾಡಿತು. ಯುದ್ಧಸಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾದ ಶವಚವುಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸ್‌ | 
ಕತ್ತಿ, ಧರ್ಮ, ಬಲ್ಕ ತೇಜಸ್ಸು, ಸಾಂತ ಸತ್ಛೇ. ಬಿನ್ನುತ್ವ, ಬ್ರಾಹ್ರುಣಪ್ರಯತ್ಪು, ಜ್ಞಾನ, ಭಕ್ತ ರಕ್ಷಣ, ಶತ್ರುನಾಶ: 
ಈ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲಾ ಆತನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟಿದವು. ಇಷ್ಟು ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆತನು ದೇವಸೇನಾಧಿಸತ್ವೂ 
ದಲ್ಲಿ ಪಬ್ಭಾಭಿಬಕ್ಷನಾಗಿ ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವೇದ 
ಘೋಸಪವನ್ನ್ಯೂ ದೇವತೆಗಳು ದೇವದುಂದುಭಿ ವೊದಲಾದ ವಾದ್ಧುಧೃನಿಯನ್ನೂ » ಗಂಧರ್ವರು ಗಾನವನ್ನೂ, ಅಪ್ಪರ' 
ಟು ನರ್ತನವನ್ನೂ, ಹಗಳು ಸ್ಫೋತ್ರವನ್ನೂ ಸಹ ಮಾಡಿದರು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸರ್ವರಿಂದಲೂ' 
ಸ್ನೊ ಆತ್ರಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮಹಾವಿಭವಕಾಶಿಯಾಗಿದ್ದ ಪಣ್ರನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಆಂಧ 
ಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಬ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಲ್ಕು ಯಮಗಳು ಆ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಬರುವಂತೆ: 
ಸಕಲರಾದ ದೇವಸ್ಥೆನಿಸರೂ ಆತನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಬಂದು " ವಿಲ್ಫೈೆ ಪಣ್ರಾಖನೆ, ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ನೀನು. 
ನಮ್ಗೆ ರಿಗೂ ಸ್ಕಾಮಿಯು > ಎಂದು ಪೂಜೆಬ ಹ್ಲೊ ಆತ್ರಮಾಡಲ್ಕು ಪಣ್ರಖನು ಆ ಸ್ವುನಿಕರೆಲ್ಲರನ್ಲೂ ಯೆಥೂ 
ಇಿತವಾಗಿ ಕಂಡು ಒಳ್ಳೇ ಮಾತುಗಳಂದ ಸೆಮಾಧಾನಪಡಿಬದನು. ಬಳಿಕ ಅಂದ್ರನು ದಶ್ನಬ್ರಹ್ಮುನ ಮಗಳಾಡೆ: 
ದೇವಸೇನೆಯನ್ನು ಸ್ಹೈರಿನಿದಕೊಡಲೆ ಆಕೆಯು ಎದುರಿಗೆ ಬರಲು ಪೇಣ್ತಾಖನನ್ನು ಕುರಿತು "ವಿಲ್ದೆ ಸ್ವೆಂದನೆ, 
ಈಗೆ ನೀನು ಪತಿಯಾಗಬೇಕ್‌ಂದು ಬ್ರಹ್ತುನು ನೀನು ಹುಟ್ಟುವದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಜೆಯಂ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿರುವನು. * 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ಕಾಸ್ಲೊ (ಕ್‌ ವಾಗಿ ನೀನು ಈಕ್‌ಯೆನಲ್ಲ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊ ? ವಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೋಲ 
ಪಣ್ತುಖನು ಕೌಂದಾವರೆಯಂತೆ ಕೆಂಪೊದ ತನ್ನು ದಷ್ಷಿಣಹಸ್ನ ದಿಂದ ಆ ದೇವಸೇನೆಯ ದಸ್ಷ್ಮಿಣಹಸ್ಸೆ ವನ್ನು ಕಾಸ್ತ್ರೊ py 
ಕ್‌ ವಾಗಿ ಗ್ರಹೆಣಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಬೃಹಸ್ಸ ತ್ಯಾತಾರ್ಯರು ಮಂತ್ರಗಳಮ್ಟು ಉಚ್ಚ ರಿಸುತ್ತ ಆಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ } 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಬಳಕ ದೇವೆಸೇನೆಯು ಪಣ್ತಾಖನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿದ ರಾಣಿಯಾದಳು.. "ಆ ದಿವಸವನ್ನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮ ' ' 
ರು ಸಕಲರಿಗೂ ಐಕ್ಕಂರ್ನುಪ್ರದವಾಗಿಯೂ ಕುಭಪ್ರದವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸ್ವಂದಪಪ್ಮಿಯೆಂದು ಹೇಳುವರು, ' 
ದೇವಸೇನೆಯು ಪಣ್ಣುಖನನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ಆ ಪಖ್ಮಿಯನ್ನು ಬನೀವಾರಿಯೆಂತಲೂ ಹುಹೂಯೆಂತಲೂ ' 
ಸದ್ರೃತ್ತಿಯೆಂತಲೂ ಅಪರಾಜೆತೆಯೆಂತಲೂ ಹೇಳುವರು. ಆದೇ ದಿವಸವೇ ಣ್ಣು ಖನಿಗೆ ಐಶ್ಫರ್ಯವೃದ್ಧಿ ಯೂ 
ತೇಜೋವೃದ್ದಿ ಯೂ ಉಂಟಾದವು. ಆತನಿಗೆ ಪಬ್ಭ್ಯಾಭುಪೇಕವಾದ ದಿವಸವನ್ನು ಶ್ರೀಪಂಚಮಿಯೆಂತಲೂ ಹೇಳು 
ವರು. ಸ್ವಂದನು ಪೃಬ್ಮೀದಿವಸ ದೇವಸೇನೆಯನ್ನು ಐವಾಹಾಮಾಟಿಕೊಂಡದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಪೃನ್ಮೀಯು ಮಹಾತಿಥಧಿಯೆಂ 


ದೆನ್ನಿ ಬಕೊಂಡಿತು?' ಎಂದು ಮಾರ್ಸಂಡೇಯನು ಧದ್ವರಾಯನಿಗೆ ಐವರಿಬಿದನು. 


೨೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.--ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ--(ಮನುಪ್ಯ್ಯಗ್ರಹಕಥನ) 


ವ್ರೈಶಂಪೊಂಶಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಇನಮೇಇಯರಾಯತಕ್ಕೆ '' 
ಆ ಬಳಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕಾರಿತ್ತು  ಎಲ್ಫ್ಛೆ ಧರ್ಮರಾಯನನೆ, ಸಪ್ನ ರ್ಭ್ವಗಳಂದ ಪರಿತ್ಮ 
ಈ ರಾದ ಆರುಮೆಂದಿ ಖಹಿಪೆತ್ಲಿ ಯರು ದೇವಸೇನಾಧಿಪತಿಯಾಗಿಯೂ. ತೇಹಜೋವೆಂತನಾಗಿಯೂ ಮೆರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ "| 
ಪಣ್ರುಪಸ್ಕಾಮಿಯ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ದೇವತೆಗಳಗೆ ಸಮಾನರಾದ 
ನಮ್ರ ಪತಿಗಳೂ ನಮ ಪ್ರತ ರೂ ಸಹ ನಬ್ರಿಂದ ನೀನು ಹುಬ್ಬ ದೆಯೆಂದು ಯಾರೋ ಹೇಳದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ್ಳ | 
ಅದು ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿದು, ನಿಪ್ಯಾರಣವಾಗಿ ಕೋಪವನ್ನು ತಾಳ ನಮ್ತನ್ಲಿ ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿರುವರು. ಅದರಿಂದ 4 
ನಾವು ಪುಣ್ಯುಗತಿಯನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಬಕೊಂಡಿರುವೆವು. ನಮ್ಹುನ್ನು ನೀನು ರತ್ತಿಸಬೇತು. ನಿನ್ನನುಗ್ರೆಹದಿಂದ ನಮಗೆ ತ 
 ಉತ್ತಮಗತಿಯು ಪ್ರಾಪುವಾಗಬೇಕು. ಈಗೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಾವು ಮಗನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆವು. ನಮ 


ಅರಣ್ಯಾಪರ್ವ--೨೦೦೯ನೇ(ಅಧ್ಯಾ ಯ. 902 


ಎ ಯಯ ಹಮ ಯಾ ಮಯ ಯು NANA NA NS NA NAN 


ಹಾ ಗ ಯಾ ಓಂ ಗಾ ಬಾ ಗಾ ಹಾಯ ಗಾ ಡಿ ಗಾ ಗಾಗಾ ಗಾ ಗಾಗಾ ಯು ಗಾ ಗಾಡಿ ಗಾ ಣು ಗಾಣ ಎ. ೧೧ NON 


ಗಗ್‌ ಗರ್‌ 


| ಉತ್ತ ಮನಾದ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, ನೀನು ಮಾ ತೃಂಯಣವೆನ್ಲು ಪರಿಹಾರವತಾಡಿಕೊ ' ಎಂದು ಮಡಿ 
"ದರು... :ಆ ಮಾತನ್ನು ನ್‌ ಪೈಣ್ತಖನು "ಎಲ ಪೊ ಥೊಚ್ಸಾರೆ, ನನಗೆ ನೀವು ತಾಯಿಯರು, ನಿಮಗೆ ನಾನು ಮಗನು. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನೀವು ಏನನ್ನು ಅಬೇಕ್ರಿಸುವಿರೋ ಅದು ನಿಮ ಬದ್ದಿ ಸಲಿ ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಂದ್ರನು ಉಯಬಿಸಪತ್ತಿ ಕು ನೋಡಿ " ನಿಮಗೆ Lain ೪ ವಿಂದು ಕೇಳು 
ತ್ರಿ ರಲು, ಪೈಣೂಃನು " ಎಲ್ಲೆ ಅಂದ್ರನೆ, ನನಗೆ ನ ಈ ಪುಖಬಿಪ ಹತಿಯರಿಗೆ ನೀನು ತಕ್ಕ್‌ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಶಲ್ಫಿಸು > ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಹೇ ೮ ಅಂದ್ರ ನು " ರೋಹೀಿೀನ ಹತ್ರ ಜ್ಜ RE 
ಅಭಿಜೆತ್ತೆ ೦ಬ ನಪ್ಪ ಪ್ರತ ವು ರೋಹಿಣಿಗಿಂತೆಲೂ ಹೆಚಾ » ಗಭೇಕಂದು 2ಡಿ ಸ್ಟ ಕಾಕಾ ನಕ್ಷತ್ರ ಮಂ 
ಡಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ್ಪಿಅರಣಭ್ಯಮಾರ್ಗ್ಯ ಹೋಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವದು. ಆ ನಕ್ಷತ್ರದ ಸ್ಥಾನವು ಈಗ 
ರ ಬ್ರಹ್ಟೆದೇವನೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಬ ನೀನೇ ಆ ಸ್ಥೌನವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಕಲ್ಪಿಸು. 
ಧವಿಪ್ಛ್ರಾನಶ್ಸತ್ರ್ರವೇ ಜ್ಛತಯುಗಕ್ಕೆ ಆದಿಯಾಗಿರಲ್ಕು ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾಲಸರಿಮಾಣವನ್ನು ಸ ಕಲ್ಪಿ ಬದ್ರ ನು. 
ಈಗ ಅಭಿಜಿತ್ಲೆ ೦ಬಿ ನಫತ್ರ ವು ತನ್ನು ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದೆ ಹೋದದ್ದೆ ರಿಂದ ಕಾಲನರಿಮಾಣನವು ಹೆಚ್ಚು ತ! 
ರುವಡು.- ಆಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ನೇಮಿನಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಕಾಲಪರಿಮಾಣವು ಸರಿಯಾಗಿ ೫೬೫% ಎಂದನು. 
ಹೀಗೆಂದೊಡನೆ, ಸಂದನು ಆ ಪಯಖಿಪಶ್ಲಿಯರನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲೌ ಪೂಜ್ಚಾರೆ, ನೀವು ಪಟ್ಟಿ ಎತ್ತಕೆಯರಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು ೆ 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, ಅವರು ಆಗಿ ಸ ದೇವತಾಕವಾದ ಪಟ್ಟಿ ತ್ತಿ ಕೆಯರಾಗಿ ಸ್ಫರ್ಗವನ್ನು ದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಕ 
ಸುತ್ತಿರುವರು. ಬಳಕ ಮಾತ್ಸ ಕೂಟಕ್ಕೆ ಸೆ ಸೇರಿದೆ ವಿನತಾದೇಖಯು ಸ್ವಂದನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಪೆ ನಣ್ಣುಖನೆ, ನೀನು 
ನನಗೆ ಗಶಿಪ ನ್ರೈದನಾದ ಮಗನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಿನ್ನು ಬಳಿಯಲ್ಲೆ € ನಾನು ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು ಬಯಸು 
ವೆನು? ತ ಸ್ವೆಂದನು "ಎಲಾ ತಾಯೆ, ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ, ನಿನಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ನಿನಗೆ ನನ್ನುಲ್ಲಿ 
| ಪುತ್ರ ಪ್ರೇಮವಿರುವೆದರಿಂದ ನನ್ನಿಂದ ಏನಾಗಬೇಕೋ ಆಜ್ಞಾಪಿಸು. ನಿನ್ನು ಸೊಸೆಯಾದ ದೇವಸೇನೆಯು ನಿನ್ನೆ 
ಕುಶ್ರೂಪೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಳು. ನೀನು ಇಲೆ ಗ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು ? ವಿಂದನು. ಬಳಕ ವಿನತೆ ಮೊದ 
ಲಾದ ಮಾತೃಗಣವೆಲ್ಲವೂ ಪೆಣ್ರುಖನನ್ನು ನೋಡಿ "ವಿಲ್ಫೈ ಪಣ್ಣುಖನೆ, ನಾವು ಲೋಕಮಾತೆಯರೆಂದು ಹೊಗೆ 
ಳಕೊಳ್ಟ ತಕ್ಕ ವರಾದ್ದ ರಿಂದ ನಿನಗೂ ನಾವು ತಾಯಿಯರಾಗಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ಪ ಪೂಜಿಸು' 
ಬನಲ್ಕು ಸ್ವಂದನು "ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ನನಗೆ ನೀವು ತಾಯಿಯರು, ನಿಮಗೆ ನಾನು ಮಗನು. ನನ್ನಿ ೦ದೇನಾಗಬೇಕು? 
ಕಟ್ಟುಮಾಡಿರಿ' ಎಂದನು. ಆದನ್ನು ಜೋ ಮಾತೃಕ್‌ಯರು " ಎಲ್ಲೆ ಕುವಾರನೆ, ನೀನು ಮೊದಲು ಬ ಶಾ 
ವೊದಲಾದ ಮಾತೆಯರಿಗೆ ಯಾವ ಜೆ ಮೆನೊ ನವನು ಸಿ ಲಿ ್ಸಿಬಿದೆಯೋ ಆ ಸ 2ನವೆನ್ನು ನೀನು ಅವರಿಗೆ ತಪ ಮಿಣಿ 
ನಮಗೆ ಇಲ್ಪಿಬಕೊಡು. ನಿನ್ನು ನಿಮಿತ ನ ವಾಗಿ ಅವರು ಸನ್ನು ಪ್ರಜೆ ಜೆಗಳನ್ನು ee ದವರಾದ್ದ ರಿಂದ ಮ್‌ 
ಲೋಕ ಪೂಜ್ಛಾರಾಗಕೂಡದು. ನಾವೇ ಲೋಕ ಪೂಜ್ಯಾರಾಗಬೇಕು. ಅವರು ಆಪಹರಿಬದ ಆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ 
ನಮಗೆ ಕೊಡಿಬಕೊಡು' ವಂದು ಮಡಿದರು. ಒಳಕ್‌ ಸ್ವಂದನು " ಎಲ್‌ ಲೋಕಮಾತೆಯರೆ, ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಜಗ 
ಳನ್ನು ೪ಮಗೆ ನಾನು ಕೊಡಿಬದರೂ ಆವರನ್ನು £ವು ಹೊಂದುವದು ಅಕಕ್ಸ್‌ವು. ಅದು ಹೊರತು 
ಅನ್ನಾ ವ ವರವನಾ ಪ್ಲಿದರೂ ನೀವು ಬೇಡಿರಿ, ಅದನ್ನು ನಡಿಬಕೊಡುವೆನು ” ಎನಲು ಲೋಸಮಾತೆಯರು ಎಿಲ್ಫ್ರೆ 
ಕುಮಾರನೆ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟಿ ಮೊದಲಾದ ಮಾತೆಯರ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡಿಸು. ನಾವು ಪ್ರತ್ಛೇಕಪ್ರತ್ಛೇಕ್‌ 
ವಾಗಿ ರೂಪ ವನ್ನು ಧರಿಬ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಆಪ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿ ಬಿಡುವೆವು? ವಿಂದರು. ಬಳಕ ಸ್ವಂದನು 
« ಎಲಾ ಮಾತೆಯರೆ, ನೀವು ಕೇಳದ ವರವು ಕ್ರೂರವಾದದ್ದು. ಆದರೂ ನಿಮಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸು 
eG ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಫ್ಷಿಸರಿ ನಮಗೆ ನಾನು ಸಮ ನ್ವ ರಿಸುವೆನು” ಎನಲು, ಆ ಮಾತೆಯರು 
" ವಿಲ್ಫಿ ಹುಮಾರನೆ, ನೀನು ಯಾವ ಕಟ ಸನ್ನ ಮಾಡಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವೆಯೋ ಹಾಗೆ ನಾವು 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆವು. . ನಿನ್ನೊ. ಡನೆ ಫು ವಾ ಧ್‌ ತೋರಿರುವದು? ವಿಂದರು. ಬಳಕ್‌ 
ತ ಸ್ವಂದನು ್ಲ ಸಲಾ ಬಿ ಜನಗಳಗೆ ಹದಿನಾರುವರುಪ ವಯಸ್ಸಾಗುವ ವರೆಗೂ ನೀವು ಪ ್ರತ್ತೋಕ 
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ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬು ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 


ಪ್ರತ್ಥೇಕ್‌ ಘೋರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳ ಅವರನ್ನು ಬಾಧಿಬರಿ. ನಿಮಗೆ ಅಂಥ ಘೋರರೂಪವನ್ನು ನಾನು ಕೊಡು 
ವೆನು. ಮೆತ್ತು ನೀವು ಲೋಕ ಪೂಜೆತರಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಿ? ವಂದು ನುಡಿದನು. ಹೂಡಲೆ 
ಆ ಸ್ಥಂದನ ಶರೀರದಿಂದ ರೌದ್ರವಾದ ರೂಪುಲ್ಛ ಬಂದು ಗ್ರಹವು ಉತ್ಸನ್ನ ವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರು 
ಸ್ವಂದಾಪಸ್ಟ್ರಾರವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಮೊದಲು ಹೇಳದ ವಿನತೆಯನ್ನು ರೌದ್ರಾಸಾರವಾದ ಕಕುನಿಗ್ರಹವೆಂದು 
ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರು. ಪೂತನೆಯೆಂಬ ರಾಷ್ಟಔಯನ್ನು ಪೂತನಾಗ್ರಹವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಸು ಸಗ 
ಯಂತೆ ದಾರುಣವಾಗಿಯೂ ಘೋರರೂಪಳಾಗಿಯೊ ನಿಕಾಚಸ್ಸರೂಪಳಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ ನಿಶಾಚರಿಯೆನ್ನು ಶೀತಪೂ 
ತನಾಗ್ರಹವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಈಕೆಯು ಘೋರರೂಪಳಾಗಿ ಬೀೀಯರ ಗರ್ಭವನ್ನು ಆಪಹರಿಸುವಳ್‌. 
ಅದಿತಿಯನ್ನು ರೇವತೀಗ್ರಹವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆಕೆಯ ಮಗನನ್ನು ರೈವತಗ್ರೆಹವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ರೈವ 
ತಗ್ರಹವು ಬಾಲಕರನ್ನು ಬಾಧಿಸುವದು. ದ್ರೌತ್ಛ್‌ರಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದ ದಿತಿಯನ್ಲಿ ಮುಃಖಮೆಂಡಿಕಾಗ್ರಹೆವೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಯಾವಾಗಲೂ ಈಕೆಯು ಶಿಶುಗಳ ಮಾಂಸೆದಿಂದ ಸಂತೋಪಪಡುವಳಸಿ. ಸ್ಥಂದನಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನ್ನರಾಡ 
ಇುಮಾರರೂ ಹುಮಾರಿಯರೂ ಸಹ ಮಹಾಗ್ರಹಗಳಾಗಿ ಶಿಕುಗಳನ್ನುು ಆಹಾರಮಾಡತಕ್ಕವರು. ಅವರೂ ಅವರ 
ಇ ಎ ಹಗ್‌ ಡ್‌ ಯಯಾ ಸ ಇ ಲ್ಪ ಇಲಕ 
ಪತ್ಚಿಯರೂ ಸಹ ರೌದ್ರವಾದ ಸ್ನಳು ವವುಜ್ಯವರಾಗಿ ತಮ್ಹುನ್ಲು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳುಹಿಗಿಕೊಲ್ಫದೆ ಬಾಲಕರನಲ್ಲಿ 
ಅಪಹರಿಸುವರು. ಶಕಕುನಿಯೆಂಬ ಗ್ರಹವು ಗೋವುಗಳಗೆ ತಾಯಿಯಾದ ಸುರಭಿಯನ್ನು ಓರಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿಶುಗಳನ್ನು ಭೆತ್ಲ೧ಬಿಡುವದು. ನಾಯಿಗಳಗೆ ತಾಯಿಯಾದ ಸರಮೆಯೆಂಬ ಗ್ರಹವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬ್ಲ ಯರ ಗರ್ಭಗಳನ್ನು ಭಹ್ತಿಸುವದು. ವೃಶ್ನಗಳಗೆಲ್ಲಾ ತಾಯಿಯಾದ ಕರಂಜೆಯೆಂಬ ಗ್ರಹವು ಹೊಂಗೇಗಿಡ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆಯುಜ್ಞದ್ದಾ ಗಿ ಸಾಮ್ಯವಾಗಿ ವರವನ್ನು ಹೊಡುವೆದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂತಾ 
ನಾಪೇಷ್ಟಿ ಗಳಾದ ಜನರು ಕರಂಜೆಯೆಂಬ ಆ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ, ನಮುಸ್ವಾರಮಾಡುವರು. ಈ ಗ್ರಹಗಳೂ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು 
ಗ್ರಹಗಳೂ ಸೇರಿ ಹದಿನೆಂಟು ಗ್ರಹಗಳು ಮದ್ಯಾಮಾಂಸಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯೊ್ಞವುಗಳಾಗಿರುವವು. ಈ ಗ್ರಹಗಳು 
ಹೊಲೇಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ದಿವಸವೂ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವು.  ಕದ್ರುಯೆಂಬ ಗ್ರಹವು ಸೊತ್ತ ಪ್ರರೂಪದಿಂದ 
ಬ್ರ ಬಹುಶ ಗರ್ಭವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಬ ಆ ಗರ್ಭವನ್ನು ಭತ್ತ ತಾನು ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಹೆರುವದು. 


ವಿಲ್ಫ್ರೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಗಂಧರ್ವರಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದವಳು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗರ್ಭವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗವಳು. ಬಳಕ ಆ ಬುದ ನಪ ಬ್ರಗರ್ಜರಾಗಿ ಕಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಅ ರ ತಾಯಿ 
ಯಾದವಳು ಬ್ದ ಯರ ಗರ್ಭವನ್ನು ತಾನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಿಡದಿರುವಳು. ಆಗ ಬ ಯರಿಗೆ ಗರ್ಭವು 
ನಪ ಬ್ರನಾಯಿತೆಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳುವರು. ಲೋಹಿತೆಸಮುದ್ರದ ಕನ್ನೊಯೇ ಸ್ವೆಂದನಿಗೆ ಉಪಮಾತೃ್ರವಾಗಿರು 
ವಳು. ಆಕೆಯು ಲೋಹಿತಾಯನಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕ್‌ದಂಬವೃತ್ಪದಲ್ಲಿ, ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಪೂಜೆನಿಕೊಳ್ಳುವಳು- 
ಪುರುಪರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರುದ್ರನಿಗೆ ಪಶ್ಚಿ ಯರಾದ ಬ್ರಯದ್ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ ಎಳೌದ ಆರ್ಯೆಯು ಕುಮಾರಸ್ಯಮಿಗೆ 
ತಾಯಿಯಾಗಿ ಸಕಲವಾದ ಆಸ್ಫ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತ ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಪೊಜೆತೆಳಾಗಿರುವಳಾ. ವಲ್ಫೆ ಧರ್ಮ 
ರಾಯನೆ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಗ್ರಹೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಕಿಶುಗಳಗೆ ಹದಿನಾರು ವರುಪ ವಯಸ್ಸು ಆಗುವ ವರೆಗೂ ಅಮಂಗಳ 
ಕರಗಳಾದವುಗಳು. ಈ ಗ್ರಹಗಳ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಸ್ನಾನ, ಧೂಪ, ಬಿಲ್ಲಿ ವಿಕೇಪವಾದ ಸ್ವಂದಪೂಜೆ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳಿಂದ ಆ ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಆವು ಮನುಪ್ನೇರಿಗೆ ಶುಭವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೊ ತೇಜ 
ಸೈನ್ನೂ ಕೊಡುವವು. ಮನುಷ ರಗೆ ಹದಿನಾರು ವರುನವಾದ ಬಳಕ ಯಾವ ಗ್ರಹಗಳು ಬಾಧಿಸುವವೋ 
ಆವುಗಳನ್ನು ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಬ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿ. ಪುರುಪನಾದವೆನು ಜಾಗ್ರದವಸ್ಸೆ ಯಲಾ ಗಲಿ 
J ೧೧ ಕ 

ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದುಹೋಗುವನ್ನೋೊ ಅದನ್ನು ದೇವಗ್ರಹ 
ಮೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಮನುಷ ನ್ರಿನಾದವನು ಮಲಗೇಳಗಲಿ ಹೂತೇಆಗಲಿ ಯಾವ ಏತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹುಚು 
- [oY ಇ | ಇರ 
ಹಿಡಿದುಸೋಗುವನ್ನೋ ಅದನ್ನು ಏತೃಗ್ರಹವೆಂದು ಹೇಳುವರು.  ಮೆನುಪ ನು ಯಾವ ತೆ ಪುರುಪನನ್ನು ಅವ 
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ಅರಣ್ಯಪರ್ವೆ- ಎಂಪ್ಲಿಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೪೯ 


ಯ ಯ ದ ದೆ 


ಮಾನಮಾಡಿ ಅವರಿಂದ ಕಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹುಚ್ಚು ು ಹಿಡಿದುಹೋಗುವೆನೋ ಅದನ್ನು ಬದ್ದಗ್ರೆಹವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಮನುಪ್ಪನು ಯಾವ ಗಂಧವನ್ನೂ ರಸವನ್ನೂ ಆಫ ಘ್ರೋಣಿಬ ಹುಚು , ಹಿಡಿದುಹೋಗುವನ ನ. ಅದನ್ನು ರಾಶ್ನಸ ಸಗ್ರಹ 
| ವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಮತ್ತು pa ಸ ಪಿರನ್ನು ಪ್ರವೆಟಿಸ ಜಾಗ್ರ; ತೆಯಾಗಿ ಅವರನು ಹುಚ್ಚ ಹಿಡಿಬ 
ಬಿಡುವರು. ಅದಕ್ಕೆ ಗಾಂಧರ್ವಗ್ರಹವೆಂದು ಹೆಸರು. ದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದರೆ, 
ಅದನ್ನು ನಓಕಾಚಗ್ರಹವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಕಾಲವ್ಯತ್ಯಾಸೆದಿಂದ ಪ್ರರುಪನಿಗೆ ಯೆಪ್ಲೂವೇಕವುಂಬಾಗಿ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದರೆ, 
ಅದನ್ನು ಯಹಕ್ಞಗ್ರಹವೆಂದು ಹೇಳುವರು, ಮನುಷ, ಫ್ರನಿಗೆ ತಾನು ವಾಡಿದ ದೋಷದಿಂದ ಚಿತ್ತ ವಿಕಾರಉಂಬಾಗಿ 
ಹುಚು ಹಿಡಿದರೆ, ಕಾಸೆ ಸ್ರ್ರಧಿಂಡ ಅದನ್ನು ನಿಕ್ಚ ಯಿಬ ಪರಿಹರಿಸಿಜೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಪರವಕದಿಂದಲೂ,  ಭಯದಿಂದಲ್ಕೂ 
| ಘೋರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಸಾತ ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ ಚಾ, ತೆಯಾಗಿ ಹುಚು ನಶಿಂಡಿಯುವದು. ಅದಕ್ಕ್‌ 
 ಬಳ್ಳಾನಮಾತುಗಳೇ cs ಕ್ರೀಡಾಕಾಮವೆಂತಲ್ಕೂ ಮ ಆಭಿಕಾಮುವೆಂತೆಲ್ಕೂ 
ಗ್ರಹಗಳು ಮೂರುವಿಧಗಳು. ಈ ಗ್ರೆಹಗಳ್ಳೆವೂ ಎಪ್ಪತ್ತು ವರುಷಗಳಾಗುವವರೆಗೂ ಪುರುಪರಿಗೆ ಬಾಧೆಯ 
' ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಗ್ರೈಹಬಾಧೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಜ್ಯರವುಂಟಾಗುವೆದು. ಅವು 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯೊ ಕುದ್ದನಾಗಿಯೊ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿಯೂ ಆಬ್ಬಕನಾಗಿಯೂ 
ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆ ತಮಲ್ಲಿ ಕ ಸ್ನ ಯುಲ್ಛವನಾಗಿಯೂ ಆರುವನನ್ನು ಬಾಧಿಸಲಾರವು. ಎಿಲ್ಫೆ ಧೆದ್ರರಾಯನೆ, ಯಾರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸೆ ತ್ತ ಆತನಿಗೆ ಭಕ ಕ್‌ ಅವರನ್ನು ಯಾವ ಗ್ರಹವೂ ಬಾಧಿಸ 
ಲಾರದು ಕಿಂದರಿ ಸ ಹ ಧ್ವ ರಾಯನಿಗೆ ಐವರಿಬದನು. 
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-ಂಪ್ಲಿಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಪರ್ವ--(ಪಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯುದ್ಧ.) 


| ವೈೈಕಂಪಾಯೆನೆಮೆಖನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು  ಹನೆಮೇಜಯೆರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು ವಲ್ಫೆ ಧರ್ಮೇರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಸಾರ ಕುಮಾರಸ್ಕಾಮಿಯೆಂ 
| ಮಾತೃಕಾಗಣಗಳಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಸ್ಕಾಹಾದೇವಿಯು " ವಿಲ್ಲೆ ಕುಮಾರ 
ಸ್ಕಮಿಯೆ, ನೀನು ನನಗೆ ಔರಸಪ್ರತ್ರನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನನಗೂ ಏ್ರಿಯವಾದದ್ದ ನ್ನು ಮಾಡು? ವಿನಲ್ಕು 
\ ಕುಮಾರಸ್ಕೊಮಿಯು ಆಕ್‌ಯೆನ್ನ್ಲಿ ಹುರಿತು "ನಿನಗೆ ಯಾವದು ಬ್ರಯವಾದದ್ದೋ ಅದನ್ನು ತಿಳುಹಿಸು ? ವಿನಲು; 
ಸ್ಕಾಹಾದೇಬಿಯು " ವಿಲ್ಫೈ ಪುತ್ರನೆ, ನಾನು ದಫ್ಲಬ್ರಹ್ವನ ಮಗಳಾದ ಸ್ಕಾಹಾದೇವಿಯು. ನಾನು ಬಾಲ್ಯವೆ ೂದಲು 
ಗೊಂಡು ಯೆಖೆ ನ್ಲೇಶ್ಟರನಲ್ಲಿ ಅನೇಹ್ಟೆಯುಖ್ಯವಳಾಗಿರುವೆನು. ಆತನು ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿ೪ಯದಿರುವನು. 
ಆತೆನೊಡನೆ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ sede ನನಗೆ ಇಚ್ಚೆ ಯಿರುವದು? ವಿಂದಳು. ಅದನ್ನು ಶೋ 
ಹುಮಾ ಸಾರಸ್ಪಾಮಿಂಯು " ವಿಲೌ ಸ್ಯಾಹಾದೇವಿಯೆ, ಬ್ರಾ ಹ್ವೈಣರು ಮಂತ್ರ ವಕ್ತಾ ಗಿ ಹಮ್ಳುಕವ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸ್ಫಾಹಾ ಬಂದು ನುಡಿಯುತ್ತ ಅಗ್ಲಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮುವಾಡುವರು. ಆ ಸರ ನ್ನು ಈಹೊತ್ತು ಮೊದಲುವಾಾಡಿ 
k ಕೊಂಡು ನೀನು ಆಗ್ದಿಯೊಡನೆ ಬ್ಯೀಕರಿಬ ಆತನ ಸೆಂಗೆಡ ವಾಸ ಇಒ ಯಂ ' ವಿಂದು ನುಡಿದು. ಆಕೆಯನ್ನು ಸತ್ತ್ವ 
ನ2ಿನಿದನು. ಬಳಕ ನ್ಕಾಹಾದೇವಿಂಯಂ ಯಜ್ಞೆ ಕಶ್ಪುರನೊಡಗೊಡಿ ಕುಮಾರಸ್ನೊಾಮಿಯನ್ನು ಪೊಣಿಸಿದಳು. ಆಗ ಬ ಬ್ರ ಪ್ದ 
ದೇವನು ಹುವವಾರಸೋ ನಮಿಯನ್ನ್ಲಿ ಹುರಿತು, ವ ವಿಲ್ಫೆ ಸ್ಟೆ ಸ್ವಂದನೆ, ಲೋಹ್‌ಹಿಶತಾರ್ಥವಾಗಿ ತ್ರಿ ಪ್ರರಾಂತಕನಾದ ಮಹಾದೇ 
ವನು ಯಜ್ಞ ರಯ. ಪಿ: ೯ತಿಯು ಸ್ಕೂಹಾದೇವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ ಶೈ ವೇಶಮಾಡಿ, ಸವರಿ ನಿರೂಕೊಡಿ ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ಸ್ಫಖ್ಬ ಸಿದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ದೇವಜೇವನೆ ರೇತಸ್ಸು ಐದು ಸಾ ಈ ಪ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಒಂದು pd 
ಬೀಳಲು; ಮಿಂಜಿಕೆಯೆಂಬಿ ಕನ್ಸೇಯೂ ಮಿಂಜೆಕನೆಂಬ ಕುಮಾರನೂ ಹುಖ್ಬಿದರು. ಲೋಹಿತೋದಕ್‌ದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
| ಜಾಗವೂ ಸೂರ್ಯನ ಕರಣಗಳ್‌ಗಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗವೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗವೂ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು 
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ಭಾಗವೂ ಬಿದ್ದು, ಅವುಗಳಿಂದ ಘೋರರೂಪರೂ ಮಾಂಸೆಭಪ್ಲಕರೂ ಆದ ಈ ನಿನ್ನು ನಾನಾವಿಧಪರಿವಾರಗಳು 
ಉತ್ಕನ್ನ್ನರಾದರು. ಆ ಮಹಾದೇವನು ನಿನಗೆ ತಂದೆಯಾಗಜೇಕು. ಆತನ ಬಳಗೆ ಹೋಗೋಣ ನಡೆ? ವಿನಲ್ಕು 
ಕುಮಾರಸ್ತಾಮಿಯು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು, ತಮೆ ತಂದೆಯಾದ ಮಹಾದೇವನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು 
ಪೂಜೆನಿದನು. ಎಲ್ಲೆ ಧೆರ್ಮರಾಯನೆ, ಧನಾರ್ಥಿಗಳೂ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ವೇಶ್ರಿಸುವರೂ ಸಹ ವಿಕ್ಕದ ಹೂವಿ 
ನಿಂದ ಐದುವಿಧವಾದ ರುದ್ರಪರಿವಾರಗಳನ್ನು. ಪೂಜೆಸೆನೇಕು. ಬಾಲಕರಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಅವೇಶ್ರಿಸುವರು ಮಿಂಜೆಕಾ 
ಮಿಂಜೆಕರೆಂಬ ಮಹಾದೇವನ ಅವಳಯ ಮಕ್ಕಾಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಬೇಕಾು. ಸಂತಾನಾರ್ಥಿಗಳು ' 
ರುದ್ರ ವೀರ್ಯದಿಂದ ವೃಫ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿದ ಮಾಂಸೆಭಫ್ಪಕ್‌ಳಾದ ವೃದ್ಧಿ ಕೆಯೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಬ್ಬಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಖಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಇದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅಸಂಖ್ಯೇಯವಾದ ಭಶಾಚಗಣವಿರುವದು. ಕುಮಾರ 
ಸ್ಮಾಮಿ ಘಫಂಟೆಯಿಂದಲೂ ಪತಾಕೆಯಿಂದಲೂ ಉತ್ಸನ್ನ್ನರಾದವರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು : ಅಂದ್ರನೆ ಐರಾನತ ' 
ವೆಂಬ ಗಜಕ್ಕ್‌ ಮೈ ಜಯಂತಿಗಳೆಂದು ಪ್ರಿ ವಾದ ಎರಡು ಘಂಟಿಗಳದ್ದವು. . ಇಂದ್ರನು ಆ ಎರಡು ಘಂಟೆಗಳಲ್ಲಿ | 
ಬಂದನು ಕುಮಾರಸ್ಪಾಮಿಗೂ ಮೆತ್ತೊಂದನ್ನು ವಿಶಾಖನಿಗೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಫಂಟಿಯನ್ನ್ಹೂ ಒಂದು ಧ್ವಜ 

ವನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಫೆಂಟಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕೆಂಪಾದ ಧ್ಯಜವನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ವಿಕಾಖನೂ ಮತ್ತು 
ಆವರಿಬ್ಬ ರೂ ಅನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳು ಕೊಟ್ಟ ಆಟಿದ ವಸು ಗಳ್‌ನ್ಲೂ ನ್ಕೀಕರಿಬ ಆ ಪರ್ವತದಮೇಲೆ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆ ಪರ್ವತವು ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಹೊವುಗಳುಲ್ಯ ಸೆಂತಾನೆ, ಪೌರಿಜಾತ್ಕ ಕರವೀರ, ಅಶೋಕ, ಕದಂಬ ಮೊದಲಾದ § 
ವೃಫ್ಷಗಳಿಂಡಲೂ ದಿವ್ಳುವಾದ ಮ್ವಗಪೆಫ್ಲಿಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತ ವಾಗಿ ಸೋೊರ್ಯನಿಂದ ಹೂಡಿದ ಮಂದರಪರ್ವತ. ' 
ದಂತೆ ಶೋಭಸುತ್ತಿತ್ತು... ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವರ್ಷಿಗಳು ಆ ಕುಮಾರಸ್ಕೂಮಿಯನ್ನು  ಸುತಿನದರು. 
ದೇವತೆಗಳು ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವಾನಿಯುಲ್ಛ ವಾದ್ಧೊಗಳ್‌ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಗಂಧರ್ವರು ' 
ಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಭ್ರರ ಬಾ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 

ಸಂತೋಪದಿಂದುಂಟಬಾದ ಹೋಲಾಹೆಲವು ದಿಕ್ಕಾಗಳನ್ಲೆಲ್ಲ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. ಅಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಶ್ಕೇತ 

ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅರತಕ್ಕ್‌ ಕುಮಾರಸ್ಕ್ಕೂಮಿಯನಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ಆದರಿಂದ ತಮ ' ಮನೋವ್ಯಾಥೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿ 


ಕೊಂಡು ಸಂತೋಪನಟ್ಟರು. 


ವಿಲ್ಪೆ ಧರ್ಮರಾಯೆನೆ, ಯಾವಾಗ ದೇವತೆಗಳು ಕುಮಾರಸ್ಕಾಮಿಗೆ ದೇವಸೇನಾಧಿಪತ್ಸ್‌ದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾ ನಿಷೇಕ್‌ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರೋ ಆಗ್ಕ ಮಹಾದೇವನು ಪೌೊರ್ವತೀಸಮೇತನಾಗಿ ಭದ್ರವಟವೆಂಬ ಆಸ್ಲಾಸಕ್ಟ ಬರಬೇಕೆಂದು ಬದ್ದು 
ನಾಗಿ ಸಾವಿರ ಬಂಹಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವ ರಥವನ್ನೇರಿ ಹೊರಟನು.  ಸೊರ್ಯನಿಗೆ ಸವರಾನವಾದ ಆ ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ 
ಬಂಹಗಳು ಮಹೆತ್ಥಾ ದ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ | ಚರಾಚರಾತ್ಮೃಸ್‌ವಾದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಛಯಪಡಿಸುವವೋ ವಿಂಬಂ 
'ತೆಯೂ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಪಾನವಮಾಡುವಪೋ ವಿಂಬಂತೆಯೂ ತೋರುತ್ತ , ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟವು. 
ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀಸಸಿಂತನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಅಂದ್ರಚಾಪದೊಡಗೂಡಿದ ಮೇಘದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನಿಂದ ಸೆಹಿತನಾದ 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ರ ನೆ. ಆ ರಥದ ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನು ಪುನ್ಸ ಕವಿಮಾನಾರೂಢನಾಗಿ 
ಗುಪ್ಛಕ್‌ರೆೊಡೆಗೂಡಿ ಹೊರಟನು. ಇಂದ್ರನು ಐರಾವತವನ್ನೆೇರಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಆ ರಥದ ಹಿಂದೆ ಹೊರಟನು, 
ಆಮೋಘನೆಂಬ ಮಹಾಯಕ್ಷನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಯುಕ್ಷರಾಶ್ಷಸರೊಡಗೂಡ್ಶಿ 
ಆ ರಥದ ಬಲಭಾಗವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಹೊರಟನು. ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಪ ್ರನಸುಗಳೂ ಏಕಾದಕರುದ್ರರೂ 
ಮೃತ್ಯೇವಿನಿಂದ ಸಹಿತನಾದ ಯಮನೂ ಹೊರಟರು. ಆ ಯಮನ ಹಿಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಫೋರರೂಪನ್ನು ತಾಳಿದ 
ಶೋಗಗಳೂ ಘೋರವಾದ ಮೂರು ಶಿಚರಗಳುಲ್ಯ ವಿಜಯವೆಂಬ ರುದ್ರನ ತ್ರಿಕೂಲವೂ ಸಹ ಹೊರಟಿವು.. ಸೆಂಗೆ 
ಡಲೆ ಪೌಕಹಸ್ಮನಾದ ವರುಣನೊ ತನ್ನೆ ಪರಿವಾರದ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಹೊರಟನು. ರುದ್ರದೇವನ 


ತ್ರಿಶೊಲದ ಹಿಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿಸ್ಕ, ಗದೆ, ಮುಸಲ, ಕಕ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳು. ದಿವೃರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
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pa 


| ಹೊರಟವು. ಮತ್ತು ಆ ರಥದ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ ದಂಡಾಯುಧವೂ ಯಹಿಗಣಗಳಂದ ಸೇವಿತವಾದ ಕಮಂಡುಲುವೂ 
| ಕ್ಷೀತಚ್ಛ ತ್ರವೂ ಪ್ರಸಾಕಿಸಿದವು. ಭೃಗು, ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ಮೊದಲಾದ ಮಹೆರ್ಬಿಗಳು ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಪೊಜೆಸುತ್ತ ಹಿಂದುಗಡೆ ಹೊರಟಿರು. ಗಂಧರ್ವರೊ ತ ಮು ಯ್ಯ ನದಿಗಳೂ ಮಡುವುಗಳೂ ಸಮುದ್ರಗಳೂ 
ನಫ್ಪತ್ರಗಳೂ ಗ್ರಹಗಳೂ ದೇವೆಕುಮಾರರೂ ಸಹ ಆ ರಥದ ಹಿಂದುಗಡೆ ಹೊರಟರು. ದೇವತಾಬ್ಲ ಯರು ಆ 
ದೇವದೇವನಮೇಲೆ ಪುಪ್ಸವೃಬ್ಲ್ಯೀಯೆನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತ ಆತನೆ ಹಿಂದೆ ಹೊರಟರು. ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ವರಿಸುತ್ತ ಪರ್ಜನ್ಸ್‌ನೂ ಆತನ ಹಿಂದೆ ಹೊರಟನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಛತ್ರವೆನ್ನು 
' ಹಿಡಿದನು ; ವಾಯುವೂ ಆಗ್ನಿಯೂ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದರು; ಗೌರಿ -ವಿದ್ಧೆ, ಗಾಂಧಾರಿ, ಹೇಫಿನಿ, ಮಿ 
ತ್ರಸೆ ಇವರು ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಸೆಂಗಡ ಪಾರ್ವತಿಯ ಹಿಂದುಗಡೆ ಹೊರಟರು. ಆ ಮಹಾದೇವನ ಸೈನ್ಸೈದ ಮುಂಗೆ 
. ಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ಚತುಪ ಎಬ್ಬೃಕಲೆಗೆಳೊಡನೆ ಆತನನ್ನು ಸು ತಿಸುತ್ತ ಹೊರಟರು. ಆಸ್ಟೆನ್ಸೌದ 
 ಮುಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟಸನೆಂಬ ಗ್ರಹವು ಧ್ವಜವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೊರಟಿತು. ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಮಿತ್ರ 
ವಾದ ಹಿಂಗಳನೆಂಬ ಯಪ್ಲಕ್ರ್ರೇಪ್ಸ ನು ಆತನನ್ನು ಸೆಂತಶೋಪಸಡಿಸುತ್ತ ಆತನ ಸೆಂಗಡಲೇ ಹೊರಟನು. ಈ 
ಪ್ರಕಾರ ಮಹಾದೇವನು ಸಕಲಪರಿವಾರಗಳಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಎವಲ್ಲಾದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸುಖವಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲು, ಸಕಲರೂ ಬಹುಭಕ** ಯುಚ್ಛವರಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಪೂಜೆಸುತ್ತ ಆತೆನ ಸೆಂಗೆಡ'ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮಹಾದೇವನು ಈುಮಾರಸ್ಯವಿಯ ಬಳಗೆ ಬರಲು, ಬ್ರಹ್ಟುಣ್ಛನಾದ ಕೃತ್ತಿ ಸಾಪುತ್ರನಾದ ನ 
ಸನ್ಯಮಿಂಯು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದನು... ಆಗ ಮಹಾದೇವನು " ಎಲ್ವೆ ಪುತ್ರನೆ, ನೀನು 
ಜಾಗರೂಕ್‌ನಾಗಿ ಏಳನೇ ಮಾರುತಸ್ಯೆಂಧವನ್ನು ಪರಿಪಾಠಿಬಕೊಂಡಿರತಕ್ಕದ್ದು' ಖಂದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಮಾರ 
ಸ್ಫಾಮಿಯು 4 ಎಲ್ಫೆ ಸ್ಕಾಮಿಯ್ಕೆ' ನಿನ್ನುಆಜ್ಞಾನುಸೊರವಾಗಿ ಏಳನೇ ಮಾರುತಸ್ಥೆಂಧವನ್ನು ಪೊಲಿಸುವೆನು. ನೀನು 
ನನಗೆ ಯಾವಯಾವದನ್ನು ನೇಮಿಸಬೇಕೋ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಜ್ಞಾಹಿಸು > ವಿನಲ್ಲ್ಲ ಮಹಾದೇವನು 4 ವಲ್ಫೆ 
| ಪುತ್ರ ನೆ, ಯಾವದಾದರೂ ಕಾರ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ನ ವಾದರೆ, ಆಗೆ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನೀನು ನನ್ನು ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡು. 
ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಉತ್ತ ಮೆವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗುವದು? ವಿಂದು ಮುಡಿದು, ಆತನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದೆ ಆಲಿಂಗನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಗೂ ಚಿತ್ತ ವಿಕಾರವುಂಟೂಗುವಹಾಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಉತ್ಪಾತ 
' ವುಂಬಾಗಿ, ನಹ್ರತ್ರಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಆಕಾಶವು ಉರಿಯುವಂತೆ ಕಾಣಿಬತು; ಭೂಮಿಯು ಚಿತ್ತು ಜಗತ್ತೆ ಲ್ಲಾ 
ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ವ್ಳಾಸ್ಮ ವಾಯಿತು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ದಾರುಣವಾದ ಉತ್ಕಾತವನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಹಾದೇವನೂ 


ಎವಿ 
ಪೊರ್ವತಿಯೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹರ್ಬಗಳೂ ಸಹ ಮನಗಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಇತಿಂತಾಕಾ ಂತರಾದರು. ಆಗ ದ್ಭೈತ್ಳರ ಸೇನೆಗಳು 


ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಬ ಪರ್ವತದಂತೆಯೂ ತರು ಘಫ್ಲೋರರೂಪಗಳಾಗಿ, ಕ್ರೂರ 
ವಾಗಿ ಇರು ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಅಟ್ಟ ಕೊಂಡುಬಂದು ಅವರ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ್‌ 
ಬಾಣಗಳನ್ನ್ಹೂ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ಏರಂಗಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಸ್ಕ ಪರಿಘ್ಕು ತೋಮರ, ಕಕ » ಗದೆ, ಮೊದಲಾದ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಬದರು. ಆಗ ಆ ದ್ಭುತ್ಸುಸೇನೆಯಿಂದ ಬವೀಡಿತವಾದ ದೇವಸ್ಥೆನ್ಸವು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
 ಪೆರಾಜೆತವಾಗಿ, ಚತುರಂಗಬಲವೂ ಆಯುಧಗಳೂ ಸಹ ನಪ ಬವಾಗಿ, ಸಾಡುಕಿಚ್ಚಿ ನಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋದ ಆರಣ್ಕಾದೆಂ 
ತಾಯಿತು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಆ ದ್ಭಿತ್ಛರ ಪೆಟ್ಟನಿಂದ ಚೂರುಚೂರಾದ ಶಿರಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಅವಯವಗಳ ಎಟ 
ರಾಗಿ ಆ ಯಸ ರಂಗೆದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷ ಸತಕ್ವವರನ್ನು ಕಾಣದೆ, ದಿಕ್ತುದಿಕ್ಶುಗಳಗೆ ಪಲಾಯನಮಾಡಿದರು. ಆ 
 ದಾನವರಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಓಡಿಹಯೋಗತಕ್ಕ ದೇವಸ್ಥೆನ್ಸುವನ್ನು ಮೆಹೇಂದ್ರನು ನೋಡಿ, "ಎಲ್ಲೆ ಸ್ಫನಿಕರೆ, ನೀವು 
ಯಾತಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋಗುವಿರಿ ? ಭಯಪಡದೆ ಶಸೆ Sas ನಿಮ್ಮನಿಮ್ಚು ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಬ ದುಪ ಜು 
ರಾದ ಈ ದಾನೆವರನ್ನು ಜಯಿಬಿರಿ. ನನ್ನೊ ಡಗೂಡಿ ನೀವು ಆ ದೈೆತ್ಸ್‌ರ ಸಂಗಡ ಯುದಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಶಿಡಿಬ? 
ವಂದು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಲ್ಲಿನಿದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಬಕೊಂಡು ದಾನವರ 
ಸಂಗಡ ನದ್ದು ವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ಬಳಕ ಬಲಿಪೃರಾದ ಮೆರುತ್ತು ಗಳೂ ವಸುಗಳೂ ಸಾಧ ರೊ. 


~ 


£2 


ಗ್‌” 


9೧.೦ ಶ್ರೀಕ್ಸಪ ರಾಯ ಪ್ರೀನಿಡ ಗಾಡಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹಟೀಕು. 


~~ 


ಸಹ ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಆ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಅನೇಕ್‌ ಬಾಣಗಳಂದಲೂ ನಾನಾದಿಧವಾದ ಆಯುಧಗಳಂದಲೂ 
ಹೊಡೆದರು. ಆಗ ಆ ಬಾಣಗಳು ಆ ದ್ಭುತ್ಛಾರ ಕರೀರವೆನ್ನು ಭೇದಿನಿಕೊಂಡು ರಕ ಕ ವೆನ್ನು ಪೊನಮಾಡಿ, ಪರ್ವತ 
ದಿಂದ ಕಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವ ಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಕಳಕ್ಕ್‌ ಬಿದ್ದವು. ಆ ರುಸನೊಗಳಂದ್ಲ. ಅನ್ಹು ಬನ್ನವಾದ ಕರೀರವುಖ್ಯ 
ದ್ರೈತ್ಛರು ಛಿದ್ರವಾದ ಮೇಘಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಬಿದರು. ಈ ಪ್ರ ಹಾರೆ ದಾನವರ ಸ್ಟೈನ್ನವು en ಪರಾಜಿತವಾಗಿ 
ವಿಮುಖವಾಗಲ್ಕು ದೇವತೆಗಳು ದೇವದುಂದುಭಿಯನ್ನ್ಬು ಮರನ ಖಲ್ವೆ WA. ದೇವತೆಗೆಳಗೊ 
ದಾನವರಿಗೊ ತಿರುಗಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ ಶ್ಲವುಂಟಾಗಿ ಬಬ ಬರನ್ಲೊಬ್ಬ ರು `ಜಯಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಕ್ರೋಧದಿಂದ 
ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಇಂಹನಾದವನ್ನ್ಹೂ ವಾಧ್ಭಧ್ಯನಿಯನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತ ಯುದ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು ; ಮುಹಾಬಲಕಾಲಿ 
ಯಾದ ಮಹಿಪನೆಂಬ ಈಸ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಪರ್ವತವನ್ನು ಇಯ್ಯುಲಿ ಹಿಡಿದು ಮೇಫೆದಿಂದ ಪುತ್ತು ವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ್ಯ | 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೋರುತ್ತ K ತಮ್ಮ ಸ್ಫೈನ್ಸದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬಿಂದು ಕಾಣಿಓಿಕೊಂಡನು. ಅದನ್ನ್ಟುನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಭಯದಿಂದ ಬಡಿಹೋಗುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಆ ದ್ವುತ್ಯುನು ಅವರಮೇಲೆ ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಾಕಿದನು. ಆ ಪರ್ವತೆಡ 
ಬೆಟ್ಟನಿಂದ ಹತ್ತು ಸಾವಿರಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳು ಹತರಾಗಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ರು ಆ ಮಹಿಪನೆಂಬ 
ದಾನವನು ದ್ವೌ ಫೃರೊಡಗ ಡಿ ಬಂಪವು ಪ್ರ, ಹುದ್ರ ಮೆ )ಿಗಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟುಮೆತೆ ಬೆ 'ವೆತೆಗಳನ್ನು ಆಕಿ ಬೈದನು. ಆ ಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಅಂದ್ರಾ ದಿದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಬೀಡು ಆಯುಧಗಳನ್ನು, ಬಿಸುಟು ತಲೆಯನ್ನು ವಚಾ ಸಿಡಿಹೋ 
ದರು. ಆಗ AR ಕ್ರೋಧಥೋದ್ದಿ ಹಿತನಾಗಿ ಬಸ ರಥದ ಬಳಗೆ ಎ ಆ ರಥದ ಮೂಕಿಯನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಬದನ್ನು  ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಘೋರವಾದ ಕೋಲಾಹಲವುಂಟಾಯಿತಕ್ಕಿ ಸ್‌ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯಾಸ್ರಾ) ಂತರಾದರು, ದೈತ್ಛೇಸ್ಟೆನ್ಸವೆಲ್ಲವುಣ ತಮಗೆ ಇಯುವೆಂದು ಉತ್ಸಾಹಪಡುತ್ತಿ ತ್ತು. ಆಗೆ 
ಮಹಾದೇವನು Pe ಪನಿಗೆ ಮ ್ರಿತ್ಯುರೂಪನಾದ ಕುಮಾರಸ್ಕಾಮಿಯನತ್ಲಿ ಸ್ವರಿಬ್ಯ ಒಂದು ಬಾವು ಆ ಮಹಿಖ್ಸ 
ನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಆದನ್ನು ಗಣಿಸದೆ ಮಹಿಸನು ಮಹಾದೇವನ ರಥದ ಮೂಕಿಯೆನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಬೇನತೆಗಳಗೆ ಭಯವನ್ನೂ ದ ಸಂತೋಪವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತ NE ಮಾಡಿದನು. 
ಅಂಥ ಘೋರವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನನ್ನು ಸ್ವೌರಿಬಿದ್ದ ನ್ನು ತಿಳಿದ ಹಾವ ಹೊ ಪ್ರಧಾ 

ವೇಕದಿಂದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ ಪ್ರಜ್ನಲಿಸುತ್ತ, ಕೆಂಪಾದ ವಸ್ತಾ ಆ ಛೂಬತೆನಾಗಿ, ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ 
ಈವಚವನ್ನು ಧರಿನ, ತಂಪಾದ ಧ್ವಜವನ್ನು ಬ್ಯ ರುವ ಚಿನ್ನದ ರಥವನ್ನೇರಿ ಖಿ ಕ್‌ ಬಂದನು. ಆತೆ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಮ ಆಗ ಕುಮಾರಸ ಸನ್ನಮಿಯು ಆ ಮಹಿಷದಾನವೆನ ಮೇಲೆ 
ಮಹತ್ತಾ ದ ತನ್ನು ಶಕ್ತಾ '$ಯುಧವನ್ನು ಸ ಪ್ರಯೋಗಿನದನು. ಅದರಿಂದ ಮೆಹಿಪನೆಂಬ ಆ ದಾನವನು ಓಳಹೋದ ' 
ಶಿರಸ್ಸುಲ್ಯವನಾಗಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಆ ದಾನವನ ಶಿರಸ್ಸು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ 
ಬೀಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಅದು ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತದಂತೆ ಹದಿನಾರು ಯೋಜನವುಳ್ಞದ್ದಿ ಗಿ ಉತ್ತ ರಕುರುದೇಶಕ್ಕ್‌ ಹೋಗ 
ತಕ್ಕ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತು ... ಅದರಿಂದ ಈಗಲೂ ಉತ್ತ ರಕುರುದೇಕಕ್ಕ್‌ ಹೋಗುವದು ಅಕಕ್ಸ್‌ವಾಗಿರುವೆದು. 
ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಸಾರ ಸುಮಾರಸ್ಸಮಿಯು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ತನ್ನು ಶಕ್ತಾ ನ್ರಿಯಖಧದಿಂದ ಘೋರ 
ರಾದ ದಾನವರನ್ನು ಸಂಹೆರಿಬ್ಯ, ತೀಘ್ಷ್ನ ವಾದ ಬಾಣಗಳಂದಲೂ ಕೆಲವು ದೈತ್ಛ್‌ರನ್ನು ಸಂಹರಿಬದನು. ಆಹು. 
ಮಾರಸ್ಕಾಮಿಯ ಪರಿವಾರಗಳಾದ ಗ್ರಹಗಳು ಬ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಲವು ದಾನವರನ್ನು ಸಂಹ 
ರಿಬ್ಕ ಅವರ ಮಾಂಸವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ, ಅವರ ನೆತ್ತ ರನ್ನು” ಪೊನೆಮಾಡಿ, ಪ್ರಣಮಾತ್ರಃ ದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ದಾನವನೂ ಉಳಯ 
ದಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟವು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್‌. ಸೂರ್ಯನು ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಹ್ಞಾಗೆ ಪರಿಹರಿಸು 
ವನೋ ಕಾಡುಗಿಚ ವೃಶ್ನಗಳ ನ್ದುಹ ಸಿಗೆ ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡುವದೊ ವಾಯುವು ಮಳ್ಳ ಹಾ ನಗೆ ಪರಿಹರಿಬ 
ಬಿಡುವಜೋ ಹಾಗೆ ಶತ್ರುಗಳ್‌ನ ನ್ಟ ನಾಶಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತನಾಗಿ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ' 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ )ಕಾಶಿಬದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರ ನು ಘುಮಾರಸಾ ಬಮಿಯನ್ನ್ನು | 
" ಖಟ್ಲೆ ಸ್ವಂದನೈ ಬೃಹ ದೇವನ ವರದಿಂದ ದೇವ ತೆಗಳನ್ನೂ ಪಜ ಲ] ಹ್ಲ್ರಮಾತರಯಿತ್ದ ಸ ಸನನ್ನೂ ದೇವ | 


ಅರಣಪರ್ವ--೨ಪ್ನಿಂನೇಅಧ್ಯಾಯ, ಳೆಂಲ್ಲಿ 


ಂಟಿಕರಾಗಿಯೂ ಆ ಮಹಿಪನಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೆ ಅನೇಕವಂದಿ ದಾನವರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದೆ. ನಿನ್ನ 
ಪರಿಜನರು ಉಳದ ದಾನವರನ್ನು ಸಂಹರಿಬ ಭಕ್ಷಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು. ವಎಲ್ಫೈ ವೀರನೆ, ಮಹಾದೇವನು ಕತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಹಯಿಬದಂತೆ ಈ ದಿವೆಸೆ ನೀನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ನಗೆ ಮಹತ್ತಾ ಡ 
ಕೀರ್ತಿಯುಂಟಾಗುವದು. ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನ ಧೀನರಾಗಿರುವರು? ವಿಂದು ನುಡಿದು, ಮಹಾದೇವನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಬ್ಯೀಕರಿಬ್ಬ ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ತೆನ್ನು ಸ್ಥಾನಕ್ಕ ಹೊರಟನು. ಆಗ ಮಹಾದೇವನು ಆ ದೇವತೆಗ 
ಳನ್ನು ಹುರಿತು * ವಿಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳರಾ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವಂತೆ ಕುಮಾರಸ್ಕೂಮಿಯೆನ್ಲೊ ಕಂಡುಕೊಂಡಿರ 
ತಕ್ಕದ್ದು? ವಂದು ನುಡಿದು ಭದ್ರವಟಿಗೆ ಹೊರಟನು. 
ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಬಿಗಳಂದ ಪೂಜೆತನಾದ ಕುಮಾರಸ್ಕಾಮಿಯು ಮೂರು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅದ್ದೆ ದಾನವರನ್ನು ಉಂದು ಹಗಲಿನಲ್ಲೇ ಹಯಿಬ ಮೆಹ್ತಾ ದೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಈ 
| ಸ್ಥಂದೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ವಣನು ಭಕಿ ಯಿಂದ ಪಠಿಸುವನೋ ಆತನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುಪ ನಾಗಿ 
ಬಳಕ ಸ್ವಂದಸಾಲೋಕ್ಸ್‌ವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆನು? ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


“oe 


-ಂಪ್ಲಿಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯಪರ್ವ- (ಸಣುಖಿಸ್ಕಾಮಿಯ ಸ್ತೋತ್ರ.) 


ವೈಶಂಪೊಯನಮುನೀ ರನು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು  ಹನಮೇಜಯರಾಯನನೆ, 
| ಧರ್ವರಾಯನು ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯನನ್ನು ರಿತು ವಿಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಚನೆ, ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಬದ್ದ ನಾದ 
ಮೆಹಾನುಭಾವನಾದ ಕುಮಾರಸ್ನೊಮಿಯ ನಾಮಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅವೇಶ್ಲೆಯಿರುವದು. ಆದನ್ನು ವಿವ 
`ರಿಸು?' ಎನಲು; ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು, “ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು, ಕುವರಾರಸ್ಕೂಮಿಯ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು : ಆಗ್ಟೇಯ್ಯ ಸ್ನ ಸ್ವೆಂದೆ ದೀಪ ಕೀರ್ತಿ, ಅನಾಮಯ್ಕ ಮಂಯೂರಕೇತು, ಧರ್ಮಾತ್ತೆ, 
 ಘೂತೇಶ, ತಡ ಬಸ್ಸ ಕಾಮಣಜಿತು ಸ ಫಾ ಹಾಂತೆ, ಸೆ ಸೆತ್ಸವಾಕ್ಸು ಡಿ, ಭುವನೇಶ್ಕರ, ಶುಚಿ, ಶೀಘೈ, ಶಿಕ್ಕು 
ತಂದ, ದೀಪ್ಮ ವರ್ಣ, ಕುಭಾನೆನ, ಅಮೋಘ, ಅನಫೆ, ರೌದ್ರ, ಬ ಪ್ರಯ ಚಂದಾ ತಾನನ ದೀಪ್ತ ಶತಿ ರ, ಪ್ರಕಾಂತಾತ್ಲ ಜಃ 
ಭದ್ರಕ್ಸ್‌ತ್ತು ತು, ಕೂಟಿಮೋಹನ, ಪಖ್ಮೀಲ್ರ ಯ, ಧರ್ಮಾತ್ನ, ಪವಿತ್ರ, ಮಾ ಫೃವತ್ನಲ. ಕನ್ನಾಭರ್ತ್ವೃ, ವಿಭಕ್‌ , 
| ಸ್ವಾಪೇಯ, ರೇವತೀಸುತ, ಪ್ರಜು, ನೇತ ನೈಗಮೇಯ, ಸುಧುತ್ತ ರ, ಸುವ್ರತ, ಲಶಿತ್ಕ ಬಾಲಕ ಕ್ರೀಡನೆಕ 

ಪ್ರಯ, ಖಚರಿ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ, ಕೂರ, ಸಬೆ! ವಿಶ್ಠಾಮಿತ್ರಪ್ರ್ರಿಯೃ ಜ್‌ ವಾಸುದೇವ ಯ್ಯ 
py ಯೆಕ್ಕೃ್‌ತ್ತು . ಈ ದಿವೈನಾಮಗಳಿಂದ ಕುಮಾರಸ್ನಾಮಿಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಬಾ ್ರಾಹ್ಹಣರಿಗೆ ಹಿತನಾ 
ಗಿಯೂ, ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ ವೇದೋಕ್ತ ಸಂಸ್ಕಾ ಿರವುಭ್ಯವನಾಗಿಯ್ಯೂ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಜ ಬ್ರ ಹ್ವೆಜ್ಞಾ 
ಯಾಗಿಯೈೊ, ಬ್ರಹ್ಟವೇತ್ತ ರಲ್ಲಿಕೆ ಕ್ರೀಪನಾಗಿಯೂ, ಬಾ ಪ್ರಾಹ್ಮ್ಮಾಇರು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರೀತಿಯುಜ್ಞವನಾಗಿಯೂ 
ಭಕ ರಿಗೆ ಬ ವ್ರ ಹ್ವೈಪದವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ವನಾಗಿಯುೂ ಇರುವನು. ಈ ನಾಮಗಳಂದ ಈುವವಾರಸೂ ಬಮಿಯನ್ನು 
| ವ ಸು ನತಿಸುವರೋ, ಯಾರು ೫೨ "ನಾಮಗಳನ್ನು, ಪಠಿಸುವರೋ, ಯಾರು ಬಾ ಪ್ರಹರ ಮುಖದಿಂದ ಕ ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುವರೋ, ಅವರು ಆಯುಸೆ ನನ್ನೂ ಧನವೆನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನ್ಹೂ ಸಂತಾನವನ್ನೂ ಕತ್ರುಜಯವನ್ನೂ ಆರೋಗ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಪ್ರಜ ಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿ, ಬಳಿಕ ಸ್ವಂದಸಾಲೋಕ್ಕಾವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು '' ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಥೇಯನು. 


ಧರ್ವರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಜಾನಿ 


ಹಂ ನ ಭಾಾಾಾ /):ೂ ಉಪಾ ಯಮ ಯಿ ಯಿ ಯಪ ಕಾಕಾರಾಾ —— ~ 
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ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 


ಗ್‌” 


ಎಏಪ್ಲಿ-ಎನೇ ಆಧಾ 390ರ. ದ್ರೌಪದೀ ಸತ್ಯುಭ ಜಭಾವಾಸಂವಾದ-- —(ದಾ)ನದಿಯು ತನ್ನು ಕಾರ್ಫವನ್ನು ಹೇಳುವಿಕೆ.) 


ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮ ಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು-ಕೇಳುಿ  ಹನೆಮೇಜಯರಾಯನನೆ, 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮಹಾತ್ವರಾದ ಪಾಂಡವರೂ ಬ್ರಾಹ್ವಣರೂ ಸಹ ಲ ಭೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ನಾನಾವಿಧವಾಡ ' 
ಪುರಾಣಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಸುಖವಾಗಿ ರ. ಕ ಡ್ರಾಪದಿಯೂ ಸತ್ಯ್‌ಭಾವೆಯೂ ಸಹ ಪರ 
ಸರವ ವಾಗಿ ಕೌರವಯಾದವರ ಸಂಬಂಧವಾದ ಬಿಚಿತ್ರ ವಾದ ಕಥಾಪ ನ್ರೈಸೆಂಗವೆನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ ವಿನೋದವಾಗಿ ಕೂತು * 
ಹೊ ತಂಡಿದ್ದ ರು, ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸತ್ರಾ/ಜೆದ್ರಾ ಶ್‌ ಪ್ರತಿ ಯೊ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಷ್ಟ ನ ಪಟಿ ಸ್ರಿದರಾಣಿಯೂ ಆದ ಸತ್ಸ್‌ಭಾ 
ಮೈಯು ದ್ರು ಪದರಾಯನ ಮಗಳೂ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಪ ಪಟ್ಟಮಹಿಬಿಯೂ ಆದ ದ್ರಾ ನ್ನು ನೋಡಿ “ವಿಲೆ ದಪದ್ರಿ 
ತೋಸಖಾಸಕರಿಗೆ ಸವಮಾನರಾಗಿಯೂ ಯಗೌವನೆಸೆಂಪನ್ನು ರಾಗಿಯೂ ಬಿಲಾಥೆ ರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಐದುಮುಂದಿ ಪೊಂ 
ಡವರು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಖ್ಯವ ವೆರಾಗಿ ಕೋಪಗೊಳ್ಳದೆ ಸಗ ಯಾತರಿಂದ ಅವರನ್ನು ನೀನು 
ಧೀನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿರುವೆ? Aa ಗಿ ಉಪವಾಸ ಮೊದಲಾದ ವ್ರತ ನು ಕ 
ಇ ಜೃ ವಶೀಕ್‌ರಣಮಂತ್ರ, ಕ್ರಾಪಧ, ವಿದ್ಧೇ. ರಾ ಒಪ, es ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಅರುವಮಲ್ಲವೆ ? ಐಶ್ಫ 
ರ್ಯಪ್ರದಗಳಾಗಿಯೂ ಪ ಪತಿಯನ್ನು ವಕಮಾಡಿಕೊಡತಣಕ್‌ ಕ್‌ ವಾಗಿಯ ರೊ ಇರುವ ಅವು ್ರಗಳ್‌ನ್ನು ನನಗೂ ನೀನು ಉಪ 
ದೇಶ ಮಾಡು. ಅವುಗಳಂದ ಶ್ರೀ ee ನೂ ನನ್ನು ಪ್ಬಧಿ €ನನಾಗುವನು '' ವಿನಲು; ಪ ಪತಿಪ್ರತಾಕಿರೋಮಣಿಯಾದ 
ದ್ರೌಪದಿಯೆಖ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ “ ಎಲೆ ಸತ್ಸ್‌ಭಾಮೈ, ದುಪ PS ಪಶಿವಕ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಜಪ 
ಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಅಂಥ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಬಿಹುದೆ ? ನೀಚರಾದ 
ಬ್ರೀಯರು ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೃುತ್ಛುವನ್ನ್ನು ನಾನು ಹಾಗೆ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿ? ಇಂಥ ಪ್ರಃ ಕೈಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವದು ನಿನ್ನೆ ಂಥವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯೌವಾದದ್ದೆ ? ನೀನು ಶ್ರೀಕ್ಭುಪ್ಚ್ಯವಿಗೆ ರಾಣಿಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರಯ ಯಳಾಗಿಯೂ  ಅರುನೆ, 
ಅಂಥ ಪ್ರಕ್ನಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೇ ವಿಂದು ನಿನ್ನು ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ನಿನೇ ಯೋಚಿಸು. ಬ ಸಲ ಸಾದವಳು ಪ ವಶ್ಯ 
ರ್ಧವಾಗಿ ಮಂತ್ರಮೂರಿಕೆಗಳನ್ನು ಸೆಂಗ್ರಹಿಸುವದನ್ನು ಪತಿಯು ತಿಳದದ್ದೇ ಆದರೆ, ಸರ್ಪವು ವಾಸಮಾಡುವ " 
ಮನೆಯನ್ನು pd ಹ್ಯಾಗೆ ಬಡುಪಡಕಕೊೋ ತ ಆ ಬ ಬ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಪಡುವನು. ಹಾಗೆ 4 
ಭಯಪಟ್ಟ ಪ ಪತಿಯೊಡನೆ ಬ ನ ಸುಖವುಂಟಾದೀತೆ? ಆದ್ದ ಕೆ ಮಂತ್ರವ ಧಾನಿಗಳಂದ ವಿಂದಿಗೂ ಪತಿಯು ' 
ಸಾ ಸ್ಕಾಧೀನೆನಾಗೆತಕ್ಕ್‌ ವನೆಲ್ಲ. ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ದ್ವೇಪವೆನ್ನು. ಂಟುಮಾಡಬೇ ಕೆಂಬಿ ದ್ರೋಹಿಗಳು ಪತಿಯು ವಕ್ಳುನಾಗು 1 
ಇ ಎಂದುಬ ನಿ ಯರಿಗೆ ದುರ್ಜೊೋಧನೆಯನ್ನ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವರು. ತಿ೪ಯಜೆ ಇರತಕ್ಕ | 
ಬ್ದ ಯರು ಆ 5 ಮೂರಿಕೆಗಳನ್ನು ಪತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟದ್ದೇ ಆದರೆ, ಅದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ದಾರುಣವಾದ ರೋಗೆವುಂಟಾೂಗು } 
ವದು. ಬಳಿಕ ಆತನು ಆ ಮೂಲಿಕೆಯಿಂದಲೇ ನಪ ಟ್ರನ್‌ಗುವನು. ಪತಿಯು ವಳ್ಳನಾಗಬೇಕೆಂದು ಬ್ರ ಬ ಯರು | 
ಘಿ ಬಟ್ಟೆ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಪುರುಪರು ನಾಲಿಗೆಯಮೇಲೆ ಹಾಕ್‌ ಕೊಂಡರೂ, ಅಥವಾ ಮೈಗೆ ಸವರಿಕೊಂಡರೂ ಅದರಿಂದ 1 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅವರು ಮೈತರಾಗುವರು : ಐದು ನಿಕ ಯವು. ಅಂಥ ಔಪಧಗಳಂದ ಜಲೋದರವೂ ಕುಪ್ಪ ವೂ 
ಮುಪ್ಪೂ ಉಂಟಾಗುವವು. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬ್ರತಕೂಯರು ಪತಿಯು ಸ್ಕೂಧೀನನಾಗೆಬೇಕೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಔಪಧಗೆ | 
ಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಆತನ ಕಣ್ಣು ಕ್ಸಿ ಕವಿಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವದಲ್ಲದೆ, ಆತನ ಪೂಸೆ ಸ ವನ್ನೇ ನಾಕಮಾಡಿಬಿಡುವರು. 


ವಿಲೆ ಸಪ್ಟಗನ್ಮ ಪಾಪಿನ್ಕ ನಷೆ ಬ eee ಪೊಪಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ವ್ಯ ಥಾ ತಮ್ಮ ತ್ನು ಪತಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಲುವೆರು. ಖು ೇಯಾದವಳು ಪೆಕಿಗೆ ಆಹಿತವಾದ ಅಂಥ ಜರ್ಮನ್‌ ಸ ಮಾಡಬಾರಡು. ಟಿ | 


ವರ ವೃತ್ನಾ ತನನ್ನು ಬಿಡು. ಮಹಾತ್ತರಾದ ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಿರುವೆನೋ ಆದನ್ನು ವಿವರಿಸು 
ವೆನು ಕೇಳ್‌. ಫಲ ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ ಅಸಹನವನ್ನೂ ಅಭುಿಮಾನವನ್ನೂ ಬಟ್ಟು , ನನ್ನ್ನ ಸವೆತಿಯೆರೊಡಗ ಎಡಿದ್ದ ರ್ಯೂ 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರ ಚಿತ್ಲಾನುಸೊರವಾಗಿ ಜಗ ಜ್‌ ಉಪಚಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ' 
ಅವರೇನಾದರೂ ಕೆಟ್ಟ ಮಾತನ್ನು ಆಡುವರೆಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯುಲ್ಛವಳಾಗಿ ಅವರ ವಿಲ್ಲಾ ನೆಡವಳಕೆಗಳಲ್ಲೂ ಅವರ ' | 


'ಅರಣ್ಯಪರ್ವೆ--೦್ಲ-೦ನೇ ಅಧ್ಯ್ಯಾಯೆ. ೪೧೫ 


| ಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಿಳದ್ಕು, ಸೊರ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ರಿಗಳಗೆ ಸಮರಾಗಿಯೂ ದರ್ಕನೆಮಾತ್ರದಿಂಡ ಕತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಸೆ ಸಂಹಾರಮಾಡತಕ್ಕ ಕ್‌ ಉಗ್ರ, ವಾದ ನ ಕ್ರ್‌ಮವುಳ್ಯವರಾಗಿಯೂ ನ fe ಸ 
ಕೆನ್ನು ಶುಶ್ರೂಪೆಮಾಡುತ್ತ ಹಾ ಆಗಲಿ ಮನುಷ್ಸ] ಬನ ಆಗಲಿ ರಲ್ಲ ಆಗಲಿ ದಿಮಾಲಂಕಾರ ಘಭೂಖಿತನಾ 
ಗಿಯೂ ಯಾೌೌವನಸೆನಾಗಿಯೂ ರೂಪವಂತನಾಗಿಯೂ ವಐಿದುರಿಗೆ ಬಂದರೂ ತನನ್ನು ಕಣ್ಣೆ ಸೈತ ನೋಡದೆ ಇರು 
ಮೆನು. ನನ್ನು ಪತಿಗಳು ಸ್ನಾನ ಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದ. ರೆ ನಾನೂ ತ ಧೋಜನಾದಿಗಳನ್ನೊ ಮಾಡ 
ತಕ್ಕ್‌ ವಳ್‌ಲ್ಲ. ಅವರು ಮತ್ತೊ ೦ದು ಗ್ರಾ ಮುಕೆ ತ ಆಗಲಿ ವನಕ್‌ A ಆಗಲಿ ಹೋಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ, ಭೆ ನಾನು 
| ಪಶ್ಯತ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆವರಿಗೆ ಜೀನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪಾದಪ್ರ ಹ್ಲಾಳನೆಮಾಡಿ ಸೆಂತೋಪಪಡಿಸುವೆನು. ಮೆನೆ 
| ಯನ್ನು ಗೋಮಯದಿಂದ ಸಾರಿಬ, ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕ್‌ ರ ಚ ಮಾಡಿಸುತ್ತ » ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಧಾ ನನ್ಗುವನ ನ್ನು 
: [ಬ ಸ್ಟವಾಗಿ ಸುಂರಸ ಶಿಸುತ್ಮ, ಪತಿಗಳ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಡಿಸುತ್ತ, ಆಲಸ್ಯವನ್ನು ಬಿಟಿ ಟ್ಟು ವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲೆಯಾಗಿ 
ಮಪ ನ ಬ ಯರ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರುವೆನು... ಯಾರ ಸೆಂಗಡಲೂ ಪರಿಹಾಸೆದಿಂದ ಸ್‌ 
' ಆಡದೆ, ಪದೇಪದೇ Ws ಬೀದಿೀಬಾಗಿಲಿನೆಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ, ಕಸದ ಮೇಲೂ ಮನೆಯ ಹಿತ್ತಿ ಲಿನಲ್ಲಿರುವ ತೋಟಿ 
ದಲ್ಲೂ ಸಹ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲದೆ, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗು ಲ್ನ ಶೋಪವನ್ನೂ ಸಹ ಬಿಚ್ಚರುವೆನು. 
ಯಾವಾಗ ಪತಿಯು 
| ಪರಸ್ಥಳ್‌ಕ್ಕ್‌ ಹಾ ನ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುನೆನ್ಯೋೊ ಆಗೆ : ನಾನು ಗಂಧ ಪ್ರಪ್ನೆ ವೊದೆಲಾದ ಅಲಂಕಾರಗ 
(3 ೪ನ್ನು ಹ ಖು ವ್ರ ವ್ರತನಿಸ್ಕ ಳಾಗಿ ಪತಿಯ ಆಗಮನವ ನನ್ನೇ ನಿರೀಷಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನು. - ಪತಿಯು ಯಾವೆದನ್ನು ಪೋನ 
| ಮಾಡದೆಯೂ ಯಾವದನ್ನು ಅಹಾರಮಾಡದೆಯೂ ಅರುವಮ್ಯೋ, ಅದನ್ನು ನಾನೂ ತ್ಸ್‌ಜಿಇ ಬಿಡುವೆನು... ಯಾವಾ 
" ಗಲೂ ಪತಿಯು ಉಪದೇಶವರಾಡಿದಂತೆ ನಡೆದುಕೂಲ್ಯುತ್ತ, ಆಭರಣಗಳಂದ ಅಲಂಸ್ಟ್ರ್‌ತೆಳಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಓ್ರಿಯವಾದೆ 
' ಕಾರ್ಯದಲ್ಲೆ € ಆಸಕ್‌ ಳಾಗುವೆನು. La ಯಾವ ಯಾವ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸ ಸೀದು 
ನಮ್ರ ಅತ್ತೆ ಯು ಹೇಳರುವಳೋ ಅಂಥ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಹೋರಾತ್ರ ವೂ ಜಾಗರೂಳಳಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಶಿಕ್ಷ 
ಟೊ ಶ್ರಾಪ ಸೊಲೀಪಾಕ್‌, ಅತಿಥಿಸತ್ವಾರ ಮೊದಲಾದ ಅನ್ನೂ ಯಾವ ಯಾವ ಜ್ಜ ಅವು ಸ 
ನ್ಲೆಲ್ಲಾ US ನಾಕ ಕ್ರದ್ದೆ ಯಿಂದಲೂ ನರ್ನಶ್ರೇಬರಿನರೂ ಆ ಚರಿಸುತ್ತ ಕ ಸತ್ಯುವಂತರೂ 
| ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ರೂ ಆದ ನನ್ನ ಪ ಪತಿಗಳು ವ್ಯದ ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಸರ್ಪದಂತೆ ಕೊ ರವ ಸ ರೂ ಅವರ ಮನಸ್ಸ 
ನ್ರ್ನೇ ಅನುವರ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆಯುವೆನು. ಎಲೆ ಸತ್ಯಭಾಮೆ ಬ ಪರರ ಮಾಡತಕ್ಕ ಸಕಲಧರ್ಮವೂ ಸನಾತನ 
ವಾದ ಪ ಪತಿಶುಶ್ರೊಪೆಯೆಂದು ನಾನು ತಿಳದುಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಪತಿಯೇ ಹಲ ಗತಿಪ ರೈದನಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವನಾದ್ದರಿಂದ, ಆತನಿಗೆ ಯಾನ್‌ ಬಿ ನಯುತಾನೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಮಾಡಾಳು? ನಾನು ಪತಿಯನ್ನು 
ಅತಿಕ್ರ) ಕ ಭೋಜನವನ್ನು, ಮಾಡತಕತ್ಪ ಮಳಲ ಹೂಪಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಲ್ಳತಕ್ಕವಳಲ್ಲ, ಆತ 
ಖಗೆ ಎದುರುತ್ತೆ ರವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವಳೂ ಅಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅತ್ನೆ ಯ ಮಾತನ್ನು ವಾರಿ ನಡೆಯತಕ್ಕವಳೂ ಅಲ್ಲ. ಪ್ರತಿ 
ದಿವಸದಲ್ಲೂ ನಾನು ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿದ್ದು ತೊಂಡೆ A ೂಪೈಯನ್ನು ಮಾಹಡತಕ್ತ್‌ ಸ್ಯ್‌ವಳಾದ್ದ ರಿಂದ, ನನಗೆ ಪತಿಗಳು 
' ಸ್ಕೂಧೀನರಾಗಿರುವರು. ವೀರರಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪ ಪಡೆದ ಅತ್ಮೆಯಾದ ಘಂತೀದೇನಿಯನ್ನು ಆಕೆಯ ಅತಾ ನು 
''ಪೂರವಾಗಿ ನಾನು ಸೇವಿಬಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಧರ್ಮರಾಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವೈ ಕ್ಳಾದೇವವು ಆದಬಳಕ್ಕ ವಿಂಟುಸ ಸವರ 
ಮಂದಿ ಬ್ರಾ ಹ್ರೈಣರು ನಿರಂತೆರದಲ್ಲಿಯೊ ಚಿನ್ನದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಉಬೋಜನಮಾಡುವರು. ಸನ್ಸಿತಕವ್ರತೆವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಮೊವತ್ತುಮೊವತ್ತುಮಂದಿ ಶಿಸ್ನರೊಡಗೂಡಿದ ವಂಭತ್ತೆಂಟುಸಾವಿರಮಂದಿ A ಶ್ರಮಿಗಳೂ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರಮಂದಿ ಯತಿಗಳೂ ಸಹ ಭೋಜನಮಾಡುವರು. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಅವರವರ ಮರ್ಯಾದಾನು 
ಸೂರವಾಗಿ ಭೋಜನಾತತ್ಮ ದನಗಳಂದ ಸತ್ಯ ರಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರೆ ನು. ದಿವ್ಯವಾದ RAE ವಸ ನ )ಗಳಂದಲೂ 
| ಗೆಂಧನುಪ್ಪೆ ಗೆಳಂದಲೂ ಬೆಲಂತೃತರಾಗಿ ನೃತ್ಯಗೀತಗಳಲ್ಲ 2 ಜಸ್‌ ರಾಗಿರುವ ಬಂದು ಲಹ್ಲಮೆಂದಿ ದಾಹೀಜನರು 
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ಕೃಪ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 


ಎ ಯಿ ಯದಿ ಗಿ 


ಬದ್ದ ರಾಗಿರುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರ ಹೆಸರನ್ನೂ ತಿಳದಿರುವ ನಾನು ಅವರಿವರು ಅಂಥಿಂಥ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ. 

ರುವರು ವಿಂಬುವೆದನ್ನೂ ಸಹ ತಿಳಿದು, ಅವರವರಿಗೆ ತಕ್‌ ಹಾಗೆ ಭೋಜನಾಚಾ ದನಾದಿಗಳಂದೆ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಫೋಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಧರ್ಮರಾಯನು ಅಂದ್ರಪ ದ್ರಪ್ಯನ್ಹ ಸ್ಲದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಾವೆನ್ನ್ಟಾಳುತ್ತ ವಿನೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ. 
ಹೊರಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಆತನನ್ನ ನುಸರಿ ಬಂದುಲಹ್ಷ ಕುದುರೆಗಳೂ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳೂ ಹೊರಡುತ್ತ, 
ದ್ಹವು. ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯಾಯನನ್ನ್ನು ನಾನು ಶಿಳದು ಆಜ್ಞ ಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ 3 ನು. ಅಂತೆಪುರದಲ್ಲಿರುವ ದಾಸ 
ದಾನೀಜನರು ಮಾಡತಕ್ಕ ಲಸ ಸಗಳನ್ನ್ಹೂ ಸಹ ನಾನು ತಿಳಯುತ್ತಿ ದ್ದ ನು... ಗೋಪಾಲಕರೂ *ುರಿಕಾಯು. 
ವನರೂ ಸಹ ಸ ಕೆಲಸವನ್ನು ತ ತಿಳಯುತ್ತಿ ದ್ಹೆನು. ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನಕ್ಕೆ ಆಗ 
ತಕ್ಕ್‌ ವೆಚ ಕ್ಲವನ್ನೂ ಆದಾಯವನ್ನೂ ಸಹ ನಾನು ತಿಳಯುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಮಹಾತ್ವೈೆರಾದ ಪೊಂಡವರು ಸಕಲಗ್ಯೃಹೆ | 
ತೃತಗಳನ್ನೊ pi ಬಬ್ಬ ತಾವು ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು, ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂಥ ಸಕಲಕಾರ್ಯಭಾರ * 
ವನ್ನೂ ನಾನು ಡು ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಮನ್ಸು ದೆ ಕುಟುಂಬಭರಣವನ್ನು ಮಾಡು. 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಧರ್ಮಾತ್ತರಾದ ನನ್ನ ಪತಿಗಳ್‌ ಬಂಡಾರವು ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಅನೇಕ ದ ದ್ರವ್ಯಾಗಳಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದ 

ದ್ದನ್ನೂ ಸ ಸಹ ನಾನು ತಿಳದಿದ್ದೆನು. ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಯೂ ಸಹ ಸು ಹಬವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಅವರ ಕುಕ್ರೂಪೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿದ್ದ ನನಗೆ ಸ್‌ ರಾತ್ರಿಗಳು ಸಮವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದವು. ತಂ ಮಲ 
ಗಿದಮೇಲೆ ನಾನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತ ಅವರು ಏಳುವದಕ್ಕಿಂತೆಲೂ ಮೊದಲೇ ಏಳವೆನು. ಯ ಬ್‌ 
ರಿಂದಲೇ ನನ್ನು ಗಂಡಂದಿರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಖು ಮಾಡುವರು. ವಿಲೆ ಸತ್ಯಭಾಮೆ, ಅದೇ ಪತಿವಕ್ಳಾಕ್ಕ್‌ ಮುಖ್ಯ 
ವೆಂದು ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು. ದುಷ್ಪ? ಪಿ ps ನಡತೆಯನ್ನು ನಾಮು ಅಬೆ ನೇತ್ರಿಸತಕ್ಕವಳೂ ಅಲ್ಲ, ಹಾಗೆ 
ನಡೆಯತಕ್ಕ್‌ವಳೂ ಅಲ್ಲ '' ವಂದು ನುಡಿದಳು. ಬಳಕ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ದ್ರೌಪದಿ ಹೇಳದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ 


ಪತಿವ್ರತಾಕಿರೋಮೇಣಿಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಹುರಿತು, « ಎಲೆ ದ್ರೌಪದಿ ನೀನೇ ಯೋಗ್ಯಳು. ಪರಿಹಾಸಕ್ಕಾಾಗಿ 


ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿ ಮಾಡಿದೆನು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಶ್ಲಮಿಸು > ಎಂದು ನುಡಿದಳು: 


ಮೈ ಕಂಪೋಯನಮುನೀಕ್ಕ ರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಬಳಿಕ್‌ ದ್ರೌಪದಿಯು ಸೆತ್ಯೇಭಾಮೆರಯೆನ್ನೂ ಹುರಿತು, “ ವಿಲೆ ಸ ಸತ್ಯಭಾಮೆ, ಪತಿಯ ಮನಸ ನನ್ನು ಸ್ಕೂಧೀನೆಮಾಡಿ 
ಕೊಲ್ಯುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಅಜ್ಞಾನನಿವರ್ತಕವಾದ ಒಂದು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು: ಆ ನ ನೀನು 
ಹೋದದ್ದೆ € ಆದರೆ ನಿನ್ನು ಪತಿಯು ಇತರ ಬ ಮೋಯ್ಲಿ ಮನೆದ್ಬಿಡದೆ ನಿನ್ನುಲ್ಲೆ © ಆಸಕ ಹಾಗಿರುವನು. ಮೂರು 
ನ ಬ್ರ್ರೀಯಂಗ ಪತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದೈವವು ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲ. ಪತಿಯು ks ಟ್ರನೌಗಿದ್ದ ರೆ 
ಬ (ಯರಿಗೆ ಸಕ್‌ಲೇಪ ನೌ ಸ ಸುವೆದು. ಆತನು ಕೋಪಗೊಂಡರೆ ಸೆಂಹಾರವನ್ನೆ ಮಾಡುವನ ೨: ಬ್ಭಕೀಯರಿಗೆ 
ಸತಿಯಿಂದಲೇ ಸಂತಾನ, ಹ ಸುಖ, ಕಯೆನ, ಆಸನ, ಭೋಜನ, ವಸ್ತ್ರ ಪುಪ್ಪ, ಗಂಧ, ನ ಮವಾದ | 
ನೋಟ, ಯಶಸ್ಸು, ಸರ್ಗ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾ ನಿಹುವವು. ವಿಲೆ ಸತ್ಯಭಾಮೆ, ಸುಖದಿಂದ ಸುಖವು ಲಭಿಸಲಾ 
ರದು. ಶ್ರಮೆಪ ಪಟಿ ಬೈರೆ ಬ ಕ್ಟ ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಪತಿಯು ಖ ಬ್ರೀತಿಮಾಡಲಿ ವಂದು ಬಳ್ಳೆ ಸೀ ಮನಬ್ಬ 
ನಿಂದಲೂ ವಾತಾ ಇಾಯಕ್ಣೆ (ಕವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ » ಆತನ ಕುಶೂ ೂಪೆಮಲ್ಲೆ € ಆಸತ್‌ ಸ್‌ಳಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಭೋ 
ಜನೆ, ಗಂಧ, ಮಾಲಿಕೆ, ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದಾ ಇಫ್ರೀಣಪರಳಾಗಿರೇ. ಅದನ್ನು - 
ಶತಿ೪ದು ಪತಿಯು ನಿನ್ನ ಧೀನನಾಗುವನು. ಗಂಡನು ಮನೆಯು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಿಂದ ಶಬ್ದ ವನ್ನು ಕೇಳ ಮನೆಯ ಮಧ ಸ್ಥ 


ದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲು ವಳಾಗು. ಆತನು ಬಳಕೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ನೀಠವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪಾದವನ್ನು ತೊಳೆದು ಸತ್ವರಿಸು. 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ- ೨ಫ್ಲಳಕೆನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. ೪೧೬ 


ಇ 


ಆತನು ದಾಬಯರಿಗೆ ಯಾವದಾದರೂ ಕಾರೃವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ, ನೀನೇ ವಿದ್ದು ಹೋಗಿ ಆ ಕಾರ್ಲುವನ್ನು ಮರಾಡು. 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ನಿನಗೆ ಸ್ಕಾಧೀನನಾಗುವನು. ಬನ್ನು ಸವಿಸವಿ ಪತಿಯು -ಯಾವದಾದರೂ 
ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಅದನ್ನು ಗೋಪ್ಸಾಮಾಡಿಕೂಂಡಿರು. ಡ್‌ ಸೆವತಿಯು' ಪತಿಯೆ ಸಂಗಡ ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ, 
ಆದಕ್ಕೆ ನೀನು ದ್ವೇಷ ನ ಡ. ನಿನ್ನ ಪತಿಗೆ 
ನಿನ್ನ ಪ ಪತಿಯ ಜಾ ಹುಹಕವಾಡಿ ದ್ವೇಪಮಾ ಸ ನ್ನು ಮು ಶ್ಲಾಜಿಸು,.. ಮೌನವನ 
ಜಾನಾ ಪ್ರಮಾದವನ್ನ್ಹೂ ಬಿಟ್ಟು ೨ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೆ ಆಭಿನ 


ಪ್ರೈದಬಮ್ನು ಸಾಂಬ ಮೊದಲಾದ kN ಸಂಗಡ ಇರಬೇಡ. ಸತ 


ಲಪ.ಸೆ ವಿ ಅಂಡಿ... 
w C9 ೨ ೪ ೨ನ 
ಸ ಲಪಭಸೊತೆಯರಾಗಿಯೂ ಪತಿ 


| ವ್ರ 
ಹ ಅರುವ ಬ ತ. ಸಂಗಡ ಸ್ಪೇಹವನ್ನು ಮಾಡೊ. ಕ್ರೂರರ ರಾಗಿಯೂ ಮೆಶ್ತೊ ಬ ಬರನ ತಿರ 
| ಸ್ವರಿಸುವರಾಗಿಯೂ ತ್ರಿಂಡೀಪೋತರಾಗಿಯೂ ಚಪಲೆಯರಾಗಿಯೂ ತಜ್ಞರಾಗಿ ಯೂ” ಅರುವ ಬ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಗಡ 
' ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ಹೀಗೆ ನಡೆಯುವದು ಭಾ ಗ್ಯ ಕ್ಕೂ ಯಶಸ್ಛಗೂ ನ ರ್ಗಕ್ತೂ ಕಾರಣವಾದದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
' ನೀನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತ ದಿವ್ಯವಾದ ಗಂಧ್ರ ಪ್ಲ ಪುಪ್ಸೃ, PR ವಸ್ತ್ರ) ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಆಲುಸೃೃತೆ 
ಯಾಗಿ ಪತಿಯಾದ ಕ್ರೀಕೃಷಪ್ಣೃನನ್ನಾರಾಧಿಸು > ವಿಂದು ದ್ರೌಪೆದಿಯು ಸಶ್ಯಭಾಮೆಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 
——— ರರಾಜ ದಾಎ 
ಂಪ್ಟಿಳಿನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಸತ್ಸುಭಾಮಾ ಕ್ಭುಪ್ಲ್ಯಾ ಗಮನೆ. 
ವೈಶಂಪಾ 2ಯನಮುನೀಶ್ವರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯೆನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಾ ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ 


ಶಿ ಕೃಶ್ನ್ಯನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮೊದಲಾದ ಬ್ರಾಹ್ಟಣರಿಂದಲೂ ಪಾಂಡವರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಮಾತನಾಡುತ ತ್ರೆ ನಾನಾ 


ಇಹ 


ವಿಧವಾದ ಅಪ ಬನದ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಕೆಲವು ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದು, ಪೌಂಡವೆರ ಆನುಜ್ಞೆ, ಯನ್ನು ತೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 


ಕಿ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟ್ಯಣಕ್ಕ್‌' ಹೋಗುವದಸ್ವಾಗಿ ತನ್ನು ಭಫ್ಯವನನಿತವಿ ಯಿ ಸತ್ಛ್ರಭಾಮೆಯನ್ನು, ಇರೆದನು.. ಆಗ ಸತ್ಯು 
ಭಾವುಯು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಆರಿಂಗನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು € ಎಲೆ ದ್ರೌಪದಿ, ಮನಬ್ಬನೆಲ್ಲಿ ಚಳ್‌ವಳ್‌ಪಡೆಡೆ ಅರು, 
ನಿದ್ರೆಗೆಡೆಬೇಡ. ದೇವತೆಗಳಗೆ' ಸಮಾನರಾದ ಪೌಂಡವರು ಜಯಿಬಿದ ಘಭೂನುಂಡಲಾಧಿನತ್ಯುವನ್ನು ನ ನೀನು ಹೊಂದುವೆ. 
ಹಿಂಗೆ ಬೂಜ್ಯಾವಾದ ಲಹ್ಷಣವೂ ಶೀಲವೂ ಉಲ್ಯ ದಿನ್ನ ಂಥವರು ಬಹುಕಾಲ ಫೆ ಕ (ಶಪಹುವದಿಲ್ಪ. ಆಮೆ ಫ್ಯಾ ಗಿ ನೀನು 
ಪತಿಗಳೊಳ ಗೂಡಿ ನಸ ಸ್ಟಾರ ಈ; ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆ. ಇದನ್ನು ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ತಿ೪ದಿರುವೆನೆ. ಧ್ಭೃತರಾಸ್ತ ಟ್ರಿ ಮಕ್ಕಳ #5 ಸಂಹರಿಬ ಶತ ಬತ್ತವನ್ನು, ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಧದ್ರರಾಯನು ಆಳುವ 


ುವೆ 


ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನೋಡುವೆ. ನೀನು ಆರಣ್ಯಕ್ಕ್‌ ಬರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಳೌರವ ಸ್ತ್ರೀಯ: ರು 
1 ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಸ್ಟಮಾಡಿೋ py ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ತ ತನ್ನು ಸಂಕಲ್ಪವು ನೆಪ್ಕೈವಾಗಿ ದುಃಖಪಡು ಂವೆದನ್ನು ನೀ 


yw 


ನೋಡುವೆ. ನಿನಗೆ ಅಂಥ ವ್ಯಸನ ವ್ರಂಟಾೂಗುವದೆ ಕ್ಯ ಯಾರುಯಾರು ಪ ಪ ಪ್ರಯತ್ಸುಮಾ ಡಿದರೊ Bh ಆಣಿ ಗರ ರೂ ಯಮ 
ಲೋಕಕ್ಕ್‌ ಹೋಗುವರು ಎಂದು ಶಿಳ, ನನ್ನು SRR ನ್ರತಿನಿಂಧ್ಮ್ಯ, ಸುತಸೆ We ಲಕ ಕರ್ನ ಸ್ರ ಕತಾನೀಕ್‌ 
ಶು ಷೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ PE ಪೊರಂಗತೆರಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿರುವರು. ರತಾ ಮ ಜ್‌ ಸುಭದೆ.ಯತಿ 

[ನ SP 


ಇಸ್ಟ್‌ ಎಹಪಾತೆವಾಗಿ ಅಭಿಮನ್ಮ್ನುವಿನಲ್ಲಿ ಓ್ರೀತಿಮಾಡುವಂತೆ ನನ್ನು ಮಕ್‌ ಸ ಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ ವ್ರೀತಿಮಾಡುವಳು; ಆ 
ಮಕ್ಕಳು ಡಃಭಪಟ್ಟರೆ ತಾನೂ ದುಜಟಶನಡುವಳಾು ; ಅವರು ಸುಖವಾಗಿದ ರೆ ತ ಇನೂ ಸುಖವಾಗಿರುವಳು,. ಆದೇ 
ಪ್ರಸಾರ ರುಪ್ರೀಕಿಯೂ ಆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವಳು. ್ರೀತೃಷ್ಣ ನು ಭಾನು ಮೊದಲಾದ ತನ್ನು 
ಮಕ್ಕ ಗಿಂತಲೂ ನಿನ್ನು ಮಕ ಳನ್ನು ಐಕೇಪನವಾಗಿ ನಮ್ತು ಮಾವನು ನಿಫ್ಸವೂ ಆ ಮಕ್ಕಳ 
ಭೋಜನಾಚ್ಚಾ ದನಾದಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುವನು. ಬಲರಾಮ ಮೊದಲಾದ ವ ಎನ್ನೈ, 1ಂಧಕರು ನಿನ್ನ 
ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನಿಗೆ ಸವರಾನರನ್ನಾ ಗಿ ಭಾನಿಸಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕಾಸೆಮಾಡುತಿರುವೆರು | ಕು ಅದೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಕುಭವಾಡ ಸ ಶ್ರೀಕೃಪ ಪ್ಲ ನ ದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ ದ್ರಾ ಪದಿಗೆ 


ಜ್‌ 


೪೧೪- | ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ ಪರಾ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬಿ ಮೆಹಾಭಾರತೆದ ಕನ್ಹುಡಬೇಕಾು. 
ಪ್ರದಶ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ರಥವನ್ನೇರಿದಳು.. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಪೃ ನು ನಸುನಕ್ಕು ದ್ರೌನದಿಯೆನ್ನು ಸೆಮಾಧಾನ 


ಮಾಡಿ, ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಗಳಾದ ಹುದುರೆಗಳಂದ ಕೋಭಿತೆವಾದ ರಥದನೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡು ದ್ವಾರಕಾನಗರಕ್ಕೆ ತೆರ 
ಅದನು-ವಿಂದು ಮೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಇನಮೇಜಯರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. | 
ಮ್‌ 

| ಎಫ್ಲಿಸನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. -ಘೋಪಯಾತ್ರೆಯ ಗಮನೋಪಾಯ. 

ಬಳಕ ಜನೆಮೇಜಯೆರಾಯನು ವೈ ಕಂಪೌಯೆನಮುನೀಂದ್ರನೆನ್ನು *ುರಿತು--ವಿಲ್ಛೆ ಮಹಾತ್ತನೆ, ಪುರುಷ 
ಶ್ರೇಷ್ಟ ರಾದ. ಪಾಂಡವರು ವನವಾಸೆದಲ್ಲಿ ಚಳ ಗಾಳ ಬಿಸೆಲುಗೆಳಂದೆ - ಕ್ಯೃ್‌ಶರಾಗಿ ಪ್ರಣ್ಳುತಮವಾದ ದ್ದ ಕ್ರಿತ ವನದ 
ಸರ ಸೃನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬನುವಾಡಿದರು ?- ಎನಲು, ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರ ನು-ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೇ ಕೇಳು, ನಿಮ್ಮ 
ಓತಾಮಹರಾದ ಪಾಂಡವರು ದ್ದೆ ಪಿತ ವೆನದ ಸರೋವರವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ್ಯು ಬೇರೇ 
ವೇಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರಮ್ಯವಾದ ವನೆಗಳನ್ನೂ ಪುಣ್ಣುತಮವಾದ ನದಿಗಳನ್ನೂ ಪರ್ವತಪ ದೇಶಗಳನ್ನೂ ನೋ 
' ಡುತ್ತ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು ; ವೇದಾ 'ಧ್ಷಯನಸೆಂಪನ್ನ ರಾಣ ಪ್ರರಾತನರಾದ ತವೋಧನರಾದ 
ನರಗಳು ಅವರ ಬಳಗೆ ಬಂದರು. ಅಗ ಪಾಂಡವರು ಆ ಮಹರ್ಜಗಳನ್ನು ಆರ್ಥ ಪಾದ್ಯ್ಯಾದಿಗೆಳಂದ ಸತ್ವೆರಿಬ 
ಅವರೊಡನೆ ಸತ್ಯ ಥಾಲಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇತ್ಮಲು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕಥಾಪ್ರಸೆಂಗಡಲ್ಲಿ ಚತುರನಾದ 
ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪುತ್ರರೊಡಗೂಡಿದ ಧೃ ತೆರಾಪ ಸ ರಾಯನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನಿಂದ ಸತ್ತ್ವ ಎತೆನಾಗಿ ಖೀಠದ ' 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಬಳಕ್‌ ನ ಯಹು ಪೌಂಡವರ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ' 
ಆತನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲ್ಕು ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ವಣನು “ ವಿಲ್ಫಿ ಧೃತರಾಪ ಸ ಕ್ರಯ ಯಮ, ವಾಯು, ಇಂದ್ರ, ಅಕ್ಷಿ 
ರೀದೇವತೆಗಳಂದ ಜನಬಿದ ಪಾಂಡವರು ವನವಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿಸಲು ಗಾಳ್ಯ ಚಳ ಮಳೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಂದ ಪೀಡಿ 
ತರಾಗಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಕೃಕರಾಗಿರುವರು. ವೀರಪತ್ಸ್ನಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು ವನೆದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಕಪಡುತ್ತ ಅನಾ 
ಥರೆಂತಿರುವಳು  ವಿಂದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳ ಧೌ ಧೃತರಾಪ ಟ್ರನು ಕೃಪೋಯುಕ್ಸ್‌ ನಾಗಿ ಸುಂತಾಪೆಪೆಡುತ್ತ, ದುಃಖ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳಗಿಗಿ ದೀನನಾಗಿ ನಿಟ್ಟು ಸುರನ್ಹು ಬಿಟ್ಟು, ಹ ಹಾಗೆಯೇ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸರ್ಮಪ್ರ ರ ಸ; 
ನನ್ನಿಂದಲೇ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಇಂಥಾ ಸತಿ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಾಯಿತು ವಿಂದು ಚಿಂತಿಬ 4 ಸತ್ಕುಸಂಧೆನಾಗಿಯೊ 
. ಕುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿಯೂ ನಮ್ರ. ಪುತ್ರ ರಲ್ತಿ ಜ್ಛೋಪ್ಟ್ಯ ನಾಗಿಯೂ ಶ್ರೇ ಪ್ಲ ಸ್ಫೇಭಾವವುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಅರುವ 
ಧರ್ರರಾಯನು ಪೂ ರೃದೆಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಹಂಸೆಶೂಲಿಕಾ ಶಲ ದಮೇಲೆ ಮತ್ತಿ ದ್ದು, ಈಗ ಹಾ ನಗೆ ಆರ 
£ಾದ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಮಲಗುವನು ? ಮತ್ತು ಅಂದ್ರ ನಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿನಿದ್ದ 
ಹಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂತ ಮಾಗಧ, ವಂದಿಗಳ್‌ ಸೊ ತ್ರ ನಜ ೫... ಯುಲ್ತಿ ವಚ ಕರವನ್ನು 'ಪಡೆಯುತ್ತಿ ದ ನು. 
ಈಗೆ ಆತನು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಹಾ ಇಗೆ ಎಚ್ಚರವನ್ನು. ಹಾ ತ್‌್‌ 
ಡುವದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಛ್‌ನಾದ ಭೀಮಸೇನನು ವನವಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿಸೆಲು ಗಾಳಗೆಳಂದ ಕೃಶನಾಗಿ ಕೋಪದಿಂದ ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ 
ದ್ರಾ ಪದಿಯ ಸಮೆಥ್ಹದಲ್ಲಿ ಆರಣ್ಣೂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುವನು? ಆ ಅರ್ಜುನನು ಆರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೆ ಕ ಇಠವೆಡುವ ಸ ಭೀಮ ನಕುಲಸೆಹದೇವ ದೌಪದಿಯರನ್ನು ನೋಡಿ ನಿದ್ರೆಯನ್ನೇ ಮಾಡದೆ ಇರಬ 
ಹುದು! ಅದು ನಿಶ್ಚ ಯ. ಸುಖಾರ್ಹರಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಸುಂದರರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ನಘುಲಸೆಹೆಜೀ ' 
ವರು ಧದ್ರಕ್ಕಾ ಸತ್ಯಕ್ಕೂ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಜಾಗರಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ವಾಯುದೇವನಿಗೆ ಪುತ್ರ ನೂ ಆತನಿಗೆ ಸಮವಾದ 'ಬಿಲವುಳ್ಳವನೊ ಆದ 
ಭೀಮಸೇನನು ಧರ್ರರಾಯನೆಂಬ ಧರ್ಭಪಾಕಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ನಿ ನಿಟ್ಟುಸುರುಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ವಿಶ್ವಯವಾಗಿ ಕೋಪ 1 
ವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಆತನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ RS ನನ್ನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇ ' 
ತಂದು ಅಪೇತ್ಲಿಸುವನಾದರ್ಯೂ, ಈಗ ಸತ್ಯೃದಿಂದಲೂ ಧರ್ರದಿಂದಲೂ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಕಾಲವನ್ನು ನಿರೀಶಿಸುತ್ತಿ | 


| ಅರಣ್ಯುಪರ್ವ- ಎಂಫ್ಲಸನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೪೧೯ 
PE 
ರುವನು. ಧರ್ವರಾಯನು ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ವಂಚನೆಯಿಂದ ಸೋತಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುಕ್ಕಾ )ಸೆನೆನು ಆಡಿದ ಕ್ರೊರವಾದ ಮಾತು 
| ಅಗ್ನಿಯು ಹಾಪ್ಸ ಎನನ್ನು ಸುಡುವಂತೆ, ಭೀಮಸೇನನ ಶರೀರವನ್ನು ಸುಡುತ್ತಿ SE ನನ್ನಪ್ಪ ಪ್ರತ್ರ ರ ಐಫಯದಲ್ಲಿ 
ಧದ್ರರಾಯನೊ ನೂ ಕೇಡನ್ನು ಇೆಂತಿಸೆಲಾರರು. ಆಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ವೃದ್ದಿ ಯಾಗುವಂತೆ, ಆರಣ್ಯ 
| ವಾಸದಿಂದ ಭೀನುಸೇನನ ಕೋಪವು ಕೌರವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೃದ್ದಿಯಾಗುತ್ತಿರುವದು. "ಆ ಕೋಪಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ 
( 'ಚಾಜ್ಯಲ್ಕೂಮಾನನಾದ ಭೀಮಸೇನನು ಕ್‌ಯ್ಕೊಂದ ಕ್‌ಯ್ಯೊನ್ನು ತೀಡಿಕೊಂಡು, ತೀರ್ಸ್ಮವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸುತುಗಳನ್ನು 
| ಬಿಡುತ್ತ , ನನ್ನು ಮತ್‌ ಳನ್ನೂ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕ್‌ ಳನ್ನೂ ಸುಡುವನಂತೆ ಹಾಣಿಸುವನು. ಭೀಮಾರ್ಜನರು ಸಾಲಾಂತಕ್‌ 
| ವಿಗೆ ತ್ನ ಭಯ ದಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ ಎಂದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸು ಶತ್ರುಗಳಾದ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ 
'ಸ್ಪನ್ಯವನ್ನು ನಿ ಕೈೇಪ್ಠವಾ ಗಿ ಸತ್‌ ದುರ್ಯೋಗ ಸಟ ಶಕುನಿ, ಕರ್ಣ, ಮೆಂದಬುದ್ದಿ ಯಾದ ದುಶ್ಯಾ 
` "ಸುನ, ಇವರು ಸಾ ಹೇನುತುಪ ತವನ್ನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸವಿಯುವದಕ್ಕೆ ನೋಡಿದರೇ ee ತಾವು ಬಿದ್ದು 
ಹೋಗುವದನ್ನು ಹಾಣದೆ ಹೋದರು. ಸನ ಸ್ಹರಿಂದಲೇ ನಜ ತ ಯಿಬ ಧೆರ ರಾಯನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪ 
''ರಿಬದರು.. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶುಭಕಥ್ಟುವನ್ನಾ ಗರಿ ಅಕುಭಕ್‌ದ್ವವನ್ನಾ ಗ ಸ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಸನ್‌ 
3 ೋಗಲಾರನು. ಆ ಕರ್ರಘಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅದನ್ನು ತಬ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದು ಹಾ ಗಈ ತಾನೆ ಕ ಶಕ್ಳಾವಾಗು 
ನದು? ಉತ್ತ ಮವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉತ್ತು ಗತ ಬಿತ್ತಿ ಬಳಕ ಸಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವೃನ್ಮಿ ಯಾ 
| ದರೂ ಆ ಬೀಜವು ಫಲಿಸೆದಿ ಹೋದರೆ, ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪವವೇ ಪ್ರ | ಿಶೂಲವೆಂದು ಹೋಟಿಸವೇ ಕು, ಹಾಗೆ 
| ನನ್ನು ಹಿಶೋಪದೇಕವೆಲ್ಲಾ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ್‌್ಲ್ಲಿ ದಿಷಸ್ರತಿಬಂಧನಿಂದ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಯಿತೆಂದು ನಾನು 
| ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನು. ದ್ವೋತದಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ವರಾಯನು ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗವನ್ನ್ನೇ ಆಮೆಸರಿಬದನು. ಪೊಪಾತ್ತೆನಾದ 
| ಶಕುನಿಯು ಅಪ್ಪ ಹೃದಯವನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾದ್ದ ರಿಂದ ವಂಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ನಾನು ಪುತ್ರಾ ಧೀನನಾಗಿ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದೆ ನು.» ಅದರಿಂದ ಈಗ ಕೌರವರಿಗೆ ನಾಕಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ ವಾಯಿತು. ಯಾರೂ ಹೆ ಪ್ರೇರಿಸದೆ ಹೋದರೂ 
| . ಗಾಳಯು ತನ್ನುಪ ಟಕ ಕ್ವೌತಾನೆ ಬೀಸುವೆದು. ಲು ಹಾಲಬಂದಾಗೆ ಜ್‌ ಇರರು, ಪ್ರಾತಃ 
| ಹಾಲವಾಗಲು ರಾತ್ರಿಯು ನನ ಪ್ಲೃವಾಗುವದು. ರಾತ್ರಿಬರಲು ಹಗಲು ನನ ನಾಗುವೆದು. ಆವುಗಳಂತೆ ಕಾರೆ 
ವರು ತಮ್ಹಪ ತ್ತ ತಾವೇ ನಪ ಬ್ರರಾಗುವರು. ದ್ಲೆವಗತಿಯೆನ್ಲೌ ವಿನಾರುವದು. ಅಕಕ್ಟಾವು. ವಿವೇಶಕಾಲಿ 
ಯಾದವನು ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ದ್ರ ವಾ ರ್ಜನೆಯನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಮಾಡುವನು. ? ಆದರೆ ಬುದ್ದಿಕಾಲಿಯಾದವನು 
ತನಗೆ ದ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನೆಯ ತ ಪ್ರಾಪ್ಟವಾದಾಗ ತನಗೆ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಂಂಟಾಗದಂತೆ ಆರ್ಥಸಿಸ್ಸ ಯ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಇಿಂತಿಸಬೇಕಂ, ಜ್‌ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು » ಬಿದರಿನ ಪಾತ್ರೆ ಯು ಭಿ ನ್ನೆವಾಗುವಂತೆ ಭಿನ್ನ ಚರು 
| ಹಬೀಗಡಿಗೆಯಲ್ಲರುವ ನೀರು ಸೋರಿಹೋಗುವಂತೆ ES ಪಾತ್ರೆ ಹ ನೀರನ್ನು ಧಾರೆ 
| ಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರೆ ಕಡಮೆಯಾಗುವಂತೆ ಸಡಮೆಯಾಗದಂತೆಯೂ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. Re ರಕ್ಷ ಸದೆ ದ ದ್ರನ್ನಾವನ್ನು 
| ಚಲ್ಲಿದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ನಪ ನಾಗುವದು. ಈಗ ದ್ರೈವಪ ತಿಕೂಲತೆಯಿಂದಲೇ ನಮ್ರ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ನಾಕಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ 
ವಾಗಿರುವದು. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ವುಣನೆ, ಅರ್ಜುನನು ಅರಣ್ಯದ ದ ಇಂದ್ರ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಾಲ್ಕು ಡ್‌್‌ 
| ದಿವ್ಯಾಸ ಗಳನ್ನು ತಿಳದುಕೂಂಡು ಈ ಲೋಕಕ್ಕ್‌ ಬಂದನು. ಹಸ ನಮ್ಪು ಪುತ್ರರಾದ ದುರ್ಯೋೊ ಧನಾದಿ 
ಗಳು ಮೆರಣಾಭಿಮುಖರಾಗಿರುವದನ್ನು ತಿಳದಿರುವ ಅರ್ಜನ ಹೊರತು ಮತ್ತೊ ಬ್ರ ಪುರುಪನು ಯಾವನು 
'ಈಾನೇ ಸ್ನಶರೀರನಾಗಿ ಸ್ಫರ್ಗಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಮರಳ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ. ಬರಲು ಸೆಮರ್ಥನಾಗುವನು ? ಧನುರ್ಧಾರಿ 
ಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ಎರಡು ಕಯಿ ಗಳಿಂದಲೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಗಾಂಡೀವವನ್ನು ಧರಿಬ ದಿವ್ಸಾಸ್ತ ಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸ ವನು. ಆ ಅರ್ಜುನನ ಪರಾಕ್ರ ಮೆವನ್ನೂ ಗಾಂಡೀವಧನುಬ್ಬನ ಶ್ತ ಯನ್ನೂ ಆತನ ಅ ನ್‌್‌ 
Kes, ಯಾರು ಸಹಿಸುವರು ? ?' ಸ ನುಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಧೃತರಾಷ ಟ್ರ ನುಡಿದ ಮಾಸ್ಟ್‌ ನನ್ನು” ಕಹು 
ಇಯು : ಹೇಳ, ಕರ್ಣ ದುರ್ಯೋಧನರ ಬಳಗೆ ಬಂದು RS ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿ ಬನನು. ಮಂದ 


' ಬುದ್ಧಿ ಯಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚಿಂತಿಸದೆ ಹೋದನು. 


ಜಾಯಾ ಗಂಗಾ ಗಾ ೧ ಟಾ ಬಾಸ (ಛ್‌ 


೪.೦೦ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಲ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮೆಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡೆಟ್‌ 


ಹ ದ ಬಯ ಮಚ NA NNN ಬ ಯ ಯಾ ಗಯ. ಯ. ಚಯ ಯ ಯಯ ಯದು ಬಯ ಯ್‌ 


NNN 


ಎಲ್ಲಿ೬ನೆೊ ಅಧ ಸಯ, ಘೋಸಯಾತೆ ತ್ರೈ-(ದ್ವೈತವನ ಪ್ರವ ಡಸಥೆ) 


> 


ವೈಕಂ ರನು ಇನಮೇಜಯರ ರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು- ಕೇಳು  ಹನಮೊಜಯರಾಯನೆ, 
ಕಕುನಿಯೂ ಕರ್ಣನೂ ಧ್ರ ತ ರಾಷ್ಠ ಪ್ಪ್ಪೃರಾ ಯನು ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಪೇ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ರಿತು, ಎಲ್ಫ್ರೆ 


 ಮರ್ಯೋಧನನೆ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಪ ಪೆರಾಕ್ರುವ ದಿಂದ ಪೌಂಡವ ರನ್ನು ವನಕ್ಕೆ ಘಳುಹಿಎದೆ. ಈಗ ನೀನು ಸ್ನರ್ಗ' 


ದಪ್ತಿ ಇಂದ್ರನು ಹ್ಯಾಗೆ ರಾಜ್ಞಾವೆನ್ನು ಆಳುವನೋ ಹಾಗೆ ರ ಅನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕು, ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 

ರುವ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ನಿನಗೆ ಕಪ್ನವನ್ನು ಕೊಡತಳಕ್ಸ್‌ನರಾಜರು. ಮೊದಲು ಯಾವ ಸಂಪತು ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಪೈಕ 

ಶಿಸುತಿ ತೊ € ಆ ಸೆಂಪತು, ಶಮ್ಪ ಂದಿರೊಡಗೊಡಿದ ನಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗ ಹೊಂದಿ ಪೈಶಾಶಿಸುತಿ ರುವದು. ಪ 
se ~~ ಲ್ಸ ಸ್‌, ey pa ಮ 


ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾಶಮಾನವಾಗಿದ್ದೆ ಧೆರ್ಮರಾಯೆನೆ ಐಶ ಸರವು ಈಗ ನಿನ ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿತು. ಎಲ್ಲೆ ದುರ್ಯೋೊೋಧನನೆ, ನನ್ನ. 
ಶತ್ರುಗಳಾದ ಪಾಂಡವರು ಬಹುಕಾಲ ದುಃಖಪಡೆಲಾರರಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವರೂ ಬನ್ನು ಸರಾಗ ಸಕಲ 
ರಾಷರೂ ನಿನ್ನೆ ಆಜ್ಞಾಧಾರಕರಾಗಿ ನೀನು ಹೇಳದ ತಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವದಳ ಬದ್ದ ರಾಗಿರುವರು ; ಮತು 
ಪರತ, ನದಿ, ವನ, ನಮ್ಯ ನಗರ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಕೋಭಿಸುವ ಭೂಮಂಡಲ ವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ ಧೀ ವಾಗಿರು 
ವನು. ನೀನು ಬ್ಯಾಣ್ಸ ರಾ ಹ್ಟುಣರ ಹ್ಲೋತ್ರಕ್ಯ್‌ ಪಾತ್ರನಾಗಿ, ಸಮಸ್ಸೆ ರಾಜರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತನಾಗಿ, ಸ್ಫರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಅ 2ದ ಇಂದ್ರ ನಂತೆ ಕೋಭಿನುತ್ತಿ ರುವೆ. ತತ್ತ ೪೦ದ ಹೂಡಿದ ಚಂದ್ರನಂತೆ 


ಟೈ 
ತಮ್ರುಂದಿರೊಡಗೊಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ನೆ ಆಹೆ ಸ್ಲೈಯನ್ನುು ಮೂಢರಾದ ಪೊಂಡವ ು ಅನುವರ್ಲಿ ಸದೆ ಹೋದ್ರ ರಿಂಡ 


( 


ಉಕ ಸರವನ್ನು ಈಛೆದು ಕೊಂಡು ಆರೇಣ್ಯದ ಜಿ ವಿಲ್ಲೆ ಮೆಹಾರಾಜನೆ, ಈಗೆ 
ಲಾದ ಬಾ ್ರಾಹ್ವೇಣ ರಿಂದ ಕೊಡಿ ದೆ ದ್ದೆ ಸಿತವನೆದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡುವೆರೆಂದು ನಾವು Ke] ಈಗೆ ರಾಜ್ಯಪದವಿಯ 
ಲ್ಲಿರುವ ನೀನು ಸಕಲ್ಗೆಕ್ನರ ರಗಳಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸೊರ್ಫುನಂತೆ ಮೆರೆ ಯತೆ ೨ ರಾ 3ಜ್ಯೀಭ್ರಷ್ಟ್ಟ ರಾಗಿ ಐಕ್ಶಶ್ಯಾವನ್ನು ತಳೆದು 
ಕೊಂಡು ವನವಾ ವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುನೆ : ಪಾಂಡವರನ್ನು ಪಿ ನೋಡುವದಳೆ ಪಂ ಅನ್‌ ಗ ಚತುರಂ 
ಗಬಲದಿಂದ ಹೊಡಿ ಸೆಕಪ್ಛಿನ್ಬದ್ದಾಸೆಂಪನ್ನೆ ನಾಗಿ ಯಯೊಾಶಿರಾಯನಂತೆ ನೀನು ಅಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ಪಾಂಡವರು 
ನೋಡಲಿ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಐಶ್ಫರ್ಳವನ್ನು ನೋಡಿ ಮಿತೆ ಶ್ರರೆಲ್ಲರೂ ಸಂಶೋಸಪಡುವರು ; ಕತ್ರುಗಳೆ 
ಆರೂ ದುಃ ೆಪೆಡುನರು. ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನು ಉಕ, A) ಸಫಲವಃ ಮ ಹವ ಸ ತಿಯ ನು ಪಡೆದವನು ದುರ್ಗ 
ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ 1 ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ಗ ಪರ್ವತದ ಮೇಲಿರತಕ್ಕ್‌ ವನು ಭೂಮಿಯ 2 ಮೇಲಿರತಕ್ತ್ವವನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಯುಂ ಎಲ್ಛ ರಾಯೆನೆ, ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮತ್ತೊಂದು 1 ಸುಖವುಂಟಿ? ಎಲ್ಫೆ 
ನೆ ಗಳು ದುಃಖಪಡೆವದನ್ನೂ ನೋಡುವದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸೆಂತೋಪವು ಪುತ್ರ ಲಾಭದಿಂದಲೂ 
ಧನಲಾಭದಿಂದಲೂ ರಾಸ್ಕಾಲಾಭದಿಂದಲೂ ಸಹ ಕ ಲಾರಡು. ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಾ :ರುಮಡಿಯನ್ನು ಹರುವ ಆ ಅರ್ಜ 
ನನನ್ನು ಐಶ್ನರೂಸೆಂಪೆ ನ್ಸನಾ ದ ನೀನು ನೋಡಿದೆ ಕೀಳದರ ನಿನಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಶತೋಪ ಉಂಟಾಗದೆ ಇರಲಾರದು. 
ನನ್ನೆ ರಾಣಿವಾಸದವರು ೨ ದಿವ್ಳುವಾನ ವಸ್ಗಾ ಇ೯ರಣಗಳಂದೆ ಅ ಅಲಂಸ್ಟ್ರತರಾಗಿ ನಾರುಬೂ ಹಮ್‌ ದುಃಖಪ ಪಡುತ್ತಿ ರುವ 
ದ್ರಾಸದಿಯನೆ ಕೆ ನೋಡಶಿ. ಆದರಿಂದ" ಆರು ತನ್ನು ದರಿಡ್ರವಾದ ಬಾಳನ್ನು ನಿಂದಿಬಕೊಂಡು ಬದುಕುವದರಲ್ಲಿ 


ಐರೆಕ್ಲ ಯನ್ನು ಪಡೆಯರಿ. ಆಕೆಯು ಐಕ ಸರ್ಯಾಸಂಪನ್ಮ್ನ ಇದ ನಿನ್ನ ರಾಯನ ನೋಡಿ ದ್ಯೂತವಾಡುವಾ 
ಸಭಾಮಧ್ಭೇದಲ್ಲಿ ಎಿಪ್ಪು ದುಃಖವ ಶಟ್ಟ್ಯಳೋ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ" ದಖಪಡಲಿ'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಕಕ 
ನಿಯೂ ಶರ್ಣನೂ ಸುಮ್ಮನಾದರು. 


: ಆ ಪಂಡವರು ವನ 


y 


ಿನರನಮಜಬದ್ದ ಉನವೇಜಯರಾಯ ನನ್ನು ಹುರಿತು-ಶೇಳು ಜನಮೇಜಯ ರಾಯನೆ, ' 
ಕರ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸಂತೋಸಸಟ್ಟು ಹಾಗೇ ದೀನನಾಗಿ  ಎಿಲ್ಫೆ ಕರ್ಣನೆ, ಇವೆಲ್ಲವೂ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ- ಎಂ೩ಿ೪ನೇಅಧ್ವಾಯೆ. 80೧ 


ನನ್ನು ವ.ನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಇತ್ತು. ಆದನ್ನೇ ನೀನು ಹೇಳದೆ. ಆದರೆ ಧೃತರಾಪ ನು ನು ಪಾಂಡವರು ತಪೋಧಿಕರೆಂದೂ 
1 ವಖೀರರೆಂದೂ ನಮಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಟೃರೆಂದೂ ಅವರನ್ನು ಹುರಿತು ವ್ಯಾಸ ನಪ ಶಿ ರುವನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾವು 
ವೈಭವದಿಂದ ಪಾಂಡವರ ಬಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದರೆ ನಮಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊ ರಾರ ನಾವು 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಲೋಚನರುವದನ್ನು ಆತನು ತಿಳದದ್ದೇ ಆದರೆ ಆ ಆಗತ ತಕ್ಕ್‌ದ್ಧ ನ್ನು ತಿಳಿದು. ವಿಂದಿಗೂ 
ನಮಗೆ ಅಪ ಮಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾರನು. ನಾವು ದ್ಗೇ ಲ ಿತೆವನಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ. ವನವಾಸೆಮಾ ಡುತ್ತಿ ರುವ 
ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಅನಮಾನನನ್ನು ಮಾಡುವಡೊಂದೇ ಹೊರತು ನಮಗೆ ಮತ್ತಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ಅಲ್ಲಿ ಆದರೆ 
'ದ್ಯೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನ ನನ್ನನ್ನೂ ನ ನ್ನೂ ಕಕುನಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಕುರಿತು ವಿದುರನು. ಹೇಳಿದೆ br ನೀನು 
ಶಿಳದೇ ಇರುವೆ... ಆ ನಿತಿತುಗಳನ್ನೂ ಧೃತರಾಪ ಇ ಸಿ ರಾಯನು ರೋದನವಾಡುವ ವದನ್ನೂ ಸಹ ಚಿಂತಿಜ್ಯ ಪಾಂಡ 
'ವರ ಬಳಗೆ ಹೋಗುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅರುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಹೊಂ 
'ದದಡೆ ಇರುವೆನು. ದ್ರಾಪದಿಯೊಡಗೂಡಿ ವನದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಶವಡತಕ್ಕ ಭೀಮಾರ್ಜ್‌ನರನ್ನು "ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ನನಗೂ ಘಹುತೂಹಲವಿರುವದು. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾರನೀರೆಯನು ಟ್ಟು ಕ್ಲೇಕಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಬಾಂಡವರನ್ನು, ನೋಡಿ 
ದ ರಿಂದ ಉಂಟಾಗತಕ ಕ್ವ ಸಂತೋಷವು ರಾಜ್ಯ ಲಾಭದಿಂದಲೂ ಆಗಲಾರಡಿಂದು ನಾನೂ ತಿಳದಿರುವೆನು. ದ್ರುಪದ 
ತನ ಮಗಳಾದ ದ್‌ ಪದಿಯು ಅರಣದಲ್ಲಿ ಕಾಪಾಯವಸ್ಸೆ ವನ್ನುಟ್ಟು ದುಃಖಪಡು ವದನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೆ 


ಬಿ 
'ತಲೂ ಮತ್ತೊಂದು ಇತ ಕವಾದದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವದು.  ಆಧಿಕವಾದ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ 


ಯುಕ್ತ ನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಧೆ ರ್ಲರಾಯನೂ es (ನನೂ ಸಹ ನೋಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ನಾನು ಬದುಕಿ 
ದ್ದು ಸಫಲವಾಗುವಡು. ಇನು: ದ್ಗೆ ಉಟ್ರಿತವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಧೃತೆರಾಪ, ಚ ರಾಯನು ಅನುಜ್ಚೈಯನ್ನುು ಹೊ 
HE ಯಾವ ರ ಮಾಡಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ತಿಳಯದೆ ಇರುವೆನು. ಅದಕ್ಕ್‌ ತಕ್ಕ್‌ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಶಕುನಿದುಪ್ಕಾ ಸನ ಸಂಗಡ ನೀನು ಆಲೋಚಿಸು. : ದಾಮ ದ್ದೆ ಕ್ರಿತೆವನಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮನಾಡುವ 
ಹಕ್ಕೂ ಮಾಡದೆ ಅರುವದಕ್ಕೂ ಸಹ ನಿಶ್ಚಯಿಬಕೊಂಡು ನಾಳೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ 3) ಯನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತೆ «ನೇ ಆಗು ಧೃತರಾಸ್ಮ್ರ 3 ರಾಯನೆ ಬಳಿಯಲಿ ಅ ಕ್ರೇಷ್ಟ ನಾದ ಬ್‌ 3ನು ೫22 
ನಾನೂ ಆಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡಿರುತ್ತೆ RT ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಕುನಿ ದುಶ್ಯಾಸ ನರೊಡನೆ ನೀನು ಆಲೋಂತಿಬದ ಉಪಾ 
| ಯವೆನ್ನು ತಿ೪ಹಿಸು. ಆಗ ಭೀಪ ಆನೂ ಧೃತರಾಪ ಷಿ ಮೊ ರತ್‌ ಹೇಳುವರೋ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
| ಅವರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ದೆ ಪಿತೆವನಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಯಾಣವರವಾಡುವ ಪ್ರ ಪ,ಯತೆ ಸ್ಸ ವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ?' ವಿಂದು 
ನ ನುಡಿದನು. ಬಳಕ ಅವರೆಲರೂ ಗ್‌ ಆಗಲೆಂದು ತವ್ಹುತಮ್ಪ ಸ್ಯ ಸ್ಪಾ )ನಗಳಗೆ ಲ ರಾತ್ರಿ ಯು 
| ಳೆದು ಜಬೆಳಗಾಗಲು, ಕರ್ಣನೂ ಕಹುನಿಯೂ ಸಹ ನಸುನಗುತ್ತ ಸುಶ್ಯೋಧನನ ಸೆಮಾಪಕ್ಕ್‌ ಬಂದು ಎಷ್ಟ 
ದುರ್ಯೋಧನನೆ, ದ್ದೆ ಪ್ರಿತೆವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕಾ ಗಿ ಬಂದು ಬ್‌ ವನ್ನು ಟಾ? ಅದನು ಸಿ ಕೇಳು: 
ದ್ದೆ ಸಿತವನದಲ್ಲಿ ನವ ಮ್ರ ಹಸುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕ ವರು ನಮ್ಮಾ ಗಮನವನ್ನು ನಿರೀತ್ರಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. ಆ ಘೋಷ 
ಯಾತ್ರೆ ಯ ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದ ನಾ ಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಗ] ತಃ ನಾವು ಘೋಷ ಯಾತೆ ಗಾಗಿ ಹೋಗುವದು 
'  ಉಚಿತವಾದದ್ದ ರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಧೃತರಾಪ ನ ಯನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವನು ?' ಐನಲು, ಆಗ 
| ದುರ್ಯೋಧನನು ಆ ಉಪಾಯವು ಸರಿಯಾದದ್ದೆಂದು ಸಂಶೋಪಸಟ್ಟಿನು. ಬಾಕ್‌ ಅವರೆಲರೂ ಬಬ್ಬ ರ ಹಯ 
: ನ್ಲೊಬ್ಬರು ತಟಯುತೆ ಘೊೋಪಯಾತೈಗೆ ಹೋಗುವದನ್ನು ನಿಕ ಯಿಬಕೊಂಡು ಧ್ಲ್ಹತ 


3 
) 
Ww ೨. ಡಿ ಗತೆ ಸ ಬಳಗೆ ಹೋದರು, 


Rm ಬ್ಲ ಎಷ್ಟ 


೨4೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಫೋಷಯೊತ್ರೆ (ದುರ್ಯೋಧನನು ದೈತವನಕ್ಲೆ ಹೊರಡುವಿಸೆ ) 


ವೈಶಂಪೊಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನೆಮೇಜಯೆರಾಯನನನ್ಲಿ ಕುರಿತು- ಕೇಳು ಇನೆಮೇಜಯರಾಯನನೆ, 
ಬಳಕ ದುಶ್ಫೋಧನ, ಕರ್ಣ, ಶಕುನಿ ಈ ಮೂರುಮಂದಿಯೊ ಧೃತೆರಾಪ ಪ್ರನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು 
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೪೧೨೦ ಶ್ರೀಕ್ಛಪ್ಣೃರಾಜ ರ್ವಾಕೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಘನ ಸ ಡೆಟೇಕ್‌ು. 


oe 
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ಕಂಡು ಆತನಿಂದ ಕುಕಲಪ್ರಕ್ಸೆಯೆನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಳೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ ಸ್ದಾ ನೆದಲ್ಲಿ ಹುಳಿತುಕೊಂಡರು., ಆ ಸಮ | 
ಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲೇ ಕರ್ಣಾದಿಗಳಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿದ್ದ ಸಮಂಗನೆಂಬ ಗೋಪಾಲಕನು ಆ ಸಭೆಗೆ ಬಂದು ಧೃತರಾಷ py 
ರಾಂಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಏಲ್ಪೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಿಮ್ಮ ಗೋವುಗಳು ಸವಿಖಪಕ್ಕೆ ಒಂದಿರುವವು '' ಬಂದು 
ವಿಚ್ಞಾಹಿಬದನು. ಆಗ ಕರ್ಣ ಕಕುನಿಗಳು ಧೃತೆರಾಪ, ತ ನನ್ನು ರಿತು, “ ವಿಲ್ಫೆ ಸೌರವಶ್ರೇಷ ನೆ, ರಮಣೀ 
ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಮ್ದೆ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಒಲ್ಲಿ೧ ಅವುಗಳ ವಯೋಜಾತಿರ್ವಾಗಳನನ್ನು ಬರೆಯುವ ' 
ದೆಕ್ತ್ಯೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕ್‌ ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಕರುಗಳನ್ನು ಗುರುತು ಮಾಡುವ 
ನಸ್ಯ ಆ ವನದಲ್ಲಿ. ಈಟಿ ಚ ದಕ್ಕೂ ದುರ್ಧೋಧನನಿಗೆ ಅಪ ರೈಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು? ಎಂದು ಮುಡಿ 
ದರು. ಬಳಕ ಧೃತರಾಪ A ರಾಯನು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಈುರಿತು, « ವಿಲ್ದೆ ಲ್ಕೆ ದುರ್ಯೋಧನನ, ಬೇಟೆಯಾಡು 
ವದೂ ಗೋವುಗಳನ್ನು ನೋಡುವಡೂ ಉಚಿತೆವಾದದ್ದೇ ಸರಿ, ಆದರೂ ಗೋಪಾಲಕರಲ್ಲಿ ವಿಕ್ನಾಸಮಾಡಬಾರ 
ದೆಂದು ನನಗೆ ಶೋರುವದು. ಪಾಂಡವರು ಸವಿಾಪದಲ್ಲೆ € ಇರುವರೆಂದು ನಾನು ಕೇಳರುವೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನೀವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ನಾನು ಆಹೆ ಸ್ತ್ಮೆಯನ್ನ್ತು ಕೊಡತೆಕ್ಕವನೆಲ್ಲ ಎಲ್ಫೆ ಕರ್ಣನೆ, ಪಾಂಡವರನ್ನು 
ನೀವು ವಂಚನೆಯಿಂದ ಇಯಿಹಿದಿರಿ, ದ ಕರಾದ ಅವರು ವನದಲ್ಲಿ ತಪಸು ಶಿಮಾಡುತ್ತ ಕ್ಲೇಕಪಡು 
ಶ್ರಿ ದ್ದರೂ ಸಮರ್ಥರಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. ಧದ್ವರಾಯನು ತೋಪಮಾಡದೆ ಹೋದರೂ, ಭೀಮಸೇನನು 
ಕ್ರೋಧಾವೇಕವುಖ್ಯವನಾಗಿರುವನು. ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ದ್ರಿಪದಿಯು ಪ್ರತುಪುವಾದ ಆಗ್ದಿಯಾಗಿರು 
ವಳು. ನೀವು ದ್ರೈತವನಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅಹಂಸಾರದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ ಬಳಕ 
ತಫೋಬಲವುಖ್ಯ ಪಾಂಡವರು ನಿಮ್ದ್ಹನ್ನು ಸ ಸು ಟ್ಟ್ಯುಬಿಡುವರು. ಆಥವಾ ವೀರರಾದ ಪಾಂಡವರು ಘೋಖ್ರಿ ಸೀದ್ದೀಹಿತ ' 
ರಾಗಿ ಖಡ್ಗ ವೇ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಬ ಕಸ ಸ್ರುತೇಸಶ್ಛಿ ನಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾಕಮಾಡಿಬಿಡುವರು. ಬಳಕ 
ನೀವು ಸಾಕಾಗಿ ಅವರಮೇಲೆ ಯುದ ದ್ಜಕ್ಕೆ ಉಪ ಪಕ್ತು ಮುಸುಬಿರಿ, ಅವರನ್ನ ಉಯಿಸುವದು ನಿಮಗೆ ಅಕಕ್ಸ್‌ವಾಗು 
ವದು, ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಿಮಗೆ ನಾನು ಅಪ ಸಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವದು ಯುಕ್ತ ವಾದದ್ದಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ಅರ್ಜುನನು 
ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದಿವ್ಯಾಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು RS ಬಂದಿರುವನು. ದಿವ್ಸಾಸ್ತೆ ಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸು 
ವದಕ್ಕಿಂತಲೂ ವೊದಲೇ ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವ ವನ್ನೂ ಜಯಿಬದ ಅರ್ಜುನನು ಈಗ ದಿವಾ ನಿಸ್ತ ಸ್ರ್ರಸಂಪಸ್ನವಾಗಿರುವು 2 
ರಿಂದ "ನಿಮ್ಮನ್ನ ತೆ ಸಂಹಾರಮಾಡದೆ ಬಿಡುವನೆ ? ನನ್ನು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳರಿ. ಆಥವಾ ನೀವು ಆ ದ್ಗೆ ಕ್ರತವನಕ್ಕೆ | 
ಹೋಗಿ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿದ ರೊ, ₹ ನಿಮ್ಮ ಅಪೆಕಾರವೆನ್ನು ಪ್ವರಿಬ 1 ನಿಮ್ಪುನ್ನು ಬಾಧಿಸದೆ ಇರಲಾರರು. ' 
ಆದ ರಿಂದೆ ನೀವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಗುರು ದುಃಖಕ್ಕೆ. ಹಾರಣವಾಗುವದು. ಆಥವಾ ನಿಮ್ಪ ಸ್ಫೆನಿಕರಾದರೂ ಪಾಂಡವ 
ರಿಗೆ. ನಿನಾದರೂ ಅಪೆಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಅದರಿಂದಲಾದರೂ ನಿಮಗೆ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಮ್ಹ ನ ಭ್ಭೃತ್ಸಾರು ದ್ನೆ ತ್ರಿ ತವನಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಗೋಧೆನವೆನ್ನು ವಿಚಾರಿಬಕೊಂಡು ಬರಲಿ. ನೀವು ಹೋಗುವದು ನನಗೆ 
ಜಾ ಗಿ ತೋರುವದಿಲ್ಲ?' ವಿನಲು; ಕಕುನಿಯು “ ಎಲ್ಫೆ ಧೃತರಾಪ ಟಿ ರಾಯನೆ, ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ ಧರ್ಮ 
ರಾಯನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನಿ ರಡುವರುಪಷ ವನವಾಸಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ ಸ್ರತಿಷ್ಞ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವ. 
ಭಿೀವಾದಿಗಳೂ ಅದಕ್ಕೆ ಬಪ್ಬಿರುವರು. ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ ಧರ್ಮರಾಯನು ನಮ್ಮಮೇಲೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಕೋಪ ' 
ಮಾಡುವನು ? ನಮಗೆ ಬೇಟೆಯಾಡಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲವಿರುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ದ್ವೈತವನಕ್ಕ ಹೋಗಿ ಗೋಧ ' 
ನನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ ಆಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಯಾಡಿಕೊಂದು ಬರುತೆ ತೇವ, ಪಾಂಡವರು ವಾಸಮಾಡುವ. 
ಸೆಳ್‌ಕ್ಕ್‌ ಹೋಗದೆಯೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರುತೆ ತವೆ. ಅದರಿಂದ ಕೆಟ್ಟಿದ್ದೇನೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ ೫ ಎಂದನು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳ 'ಧೃತರಾಷ ಎನ ದ್ವೇ ತನಕ್ಕೆ ಪರಿವಾರಸಮೇತನಾಗಿ ದುರೋಧನನು. ಪ್ರ ಯಾಣಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅನೂ 


ಜ್ಲೈಯನ್ನು ಕೊಟಿ ಬಿನು, 
ಬಳಿಕ rs ಘರ್ಣಾದಿಗಳಂದಲೂ ಮೆಹ್ತಾ ದೆ ಸ್ಫೈನ್ಸದಿಂದಲೂ ಸುತು _ವರಿಯಲ್ಪಟು , ರಾಣಿವಾ 
ಸದ ಬ (ಯರೆೊಡೆಗೂಡಿ ದೈ ಸ್ರಿತೆನನಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣನೂಡಿದನು, ಆಗ ಹಬ್ಬ ಸಾಪಕಿಂಯನ್ನಿರುಷ್ಟ ಸಾಮಂತ | 


| 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ - -ಎರ್ತಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ | ಕಂಪ್ಲಿ 


ಇಜರೂ ತನ್ನುತಮ್ಮ 8 ಪತ್ಚಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಆತನ ಸಂಗಡ ಹೊರಟರು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಿಂಯುಸಾವಿರ 


ಇತ ಮೂವತ್ತು x8. ಲನೆಗಳೂ ತೊಂಭತ್ತು ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳೂ ಅನೇಕ್‌ ಸಹಸ್ರ) ಠಾಲಾಳುಗಳೂ 


ಮತ್ತು ಧನಧಾನ್ಸೇ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಭಂಡಿಗಳೂ ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡತಕ್ಕ್ಸ ವರ್ತಕರೂ ಸ್ಟ ತಿಪಾಠಕರೂ ಬೇಟೆಗಾ 
ರರೂ ಸಹ ಆತನ ಸಂಗಡ ಹೊರಟರು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸೈನ್ಸಸಮೇತನಾಗಿ ದ್ರೈೊತವನಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿರಲ್ಕು ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೆಹಶ್ಲಾಡ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸಲು ವಿಂಥಾ 
ಕಬ್ಬ್ದವಾಗುವದೋ ಅಂಥಾ ಕಬ್ಲವಾಯಿತು. ಆ ದಿನ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸೈನ್ಫೈಸಮೇತನಾಗಿ ಎರಡು ಹರಿದಾರಿ 


ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿ ವಿರಡನೇ ದಿವಸ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 


ಹಾ TRON 
ಂರ್ಸಿನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಫೋಪಯಾತ್ರೆ - (ಮರ್ಯೋಧನನ ಸೈನಿಕರಿಗೂ ಗಂಧರ್ವರಿಗೂ ಸಂವಾದ.) 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನಮು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳ್‌)  ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 


ಮ ಪ್ರಕಾರ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸ್ಟೈನ್ಸಸಹಿತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಆಳದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ. ತಮ್ಮ ಗೋವುಗಳರುವ 
೫್ಸಿನಸ್ತೆ. ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ರಮಃಸೀಯವಾಗಿಯೂ ತೈಣಕಾಪ್ಸ ನ ಯುಜ್ಞದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಇರುವ ಸ ಸಳ್‌ದಲ್ಲಿ 


| ಸೈೈೆನ್ಸ್‌ವನ್ನು ಸ್ಪ ಅಳಿಬದನು. ತನ್ನು ಗುಡಾರದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಈಘರ್ಣನವಿಗೂ ಕಹುನಿಗೂ ದುಶಾ )ಸನ ೂಡಲಾನ 
, ತಮ್ಮ ಂದಿರಿಗೂ ಸಹ ಪ ನ್ರಶ್ವೀಕಪ್ರ ತ್ಲೇಕವಾಗಿ ಗುಡಾರಗಳನ್ನು ಹಾಕೆಬಿಕೊಟ ಬನು. ಬಳಕ Me ಬಂದಿದ್ದ ತಮ್ಮ 


ಹಸುಗಳನ್ನೂ ಕರುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ, ರಗಳನು ಮುದ ದೈಯನ್ನು ಹಾಕಿಹ್ಕಿ ಮೂರುವರುಪ 


' ವಯಸ್ಸು ಳ್ಳ ಬು ು ಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಆ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಆಗ ಆತನ ಸಂಗಡ ಬಂದಿದ್ದ 
| ಸೈನಿಕರೂ ವಾರಜನರೂ ಸಹ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ವಿಹರಿಸಿದರು.. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ನರ್ತನದಲ್ಲಿಯೂ ಗಾನೆದಲ್ಲಿಯೊ. ನಿಪುಣರಾದ ನ ಗೋಪಾಲಕರೂ ಅಲಂಕ್ಸ್‌ತೆರಾದ ಗೋಸಪೌಲಬ ಹ 
ಯರೂ ಸಹ ದುರ್ಯೋಧನನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ನರ್ತನವನ್ನೂ ಗಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಿದರು ಆಗೆ ದುರ್ಭೋ 


| ಧನೆನು ಸಂತುಪ್ಕ್ಯನಾಗಿ ಆ ಗೋಪಾಲಸರಿಗೆ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತಾಮಸಾರನಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಅನ್ನು 
ಪಾನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಪಪಡಿಬ, ಬಳಕ್‌ ಕರ್ಣಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಬೇಟೆಯಾಡುವದಕ್ಕೆ ಹೊರಟ್ಕು 
' ಥಾಡುಹಂದಿ ಕಾಡುಕೋಣ ಆನೆ ಶಿವಂಗಿ ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಬೇಟೆಯಾಡಿ, ರಮಣೀಯ 


| ವಾದ ಸ್ಸ ಳದಲ್ಲಿ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಹೇವಸಹಿತವಾಗಿ ಹಿಡಿದು. ಮನೋಹರವಾದ ವನಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ಹಸುಗಳ 
' ಮೊಸರು ಹಾಲು ಬೆಣ್ಣೆ ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ತ ರಿಬಕೊಂಡು ಆಹಾರಮಾಡುತ್ತ, ಮದಿಸಿದ ತುಂಬಿಗಳಂದ ಸೇವಿತ 


ವಾಗಿಯೂ ನವಿಲುಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ ವನೆಸಂಪಿಗೆ ಪಗಡೆ ಮೊದಲಾದ ವೃಶ್ನಗಳಂದ 


ಕೋಭಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪ್ರಣ್ಣುತಮವಾದ ದ್ರೈತವನವೆಂಬ ಸೆರಬ್ಬಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೋದನು. ದ್ಛೈವ 


ಯೋಗದಿಂದ ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಹತಾ ದ ಐಶ್ಫರ್ಫೃದಿಂದ ಯುಕ್‌ ್‌ ವಾದ ಅಂದ್ರ ನಂತೆ ಪ ಪ್ರಕಾಕಿ 


ಸುತ್ತ, ವನೆದಲ್ಲಿರತಕ್ಕಾ ಮುಸೆ ಸೆ ತ್ರಿದುಗಳಂಡಲೇ ದಿವ್ಯವಾದ ವಿಧಾನದಿಂದ ಒಂದು ಹಗಳು ತಿ. ಯಜ್ಞ ನ್ಲೈವನ್ನು 


| ಮಾಡಿ, ಆ ದ್ವೈತವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ದ್ರೌಪದೀ ಸಮೇತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ತ ತಮ್ಮ ಪರಿ 


ವಾರಗಳೂ ಸೈನಿಕರೂ ಅಳಯುವದಕ್ಟೆ, ಗುಡಾರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿರಿ ಎಂದು ದುರ್ಯೋಧನನು ತನ್ನ ಸ್ಸ ಭೃತ್ಸಾರಿಗೆ 


ಆಜ್ಞಾಏಬ್ಯ ಅಲ್ಲಿ ತನ ಲ್ಸ ಸ್ಪೈನ್ಫೂನನ್ನು ಅಳಿ೧ದನು. ಆಗ ಹಾ ರ ಆಗಲೆಂದು ಅನೇಕ್‌ ಸಹಸ್ರ ಭೃತ್ಯರು ದ್ದೈತವ 


ನದ ಸವಿನಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ದುರ್ಯೋಧನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲೇ ಜಾ 1 ಚಿತ್ರ 


ಸೇನನು ಸತ್‌ ಆಪ್ಪರಬ್ಬ ಯಿಂದಲೂ ತನ್ನು ಸಟ ಕ ೪ಂದಲೂ ಸಹಿತನಾಗಿ ನ ಮನೆಯಿಂದ 


ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರದಂತೆ ತಡೆ... ಆಗ - ಹ ಭೃಷ್ಣುರು 
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ಹೀ 9 ಲ ಸಲುವ ಹಾ ಇನ ಕಿಂ 
08 ಶ್ರೀಕೃೃಸ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಲ ರತದ ಕನ್ನೆ ಡಟೀಕು 


ತಮ್ಹನ್ನು ಗಂಧರ್ವರು ತಡೆಯಲು, ಹಿಂತಿರುಗಿ ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ವೃೈಶ್ಯಾಂತವನ್ನುು ಆರಿಕೇ ' 
ಮಾಡಿದರು. ಆ ಮಾತನ್ನು ದೇ ದುರ್ಯೋಧನನು ಮ ಸೆಮರ್ಥರಾದ ತೆಮ್ರ ಸೈನಿಕರನ್ನು ನೋಡ 
ಗಂಧರ್ವರನ್ನು ಬಡಿಬಬಿಡುವೆಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಬಳಕ ಆ ವೀರರು ಗಂಧರ್ವರ ಒಳಗೆ 
ಹೆ ಗಿ “ ಎಲ್ಫೆ ಗಂಧರ್ವೆರೆ, ಧೃತರಾಸ, 3 ನ ಕುಮಾರನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸ್ಫೆನ್ನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಹಾರಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಬರುವನು. ನೀವು ಇಲ್ಲಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಿ?' ಎನಲು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಗಂಧರ್ವರು 
ಪರಿಹಾಸಮಾಡಿ % ಎಲ್ಫೈ ಸ್ಟುನಿಕರೆ, ಮುಂದಬುದ್ದಿ ಯಾದ ನಿಮ್ಹ ರಾಜನಾದ ಮರ₹ೋಧನನಿಗೆ ವ ಯಿದೆಯೋ' 
ಅಲ್ಲವೋ? ಸೈರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ ನಮಗೆ ವೈಶ್ಯರಿಗೆ ಆಜ್ಚ್ರಾನಿಸುವಂತೆ ಆಭ್ಲಾನಿಸುವನು | ಬುದ್ದಿ” 
ಕೂನ್ಸೊರಾದ ನೀವು ಮೂಢನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಈ ಮಾತನ್ನು ನವಗೆ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರೋ? ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮಗೆ ಮರಣಕಾಲನವು ಸಮಾಪವಾಗಿರುವದು. ಇದು ವಿಶ್ವ ಯವು. ಜಾಗೃತೆಯಾಗಿ ' 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿರಿ, ಹಾಗಲ್ಪದಿದ್ದ ರೆ ಈಗಲೇ ನಿಮ್ರನ್ಲ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳ್‌ ಹಿಬಬಿಡುವೆವು 
ವಿಂದು ಘೂ ರವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ಅದನ್ನು ಜೇ ಸೈನಿಕರು ಹೆದರಿಕೊಂಡು ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಳಗೆ ಓಡಿಹೋದರು. ' 
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ಇಯ. 

ವೈಶಂಪೊಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು- ಕೇಳು)  ಜನಮೇಜಯರಾಯಕ್ಕೆ ' 
ಬಳಕ ಸೈನಿಕರ್ಲೇರೂ ಗುಂಪಾಗಿ ದುರ್ಫೋಧನನ ಸವಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗಂಧರ್ವರು ತಮ್ಹನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಬ ಆಡಿದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಹಿಬದರು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕ್‌ ದುರ್ಯೋಧನನು ಶೋಪೋದ್ದೀನಿತನಾಗಿ ಎಲ್ವೆ 
ಸ್ಟೆನಿಕರೆ, ಸಕಲದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಸಹಿತನಾಗಿ ಇಂದ್ರನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರ್ರೂ ನೀವು ಆತನನ್ನು 


0ನೇ ಆಧಾಯ ಘೋಷ ಯಾತ್ರೆ-(ಕೌರವಂಗೂ ಗಂಧರ್ವರಿಗೂ ಯುದ್ಧ ) 


ಲಕ್ಷ ನಮಾಡದೆ ಅಧರ್ವಿಪ್ಮರಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕ ಅವರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿರಿ?' ಎಂದು ' 
ಆಜ್ಞ ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆದನನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸ್ಟನಿಕರೆಲ್ಲರೂ AE ಕದ ಸನ್ನ ಹದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತ, ಬ 
ವಿಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಮೊಳಗುವಂತೆ ಬಂಹಾನಾಜವೆನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆ ಗಂಧರ್ವರನ್ನು ಹೊಡೆದು ಆ ವನಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ ' 
ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಗಂಧರ್ವರು ಎಪ್ಟುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಾಮೋಪಾಯದಿಂದ ಆ ಸ್ಫವಿಕರನ್ನು ತಡೆದರೂ ಅದನ್ನು 
ಲಹ್ಷೂಮಾಡದೆ ಆವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸರೋವರದ ಬಳಗೆ ಬಂದರು. ಆಗ ಗಂಧರ್ವರು ತಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಠೇಳದೆ | 
ಯಾವಾಗ ದುರ್ಯೋಧನನ ಸ್ಟೈನಿಕರು ಅತಿಕ್ರ್‌ಮಿಣ ಬಂದರೋ ಆಗ ತಮ್ಮ ರಾಜನಾದ ಚಿತ್ರಸೇನನಿಗೆ ಆದನ್ನು 
ತಿ೪ಹಿಬದರು. ೨ದನ್ನು ಧೇ ಇತಿತ್ರಸೇನನು ಹೋಪಗೊಂಡು 6 ನೀಚರಾದ ಆ ಭಟರನ್ಲೂ ದುರ್ಬೋಧನೆನನ್ನೂ | 
ಶಿಶಿಬರಿ > ಎಂದು ಗಂಧರ್ವರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಬಳಕ ಚಿತ್ರಸೇನನ ಆಜ್ಞಾಧಾರಕರಾದ ಗಂಧರ್ವರು | 
ಆಯುಧಪೌಣಿಗಳಾಗಿ ದುರ್ಯೋಧನನ ಸ್ಟೆನಿಕರನ್ನು ಅ್ರಕೊಂಡು ಹೋಗಲು, ಅವರ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ 
ಆ ಸೈನಿಕರು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಓಡಿಹೋದರು. ಗಂಧರ್ವರಿಂದ ' 
ಪೆಟ್ಟುತಿಂದು ಪೆರಾಬ್ದುಖರಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗತಕ್ಕ ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೂರನಾದ ಕರ್ಣನು ಹಿಂತಿರುಗದೆ 
ತಮ್ಹಮೇಲೆ ಬೀಳತಕ್ಕ್‌ ಆ ಗಂಧರ್ವರ ಸ್ಫಿನ್ಯುವನ್ನು ಮಹತ್ತಾ ದ ಬಾಣವೃಸಿ ಯಂದ ನಿವಾರಿಬ ಕರಲಾಘವವು 

ವನಾಗಿ ತೀರ್ಸ್ಚ್ಯವಾದ ಹುರಪ್ರ, ಬಲ್ಲ ವತ್ಸದಂತ್ಯ ವೊದಲಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಗಂಧೆರ್ಕರ ಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನು | 


ಛೇದಿಬ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ನರ ಸ್ಫೆನ್ಸಾವನ್ನು ದಿಕ್ಕಾ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು. ' ಆ ಗಂಧೆರ್ಭರು ರನ ಬಾಣ 


ಗಳಂದ ಖಿಟ್ಟುತಿಂದರೂ ಅದನ್ನೂ ಲಘ್ಷ್ಮಮಾಡದೆ ತಿರುಗಿ ಗುಂಪಾಗಿ ಕೌರವರ ಸೈನ್ಸವನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಬಂದರು. ' 


ಆಗ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲೇ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ ಗೆಂಧೆರ್ನಮೆಯೆವಾಯಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನ, ದುಕ್ಕಾ 
ಸನ, ಶಕುನಿ, ಮತ್ತು ಧೃತರಾಸ್ಟ್ರ್ರರಾಯನ ಕುಮಾರರೆಲ್ಲರೂ ಸೆಹ ಕರ್ಣನನ್ನು ಮುಂದೆವಾಡಿಕೊಂಡು ಆನೇಕ 
ರಥಿಕರೊಡನೆ ಆಧಿಕವಾದ ಸಾಹಸವುಜ್ಞವರಾಗಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಗೆಂಧೆರ್ಕರ ಸಂಗಡ 


ಅರಣ್ಯಪೆರ್ವ- ೦ಕಿ೧ನೇೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೪೦೫ 


ಯದಿ ಟೆ 


SNS NSN NSN NNN NON NNN 


ಸುದ್ಧವನ್ನುಪಕ್ರಮಿನಿಡರು.. ಆಗ ಉಭಯಸ್ಸೆ ನ್ಯಕ್ಕೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. ಬಳಕ ಗಂಧ 
ದ್ದರು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ವೆಟ್ಟುತಿಂದು ಸ್ಫಲ್ಕ ಮ್ಲ ಸ್ರಿದುವಾಗಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ದುರ್ಯೋಧನನ ಸ್ಫೆನಿಕರು ಗಟ್ಟೀಯಾಗಿ 
ನಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಚಿತ್ರಸೇನನು ತಮ್ಮ ಸೈನಿಕರನ್ನು, ಕೌರವರು ಭಯಪಡಿಸಿದ್ದನ್ನು "ನೋಡಿ 
ತೊ ಪ್ರೀಧಾವೇಶವುಜ್ಳವನಾಗಿ, ಅವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸ ಕೂತಿದ್ದ ಹೀಠದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು, ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಯುದ ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಬಿಬ್ಬನನಾದ ರಿ ರಿಂದ ಮಾಯೂಾಸ್ತ ವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿನನು. ಆ ಅಸ್ಪೃದ "ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಕೌರವರೆಲ್ಲರೂ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಥಢೆದರು. ದುರ್ಫೋಧನನ ಸಾರ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹತ್ತು ಹೆತ್ತುಮಂದಿ ಗಂಧ 
ನ್ಹರು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೊಡೆಯುವರಾದರು. ಆ ಯೋಧರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ತನ್ನು ಜೇವವನ್ನು ಸಂರತ್ಲಿಬಕೊ್ಯಬೇ 
ಕಂದು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿಹೋದರು, ಮತು ಕೆಲವರು ಹತರಾಗಿ ಹೋದರು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ತಮ್ಪ ಸೈನಿಕರು 
ಗಂಧರ್ಮರಿಂದ ಹತರಾದದ್ದ. ನ್ದ ನೋಡಿ ಕರ್ಣನು ಪರ್ನತದಂತೆ ಚಲಿಸಡಿ ಗಂಧರ ರನ್ನು ವಿಡುಶಿಬ “ನಿಂತವ 
ಮುರ್ಯೋಧನ, ಕಕುನಿ ಮೊದಲಾದವರೂ ಸಹ ಗಂಧರ್ನರ ಸೆ ಸೆಂಗಡ ಯುದ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ ರು. ಈ ಇಡೆ ಅನೇಕ್‌ 
ಪಾೊಐಿರಮಂದಿ ಗಂಧರ್ಕ ರು ಗುಂಪಾಗಿ ಕರ್ಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಖಡ್ಗ ಟ್ಟ, ವ; ಗದೆ ಮೊದಲಾದ 
ವೆಯುಧಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ, ಯೋಗಿಸೆ ತ್ತ ತರ್ಣನೆನು. ಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡು, ಅವರ ಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಆತನ ರಥದ ಮೊಕಿಯನ್ನು 

ನಾಕಮಾಡಿಬಿಟಿ ್ಟ್ಯರು. ಮತೆ 8 ಕಲವು ಗಂಧರ್ನ ರು ಜಸ್‌ ಛತ ತ್ರವನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ರಥದ ದೂರಿಯನ್ನೊ , ಸ 
ರಥವನ್ನೂ ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. ಬಾಸ್‌ ಶರ್ಣನು ಕತ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಗುರಾಣಿಯನ್ನ್ಹೂ ಸ ರಥದಿಂದ 
ತೆಳಕ್ಕ್‌ ಹಾರಿ ವಿಕರ್ಣನ ರಥದಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡು, ತಾನು ತೆಬ್ಬಿಬಿಕೌೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ರಥಾಶ್ಫಗಳ್‌ನ್ನು 
ಇಿಕತಮಕುಮಾಡಿದನು. 

| 


——eoede0ee——— 


-ಂಕ೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. -ಫೋಪಯಾತ್ರೆ (ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಗಂಧರ್ವರು ಫೈಸೆರೆಹಿಡಿದದ್ದು.) 


ಮೈಕಂಪಾಯನೆಮೆನೀಶ್ವರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಹನಮೇಜಯುರಾಯನೆ, 
1 ರೋಧನನು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆಯೇ ಗೆಂಧೆದ್ದರಿಂದ ಪರಾಜಿತೆವಾದ ಕರ್ಣನು ಪೆರಾಬ್ತುಖನಾಗಿ ಬಿಡಿಹೋಗಲು, 
ಇತನ "ಸ್ಫನಿಕರೆಜ್ಲರೂ ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ವ ಗೆ ಪೆಲಾಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಪರಾಜ ಹ್ರಿಖನಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ರ ತಮ್ಪ 
ನ ಸಿನ್ನ್ಯಾವನ್ನು ನೋಡಿ ಳನು ರವಾಗಿ ಎ. ಸ ನಿಂತು ವಿದುರಿಬ ಬರುವ ಗಂಧರ್ನರ ಸೈನ್ಸ್‌ ವಮೇಲೆ 
ಬಾಣವುಪ್ಯ ಯನಪ್ಲಿ ಘ್‌ರೆದನು. ಗೆಂಧರ್ಕ ರು ಆತೆನ ಲಕ್‌ ಫ್ಲವರಾಡದೆ, ಆತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇ 
೫ೆಂದು ಆತನ "ವನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು, ರಥೆದ ಮೂಕಿಯನ್ನೂ ದೂರಿಯನ್ನೂ ಸ ಧೃಜವನ್ನ್ನೂ ಛತ್ರವನ್ನೂ ರಥಾಶ್ಚ 
ಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡಿದರು. ಬಳಕ ರಥಖಲ್ಲದೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಸ್ಸ ದುರ್ಲೋ 
ಧನನನ್ನು ಚಿತ್ರಸೇನನು ಆಟ್ಟ್ಯ ಹೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕ್ಕೌಸೆರೆಹಿಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಗಂಧರ್ನ ರು ರಥದಮೇಲಿದ್ದ ದುಕ್ಕಾ ಸನ 
ನನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಕಟಿ,ದರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಧುತರಾಪ್ನ ಷಃ ನ ಮಕ ಳಾದ ವಿಐಿಂಕತಿ ಚಿತ್ರ ಸೇನರು ಹಿಡಿ ಸ್‌ 


೪ 


ಗಂಧರ್ಕರು ಅವಂತಿದೇಶಾಧಿಪತಿಗಳಾದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರನ ್ನೆ ದುರ್ಯೋಧನನ ಹ... ಹತಾವಶಿಷ ಬರದ 


ಸಿನಿಕರನ್ನೂ ಸಹ ಅಪ್ರ ಓಡಿಬಬಿಟ್ಟಿರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಓಡಿ ಹೋಗಿದ್ದ ದುರ್ಯೋಧನನ ಸ್ಟೆನಿಕರು 
ತ್ರಯಾಣ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಛಂಡಿಗಳನ್ನಅಂದಲಗಳನ್ನೂ ನಿತು ಗಳ ನ್ಲೂಸಹ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ನೆರ್ತ ಕರೊಹಗೂಡಿ ಧೆದ್ದಿರಾಯನ ಸ ಸಮಿಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಆತನಿಗೆ ಕರಣಾಗತರಾಗಿ, “ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಬಿಲಸೆಂಪ 
ಸ್ಲೆನಾಗಿಯೊ ನಗೆ ಏ ್ರ)ೀಯೆನಾಗಿಯೂ ಕ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಗೆಂಧರ್ಕ ರು ಸೆರೆಹಿಡಿದುಕೋೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ 
ಉವರು. ದುಕ್ಕಾಗನ್ಯ, ದುರ್ನಿಪಹೆ, ದುರ್ಮುಖ, ದುರ್ಜಯ EE ಪಾಠದಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಸೈ ಗಂಧರ್ನರು 
ಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವರು, ಅವರನ್ನು ನೀವು ಬಿಡಿಸಜೇಕು * ವಿಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತ, 
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೪೨೦೬ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯ 


ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 


ಇಗ 


ಧರ್ರರಾಯನನ್ನು ಜೇಡಿಕೊಳಲು ; ಭೀಮಸೇನನು ಗಂಧರ್ವರು ದುರೋಧನನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ ಸೆರೆಹಿಡಿದು ' 


೪) 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವದನ್ನೂ ನಷ್ಟ ರಾದ ಆಅಮಾತ್ಛೊರು ದೈನ್ನೌದಿಂದ ಧಲ್ರರಾಯನನ್ನುು ಇಡಿಕೊಪ್ಯುವೆದನ್ಲೂ ನೋಡಿ 
« ಎಲ್ಫೈ ಧಠ್ರರಾಯನೆ, ಮಹತಾ ದ ಚತುರಂಗಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿ ಅಧಿಕವಾದ ಪ ಪ್ರಯತ್ನೆ ದಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಸಯು 


ದಲ್ಲಿ ನಾವು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇದ್ರೆ ಪ್ರೋ, ಆ ಸಾರವನ್ನು ಗಂಧ ರೃರೇೇ ಮಾಡಿದರು. ದುರ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆ. ' 
ಯತಕ್‌ (ವರಿಗೆ ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಆಗತಕ್ಕ್‌ ದ್ರೆ ಶೀ ನಿಶ್ಚ ಯು. ಅದೆಲ್ಲಾ ಇಪಹಯಾದ ದುಶ್ಟೋಧನನ ದುರಾಲೋಚನೆಯಿಂದಲೇ 
ir, ಆಶತ್‌ ಹ್‌ ವಾದ ಸ್‌ ಬಲವಂತರಲ್ಲಿ ದೇಪಮಾಡಿದರೆ ಅವೆರಿಂದ ಹಾನಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ ' 
ಅರಲಾರನು. ಈಗ ಗಂಧರ್ವರು ನಮ್ಪ ಎದುರಿಗೆ ಅಮಾನುಷವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಸಸ ದೈೈವಾ ' 
ನುಗ್ರಹನಿರುವೆದರಿಂದಲ್ಲೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬ ನ್ರೀತಿಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ವನು ಯಾವನಾದರೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇರುವನು. ' 
ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ನಮ್ತು ಮಹತ್ತಾ ದ-:ಡು ರವನ್ನು ಇತ ತ್ರಸೇನನು ಪರಿಹರಿಬ ಸುಖವ ' 
ನು ೦ಟುಮಾಡಿದನು. ನಾವು ಶೀತವಾತಾಶ ಪಗಳನ್ನು ಸ ಸಶಿ ತಪಗ್ಸಿನಿಂ ೦ದೆ ಕೃಕರಾಗಿ ಐಪಮಬ್ನತಿಯೆಲ್ಲಿರುವೆವು. 
ಈಗ ಸಮ ತಿಯಲ್ಲಿದು _ಕೂಂಡು ಐಶು, ಸರ್ಧಸಂ ಪನ್ನ ನಾಗಿರುವ ದುರ್ಯೋಧನನು ದುಪ ನಾದ ಬುದಿ ಯುಖ್ಯವನಾಗಿ 
ತನ್ನೆ ಪಿಕ್ನಾಥ್ಸ್‌ವನ್ನು ಸ ತೋರಿಸಜಬೇಕ್‌ಂದು ಅತ್ತಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಂಥ ದುರಾತ್ರ್ರನಾದ ದುರ್ಯೋಧ ನನನ ಶೀಲವನ್ನು 
ಅನುವರಿ ಬರುವ ನೀಚರಾದ ಶಕುನಿ ಮೊದಲಾದವೆರೇ ಈಗ ಆತನ ಪರಾಭವವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಆತನು 
ಅಧರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಗಂಧರ್ನರು ಅವರನ್ನು ಶಿಶ್ಷಿಿದರು > ವಿಂದು: ನುಡಿಯಲು; ಆಗ ಧರ್ತರಾ 
ಯನು ಭೀಮಸೇನನ ಕ್ರೂರವಾದ ವಾಕ್ಸ್‌ವನ್ನು ಕೇ ಜಿ ಎಲ್ಫ ಭೀಮಸೇನನ, ಈ ಪ್ರಸಾರ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಮಾತೆ 
ನಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅದು ಸಮೆಯವಲ್ಲ ? ಎಂದು ಹೇಳದನು. 


D000 


೧೪೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಘೋಷಯಾತ್ರೆ--(ಅರ್ಜನನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮೆನೀಕ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆನಪ್ಲ ಈುರಿತು- ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನೆ, 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಭೀಮಸೇನನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 4 ವಿಲ್ಫೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ಕೌರವರು ಗಂಧರ್ವರ ಕ್ಸುಗೆ ಬಕ್ಕ 
ವಿಷಮವಾದ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಭಯಾರ್ಕರಾಗಿ ನಮಗೆ ಕರಣಾಗತರಾಗಿರುವರು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಅಂಥ ವಮಾಾತನ್ನಾ ಡಬಹುದೆ? ಅಂಥ ಮಾತುಗಳ್‌ನ್ನು ಆಡಿದರೆ ಜ್ಞಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವು ಹುಟ್ಟ ಸ ಮೈೆರವು ಆಧಿಕ 
ವಾಗಿ ಕಲಹವ್ರಂಟಾಗುವದು. ಅದರಿಂದ ನಮ್ರ ಹುಲಧರ್ಮುವು ನಪ ಬ್ರವಾಗುವಡು. ಯಾವನಾದರೂ ಹೊರ 
ಗಿನವನು ನಮ ಜ್ಞಾತಿಗಳ ಈುಲಕ್ಕ್‌ ಹಾನಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತಿ ಶಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾವು ಹುವ್ಹಾನಿದ್ದ ರೆ ಅದನ್ನು 
ಸಜ್ಜ ನರು ಸಹಿಸಲಾರರು. ದುರ್ಬಿದಿ ಯಾದ ಮರೀಳನಣ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ನಾವು ಅಲ್ಲಿರುವದನ್ನು ತಳದು 
ನಮಗೆ ಆಖ ಬ್ರಯವನ್ನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಂದು, ಗಂಧರ್ವರ ಸೆಂಗಡ ವಿರೋಧವನ್ನು ಹ ಬಲಾ 
`ಈ ಸ ಅವರ ಫೆ ತ್ತಿ. ರ್ವ ದನು. ಇದು ಹಾಗಿರಲಿ. ಆತನ ರಾಣಿವಾಸದವರನ್ನು ಪರಕೀಯರು ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡಿ | 
ನ ಕೊಂಡು ಸರೂ ನಮ್ಮೆ ಹುಲಕ್ಕಾ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗಿರುವದು. ಆದಕಾರಣ ಕರಣಾಗತರಾದ 
ಕೌಾರವರನ್ನೂ ನಮ್ವ ಕುಲವನ್ನೂ ಸಹ ರಫ್ರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ಸಾವಕಾಕಮಾಡದೆ ಯುದ ಸನ್ನು 1 
ದ್ಧ ರಾಗಿರಿ, yy ಅರ್ಜನನೂ ನಕುಲಸಹದೇವರೂ ಸಹ ಗಂಧರ್ವರ ಸ್ಭ್‌ಗೆ ೧ಕ್ಕೆ ರುವ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು 
ಜಂ, ಧೃತೆರಾಪ ಟ್ರನ ಪುತ್ರರಾದ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ್‌ ರಥಗಳು ಸಾಗ. ಸಕಲಶಸಾ ತ ಸ್ತೃಷೆ 
ಅಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಸುವರ್ಣಧ್ದೆೇಹಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ ಕೃತವಾಗಿಯ ಇರುವವು. ಅಸ್ಟೆ 7 ರಾದ ಅಂದ್ರ ಸೇನ ' 
ಮೊದಲಾದ ನಮ್ಹ ಸಾರಧಿಗಳು ಆ ರಥಗಳನ್ನು ನ ನಡಿಸುವರು. ಆ ರಥಗಳನ್ನೇರಿ ಗಂಧರ್ವರ ಸಂಗಡ ಜಾಗರೂಕ ' 
ರಾಗಿ ಚೆ ಮಾಡಿ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿರುವ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಬಿಡಿಬಬಿಡಿರಿ. ಎಲ್ಲೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ಯಾರಾಗಲಿ ಕರಣಾ ಗ 
ಗತರಾದರೆ ಅವರನ್ನು ತನ್ನು ಸಾಮಥ ವಿರುವ ಮಟ್ಟಿಗೂ ರಕ್ಷಿಸ ಸಬೇಕು. ಕತ್ರುವಾದರೂ ಕರಣಾಗತನಾಗಿ 


ತ್ಮ 


ಅರಣಜಾಪರ್ವ-- ಎಳಿ ನೇಅಧ್ಯಾಯ,. ೪.೧೩ 


ಹಾ ಹಾ ೧ ೧ ಎ ಎ ಎ೧೧ NA NAAN 


ಮಯಾ ಯಯ SSN ಯ ದಯದಿ 


 ಹ್ರೌಮುಗಿದುಕೊಂಡು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೆ, ಆತನನ್ನು ತನ್ನ ಸಮಿಪಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಯಾವನು ರಕ್ಷಿಸ 
'ನನೋ ಆತನೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆನಿನಿಕೊಳ್ಳುವನು. ವರನನ್ನು ದ್ದ ಸಡಾ ರಾಜ್ಯಾವನ್ನ್ನು ಕ ವನ 
| ಸಂತಾನವಾಗುವಹಾಗೆ ಅನುಗೆ ಗ್ರಹಿಸುವದು, ಈ ಮೂರಕ್ಕೂ a ಶತ್ರುವನ್ನು ಸಂರಪ್ಷಿ ಸುವೆದೊಂದೇ 


ಸಮವಾದದ್ದು. ವಿಲ್ಲೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ಈಗ ಆಪತ್ಮನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ದುರ್ಯೋಧನನು ನಿನ್ನೆ ಬಾಹುಬಲವನ್ನ್ಹಾ 
ಶೈಯಿಬ ಬದುಕುವ ದಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಲಿರುವನು. ಅದಕ್ಕೌಂತೆಲೂ ನಗೆ ದೊಡ್ಡ ದು ಯಾವದು? ಈಗ 
ನಾನು ಯಜ್ಞ ದೀಘ್ಸೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿರುವೆನು. ಅಲ್ಲದೆಹೋದರೆ ನಾನೇ ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ದ ನಾಗುತ್ತಿ ದ್ರೆ ನು. ಈ 
ವಿಪಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ವಿಚಾರವರಾಡತಕ್ಟ ನ ವನಲ್ಲ. ಎಲ್ಪೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ಸಾಮೋಪಾಯದಿಂದಲೇ ದುಶ್ಫೋಧನನನ್ನು 


ಬಿಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಯತ್ನ ಮಾಡು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋದರೆ ಸ್ಟೆಲ್ಫ ಪರಾಕ್‌ ಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸು. ಅದ 
k ಕಾ ಗಂಧರ್ವರು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಮಾದಿ ನಮಗೆ ವೈರಿಗಳಾದ ಆ ಸರ ರನ್ನು ಗೆ ಗೃಹಿಬ ಕುರು 
ರಾಯನನ್ನು ಬಿಡಿಬಬಿಡು. ಈಗ ನಾನು ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮದ ಫ್ಲಿರುವನಾದ್ದ ರಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಸ್ಟು ಮಟ್ಟಿ ಆಜ್ಞ ಯೆ ನ್ಟ 
ಃ ಹೊಡತೆಕ್‌ ಸ್ಯ ವನಾಗಿರುವೆನು > ನಿಂದನು... ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಅರ್ಜನೆನು ಕೌರವರನ್ನು ಬಿಡಿಸತಕ್ಕೆ ನಿನಯದರಕ್ಕಿ 
| REIN ಗಂಧರ್ವರು ರುರ್ಯೋಧನನನ್ನು, ಬಿಡೆಡೆಹೋದರೆ, ಗಂಧರ್ವರಾಹನಾಡ ಊಿತ್ರೆ ಸೇನನ ರಕ್‌ 
| ವನ್ನು ಉೂಮಿಯು-:ಪೊನೆಮಾಡುವದು ? ವಿಂದು ಪೆ 
| ಹಬ 


ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸತ್ಪಸಂಧನದ ಅಜ ರ್ಕಿನನು 


ತಿಚ್ಚಿ ನ್ಹಯನ್ನು ಹೇಳಿ, ಕೌರವರ ಸ್ಸನಿತರು ತಿರುಗಿ ಯು ದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮನಸೆ ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


IES 


ಪ್ರ 


ಎಳೆಫ್ಲಿವೇ ಅಧಖ್ಯಯೆ. ಸ್ಲಾಪ್ಲಯಾತ್ರೆ (ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಗಂಧರ್ವರಿಗೂ ಯುದ್ಧ ಸ) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ನರನು ಜ ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯ ನೆ ಬಳಿಕ 


ಭೀಮಸೇನ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾರಧಿಕರು ಧರ್ಮರಾಯನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸೆಂತೋಪದಿಂದ ಯುದ್ದಸೆ ಸನ್ನದ್ದ 


ರಾಗಿ ಆಭೇದ್ಭ್ಛಾವಾದ ಚೆನ್ನೆದ ಕವಚಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ತ್ತು ದಿವ್ಯಾಯುಧೆಗಳನ್ನು ಧೆರಿಬ, ಧನುಸ್ಸುಗ 


| ಳನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಧ್ವಾಜಗಳಂದ ಇ ಜಾ ರಥಗಳಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡು ಜಾಜ್ಟಲ್ಪ ಸಮಾನವಾದ ಅಗ್ಲಿ ಗಳಂತೆ 


ಸಾಣಿಸುತ್ತ, ಶಿಹ್ಷಿತವಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಚುರುಕುವಾಾಡಿ ನಡಿಸುತ ಶ್ರ ಶೀಘ್ರ) ವಾಗಿ ಸ್‌ ಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ಆಗೆ 


| ಹಾರವರ ಸೆ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹೆತ್ಲಾ ದ ಹ ಧವನ. ಮಾಡಿದರು. ರಧೂರೂಢರಾಗಿ ತನ್ನು ಮೋಲೆ ಯುಧ್ದಾ ಗಿ 


| ಬರತಕ್ಕ ಭೀಮಾರ್ಜನನ*ುಲಸಹ ದೇವರನ್ನು ಮೋಡಿ ಮಹಾರಥಿಕರೂ ಜಯಾಖೆ ನೇಹ ಗಳೂ ಆದ ಸಾತ್‌: 


ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಶ್ಲಣವರಾತ್ರ) ದೆಲ್ಲಿ ತಮ್ಹ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಗುಂಪ್ರಕೂಡಿಬಕೊಂಡು ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಬದ್ದ ರಾದರು. ಆಗ 
ಭೀಮಾದಿಗಳು ಸಾ ವಚನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಗಂಧರ್ವರ ಸಂಗಡ ಮೃದುವಾಗಿ ಟು ವನ್ನು ಪಕ್‌ ಐಂ 


| ಬದರು. ಬಳಿಕ ಕತ್ರು ವಾಕಿಕನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಈ ಗಂಧರ್ವರ ಸಂಗಡ ಮ್ಧ್ರ ದುವಾಗಿ ಯುದೆ ; ವಸಡದರೆ ಸ 


ತ್ರೆ 


(ಯಸ್ಸಾ xf ಯೋಂಕಿಬ್ಯ ಕ್ರಾ ರರಾದ ಆ ಗಂಧರ್ವರನ್ನು ಸರು ಬ RS ಜಃ ವಿಲ್ಲೆ" ಗೆಂಧ 
ರೃರೆ ನಮ್ರುಣ್ಣ ನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ನ ನೀವು ಬಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ » ಎನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಗಂಧರ್ವರು ನಗುತ್ತ 


| ಅರ್ಜುನನು ಕುರಿತು ಎ ವಲ್ಲೆ ಆಅರ್ಜುನನೆ, ನಾವು "ಚಿತ ಸೇನನ ಆಹ ಸ್ಲೈಯೆನ್ನುನುಸರಿಬ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ 


ಸುವರಾದ್ದ ರಿಂದ ಆತನು ಏನು ಆಜ್ಞಾಹಿಸುವನೋ ಸ್‌ ನಡಿಸತಕ್ಕ ವರು. ಆ ಜಿತ ಶ್ರಸೇನನು ಹೊರತು 


ಸಂಚ 


`ನಮಗೆ ಮತ್ತೊ ಬ ರು ಆಜ್ಞಾಪಿಸತಕ್ಕ್‌ ವರಲ್ಲ ' ಎಂದರು. ಅದನ್ನು ಸಳ ಅರ್ಜುನನು “ ವಿಲ್ಲೆ ಟ್‌ ಗೆಂಧರ್ಕ 


ರಾಜನಿಗೆ rey ನಿರ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಪರಸ್ಧ ಯರನ್ನು ಸ್ಸ ಸೃರ್ಕಮಾಡತಕ್ಕ ಸ ನಿಂದ್ಯೀವಾದ ಕರ್ಮವು ಯೋಗ 
3 


ವಾದದ್ದಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಧೃತರಾನ ಜಿ ನ ಘುಮಾರರನನ್ಲಿ ಗ ಬಿಡಿರಿ... ಧರ್ಮರಾಯನ ಆಜ್ಞೆ ಯಾಗಿರುವದಂ. 
ದಣಿ 
ಈಗಲೇ ಕೌರವರ ರಾಣಿವಾಸದವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿರಿ. ನೀವು ಸೂಮೋಪೊಯದಿಂದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ 


ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೊಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹಟೀಕು. 


NNN NN NANA NANA NNN ಫಗ ಫ್‌ ANNAN” 


UV ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಹೋದರೆ, ನಾನು ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಬ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಬಿಡಿಸುವೆನು ?' ವಿಂದು ನುಡಿದು ಧನುನ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಗಂಧರ್ವರಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು... ಆಗ ಬಲಿಪ್ಕರಾದ ಗಂಧರ್ವರೂ ಸಹ 


“ಜೆ 
ಗುಂಪಾಗಿ ಅರ್ಜುನಾದಿಗಳ ಸಂಗಡ ಯಾದ ಕ್ಸ್‌ ತೊಡಗಿದರು. ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಗಂಧರ್ವರಿಗೂ ಘೋರವಾಗಿ 
ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. 


99೪99: 


ಜನೇ ಅಧ್ಯಾಯ-ಘೋಷ(ಯಾತ್ರೆ) (ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಗಂಧರ್ವರಿಗೂ ಯುದ್ಧ ) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಇನಮೇಇಜಯರಾಯನ ನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳ? ಜನಮೇಹಯರಾಯನನೆ, 

ಬಳಕ ದಿವಾ ನಿಪ )ನಂಪವು ರದ ಗಂಧರ್ವರು ಪಾಂಡವರ ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಅವರಮೇಲೆ ದಿವ್ಯಾಸ್ಥೃಗ 
ಳನ್ನು ಪ ರ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಕು ಆಗ ಭೀಮಾರ್ಜನನಕುಲಸಹದೇವರು ಆ ಅಸ್ಪ ಪ್ರತ್ಯಾಸ ತತ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸುತ್ತಿ ಸತ್‌ ಆ ಯುದ್ದವು ಡಫ ತೋರುತ್ತಿ ತ್ತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣ ದುರ್ಫೋಧನರ ರಥವನ್ನು 
ER ಹ್ಯಾಗೆ ತಮ್ಮ ಅಸ ಸ್ರ್ರಗಳಂದ ಚೆ ಚಡ್‌ ಮಾಡಿದರೋ ಹಾಗೆ, ಭೇಮಾರ್ಜನ ನಕುಲಸಹದೇವರ' 
ರಥಗಳನ್ನೂ ಆಚರ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಯುದ್ಧವನಾಡುತ್ತ ತವ್ಪುಮೇಂಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ. 
ಗಂಭಧರ್ವರನ್ನು ಆ ನಾಲ್ಕುಮೆಂದಿ ಪಾಂಡವರು ಅನೇಕ್‌ ಬಾಣವ ಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲು, ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ. 
ಆ ಪಾಂಡವರ ಎದುರಿಗೆ ಹೋಗುವದಸ್ಕೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯವಐಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅತಿಕೊ ಳ್ರಾಳಧದಿಂದ ಯುದ್ಧ ಗ. ದ್ದ ರಹ. ' 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅರ್ಜನನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಅವರಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಮು ಜಸ ಪ್ರಯೋಗಿನ ಟೀ. 
ಮುಂದಿ ಗಂಧರ್ವರನ್ನು ಸೆಂಹಾರಮಾಡಿ ಆಗ್ಲೇೇಯಾಸ್ತೆ ನಮನ ಪ ನ್ರಯೋಗಮಾಡಿದನು. ಆ ಬಲಿಪ್ಮನಾದ ಭೀಮ 
ಸೇನನೂ ನಹುಲಸ ವ ಸಹ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಧನಸ ಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದ್ರು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತೀಕ್ಷ ವಾಡ ಯಾಣಗ 
ಳನ್ನು ಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಗೆಂಧರ್ವರನ್ನು ಗಂಪುಗಂಪಾಗಿ ಉರುಳಬದರು. ಈ ಪ್ರಸಾರ ಆ 6 ಪಾಂಡ 
ವರಿಂದ ವೆಟ್ಟುತಿಂದ ಗಂಧರ್ವರು ಧೃತರಾಪ Hs ವ ಮಕ್ಕಾ ಳದ ಕೌರವರನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಆಕಾಶಕಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹಾರಿದರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅರ್ಜ ನನು Kk ಲೆ ಮಹತ್ತಾದ ಗ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ಕರಪಂಜರವನ್ನು ರಃ ಚಿಬ್ಬ ಪತಿ ಫ್ಲೆಗಳನ್ನು ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಕೂಡುವೆಂತೆ ಆ ಕರಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಆ ಗಂಭರ್ಷರನ್ನು ಸೇರಿಬದನು. 
ಬಳಕ್‌ ಗಂಧರ್ವರು ಅಧಿಕವಾದ ಹ್ರೊಧಾ ವೇಶವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಗದೆ, ಕಕ್ಕಿ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ Ne sy 
ಸಸಯ: ಪ್ರಯೋ ೧ಗಿಬದರು. ದಿವ್ಯಾಸ್ತ ಹ್ರ)ಕೂಪಮ್ಮನ್ನಾದ ಆ ಆಯುಧಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತನ್ನು 
ಇಗಳಂದ ಕತ್ತ ಭಾ ಆನೇಕ್‌ ಭಲಾ 2 ಯುಧಗಳಿಂದ ಗಂಧರ್ಕರ ಕರೀರವನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಬದನು. ಆಗ ಗಂಧ 
ತ ಕ್ಪೌಗಳೂ ರ ಶಿರಸು ಸುಗಳೂ ಅನ್ನು ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಆಕಾಶದಿಂದ ಸರಕ್ಕ ಬೀಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿಲಾವರ್ಷ 
ವಾಗುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ ತ್ತು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಬೆಟ್ಟುತಿಂದ ಗಂಧರ್ವರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಭೂಮಿ 
ಯಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಆರ್ಜ ನನ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕವಾದ ಬಾಣವ್ವಖ, ಗಳನ್ನು ಕರೆದರು. ಆ ಬಾಣವೃ ನಿ, ಬರ್‌ನ್ನು 
ಶೂರನಾದ ಅರ್ಜನನು ತನ್ನು ಬಾಣಗಳಂದ ತಡೆದು, ಸ್ಪೊಣಾಕರ್ಣ, ಐಂದ್ರ ಆಗ್ಸೇಯ್ಯ ಸಾಮ್ಯ ಮೊದಲಾಡ 
ಅಸು ನ ನಶ್ಲಿ ಗಂಧರ (ರಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಆವ್ರಗಳಂದ ಖೀಡಿತರಾದ ಗಂಧರ್ನರು ಇಂದ್ರ ನ ದಿವಾಸ ಟೂ 
ಬೀಡಿತೆರಾದ ಸೈತ್ಯರಂತ ವಿಷಾದನಟ್ಟ ರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಚಿತ್ರ ಸೇನನು ಗದೆಯನ್ನು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಬರ ಅರ್ಜು 
ನನಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಬ ಅರ್ಜುನನು che 4 ಚಿತ್ರಸೇನನ ಅಸ) ಆ ಗದಾಯುಧ 
ವನ್ನು ವಿಳ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕತ ಶರಿನಿದನು. ಬಳಕ ಚಿತ್ರಸೇನನು ತನ್ನು : ವಾಾಯಾಬಲದಿಂದ ಅರ್ಜುನನ ಸಂಗಡ 
ಯುದ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಉಪ ಪಕ್‌ ಮಿಬದನು. ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ಕಬ್ರ ಸ್ಲಿವೇದಿಯೆಂಬ ವಿದ್ಯಾದಿಂದ ಆ ಗಂಧರ ಲವು ಇರ 
ತಕ್ಕ್‌ ಸಳವನ್ನು ಸ್‌ ಸವಾ ದಿವ್ಯಾ NS ಆತನ ಗಂಧರ್ಯ ಮಾಯುವ ೫0.. ಅನೇಕ್‌ 


ಜಸು ಆತನನ್ನು ನಬ್ಚಕ್ಕದನು. ಹೀಗೆ ಅರ್ಜನನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ವೆಟ್ಟುತಿಂದ ಚಿತ್ರಸೇನನು ಅರ್ಜನನ 


A CEE is i Ni EC NN EULA 
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ಗೆ 


ಅರಣ್ಯಾಪರ್ವ- 8೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೪೨೦೯ 


ANN” 


ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಾಗಿಬಿಹೊಂಹೆು 4 ವಲ್ಲೆ ಅರ್ಜುನನೆ, ನಿನಗೆ ನಾನು ಮಿತ ತ್ರನೆಂದು ಭಾವಿಸು > ವಿನಲ, ಆರ್ಜುನೆನು 


ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ದುರ್ಬಲನಾಗಿ ತನಗೆಸ್ಟೆ ಸ ಯತನಾಗಿ ಬಿಂದ ಆೆತ್ರಸೆ ನನನ್ನು ನೋಡಿ ತೆನ್ನು BS ಉಪ 
ಸು ಉಂಜನು. ಆಗ ಭೀಮ ಸಿಕ ನಕುಲಸಹದೇವ ಟೆ ಇ3ಪ್ರಸೆಸ ನನೂ ಸಹ ತೆಮ್ಮ ಧನುಸ್ಸು ಗಳ ಹೆದೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚ, ರಥಾಃ ಶುಗಳ್‌ ವೇಗವ ರನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಬಿ, ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಕುಶಲ ಲಪ್ರಕ್ಷೆ ಗ ಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ODDO 


೦೮ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಎಷ್ಳೋ (ಪಯಾತ್ರೆ (ಪಃ 'ಂಡವರು ದುರೊಃ ಬ್ರೀಧನನನ್ನು ಬಿಡಿಬ ಬದು .) 


ವೈ ಕಂಪಾಯನೆಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಿ  ಜನಮೇೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಆಬಳಕ್‌ ಅರ್ಜನನು ಗಂಧರ್ವಸ್ಥೆನ್ಸೊದ ಮಧ ದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಚಿತ್ರಸೆ ಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಎಲ್ಲೆ ಐ ವೀರನೆ, ಕಾರ 
ವರನ್ನು ನಿಗ್ರ ಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಗ್ರಹದಿಂದ ನೀನು ಹೀಂಗೆ ಚ್‌ ಭು ಚಃ ದುಶ್ಫೋಧನನನ್ನು 
ಯಾ ಇತೆಕ್ಟ್‌ ಸೆರೆಹಿಡಿದೆ??' ವಂದು ಕೇಳಲು; ಜೆ ತ್ರಸೇನನು « ಬಲ್ಲೆ ಅರ್ಜನನೆ, ಪ ಇಪಾತ್ಟ್ರರಾದ ಘ್‌ರ್ಣ ದುರ್ಕೊ 


| ಧನರ ಅಭಿಪ್ರ್ರಂಯಿನನ್ನು ನಾನು ತಿ೪ದೆನು. 3 ಅರಣ್ಣೂದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಕ್ಲೇಶಪಡುತ್ತೆ ಮ 


ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನಿಮ್ಹನ್ನು ನತ ಯನಿಕುವ ದುರ್ಯೋಧನನು ನೋಡಿ, ತನ್ನು ಐಕ್ಕರ್ಪ ನನ್ನು ನಿಮಗೆ 


'' ತೋರಿಬ ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣೆಯೂದ ' ದೌ ್ರಪದಿಯನ್ನು ಪರಿಹಾಸವಾಡಬೇಕ್‌ಂದು ಈ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


ಅದನ್ನು ತಿಳದು ಅಂದ ದ್ರನೆ ದುಶ್ಯೋಢನೆನನ್ನೂ ಸೆರೆಹಿಡಿದು. ತರುವಂತೆ ನನಗೆ ಆಜ್ಞಾನಿಬ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಬದನು. 
ಅರ್ಜುನನು ಮಿತ್ರ ಹ ಕಿಸ ನಿನಾಗಿಯೂ ಅರುವೆದರಿಂದ ಆತನನ್ನೂ ಸ ಅಣ್ಣ _ತಮ್ಮುಂದಿರನ್ನೂ 


ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಾ ಸೆಂರೆಪ್ರಿಸೆಂದು ನನಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು; ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ರಿಂದ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ನಾನು ಕೆ ಈ 


ಕ ವೊಪಸತ್ರೌನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಇಂದೆ ನ ಆಜ್ಞ ಬ ನಾನು ಹಿಂಗಟ್ಟುಮುರಿಕಬ್ಬ ಅಲ್ರಿಗೆ ತೆಗೆದು 


3 


 ಹೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು?” ಎಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಅರ್ಜುನನು “ ಎಲ್ಲೆ ಚಿತ್ರಸೇನನೆ, ಈ ದುರ್ಯೋಧ 
f° ನನು ನನಗೆ ಅಣ್ಣನಾಗಬೇಕು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಏ ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದರೆ ಧೆದ್ರರಾಯೆನ ಆಜಿ ನ್ಲೈಯಾಗಿರುವಂತೆ ಈತನನ್ನು 

ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು > ವಿನಲ್ಕು ಚಿತ್ರಸೆ ಸೇನನು “ ಎಲ್ಲೆ ಆರ್ಜುನನೆ, ಈ ಪಾಪಾತ್ರೃನು ಹ ದುರಹೆಂಕಾರಿಯಾಗಿ 
| ಧರ್ತ್ರರತಿಯನಿಗೂ ದ್ರೌಪದಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ವಂಚಕನಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಇವನನ್ನು ಬಿಡುವದು ಚೊ ಲ್ಲ. 
' ಧದ್ರರಾಯನು ಪಾಪಾತ್ರನಾದ ಅವನ ದುರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ತಿಳಯದಿರುವನು. ಅವನೆ ವೃತಾ ಸಂತೆವನ್ನು 

| ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಆರಿಕೆಮಾಡೋಣ '' ವಿಂದು ನುಡಿದು, ಎಲ್ಲರೂ ಧರ್ಮರಾಯನ ಸ್ಪಿನ್‌ ಬಂದಂ 
' ಆ ಗಯಾಡ್‌'ದುಕೆ ಸೋಧನನೆ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಬಿನ್ನ ವಿಬದರು. ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ಗಂಧರ್ವರ ಮಾತ 
| ನ್ಲು ಕೇಳ, ಮರ್ರೋಧನೆ ಮೊದಲಾದವರ ಸೆರೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸು ಚಿತ್ರಸೇನನನ್ನು ಶ್ಲಾ ಭನ ಮಂತ್ರಿ] ಜ್ಞಾತಿಬಾಂಧವ 
' ರೊಡಗೂಡಿದ ದುರ್ವುತ್ತೆ ನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಬಲಿಪ್ಮರಾದ ಗಂಧರ್ವರು ದೈವಾನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡದೆ ಬಿಟ್ಟು, ನಮ್ಮ ವಿಪಯೆದಲ್ಲಿ ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ದುರಾತ್ತ್ರನಾದ ದುರ್ಯೋಧನ 
| ನನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ರಿಂದ ನಮ್ಮೆ ಕುಲಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಆಪಖ್ಯಾತಿಯೆಂ ತಪ್ಪಿತು, ವಿಲ್ಫೆ ಚಿತ್ರಸೇ 
ನನೆ, ನಿನ್ನು ದರ್ಶನದಿಂದ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಮಏ ಬ್ರೀತಿಯುಂಟಾ ಬ ನನಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಏನಾಗಬೇಶೋ ಅದನ್ನು 
ಆಜ್ಞಾನಿಸಿ ಪೈ ಕೊಂಡು, ನಿಮ್ರವೆರೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಸ್ಟಾನಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಬೆಳೆಸಬಹುದು”? ವಿನಲ್ಕು ಚಿತ್ರ 


ಸೇನನು ಗಧರ್ವರೊಡನೆ ಸಂತೋಸಪಟ್ಟು ಟು ಹಾಗೊ ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದು, ತೆನ್ನುಸೆಂಗಡ ಬಂದಿದ 


ಅಪ್ಗ ರಬ ರೆ ಲರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಗಂಧರ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ, ಹೊರಟುಹೋದನು. ಬತ 


ತ 
ದ್ರನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹತರಾಗಿದ್ದ ಗಂಧರ್ವರನ್ನು ಆಮೈ ತವೆ ಯಿಂದ 'ಬದುಕಿಓದನು. 
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ಕ” ಗ ಜಗ್ಗ 


೪ಫ್ಲಿಂ ಹಪ್ಪ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ ಡಹ, 


ಕೃಷ್ಣ 


NNN NNN NINA NN SANS NOAA NNN NNN NNN NNN NNN ಮಡಯ ಮಚ ಮದ NNR NANA NANA NN NN ಯಾ ಬಾ ಮಬ ಬ NNN, 


ನಿಲ್ಛೆ ಇನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಮಹಾರಥಿಕರಾದ ಪಾಂಡವರು ಈ ಪ ಪ್ರಸಾರ ಕೌೌರವರನ್ನೂ ಅವರ ರಾಣಿ 
ವಾಸದವರನ್ನೂ ಗಂಧರ್ವರ ಸೆರೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಬ, ಅವರಿಂದ ಮರ ಜರೆಸುನ್ನು ಪಡೆದು, ಸಂತೋಪಯುಕ್ತ್‌ 
ರಾಗಿ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಅಗ್ಲಿ ಗಳು ಮರೆಯುವಂತೆ ಮೆರೆದರು. ಬಳಿಕ ತಮ್ರುಂದಿರೊಡಗೂಡಿದ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ಲಿ 
ನೋಡಿ, ನ ರಾಯನು ವಿಕ ಸ್ಫಸೆದಿಂದ “ ಎಿಲ್ಛೆ ದುರ್ಯೋಧನನೆ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನೀನು ಇಂಥ ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಡ. ಯಾವಾಗಲೂ ಇಹಸೆಕಾರ್ಫವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವನಿಗೆ ಸುಖವುಂಟಾಗಲಾರದು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ೧ ನೀನು 
ನಿನ್ನ ತಮ್ರುಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಸುಖವಾಗಿ ನಿ ನಿನ್ನು ಅರಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗು. ಯಾರ ಸಂಗಡಲೂ ದ್ಗೇಪವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಡ?” ಎಂದು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು; ದುರ್ಯೋಧನನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ರೋಗಿ 
ಯಂತೆ ದುರ್ಬಲನಾಗಿಯೂ ಲಜ್ಜಾ ಯುಕ್‌ ವಾಗಿಯೂ ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಹಬ ನಿ ನಾನಗರಕ್ಕ್‌ ಪ ರಶ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
ಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ತಮ್ಟಂದಿರಿಂದಲೂ' ಮ ಬ್ರಾಹ್ವೇಣರಿಂದೆಲೂ ಸತ್ತ ್ರೃತನಾಗಿ, ಅವುರೊಡಗೂಡಿ 
ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಆಂದ್ರ ನಂತೆ ಪ ಸ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತೆ ದೆ ದೈೈತವನದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಪದಿಂದ ವಿಹೆರಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದ ನು--ವಿಂದಳಿ 


ವೈ ಕಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಸು ಸಯರಾ ಹನಿಗೆ ವವರಿಬಿದನು. 
kd — 


೪೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಫೋಪಯಾತ್ರೆ (ಕರ್ಣ ದುರ್ಯೋಧನರ ಸಂವಾದ.) 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಉನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರ ನನ್ನು ಕುರಿತು- ವಿ ವಿಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರ] ನೆ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನು ಪ್ರತಾಪವನ್ನೇ ಹೊಗಳಕೊಲ್ಳುತ್ತಾ LT ಪೊಂಡವರಿಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡು 
ವದರಲ್ಲಿ ಅಭಿಪೊ ೀಯವುಜ್ಯವನೂ ಪಾಪಾ ತ್ರೈ ನೊ ಸಿ ನೂ ಆದ ದುರ್ಯೋೊ ಧನನು ಶತ್ರು; ಗಳಿಂದ ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ 
ಪರಾಜಿತನಾಗಿ, ಅವರ ಕಗ ಬಿಕ್ಕಿ, ಮಹಾತ್ಸೈರಾದ ಸಾ ಸಹಾಯದಿಂದ ಜ್‌ ಲಜ್ಜೆ be 
ದಲೂ ದುಃಖದಿಂದಲೂ ವ್ಥಾಕುಲವಾದ ಮನಸ್ಸು ಸಿಘ್ಞವನಾಗಿ ತಿ ತಿರುಗಿ ಹಬ್ಬನಾನಗರಕ್ಕೆ  ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದ್ದು ಹಗ್‌ [3 i 
ಅದನ್ನು ಐಿಸ್ಲಾ ರವಾಗಿ ನನಗೆ ಶಿಳುಹಿಸು-ಖನಲು ; ವೈಕಂಪಾಯನನಾ--ಎ ಲ್ಸ ಮ ಹೇಳ, ಆ ಪ ಪ್ರಸಾರ 3 
ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ pe ೌಜೆತನಾದ ಪಾಪಾತ್ಚನಾ ಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಲ್ವ ಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಬಕೊಂಡು, ತನ್ನು 
ಅನಜಯವನ್ನು, ಸ ಯಿಂದ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಸಕ್‌ ಟ್‌ ಸ ನಿನಾನಗರಕ್ವೆ ಕ 
ಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟು, * ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲೂ ನೀರೂ ಅರತಕ್ಕ್‌ ರೆಮ್ಯವಾದ ಬಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಚತು 
ರಂಗೆಬಲವೆನೆಪ್ಲಿ ಅಳಿುಹಿಬ್ಯ ವಾಹನದಿಂದ ಕೆಳ ಬಳದು ಕೌಂಪುಬಣ್ಣ ದ ಹಾಬಗೆಯಮೇಲೆ ನ ಆಗ | 
ಅವನು ಉಪಃಣಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಹುಗ್ರಸೆ ಸ ವಾದ ಚೆಂದ್ರ ನಂತೆ ಬ ದ್ರ ನು. ಆಗ ಕರ್ಣನು ಆತನ ಬಳಗೆ ಬಂದು ' 
KE ವಲ್ಲೆ ದುರ್ಯೋಧನನೆ, ಯಣ ದಲ್ಲಿ ರಸಜ] ಹ ೮ನ್ನು ಉಯಿಬ ನೀನು ಮಹಾರಥಿಕರಾದ 
ತಮ್ಮೆಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ದೈವಯೋಗೆದಿಂಡ ಬದುಕೆ ಬಿಂದೆಯಾ? ನೀನು ನೋಡುತ್ತ ರುವಾಗಲ್ವೆ ನಾನು ಗಂಧರ್ವ ' 
ರಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ರ ಸ್ಟೆನ್ಸುವನ್ನು ನಿಲ್ದಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಐಲ್ಲದೆ, ಆ ಗಂಧರ್ವರ ಬಾಣಗಳಿಂದ p | 
ಗಾಯವಡೆದ ಕರೀರವು್ಯವನಾಗಿ ಹಡಿಜೋದೆನು. rd ಆ ಗಂಧರ್ವರ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಸಪರಿವಾರನಾಗಿ 1 
ರಾಣಿವಾಸದೊಡಗೊಡಿದ್ದ ನೀನು ಅವರಿಂದ ಸ್ನುಲ್ಪವೂ ವೆಟ್ಟುತಿನ್ನದೆ ಅವರನ್ನು ಜಯಿಬ ಕ್ಷೇಮವಾಗಿ ಬಂದದ್ದು ತ 
ಬಹಳ ಆಕ್ಟ ಠ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವದು.. ಆ ಗಂಧರ್ವರೊಡನೆ ನೀನು ತನ್ನುಂದಿರೊಡಗೂಡಿ ಮಾಡಿದ ಸಾಹ F 
'ಸವನ್ನು ಅನ್ನಾ ನ್ರಿರುತಾನೆ ಮಾಡ್ಯಾರು? ” ಎನಲು, ದುರ್ಯೋಧನನು ಆಂಗೆದೇಕಾಧಿಪತಿಯಾದ ಕರ್ಣನನ್ನು ಕೆ 
ಗ ನೋಡಿ ದುಃಖದಿಂದ ಗದ್ಗ ದಸ್ಫರವು್ಯವನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


EES ಇಂ್ಲು 


| 


ಅರಣ್ಬಪರ್ವ--ಂಶನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೪ಿಷ್ಪಿಣ 


ಹಾಯ ಯಯಾ ಗಜಾ ಗಾಂ ಸಾ ಜಂ ಯುಂ ಹ ಹ RSNA 


ಂ೪೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಘೋಷ, ಪಯುಾತೆ ತ್ರೆ-(ರ್ಕಾ ದುರ್ಯೋಧನರ ಸಂವಾದ.) 


ವ್ಛಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಶರನು ಜನಿಮೇಜಯೆಲಾಯನನ್ನು ಈಾುರಿತು- ಕೇಳಿ) ಉನಮೇಉಯರಾಯನ್ಯೊ 
ಆಗ ದುರ್ಯೋಧನನು ಹೇ ೧೯ನನ್ನು ರಿತು 4 ಎಲ್ಲೆ ಘರ್ಣನೆ, ನನ್ನು ಹರಾ ಕ್‌ ಮೆದಿಂದ ನಾನು ಗಂಧರ ರನ್ನು 
'ಹಯಿಬಿಪಂತೆ ನೀನು ತಿಳ ಬಜ ಹೊರತಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಮ ನಿನಗೆ Me 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಿನ್ನು ಮಾತಿನಲಿ ನಾನು ದೋ £ಪವನ್ನೆ ಣಿಸುವದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಹುಂದಿರೊಡಗೆ ಇಡಿ ನಾಮು ಬಹುಕಾಲ 
ಗಂಧರ್ಕರ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು ಆಗ ಉಭಯಸ್ಸೆ ಸನ್ನಾಗಳಲ್ಲಿ ಳಿಯೂ ಬಹುಮಂದಿ ಯೋಧರು ನಪ ಲ 
ರಾಗಿ ಹೋದರು. ಬಳಕ ಗಂಧರ್ಕ ರು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿ೧ಕೊಲ್ಯದೆ ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯುದ 
ಮಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಲ್ಕು ಸಮವಾಗಿ ದ ವು ನಡೆಯದೆ ಅವರಿಂದ ನಾವು ಚಾ! ಆಗ ಅವರು 
ಪ್ರತ್ರರಿಂದಲೂ ತಮ್ರಿಂದಿರಿಂದಲೂ ರಾಣಿವಾಸೆದವರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಆಕಾಕಮಾರ್ಗಕ್ಕ್‌ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಆಗ ನಾವು ದುಃಖನಡುತ್ತಿ ದ್ಹದ್ದನಪ್ಲಿ ಕಂಡು ಮಹಾರಥಿಕರಾದ ನಮ್ಮ ಅವನಾತ್ಸಾರು ಧ್ವ 
ರಾಯನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನಿಗೆ ಕರಣಾಗತರಾಗಿ " ಎಲ್ಫೆ ಧೆದ್ದರಾಯನೆ, ತೆವ್ಹುಂದಿರಿಂದಲೂ ಪುತ್ರರಿಂದಲೂ ಪತ್ನಿ 
ಯರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ದುರ್ಯೋಧನನು ಗಂಧರ್ಕ ರಿಗೆ ತ್ಪಾಸೆರೆಬಿಕ್ತೆ ದುೂಖಪಡುತಿ ಶಿ ರುವನು. ಆತನನ್ನು ನೀನು 
ಬಿಡಿಸು. ಕೌರವರ ಪತ್ರಿ ್ಲಿ ಯರನ್ನು ಶತುಗಳು ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡಿರುವರು. ಇದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಲಕ್ಷ್‌ ಅಭತತ್ಟತ 


J | 
ಯುಂಟಾಗಿರುವಡು ? ಭಃ ನಿಷ ಮಾಡಿದರು. ಜ್‌ ಮಹಾರಧಿಕರಾದ ಭೀಮಾರ್ಜನ ಮ 


| ಧದ್ವರಾಯನ ಅಪ್ಪ ಹಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಾಗಿ ಗಂಧೆರೃ ರ ಮೇಲೆ ಯುದ್ದಕ್ಕ ಕ್‌ ಹೊರಟಿ, ಅವ 


ರನ್ನು ನವ ಟನ ರ ಸೌಮೋಪಾಯದಿಂದಲೇ ನಮೆ Ke ಬಿಡುವಂತೆ ಫಂ ಪ್ರ ಬೇಡಿಕೊಂ 
ಡರು. ಆಗ ಅವರು ನಮನ್ನು ಬಿಡದೆಹೋಗಲ್ಕು ಭೀಮಾದಿಗಳು ಕೋಪೋದ್ದಿ €ಪಿತೆರಾಗಿ ಅವರಮೇಲೆ ಬಾಣ 
ಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದರು. ಆದರಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಗಂಧರ್ನರು ಸಂತೋಪದಿಂದೆಲೇ ನಮ್ಮೆನೆ್ಲಿ ಸೆ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು 


4 ಆಕಾಕಮಾರ್ಗಕ್ಕ್‌ ಹೋದರು. ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನು ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋ ಗಿಎ ಕರಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಆ 


ಗೆಂಧೆರ್ಕರೆಲ್ಲರನ್ಲೂ ಬಕ್ಕಿಬಿಕೊಂಡು, ಅನೇಕ್‌ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಅವರಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು 7 ಗೆಂಧೆರ್ಕರಾಜನಾದ ಚಿತ್ರ 


ಗ ಸೇನನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಹಾಣಿಬಿಕೊಂಡು ಆತನಿಗೆ ತಾನು ಖಿತ ತ್ರನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು, ಪರಸ್ಸೆ ರವಾಗಿ ಸಂತೋಷ, 


ದಿಂದ ಆಲಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈುಶಲಪ್ರಕ್ಹ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅಭ ರೂ ಯುದ್ಧಸ ನಾ ಪ ಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಭಯ 
ಪಕ್ಷದವರೂ ಒಂದಾದರು. ಆಗ ಅರ್ಜನನೂ ಚಿತ್ರಸೇನನೂ ಸಹ ಪರಸ್ಸೃರವಾಗ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು, ಮಾಡಿದರು '? 


.. ಬಿಂದು ದುರ್ಬೋಧನನು ಕರ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


೦೪೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಘೋಷಯಾತ್ರೆ--(ಕರ್ಣ ದುರ್ಯೋಧನರ ಸೆಂವಾದೆ.) 


ಮೈ ಕಂಪಾಯನಮಃನೀಶ್ವರನು : ಹನಮೇ'ಹ ಸಂಯಂರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಹನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ದುರೋಧನನು ಕರ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಕರ್ಣನ, ಅರ್ಜುನನು ಚಿತ ಸೇನನ ಜೊತೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ಆತನನ್ನು 


ಈುರಿತು " ವಿಲ್ಲೆ ಗಂಧರ್ಯಕ್ರೇಷ್ಠ್ಯನೆ, ನಮ ಕೌರವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುವಡು. ಪಾಂಡವರು. ಜೀವಸಹಿತರಾಗಿರುವೌ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ನೀನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವದು ಯೋಗ್ಸೇವಾದದ್ದಲ್ಲ ಲ್ಪ” ಎಂದು ಧೀರನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲು; `ನಾವು 


ಹಬ ನಿ ವಾನೆಗೆರದಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿನಿಹೊಂಡು ಬಂದದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಚಿತ್ರಸೇನನು ಅರ್ಜನನನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲೆ ಸ್ಸ ಅರ್ಜ 


ನನೆ, ಐಶ್ನದ್ಲುದಿಂದ ಹೀನರಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪರಿಹಾಸ ಗೂ ಘರ್ಣಾದಿಗಳು 11 ಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಸು 


ಕ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತಕ್ವ್‌ ಶಿಫ್ಲೆಯನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿದೆನು? ಎಂದನು. ಅದನ್ನು ಲಜ್ಜಾ 


. ಯುಕ್ತ ನಾದ ನಾನು ಕೇಳ ಈ ಗ ಬಿರಿದಿದ್ದರೆ ರ ಪೃವೇಶ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ ್ಲಿನು. ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದ ದ್ಹೇನು ? 


ಷ್ಟ 


ಅಪ್ಲಿ-೦ ಶ್ರೀ ಕ್ರಾನ್ಸ್ಯ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 


ತ ಗಗ್‌ ರಗ್‌ 
NNN NNN NNN NN ಹ ಗಿ 


NNN NNN, 


ಬಳಕ ಭಿ ಮಾದಿಗಳೆ ೂಡನೆ ಗಂಧ ರು » ಧದ್ವುರಾ ಯನ ಸಮಿಾಪ . ಹೋಗಿ ವಿಲ್ಫಿ ಧರ್ದರಾಯನೆ ನಿಮ್ಸಖಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ದುರ ಸಥ ಧನನು ದುರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಸ ಆತನನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿದೆವು? ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದರು. ಎಲ್ಲೆ ಘರ್ಣನೆ, ದಸರ ಸಮತ ಮದಲ್ಲಿ ಜಾ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭು ನನಾಗಿ ಅವರ ಸೆರೆಗೆ ಬಕ್ಕ ದನ್ಣ 
ಡುತ್ತ ಧರ್ವುರಾಯನ ಸಹಾಯದಿಂದ au ಬಂದೆನು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನನಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ದುಃಖವು 
| ? ಯಾವಾಗಲೂ ನಾನು ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಜತ ಗ ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನ. ಅಂಥ ನಾನು 
ಅವರ ಸೆಹಾಯವ ನನ್ನು ಪಡೆದು ಗಂಧರ್ದರ ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿನಿಕೊಂಡೆನು. ಶೀಗೆ ನಾನು ವದುಕಿರುವದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಗಂಧರ್ಮರ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿವ ಮೈತನಾಗಿದ್ದ! ರೆ ಕ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗಿಿ ಗಂಧರ್ವರ ಸಂಗಡ ಹೊಡೆದಾಡಿ ಮೃುತೆನಾದನೆಂಬ ಯಶ 
ಸ್ಸುಂಟಾಗಿ ಪುಃ ಣ್ಯಾಲೋತಪ್ರಾಬ್ಮಯ ಗುತ್ತಿತ್ತು. . ಹಾಗಾಗದೆ ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲೇ ನಾನು ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಲ ಯಿ? ಸಟ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ದುಶ್ಯಾಸನನೇ ಮೊದಲಾದ ನನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಹಬ್ಬ ನಾನಗರ ವನ್ನು ಪ್ರ ರ ಮವೆಂಕಮಾಡಿರಿ. ಶತ್ರು ಗಳಿಂದ ಪರಾಣಿತನಾದ ನಾನುಖಬೇರೆ ಪಟ್ಟ 
ಪ್ರ ಮೇ (ಕವನ್ನು ವ ಮಾಡತೆಕ “ವನ. ಶತು ಬ್ರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವಮಾನ ಗ ಮಿತ್ರ ರಿಗೆ ಮಾನವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಚಬೇ 
ತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ನಾನು, ಕತ್ರುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಾನವನ್ನು ಂಖುಮಾಡಢಿ ಮಿತ್ರ ಗೆಲಾ ದುಃ ಖವನ್ನು ಜ್‌ 
ನಾನು ತ್ವ ಮರಳ ಹನ್ಬನಾನೆಗರಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಧೃತರಾಪ ರ್‌ ಹಗ ಏನನ್ನು ಲ 1 ಮತ್ತು 

ಭೀಷ ಈ ದೆ ಪ್ರಾಣ ಸ್ರಾಪ್ಯ ವಿದುರ, ಸೆಂಜಯ್ಕ ಸಾಮದತ್ತಿ, ಬಾಶ್ಚಿಕ್‌ ಮೊದಲಾದವರೂ ಮುಖ್ಯಮುಖ್ಯರಾದ 
ಪಟ್ಟ್ಯಣವಾಸಿಗಳ ಇ ಸಹ ನನ್ನನ್ನು ಈುರಿತ್ಕು ಅಲೆ ಕನು ಹುತತ ದರೆ ಅದಕ್ಕ ನಾನೇನು ಉತ ಶ್ರರವನ್ನು 

ಹೇಳಲಿ? ಮೊದಲು ನಾನು ನನ್ನು ಪರಾಕ್ರ ಮಿಂದ ಶತ್ರುಗಳ ತಲೇಮೇಶಿದ್ದು. ಸ! ಈಗ ನನ್ನು ಡೆ 
ದಲೇ ಭ ನ್ರಪ ಪ್ಕೈನಾಗಿ ಹೋದೆನು. ನನ್ನಂತೆ ಮದಾಂಧರಾದ ಅವಿನೀತರು ಐಕ್ಕರ್ಲಾವನ್ನ್ಯೂ ವಿದ್ಠುವನ್ನೂ ಪಡೆದು 
ಬಹುಕಾಲ ಶ್ರೇಯೋವಾತರಾಗಿರಲಾರರು ಕ ಅಆಯೋಗ್ಗ್‌ವಾದ ಸೌಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾನು ಬುದ್ದಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಅಂಥ 
ದರವನ್ನು ಗೆ ಗುರಿಯಾದೆನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ಅಲ್ಲೆ © ಪ್ರಾಯೋಪ ವೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ ಣವನ್ನು, ಬಿಡುವೆದು 
ಉತ್ತೆ ಮವಾದದ್ದು ... ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಹುವಶಾನಿಯಾದ ನಾನು ವಾರುಪವೆನ್ನು ಧುರೆಯಿಸುವಡಕ್ಕಾಗಡಿ ಶತ್ರುಗಳ 
ಪರಿಹಾಸೆಕ್ಕ್‌ ಗುರಿಯಾಗಿ, ಪಾಂಡವರು ಉಪೇಶ್ಲೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು. ಅಂಥ 
ರ್‌ ಯೂ ನಾನು ಹೊರತು ಮತ್ತಾ ಲವನು ಬದುಕಿರತಕ್ಕ್‌ವನು ? > ಬಿಂದು ಮಡಿದು; ಬಳಕ ದುಶ್ಯಾಸನ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ "“ ವಿಲ್ಲೆ ತಮ್ಹುನೆ, ನನ್ನು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು, ನಾನು ನಿನಗೆ ಅಲ್ಲೆ © ಪಟ್ಟಾಭಿಪೇಕವನ್ನು ಮಾಡು 
ವೆನು. ನೀನು ರಾಜನಾಗಿ ಕರ್ಣಕತುನಿಗಳ್‌ ಸಹಾಯದಿಂದ ವಿಸ್ತ್ವಾ ರವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಪರಿಪಾ ಶಿಸುತ್ತ 

ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ರ ಹ್ರಜಕೂಂಡಿರು. ಅಂದ್ರ ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಬ ದೇವತೆಗಳು ಹಾ ಗೆ ನ ಹಾಗೆ. oe 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸ ನೀನು ಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಬಾ ್ರ್ರಹ್ರಣರಿಗೆ ವೃತ್ತಿ 

ಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡಿಬಕೊಂಡು ಬೂ, ವಿಷು ನಿವು ದೇವತೆಗಳನು ಸ ಹ್ಹಾಗೆ ಜಾರಿ ಸ ಹಾಗೆ, ನೀನು ಜ್ಞಾತಿಗೆ 
ಳನ್ನು ಇಾಣುತ್ತಿ ರು... ಯಾವಗಲೂ ಮಿತ ತ್ರರನ್ನು ಸಂತೋಪಡಿಸುತ. ಲೂ ಶತು ಗಳನ್ನು ನಿರಾ ಹ ೀ್ಪ್ಯ ತೇಲೂ 
ಸ ಇನಗಳನ್ನು ರಹ್ನಿಸುತ್ತಲೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸು'' ವಿಂದು ನುಡಿದು 


ಆತನನ್ನು ಆರಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಇನ್ನು ಹಬ್ಬ ನಾನಗೆ 


ಪ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಬೆಳೆಸೆಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ದುಕಾ )ಸನನು ದೀನನಾಗಿ ಕಂಬನಿ ' 
ನ ತುಂಬಿ ಸಾ » ರ್ಳ be ಆಣ ನಾದ ದುರ್ಯೋ ೇಧನನಿಗೆ ೫. ರಮಾಡಿ ಗದ 5 ದಸ್ಕರೆ 
ದಿಂದ " ವಿಲ್ಫೆ ಅಗ ಗಜನೆ, ನಿಃ ನು ಪೈಸೆ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಬೇಕು ಸ್ತ ಸ ಆತನ ಕಾಲಿನಮೇಲೆ ಬಿದು ಸ ತನ್ನ ಕೇಸಿ ಸ್ಲೀರನ್ನು 
ಸುರಿಬ್ಬ 4 ಅಣ್ಣ ನೇ ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಕೂಡದು? ವಿಂದು ಬಹುಪ್ರ ಕಾರದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ib ವಲ್ಲೆ ಮಹಾ: 
ರಾಜನೆ, EE ಬೀಳಿಹೋದರ್ಯೂ ಆಕಾಶವು ಸಭ ಸೂರ್ಸ್‌ನು ತೆ ತೇಹೋಕೀನನಾದರೂ ಚಂದ್ರ; F 
ನು ತನ್ನ ಶೀತವಾದ ಕರೆಣಗೆಳ್‌ವೆ ಸಿ ಬಿಟ ಟ್ಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ್ಲ ರೂ, ವಾಯುವು ಶೀಘ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ ನೈರೂ ಹಿಮವತ್ವರ್ಯ 
ತವು ಚಲಿಬಿದರ್ರೂ ಸಮುದ ಡ್ರವು ಕೋಸಿನ ಹೋದರೂ, ಬೆಂಕಿಯು ತ್ಮಾ ಗಾದರೂ Mh ; ನಾನುಬೇರೇ ' 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವೆ--೨ರ೯ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ಕ್ಲಫ್ಲಿ 


| ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿ ಬಿಟ್ಟು 3 ರಾಜ್ಟುಭಾ ರವನ್ನು £ ಮಾಡತೆಕ್ಕ್‌ವೆನಲ್ಲ. ನಮ್ರ ಕುಲಕ್ಕ್‌ ನೀನೇ ಬಹುಕಾಲ ಆರಸಾಗಿರಬೇಕಾದ 
"ವನು, ಜು ಪೈಸ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ ನನ ಸ ಮಾತನ್ನು ನಡಿಸಬೇಕು?' ಎಂದು ಚು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ 
ದ ನು. ಅದನ್ನು “ಹೇಳ ಇರೂ ಇಕಾ ಗಿ ದುಃಖಪಟ್ಟಿ ನು. ಆಗ ಕರ್ಣನು ಅವರಿಬ ನಿರನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಆ, ವಿಲ್ಲೆ ದುರ್ಯೋಧನ ಡುಕ್ಕಾ ಸನರೆ, ಇದೇನು ನೀವು ಹೀಗೆ ಅಜ್ಜ ರಾದ ಬಾಲಕರಂತೆ ವೈಸನಪಡುತ್ತಿರುವಿರಿ ? 
ವೃಸನಪ ಪಡುತೆ 3 ವ್ಯಸನವನ್ನು. MT ಷ್ಟ ದೀತೆ? ದುಃಖದಿಂದ ತೂಸನನ್ನ ಸ್ನ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ 
ಬಹುದಾದರೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಏನುಷಪೆ ಪೈಯೋಜ ನವೋ ನೀವೇ ಹೇಳ. ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಾ ತಗ ದಃಖಪಡುತ್ತ | 
ಕತ್ರುಗಳಗೆ Se ಮಾಡಬೇಡಿರಿ, ಪಾಂಡವರು ನಿಮ್ದು ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ನಿಮ್ರಿಂದೆ 
ರತ್ತತೆರಾಗಿ ಯಾವ ಬಾಧೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಆರುವೆರಾಡಕಾರಣ್ಯ ಅವರು ರಾಜನಾದವನಿಗೆ ಬಸವಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನ 
| ಬಿಯಸಬೇಕಾದದ ದ್ದು ಯುಕ್‌ ವೇಸರಿ. ಶತ್ರುಗಳಗೆ ಪ್ರೌಸೆರೆಬತ್ಕಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿತತ್‌ ದ್ದು ಅವರಿಗೆ ಅವಕ್ಕೇ 
| ಕರ್ತವೃವಾದ್ದ ರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದರು... ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವ್ರಾಕ್ಟ್ರತಜನರಂತೆ ನೀನು ವ್ಯಸನಪಡುವದು 
| ಸೆರಿಯಾದದ್ದಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನೀನು ಪಾ ಸುರು ಮಾಡುವದರಿಂದ ನಿನ್ನ ತೆಮ್ರಂದಿರೆಲ್ಲರೂ ದೀನರಾಗಿ 
"ಹೋಗುವರು. ಆವರನ್ನು ಎ ಸೆಮಾಧಾನಪಡಿಸ ನಿನಗೆ ಕೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಂಟಾಗುವದು '' ವಿಂದು ಕರ್ಣನು 
ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


ia Se 


TEE 


-ಂರ್ಕಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ಫೋಪಯಾತ್ರೆ (ಕರ್ಣ ದುರ್ಯೋಧನರ ಸಂವಾದ.) 


' ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕ ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳ) ಜನಮೇೋಜಯರಾಯನೆ, 
ಈರ್ಣನಮ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಶತ್ರು ಗಳ ್ಸುಗೆ ನಿಕ್ಕಿ ದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಂಡವರು 
ಬಿಡಿಬದ್ದು ಆಫ್ಟ ರವೆಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನೀನು ಪರಾಕ್‌, 4 ಮರೂನ್ಯನಂದು ನಾನು ತಿಳಯತಕ್ಕವನ್ನು. ನಿನ್ನೆ 
ದೇಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನು ಸ್ಫೆನಿಕರಾಗಿರುವ ಪಾಂಡವರು ನಿನ್ನು ಆಜ್ಞೆ ಯಾಗಲಿ ಆಗಡಿ 
' ಹೋಗಲಿ, ಅವಕ್ಕ್ಯೂವಾಗಿ ರಾಜನಾದ ನಿನಗೆ ನ ಬ್ರಯವಾದ ಸಾರ್ಯವನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು... ಪ್ರಾಯಶಃ ಶೂರರಾದ 
ರಾಜರು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವರು. ಜ್‌ ಅಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾವು ಶತ್ರು ಗಳ್‌ ಸಿಗೆ ಬಕ್ಕ್‌ವದೂ 
ಉಂಟು. ಆ ರಾಜನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಸೈನಿಕರು ಆತನನ್ನು ತಟ ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ: 
| ಹಾನಿಯುಂಟಾದದ್ದೆ ನು? ಆದರೆ ಪೊಂಡವರು ಕೂರರಾಗಿಯೂ ಬಲವಂತರಾಗಿಯೂ ರ ದಲ್ಲಿ ಜಮ್ಮೆಟ್ಟಿ 
:'ದವರಾಗಿಯೂ ಆರುವರಾದ್ದ ರಿಂದ, ನೀನು ಹೊರಟಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಸಂಗಡ ಬರದೆ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಮೊ 
, ದಲೇ ನಿನ್ನ್ನ ದೂತರಾಗಿ ದ್ದೆ ಸಿತವನಕ್ಕೆ. ಬಂದು ಸಾಮಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. ಅದಕ್ಕ್‌ ನೀನು ದುಃಖಸಡಬಾರದು, 
 ಶೊರರಾದ ಪಾಂಡವರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಈಗ ನೀನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಪಾಂಡವರು ಏನಾದರೂ ಪ್ರಾ 
ಯೋಪವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರೇ ನೋಡು. ಎಲ್ಫೆ ದುರ್ಯೋಧನನೆ, ಸೊವಕಾಕಮಾಡಬೇಡೆ ; ಹಬ ನಿವಾನಗರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು, ಏಳು. ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡಿಸದೆಹೋದರೆ ನಾನೂ ಅಲ್ಲೇ ನಿನ್ನು ವಾಸನೇವೆಯನ್ನು. 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತೆ ಶ್ನೇನೆ. ನೀನು ಪ್ರಾ ಸ ಸವೆಢನನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ವಿಲ್ಲಾ ರಾಜರೂ ಹಾಸ್ಟೊಮಾಡುವರು. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟು "್ಷಣಮಾತ ತ್ರನೂ, ಸ ಜೇವಿಸತಕ್ಕ.ವನಲ್ಲ ಎಂದನು. "ಅದನ್ನು ಠೇ ದುರ್ಫೋಧನನು 


ಕ್ರ 
ಮರಣವನ್ನು ಸೋೊಂಡುವರಸೆ. ನಿಕ್ಚ ಯಿಬಕೊಂಡು, ಆ ಸ್ನ ನದಿಂದ ಏಳುವದಕ್ಕೆ ಮನಸ ಮಾಡದೆ ಆದ ನು, 
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೪2ರ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಪ್ಲರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಇನ್ಲಿಡೀಳ 
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೫1೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ,-ಘೋಷ ಸಯಾತ್ರೆ-- (ದುರ್ಯೋಧನನ ಪಾ ತ್ರ್ರಾಯೋಪನೇಕ.) 


ವೈಶಂಪಾಯನವ ೨ನೀಕ್ಕ ರನು ಜನಮೇಜ ನಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ೮ ಸನಮೇ ಜಯರಾಯನೈೆ ಬಾಕ ' 
ಶಕುನಿಯು ಪ್ರಾಯೊ ೋಷವೇ ಸಾ ಮಾಡಿದ ದುರ್ಯೋಧನೆನನ್ನು ಹುರಿತು ಎಲ್ಫ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಕರ್ಣನ ' 


ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಹಾಗೆ ನೀನು ನಡೆದು ಕೊ. ಇನ್ನು ನಿಮಿತ್ತ ನಾನು ಪಾಂಡವರ ಸಂಗಡ ಪ ಪಗಡೆಯನ್ನಾಡಿ 
ಅವರ ಸಕಲ್ಬೈಕ ಸರ್ರವನ್ನೂ ಅಪಹಾರಮಾಡಿದೆನು. ಅಂಥ ಐ ನಾರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬುದ್ದಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ನೀನು ಯಾತಕ್ಕೆ 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಾ ಣವನ್ನು ಬಿಡುವದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿಸುವೆ 1 ನೀನು ವ ದ್ದ ರ ಸೇವೆಯನ್ನು Re ಟೀ ಹೀಗಾಡು 3 
ಯೆಂದು ನನಗೆ CE ಯಾವ ಪುರುಷನು ಗ] ಗಿ ಸಂಭವಿಬವ ವ್ಯಸನವನ್ನೂ ಸಂತೋ ಇಪನನ್ನೂ | 
ಸ್ಟುರಿಸದೆ ಐರುವನೋ, ಆತನ ಐಶರ್ಯಾವು ಹಣೀಮಣ್ಣಿ ನ ಗಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ನೀರಿನಂತೆ ನಪ ಪ್ಲ್ಟೈವಾಗಿ ಹೋಗು 
ವದು. ಭಯವುಖ್ಯವನೂ ದುರ್ಬಲನೂ ಪ್ರೈಮಾದವುಲ್ಯವನೂ ವೃಸನಪಡುತ್ತೆ ಪಟ್ಟ್ಟಣಶ್ಕೆ. ಬರುವನೂ ಆದ 
ರಾಜನನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳು ಬಪ್ಶಲಾ ಇರರು, ದಿ ಸತ  ತೆನಾದ ನಿನಗೆ ಅನು ಬೆ ವ್ಯುಸನವುಂಟಾಗುವದಕ್ಕೆ 
ಜ್‌ ರು? ನನಗೆ ಒಳ್ಳೇ ಇದನ್ನೆ € ಮಾಡಿದರು. ನೀನು ಸುವ ನೆ ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಅದನ್ನು 
ತಡಿಸಿತೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆ. ಈ ವಿಪಯೆದಲ್ಲಿ ನೀನು ೨ ಸಂತೋಪಪಟ್ಟು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಅವರ ವಿವಯದಕ್ಲಿ ನೀನು ಹೀಗೆ ವಿಪಾದಪಡುವನು ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನು'ಪ್ರ ಪುತ್ರ ಮಿತ್ರ; ಸ ಮಂತ್ರಿಜ 
ರಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ, ಸಾ ಷ್ಟ ಪಾಂಡವರ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನೆನೆದು ಅವರ ಹತ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 


a 
ಧರ್ಮಾತ್ಮನೆಂದು ಕೀರ್ತಿ ಯನ್ನು ಪಡೆ ಆದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು fe ತ್ರ ನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಪೌಂಡವ 
ರಲ್ಲಿ ಸಾಭ್ರಾತ್ರ್ರವನ್ನು ಉಳಯಿಬಕೊಂಡು ವಿತೃಕ್ರ್‌ಮಾಗತವಾದ ಅವರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಆವರನ್ನು ಇಟ್ಟು ನೀನು 


ಸುಖವಾಗಿರು ?' ಎಂದನು... ಆ ಮಾತನ್ನು ಲ್ಲಾ ದುರ್ಯೋಧನನು ತನ್ನ ದ್ದ ಕಾಶಿನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ks ಸನ 
ನನ್ನು ಎರಡು ಪ್ರೌಗಳಿಂದಲೂ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ, ಶಿರಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಆಘ್ರೂ ಮಾಡಿ TE ಹಕ 
ಮಾತನ್ನು ಸಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದೆ, ಬಿದುಶುವೆದರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚ ಯಿಲ್ಲದೆ, ಲಜ್ಜಾ ಯುತ್‌ ಕ ವಾಗಿ ಸರ್ವವಿಪಯೆದಲ್ಲೂ ಆಕೆಯೆನ್ನೊ 
ತೊರೆದು, ಕೋಪದಿಂದ “ ಎಲ್ಲೆ ಕರ್ಣಾದಿಗಳರ್ಕಾ ಧರ್ಮದಿಂದಲೂ ಬಾರ್‌ ಉ ಯ ಸುಖದಿಂದಲೂ ಅಶ ಸ್ರ | 
ದಿಂದಲೂ ರಾಜ್ಯದಿಂದಲೂ ನನಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ನನ್ನನ್ನು ನೀವು ಖೀಡಿಸೆಬೇಡಿರಿ. ನಾನು ಪ್ರಾ ಯೋಪ 
ವೇಶವನ್ನೇ ವಾಡಿ ಪೌ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ನೀವೆಲರೂ ಪ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಪೆ, ಯಾಣ 
ಹಾಡಿರಿ. ಗುರು 'ನೆರನಪ್ಲಿ ಸತ್ವರಿ೧ರಿ > ಎಂದು. ನುಡಿದನು... ಆ ಮಾತನ್ನು ಘೇ ಕರ್ಣಾದಿಗಳು 4 ವಿಲ್ಫೆ 
ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾವು ಹಬ್ಬನಾನಗರಕ್ಕ್‌ ಹ್ಹಾಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡೇವು ? ನಗಾವ ಗತಿಯೇ 
ನಮಗೂ ಆಗಶಿ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ, ದುರ್ಫೋಧನನು ತನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಬಿಡದೆ, ಆ ಸ ದರ್ಭೆ 
ಯನ್ನು ಹರಡಿ ಸಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನುಟ್ಟು,. ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಕ್‌ಯ್ಯಂಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದರು 
ಆ ದರ್ಭೆಯ ಮೇಲೇ ಇಯ ಬಂ ವಾಜಿ ್ಲಿಯಮಾದಿಗಳ್‌ನ್ನೊ ಶಾ ಸ ಸ್ಫರ್ಗಾವೆ ಸಫೆಯುಖ್ಛವನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಚಿತಿಯನ್ನು: ಕಲ್ಫಿ ಬಕೊಂಡ್ಕು ಬಾಡ್ಮವ ಸಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇಪತೆಗಳಂದ ಪರಾಜಿತ 
ರಾಗಿ ಅ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದ್ರೈತ್ಸರು ದುರ್ಬೋಧನನೆ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ತಿಳದ್ಳು ತಮ್ಮ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 
ಆತನೂ ನಷ ಬ್ರನಾಗ ಬಾರದೆಂದು ಯೋಕಸಿಬ್ಕ ಆತನನ್ನು ತಮ್ಮ ಬಳಗೆ ಕರಸಬೇಕೆಂದು ಅಥರ್ಷಣಪೊ ನ್ರೀಕ್‌ ಕ್‌ ವಾದೆ. 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಆಗ್ದೀಿಯನನ್ಟಿ ಕಲ್ಸಿ ಕೊಂಡು, ಬ್ರಹಸ್ಸಶ ಸ್ಯಾಂತಾರ್ಯರೂ ಶುತಾ )ಚಾರ್ಫರೂ ಹೇಳದ ಮಂತ್ರಗಳಂದ 
ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮವನ್ನು. ಉಪಕ್ರ್‌ಮನನ್ನು ಮಾಡಿ, ವೇದವೇದಾಂಗ ಪೌರಂಗತರಾಗಿಯೂ ವ್ರತನಿಷ್ಠರಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರಿಂದ ಆಗ್ಬಿ ಯಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸೆನ್ನೂ ಫರವನ್ನೂ ವಿಧಿವತ್ನಾಗಿ ಹೋವುಮಾಡಿಸಲು ; ಆ ಆಗ್ನಿ 


he 


ಘುಂಡೆದಿಂದ ಅದ್ಭುತವಾದ ಬಂದು ಮಾಟಿದ ಭೂತವು ಎದ್ದು, ನಾನೇನುವಾಡತಕ್ಯಚ್ಚಿ ೦ದು ಕೇಳತು. ಆಗಆ 


ದೈತ್ಯರು ಸೆಂತೋಪಪೆಟ್ಟು ; ವಲ್ವೆ ಯೂತವೆ, ಪ್ರಾಯೋಪವೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ 


ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವ- ೨೫೪೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ, ಫೀ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ? ಎಂದು ಆಶ್ಞಾನಿಸಲ್ಕು ಆ ಭೂತವು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳ, ದುರ್ಯೋಧನನು ಪ್ರಾಯೋಪ 
(|. ವೇಠಮಾಡಿದ್ದ ಸ್ಜಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರೆದಲ್ಲಿ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ದೈತ್ಯ 
ರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿತು... ಆ ರಾತ್ರಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲರಾದ ದ್ವೈತ್ಛರೂ ಗುಂಪ್ರಕೂಡಿ ಸಂತೋಪದಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು 
ಕ್ಣುತುಂಬಾ ನೋಡಿ ಆತನೊಡನೆ ಬ್ರತಿಯಿಂಡ ಮಾತನಾಡುವದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮಿಬದರು. 


Te ST Ee 
೧೫೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಘೋಪ್ಯ(ಯಾತ್ರೆ--(ದುರ್ಯೋಧನನು ಪ್ರರಪ್ರವೇಕ ಮಾಡಿದ್ದು.) 

ವೈಸಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ವರನು ಹನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘಹುರಿತು- ಕೇಳು ಉನಮೇಜಯೆರಾಯನ್ಕೆ 
| ಪೌತಾಳಲೋಸಕವಾಬಗಳಾದ ಆ ದ್ವೈತ್ಛರು ದುರೆ್ಫೋಥನನೆನ್ನು ಈುರಿತು “ ಎಲ್ವೆ ದುರ್ಲೋಧನನೆ, ನೀನು ಭರತ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ ಎನಾಡವನು. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಶ.ಃಾೂರರೊಡಗೂಡಿದವನು. ಹೀಗಿದ್ದ. ರೂ ಯಾತಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯೋಪ 
ವೇಶವನ್ನು ವನಾಡೆಬೇಕೆಂದು ಸೌಹಸಮಾಡಿದೆ.? ಆತ್ವತ್ಯಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡೆವನು ಆಧೋಗತಿಯನ್ನ್ಲಿ ಪಡೆಯು 
ವನು. ಲೋಹದಲ್ಲಿ ಅಂಥವನನ್ನು ವಿಲ್ಲರೂ ನಿಂದಿಸುವರು. ಐದರಿಂದ ಅಸಯಸಸ್ಟ್ಸು ಬರುವದು. ಅಪಾ 
 ಯಕರವಾಗಿಯೂ ಆತ್ಮ್ಮಹಾನಿಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂಥ ವಿವೇಕಿಗಳು ಪ್ರವರಿ ಸಬಹುದೆ ? 
ವಲ್ಫೆ ರಾಜನೆ, ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳಗೆ ನಾಕಕ್‌ವಾದ ಈ ಫಂ ಯನ್ನು ಬಿಡು. ಹೀಗೆ ನೀನು ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದರೆ, ನಿನ್ನ 
| ಯಶಸ್ಸೂ ಪ್ರತಾಪವೂ ನಪ್ಪೃವಾಗುವವು ; ಶತ್ರುಗಳಗೆ ಸಂತೋಪವಾಗುವಡು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ದೇವತ್ಸವನ್ನೂ 
ನಿನ್ನೆ ಸೃಷ್ಟ್ರಿಕ್ರಮವನ್ನ್ಹೂ ಹೇಳುವೆವು ಕೇಳು. ಅದರಿಂದ ನೀನು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ರೊಡಗೂಡಿ ನೀನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿನ್ನೆ ಶರೀರದ ಮೇಲಣಭಾಗವು ವಜಾ )ಯುಧಕ್ಕೆ ಸವಮಾನವಾಗಿಯೂ 
. ಅಸ್ಲೈ ಕಸ್ತೆ ಗಳಗೆ ಆಭೇದ್ಯಾವಾಗಿಯೂ ಇರುವಂತೆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದೆ. ನಿನ್ನು ಕೌಳ್‌ಗಣಬಾ 
. ಗವು ಬಿ ಯರಿಗೆ ಮೆನೋಹರವಾಗಿಯೊೂ ಪ್ರಪ್ಪಮಯವಾಗಿಯೂ ಆರುವಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿ 
| ದಳು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಪಾರ್ವತೀಪರಘಮೇಶ್ನುರರು ನಿನ್ನು ಶರೀರವನ್ನು ನಿರ್ಮೌಣಮೊಾಡಿದ್ದ ರಿಂದೆ, ನೀನು ದೇವಾಂಶ 
. €ನೊತನೆಂದು ತಿ೪. ಇನ್ನೂ ಮಹಾಪರಾಕ ಸಓಮಕಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ ದಿವ್ಛಾಸ್ಮ ಸಂಪನ್ನೆ ರಾಗಿಯೂ ಆರುವ ಭಗದತ್ತ 
ಮೊದಲಾದ ರಾಜರು ನಿನು ಕತ್ರುಗಳಿ'ನ್ನು ಸಂಹಾರಮುಾಡಿಬಿಡುವರು, ಯಾತಕ್ಕೆ ಸುಮ್ವುನೆ ವಿಪಾದಪಡುವೆ ? 
ನಿನಗೇನೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನು ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಅನೇಕ ದಾನವರು ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ದ್ರೋಣ _ 
| ಬಪ್ಪ ಸ ಕೃಪಾದಿಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ಆವೇಶವನ್ನು ತಾಳುವರು. ಅದರಿಂದ ದ್ರೋಣ ಭೀಪ್ಪಾದಿಗಳು ಇೃ್ರಪಾಶೊನ್ಗೇರಾಗಿ, 
ಆವರು ಪುತ್ರರು, ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರು ಏತೃಗಳು, ಬಂಧುಗಳು, ಶಿವಪ್ಪ ರು ಯಾತಿಗಳು, ಬಾಲಕರು, ವೃದ್ದ ರು 
' ಎಂದು ಸಹ ಐಣಿಸದಬೆ, ಸ್ಲೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಾನವರ ಆವೇಶದಿಂದ ಕಲುಪವಾದ ಮನಸ್ಸುಲ್ಯವರಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ 
ನಿಷ್ಠ ರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ವ ತಮ್ಹುತಮ್ಹ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಕ್ಲ್ಲಾ ಭನಿಕೊಲ್ಬುತ್ತ ತಮ್ಮ ಅನ) ನೀಪ್ರಾವನ್ನು 
| ತೋರಿಸಿ ಪಾಂಡವರ ಸೆಂಗಡ ಮಹತಾ ದ ಯುದ ವನ್ನು ಮಾಡುವರು. : ಈಗೆ ದ್ಬೈತ್ಸುರೂ ರಾಶ್ನಸರೂ ಫ್ರತ್ರೀಯ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವರು. ಅವರು ಸೃಜ ದಲ್ಲಿ ತಮ್ಹ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮೆರೆಯಿಬ್ಯ ಗದೆ ಮುಸಲ ಶೂಲ 
ಮೊದಲಾದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಅಸ್ಪೈಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತೆ ಪ್ರಜಾಶ್ಲಯವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಏಲ್ಫೆ ದುಠ್ಟೋ 
ಧನನೆ, ಅರ್ಜನನ  ಜಿಸೆಯಿಂದ ನೀನು ಮನಬ್ಬನೆಲ್ಲಿ ಭಯಪಡುತ್ತಿ ರುವೆ. ಆ ಅರ್ಜನನ ಸೆಂಹಾರಕ್ಕೂ ನಾವು 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಜಿಂತಿಬರುವೆವು. ಹತನಾದ ನರಕಾಸುರನ ಚೇತನವು ಕರ್ಣನ ಶರೀರವನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸಿರು 
ವದು. ಅದರಿಂದ ಕರ್ಣನು ಪೂರ್ವದ ವೈರವನ್ನು ಸ್ವರಿಬ ಕ್ಸೃಪ್ಲಾ ರ್ಯನರ ಸೆಂಗಡ ಯುದ ವನ್ನು ವಾಡು 
ವನು... ಮಹಾರಥಿಸಾಗ್ರೇಸರನಾಗಿರುವ ಕರ್ಣನು ದ್ದ] ದಲ್ಲಿ ಆರ್ಟನನನ್ಟಿ ಜಯಿಸುವನೆಂದು ತಿ೪ದ್ಭು 
| ಅಂದ್ರನು ಅರ್ಚುನವನ ಸಂರಘ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ರ್ಶರ್ಣನ ಸಹಜವಾದ ರ್ಣ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಕವಚವನ್ನೂ ಮೊದಲೇ 
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ವಂಚನೆಯಿಂದ ಆಪಹಾರಮಾಡಿರುವನು. ಕನಿ ಗ ತ್ಪರೂ ರಾಷ್ಟ್ರಗರೂ ನಮ್ಮಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಸಂಕ 


ಪ್ಲಕರೆಂದು ಖಾ ಸತಿಯನ ಪ್ಲ ಪಡೆದು ಯುದ್ದದ ದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡುವರು. ಬಳಕ ನೀನು ನಿಪ್ಪಂಟಿ 
pe ದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಆಳುವೆ. ನನ್ಯ ಪ ಹನೀ ರತಕ್ಕ್‌ ನೀನು ನಸ, ಟ್ರನಾದರೆ ಈ ನಮ್ಹ ಪಶವೇ ನಖ ರಾ 
ದಂತಾಗುವದು. ನೀನು ಮತ್ತೊ ಇಂದು ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಬೇಡು ವಿಷಾದವನ್ನು ಬಿಡು. ದೇವತೆಗಳಗೆ 


ಗತಿಪ್ರದರಾದವರು ಪಾಂಡವರು 3 ನಮಗೆಲ್ಲಾ dpi ನೀನು” ವಂದು ಸೆಂತ್ಸೆಬ್ಯ ದುರ್ಯೋಧನನ 
ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಬಾರಿಸು ಆತನನ್ನು ಆಲಿಂಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅನ್ನು ನೀನು ನಡೆ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ ಎಂದರ 

ಹಿಣಕೂಡಲು ; ಬಳಕ ಆ ಮಾಟಿದ ಭೂತವು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಆತನು ಪ್ರಾಯೋಪ 
ವೇಶಕಮಾಃ ದ್ದ ಸ್ಥಳ ಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟು, ಆತನನು ಪೂಜೆಬ ಆತನ ಆ ತ್ತ್ವ ಣಂ ಯನ ನು ತೆ ಹಜ್‌ 
ಸತ್ನಾ ವಾಯಿತು... ಬಳಕ ದುರ್ಬೋಧನನು ಸಪ್ನ ಪ್ರಾಯವಾದ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸೆ Te ಪರ್ಯಾ 
ಲೋಚಿಬ 4 ಕತ್ರುಸೆಂಹಾರಕರಾದ ಕರ್ಣ ಸಂಕಪ್ಪ ಈರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಯುದ್ದ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡ ವರನ್ನು ಇಯಿಸು 
ವನು, ನರಕಾಸುರನ ಜೇತನದಿಂದ ಆವಿಪ ನಾಡ ರ್ಕಾನೂ ರಾಹ್ನಸರಿಂದ "ಶಿವಿನ ರೌ ದ ಸೆಂಶಪ್ಲಕರ ೂ ದಾನವ ' 
ರಿಂದ ಆವಿಪ್ಮ ರಾದ ಭೀಷ್ಮ ಪ್ಹೂದೆ್ರೊ ೇಣಾದಿಗಳೂ ಸಹ ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಸ್ಟೆ ಇಹವನ್ನು ಪ್ದ ಬಟ್ಟ ಆವರನು  ನಿಗ್ರೆಹಿಸ ಸುವರು? 


ಎಂದು ತನ್ನುಲ್ಲಿತಾನೇ ದೃಢವಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಯಾರಿಗೊ ತಿಳಸದೆ ಗುಟ್ಟುಗಿದ್ದನು. 


ಆರಾತ್ರಿ ಕಳೆದು ಮರುದಿನಸದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನು ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಆತನಿಗೆ ಸ್ಫಮು- 
ಗಿದು ನಸುನಗುತ್ತ  ವಿಲ್ಫೆ ದುರ್ಯೋಧೆನನೆ, ಹೇತುಯುಕ್‌ ವಾದ ನನ್ನು ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳು. ಮೃತನಾದ ಪುರು. 
ಪನು ಶತು ಬುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಬಲ್ಲನೆ ? ಯಾವನಾದರೂ ಬದುಕಿದ್ದ ರೆ ಒಳ್ಳೇದನ್ನು ನೋಡುವನು. ಮೃತನಾದ 
ವನಿಗೆ ಕುಭವೂ ಜಯವೊೂ ಯಾವದೂ ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ವಿಪಾದಪೆಡುವದಕ್ಕೂ. ಭಯನೆಡುವೆದೆಕ್ಕೂ 
ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವದಕ್ಕೊ. ಇದು ಸಮಯವಲ್ಲ” ವಂದು ಮುಡಿದು ವಿರಡು ಪ್ಪೌಗೆಳಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಬ 
ಕೊಂಡು, “ ವಿಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಯಾತಕ್ಕೆ ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಲಗಿರುವೆ ? ಏಳು ದುಃಖಪಡೆಬೇಡ. ಪ್ರತಾಪ 
ವನ್ನು ತೋರಿಬ ಶತು ಗಳನ್ನು ಉಯಿಸೆದೆ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಯಾತಕ್ಕ್‌ ಬಯಸುವೆ? ಅರ್ಜುನನ. 
ಪರಾಕ್‌ ಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಹದಿಮೂರು. ರಾಜಾ ಯುದ ದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಜನನನ್ನುು ನಾನು ಸೆಂಹರಿಸುವೆನೆಂದು ಈ ಆಯುಧವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಟೆ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಸ 
ಸತ್ಸ್‌ವಾದದ್ದೆಂದು ನೀನು ನಂಬು” ಎಂದು ನುಡಿದದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಡುಸ್ಯಾಸವಾದಿಗಳು ನ ನಮಸ್ಕಾ ರವೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ವಿಜ್ಞಾಪನೆಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಈ ದುರ್ಯೋಧನನು ಮೇಲಕ್ಕ್‌. ದ್ದು ಪಾತಾಳ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯರು ಆಡಿದ. 
ಮಾತನ್ನು ಪವಿ ಓಬಕೊಂಡು, ರ್ನ ಮ ಯಿಂದ ಪಟ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು 
ಬೆಳಬದನು. 


ಸಮೆಯದಲ್ಲಿ ದುಶರ್ಫೋಧನನ ಚತುರಂಗಸ್ಟೆನ್ಸುವು ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಹೊರಟು, ಆನೆಗಳಂದಲೂ ರಥ 
ಗೆಳಂದಲೂ, ಕುದುರೆಗಳಂದೆಲ್ಕೂ ಪದಾತಿಗಳಂದಲ್ಕೂ ಕ್ನೀತಚ್ಛ್ಚೃತ್ರಗಳಂದಲ್ಕೂ ಧ್ಯುಜಪತಾಕೆಗಳಂದಲ್ಕೂ ಚಾಮರಗ 
ಆಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಶರತ್ಯಾಲರಾತ್ರಿಯ ಆಕಾಶದಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಪ್ರಸಾಶಿಬತು. ಆಗ ಅನೇಕ್‌ ಪ್ರಾಹ್ಞ್ಯಣರು. 
ಜಯಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಸ್ನು ತಿಪಾಠಕರಿಂದ ಸ್ಸು ತಿಮಾಡಿನಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ರ್ಮ ಜಹಾ ಕರ 
ಶಕುನಿಗಳೊಡಗೊಡಿ ಅಧಿಕವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತ ದುಶೋಧನನು ಮುಂದಾಗಿ ತೆರಳಿದನು. ದುಕ್ಕಾ, 
ಸನ ಮೊದಲಾದ ಆತನ ತಮ್ಮಂದಿರ ಭೂರಿಶ್ರವ ಸೋಮದತ್ನ ಬಾಹ್ಲಿಕ್‌ ಮೊದಲಾದ ಕುರುಕುಲಕ್ರೇಪ್ಠರ್ಯೂ, 
ವಿಧವಿಧವಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನೇರಿ ದುಶ್ಫೋಧನನ ಹಿಂದೆ ಹೊರಟು ವಿರೂ ಸ್ನಿಲ್ಕತಾಲದಲ್ಲೆ e ಹಬ್ಬನಾನೆಗರವನ್ನು ' 
ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದರು-ವಿಂದು ವೈಕಂಪಾಯನೆಮುನೀಂದ್ರನು ಇನಮೇಜಯರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಕಾರಾ ಜಾಲಾ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ --೨೫-ಂನೇ ಅಧಾ ಯೆ. ಉಪ್ಪಿ 


--೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಕರ್ಣನ ದಿಗ್ನಿಜಯ. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಜನಮೇಜಯೆರಾಯೆನು ವೈಕಂಪಾಯನಮುನಿಂದ್ರನನ್ನು ಹುರಿತು--ವಿಲ್ಫೈ ಮುನೀಂದ್ರನೆ, 
ಮಹಾತೆ ಫೃರಾದ ಪೊಂಡವರು ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು; ; ದುರ್ಲೋಧನಾದಿಗಳೂ, ರ್ಣ ಕಕುನಿ ಭೂಪ ಸ ದ್ರೋಣ 
ಕ್ಸ್‌ಪ ಸರೂ ಏನುವಮಾಡಿದರು ? ಸ ತಿಳುಶಿಸು-ವಿನಲು, ವೈಶಂಪಾ ಯನೆಮುನೀಂದ್ರನು- 
ಹೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ದುರ್ಫೋಧನನು ಗಂಧರ್ವರ ್ಸ್‌ಗೆ ಬಕ್ಕೆ ಪೊಂಡವರಿಂದ ಬಿಡಿಬಕೊಂಡು ಹಬ್ಬ ನಾ 
ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ, ಭೀಪ್ರಾಟಾರ್ಯುರು ದುರ್ಫೋಧನನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ದುರ್ಡೋಧನನೆ, ನೀನು ದ್ವೈತೆ 
ವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗತಕ್ಕ ದ್ದು ನಮಗೆ ಅಸೆಮ್ಹತವಾದದ್ದೆ ೦ದು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹೇಳಿ 
ದೆವು. ಅದನ್ನು ಲಕ್ಷ ಸ ಸಮಾಡೆದೆ ನೀನು ಬಲಾತ್ವಾರವಾಗಿ ಬೆ ದ್ದೆ ಸತವೆನಳ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕತ್ರು ಗಳ ಕೈಗೆ ಬಕ್ಕಿ ಧರ್ಮೌತ್ವೆ 
ರಾದ ಪಾಂಡವರಿಂದ ಬಿಡಿಓಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ. ಆದರೂ ನಿನಗೆ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವಡು. ಸೈನ್ಸ್ಯಸಹಿತನಾದ ನೀನು 
ನೋಡುತ್ತಿ ರುವ ಇಕಾಲದಲೆ ಗ ಸೊತಪುತ್ರ ನಾದ ಕರ್ಣನು ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರಿಗೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಶಿಡಿಕೋದನು. 
ಆಗ ನೀನು ಆತನನ್ನು ವಿಪ್ಸು ಹೊಗಿದರೂ ಕರ್ಣನು ಕೇಳದೆಯೇ ಯುದ್ಧ ರಂಗದಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಹೋದನು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಾಾಡವರ ವಹನ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ನೀನು ಪ ಪ್ರ ತೈಹ್ಟವಾಗಿ ನೋಡಿದೆ. ದುರ್ಬುದಿ ಯಾದ ಕರ್ಣನು ಧನು 
ರ್ನೇದದಲ್ಲಿಯೊ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಕೌರ್ಫದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸು ಸ್ಮಲ್ಕ ವಾದರೂ ಸಮನಾದಾನೆ ? ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ನೀನು ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಪೊಂಡವರೊಡನೆ ಸೆಂಧಿಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ್ನ ಹುಲವು Rn ಭಾನು ೨೨ 
ವಿಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆದನ್ನು ಹೇಳಿ ದುರ್ಯೋಧನನು ನಗುತ ಶೆ ಶಕುನಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೀಪ ಆರೆ ಎದುರಿಗೆ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಆಚೆಗೆ ಬ ಟ್‌ ಬಳಕ್‌ ಕ್‌ರ್ಣದುಶ್ಕಾ ಸನಾದಿಗಳೂ ಆತನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಬ ಹೋದರು. 

ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕುರುಕುಲಹಿತಾಮಣರಾದ ಭೀಪ ವ್ರಾಚಾರ್ಯರು ತಾವೊ ಲಜ್ಜೆ ಜ್ಞೈಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
| ಹೊರಟು ಹೋದರು. 


ಆ ಬಳಿಕ್‌ ದುರ್ಲೋಧನನು ತನ್ನೆ ಮಂತ್ರಿಗಳಾದ ಕರ್ಣಾದಿಗಳಂದ ಹೂಡಿ “ ಈಗೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ 
' ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು? ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನಮಗೆ ಹಿತವಾಗುವದು ? ಈಗ ನಮಗೆ ಯಾವದು 
ಶೆ ಕ್ರೋಯಸ್ಸ ್ಥಿರವಾದದ್ದು 7 ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡುವದನ್ಕ್‌ ಉಪಕ್ರ ಯಬ? ವಿಂದನು, ಆಗ ಕರ್ಣನು “ ಎಲ್ಲೆ 
" ಸುಜ್ಯೋಡನನೆ, ಜಂ ಬೀಪ ಆನು ನಮ್ಮನ್ನು ಲಂದಿಸ ಸು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕ್ಲ್ಲಾ ಬಿಸುವನು, ಮತ್ನು 
ನಿನ್ಸೆಲ್ಲಿ ದ್ವೇಪದಿಂದ ನಿನ್ನು ಸಮಪ್ನದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಷದಿಂದ ನಿಂದಿಸುವನು. ಇದನ್ನು. ನಾನು ಸಹಿಸತಕ್ಕವ 
ನಲ್ಲ. ನೀನು ನನಗೆ ಈಗಲೇ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೊಡು. ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಸ್ಥೆನ್ಫಿಸಮೇತನಾಗಿ ಹೋಗಿ, ಜಃ 
' ಭೀಮಾರ್ಜನ ನಕುಲಸೆಹೆದೇವರು ಹ್ಯಾಗೆ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನ್ಹೂ ಜಯಿಸಿದರೋ ಹಾಗೆ, ನಾನೂ ಸಮಸ್ತ 
| ಛೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಇಯಿಸುವೆನು. ಅನಿಂದ್ಯರಾದವರನ್ನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ » ಶ್ಲ ಬಸುವದಕ್ಕೆ "ಅನರ್ಹ ರಾದವರನ್ನು 
ಶ್ಲಾಭಸುತ್ತಾ , ಕುರುಕುಲಾಧಮನಃಾಗಿಯೂ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಭೀಪ ಎನು ನನ್ನು ಪರಾಕ್‌ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ನೋಡಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ನಿಂದಿಬಿಕೊಳ್ಳಳಿ. ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಹೊಡೆ. ಕ ಎ 
ವಾಗಿ ಜಯವಾಗುವದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆಯುಧವನ್ನು ಮುಟ್ಟ, ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು 
ಎನಲು; ದುರ್ಯೋಧನನು ಪ್ರ ಓೀತಿಯಿಂದ ಕರ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ "“ ಎಲ್ಫೆ ಕರ್ಣನೆ, ನೀನು ಶೂರನು. ನನಗೆ 
ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ದ ನುಪ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವೆಯದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ಧನ್ನುನಾದೆನು. ನನ್ನು ಜನ್ಹುವು ಸಫಲ 
ವಾಯಿತು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಅನುಗ್ಯ ರ ಮಾಡಿದೆ. ಯಿನ್‌ ಸಮಸ್ತ ಕತು ಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಇ೪ನಗೆ ಶೋರುವದೋ ಆಗ ನನಗೆ ಅಪ ರೃಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದಿಗ್ವಿಜಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು '' ವಿಂದ. 
ಮಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಕರ್ಣನು ತ್ತಿ ನತ್ತ ಚ್‌ ಮುಹೂರ್ತದಿಂದಲೂ ಹೂಡಿದ ದಿವಸದಲ್ಲಿ 
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8 . ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹಟೇಕು. 


ಮಂಗಳಸ್ನಾ ನವನ್ನು ವರಾಡ್ಠಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸತ್ಯಾರಮಾಡಿ, ಸ್ಲುತಿವಾಠಕರಿಂದ ಹೊಗಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ. ತನ್ನ ' 


Ae 
೨ 
ರಥಘೋಸವನ್ನು ದಿಕ್ಕಾದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬುತ್ತ, ಸೈನ್ಸ್ನಸಮೇತನಾಗ ದಿಗ್ನಿಜಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು 


91994995 


-ಎಹ್ನ್ಲ್ಲಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.- ಕರ್ಣನ ದಿಗ್ನಿಜಯು, 


ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನ ಘಹುರಿತು-ಕೇಳಿ? ಇನಮೇಜ ಗಯಾ | 
ಹರ್ಣನು ಸ್ಟೈೆನ್ಸೈಸಮೇತನಾಗಿ ಹೆಬ್ಬನಾ ನಗರದಿಂದ ಪ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ದ್ರು ಪದರಾಯನ ೫ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ, ಮುತ್ತಿ ಗೆಹಾಕಿ 
ಆತನ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧ ವಾಡಿ ಆತನನ್ನು ಸ್ಪ ಧಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಟಿ ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳ ರಷ್ಟ್ನ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳನ್ನು ಕಪ ವಾಗಿ ಗದುಕೊಂಡು, ಸತ್ತ ಕ್ಟೈಕೆಳಗಿರುವ ಆರಸುಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಅವರಿಂದಲೂ ಕಪ್ಪವನ್ನು 
ಸಾಜಾ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪ ನ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಜರನ್ನು ಗೆದ್ದು, ನರಕಾಸುರನ ಮಗನಾದ 
| ತದ ತನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಶ್‌ ಸ. ಸಗ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತ, ಭಲ ತೃರ್ವೇತವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ | 
3ಜರನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ಅವರಿಂದಲೂ ಆ ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆ ಕಸ್ಯ ತೌ ಳಿದು ಅಲ್ಲಿದಪೂವಣೆ 
ಬಿಕ್ಕ ಗೆ ಹಟ್ಟ ಅಂಗ ವಂಗ ಹ ಮಂಡಿಕ್‌ ಮಿಧಿಲ ಮಾಗಧ ಕರ್ಕಖಂಡ ಆ ಯೋಧ ಆಕ್ಟ 
pe ದೇಶಾಧಿಪತಿಗಳನನ್ಸ ಜಯಿಸಿ ತನ್ನು ಸಾ ಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ವತ್ಸ ಭೂಮಿಗೆ ಹೊರಟು ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ರಾಜರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಯಿದ್ಯ ಅಲ್ಲಿಂದ ವ್ರತ್ತಿ ಕಾವಶೀಪಬ್ಬ್ಯೇಂಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಜರನ್ನೂ ಗೆದ್ದು, ಮೋಹನ 
ತ್ರಿಪುರ ಕೋಸಲದೇಕಗಳಗೂ ಹೋಗಿ ಆ ರಾಜರಿಂದಲೂ ಕಪ ರೃವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ದಶ್ಷ್ವೀಣದಿತ್ತಿ ಗೆ ಬಂದು 
ಅತ್ತ ಲಾಗಿರತಕ್ಕ್‌ ರಾಜರನ್ನು ಇಯಿಬ ಅವರಿಂದ ಕಪ ರೃವೆನ್ನ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ರುಪ್ತಿಯ pe ರ 
ಯುದ್ರ ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರುಪ್ತಿಯು “ ಎಲ್ಪೆ ಕರ್ಣನೆ, ನಿನ್ನ ಸಾಹಸಕ್ಕೂ. ಬಲಕ್ಕೂ 
ನಾನು' ಮೆಚಿ ತ್ವಿದೆನು. ಆದರೆ ನಾನು ಕತಿ ಿ ಯಧರ್ಮೆವನ್ನ್ನು ಆಶ್ರ ಆಶ,ಯಿಬಿ ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಯುದ ; ಮಾಡಿದೆನೇ ಜರ 
ನಿನ್ನು ಕಾರ್ಯಕ್ಕ್‌ ನಾನು ನಿಘ್ಲ ಮಾಡತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸುವರ್ಣವನ್ನೂ ' 
ಇನ್ನೂ ಸ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಸು ಮಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತೆ ನೆ? ವಿಂದನು, ಆಗ ಕರ್ಣನು ಆತನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹಮಾಡಿ ಸ 
ಚೂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾಂಸ್ಕ ಸದೇಶಕ್ಕೂ. ಶ್ರೀಶ್ಸೆಲಕ್ಕೂ ಕರಳದೇಕಕ್ಕೂ ಹೋಗಿ, ಮೇಣುದಾರಿಯ ಮಗನಾದ ನೀಲ 
ನೆಂಬ ರಾಜನನೂ ನ್ಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ದತ್ತಿಣದಿಕ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಲ್ಲ ರಾಜರನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ಆವರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಕಪ ರವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಹೊಂಡ, ತಿಕುಪಾಲನನ್ನೂ ಆ ಸುತ್ತು ಮುತ್ತು ಇರತಕ್ಕ ರಾಜರನ್ನೂ ದ್ದು, ಅವಂತಿದೇಶಾಧಿನ ನತಿಯನ್ನೂ ಸಾ ಬ ಧೀ 
ನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪ್ತಿ ಮೆದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ವೃನ್ಧ್ಧಿ ಗಳನ್ನು ಕಂಡು, ಯವ ನನರನ್ನೂ ಖರ್ವರನ್ನೂ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ತನ 
ಪರ್ಚತವಾಸಿಗಳನ್ನೂ ಭ ದ ತ್ರರೆನೆಸ್ನ ಲೋಹಿತೆಕರನ್ಲೂ ಆ ಗ್ಲೇಯರನ್ನೂ ಮಾಲನರನ್ನೂ ಹಯಿಬ ಆ 
ಕಪ್ಪವನ್ನು PR ಸಕಲ Rn ಸ್ಕಾಧಿ ಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮರಳಿ ಹಬ ನಿನಾನಗರಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳ ದುರ್ಯೋಧನನು ತನ್ನುಂದಿರೊಡನೆಹೂ ಸೌಮಂತರೊಡನೆಯೂ ಜಟಾ 
ಹೋಗಿ, ಆ ರ್ಕ೯೯ನನ್ನು ಮರಸಾದಾನುಸೌರವಾಗಿ ಸುತ್ವರಿಬ ಹರದುಕೊಂಡುಬಿಂದು, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ 
ಮಹಾವೀರನೆ, ಭೀಸ್ಮ್ಮ ಸ ದಾಣಿ ಕೃಪ ಬಾಹ್ಲಿಕರಿಂದ ಆಗದಿರತಕ್ಕ ಮಹತಾ ದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ 
ಉಂಟುಮಾಡಿದೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದೇನು ? ನೀನು. ನನಗೆ ನಾಥನೆನಿವರುವದರಿಂದ ನಾನು ಸನಾಥ 
ನಾದೆನು. ಪೊಂಡವೆರೇ ಆಗಲಿ ಇತರ ರಾಜರೇ ಆಗಲಿ, ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಹದಿನಾರು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಭಾಗ 
ವನ್ನೂ ಹೋಲಲಾರರು. ಈಗ ನೀನು ಧ ಎತೆರಾಪ, ಬ್ರನನ್ನು ಕಂಡು ಬಳಕ ಯಕೋವತಿಯಾದ ಗಾಂಧಾರಿಯನ್ನು 
ದೇವೇಂದ್ರ ಮ ಆದಿತಿಯನ್ನ್ಲಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಕಾಣು?” ವಿಂದಮ. : ಬಳಕ ಆಹಬ ನಿನಾನಗರದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ 
ಹೋಲಾಹಲವುಂಬಾಗಿ ಕಲವುಜನರು ಕರ್ಣನನ್ನು ಶಾ 2 ಭಣದರು; ಕೆಲವರು ನಿಂದಿಸಿದರು ; ಕೆಲವರು ಹಾವ y 


ಅರಣ್ಯುಪೆರ್ವ--೦ಂ೫ಕನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಅರ್ಷಿ 
 ದನ್ನೂ ಆಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರು ; ಕೆಲವರು ಸ್ನಲ್ಕತಾಲದಲ್ಲೆ ಕರ್ಣನು ಆಯಾ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೀಪಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ ರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಬ ಬೇಕಾ ದಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು. ಬಂದನೆಂದು ಹೇಳ 
ಕೊಂಡರು. ಆಗ ತ್‌ ಗಾಂಧಾರಿಯೊಡಗೂಡಿದ ಧೃ ಸ್ವ ಟ)ರ್‌ಯೆನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಆತನನ್ನು ಕ್‌ಂಡು, 
ಮಗನಂತೆ ಆತೆನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಟಿ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಧತೆರಾಪ ಟ್ರುನು ಭಕ 
| "ಆತನನ್ನು, ಆಪ್ಪ ಕೊಂಡನು. ಆದಿನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ದುರ್ಫೋಧನನೂ ಶಕುನಿಯೂ ಸಹ ಕರ್ಣನು ಸ 
 ಅರಾಜರನ್ಲ್ನೂ ಜಯಿಸತಕ್ಕವನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. 


೫1೪ನೇ ಅಧ್ಯ್ಯಾಯ,--ದುರ್ರೋಧನಯಜ್ಛಾರಂಭ, 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳುು ಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕ್ಕೆ 
ಈ ಪ್ರಸಾರ ಕರ್ಣನು ದಿಗ್ಗಿಜಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ದುರ್ಫೋಧನನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೈ ದುಶ್ಫೋಧನನೆ, ನೀನು 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಆಪ್ರಸಾರ ನಡಿಸು. ಸೆಕಲ ಭೂಮೆಂಡಲವೂ ನಿಕ ತ್ರುವಾಗಿ ಈ ನಿನ್ನ ಧೀನವಾ 
' ಯಿತು. ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ಕತ್ರುಗಳು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ. ನೀನು ಧೀರನಾಗಿ ಅಂದ್ರನೆಂತೆ ರಾಜ್ಯಾವನ್ನಾಳು?' ಎನಲು ; 
ದುರ್ಯೋಧನನು 6 ವಿಲ್ಫೆ ಭತ್ತ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಅನುರಕ್ಕ್‌ನಾಗಿ ನನ್ನು “ಫ್ಯೂ ಸ್ರ್ಯೀಸ್ಕೆರೆ ಸಹಾಯಮಾಡು 
ತ್ತಿ ರಲು, ನನಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದದ್ದು ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ನನ್ನು ಮನಬ್ಬನಲ್ಲೊ ಂದಿರುವದು. 
| ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು : ಪೊಂಡವರು ರಾಜಸೊಯಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ನು ನೋಡಿ ನಾನೂ 
ಅಂಥ ಉತ್ತ ಮೆವಾದ ಕ್ರೈತುವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಿಯಸುತ್ತಿ ರುವೆನುು ಈ ನನ್ನು ಬಯಕೆಯನ್ನು ನೀನು 
' ನೆರವೇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು > ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು; ಅದನ್ನು ಕರ್ಣನು ಕೇಳ “ ದುರ್ರೋಧನನೆ, ಸೆಕಲರಾಜರೂ ಈಗೆ 
ನಿನ್ನ ನೀನೆರಾಗಿರುವೆರು. ವೇದವೇದಾಂತ ಗ ಮುತ್ತಿತು ಗಳನ್ನೂ ವಿದ್ಛಾಂ ಸರನ್ಸೂ ಘದೆತರಿಬ ಯಜ್ಞ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನು ಸಜ್ಜ ಮಾಡಿಬ ಮಹತಾ ಇದ ಯಜ ರವನ್ನು ಮಾಡು. ಆ ಯಜ ದಲ್ಲಿ ಅನ್ನ ದಾನಗಳಂದಲೂ ದತ್ತ 
Hee ಸಳಲರನ್ಲೂ ತೃ ಪಡಿಸು ತ ಎಂದನು. ತ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸ ಪ್ತ ಸ ಹಿತರನ್ನು ಕರೆತರಿಬ 
' ಅವರನ್ನು ಈುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಜಸ್‌] ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ದಫ್ಸಿಣೆಯುಲ್ಯ ಯಜ ಸ್ವೃತ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ರಾಜಸೊಯ 
ಯಾಗವನ್ನು ಕಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಸ್‌ ಪ್ರಸಾರದಿಂದ ನೀವು ನನಗೆ ಮಾಡಿಸಬೇಕು? ಎಂದನು. "ಅದನು ಕೇಳ ಪುರೋಹಿತರು: 
. 4 ವಿಲ್ಫೆ ದುರೋಧನನೆ, ಧರ್ಮರಾಯನು ಜೇವವಂತನಾಗಿರತೆಕ್ಟ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗವನ್ನು 
' ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಅಕಕ್ಳ್‌ವಾದದ್ದು. ಇದಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಹ ಕುಲದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧ ನಾದ ನಿಮ್ಮ್ಮ ತಂದೆಯು ದೀರ್ಫಾಯುವಾಗಿ 
| ಭಟ್‌ ಆತನಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ರ ಮಾಡುವದು ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಕಾರ್ಯವು. 
, ಅದಲ್ಲದೆ ರಾಜಸೊಯುಯಾಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಮತೊ ಇಂದು ವನ್ನ ವಯಾಗವಿರುವದು. ದನ್ನು ಇನಗೆ ತಿಳು 
ಹಿಸುವೆನೆ, ಅದನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಬಹುದು. 2 ರಾಜರನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ಅವರೆಲ್ರರಿಂದಲೂ ಕಪ್ಪ ರವನ್ನು 
) ತರಿಸು. ಈಶ ತಾಳ ತವಾದ. ಸುವರ್ಣದಿಂದ ನೇಗಿಲನ್ನು ಮಾಡಿಬ ಅದರಿಂದ ಯಜ್ಞೃಭೂಮಿಯನ್ನು ಬ 


ಲ 
ರಾಡಿಸು, ಆ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಥಾನಾಯವಾಗಿ ಯಜ 
ಮಾಡಿಬ್ಯ್ಲ ಆಪ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಕಾಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣವ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಥಾನ್ಸಾಯವಾಗಿ ಯ ಸ್ತ 


Ru 
| ಉಪಕ್ರಮವೂಡಿ, ಪಡ್ರಸೆ ಹಚ ತವಾದ ಅಸ ಯಾರಿಗೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಹಾಕಿಸುವಂತೆ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸು. ಅದು ಸತ್ತುರುಪರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಾವಾಡ ವೈಸ್ಟೃವಯಜ್ಞವು. ಈ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಸನಾತನ 
ನಾದ ವಿಷ ಸ ಹೊರತು ಮೆತೊ ಬ್ಬ ರು ಯಾರೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ಯಾಗವು ರಾಜಸೂಯಯಾಗಕ್ಲಿ ಸಮಾನ 
ವಾದದ್ದು. ಘೂ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ನೀನು ವಾಾಡಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕೆ ಕ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗುವದು. ಅದು" 


ನಿರ್ನಿಫ್ಪು: ಬಟಾ SHER ನಿನ್ನು ಮನೋರಥನೂ ಸೆಫಲವಾಗುವದು” ಎನಲು; ದುರ್ಯೋಧನನು 
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೪೪೦ ಶೀಕ್‌ ಿಪ್ಲೈರಾಚ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಹಡಟೇಕು. 
೨1೧ 


ತ್‌ 


TE ಯತು ತಮ್ಸಂದಿರನ್ನೂ ನೋಡಿ "ಈ ಬ್ರಾಹ ್ರ್ರಾಹ್ಟುಣ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಹೇಳಿದ ಮಾತು 
ನನ್ನ ಮನಬ್ಬಗೆ ಊಡಂಬಕಿಟ್ಟ ರುವದು. ನಿಮಗೆಲ್ಲಾ ಅದು ಸಮ್ಮತವಾಗಿದ್ದ ಪಶ್ನದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ದನಿವ್ಪ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಿ೪ಯಪಡಿಬರಿ ?? ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಕ ಕರ್ಣಾದಿಗಳು “ ವಲ್ಲೆ ದುರ್ಯೋಧನನೆ, 
ದೊಡ್ಡ ವರಾದ ಪುರೋಹಿತರು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ?” ವಿಂದು ಅನುಮೋದಿಸಲು, ದುರ್ಯೋಧನನು ಅನೇಕ್‌ 
ಮಂದಿ ಶಿಶ್ಚಿಗಳನ್ನು *ರೆತರಿಬ್ಯ ಯಜ್ಞ ಸ್ಪ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೋಧಿಸುವದಕ್ಕೆ ನೇಗಿಲನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಯಜ್ಞ 
ಶಾಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವದಕ್ಕೂ ಇನ್ನೂ ಸ ಸ್ತಸೊಮಗಿ ಗಳನ್ನ ಈ ರಚನೆಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಆಜ್ಞಾಬನಿದನು. ಆಗ ' 

ಆ ಶಿಶ್ರಿ ಗಳೆಲ್ಲರೂ "ರಾಜಾತ್ಞಿ ಗೆ ಅನುಸ ನ ಆಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳ ನ್ನು ಉಪ ಕ್ರಮಿಬದರು. 


SN AE ಟ್ಲಪಪಾಾ ರ 


ಎನೇ ಅಧ ಧ್ಯಾಯೆ. ದುರ್ಯೋಧನನ ಯಜ್ಞಸೆ ಸೆಮಾಪ್ತಿ y 


ವೈಶಂಪಾಯನನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು--ವಿಲ್ಫೆ ಇನಮೇಜಯರಾಯನೇ ಕೇಳು. ಆ ಬಳಕ 
ಸಕಲರಾದ ಶಿಲ್ಪಿ ಗಳ.ಇ ಕ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ವಿದುರನೂ ಸಹ ಧ್ಲತರಾಷ ನ್‌ ರಾಯನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ “ ಎಲ್ಲೆ 
ರಾಯನೆ, ನಿನ್ನ್ನ ಮಗನು ಮಾಡತಕ್ಕ. ಸಾ ಸ್ಟ್‌ ರ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಬೆಲೆಯುಲ್ಬ ಚಿನ್ನದ ನೇಗಿಲೂ ಅನ್ನೂ 
ಗಳೂ ಬದ 4 ವಾಗಿರುವವ್ರ. ಯಜ್ಞ ಕಾಲವೂ "ಸಮಾಪಿಸಿರುವದು > ಎಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಸದರು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಧೃತರಾಪ ರಾಯ. ನು ಯಾಗಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ತ್‌ ಮವಾಗಬಹುದೆಂದು ಆಜ್ಞೆ, ಯನ್ನು ಕೊಡಲು, ಬಳಕ 
ದುಶ್ಛೋಧನನು ಶಾಸೊ ಬಾವ ವಾಗಿ ದೀತ್ಷಿತನಾಗೆ ಗ ದ್ರವ್ಯಾಗಳಂದ ಸಾಭ್ಸೆ ಚ್‌ ಆ ತನ ಡ ಕ್ರ್‌ತುವನ್ನು 
ಉಪಕ್ರಮಿಬದನು. ಆಗ ಧೃತ ತರಾಪ ಸ ನೂ, ವಿದುರನೂ, ಭೀಪ ಆ ದ್ರೋಣ ಕೃಪ ಷಾ ಅವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಪಯುಕ್ನ್‌ ರಾಗಿ ದೇಶಾಂತರಗಳಂದ ಅರಸುಗಳನ್ನೂ ಯಾ ಜ್ನ ಕ್‌ರೆತರಿಸುವದಕೊ ಫೀಸ್ಟ್‌ ರ 
ದೂತರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಬಸಲು ; ಆ ದೂತರು ಮೇಗಕಾಲಿಗಳಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನೇರಿ ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕ್‌ ಗಳಗೆ ಹೊರಟರು, ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದುಶ್ಯಾ ಸನನು ಆ ದೂತರಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ದೂತನನ್ನು ಘರೆದು 4 ವಿಲ್ಫೆ ಸಜಾ ನು ದೆ ಪ್ರಿತೆವನಕ್ಕ್‌ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ವಿಪ ಎರಾದ ಪಾಂಡವರನ್ನೂ ಮತ್ತು ತ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ಮಣರನ್ನೂ ಈ ಯಾಗ 
ಕೊ ಸ್ಥ ರ ಬರುವಂತೆ ತರೆ ಆ; -ನಿಂದಕಿ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ್‌ ಆ ದೂತನು ದ್ದೆ ಪ್ರಿತೆವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ 
ಕ ನ್ಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಅವರಿಗೆ ಮಂಡನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ “ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಗ 
ಧನನು ತನ್ನು ಬಾಹುಬಲದಿಂದೆ ಅನೇಕಹೋಖಿಿ ದ ದ್ರವಗಳನ್ನು ಸೆಂಪೊದಿಬ ಮಹತ್ವಾ ದ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆನೇಕ ಬಾ ಪಿಹ್ಹುಣರೂ ರಾಜರೂ ಬರುವರು. ನಿವ್ರೂನ್ನು ತರೆಯುವದಕ್ವಾ ಗಿ ದುರ್ಯೋಧನನು ನನ್ನನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ Ce ಆ ಯಜ್ಸೃಸಂರಂಭವನ್ನು ನೋಡುವದಕೊೂ ್ಯೀಸ್ಟು. ರ ಮ ಅಲ್ರಿಗೆ ಬನ್ನಿ ರಿ” ಎನಲು, 
ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಧರ್ಮರಾಯನು “ ನಮ್ನ ವಂಶಕ್ಚ್‌ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ದುರ್ಯೋಧನನು. ದ್ದೆ ವಯೋಗ 
ದಿಂದ ಯಜ್ಞ ನವನ್ನು ವ್ರ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಯತ್ತಿ  ನಿರುವನೆ ? ನಾವು ಹದಿಮೂರು ಷ್ಣ ವನವಾಸ ವತಚತಣ್ಟ ದ್ದೆ ದು: 
ಸಮಯನಿಬಂಧನೆಯಾಗಿರುವೆದರಿಂದ ದ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರತಕ್ಕವರಲ್ಲ'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಅ ಮಾತನ್ನು 
ಘೇ ಭೀಮಸೇನನು ವಿಲ್ಫೆ ದೂತನೆ, ಹದಿಮೂರು ಮುಖಗಳ: ಕಳೆದ ಬಳಕ ಮಕಾರಾಜನಾದ ಧರ್ದುರಾ ಯನು 
ರಣವೆಂಬ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತ ES ಆಅ ಗ್ಲಿಯೆನ್ನು ಪ್ರ ಜ್ಯಲನೆಮಾಡಿ, ಆದರಲ್ಲಿ ಹೌರವರ ವಿಪ ಪಯದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ 
ತನ್ನು ಕ್ರೋಧವೆಂಬ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಯಾವಾಗ ಕೆಡಹುವನೋ ಆಗ, ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನೆಂದು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ 
ತಿಳುಹಿಸು ” ಎನಲು, ಅರ್ಜುನಾದಿಗಳು ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ ಸುಮ್ಹನಿದ್ದೆರು. ಆ ಮಾ ತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೂತನು ದುರ್ಫೋಧನನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ವೃತ್ತಾ ೦ತವನ್ನು ತಿಳುಹಿಬದನು. ಬಳಿಕ್‌ ನಾನಾದೇಕಗಳಂದ ಅನೇಕ್‌ 


ಮಂದಿ ರಾಜರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಆ ಯಜ್ಞಾರ್ಥೆವಾಗಿ ಹೆಸ್ತಿನಾನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮತಮ್ಹ ಮರ್ಯಾದಾನು 


ಅರಣ್ಪಪರ್ವೆ -ಂ೫್ಛಹನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೪0೧ 


ಡೆದು ಸಂತೋಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಆಗೆ ಧೃತರಾಸ್ಮ್ರೃ ನು ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗೆ 
ಕೂ ೋಪುದಿಂದ ಬಿದುರನನ್ನು ನೋಡಿ “ವಿ ವಿಲ್ಫೆ ತ್‌ "ಈ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಸಕಲರೂ 
ಪಡ್ರಸೋಪೆ ತವಾದ ಮ ಪಾ ನವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿ ಸುಖವಾಗಿರುವಂತೆ ನಡಿಸು ? ಎಟಿ, ವಿದುರನು 
| ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣಾದಿ ವರ್ಣ ಸ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮೃಪ್ಸ್ಯಾನ್ಲದಿಂದಲೂ ಭಕ್ಷ ನ್ರಿರೋಜ್ಟಾಗಳಿಂದಲೂ ಉಪಚರಿಬೃ ಪರಿ 
ಮಳ್‌ಯುಕ್‌ ವಾದ ಗಂಧಪು್ರಪ್ಪಾದಿಗಳನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ಸಸ್ಯಸಳ ಜೂ ಕೊಟ್ಟು, ಅವರವರಿಗೆ ತಕ್ಕ್‌ 


ಇ ಎಂಡ 
ಪ್ಲ ೦೨ 
ಸಂತೆ 


ಬಿಡಾರಗಳನ್ನೂ ಬ ಸಿನ ಪಡಿಬ್ಕ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಕಂಡು, ಅವರವರಿಗೆ ಬೇಕುಬೇಕಾದಷ್ಟು , ದ್ರವ್ಯ 
| ಗಳನ್ನು ಕೂಟ್ಟನ ಆಗ ದುರ್ಯೋಧನನು ಬ ್ರಾಹ್ಟ್ರಾಣರಿಗೊ ಅರಸುಗಳಗೊ ಸತಾ ರವಾದದ ನ್ನು ತಿಳದು ಆ 


. ಯಜ್ಞ ವು ಸ ಅವರವರೆ ಸ್ನಳ್‌ಗಳಗೆ ಅವರವರನ್ನು ಅವರವರಿಗೆ ಮಸಾರಿ ಈಳುಹಿಬಿ 
ತೊಟ್ಟು ತೆಮ್ಹಂದಿರಿಂದಲೂ re EEE ಹೂಡಿ ಹಬ ನ ನಾನಗರವನ್ನು ಪ್ರ ಪೆ, ವೇಕಮಾಡಿದನು. 


ಆೃ್ರಶವಾಲ-ಲ್ಟ್ಮ ಎ.ಎ 


೬ನ ಅಧ್ಗಾಯ.-ಯುಧಿಖ್ಸಿ ರಚಿಂತೆ. 


| ವೈಶಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ನರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯೆನನ್ನು ಹುರಿತು-ವಿ ಎಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ಮಹತ್ತಾದ ವೈಭವ 
"ದಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಪಟ್ಟಣನನ್ನು ಪ್ರ ಪೆ,ಮೇಶಿಸ ತ್ರಿ ರಲ್ಕು ಮ ಸು ತಿಪಾಠಕರೊ ಆತರ ಪ್ರರಜನರೂ 
. ಸೆಹ ಆತನನ್ನು ಕ್ಲಾಭಸುತ್ತೆ ತನ ಗಂಧಚೂರ್ಣಗಳನ್ನೂ ಆತನಮೇಲೆ ಲೆ ಎರಚುತ್ತ “ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾ 
: ರಾಜನೆ, ನಿನ್ನೆ ಕ್ರತುವು ದ್ರೈೇವಯೋಗದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು ' ವಂದು ಶ್ಲಾಳನದರು. ಮದು ರಾಜವರು ಕೆಲವರು 
«ಈ ಯೆಜ್ಞ ವು ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ ಕ್ವ ಸಮಾನವಾದದ್ದಲ್ಲ. ಆ ಯಜ್ಞ ಸ್ಹದ ಪೋಡಕಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ 
' ಕಿಂದೆಂಕಕ್ಕೂ ಸೆಮಾನೆವಾದದ್ದಲ್ಲ ಲ? ಎಂದು ಹೇಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದರು. ದುಶ್ಬೋಧನನಿಗೆ ಯೇಹಾದವರು « ಈ 
| ಯಜ ವು ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಯಜ ೨ ಗಳಗಿಂತಲೂ ಅತಿಕಂರುವಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಇಂಥ ಯಜ್ಞ್ಮನನ್ನೇ ಮಾಡಿ ಯಯಾತಿ, 
| ಸಕು ಭರತ ಸ ಲಾದ ಮಹಾರಾಜರು ಪರಿಶುದ್ದ ವಾದ ಚಿತ ವೃತ್ತಿ ಯುಜ್ಛವರಾಗಿ ಸ್ಫರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆದರು ?? 
| ಖಂದು ಹೇಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ರು. ರ್‌ ಪ್ರಸಾರ SRN ಉನರು ಆಯಿವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೆ ತ 
| ದುರ್ಯೋಧನನು ಪಟ ಭ್ರಣವನ್ನು ಪ ರೃವೇಶಮಾಡಿ, ಅರಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಧೃತರಾಪ | ನಿಗೂ ಗಾಂಧಾರಿಗೂ 
. ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣ ತೃಾದಿಗಳಗೂ. ಬುದ್ದಿಕಾಶಿಯಾದ ಎ ಬಾಡಾ pT ಮುಟ್ಟಿ ನಮೆಸ್ವಾರವರಾಡಿ, ತಮ್ಹ್ಮಂ 
' ದಿರಿಂದ ತಾನು ನನ, ರವನ್ನು ಸ ಆವರೆಲ್ಲರೂ ಸುತ್ತು ವರಿದಿರಲು ಖೀಠದಮೇಲೆ ಕುಳತುಕೊಂಡನು, 
ಆಗ ಕರ್ಣನು ಎದ್ದು 4 ಎಲ್ಲೆ ದುರ್ಯೋಧನನೆ, ಮೆಹತಾ ದ ಈ ಕ್‌ ಹ್ರತುವು ದೆ ವಯೋಗದಿಂದ ನೆರವೇರಿತು. ಪೊಂ 
. ಡವರು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಬ ಮೇಲೆ ನೀನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡು. ಆಗ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಕೇಷ 
ವಾಗಿ ಫೂಚಿಸುವೆನು > ವಿನಲ್ಕು ದುರ್ಫೋಧನನು ಬ: ಎಲ್ಲೆ ತರ್ಣನೆ, ದುರಾತ್ರ್ಯರಾದ ಪಾಂಡವರು ಹತರಾದಬಳಕ್‌ 
ಮಹತ್ತಾದ ರಾಜಸೂಯಯಾಗವನ್ನ್ಹೂ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಸೆಮೆಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಣಿಸಲೇಪೂಜಿಸುವೆ. 
ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದದ್ದು >> ವಿಂದು ಕರ್ಣನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಬಕೂಂಡು, ಯಾವಾಗ ನಾನು ರಾಜ ರಸೂಯಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡುವೆನೋ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ, ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ತೆಮ್ಮೆಂದಿರನ್ಲೂ ರಾಜರನ್ನೊ ನೋಡಿ 4 ವಲ್ಲೆ ರನನ 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸಂಹರಿಓ ಯಾವಾಗ ನಾನು ಮಹುತ್ತಾ ಸ ರಾಜಸೂಯಯಾಗವೆನ್ನು ಸ > ವಿಂದನು. ಆಗೆ 
ಕರ್ಣನು “ ವಿಲ್ಫೆ ದುರ್ಯೋಧನನೆ, ನಾನು ಅರ್ಜನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ವರೆಗೂ ಪಾದಪ್ರಕ್ಷ ಇ'ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಲ್ಯತಕ್ಕ್‌ ವನಲ್ಲ, ಮಾಂಸ ವನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ ಮತ್ತು ವೀರಪಾನವನ್ನೂ ಮಾಡತಕ್‌ ಕ್ವ ವನಲ್ಲ. ಯಾವ 
Cd ಏನನ್ನು ಸ ಅದನ್ನು ಸ ಅಲ್ಲವೆಂದು ನ ಹೇಳತಕ್ಕ್‌ ವನಲ್ಬ'' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ್ರ ದುತ್ಯಾಸನಾದಿಗಳು ಮಹತ್ತಾ ದ ನಜವ ಮಾಡಿ, ಕರ್ಣನು ಆರ್ಜುನನನ್ನು ಸಂಹರಿ 


ತ್ವ *111 


ಎ ಪ ಸ್ಪ (1 


೪-೦ . ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಹು ಡಟೇಘು. 


ಸುತ್ತೇನೆಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಮೊಂಡವರೆಲ್ಲರೂ ಜೆತರಾದರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಆಗದ ದುರ್ಯೋಧನನು ' 


ಸುತ್ತಮುತ್ತಲು ಉದ್ದ ಏರನ್ನೈ ಲ್ಲಾ ಲ್ಲಾ ಅವರವರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಕಳ ಹಿ೧ಕೊ ಟ್ಟು, ಐ ಶ್ಫರ್ಳಾವಂತೆವಃ ನ ಅಂದ್ರ ನು ಚೈತ್ರ] 
ರಥವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ ಮಾರೋ ತ "ನ್ನ್ನ ಆರವ ಸನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೆ (ಕಮಾಡಿದನೆ. ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲರೂ ನ್ಮ | 


ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ಅತ್ಮಲಾ ಧರ್ಮರಾಯನು ದುರ್ಫೋಧನನು ಯಜ್ಞಾರ್ಥನಾಗಿ ತೆಮ್ಪನೆ್ಲಿ ದೂತಮುಖದಿಂದ ಕರಿಬದ್ದನ್ನು | 
ಆಲೋಚಿಸುತ್ತ,, ಆ ಯಜ್ಞ ಅ ಸ ಕರ್ಣನು ಅರ್ಜ ನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುತೆ ತೇನೆಂದು ಪ್ರತಿ ಜ್ಞ ಮಾಡಿದ್ದ ನ್ನ 
ಗೂಢಚಾರರಿಂದ ತಿಳಿದು ಸ್ಫೃಲ್ಪ ಭಯವನ್ನು ತಾಳ, ಅಭೇದ :ದ್ಯೀವಾದ ಕವಚವನ್ನು ಧರಿಬರತಕ್ಕ್‌ ಘರ್ಣನವೆ ಪರಾಕ್ರಮ 


ವನ್ನು ಸ್ಟುರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲದೆ, ಅನೇಕ ಮೃಗಗಳಂದ ಹೂಡಿದ ಆ ದ್ವೈತ 


ವನವನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊ ಂದು ಪ ಪ್ರದೇಕಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚನೆಮಾಡಿದನು. 


ಅತ್ತಲು ದುರ್ಯೋಧನನು ತಮ್ಮೆಂದಿರಿಂದಲೂ ಕೂರರಾದ ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣ ತ್ಸ ಪೌದಿಗಳಿಂದಲೂ ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಡ ಸೂತಪುತ್ರ ನಾದ ಕರ್ಣನಿಂದಲೂ ಹೂಡಿ, ಯಜ್ಞಾರ್ಥವಾಗಿ ದೇಶಾಂತರಗಳಂದೆ ಬಂದಿದ್ದ ಐನ್ಟೂ 


ಸೌಲವುಮಂದಿ ಬ್ರ್ಯಾಹ್ವಣರಿಗೂ ಅರಸುಗಳಗೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದಕ್ತಿಣೆಗಳನ್ನೂ ಬೇಣಾದ ವಸತ ಭರ 


ಕೊಟ್ಟು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ ಸತ್ವರಿಬೃ ತಮ್ಹಂದಿರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಸ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ದಾನಮಾಡುವೆದೂ 


ತಾನು ಹಾ ಮುಖ್ಯವಾದ ಫಲಗಳೆಂದು ಮನನ ಬಲ್ಲಿ ನ ಯಿಬಕೂಂಡ್ಕು ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡು ' 


ತ್ರಿದ್ದನು--ವಿಂದು ಮೈಶಂಪಾಯನಮಂನೀಕ್ಕ ರನು ಜನಮೋಜಯರಾಯನಿಗೆ ವಿವರಿಬದನು. 


ಮಾ ಸಾಮಾ IS 


ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಮೃಗಸ್ಸಪ್ಟ. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಜನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು--ವಎಿಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೆ, 
ಮಹಾಬಲಕಾಲಿಗಳಾದ ಪಾಂಡವರು ಗಂಧೆರ್ಗರ ಕ್ಸಗ್ಗೆ ಬಕ್ತಿದ್ದ ಲ ದುರೋಧನನನ್ನುು ಬಿಡಿನಿ ದ್ವೈತವನದಲ್ಲಿ ಏನು ' 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು--ವಿಂದು ಕೇಳಲು ; ವೈಕಂವಾಯನಮುನೀಂದ, ಶ್ರನು- ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಧರ್ದರಾಯನು 
ದ್ವ ಿತವನನಲ್ಲ ರಾತಿ ಶ್ರಿವೇಳೆಯನಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿ ಏಳುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ: ಆ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸೆ ಸವನಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮೃಗ | 
ಗಳು ಹೇಸಿ ಸ್ಲೀರು ಸುರಿಸುತ್ತೆ ಧರ್ವರಾಯನ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡವು. ಆಗ; ಧರ್ರಾತ್ರೈನಾದ ಧರ್ವ ರಾಯನು 
ತನ್ನೆ ಮರಿಗೆ ಜಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಸ್ಪೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಂತಿದ್ದ ಲೆ ಮ ಸ್ರಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ವಿಲ್ಲೆ ಮ ್ರಗೆಗಳೆ, | 
ಏನನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಬಿಂದು ಐಂತಿರುವಿರಿ ತ್ತ ಎನೆಲು, ತಮ್ಮಗಳು ನ್ನ ವಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಈ He 
ಇವು ಹತಕೇಪರಾಗಿರುವೆವು. ನಾವೂ ನಪ್ಕೃರಾಗಿ ಹೋಗೆದಂತೆ ನಮನ್ನು ಸಾಪಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಈ ಸ್ಪಳ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಥ ಸ್ನಳಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ವಾಸೆವಾಡಬೇಕು. . ನಿವು ಶೂರರು, ಅಸ್ತ ತ ಸ್ಛಿಪಾರಂಗತರು, 
ಆದ್ದರಿಂದ ಸಸ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಜತೆ ಡರ ನಮ ಎ: ನಾಕಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ಕ ನಾವು ಕೆಲವರು 
ಮಾತ್ರ ಬೀಜಭೂತರಾಗಿ ಉಳದಿರುವೆವು. ನೀವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪೃನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ಸನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತೆ ಲ 9. 
ದು ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ನಾವು ಕ್‌ ಜಮುವಾಗಿ ವ ಜಿಯ ಪಡೆಯುವೆವು ಒಂದು ಜ್‌ ಚ್‌ ರು | 
ಮ 'ಆ ಮೈಗಳ ಮಾತನ್ನು po ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಹಿತೆಚೆಂತಕನಾದ ಧರ್ವ್ರರಾಯ ನು. ವಿಲ್ಫೆ ಮೃ ್ರಗೆಗಳೆ, 
ನಿಮ್ರ ಅಪೆ ನಿದ್ದೆ ಂತೆ ನಾನು ಹ >> ಎಂದು ಹೇಳುತ ತಲೇ ಖಚ್ಞ್‌ ತು, ಮ್ತ ್ಪಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ IN ಕ 
ಗು ನೋಡಿ ಇ ವಲ್ಲೆ ಆ ಅನುಜ » ನಾನು ನಿದ್ರೆ ಯಿಂದ ಬಿಳುವ 2... ನಮ್ಮಿಂದ ಹೆತಕೆೇಪ್ಸಗಳಾಗಿ 
ಈ ವನದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಕೆಲವು ಮೃಗಗಳು ನೆ ಮಿತ್ಯ, * ಅನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ ನೀವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಫೃನೆಯ ನ್ಡ 


೫ 48 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ - ೨೦೫೪ ನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ಷ್ಟಿ 


ಎ ಗಿ ಗ ಯ. ಚಯ ದಗ ಯಾ ಡಿ ಟೆ ANNAN 


ಮಾಡೆಬೇಕು > ಎಂದು ಬೇಡಿಕೂಂಡವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾವು ಅವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಘ್‌ ವೆಯನ್ನು ವಟಾಡುವದು 
ಧರ್ಮವು. ಈ ವನದ ಮೃಗಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನೇ ನಾವು ಅಪತ್ತು ಶಿಂಗಳಂದಲೂ ಆಹಾರ ಮಾಡಿಕೂಂಡಿದ್ದಿವು. 
ಇನ್ನು ಈ ಸ್ಪಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅನೇಕ್‌ ಮೃಗಗಳಿಂಡ ಕೂಡಿರುವದಾಗಿಯೊ ಮರುಭೂಮಿಗೆ ಚಕ ನವಾಗಿಯೂ 
ಪೃಣಬಿಂದುಸರಬ್ಬಗೆ ಸಖಾಪವಾಗಿಯೂ ತೃಣಕಾಪ್ಸ ಇಲಸೆಮೃದ್ಧ ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾಮ್ಸುಕವನದಲ್ಲಿ ಠೆಲವು 
| ದಿವಸ ವಾಸಮಾಡೋಣ?” ಎನಲ್ಕು ಮಿ ರಾದ ಭೀವಮಾದಿಗಳೂ ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣರೊೂ ಅಂದ್ರಸೇನ ಮೊದಲಾದ 

ಭೃತ್ಸೇರೂ ಸಹ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ನುಡಿದರು. ಅನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಕುಚೆಯಾಗಿಯೂ ಕಂ 
ದಮೂಲ ಜಲಸಮೃದ್ಧಿ ಯುಚ್ಛದ್ದಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ತಪಸ್ನಿಗಳಂದ ಹೊಡಿ ಪ್ರಣತಮವಾದ 
ಸ ಸಾಮ್ಯುಕವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಕಿನ್ಯ ಪ್ರೇಣ್ಳವಂತರು ಸ್ಫರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ಸುಃಪವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೪೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ವ್ರೀಹಿದ್ರೌಕಿಕಾಯ್ಯಾನ- (ದಾನಕಥನವು.) 


ವೈೈಕಂಪಾಯನಮಖುನೀಕ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು--ಎಲ್ಫೆ ಜವಮೇಜಯರಾಯನೆ ಕೇಳ್‌, 
| ಈ ಪ್ರಕಾರ ಪಾಂಡವರು ವನವಾಸೆಮಾಡುತ್ತ, ಕಂದಮೂಲಾದಿಗಳನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡ್ತು ಲೇಕವೂ ಸುಖನಿ 
. ಅದೆ ದುಃಖಪಡುತ್ತ » ಹಾಲಗತಿಯಿಂದೆ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದದ್ದ ನಪ್ಲಿ ತಬ್ಬಿ ಬಕೊಲ್ಯಂವದು ಅಕಕ್ಸ್‌ವೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ 
| ಕಷ್ಟದಿಂದ ಹನ್ನೊಂದು ವರುಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದರು. ಆಗ ರಾಜರ್ಬಿಯಾದ ಧರ್ವರಾಯನು ತನ್ನು ಅಪರಾಧದಿಂದ 
| ತಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ ಉಂಟಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಸ್ವರಿಬಕೊಂಡು, ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಣ ನೆಚ್ಚೈಕೊಂಡಿರುವನಂತೆ ರಾತ್ರಿ ಕಾಲದ ಲ್ರಿ ನಿದ್ರೆ 
ಯನ್ನೂ ಸಹ ಮಾಡದೆ ದ್ಯೂತೆಕಾಲದ ಲ್ರಿ ದುರಾತ್ವೆ ನಾದ ಕರ್ಣನು ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದ. ನ್ನು ಸ್ತ್ರರಿಬಕೊಂಡು 
| ಘೋರವಾದ ಕೋಪವುಲ್ಯವನಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸುರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ದೀನನಾಗಿದ್ದ ನು. ಹೀಗಿದ್ದ ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದ್ರೌಪದಿ, ಭೀಮ, ಅರ್ಜುನ, ನಕುಲಸಹದೇವರೂ ಸಹ ವನವಾಸಕಾಲವು ಅನ್ನು ಸ್ನಲ್ಪವೇ ಉಳದಿರುವುದೆಂದು 
. ಶಿಳದು ಕೊಂಡು, ಆ ಕ್ಲೇಕಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸಹಿಸಿ ಕೊಂಡು, ಉತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ ಕ್ರೋಧದಿಂದಲೂ ಬೇರೇ ಆಕಾರ 

ವೆನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರಂತೆ ಕಾಣಿಸುಶ್ತಿ ದ್ದರು. 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವತೀಪುತ್ರನೂ ಮಹಾಯೋಗಿಯೂ ಆದ ವೇದವ್ಯಾಸಮಹರ್ನಿಯು ಪಾಂಡವರನ್ನು 
ನೋಡುವದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಕಾಮ್ಯೊಕವನೆಕ್ಕ್‌ ಬಂದನು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಧರ್ವರಾಯನು ಎದುರುಗೊಂಡು ಕರ 
' ದುಕೊಂಡು ಬಂದ್ಳು, ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡ್ರಿ ನಮಸ್ಕೆರಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಏೀತವನ್ನು 
f ಕೊಟ್ಟರು. ಮಹಾತ್ವೈರಾದ ವೇದವ್ಹಾಸರು ಆ ಫೀಠದಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ವನದಲ್ಲಿ ಸಂದಮೂಲಾದಿಗಳನ್ನು 
. ಭಕ್ರಿಣಕೊಂಡು ಕೃಕರಾಗಿರುವ ತಮ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಾದ ಪೊಂಡವರನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೃಷೆಯಿಂದಲೂ ದುಃಖ 

ದಿಂದಲೂ ಗದ್ಗ ದಸ ರವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಧದ್ವರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಸೈ ಧದ್ರುರಾಯನೆ, ನನ್ನು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು : 
| ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇರುವವನಿಗೆ ಸುಖವುಂಟಾಗಲಾರದು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಖದುಃಖಗಳು ಪರ್ಯಾ 
`` ಯವಾಗಿ ಬರತಕ್ಕವುಗಳು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಬಬ್ಬೊಬ್ಬ ನು ಬ್ರಹ್ಟುವಿದ್ಧೇಯಿಂದ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಪಡೆದು ದುಃಖವನ್ನು ಈಘಳೆದುಕೊಂಡು ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಯಾವನು ಉತ್ತತಿ 


೨೨-೦0 
ಬ ಶಿಲಯಗಳಗೆ ತಾರಣಭೂತನಾದವನನ್ನು ತಿಳದಿರುವನೋ ಆತನು, ಪ್ರಾರಬ್ದ ಕರ್ರಾನುಸಾರೆವಾಗಿ ಪ್ರಾ ಡಿ 


| ವಾದ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸೆಂತೋಪವನ್ನೂ ವ್ರೈಸನನನ್ನೊ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊ 

| ಕ್ಳದೆ ಇರುವನು. ಲ್ಲೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಕೃಬಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವನು ಠಾಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬರತಕ್ಕ ಪಲ 

| ವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಅನುಭವಿಸುವನೋ ಹಾಗೆ, ವಿರೂ ಜಪ ಟಃ ವಾದದ್ದ ನ್ಸು ಅನುಚನಿಸಲೇ ಅನುಭವನಿಸಜೇಕು. 

'' ತಪನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ ಮವಾದದ್ದು ಯಾವದೂ ಅಲ್ಲ. ತಪಬ್ಬನಿಂದಲೇ ಪುರುಸನು ಮಹತ ವನ್ನು ಪಡೆಯು 
1 p) ಸ ಹ್‌ ಗ ೧೨ ಬಲದ ಜಿ 


೪೪8 ಕ್ಲಪ್ಲ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನೆಡಟೀಕು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


NNN NNN NNN NNN NNN NS NNN NN NNN NN 


SSNS NASON 


ವನು. ಶಪಸ್ಪ್ಸು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಶಿ೪. ಸತ್ಯವೂ ರುಚ್‌ಭಾವೆಪ್ಲೂ 
ಕೋಪರಾಹದಿಸ ಸ ಅತಿಥಿಸತ್ತಾರವೂ ದಮವೂ, ಕಮಸಪ್ರೂ ಆನಸೂಯೆಯೂ, ಆಹಿಂಸೆಯೂೂ, ಕುಚಿತ್ಯವ್ಪ ) ಇಂ 
ದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವೂ, ಪುಸಾವಂತರಿಗೆ ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಧರ್ವುಗಳು. ಯಾವಾಗಲೂ ಆಧೆರ್ಸದಲ್ಲಿ ಅವೇಫ್ಲೆಯುಖ್ಞ್ಯ ಮೂಢ 
ರಾದ ಜನರು ಸ ಹುಟ್ಟ ಆದೋಗ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದತಕ್ಕ ವ ವೆರಾದ್ದ ರಿಂದ, ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸುಖವು 
ಲಭಿಸಲಾರದು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕ ರಕ್ತ ಎಲ್ಲರೊ ಲೋಕಾಂತರದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ್‌ ಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 

ವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮನುಪ್ಸೂರಾದವೆರು ನೇಮದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ವ್ರತಗಳನ್ನೂ, ಆಚರಿಸಬೇಕು; ಮತ್ತು 
ಯಥಾ ರ ಈಸ ದಾ »ನವೆನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಮಾತ, ಶೈರ್ಛಾವನ್ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೊಡ ವರನ್ನು ಭಕಿ 5 ಯಿಂದ ಪೂಜೆಸಲೂ 
ಬೇಕು. ಸತ್ಯ್ಯವಾದಿಯಾದವನು ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಕೋ ಪವ ಬ ವನು ಫ್ಲೇಕಪಡದೆ ಆರು. ' 


ವನು... ಅಸೂಯಾರಶಹಿತನಾದವನು ಹಮಜಭಾವದಿಂದ ಉತ್ತ ಮುವಾದ ಸೆ ಸುಖವನ್ನ ಪಡು ಪಡೆಯುವನು. ಮನಸ ಸ್ಪನ್ನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಬ ಕಮದಮಾಗುಣವನ್ನು ತಾಳದವನು ಎಂದಿಗೊ ಕೆ ರವನ್ನು 'ಪೆಡೆಯದೆಯೂ ಪ ಪರರ ಐಕ್ಶರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂತಾಪಪಡದೆಯೂ ಇರುವನು. ತನಗೆ ದೇವರು ಕೊಟ್ಟಿ ದ ನ್ನು ಅತಿಥಿ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ವಿಭಾಗಮಾಡಿ ಕೊಡ 
ತಕ್‌ ವನೂ ಜೆತೇಂದಿ ್ರಿಯನೊ ಸುಖಪಡುವರು. ಹಂ ets ಪಡೆಯುವನು. 
ಪೂಜ್ಯಾರಾದವರನ್ನುು "ಪೂಜೆಸತಕ್ಕ ವನು ಸತ್ಯು ಲದೆಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚ ವ್ಯಾಸ ಸನವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಇರುವನು, ಶುಭವಾದ 
ಬುದ್ದಿ ್ಲಿಯುಲ್ಳವನು ಮರಣವನ್ನು ಸಟ ಮರಳ pH ಬಂದ್ರಿ ಯ್ಯ್ಳವನಾಗಿಯೇ ಹುಟು ನವನು > ಎಂದು 
ನುಡಿವರು. ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು “ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಸನೆ, ದಾನ ಧರ್ಮ ತಪ ಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮ ಮೃತ 
ನಾದವನು ಯಾತರ ಫಲವನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹೊಂದುವನು ?'' ಎನಲು, ವ್ಯಾಸ ದು “ ಎಲ್ಫೈೆ ಸಾರಾ 
ದಾನಕ್ಕಿ ೦ತಲೂ ಹೆಚಾ 2ಾದೆದ್ದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವೆಡೂ ಅಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದ ದ್ರವ್ಸದಲ್ಲಿ ಆಧಿಕವಾದ 
ಅವೇಫ್ಲೆಯಿರುವದು. ype ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಪ್ರಾಣವನ್ನಾದರೂ ತ್ಯಜೆಗ ಪಡೆ 
ಯುವರು. ಕೆಲವರು ದ್ರವ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಮುದ್ರಕ್ವ್‌ ಹೋಗುವರು ಆರಣ್ಳಪ್ರನೆ Kk ಮಾಡುವರು ; 
ಮತು ಕ್‌ಲವೆರು ಕೃಬಿಗೋರಹ್ರಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು ; ಅನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಆ ದ್ರವ್ಯಾದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ 
ಪರರ ಸೆ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಹೀಗೆ ಸೆಂಪೌದಿಬದ ದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ರಂಗ ಕೊಡುವದು ಕಪ್ಕೈವು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ದಾನವೆಂಬುದೇ ಕ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದೆಂದು ನನಗೆ ಹ ಆದರಲ್ಲೂ ಉಂದು ವಿಶೇಷವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳ. ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಸೆಂಪೊದಿಬದ ದ್ರವವನ್ನು pc ಯ ಸು ಸ್ವನರಿಗೆ ಕೊಡು 
ವದು ವಿಲ್ಲಕ್ವೆಂತೆಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಟ ವಾದದ್ದು... ಅನ ನ್ಯಾಯಾರ್ಜಿತವಾದ ॥ | ದ್ರವ್ಯವನ್ನಿ ಯಾವನು ದಾ ಮಾಡುವ ನೋ 
ಆ ದಾನವು ಆತನೆ ಕಪ 


ನನ್ನು ಇವರೆ -ಸೆಲಾರದು. ಇತಲವ ವನ್ನೆರಿತು ಪ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಮನಬ್ರನಿಂದ ಸತ ಸೃತ್ರದಲ್ಲಿ 


ನ್ಯಾಯಾರ್ಜೆತವಾದ ಪ್ರಣವ ನ್ನು ಸ್ನೆಲ ಕೊಟ್ಟರೂ, ಅದು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೆಹತಾ ದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವದು. 
ಈ ವಿಪೆಯೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರರಾತನವಾದ ವ್ರೀಹಿದ್ರೌ ೯ಕಿಕಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ ಆತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೀಳಾವೆನು ತಸ್‌ > ಎಂದು 


ವ್ಯಾಸರು ಧಕ್ವರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ಇಂದಾ ಲಂಂವಜಭ್ರ..ತಸಾತಲಗೀಲಿಲಿಲಿಲೀೀ ಬಾ 


೦೫೪೯ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ. —ವ್ರೀಹಿದ್‌ ಿಕಾಖ್ಯಾನ- (ಸ್ಯ ರ್ಗ ಗಂಣಪ್ರ ಫೆ ಸ) 


ವೈಶಂಪಾ 'ಯನಮುನೀಕ್ಕ ರನು ಜನವೇಜಯರ ರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು--ಕೇಳು ಹನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಬಳಕ 
ಧರ್ಮರಾಯ ನು ವೇದವಾ ಸಾಸ ಸರನ್ನು, ಈುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾ ತ್ವರೆ, ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನು ಯಾರಿಗೋಸ್ಟರ ಬಂದರ 
ಹೊಳಗೆ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ತೊಟ್ಟನು ಮೆ? ಆದರಿಂದ ಸಕಲ ಧರ್ರಗಳನ್ನೂೂ ತಿಳದಿರತಕ್ಟ್ಸ್‌ ಭಗವಂತನು ಹ್ಯಾಗೆ ಸಂತುಷ್ಯ ಸ 
ನಾದನು? ಅಂಥ ಧರ್ರಾತ್ತೆನೆ ನ್ಸವೇ ಸಫಲವಾದದ್ದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಯುವೆನು. ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಯಾರು? ? 


ಅರೇಣ್ಯಪರ್ವ- ೦೫೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೮೫೫ 


| 
ಕ ರೂರ ನನು ರ್ಯ್ಯೂರ್ಯೂರ್ಯೂರ್ಯೂಸರ್ಯ್ಯಣ 


INAS NS NNN NNN 


ಇರ್ಯಾರ್ಯಾರ್ಯರ್ಯಾರ್ಯೂರ್ಯ್ರಾರ್ಯಾರ್ಯರ್ಯೂರ್ಯಾರರರ ರೂರ ಪೋರ್ಯೂ ರರೂ NSNNN 


ಎಂದು ಪ್ರಕ್ಲೆ ಮಾಡಲು, ವೇದವ್ಯಾಸರು ಕ್ಕ ವಲ್ಲೆ ಧರ್ತರಾಯನೆ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ. ಸತ್ಸವಾದಿಯೂ ಅಸೊ 
| ಯಾರಹಿತನೂ ಅತಿಥಿಸೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ ಕ ನೂ ಕಿ ಕ್ರಯಾವಂತನೂ ಆದ ಮುದ್ದ ಲನೆಂಬಿ ಬಾ ೨)ಹ್ವಣನು ಕವ 
ತವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಬ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯನಾಗಿ ಶಿಲೋಂಛವೈತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತ, ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
SN ಕು ಆತನು ನ್ಯ ಶಿ ಉಪುತ್ರರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಪಶ್ಪಸ್ಕ್‌ ಸ್‌ SN ಪಾರಿ 
ವಾಳದ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಹಣಗಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಮ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಆರಿಬ ಒಂದು ತೂಳಗೆಡ 
ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ದರ್ಶ. ಪಾರ್ಣ ಮಾಸೆ ಕರುಗಳನ್ನು ನಿಯೆಮದಿಂದ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತ » ಐಕೇಪ್ನ 
| ವಾಗಿ ದೇವಶಾತಿಥಿಗಳ್‌ ಪೂಜೆ ಜೆಯನೆ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಾಲಪ್ಲೇಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ ಮು. ಆತನು ದರ್ಶ 
'ಫಾರ್ಣಮಾಸೆ ಕರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಹನಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಸತಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ 
ತಾನೇ ಪ ಪ್ರತ್ಛುಶ ವಾಗಿ ಬಿಂದು ಬ್ಯಕ್‌ರಿಸೆ ಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಆ ಮುದ್ಯ ಲನು ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ 
| ಅನ್ನದ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಆ ಸಾ ಧಾನ್ಯಾವೇ ದಿನದಿನಕ್ಕ್‌ ಆತನ ಪರಿಶುದೆ. ವಾದ ಅನ್ನದಾನದ 
| ಸಾಜ ತ ಯಾಗುತ್ತಿ ತು. ಎನು ಪ್ಫುಮಂದಿ ಅತಿಥಿಗಳು ಬಂದಾಗ್ಯ್ಯೂ ಆ ಬಾ ಸಾ ಪ್ಟೇಂನು ಆ ಧಾನ್ಸ್‌ದಿಂದಲ್ಲೇ 
ಓ ಅವರಿಗೆ ತ ಬಿ ಯನ್ನು ಆಟುಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಈಸ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳ ದಿಗಂಬರನಾದ ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಥಿಯು 
ಸತ ಸ ಮೇ ವನ್ನು. ಧರಿ, ನಗುತ್ನಲೂ ಕ್ರೂರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ಲಾಡುತ್ತಲೂ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ 

1 ವಾದ ಮುದ ಲನ ಬಳಗೆ ಬಂದು " ವಿಲ್ಫೆ ಮುದ್ಧ ಲನೆ, ಅನ್ನಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನು ? ಎನಲು, ಮುದ್ಗ 
fl ಲನು * ತಮಗೆ ಸುಖಾಗಮನವೆ?' ಎಂದು ಈುಕಲಪ್ರಶ್ಲೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಉನ್ವುತ್ತ ನಾದ ಇಯಸಖಿಗೆ ಪದ್ಧ 
ವನ್ನೂ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಆಚಮನೀಯವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಅನ್ಸೈ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು... ಆಗೆ ಆ 
'` ಹುಚ್ಚೆ ನು ರಸವೆತ್ಲಾ aL; ಅನ್ನವನ್ನು ಜಾ ಆಯೆಂಂಜ ಜಲನ್ಸೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಮೈಗೆ ಬಳಿದುಕೊಂಡು, 
. ಬಂದಹಾಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿ, ಯಥಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಎರಹನೇ ದಿವಸೆವೂ ಬಿಂದು ಉಂಛವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೇವಿಸತಕ್ವ 
4 ಮುದ್ಗ ಲನ ಮೆನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಲ್ಲಾ ಅನ್ನುವನ್ನೊ. ಛೋಜನವತಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆ ದಿವಸ ಮೆದೆ 
ಅನು ತಾನು ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಧಾನ್ಛಾವನ್ನು ಆರಿಬ ತರುವದಕ್ಕೆ. ಕ್‌ಣಕ್ಕ್‌ ಹೋದನು. ಆಗ ಅತನಿಗೆ ಸ್ನಲವಾ 
ದರೂ ಹಸಿವಿನ ಬಾಧೆಯೂ ಕೋಪವೂ ಮಾತ್ಸರ್ಗುವೂ ಅವಮಾನವೂ ಆತುರವೂ ಸಹ ಉಂಟಾಗದೆ ' ಇದ್ದವು. 
ಹೀಗೆ ಪೆರಿಶುದಾ ಿತ್ತನಾದ ಆತನ ಮನೆಗೆ ಹುಚ್ಚೆ ನಾ ದ ಆ ಖಖಿಯು ಆರಾವರ್ತಿ ಬಂದು, ಆತನಿಗೂ ಆತನ ಹೆಂಡತಿ 
ಮಕ್ಕ್‌ ಆಗೂ ಸಹ ಸಲವೂ ಚಚ ಕೂ ಆದ್ದ ಅನ್ನ ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಊ ಊಬಟಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಹಯಾ ಆ ಮುದ ಅನು ಸ್ಥೆ ಇ ಸಲ್ಪವಾದರೂ. ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಸಸ ಮನಸ್ಸು ಅವನಾಗಿರುವದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಆ ಕ ಪರಿಕುದ್ದಾ ತವಾದ ಆ ಮಖದ್ಗಲನೆನ್ನು ಕ " ಎಲ್ಲೆ ಮುದ ಲನೆ, ಗೆ ಕ: 
ಮಾತ್ರರ್ಫವಿಲ್ಲದೆ ದಾನಮಾಡತಕ್ಕವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನೂ ಅಲ್ಲ. ಹಬಿಮೆಂಬ ಪದಾರ್ಥವು ಭ್ನುರ್ಯವನ್ನೂ 
ಧರ್ಮವನ್ನೂ ನಾಕಮಾಡಿಬಿಡತೆಕ್ಕ್‌ದ್ದು. ರಸವತ್ತಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕ ರಸೆನೇಂದ್ರೀಯವು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ರುಂತಿರುತಿಯಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೇ ಜಸಿ: ಇ | ಪ್ರಾ ೯ಿಗಳ ಪ್ರಾ ೧ಗಳು ನಿಂತಿರು 
ವವು... ಚಂಚಲವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಜಯಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಕನ ಹು ಇಂದ್ರಿಯ ಮನಸು ಗಳ್‌ ಗ ಗ್ರೈತೆಯೇ ತನ 
 ಹೆಂದು ಹೆಳವರು. ಕ್ರಮದಿಂದ ಸೆಂಪಾವಿನಿಡ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವದು ಬಹು ದುಃಖಕರವು. ಹೀಗಿ 
ದ್ರ ರೂ ಶುದ ವಾದ ಮನಸ ನಿಂದ ನೀನು ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ನ ದಾನವನ್ನು ಕ ಮಾಡಿ ಅನರನ್ನು ತೃನ್ನಿ ಪಡಿಸುತಿ ಶಿರುವೆ. 
೫೫3 ಘೆ ತ್ಸ ಪ ರ ನಾಗಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಸತ್ತೆ ಶ್ರ ತನಾದೆನು. ಅಂದ್ರಿ ಯನಿಗ ಸಹವೂ ನೂ ಸತ್ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವ 
ದಯೆಯೂ ದ್ದ ಕಮವೂ ಸಹ ನನ್ನಿ 6 ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವವು. ನಿನ್ನು ಸತ್ವರ್ಮಗಳಂದಲೇ ನೀನು ವಿಲ್ಲ 

| ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಬ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ಸರ್ಗದ ಲ್ರಿ ವಾಸೆಮಾಡತಕ್ಕ್‌ವೆರು ಸಹ ನೀನು 
ಮಾಡುವ ಆಕ್ಷ ರ್ಳಕ್‌ರವಾದ ದಾನೆವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ಲ ಬಿಸುವರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಈ ಕರೀರದಿಂದಲೇ ಸರ್ಗ 


| ವನ್ನು ಹೊಂದತಕ್ಕ್‌ವನು ' ಎಂದನು. ಆತನು ಶೀಗೆ ನುಡಿಯುತ್ತಿ ರುವಪ ಒರಲ್ಲಿಯ್ಕೊ ದಿವ್ಳವಾದ ಹಂಸೆಗಳನ್ನು 


ತ | ಸ *112 


೪೪೬ | ಪ್ರೀಕ್ಸ ನ್ನೃರಾಜ ವಾಣಿೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 


ಮಯ ದು ಬಯ ಬ ಬ ಯಾ NN ಬಯ ಗಯಾ NS ಇಗ” ಬಾ ಯಾ ಯಯ ಮಯಾ ಯಯ ಯಸ. ಯಿ. ಮಗು ಬದ ಬಾ ದಿ NNN 


ಶಕಿತ ಫ್ರೈಯೂ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗಂಟಿಗಳಂದ ಅಲಂಕ್ಸ್‌ತವಾಗಿಯೂ ದಿವ್ಯವಾದ ಪರಿಮಳಯುಕ್ತ ವಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಪ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಗಳಂಡ. 
ಕೋಭಿಸುತ್ತಿ ರುವದಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಬಮಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಭ್ಭ ದೇವದೂತನು ಮುದ್ಧ ಜ್ಯ. ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು " ವಿಲ್ಫೆ ಮುದ್ಗ ಲನೆ, ನಿನ್ನು ಅನ್ನದಾನದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನೀನು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಬಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸರ್ಗ 
ವನ್ನು ಜಯಿಬರುವೆ. ಈ ಐಮಾನವನ್ನು ಆರೋಹಣಮಾಡು? ವಎನಲ್ಕು ಮುದ್ದಲನು ೆ ಖಲ್ಲೆ ದೇವದೂತನ್ಕೆ ' 
ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡತಕ್ಕ ವರ ಗುಣಾತಿಕಯವೇನು ? ಅವರ ತಪಸು ಎಂಥಾದ್ದು 1% ಅವರ ಮನೋ ನಿಶ್ಚ ಯ. 

ವೇನು? ಮೆತ್ತು ಸ್ನರ್ಗವಲ್ಲಿ ಸುಖವು ಯಾವದು ? ದೋಪವ್ರು ಯಾವದು? ಸತ್ತು ಶ್ವ ಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಸ ಸಜ್ಜ 
ನರು ತಮ ಸ್ರಿ ಅ ಏಳುಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆದು ಬಂದವನನ್ನು ಮಿತ ತ್ರನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಚ. ಮಿತ್ರ ತೃವನ್ನು ಅಟ್ಟು 
ಘೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾಮ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮತೊ ೧ ಂದನ್ನು ಎಣಿಸುದೆ ' 
ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಹೇಳು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ನಾನು ನಿನ್ನು ಮಾತಿನ ಪ ಪ್ರಸಾರ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು >: ಎಂದು ಮುಡ್ಗ 


ಅನು ದೇವದೂತನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು ?' ವಿಂದು ವ್ಯಾಸರು ಧರ್ನರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 


ದಾರದ ರಕ ಅದ್ರ (ಎಫ 


೧೬೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಕು ಬ್ರೀಹಿದ £ಣಿಣಿಸಾಖಾ ಸ್ಪಿನ--(ಮುದ್ಗ ನಿಗೆ ಜ್ಹಾನಪ್ರಾಹ್ಮಿ,) 


ಮೈಕಂಪಾಯನವಖನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಹ ನಯರಾಯುನನ್ನು ಈುರಿತು--ಕೇಳು ಜನಮೇ ತ ಬಳಕ 

ವ್ಯಾಸರು ಧರ್ಮರಾಯನೊಡನೆ “ಎ ಎಲ್ಫೆ ಧೆರ್ಮರಾಯನೇ ಕೇಳು. ದೇವದೂತನು ಮುದ ಸ ಲನೆನ್ನು ಹುರಿತು- 
" ಎಲ್ವೆ ಮಹರ್ಬಯೆ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಬುದಿ ಹನು ನೀನು ತಾನಾಗಿ ಪ್ರಾಪ ರ ವಾದ ಸ್ಫರ್ಗಸೆ ಸುಖವನ್ನು... ಬಹುಮಾನಿ _ 
ಸಜಿ, ಅಜ್ಜ ರಂತೆ ಅಲ್ಲೇನು ಸುಖವೋ ದುಃ ವ್ರೋ ಎಂದು ವಿಚಾರವಾಡುತ್ತಿ ರುವೆಯಲ್ಲಾ ! ಆ ಲೋಕವು 
ಮೇಲೆ ಟ್‌ ಅದಕ್ಕ್‌ ಸ್ಪರ್ಗವೆಂದು ಹೆಸೆರುಟಾಯಿತು. ಆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗತಕ್ಟ್‌ ವರು ಆರ್ಚಿರಾದಿ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಹೆ ಹೇಲು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡದವರೂ ಯೆ ಜ್ಹಾದಿಸತ್ತ [ರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡೆದವರೂ ಅನ್ಯ ತ. 
ವಾದಿಗಳೂ ನಾಸ್ನಿಸರೂ ಸೆಹೆ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾರರು. ರಾ ಮನೋನಿಗ ಗ್ರಹವನ್ನು, | 
ಮಾಡಿದವರೂ ವ ತ್ರರ್ಯವೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರೂ ದಾಂತರಾದವರೂ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ ಯುದ ತರಂಗದಲ್ಲಿ ಶೂರ 
ರಾದವರೂ ಸೆಹ ಉತ್ತ ವುವಾದ ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಅಂಥವರು ಅನ್ನೂ ತರ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗೆ 
ಳನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ದೇವತೆಗಳೂ ಸಾಧ್ಛ್ಯರೂ ವಿಕ್ನೇದೇವತೆಗಳೂ ಮಹರ್ಬ್ಯಗಳೂ ಯಾಮಧಾಮರೆಂಬ 
ದೇವಗಣಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಅಪ್ಪರಬ್ಬ ಯರೂ ಸಹ ವಾಸಮಾಹತಕ್ಕ್‌ ತೇಹಸೋಮಯುಗಳೂ ಮಂಗಳ್‌ಕರಗಳೂ 
ಆದ ಅನೇಕ್‌ ಲೋಕಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವವು. ಮೂವತ್ತೆ ರಡುಸೊವಿರ ಯೋಇಜನದ ಐಸ್ರ ರವುಛ 
 ಮೇರುವರ್ವತೆದ ಮೇಲಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಣೂ೫ನರು ವಿಹರಿಸತಕ್ಕ್‌ ನಂದನವನವೇ ಮೊದಲಾದ ಉದ್ದಾನಗಳು ಅರು 
ವವು. ಆ ಉದ್ಯಾನಗಳು ಮೆನೋಹರವಾಗಿಯೊ ಪರಿಮಳ್‌ಭರಿತವಾಗಿಯೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಮೃದುವಾದ ಪ ಪ್ರದೇಕವುಛ 

ವುಗಳಾಗಿಯೂ ರಮಣೀಯವಾದ ಪಶ್ಷಿಧ್ಯನಿಯುಲ್ಛವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವವು. ಆ ಉದಾನ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಚಾರಮಾಡ ' 
ತಕ್ಕವರಿಗೆ ಹಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಬಳಲಿಕೆ ಶೀತ ಉಪ್ಪ, ಭಯ ದುಃಖ, ಮುಸ್ಟು, ಇವು ಯಾವವೂ ಉಂಟಾಗು 
ಹ ಅಂಥ ಲೋಕಗಳು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಗಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊ ಭ್ರ ರಿಗೆ ಅಭಿಸತಕ್‌ ಹಾ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡತಕ ವರೆ 
ಶರೀರವು ತೇಹೋಮಯವಾಗಿರುವೆದು. ಅಂಥ ಶರೀರವು ಸತ್ತ ರ್ಮದಿಂದಲೇ ಹೊರತು ಮಾತಾಫಿತ ಶೈಗಳಿಂದ ಬ 
ಗತಕ್ಕ ದ್ವಲ್ಪ.. ಆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸು ಸಮಾಡಕಕ್ಕ್‌ ವರಿಗೆ ಕರೀ ರದಲ್ಲಿ ಬೆಮೆರೂ ದುರ್ಗಂಧವೂ ye ತ್ರಗಳೂ 
ಸಹ a ಎಲ್ಲರೂ ನಿರ್ಮಲರಾಗಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ವಸೆ ಸಗಳ ನನ್ನು ಧರಿಬರುವರು. | ಸ್ಪರ್ಗವಾಸಿಗಳು ಧರಿಸಿದ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಪರಿಮಳವುಲ್ಚ ಪುಪ ಪ್ಲೃುಹಾರೆಗಳುು ಬಾಡದಿರುವವು. ಸ್ಫರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯಕಾಲಿಗಳು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ವಿಮಾನಾರೂಢರಾಗಿ, ಈರ್ನ್ಟೆಯನ್ನ್ಹೂ ಸಜ ಆಯಾಸೆ ಮೋಹ ಮಾತ್ಸರ್ಯುಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು | 


ಅರಣ್ಬಪರ್ವ-.೬ಂನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೪02 


ಗಗ ಗ ಗಾ ಗ. ಗೌ NON 


ಸುಖವಾಗಿ ಆ ಪ್ರೆಣ್ಳಲೋಕ್‌'ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. ಸ್ನರ್ಗಲೋಕದಮೇಲೆ ಆರತಕ್ಕ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೇರಿದ ತೇಹೋಮಯವಾದ ಮೇಲಿರುವ ಲೋಕಗಳು ಬಂದತ್ವೊಂತೆ ಒಂದು ಶಾ ಫ್ಯವಾಗಿರುವವು. ಶಯುಬಿಗಳ'ಂ 
ಪುಣ್ಳಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಯಮಧುಗಳೆಂಬ ದೇವತೆಗಳು ವಾಸಮಾಹತಕ್ಕ ಆ ಪುಣ್ಣುಲೋಕಗಳ್‌ನ್ನು ಹೊಂದು 
ಪರು. : ಆ ಲೋಕಗಳು ಬೇಕಾದ ಅಪ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಪ )ಕಾಕಮಾನಗಳಾಗಿರುವವು. ಸ್ಪರ್ಗ 
| ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಹಮುಧುಗಳೆಂಬ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಣಿಸುವರು.. ಆ ಲೋಕಗಳ ಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ವರು 
(ಷ್ಟ ವಾದ ಸಂಕಟಿನನ್ನೂ ಇತೆರಲೋಕಗಳ ಐಶ್ಸರ್ಯವನ್ನೊ ನೋಡಿ ಮಾತ್ಸರ್ಲುವನ್ನು ಹೊಂದದೆ, 
| ಯಜ್ಞಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡತಕ್ಕ್‌ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಅಪೇಶ್ವಿಸದೆ, ಅಮೃತಪಾನದಿಂದ ತೃಪ್ತರಾಗಿ, ದಿವ್ಯವಾದ 
ಶರೀರವೂ ರೂಪೂ ಉು್ಯಬರಾಗಿ ಸುಖದಲ್ಲೂಕೂಡ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ, ದೇವತೆಗಳಗೂ ದೇವತೆಗಳಾಗ್ಕಿ ಕಲ್ಲಕಾಲ 


| ೦೨ 
ದಲ್ಲೂ ತಾವು ನನ ಪ್ರರಾಗದೆ, ಮುಖ್ಪೂ ಮರಣವೂ ಸಂತೋಷವೂ ಸುಖವೂ ದುಃಖವೂ ರಾಗದ್ದೇನಗಳೂ ಸಹ 


' ಅಲ್ಲದಿರುವರು. ಅಂಥ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ದೇನತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಬಯಸುತ್ತಿರುವರು, ಈ 
ಲೋಕಗಳು ಕಾಮ್ಳೊಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಂದ ಹೊಂದುನದಕ್ಕೆ್‌ ಆಗಲಾರವು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಿಯಮ 
"7ಗಳಂದಲೂ ಈಶಕ್ನರಾರ್ಪಣಬುದ್ದಿ ಯಿಂದ ಮಾಡಿದೆ ದಾನದಿಂದಲೂ ಸೆಹ ಚ್ಹಾನಿಗಳಾದವರು ಆ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. ಎಿಲ್ಫ ಮುದ್ದ ಲನ, ಆಂಥ ದಾನವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿರುವದರಿಂದ ಆ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಲೋಕವು 
ನಿನಗೆ ಲಭಿಸುವದು. ಅಂಥ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ನೀನು ತೆಪೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಆ ದಿವ್ಯಸುಃಶ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು. ಇದೇ ಸ್ನರ್ಗಲೋಕ್‌ದ ಗುಣವು. ಆದೇಪ್ರಕಾರ ಅನ್ನೂ ಆನೇಕ ಲೋಕಗಳರುವವು. 
| ಆದರೆ ಆ ಲೋಕಗಳ್‌'ಲ್ಲಿರುವ ದೋಷವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳ್‌ : ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಣ್ಳಕರ್ಮವು 
ನಸ್ಕೃವಾಗುವೆ ವರೆಗೂ ಆ ಸ್ನರ್ಗಾದಿಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ 
' ತರ್ಫುವು ಯಾವದೂ ಅಲ್ಲ. ಆ ಪುಣ್ಪವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಮರಳ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬೀಳ್‌ಬೇಕು. ಅದೇ ಅಲ್ಲಿನ 
. ದೋಪವು. ಮಹತ್ತಾದ ಐಶ್ಕರ್ರದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತ ಬಹುಕಾಲ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಬದವವನು ಆ ಸುಖವು 
' ನಪ್ಕೈವಾಗಿ ಸ್ಟಾ ನಭ್ರಪ್ಫೃನಾಗುವದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಮತ್ತೊಂದು ದುಃಖವು ಯಾವದೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ವೀಣಿಸು 
ಮೆನು. ಈ ದೋಷವು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ್‌ದ ವರೆಗೂ ಇರುವದು. ನಾಗಲೋಹದಲ್ಲಿ ಈ ಸೆ ರ್ಗಾದಿಲೋಕಗಳಗಿಂತಲೂ 
j ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಗುಣವು ತೋರುತಿ ರುವದು. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಬ ಅಲ್ಲಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಮನು 
ನ ಅದು 

ಷ್ಠ ಬಿನು ಸುತ್ತುಲದಲ್ಲಿ ಹುಖ್ಬಿ ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯಾಶಾಶಿಯಾಗಿ ಸುಖವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುವನು. ಇದೊಂದು ಐಕೆೇಪವಾ 
| ದದ್ದು. ಈ; ಅಂಕವನ್ನು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳದೆ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮೆರೆಯತಕ್ಕ್‌ವನು ಅಧಮನೆನಿಸಿಕೊಲ್ಳುವನು. ಘೂ 
| ಲೋಕದಲ್ಲೆ e ಕರ್ರಗಳನೆ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಇವುಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲೆ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 
| ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಕ್ರ ಭೂಮಿಯೆಂದೂ ಸ್ನರ್ಗಾದಿ ಲೋಕಕ್ಕ್‌ ಪಲಯೂಮಿಯೆಂದೂ ಹೆಸೆರುಂಟಾಗಿರುವದು. ವಿಲ್ಫೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಟೈಣನೆ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗೃಹದಿಂದ ಈ ವೃತ್ನಾ ೦ತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ನಾನು ಶಿಳುಹಿಬಿಜೆನು. ಅನ್ನು ಸೌಾವಕಾ 
ಕಮಾಡಬೇಡ. ಸು ರ್ಗತ್ವ್‌ ಹೋಗೋಣ ನಡೆ? ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಂ ಮುದ್ಗಲನು ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ತಾನೇ ಯೋಕಿಬ್ಯ ದೇವದೂತನನ್ನು ನೋಡಿ "ವಿಲ್ಪೆ ದೇವದೂತನೆ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವನ್ನುಮಾಡುವೆನು. ಅನ್ನು 
ನೀನು ಹೊರಟು ಹೋಗಬಹುದು. ಮಹಾದೋಪದಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾದ ಸ್ನರ್ಗಸುಖದಿಂದ ನನಗೇನೂ | ಆಗತಕ್ಕ್‌ 

ದ್ದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗಸುಖವೆನ್ನು ಆನುಭವಿಬ ಬಳಕ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೇ ಬಿದ್ದು ಅದರಿಂದ ದಾರುಣವಾದ ಸಂತಾಪವನ್ನು 
ಪಡೆದವರು. ಅನೇಕವಾಗಿ ಈ ಲೋಕದನ್ನ್ಸಿರುವರು. . ಅಂಥ ಸೈರ್ಗವನ್ನು ನಾನೆಂದಿಗೂ ಅವೇಶ್ರಿಸತಕ್ಕಾವನಲ್ಲ. 

ಯಾವ ಲೋಕಕ್ಕೆ. ಹೋದರೆ ದುಃಖವೂ ಆಯಾಸವೂ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ್ಬದಿರುವದ್ಕೊ ಅಂಥ ನಾಕವಿಲ್ಲದಿರ 

ತಕ್ಕ ಲೋಕಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಯೆಸುತ್ತಿ ರುವೆನು. ಸ್ನರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಹತ್‌ ದ: ದೋಪವಿರುವದೆಂದು 
ನೀನೇ ಹೇಳದೆ. ನಿರ್ದೋಪವಾದ ಲೋಕವು 'ಯಾವದಾದರೂ ಅದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳುಹಿಸು ಎನಲು, 
ದೇವದೂತನು " ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಣುಣನೆ, ಬ್ರಹ್ಟೆಲೋಕದ ಮೇಲ್ಲಡೆಯೆಲ್ಲಿ ತೇಹೋಮಯವಾಗಿಯೂ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾ 
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| ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ ಪ್ಲೃರಾಹ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ ಸೆ ಡಟೀಕು. 


ANNONA NSO NON 


ಗಿಯೂ ನಾಕರಹಿತವಾಗಿಯೊ ಇರುವ ವಿಷ್ಣ್ಯು ಲೋಕವು ಇರುವದು. ಆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಿಷಯಾಸಕ್ಕ್‌ ರಾಂದವರೂ 
ಡಾಂಭಿಕರೂ ಲೋನಭಿಗಳೂ ಕೋಪಸ್ಸಭಾವವುಲ್ಯವರೂ ದ್ರೋಹಬುದ್ಧಿ ಯುಖ್ಯವರೂ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಸಹ ಹೋಗೆ ' 
ತಕ್ಕ್‌ ವರಲ್ಲ ; ಮಮತೆಯನ್ನೂ ಅಹೆಂಕಾರವನ್ನೂ ಬಟ್ಟು ಸುಖದುಃಖ ಲಾಭಾಲಾಭ ಜಯಾಪಜಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಇರ್‌ ಹಯೆತೇ ಉದ್ರಿ SE ಯೋಗಿಗಳು ಆ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು > ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಆದನ್ನು | 
ಕೇಳೆ ಉಂ ವೃತ್ತಿ ವ ವ್ರ ಸ ಲನು ದೇವ ದೂತನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕ್‌ ಧಛಘುಹಿವಿಕೊಟಿ,, ಶಾಂತಾತ್ವೆನಾಗಿ ಬಂದಾ 

ಹು ತಿಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಮಣ್ಣು ಚಿನ್ನು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೆಮಬುದ್ದಿಯುಛನನಾಗಿ, ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ವುಚ್ಞಾನನನಂ ಪಡೆದು 
ಕಾಶ್ಚುತವಾದ ವೋಕ್ಷವನ್ನ್ಸು ಪಡೆದನು. ವಿಲ್ಫೈ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ ದುಃಖಪಡಬೇಡ. ತಪೋಯೋ 

ಗದಿಂದ ನೀನು ಹದಿಮೂರು ವರ್ಷಗಳದ ಬಳಿಕ ಪುನಃ ರಾಜ್ಯಾನೆನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ಸುತಶನಾದನೆಂತರ ದುಃಖವೂ 

ದುಃವವಾದನಂತರ ಸುಖವೂ ಸೆಹ ಪರ್ಯೂಯೆವಃ ಗಿ ಬಂಡೀಚೆಕ್ರ್‌ದ ಆರೇಕಾಲುಗಳಂತೆ ತಿರುಗುತಿ ಶಿ ರುವವು. ಮನಸ್ಸ 
ನಲ್ಲಿ ಸಂಕಟನಡಬೇಡ'' ವಿಂದು ನುಡಿದು ವೇದವ್ಯಾಸರು ಮರಳ ತ ತಮ್ಮ ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಘಳದರು-ಖವಿಂದು ಮೈೈಶಂ 
ಪಾಯನಮುಖನೀಕ್ಕಾರನು ಜನಮೇಸಾಯರಾಯನಿಗೆ ವಿವರಿಬದನು. 
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೦೬೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ದ್ರಾ ಪದೀಹರಣದ *ಥೆ--(ದೂರ್ವಾಸರಿಗೆ ಆತಿತ್ಸ.) 


ಬಳಕ್‌ ಜನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ನರನನ್ನು ಹುರಿತು--ಎಿಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೆ, ಮಹಾತ್ರೆ 
ರಾದ ಪಾಂಡವರು ಮಹರ್ಬಿಗಳೊಡನೆ ವಿಚಿತ್ರ) ವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ವಿನೋದವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ಸೂರ್ಗೇು ತ್ತ 
ನಿಂದ ಪಡೆದ ಅಶ್ಷಯಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಿ ಸತ ಚಾಡ್‌ ಪರ್ಯಂತರ ಸ ಯಾಗತಕ್ಕೆ ಪಡೃಸೋ 
ಪೇತವಾದ ಅನ್ನೆ ದಿಂದಲೂ ke ಮ್ಬು ಗಗಳ ಮಾಂಸಗಳಂದಲೂ ಅನ್ಸಾ ರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ಬಿಂದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ದ 
ತ್ರ ಬ್ಲಿಪಡಿಸುತ್ತ ತಾಮ್ಯೂಕವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ ರಲ್ಕು ಪಾವಿಷ್ಕ್ಯನೂ ದುರಾತ್ಮ್ರನೂ ಆದ ದ ದುರ್ಯೋಧನನು ದುಶ್ಕಾ 
ಸನ ಕರ್ಣ ಶಕುನಿಯರ ದುರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪೊಂಡೆವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹ್ಯಗಿದ್ದೆ ಮು? ಅದನ್ನು ಹೇಳ್‌ 
ಬೇಘು-ವಿಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ವೈಶಂಪಾಯನ ಮುನೀಂದ್ರನು-ಕೇಳು ಹನಮೆಂಜಯರಾಯನನೆ, ಪಾಪಾತ್ಟ್ರನಾದ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಪಂಡವರು ನಗರವಾಬಗಳ್‌ಂತೆ ಆರಣ್ಯಡಲ್ಲಿ ಸುಖನಾಗಿ ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ ವ್ಚತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ಗೂಢ ' 
ಾರರಿಂದ ತಿಳದು, ಪಾಂಡವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದುರಾಲೋಚನಿಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ವಂಚಕರಾದ 
ಕರ್ಣ ದುಶ್ಯಾಸನ ಶಕುನಿಗಳಂದೊಡಹಗೂಡಿ ಪಾಂಡವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕ್‌ಡನ್ನೆ € ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ದ್ರ ಸು "ಆಸರು 
ಯದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರಮಂದಿ ಶಸ ರೊಡನೆ ಮೆಹಾತೆಪಶ್ಯಾ ಲಿಯಾದ ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಬಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು; 
ಆ ಮುನೀಶ್ಷರನನ್ನು, ನೋಡಿ ದುರ್ಫೋಧನನು ತಮ್ಮ್ಮಂದಿರೆ ಇಡಗೂಡಿ ಆತಿಬಿನಯವು ಛವನಾಗಿ ಆರ್ಫ್ಫ್ಯಪಾದ್ಯಾಚಮೆ 
ನೀಯಗಳನ್ನು ಟ್ಟ ಐಧಿವತ್ತಾ ಗಿ ಅತಿಥಿಸತಾ ರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಭ್ಸತ್ಸನಂತೆ ಲೆ ಖಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದು ಹೊಂ 
ಡಿದ್ದನು. ಆ ದೂರ್ಕ್ಯಾಸ ಮಹರ್ಶಿಯು ಕೆಲವು ವ ಅಲ್ಲೇ ವಾಸೆವಾಗಿರಲ್ಲು ದುರ್ಯೋಧನನು ಆಜ್‌ | 
ತ್ರಿಯೂ ಆ ಮುನೀಶ್ಕರನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ಆ ಘೋನಮಿಪ ಎನೌದ ಆ ಮಹರ್ಥಯು ವಿನಾದರೂ ಶಾಪ ಪಕೊಟ್ಟಾಾನೆಂದು 
ಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದ ಮೆ. ಖಲ್ಲೆ ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಆ ದೂರ್ಕಾಸ ಮಹರ್ಬಿಯು ಆಗಾಗ್ಗ ತನ್ನು ಮನಸ್ಸು ; 
ಬಂದಾಗ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ನನಗೆ ಹಬವಾಗುವದ್ಕು ಜಾಗೃತೆಯಾಗಿ ಭೋಜನ ' 
ಮಾಡಿಸು ?' ಎಂದು ಹೇಳ, ಸ್ಲಾನಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಸ್ಹಾ ನವಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು “ ನಾನು ಈಗ ಭೋಜನ ಮಾಡು ' 
ವದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಫುತ್ತಿಲ್ಲ” ವಂದು ಹೇಳ ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಣಿಸದೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿ, ಮರಳ ಅಕ್‌ಸ್ಟ್ರಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದು ' 
44 ತ್ಕರೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಊಟಿ ವರಾಡಿಸು?' ವಿಂದು ಹೇಳಿ, ಕೂಡಲೆ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಅನ್ನವು ಬದ್ದ ವಾಗಲು ಆ ಅನ್ನು 


ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟು, ಪನಃ ಅ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಜನು ಅನ್ನವನ್ನು 


ಅರಣ್ಯಪೆರೆ--೦೬.೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ರ್‌ 


ANSON NNN 


NN ಬಾ ಛಾ “ಯಾ ಗಾ ಗಾ ಯಾ ಗಾಗಾ ಗಾ ಗಿ“ 


ಮಾಡಿಬ್ರ ಆ ಆನ್ನ ವನ್ನೂ ಊಟಿವಾಡದೆಿ ತಿರಸ್ಕ ರಿಸೆ ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಕಪಟಿದಿಂದ ಬಾಧೆಯನ್ನು 
| 'ಟುಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು ; ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿದಿಕೊಂಡು. ಸ ಆ ಧಚುಹರ್ಕಗೆ ಹೋಪವುಂಟಾಗದಡಂತೆ Wo 
ಸೇವೆಯನ್ನು. ಘನದ ಸಿನ. ಆಗ ದೂರ್ಬಾಸಮಹರ್ನಿಯು ದುರ್ಫೋಧನನು ಮಾಡಿದ ಕುಕ್ರೊಸೆಗೆ ಸಂತು 
ಪ ಪ್ಮ್ಯನಾಗಿ ಸ ವಿಲ್ಫೈ ಸ್‌ ಾರವನೆ ನಾನು ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸೇವೆಯಿಂದ ಸೆಂತುಪ ಟ್ರನೌಗಿರುವೆನು. ನವಗೆ ಬೇಕಾದ 
| ' ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಬೇಡು? ವಿಂದನು; ಆ ಮಾತನು ಕೇಳ ದುರ್ಯೋಧನನು ತಾನು ಪುನಃ ಜನ್ಸುವನೆಪ್ಲಿ 
ಪಡೆದಂತೆ ತಿಳದುಹೊಂಡು ಸೆಂತೋಖ ಪಟ್ಟು, ಮೊದಲು ಕರ್ಣ ಶಕುನಿ ದುಶ್ಬಾಸನರ ಸೆಂಗೆಡೆ ಆಲೋ ಇಚನೆಯನ್ನ್ಲು 
ಮೌಡಿ ನಿಶ್ಚ ಯಿ) ಕೊಂಡಿದ್ದ ತೆ ವರವನ್ನು ಜಸಿ ಕುತೂಹಲ ಪಡುತ್ತ, ಆ ಮಹರ್ಫಿಯನ್ನು ಈುರಿತು 
, ("ವಿಲ್ಲ ನ ಶಿಪ ಸಮೇತನಾಗಿ ಸ್ರ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಾ [ಗೆ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ. ಬಂದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೊ ಧರ್ಯ 
ರಾಯನ ಸ ಪಕ್ಚೂ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ದಯಮಾಡಿಸು. ತಮ್ಹುಂದಿರೊಡೆಗೂಡಿ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಆತನು 
"shi ಜ್ಯೇಷ್ಟ ನಾಗಿಯೂ ಗುಣಾಢ ತ3ನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ವಿಲ್ಫೈ ಮುನೀಂದ್ರನೆ, ನನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಅನು 
\ ಗ್ರಹವಿದ್ದಪತ್ತದಲ್ಲಿ ಸುಕುವತಾರಿಯಾದ ದೌ ಇಪದಿಯು ಅತಿಥಿಗಳಗೂ ತನ್ನು ಪಶಿಗಳಗೂ ಭೋಜನಮಾಡಿಬ ತಾನು 
೪ ಭೋಜನಮಾಾಡಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕೂತಿರುವ ಸು ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು”. ಎಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು 
' ಹೇಳ ದೂರ್ಮಾಸಮಹೆರ್ಬಿಯು “ ಎಲ್ಪೆ ದುರ್ಯೋಧನನೆ, ನಿನ್ನೆ ಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ಕರ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಮಾಡುವೆನು ನ 
ವಿಂದು ಹೇಳ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆಗ ದುರ್ಯೋಧನನು ತಾನು ಕ್ಕ ತಾರ್ಥನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನು ಕ್‌ಯ್ಸೀಂದ 
ಕರ್ಣನ ಕಯ ನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷ] ಪಟ್ಟನು. ಆಗ ತರ್ಣನು 4 ವಿಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, . 
1 ನಿನ್ನು ಅಪ್ಫ್ಯಾರ್ಥವು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನೆರವೇರಿತೆ? ಮತ್ತು ಇನ್ನ ಶತ್ರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
| ಜಟ ಹಇದರೆ ? ಪೊಂಡವರು ದೂರಾ ಪಸರ ಈೊ ಬ್ರೀಧಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ಹತರಾಗಿ ಹ ಪಾಪದಿಂದಲೇ ದುಸ್ತೆ ರವಾದ 
ತಮಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರಾದರು ?' . ವಿಂದು ಪರಸ್ಪೆ ರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು, ನಸುನಗುತ ವಿಲರೊ ತಮ್ಪತೆಮ್ಹು 
| ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 


CoN Do 


೨೬೨ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ದೌ)ಸದೀಹರಣದ *ಥೆ.-(ಕ್ರೀಶೃಶ್ಠ್ಯ ಸಂದರ್ಶನ) 


| ಮೈ ಶಂಪಾಯನವಮಖನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಇಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
' ಬಳಿಕ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ದೂರ್ಕಾಸಮಹರ್ಫಿಯು ಪಾಂಡವರೂ ದ್ರಾಪದಿಯೂ ಸೆಹೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಕೊಂಡು 
. ವನದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕೂತಿರುವ ಸಮಯವನ್ನು ತಿಳದು, ಹತ್ತು ಸೂವಿರಮಂದಿ ಶಿ ರಿಂದ ಸೆ ಸಮೇತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಔರು. ಆಗ ಧರ್ತರಾಯನು ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಶಿಪ ly ಸಮೇತನಾಗಿ “ಬರತಕ್ಕ. ಆಮುನೀ ಕೃರನನ್ನುನೋ (ಡಿ, ತೆಮ್ಹಂ 
ದಿರೊಡಗೂಡಿ ಪ DA ನವೆನ್ನು ವಾಡಿ ವಿದುರುಗೊಂಡು, ಆತನನ್ನು ಘರೆದುಕೊಂಡುಬಿಂದು ಫನೀಠದಮೇಲೆ 
' ಕುಳ್ಳರಿಸಿ, ತ್ಲೌಮುಗಿದೆ ಕೊಂಡ. ವಿಧಿವತ್ಮಾಗಿ ಸೆತ್ಯಾರಮಾಡಿ “ ಎಲ್ಫೆ ಜ್‌ ಆಹ್ಲಿಕ್‌ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಬ 
ಜೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಯೋಜನಕ್ಕ್‌ ದಯನವಮಾಡೆಬೇಕು ' ವಿಂದು ಔತಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ದೂರ್ನಾಸೆ 
ಮಹರ್ಬಿಯು 6« ಶಿಶ ನಿಸಮೇತನಾದ ನನೆಗೆ ಈತನು ಹಗೆ ಯೋಜನಮಾಡಿಸುವನು ?'? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ 
| ಸ್ಪಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ನದೀತೀರಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಅಲಿ ಕಿನ ನಿಸಮೇತನಾಗಿ ಸಾ ನಕ್ಕೆ. ಅಆದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪತಿ 
ವ್ರತಾಕಿರೋಮೇಕಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು “ ಶ್ರಿಪ ನ್ರಿಸಮೇತರಾದ ಕ ಯೋಜ ನವನ್ನು ಮಾಡಿಸು ಸುವದಕ್ಕೆ 
ಅನ್ನ ವಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ಈಗ ' ಹ್ಯಾಗೆ ವಾಡಬೇಕು ??' ಎಂದು ಸ್ಸ ಬಿಂತಿನದರೂ ಬಗೆಹರಿಯದೆ ಎ ಸ 
ಶ್ರೀ ಕೃಪ ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಸ್ಫಾಮ್ಯಾ ಕೃಪ್ಲ್ಯಾ 5 ಕ್ಭ್‌ಪ ತ್‌ ಮಹಾಬಾಹೊ, ದೇವಕೀನೆಂದನಾ, ನಾಕರ 
| 76 pe ಜಗನ್ನಾಥ್ಯಾ ಗತ್ವಾ ರಣ್ಯಾ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲಾ ಪುರಾಣಪುರುಪೂ, ಮನೋವೃತ್ತಿ ನಿಯಾ 
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ಲಂ | ಶ್ರೀಕೃೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನೆಡಟೀಕು. 


ಮಕ್ಕಾ ಕರೆಣ್ಗಾ, ಆನಂತ್ಕಾ ನಿನಗೆ ನಾನು ಕರಣಾಗತಳಾಗಿರುವೆನು. ದೀನರಾದ ನಮಗೆ ಅಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನೇ 
ಗತಿಪ AME ಕನ್ನೆ ಪ್ರಿದಿಲೇಹೊವಿನಂತೆ ಕಾಮವೆರ್ಣನಾಗಿಯ್ಯೂ ಕೆಂದಾವರೆಯಂತೆ ನ್ರೇತ್ರ ಗಳುಳ್ಳವನಾ 


4 
ಸೆ ವೀತಾಂಬರಧಾರಿಯಾಗಿಯೂ, ಸಾಸು ರ ಭಾಭರಣಭೂಪಿತನಾಗಿಯ್ಯೂ ಇ ಅರುವ ನೀನು ನನ್ನನು ರಶ್ತಸು. 
ವಿಲ್ಲೆ ಸ್ಕಾಖುಯೆ ನೀನೇ ಸಕಲಜ ಜಗತ್ತಿ NE ಆಶ್ರಯೆನ ನಾಗಿಯ್ಯೊ, ಪರಂಜ್ಯೋತಿಸ್ಕೆರೂಪನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವಾಂ 


ತರ್ಲಾಮಿಯಾಗಿಯ್ಯೂ ಸಕಲಸುಂಪತ್ತಿ ಗೊ. ಹಾರಣನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ. ನೀನು ನಾಥನಾಗಿರಲ್ಕು ನಾವು ಯಾವ 
ಭಯವನ್ನೂ ಹೊಂದದೆ ಇರುವೆವು. ಮೊದಲು ಸಭಾಮಧ್ಗೇದಲ್ಲಿ ಪಾಪಾಠ್ಚುನಾದ ದುಶ್ಯಾ ಸನನಿಂದ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಡಿನಿ 
ದೆಯೋ ಹಾಗೆಯ ಈಗ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಈ ಸೆಂಕಟದಿಂದಲೂ ನವನು ಉದ್ದಾ ಟೆ ?' ಎಂದು ಸು ತಿ೧ದಳಿಂ. 
ಆಗ ಭಕ್ಸ್‌ ವತ್ಸಲನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಸಂಕಟವನ್ನು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಪಾರ್ಕ ದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ 
ರುಪ್ಟೀಕಿಯೆನ್ನು ಆಲೆ ಗ ಬಿಟಿ ಬ್ಬ ತ್ಕರೆಯಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯಿದ್ದ ದ್ರ ಸ ಸ್ನಳಕ್ಕ್‌ ಬಂದನು. ಆಗ ದ್ರೌಪದಿಯು ಆಂಿಂತೆ 
ಮಹಿಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ Je ರಮಾಡಿ, ದೂರಾ "ಸರು ಬಂದೆ ವೃತ್ತಾ ೦ 
ತವನ್ನು ಅರಿಕಮಾಡಿದಳು. ಬಳಿಕ ಶಿ ಶ್ರೀಕ್ಕ್‌ ಸ್ಸ ಮು ದಃ ಪದಿಯನ್ನು ಹುರಿತು "“" ವಿಲ್‌ ದ್ರೌಪದಿಯ ನನಗೆ 
' ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹುದ್ದಾ ಧೆಯಾಗಿರುವದು. ತ ನನಗೆ ಜು] ಬಳಕ ಇತರ ಸಾರ್ಫವನ್ನು ಮಾಡು” 
ನಿಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಡೇ ದ್ರೌಪದಿಯು ಲಜ್ಜೆ ಪಟ್ಟು ಟೆ ವಿಲ್ಫೆ ಶ್ರೀತ್ಛ್ರು ಸ್ಥ್ಕ ನೆ ಸೂರ್ಯದತ್ನ ವಾದ ಅಹ್ಷಯ 
ಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ನಾನು ge ವರೆಗೂ ಅನ್ನವು ವೃ ಸ 2 ಗ ಆ ನಾನು ರಿ 
ಇದ್ರ ರಿಂದ ಆ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನವು ಜ್‌ ಹಾ '»» ಎನಲು, ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ ಪ ಮ 4 ವಿಲ್‌ ದ್ರೌಪದಿಯೆ, 
ಹ ಹವಿದಿರುವೆನು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಗುಮಾಡಬೇಡ. ಜಾಗ ತೆಯಾಗಿ ಆ ಆಶ್ರಯಪಾತೆ ತ್ರೈಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ತಂದು ನನಗೆ ತೋರಿಸು ?' ಎಂದು ನಿರ್ಜ್ಬಂಧಪಡಿಬ್ಬ ಆ ಜಾ ತರಿಬಕೊಂಡು ನೋಡಿ, ಅದರ 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಪಕ್ನುವಾದ ಒಂದು ಸೊಪ್ಪು ಆದ್ದ ದ್ಲನಸ್ಲಿ ಕಂಡು ಅದನ್ನು ತಾನು ಆಹಾರಮಾಡಿ, “ ಸರ್ಮಾಂತೆ 
ರಾಬಿಯಾದ ಯಜ್ಞ ಭುಕ್ಕಾದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆದರಿಂದ ಸಂತು ಟ್ರನಾಗಲಿ” ಎಂದು ಮಡಿದು, 4 ಎಲ್‌ 
ದ್ರೌಪದಿಯ, ಶಿಷ್ಟರೊಡೆಗೂಡಿದ ಆ ಖಹಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಕರಸು”” ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಮದ್ಯ 
ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಕಿರು, ಎಲ್ಫ ಭೀಮಸೇನನ, ಗಂಗಾನದಿಗೆ ಸ್ಪಾ ನಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಶಿಪ ಸ್ನಸಮೇತ | 
ನಾದ ದೂರಾ ಇಸಮಹರ್ಶ್ರಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ” ಎಂದನು. ಆತ್ಮಲು ಆ £ರುದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆಫುಮರ್ಸಣವೆನ್ನು ಜಹಿಸುತ್ತ ಮೇಲಕ್ಕೇಳುವಪ ಬ ರಲ್ಲೆ ( ಪಡ್ರೆ ಸೋಪೇತವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಭೋಜನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತ ರಾಗಿ, ಸಂತೋಪದಿಂದ ಬಬ್ಬ ನರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡುತ್ತ, ಎಲ್ಲರೂ ದೂರ್ಡಾಸರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸ ವಿಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ವೆನೆ, ಧರ್ಮರಾಯನು ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಬರುವನು. ಸ್ಲಾನಾರ್ಥೆವಾ ಗಿ ಬಂದ ನಾವು ಆಕಂಠ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಭೋಜನೆವಾಾಡಿ ತೈನ್ಲಿಯನ್ನು ಹೆೊಂದಿರುವೆವು. ಅಲ್ತಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾವೇನು ಛೋಜನಮಾಡೇವ್ರ? 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಮ್ರ ಮುತ್ತೆ ವಾಗಿ ಪೊಕವಾಗಿರುವದಲ್ಲಾ ! ಈಗ ನಾವೇನು ಮಾಡತಕ್ಕ ದ್ದು ?> ಎನಲು, ದೂರ್ಕಾಸೆರು: 
4 ರ ನರ್ಮರಾಯತು ನಮ್ಮ ನಿಮಿತ್ವವ ಪಾಕವತಾಡಿಬರುವನು. ತ್ಯ ಅದು ವೃರ್ಥವಾದದ್ದ ರಿಂದ 
ಆತನಿಗೆ ನಾವು ಅಪರಾಧವರಾಡಿದಹಾಗಾಯಿತು. ಅದ ಫೇ ಇದು ಧರ್ಫ್ರಾಪ್ಸರಾದ ಪಾಂಡವರು ತಮ್ಮ ಕ್ರೋಧಾಗ್ದಿ 
ಯಿಂದ ಸ ನಾಕಮಾಡದಿರಲಾರರು. ಈಗ ನಾನು ಸಾರು ಕಟಾಡ್ಟ ಅಂಬರೀಪರಾಯನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು. 
ಸ್ವರಿನಿ ಭಯಪಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಪಾಂಡವರು ತ ನದ್ಯುಷ್ಟ ರಾಗಿಯೂ ಧದ್ರಿಪ್ಕ ರಾಗಿಯೂ ಶೂರರಾಗಿಯೂ ವಿದ್ಯಾ 
ವಂತರಾಗಿಯೂ ತಪಸ್ನಿಗಳಾಗಿಯೂ ವ್ರ ವ ತನಿಷ್ಕೃ ರಾಗಿಯೂ ಸದಾಚಾರ ಸಂಪನ್ಮ್ಮರಾಗಿಯೂ ಆರುವರು. ಅವರು 
ಹೋಪೆಗೊಂರೆ, ಆ ಗ್ಷಿಯು ಹತ್ತಿ ಯೆ ರಸಿಯನ್ನು ಪಸೆ ಸ್ವ್ರಮಾಡುವಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಸ ಭಸ್ತುಮಾಡಿಬಿಡುವೆದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ನಾವು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು, ಹ ಹೀಗೆಯೇ ಹಿಡಿಸೋಗೋಣ '' ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸರ್ವರೂ ದಿಕ್ವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಯಸವ ಮಾಡಿದರು. ಅತ್ತ ಲು ಭೀಮಸೇನನು ಶ್ರೀಕೃಪ್ಮ್ಮನೆ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಗಂಗಾತೀರಕ್ಕ್‌ ಬಂದು ಆ ಖಯಪಿಗಳನ್ನೂ ಹುಡುಕಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ, ಆ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ--೦ಂ೬್ಲ ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ಕ 


4 ಉಖಯಖಿಗಳಂದ ಅವರು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ವಾಗಿ ಓಡಿಹೋದದ್ದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಿಂದು ಆ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಧರ್ಮ 
| | ರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಬಳಸ ಪಾಂಡವರು ಆ ಮನಗಳ ಆಗಮನವನ್ನು ಠೌಲವುಕಾಲ ನಿರೀಶ್ಷಿಬ ಚ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ; 

ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿಶ್ನಸಮೇತನಾಗಿ ದೂರ್ಕೂಸೆಮೆಹರ್ಬಿಯು ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ತ್ವರ ಛಲದಿಂದ ನಮ್ಮ ಬಳಗೆ ಬಂದನು? 
ಹೀಗೆ ದೈವವಕದಿಂದ ಬರತಕ್ಕ್‌ ಕಫ ನನ್ನು ನಾವು ಹ್ಯಾಗೆ ದಾಟೇವು”? ವಿಂದು ನಿಟ್ಟು ;ಸುರನ್ಸು ಬಿಡುತ್ತ ಇತಿಂತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ರು, ಆಗ ಶ್ರೀಕೃೃಷ್ಟೃನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಫೆ ಪೊಂಡವರೆ, ನಿಮಗೆ ಅಧಿಕವಾದ ಈಕೋಪವುಳ್ಳ ದೂ 

ರ್ಯಾಸನಿಂದುಂಟಾದ ಆಪತ್ತ ನ್ನು ತಿಳಿದು ದ್ರೌಪದಿಯು ನನ್ನುನ್ನು ನೆನೆದಳು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ತ್ಕರೆಯಿಂಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
| ಬಂದೆನು. ನಿಮಗೆ ಆ ಖಸಿಯಿಂದ ಭಯಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನೇ ಓಡಿಹೋದನು. 
| ಧದ್ರಿಪ್ಮರಾದವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗೆಲಾರದು. ನಿಮಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, ನಾನು ಹೋಗಿಬರುವೆನು ” 
| ಐನಲು; ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಪೊಂಡೆವರು ದೌ ಪದೀಸಹಿತರಾಗಿ ಸೈಸ್ಟ ಇತತ ರಾಗಿ, ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ವಲ್ಲೆ 
| ಶ್ರೀಕೃಪ್ಣ್ಯನ್ಕೆ ಆಸತ್ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಬೇಕಾದರೆ ನೀನೇ ನಮಗೆ ನಾವೆಯಾಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಶ್‌ಲ್ಯಾಣವಾಗಲಿ ”” 
' ಬಂದರು. ಬಳಕ ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ಪ್ಲೈನು ದ್ವಾರಕಾನೆಗರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಪಾಂಡವರು ದ್ರೌಪದೀಸಹಿತರಾಗಿ 
A ಕಾಮ್ಸಾಕ್‌ವನದಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪಾಂಡವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುರಾತ್ತ್ರರಾದ 
ದುರ ೋಧನಾದಿಗಳು ದ್ರೋಹಚಿಂತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು, 


೨ರ ೭೮ 00೪೦ರ 


ಹಾಲ ರಾರಾ... ಹಾಡಿ 


ಎ೬ಪ್ಲಿನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.- ದ್ರಾ ಪದೀಹರೇಣದ ಕಥೆ.--(ಕೋಬಕಾಸ್ಯಪ್ರಕ್ಕೆ.) 


| 
| ಬಳ್‌ ವೈ ಕಂಪಾಯನಮೆಖನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇ(ಜಯರಾಯೆನನತ್ತಿ ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಅನೇಕಮೃಗಗಳಂದ ಕೂಡಿರುವ ತಾಮೂಕ್‌ವನದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರು ಆಯಾ ತುಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಬಾಗತೆಕ್ಟ್‌ ಪುಸ್ಪ 
ಫಲಗಳಿಂದ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿ ರುವ ವನಪಜ್ಜಿ ಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತೆಲ್ಕೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬೇಬೆಯಾಡುತ್ತೆ ಲೂ, ದೇವತೆಗಳಂತೆ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಆಗ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸೆ ಬ್ರಾಹ್ವಣರ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮೃಗಗಳ ಮಾಂಸೆವನ್ನು ತರಬೇಕೆಂದು 
ಆ ಪೊಂಡೆವೆರೆಲ್ಲರೂ ತ್ರ್ರಇಬಿಂದುಯಹಿಗಳ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಬೆಟ್ಟು, ಪುರೋಹಿತರಾದ ಧೌಮ್ಯ್ಮೇರ 
ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಬೇಟಿಯಾಡುವೆದಕ್ಕೆ, ಹೊರಟುಹೋದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಬಂಧುದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿಯೂ ವೃದ್ಧ ಶ್ಲತ್ರನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಜಯದ್ರಥನು ವಿವಾಹಾರ್ಥವಾಗಿ 
' ಅನೇಕ್‌ ರಾಜಯೋಗ್ಬ್‌ವಾದ ವಸ್ಸು ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅನೇಕ್‌ಮಂದಿ ಸೌಮಂತರಾಜರೊಡಗೂಡಿ ಸಾಲ್ಕು 
| | ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಕಾಮ್ಯೊಕ್‌ವೆನಕ್ಕ್‌ ಬಂದನು; ಅಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜನವಾದ ವನದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ನೀಲಮೇಘದ ಮಧ ಕಃ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ತನ್ನು ಹಾಂತಿಯಿಂದ ಆ ವನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಸಾಕಗೊಳಸುತ್ತಿ ರುವೆ 
ಳಾಗಿಯೂ ಉತ್ತೆಮೆವಾದ ಸಾಂದರ್ಯ-ವುಲ್ಯವಳಾಗಿಯೂ, ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಯಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ದ್ರೌಪ 
ದಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಆಗೆ ಆತನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ “4 ಈಕೆ ಯಾರು ? 
'ಅಪ್ಪೈೆರಬ್ಬ ಯೋ, ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳ ಮಾಯೆಯೋ!” ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಕ್ಲರ್ಯನೆಡುತ್ತ ಸ್ಟೌ ಮೆಗಿದು 
ಹೊಂಡರು. ಆಗ ಜಯದ್ರಥನು ದುಪ ನಾದ ಮನಸ್ಸುಲ್ಯವನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕಾಮ 
| ಮೋಹಿತನಾಗಿ, ತನ್ನೆ ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಬಟಕಾಸ್ಯಾನೆಂಬ ಅರಸನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೆ ಕೋಟಿಕಾಸ್ಟಾನೆ, ಈಕಿ 
ಯಾರು? ಈ ಕ್‌ ಯಾರ ಪತ್ನಿ ಯಾಗಿರಬಹುದು? ಈಕಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮನುಪ ಪನ್ರೀ ಯೆಂತೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. 
ಅಂಥ ರೂಪವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬ್ಬ ಸುನು ವರಿಸುವೆದಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೋಗುವೆದರಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಈಕೆಯನ್ನೇ ನಾನು ನಮ ` ಅರಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನೀನು * 
. ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ, ಈಕೆ ಯಾರೋ ಈ ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾತಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದಿರುವಳ್ಳೋ ವಿಸ್ತಾರವಾದ 
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ಶಂ ಪ್ಲರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಇನ್ನ ಹಹೀಕು. 


ರಾರಾ ರಾರ ಯಾ ್ಸ 444444,ಟಟ 


ಗಗ್‌ ಟಗ್‌ NNN ಇಫ್‌ ತ್‌್‌ NN NS NNN 


ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಸುಂದರವಾದ ದಂತಸಜ್ತೆಗಳೂ ಸೂಘ್ಷ್ಮಾವಾದ ಮಧ ಪ್ರದೇಶವೂ ಉಲ್ಯ ರೂಪವತಿಯಾದ ಈಕೆಯು 
ನನ್ನನ್ನೇ ಬಯ ಏನಾದರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಳ್ಳೋ, ನೀನುಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಚಾರಿಬ್ಯ, 
ಈಕೆಗೆ ಯಜಮಾನರು. ಯಾರೋ ಅದನ್ನೂ ತಿಳದುಕೊಂಡುಬಾ. ಈ ಉತ್ತ ಮ ನಾನು ವರಿನಿದ್ದೇ 
ಆದರೆ ನನ್ನು ಮೆನೋರಥವು ಪೂರ್ಣವಾಗುವದು' ಎನೆಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಟಕಾಸ್ಟನು ತನ್ನ ರಥದಿಂದ 
. ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳದು ಕೂಡಲೆ ಹೆಣ್ಣುಹುವಿಯಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನರಿಯು ಸ ದ್ರೌಪೆದಿಯಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. dk 


೧೬೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ದ್ರಾ ಪದೀಹರಣದ *ಕಥೆ.--(ತಸೋಟಕಾ ಎಸ್ಸೈ ಪ್ರಶ್ನೆ.) 


ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು--ಎಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ ಕೇಳು. ಬಿಳಕ್‌ 
ಕೂೋಹಿಕಾಸ್ಗಿನು ದ್ರೌಪ ಸ್ರಿಪೆದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲೆ ಮೆಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನೀನು ಯಾರು? ಈ ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯಾತ 


ಹೊ ಸ್ಟೆ ರ ಈ ಕಡಹದ ಮರದ ಕೊನೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಚನಿಸುತಿ ರುವ ಆಗ್ಗಿ | 


ಜ್ನಾಲೆಯಂತೆ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿರುವೆ? ಅಸ್ಟು ರೂಪವತಿಯಾದ ನೀನು ಈ ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ 
ಭಯಪಡದೆ ಇರುವೆ? ನನು ಸ್ರಿ: ? ಜಖಂ ? ಬನವ ? ವಲನ ? 
ಅಪ್ಪರಬ್ಲ ಯೊ? ನಾಗಸನ್ಸ್‌ಯೊ? ಅಥವಾ ವನದಲ್ಲಿ ಸೆಂಚರಿಸತಕ್ಕ್‌ ರಾಘ್ಲಸಬ್ನ ಯೋ? ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವರುಣ 
ಯಮ, ಚಂದ್ರ ಕುಬೇರ, ಬ್ರಷ್ಟ, ಕ್‌ಕ್ಳಪೆಬ್ರ ಹ್ಚ್ರ ಸೂರ್ಯ, "ರಡ ಅಂದ್ರ ಇವರೊಳಗೆ ಯಾರಾದರೂ 
ಬಬ್ಬ ರ ಮನೆಯಿಂದೇನಾದರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆಯೊ ? (ನು ಯಾರೋ ಹೇಳು. . ಯಾತಕ್ಟೊ ಸ್ಟ ರ ನನ್ನ್ನ 
ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡದೆ ಇರುವೆ? ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ರಕ್ಷಕರು ಯಾರು? ಯಾವ ಮುಹಾನುಭಾವನು ನಿನಗೆ ತಂದೆ 
ಯಾಗಬೇಕು. ನನು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರ ಕ್ಲೆಮಾಡುತೆ ತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನು ಬಂಧುಗಳು ಯಾರು? ನಿನ್ನೆ 
ಗಂಡನು ಯಾರು? ನಿನ್ನ ಕುಲವು ಯಾವದು? ಸ ನೀನು " ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೇನು? ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ 
ತ್ರಿಳುಶಿಂಸು, ನನ್ನನ್ನು ಸುರಸೆಪ್ರು ತ್ರನಾದ ಕೋಟಿಕಾಸ್ಟೃನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಇದೋ ಈ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ 
ರಥದಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡಿರುವವನು ಅನೇಕ್‌ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು. ಈತನು ಶ್ರಿಗರ್ತ ದೇಶಾಧಿಸ ತ್ರಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ತಾವರೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಖ್ಯವನಾಗಿಯ್ಯೂ 'ಶೂರನಾಗಿಯೂ, ಧನುರ್ಣಿದಾ ಖೃಪಾರಂಗತನಾ 
ಗಿಯೂ ಈುಳಂದಾಧಿಪತಿಗಿಂತೆಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗಿಯೂ , ಅರುವ ಶ್ಲೇಮಂಕರನೆಂಬ ರಾಜನು. ಇದೋ ಈ ಪುಷ್ಪ 
ರಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ಯಾಮೆವರ್ಣನಾಗಿಯೊ ಯೌವನ ನಸ್ಸನಾಗಿಯೂ ಸುಂದರಾಂಗನಾಗಿಯೂ ಪರ್ವತೆಪ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ರಾಜ್ಯಾಭಾರಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಒಕ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವನು... ಇದೊ ಅತ್ತ ಲಾಗಿ 
ಆ.ಶ್ಲತ್ಟಿಕುರಾಯನಾದ ಸುಬಿಲನ ಮಗನಾದ ಈ ರಾಜನು ಕೂರನಾದವೆನು. ಈತನ ಸ್ಪಿನ್ಯಾವು ಹೊರಡಲು, ಅದ 
ರೊಡನೆ ಅಂಗಾರಕ ಕುಂಜರ ಗುಪ್ತ ತ್‌ ಶತ್ರು ೦ಜಯ ಸುಪ ಖಾ ಇಯಂಕರ ಭ್ರಮರ ರವಿ ಪ್ರತಾಪ ಕುಹನ 
ಶೂರ ವಿಂಬಿ ಹನ್ಹೆ ರಡುಮಂದಿ ಸಾತು ಕ್‌ಂಪುಬಂಣದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ, ರತಕ್ಕ್‌ ರಥಗಳನ್ನೇರಿ, ಯಜ್ಞ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಆಗ್ನಿ ಗಳಂತೆ ಪ ಪ್ರಾ ಶಿಸುತ್ತ , ಆರುಸಾವಿರ ರಥಿಕರೊಡನೆಯೂ ಅನೇಕಸೆಹಸ ಸ್ರಸಂಖ್ಛೇಯೆಂಭ್ಞ ಆನೆ, ಕುದುರೆ, 
ಪದಾತಿಗಳೊಡನೆಯ.ೂ ನ ನ ಅದೋ ಅತೆ ತೆಲಾಗಿರುವವನ್ಮೊ 1 ಜಯದ ದ್ರಥನು. ಈತನೇ ಬಂಧುದೇ 
ಕಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದವನು.. ಈ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಕೂರರಾದ 33 ಮೊದಲಾದ ತನ್ನುಂದಿರಿರುವರು. ಈ ಜಯ 
ದ್ರಥನು ಹೊರಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಇಂದ್ರನು ಹೊರಡಲು ಆತನೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೆ ಹೊರಡುವರೋ 
ಕ ಹಾಗೆ, ಶೂರರಾದ ಅನೇಕ ಸಾಮಂತರಾಜರು ಹೊರಡುವರು, ವಿಲೆ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೆ, ನೀನು ಯಾರೋ ನಿಮ್ಮ 

ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಯಾರೋ ಇದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಇರುವದರಿಂದ ನೀನು ತಿಳುಹಿ ?'ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಕಾ, ವಸ ನವರು ಡಧಗೌೊ್ಪಒಣಷಎ. ಎಎಂಂೃಒಭೃ್ಮ್ಮ್ರಛಾಒ್ಯಾ 


ಹ್ಯಾ ಭೌ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ --೦ಂ೬೬ನೆ(ಅಧ್ಯಾಯ. | ಕಲ್ಲಿ 


ಎ ರ ರಾ ಬಾರು 


ಡನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ದೌೌಪದೀಹರಣದ ಈಥೆ.-(ದ್ರಾಪದೀವಾಕ್ಛ್‌,) 


ವೈ ಶಂಪಾಯನೆವಖನೀಕ್ಕ ರಮ ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು--ವಿಲ್ಫೆ ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ ಕೇಳಿ, 
ಖಬಳಕ್‌ ದ್‌ ಪದಿಯು ಶಿಬಿವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಕೋಟಿಕಾಸ್ಟೊನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ, ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನು ಹಿಡಿ 
ದಿದ್ದ ಸ್‌ ಕೊನೆಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಾರೆಯ ಕರಗನ್ನು ಸಾಜಾ ಭಣ ರಾಜಹುಮಾರನೆ, . 
ನಮ್ಮಂಥವರು ನಿನ್ನೆಂಥವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡತಕ್ಕ್‌ ದ್ದು ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದಲ್ಲ ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಬ ಬುದಿ ಯಿಂದ ನಾನು 
ತಿಳದಿರುವೆನು. ನಿನ್ನಂತೆ ಶೀಗೆ ಮಾತನಾಡತಕ್ಕ್‌ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಗಂಡಸನ್ನೂ ಹೆಂಗಸನ್ನೂ ಸಹ hy ನೋಡಿಲ್ಲ. 
ಸ್ನಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ ನಾನು ಈ ಆರಣ್ಣುದಲ್ಲಿ “ಬ್ಬ ಳೇ ಇದ್ದಾ ಗ್ಯೂ ನಿನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತ ರವನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನು ಕೇಳು, ನು ಸುರಸನ ಮಗನಾದ ಕೋಟಕಾಸ್ಯುನೆಂಬುವದನ್ನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ನು. ನನ್ನು 
ಬಂಧುಗಳನ್ನ್ಹೂ ಕುಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ತಿಳುಹಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ನಾನು ದ್ರು ಪಡರಾಯನ ಮಗಳ್‌. ನನ್ನು ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಘ್‌ ನಷ್ಟ ಯೆಂದು ಹೇಳುವರು, ಧರ್ಮರಾಯ, ಭೀಮ, ಹ ನಕುಲಸಹದೇವರು ಖಾಂಡವಪ್ರಸ್ಥೆ 
ದಲ್ಲಿ ಮ ನೀನು ಕೇಳಿಲ್ಲ ಯಪೆ ಕ ? ಅವರನ್ನು ನಾನು ಪ ತಿಗಳನ್ನಾ ಗಿ ವರಿಸಿದ್ದೂ ನನಗೆ pr 
ks er ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಟೆಯಾಡುವೆಡಕ್ಲೊ ್ವೀಸ್ಕರ ದಿಕ್ಕು ದಕ್ಕಿ ಗೆಹೋ pa ಧರ್ಮ 
ಯನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗ್ಯೂ ನಕುಲಸಹದೇವರು ಉತ್ತ ರದಿಕ್ವಿಗೂ ರ ಆ ಮೆಹಾರಧಿಕರು ಬೇಟೆಗೆ 
|" ಹೋಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾ ಯಿತು. "ಈಗ ಅವರು ಒರತಕ್ಕ್‌ ಕಾಲವಾಗಿರುವದು. ನೀವು ಅವರಿಂದ ಸನ್ರಾನವನ್ನ್ನಿ 
" ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. ನಿಮ್ರುನಿಮ್ರ ವಾಹನೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಿಡಿರಿ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನು 
1 ಅತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಹ ಪ್ರೀತಿಯುಲ್ಯನನಾದ್ದ ರಿಂದ ನಿನ್ರಾನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಪಪಹುವನು ” ವಿಂದು ನುಡಿದು, ದ್ರೌಪದಿಯು 
ಪ್ರಕಸ್ತವಾದ ತನ್ನು ಪ ನರ್ಣಿಕಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಕವರಾಡಿ, ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸತ್ಕಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಚೆಂತಿಸುತ್ತಿ ದಳು. 


TEESE EY 
೦೬೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ದ್ರಾ ಪದೀಹರಣದ *ಥೆ.-- —(ದ್ರೌಪದೀವಾ್ಯ್‌.) 


ವ್ಸ ಶಂಪಾಯೆನಮಖನೀಕ್ಕ ರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಬಳಕ ಕೋ ಇಟಿಕಾಸ್ಟೊನು ತೆವ ಮ್ರು ಪಾಳ್ಳಾವಿಳದಿರುವ ಸ್ಸ್‌ ಸ್ನಳ್‌ಕ್‌ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಸಾಮಂತರಾಜರು *ಸುಳತುಕೊಂಡಿ 
ರಲು, ದ್ರೌಪದಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಅವರ ತಿ ತಂತು ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಜಯದ್ರಥನು ಕೋಟಿ 

ಫಾಸ್ಫನನ್ನು ಈುರಿತು “ ವಿಲ್ಪೆ ತೋಟಿಕಾಸ್ಕಾನೆ, ಆ ಬ್ರ ಯು ಹೇಳದ ತ ಕಳದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನನ್ನು 
ಮನಸ್ಸು ಅಲ್ಲೆ  ಅರುವದು. ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ನೀನು ಆಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಗೆ ಬಂದೆ? 
ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ನನ್ನ ಕ್ಲಿ ಗೆ ನಮ್ಮ ಆರಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬ ಯರೆಲ್ಲರೊ ಕಪಿಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. 
ಆದು ಸತ್ಸೌವು. ದೂರದಲ್ಲೆ © ಆಕೆಯನ್ನ್ಲಿ ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕ್‌ ಆಕ್‌ಯಿಂದ ನನ್ನು ಮನಸ್ಸು ಅಪೆಪ್ಳುತವಾ 
ಗಿರುವದು. ಆಕೆಯು ಮನುಷ ಇ ಆಥವಾ ಅನ್ನಾ ವಳಾದರೂ ಆಗಿರಬಹುದೋ ಹೇಳು? ವಿನಲು; 
ಹೋಷಿಿಕಾಸ್ಟಾನು “ ವಿಲ್ಫೆ ಜಯೆದ್ರಥನೆ, ಆಕೆಯು ದ್ರುಪದರಾಯನ ಮಗಳಾದ ಕೃಪ್ಣೈಯಂದು ಪೆ ಪ್ರ ಳಾದವೆಳಿು. 
| ಆಕೆಯು ಐದುಮಂದಿ ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಪತಶ್ಚಿಯಾ ಪ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿಯೂ ಇರುವಳು. ಪತಿವ್ರ ತೆಯಾದ ಆಕೆ 
". ಯಿಂದೊಡಗೊಡಿ ನೀನು ಸ್ಫೆಂಧವದೇಶಕ್ಕೆ ಟನ ೫ ವಿಂದನು." ಆ ಮಾತನ್ನು ಜೂ ಉಯದ ದೃಥನು 
| ಒಳ್ಳೇದು ಹಾಗಾದರೆ ಆಕೆಯನ್ನು ನೊಡುವೆನು ವಿಂದು ನುಡಿದು, ಬಂಹವಿರುವ ಸ್ಪಳಕ್ಕ್‌ ತೋಳೆವು ಹೋದಂತೆ 
{+ ದ್ರೌಪದಿಯಿರುವ ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕ್‌ ಆರುಮಂದಿ ತಮ್ರುಂದಿರೊಡನೆ ಪ್ರ ಪ,ವೇಪಿಬ, ದ್‌ ನೆಂಯೆನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲೆ ಮಂಗೆ. 
 ಇಾಂಗಿಯೆ, ನೀನು ಹ್ಲೇಮವಾಗಿರುವೆಯ? ನಿನ್ನ ಗೆಂಡಂದಿರು a ಮತ್ತು ನಿಮ್ಹವ 
| ರೆಲ್ಲರೂ ಚನ್ನಾ ಗರುವರೆ ? ಎಂದನು. ಬಳಿಕ ದ್ರೌಪದಿಯು ಸ ಖಲ್ಫೆ ಜಯದ್ರಥನೆ, ನಿನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೂ ದೇಶ 
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೪೫೪ ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ಪ್ಸೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸನೊಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಸನ್ನ ಡಟೇಕು. 


ಹ ದ ಬ ಯ ದ ನ ಬ ಯ ಬ ವಾ ಬ ಗಾಗ ಬಿಗು ಬಿ ಮಗು ಬಗಯ ಯ. ಮಯಿ ಮಯಯ 


ದಲ್ಲೂ ಕೋಶದಲ್ಲೂ ಸೈನ್ಸುದಲ್ಲೂ ಕುಕಲವೆ? ನೀನು ಬಂಧುದೇಶದಲ್ಲಿರುವೆ ಸಾಮಂತರಾಜರಿಂದೊಡಗೊಡಿ 
ಐಶ್ಕಂರ್ಯಸಂಪನ್ನು ವಾದ ಶಿಬಿದೇಶವನ್ನೂ ನಾವೀರದೇಶವನ್ನ್ಹೂ ಧರ್ಮದಿಂದ ಪಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವೆಯೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಗಳಗತ್ತಿರುವರೆ ? ೇ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನೂ ಭೀವರಾರ್ಜನನಕುಲಸಹದೇವರೂ 
ನನ್ನ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರೂ ನಾನೂ ಸಹ ಫ್ಲೇಮದಲ್ಲಿರುವೆವು. ಅದೋ, ಈ ಪೊದ್ಭೊವನ್ನು ಬ ಬ್ನೀತರಿಸು. ಈ ಬಂತ 
ದಲ್ಲಿ ತಾಳಿತು ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಹೆಂಕೆ, ಹಂದಿ, ಕಾಡೆಮ್ಸೆ, ಮೊದಲಾದ ಮೃಗಗಳ ವ ಸ ನಿನ್ನು ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲಭೋಜನಕ್ಕೋಸ್ತರ ಈಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ತಂದಡದುಕೊಹುವನು. ಆವರೆಗು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತು ವಿಶ್ರ ಸಷ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು >> ಎನಲ್ಕು ಜಯದೃಥನು “ ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನಿನ್ನು ವಠಾತಿನಿಂದಲೇ ನಾನು ತ ಪ ್ರ ನಾನು. 
ಅನ್ನು ತಡಮಾಡಬೇಡ ; ನನ್ನು ರಥವನ್ನು ಆರೋಹೆಣಮಾಡು, ಮತ್ತು ನನ್ನ ಡನೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಖ್ಯಗಳನ್ನು ಆನು 
ಇವಿಸು. ಐಶ್ನರ್ಯಸೀನರಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಠಲಛೆಡುಕೊಂಡು ಜಟ್‌ ಬುದ್ದಿ ಯಿಲ್ಲದೆ. ವನವಾಸಮಾಡ 
ತಕ್ಕ್‌ ಪಾಂಡವರನ್ನು ನಂಬಿಕೊಂಡಿರಬೇಹೆ. ಐಶ್ಕರ್ಯವು ನಷ ಿನಾದಮೇ ಲೆ ಪ್ರರುಪರಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯು ಕಡಮೆ 
ಯೂಹೋಗುವದು. ಐಶ್ನರ್ಯವಿಲ್ಲದವರಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು. ತಾನಾಗಿ ಅವೇ ೇಶಿಸುವವನನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಪಾಂಡ 
ವರು ರಾಜ್ಯಭ್ರ ರಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ದರಿದ್ರರಾಗಿರುವರು. ಅಂಥವರನ್ನು ಭಕ ಯಿಂದ ನೀನು ಕುಶ್ರೂಪೆ 
ಮಾಡುವದು ಇ ಇಸ ಸಾಕು. ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಸಮಗ್ರವಾದ ಬಂಧುಸಾವೀರರಾಜ್ಯಾಗಳ | 
ಸುಖವನ್ನು ನನ್ನೊಡನೆ ಅನುಭವಿಸು ಎಂದನು. ಈ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ವಿಜೆನಡುಗುವಂತೆ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಮಾತೆ 
ನಾಡತಕ್ವ ಸ್ಟೆಂಧೆವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ದ್ರೌಪದಿಯು ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿ ಆ ಸ್ಲಳದಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಹೋಗಿ, 
ಆಅವವವಾನಕರವಾದ ಆತನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತ್ಸ « ಉಯುದ ದ್ರಥನೆ, ಇನ್ನು ಅಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಹ 
ಖೇಡ. ಈ ಮಾತುಗಳಂದ ನಿನಗೆ ಲಜಿ ಢ ಯುಂಟಾ ಗುವದಿಲ್ಲವೆ ? 7೫ ವಿಂದು ನ: ಮಾತುಗಳಗೆ ಪ ಪ್ರತ್ಯುತ್ನೆ ಸಷ 
ಕೊಡುತ್ತ ಲೂ ಅವನಿಗೆ A ವಾ ಾಾಡುತ್ತ ಲ್ತೂ ತನ್ನು ಪತಿಗಳ್‌ ಆಗಮನವನ್ನು ನಿರೀಷಿಸ ಸುತ್ತ 
ಕಾಲಪರಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು, 


dP ಪ ರಾಸ ಡಾ 


೧೬೨ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ,-ದೌಪದೀಹರಣದ ಘಥೆ-(ದ್ರಾವದೀಹರಣ). 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯೆನೆನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನ್ಕೆ ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ದ್ರೌಪದಿಯು ರೋಪದಿಂದ ಕುಹಿಲವಾದ ಹುಬ್ಬು ಗಳೂ ಕೆಂಪೌದ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಉನ 0] ಮನೋಹರವಾದ 
ವಪುಖವನ್ನು ಸ್ಪ ರೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಕೆಂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಫೂತ್ಮಾ ರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಉಯದ ದ್ರಥನನ್ನು ನೋಡಿ 
“ ಎಲೆ ರಾಜಾಧಮನೆೆ ಯಕ್ಷರು ಫಸೆರಪ್ತಿಯೂ ಮಹಾರಥಿಕರಾಗಿಯೂ ಸುಧರ್ಮ Kes ಗಾ ಇರುವ 
ಅಂದ್ರ ಆಷ್ಟ ಸಮಾನರಾದ ಬಾಂಡವರನ್ನು, ತ್‌್‌ ಶ್ನ್ನವರಾಡದೆ ನೀನು ಇಂಥ ಮಾತನಾಡಿದೆ. ಬರ ನನಗೆ ನಾತಿ 
ಕೆಯಿಲ್ಲವೆ ? ದ್‌ ಡ್ಡ ವರಾದ ಗ್ಯ ಹಸ್ಳರನ್ನೂ ವಾನಪೆ ಪ್ರಸ್ಣಕನ್ನೂ ತನಸ್ನಗಳನ್ನೂ ಬಿದ್ಭಾನಂತರನ್ನೂ ಸೆ ಜನರಾದ 
ವರು ವಿಂದಿಗೂ ಬಗೆನ್ನ ಲಾ ಇ "ನಿನ್ನಂಥ ಚರು ಅಂಥಾ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುವರೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೊ 
ಬ್ರ ರು ಶೀಗಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಈ ಪ್ರತ್ರಿಯರ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರವರ್ತಿಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀರ 
ತಕ್ತ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ಕ್ಸ್‌ಶಿಡಿದು ವಿತ್ತ ತಕ್ಕವರಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಯುತ್ತೆ ಸ ಹಿಮವತ್ಕರ್ವತದ ಬಳ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ ಮದಿಸಿದಾನೆಗೆಳ ಗುಂಪನ್ನು ಬಂದು ಕೋಲನ್ನು ಹಿಡಿದಿರತಕ್ಕ ವನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹೋಗು ' 
ವಂತೆ, ನೀನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಜಯಿಸುವದಕ್ಕ್‌ ಯತಿ ಸುತ್ತಿ ರುವೆ. ಮಲಗಿರುವ ಬಲಿಪ ವಾದ ಬಂಹದ ಮುಖದ 
ಮೇಲಿರತೆಕ್ಕ್‌ ಕೊದಲನನ್ಲಿ py ಕೀಳುವದಣ್ತೆ. ಯತ್ಚಿ ಸುವಂಶೈೆ ನೀನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಇಜಯಿಸು 
ವದಕ್ಕೆಅಪೇಶ್ರಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ, ಆದರೆ ನೀನು ಭೀಮಸೇನನ ಕಾಲಿನಿಂದ ಒಬದಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನನ್ನ್ಲು ನೋಡುತ್ತ 
ಭಿಡಿಹೋಗುವದು ನಿಕ ಯ. ಈಗ ನೀನು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಮೆಲಗಿರತಕ್ಕ್‌ ೧ಂಹವೆನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಬದ್ದು ಬಾಧಿಸುವ 


ಅಆರಣ್ಣುಪರ್ವ--ಂ೬೬ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ರ 


FN SANNA NANA 


' ಮೂಢನಂತ್ಕೆ 'ಶೋಸಪೋದ್ದೀನಿತನಾದ ಅರ್ಜನನ ಸೆಂಗಡ ಯುದ್ಧಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಬಯಸುತ್ತಿ ರುವೆ. ಭಯಂಕರ 
' ವಾದ ಮುಖವುಲ್ಛ ಕೃುಪ್ಪ್ಯಸರ್ಪದ ಬಾಲವನ್ನು ಕಾಶಿನಿಂದ ತುಳಯುವ ಅಭ್ಚಾನಯ ತ್ಯ ನೀನು ಪುರುಪಕ್ರೀಪ ರಾದ 


ನಕುಲಸಹದೇವರ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧ ಕ್ರ ತೊಡಗುವದಕ್ಕೆ ನೀಕಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ. ಬಿದರಮೆಳೆಯೂ ಬಾಳೆಯೂ ಹೊಂಡು 
ಹುಲ್ಲೂ ಸಹ ತಮ್ಹ ನಾಕಕ್ಟ್ರೋಸ್ವರ ಫಲಬಿಡುವ ಹಾಗೂ, ನಳ್ಳಿಯು ತನ್ನ ನಾಶಕ್ಟೋಸ್ತರ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಧರಿಸುವ ಹಾಗೂ , ನೀನು ಪಾಂಡವರಿಂದ ರ ಫ್ರತೆಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಅವೇಶಿಸುತ್ತಿ 
ರುವೆ?' ವಿಂದಳು. ಜಯದ್ರಥೆನು “ ಎಲೆ ದ್ರೌಪದಿಯ, ಪಾಂಡವರ ಕಠ ಯನ್ನು ನಾನು ಸಾಣದವನಲ್ಲ. 


'ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಯಾತಕ್ಕೆ ಸುಮ್ರುನೆ ನನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ? ನಾನೂ ಸತ್ಯು ಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು. 


ರಾಜಾಂಗವಾದ ಕ್ಸಪ್ಯಾದಿ ಆಪ್ನ ಕರ್ಮಗಳೂ ಪ್ರಭುಶಕಕ್ತೆ ಮೊದಲಾದ ನವಕ ಗಳೂ, ಶೌರ್ಯ ಮೊದಲಾದ 


' ಪೆಡ್ಲುಣಗಳೂ ಸಹ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವವು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನೆ ಗಂಡಂದಿರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂಬುವದನ್ನೂ ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. 
' ಸುಮ್ಹುನೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಬರಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುವೆ? ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಆನೆಯ ಮೇಲಾಗಲಿ ರಥದ ಮೇಲಾಗಲಿ 


ಹೂತುಕೊ. ಇನ್ನು ನೀನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನನ್ನದಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಬಕೊ ?? ವಿನಲ್ಕು ದ್ರೌಪದಿಯು 4 ಮಹಾಬಲವುಲ್ಯ 
ನಾನು ದುರ್ಬಿಲರಂತೆ ವಿಂದಿಗಾದರೂ ಹಯದ್ರಥೆನಿಗೆ ಅಧೀನಳಾಗಿ ಅವನ ಬಲಾತ್ಯಾರಕ್ಕ್‌ ದೀನಳಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಿ 
ತಕ್ಕವಳೆ ? ಬಂದೇ ರಥದಮೇಲೆ 'ಕೂತುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ್‌ ಸೃಪ್ಣ್ಯಾ ರ್ಜ್ಷನರು ಯಾವ po ಸಹಾಯರಾಗಿರುವರೋ 


ಅವಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗಾದರೂ ಕತಿ ಯುಂಟಿ? ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮನುಪ್ನಮಾತ್ರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


| ಹೇಳುವದೇನು? ಅರ್ಜುನನು ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ನನ್ನ ನಿಮಿತೃ ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸ್ಪೆನ್ನವನನ್ನ್ನ ಹೊಕ್ಕು. ಬಿಬಲ ಸಾಲದಲ್ಲಿ 


ಅಗ್ನಿಯು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊದರುಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವಂತೆ ನಿನ್ನ ಸ್ಟೈನಿಕರನ್ನು ಧ್ಯಂಸಮಾಡದೆ ಆರಲಾರನು. ಶ್ರೀಕ್ಛು 


ಪ್ಲೃನೂ ಶೂರರಾದ ವೃಷ್ಟ್ಯ ನ್ರೀಧಕರೊ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಾದ ಕೇಕಯರಾಜಪುತ್ರರೂ ಸಹ ನನ್ನ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ನಿನ್ನು 


ಸ್ಫೆನ್ಫುವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಬಡಿಲಿನ ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಧೆನುಪ ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ , ಅರ್ಜನನ ಕಯ್ಯನ್ನು ತಟ್ಟುತ್ತ 2 


ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಸ್ಫನ್ನಾವನ್ನ್ನು ಹೊತ್ತು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಬಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಿನ್ನ ಕಡೆಯ ಭಟರೆಲ್ಲರನ್ಲೂ 
ಧ್ನಂಸಮಾಡದೆ ಇರಲಾರರು. ಯಾವಾಗ ಅರ್ಜುನನು ಧನುಷ ಟ್ರಿಕಾರಮಾಡಿ ದೇವದತ್ತ ವೆಂಬಿ ಶಂಖವನ್ನು ಊದಿ 
ಗಾಂಡೀವಧನುಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಆತಿವೇಗವುಲ್ಯ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹೊಡಿ ನಿನ್ನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವನೋ ಆಗ, ನಿನ್ನು ಮ 
ಯನ್ನು ನೀನೇ ನಿಂದಿಸಿಕೊಲ್ಬವೆ. ಗದಾಪೋಗಿಯಾಗಿ ವಿದುರುಬಿದ್ದು ಬರತಕ್ಕ ಭೀಮಸೇನನನ್ನೂ, ದಿಕ್ಕಾದಿಕ್ಕಾ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಲೂ ಕ್ರೋಧನಿಸವನ್ನು ಕಾರುತ್ತಲೂ ಬರುವೆ ನೆಕುಲಸೆಹದೇವೆ 
ರನ್ನೂ ನೋಡಿ ನಿನಗೆ ನೀನೇ ತಪ್ಪ ನಾಗುವೆ. ಎಲ್ಫೆ ಪಾಪಾತ್ರೈನೆ, ತ್ರಿೀಕರಣದಿಂದಲೂ ನಾನು ಪಶಿಗಳಾದ ಪಾಂಡ 
ವರನ್ನು ಅತಿಕೃಮಿಬ ನಡೆಯದಿರುವದು ಸತ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಬಸ್ತಿ ದುಃಖಪಡತೆಕ್ವ. ನಿನ್ನ ನ್ನು ನಾನು 
ನೋಡುತ್ತೆ ಎನೆ. ಈಗ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಮಾತ್ರಕ್ಕ್‌ ನಾನು ಭಯಪಡತಕ್ಕವಳಲ್ಲ. ನಾನು 


ಶೂರರಾದ ನನ್ನ್ನ ಗಂಡಂದಿರೊಡನೆ ಕಾಮ್ಯೊಕ್‌ವನಕ್ಕಾ ಬರತಕ್ಕ ವಳೆಂದು ತ್ರಿಆ?' ಎಂದು ನುಡಿದು, ಘ್ರೂರವಾದ 


ದೃನ್ಮಿ ಯಿಂದ ಆ ದುರಾತ್ಮೈನನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನೀಡ ಮುಟ್ಟಿಬೇಡವೆಂದು ಜಬರಿಸುತ , ಪುರೋಹಿತೆ 
ಛಿ ಆ ಹ 

ರಾದ ಧಾವ್ಯಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. ಅಪ ರಲ್ಲೆ ಠಿ ಪಾಪಾತ್ಟ್ರನಾದ ಜಯೆದ್ರಥನು ಸೆರಗನ್ನು ಒಡಿ 
ಯಲು, ದ್ರೌಪದಿಯು ತನ್ಪ ಸೆರಗನ್ನು ಹಿಡಿದ ಆ ನೀಚನನ್ನು ದೂರವಾಗಿ ತಳ್ಳಿದಳು. ಆಗ ಜಯೆದ್ರಥನು 


ಬೇರುಸಡರಿದ ಮರವು ಬೀಳುನಂತೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು , ಪುನಃ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು » ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು 


ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ; ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯು ಅತ್ತ ಲಿಂದ ಬಿಂದ ಧೌಮ್ಯಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ದೂರದಿಂದಲೇ 


ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಜಯದ್ರಥೆನ ರಥದಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡಳು. ಒಡನೆ ಜಯದ್ರಥನು ಸ್ಪೈನ್ಸುಸಮೇತ 


ವಾಗಿ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ಲನು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಧೌಮ್ಯಾಚಾರ್ಯರು yy ಎಲ್ಫೆ ಉಯ 
 ಪ್ರಥೆನೆ, ಮಹಾತ್ವ್ರರಾದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಜಯಿಸದೆ, ನೀನು ಈಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವದು ಅನೆ 


ಚಿತವು. ಪ್ರರಾತನವಾದ ಹಾತ್ರಧರ್ಮೆವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸು. ಅಂಥ ಪಾಪಕೃತ್ಛೊವೆನ್ಲು ನೀನು 


8೫೬ ಶ್ರೀಕೃಪ್ಟ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನೆ ಡಟೇಕು. 
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pe ಫಲವನ್ನು, ಮುಂದೆ ಮಹಾರಥಿಕರಾದ ಪಾಂಡವರು ನಿನಗೆ ಕೊಡದೆ ಇರಲಾರರು ವಿಂದು ನುಡಿ 
ದಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಆ ಜಯದ್ರಥನ ಸ್ಪೆನ್ಸೇದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ತಾವೂ ಹೊರಟರು. 


ತ 

GL 
bo 
(9 4h 

ಬ 


— = ಮಾಮ್‌ 
4 ಮಯಯ ಯಾ 


೦೬೪ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.- ದ್ರಿ ಪದೀಹರಣದ ಈಧೆ.- (ಅರ್ಜುನನ ಆಗಮನ.) 


ಮೆ ಕಂಪೌಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇೀಹಯೆರಾಯನೆ, ಆ 
ಬಳಕ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿಗೂ ಬೇಟೆಯಾಡುವದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ Ri ನಾನಾವಿಧೆವಾದ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಸೆಂಹರಿಬ% 
ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅನೇಕ್‌ ಮೃಗಗಳಂದಲೂ ಸರ್ಪಗಳಂದಲೂ ಪತ್ರಿಗಳಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಸಾಮ್ಯ 
ಕವನಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಆಗ ಧರ್ವರಾಯನು ಸೊರ್ಯ್ಯಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತ್ರು ಮ್ಳುಗಪ್ಲಿ ಗಳು ಘೋರವಾಗಿ ಕೂಗುವ 
ದನು ಸಿ ಹೇಳ, ತಮೆ ಪ್ರಂದಿರನ್ನಿ ನೋಡಿ, * ಅದೇನು ಈ ಮೃಗದ ಪಶಿಗಳ ಸ ಸರವು ಕ ಘಾರವಾಗಿರುವದು ! ಇದನ್ನು ಪೇ 
ಪರೆ ಶತ್ರುಗಳು ನಮ್ಮೆ ಆವಾಸಸ್ಥಾನೆಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವಹಾಗೆ ತೋರುವದು.  ವಿಲ್ಫೆ ಭೀಮಾದಿ 
ಗೆಳರಾ, TR gn ನಮ್ಹ ಸ ಸವಿಸಾಪಕ್ಕೆ ನಡೆಯಿರಿ. ಇನ್ನು ಮೃಗಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವದು 
ಸಾಕು. ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಬ ನ ಬಹಳ ಜ್‌ ರುವದು. ಅಂದ್ರಿಯಗಳಗೆ ಆಧಿಸತಿಯಾದ ಪಾ 9 
ವಾಯುವು ದೈನ್ನೇವನ್ನು ಹೊಂದಿ ೯ ಆಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ೦೬ ಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವದು. ಈ ಕಾಮ್ಯೊಕ್‌ವನವು ಗರುಡ 
ನಿಂದ ಅಪಹೃತವಾದ ಸರ್ಪವುಲ್ಯ ಸರೋವರದಂತೆಯೂ, ಆರಾಜಕವಾದ ರಾಜ್ಛದಂತೆಯೊೂ ಕಳೆಗೆಟ್ಟು, ಆನೆಯಿಂದ | 
ಘುಡಿಯಲ್ಕಟ್ಟಿ ನೀರುಲ್ಯ ಘುಂಭದಂತೆ, ಶೂನ್ಸೊವಾಗಿ ಸಾಣಿಸುತ್ತಿರುವದು'' ಎಂದನು. 


ಅತ್ನ ಲು ಜಯದ್ರಥನ ಸ್ಫನಿಕರು ಇಂಧುದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ವೇಗಸೆಂಪನ್ನು ವಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವ 
ರಥಗಳ ಮೇಲೆ ಹುಳತು ಆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಅವರ ಬಲಗಢೆಯಲ್ಲಿ ನರಿಗಳು ಗುಂಪು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಬಿಂದು ಘೋರವಾಗಿ ಸೂಗಿದವು. ಆ ಶಬ್ದವು ಕೇಳ್‌ಬರಲ್ಲು . ಧರ್ವರಾಯನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಲೋಕಿಬ 
ಭೀಮಾರ್ಜನರನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಎಲ್ಫೆ ಭೇಮಾರ್ಜ್‌ನರೆ, ನರಿಗಳು ನಮ್ಮ ಆವಾಸದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕೂಗುತ್ತಿ ' 
ರುವವು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಪಾಪಾತ್ಟ್ರರಾದ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳು ನಮ್ನ ಫ್ರಿ ಆವಾಸಸ್ನಳ್‌ಕ್ಕೌ ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಅಪಮಾನಪಡಿಬ ನಮಗೆ ಹಾನಿಯಾಗತಕ್ಕ್‌ ಸಾರ್ಲಾವನನ್ನು ಮಾಡಿದಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತಿ ಜಂ > ವಿಂದು ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ತಮ್ಮ ಆವಾಸಸ್ನಾನಕ್ಕ ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಪ ಪರಿಚಾರಕಳೂ. ಆಕೆಯ ದಾದಿಯ ಮಗಳೂ 
ಸ “ಬನ್ನ ಬ ಯು ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿ, ರುವದನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಬಳಕ ಸಾರಥಿಯಾದ ಇಂದ ದ್ರಸೇನನು ರಥ 
ದಿಂದ ಫಳಕ ಎಳದು, ಆಕೆಯ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ “ ವಿಲೆ ಮಗಳೆ, ಯಾತಕ್ಕೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ರೋದನಮಾ 
ಡುತ್ತಿ ರುವೆ? ಯಾತಕ್ಕೆ ನಿನ್ನು ಮುಖವು ದೀನವಾಗಿ ಒಣಗಿ ಹೋಗಿರುವದು ? ಜ್‌ ಪಾಪಾತ್ಸರಾದ ದುಶ್ಫೋಘನಾದಿಗೆ 
ಅಂದ ದ್ರಾ ಪದಿಯೇನಾದರೂ ಹಿಂಬಸೆಲ ಟ್ಟಿ ಳೋ ? ಮತ್ತು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಶರೀರವ ಯೆಳಾಗಿಯೂ ಐಶಾಲನೇತ್ರೆ 
ನ ಸುಂದರಾಂಗಿಯಾಗಿಯೂ ಅರುವ ದ್ರಾ ಪದಿಯು. ಪರರ ಭಾಭಿಯನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇ | 
ಕಮಾಡಿದಳೋ? ಅಥವಾ ಸ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಡಾ: 2 ಅಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಸಮುದ ದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಕಿಸಿದಳೋ ? ಹೇಳು. 
ಧರ್ರ್ರರಾಯನು ಸಂತಾಪಪಡುತಿ ಶಿ_ರುವನು. ಪೊಂಡೆವರು ದ್‌ ಪದಿಯು dr ಸ್ಪಳ್‌ಕ್ಕ್‌ ಹೋಗುವರು. ' 
ಲೋಕೋ ತ್ತ್ಯರವಾದ ಪರಾಕ್‌ ಶ್ರಮವು ಪೆಂಂಹವರಿಗೆ ಪಾ ea: ಉತೆ ಶ್ರಮೆವಾದ ಬ ಕತ್ತ ವನ್ನು ಯಾವ 7 ಇ 
ಮೂಢನ ದರೂ ಆಪಹರಿಸುವನೆ? ಅಂಥ ದೌ ನ ಈಗ ಆಲ್ಲಿ ತಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲವೆಲ್ಲಾ | ಈಗೆ ಪಾಿಡವತ್ತೆ! 
ತೀಘ್ಷ್ಞವಾದ ಬಾಣಗಳು ಯಾವವನ ಹ್ಯೆ ದಯನನ್ನು ಭೇದಿನಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇ ಸಿಸುವವೋ ತಿಳಯದು. ವಿಕೆ ' 
ಸಳ ಅಳ ಬೇಡ ಅಳಬೇಡ. ದ್ರಾ ನ ಶಾಕ ಬರುವಳು... ಪಾಂಡವರು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಕ್ಲೆ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಟು 
ಮಾಡಿದ ಕತ Y ಗಳನ್ನು ಸೆಂಹರಿಬ್ಬ ಡಿ ್ರಿಪದಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವರು ೨ pe ಪರಿಚಾರಕಳು ಕಂಬನಿ ' 
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ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವೆ- ೬೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಳಿ 


ANA 


ಗಳನ್ನು ಒರಸನಿಕೊಂಡು ಸಾರಥಿಯಾದ ಅಂಡ್ರಸೇನನನ್ನು *ುರಿತು “ ಎಲ್ಫೆ ಇಂದ್ರಸೇನನೆ, ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ 


' ಹಮಾನರಾದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ತಿರಸ್ಥೆರಿಬ ಪಾಪಾತ್ರ್ಯನಾದ ಜಯದ್ರಥನು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಆಪಹರಿಓದನು. 


ಐದೋ ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು,. ಆತನ ಸೈನಿಕರು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ವೃಶ್ನ 
ಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಕ್‌ಡಿದುಹಾಕಿದರು. ಅವುಗಳು ಅನ್ನೊ ಬಾಡದಿರುವವು. ಇನ್ನೂ ಆ ಜಯದ್ರಥನ 


| ಸ್ಫೈನಿಕ್‌ರು ಸಮಾಪದಲ್ಲೆ © ಹೋಗುತ್ತಿ ರಬಹುದು. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನೀವು ಹೋಗಿ ಆವರನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಬರಿ. 


ಪಾಂಡವರು ಮಹತ್ತಾ ದ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿದ್ದಪಡಿಬಕೊಂಡು ಜಯದ ಫಥನು ಹೋದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನು 


ದ್ರ 
ಡಿ 


'ಸೆರಿಬ ಹೋಗಲಿ. ಪತಿವೃತಾಶಿರೋಮ್ಹಣಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಸ್ಟೈೆಂಧವನು ಜಬರಿಸುವದರಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಬಣ 


ಜ್‌ 
ಗಿಬಕೊಂಡು ಭಯಪಟ್ಟು ಆಜ್ಞಾಪೊರ್ಣವಾದ ಸ್ರುಕ್ಯನ್ನು ಭಸ್ಟುದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಬದಂತೆ ಆಯೋಗ್ಯೊನಲ್ಲಿ ತನ್ನು 


ಶರೀರವನ್ನು ಆಕೆಯು ಬಪ್ಬುಸುವದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲ್ಲೊ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪಾಪಾತ್ತೈನನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. 
| ಪಾಪಾತ್ರ್ರನಾದ ಜಯದ್ರಥನು ಪತಿವೃತಾಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಬಹೊಂಡು ಹೋಗಿರುವದ್ಕು 
' ತುಪಾಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದಂತೆಯ್ಕೂ ಶ್ರ ಕಾನದಲ್ಲಿ ಪುಪ ಹಾರವನ್ನು ಹಾಕಿದಂತೆಯೊ, ಬಗೆ ಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ 


ಲ್ಲಿ 
ಶುುತ್ತಿಜರು ನಿದ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೋಮವನ್ನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ನಾಯಿಯು ಮುಟ್ಟ 


'ದಂತೆಯೂ ಮಹತ್ತಾ ದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಯಾಡಿ ನರಿಯು ಕ್‌ಮಲಸೆರೋವರವನ್ನು ಸೇರಿದಂತೆಯೂ ಆಗಿರುವುದು. 


ಎಲ್ಫೆ ಪೌಂಡೆವರೆ, ನಿಮೆ ಪ್ರಿಯೆಭಾರ್ಯಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯ ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಶುಭೆವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಚಂದ್ರ 


ಜಜಮಾನವಾದ ಮುಖವನ್ನು ಅಕೃೃತ್ಛುವನ್ನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಪುರುಪನು ಮುಟ್ಟುವದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ, 


| 


| ನೀವು ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಆ ನೀಚನನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಬರಿ. ಸಾವಕಾಶವಾಡಬೇಡಿರಿ?' ವಿಂದಳು. ಆ ಮಾತನ್ನು 


ಕೇಳ ಧರ್ಮರಾಯನು “ ವಿಲೆ ಭದ್ರ) ದೂರಹೋಗು ದೂರಹೋಗು, ನಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಅಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡ 


ಜೇಡ. ರಾಜರೇ ಆಗಲಿ ರಾಜಪುತ್ರರೇ ಆಗಲಿ ಬಲದಿಂದ ಮತ್ತೆ ರಾಗಿ ಮೋಸಹೋಗುವರು > ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 


ಒಳಕ್‌ ಪೊಂಡವರೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ಪದಂತೆ ನಿಟ್ಟುಸುರನ್ನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ » ರೋಪಾವೇಶದಿಂದ ಧನುನ್ನ ಬ್ರರಕಾರಮಾಡುತ್ತೆ ಆ 


' ಸ್ಫಿನಿಕ್‌ರು ಹೋದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗ್ರಿ ಆ ಸ್ಪೈನಿಕರರ ಕುದುರೆಗಳ ಕಾಲುಗಳಿಂದ ವಿದ್ಧ ಕೌಂದೊಳ್‌ನ್ಲಿ 
ನೋಡಿ, ಆ ಪದಾತಿಗಳ ಮಧ್ಗೇದಲ್ಲಿ " ಭೀಮಾ? ವಿಂದು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದ ಧೌಮ್ಛಾಚಾರ್ಯೆರನ್ನ್ಲಿ ನೋಡಿ, ತಮ್ಸ ಬಳಗೆ 


ಅವರನ್ನು ಕರೆದು "ನೀವು ಸುಖವಾಗಿರಿ ಭಯಪಡಬೇಡಿ? ವಂದು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ, ಗಿಡುಗವು ಮಾಂಸವನ್ನು ನೋಡಿ 


' ಅದರಮೇಲೆ ಹಾಗೆ ಎರಗುವದೋ ಹಾಗೆ ಆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಅಟ್ಟ ಕೊಂಡುಹೋಗಿ, ರಥದಮೇಲೆ ಕೊತಿದ್ದ ಸೈಂಧವ 


ನನ್ನೂ ದ್ರೌಸೆದಿಯನ್ನೂ ಮೋಡಿ, ದ್ರೌಪದೀಹರಣದಿಂದುಂಟಾದ ಕೋಪದಿಂದ ಜಾಜ್ಯಲ್ಕಮಾನರಾಗಿ ರಾ ರ್ಥ 


> ಸೈಂಧವನನ್ನು ತೂಗಿ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಆ ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ದಿಗ್ಬಾ ೧ತರಾಡರು. 


SELLS 


೨೬೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ದ್ರ್ರೌಪದೀಹರಣದ ಕಥೆ--(ಪೌಂಡವರಿಗೂ ಜಯದ್ರಥನಿಗೂ ಯುದ್ಧ.) 


! 


ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನೆ ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳಂ ಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಶ್ಕೆ 
ಆಗ ಜಯದ್ರಥನ ಸೈನಿಕರು ಭೀಮಾರ್ಜನರನನ್ಪು ನೋಡಿ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಘೋರವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು 
ಸರಾತ್ಮ್ರ್ರನಾದ ಸೈಂಧವನು ಪೊಂಡೆವರ ಧ್ವಜಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನೆ ರಥದಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು 
ರಿತು 4 ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ಮಹಾರಧಿಕರಾದ ನಿನ್ನು ಪತಿಗಳಾದ ಪೌಂಡವರು ಬಿರುತಿ ರುವರು. ಅವರ 
ಥೆಗಳ ಗುರುತನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಪವಳಾದ್ಲ ರಿಂದ ರಥದಮೇಲೆ ಹೂಶಿರುವ ಆವರನ್ನು ಪ್ರತ್ಛಳಕಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನನಗೆ 


ಶಿಳುಹಿಸು?' ವಿನಲು, ದ್ರೌಪದಿಯು “ ವಿಲ್ಫೆ ಮೊಢನೆ, ನೀನು ಆಯುಸ್ಸು : ನಾಕವಾಗತಕ್ಕ ಘೋರವಾದ ಸ್ಪೃಶ್ಯ 


ನ, 


ಗನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಈಗ ಅವರನ್ನು ಶಿಳಯುವೆದರಿಂದ ನಿನಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನೆ? ಕೂರರಾದ ನನ್ನ ಪತಿ 
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ನ 
ಟಾ ಶ್ರೀಕ್ಸ 


ಗಳು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಕ್ಕೇಪಮಾಡಿಬಿಡುವರು. ಈಗ ನಿನಗೆ ಮರಣಕಾಲವು ಸವಿಕಾಹಿಬರುವದರಿಂದೈ 
ನೀನು ಕೇಳಕೊಳ್ಳುವಡಕ್ಕೆ. ಈ ಮಪಿ ನಾನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವೆದು ಧರ್ಮವಾದದ್ದು. ತಮ್ಹಂದಿ ' 
ರೊಡಗೂಡಿದ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು, ನೋಡಿದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಜಿಸೆಯಿಂದ ಸ ಆಗಲಿ ವ್ಯಫೆಯನ್ನೇ ಆಗಲಿ 
ಹೊಂದತಕ್ಕವಳಲ್ಲ. ಸಕ್ರಮವಾಗಿ ನನ್ನ ಪ ಪತಿಗಳ್‌ ಗುರುತನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳ ಯಾವ ರಥದ ಧ್ಯಜಾಗ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ರೂಪಯುಕ್ತ ರಾದ ನ ನಂದನರು ಮಧುರಸ ರದಿಂದ ಮೆ ಸಿದಂಗವನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿರುವರೋೊ ಆದೇ 
ಧರ್ಮರಾಯನ ರಥವೆಂದು ತಿಳ. ಹದಿನಾರು ಬಣಗಳು ಚಿನ್ನದಂತೆ ಶುದ್ದವಾದ ಮ್ರೊಬಣಣ ೧್ಲವುಳ್ಞವನಾಗಿಯೂ, 
ಸೋರವಾದ ನೇತ್ರ ಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯ್ಯೂ ದೊಡ್ಡದಾದ ಮೊಗುಚ್ಯವನಾಗಿಯೂ, ಸ್ಥಧೆರ್ಮನಿಕ್ಟ ಯವನ್ನು ಬಲ್ಲವ”, 
ನಯ, ಸಃ ಜ್ಞನರಿಗೆ ಎ ಶ್ರಯನಾಗಿಯ್ಯೂ ಸಾ ಈರುಕೆ ಕ್ರೇಷ ಪನ ನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅದೇ ರಥದಮೇಲೆ 
ಘುಳತಿರುವನು. ಟಾ ಆ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಮು ಕಳು ಸಾಧನ, ತನಗೆ ಕರಣಾಗತನಾದರೆ, ಆತನಿಗೆ ತೆನ್ನು 
ಕರೀರವನ್ನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುವನು. ವಿಲ್ಫೈ ಮೂಢನೆ, ನೀನು ಕಸ್ತ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೌ ಮುಗಿದುಕೂಂಡು ನಿನಗೆ 
. ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಗುವದಕ್ವಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಕರಣಾಗತನಾಗು. ” ಅದ್ಯೋೊ ಈ ರಥದಮೇಲೆ ಕುಳತು ವೈತ್ನ 
ದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ನ ಗಳುಷ್ಯವನಾಗಿ ತುಟಿಯನ್ನು ಸವರುತ್ತ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವನೇ | 
ಭೀಮಸೇನನು. ಈತನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ವಂ ety ಸಾಹೆಸವನೆಪ್ಲಿ ಮಾಡುವೆನಾದ್ದರಿಂದ್ಯ ' 
ಈತನನ್ನು ಭೀಮೆನೆಂಡು ಹೇಳುವರು. ಈತನ ರಥಕ್ಕೆ ಸತ್ಯುಲವಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬಲಾಢ್ಜ್ಯವಾದ ತುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಕಭ್ಛರುವರು. ಈತನಿಗೆ ಅಸರಾಧಮಾಡಿದವರು ನಿಶ್ಕೇಪವಾಗಿ ನಸ್ಕೆ ರಾಗುವೆರು. ಈತನು ಬಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ ತಾನು 
ವ್ಚರವನ್ನು ಮಾಡತೆಕ್‌ ಕ್ಯ ವೆನಲ್ಲ ; ಪರರು ತನ್ನ ಲ್ರಿ ಲ್ಲಿ ವೈರವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಅವರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದರೂ ಕ ತಾನು | 
ಅಪ ಸ್ಫೃರಲ್ಲೆ € ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಅವರ ವಂಕವನ್ನೇ ನಾಕಮಾಡಿಬಿಡುವನು. ಇದೋ, ಈತನು ಹನ ರಾಗೆ ಗ್ರೇ 
ಸರನಾಗಿಯೂ ಥ್ರ :ಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯೊ ವ ದ್ಧ ರನ್ನು ಸೇವಿಬದವನಾಗಿಯೂ ವೀರನಾಗಿಯೂ 
ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ತಮ ಪ್ರಿನಾಗಿಯೂ ಶಿಶ್ನ ಗು) ಅರುವ re ಈತನು ಕಾಮ ಕೊ ್ರಾಧ ಲೋಪ 
ಗಳಂದಲಾದರೂ ಸ್ಮಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಕೃಪೋಯುಕ್ಷ್‌ ನಾಗಿ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಂಥ ಕತ್ರುಬಿಂದರೂ ಅವನನ್ನು 
ನಿಗ್ರ ಹಿಬ ಯಜ್ಞ ಕೋಶ ರನೆಂತೆ ತೇಹಜೋವಂತೆನಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವನು. . ಅಹೋ ಈತನು ನಕುಲನು. ಈತನು ಸಕಲ 
ರ ಚಕ್ಕ] ಭೀತರಾದವರ ಭಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸತಕ್‌ ಸ್ವ ವನಾಗಿಯೂ, ಯುಧಿ ಿವಂತನಾಗಿಯ್ಯೂ 
ರೂಪವಂತೆನಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮರಾಯ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಅನುವರ್ತಿಸಿರುವನಾಗಿಯೂ, ಅವರಿಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರಿ ಯ?! 
ನಾಗಿಯೊ, ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಯುದ್ದ ಜಾತೆ ಕ ವೆನಾಗಿಯೂ ಅರುವನು. ಈತನೇ ಹ್‌ | 
ಅದೋ, ಈತನು ನಡ ಜನದ ದಲ್ಲಿ ವೀಚಿತ್ರ ಶಿ 2 ಯುಲ್ಯವನಾಗಿಯೊ ಬುದ್ದಿ ಸಂಪನ್ಸ್ನ ನಾಗಿಯೂ ಆರುವನು. ವಿಲ್ಫೆ 
ಮೂಢನೆ, ಸ NE ರ ಅಸ ವಿದ್ಯೀಪಾರಂಗತನಾಗಿಯೂ ಆರುವ ಸಹದೆ! ' 
ವನು ದ್ವ ತ್ಸಸ್ಟೆನ್ಸೊದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂಬ್ರ ನು ಯುದ್ದ ಮಾಡುವಂತೆ ಯುದ್ಧ ಮೌಡುವೆದನ್ನೊ ನೀನು ಈಗ ನೋಡುವೆ 
ಈತನು ತನ್ನೆ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಗಳು ನಪ ನಾದರೂ ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧ ವಾಣಿ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡತಕ್ಕ್‌ವನೆಲ್ಲ. ಈತನು ಕುಂತಿ 
ದೇವಿಗೆ ಪ್ರಾ ೧ಕ್ಕೆ ಜಾ : ಜೊಗೆ ಈ ನನ್ನ ಪ ಪತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ ಶ್ನೆ ಪೂರ್ಣವಾದ ನಾವೆಯನ್ನು ಮೆ | 
ಳೆಯು ಸ Re ನಿನ್ನು ಸ್ಫೆನ್ನವನ್ನು ನಾಕಮಾಡತಕ್ಕದ್ದನ್ನು ನೀನೇ ನೋಡುವೆ. ವಿಲ್ಫೆ ರ ಆ್ಶ 
ರನ್ನು ನೀನು ಅವಮಾನಪಡಿವಿರುವೆ. ಇವರಿಂದ ನೀನು ತಪ್ಪಿ? ಸ ಘೋೊಂಡೆರೆ ನನಗೆ ಪ್ರನಜ ರ್ಜನ್ಹುವೆಂದು ಶಿ ೨ ಎಂದ 
ಮುಡಿಯುತಿ ಶಿದ್ದ ಘು. ಅಪ್ಪ ರಲ್ಲೆ 6 ಐದುಮಂದಿ ಅಂದ್ರರಿಗೆ ಸೆ ತ್‌್‌ ಆ ಪಾಂಡವರು ಆ ಸ್ಟೆನ್ಸದಲ್ಲಿ ಕರಣಾಗ 
ರಾದ ಪದಾತಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ರಥಿಕರಮೇಲೆ ಆಗ್ರಹದಿಂದ ಬಾಣವೈಖ ಬ್ರಯನನ್ನ್ನು ಕರೆದು, ಮಹತ್ತಾದ ಅಂಧಕಾ 
ವನ್ನು ಟುಮಾಡಿದರು. 


ಶೀಕ್‌ ಸ್ಲೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 
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೦೦ನೇ ಅಧ್ಟಾಯ.-ದ್ರಾಪದೀಹರಣದ ಈಥೆ- (ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವಿಣೆ.) 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಾ ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನೆ, ಆ 
ಬಳಕ ಬಂಧುದೇಕಾಧಿಸತಿಯಾದ ಇಯದ್ರಥನು ತವ್ನು ಸ್ರ ಸ್ಫೆನಿಕರನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಲೆ ವೀರರೆ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಜಾಗ್ರ ತೆ 

ಯಾಗಿ ಯುದ ಸತ ರಾಗಿ ನಿಲ್ಲತಕ್ಕ ದ್ದು. ಕತು ಶ್ರಿಗಳ'ನ್ನು ಹೊಡೆದು ಅವರನ್ನು ಬಡಿನಿಬಿಡತಕ್ಕಾ ದ್ದು > ಎಂದತಿ ತನ್ನ 

ಕಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾಮಂತರಾಜರಿಗೆ ಆಹೆ ಯನ್ನು, ಕೊಟಿ ಸು. ಬಳಕ ಯುದ್ಧ ಗೆ ಉಪ್‌ ಸ ಆ ಸ್ಟೆನ್ಸದಲ್ಲಿ 
 ಮೆಹತ್ತಾ ವ A ಭನ ಶಿಬಿ, ಹಸ ಗ ಜ್‌ ಅರಸುಗಳು ಪುರುಪ್ಕ 
| ಶ್ರೇಷ್ಮರಾಗಿಯೂ ಹುಲಿಗಳಂತೆ ಬಲಕಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪಾಂಡವರು ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಸಾಕ್ಕೆ, ನುಗ್ಗಿ ದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
| 'ಚೆಂತಾಕ್ರಾಂತರಾದರು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನನು ಕಬ್ಬ ಐದೆ ಗದೆಯನ್ನು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ 
| ಅಧೀನನಾಗಿರುವ ಸಿ ಆಟಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲು; ಆದನಪ್ಲ ನೋಡಿ ಕೋಟಿಕಾಸ್ಸುನು ಅನೇಕ್‌ 


NY 
ರಥಿಕರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಅಟಿ ಕೊಂಡು, 2 ತೋಮರ ನಾರಾಚ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳಂದ 


ಕ ಆತನನ್ನು ಬೆಟ್ಟಕ್ಕಿದನು. ಅದಕ್ಕ ಮ್‌ ಮಾವುತರಿಂದೊಡ ಗೂಡಿದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಆನೆಗಳನ್ಲ್ನೂ 
ಅನೇಕಮಂದಿ ಪದಾತಿಗಳ್‌ನ್ಲ್ನೂ ತನ್ನು ಗದೆಯಿಂದ ಬಡಿದುಹಾಕಿದನು. ಆಗ ಅರ್ಜನನು ಪರ್ವತೆದೇಕೆವಾಬಗಳಾದ 
 ಐಖನೂರುಮಂದಿ ಮಹಾರಧಿಕರನ್ನು ಸೇನಾಗ್ರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಬ್ಬ ಸಾವೀರದೇಶಾಧಿಪತಿಯ ಸವಿಾಪಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, 
4 ಅಲ್ಲಿ ನೂರುಮುಂದಿ ಮಹಾರಥಿಕರನ್ನು 'ಸಂಹಾರಮಾಡಿದನು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಕುಲನು ಒರೆಯಿಂದ ಕತ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಹಿರಿದುಕೊಂಡು ರಥದಿಂದ ಕೆಳಸ್ಯ ಆದು ಸಾವೀರದೇಕಾಧಿಸತಿಯ ರಥರಷ್ಷಕರ ಶಿರಸ್ಸು ಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿನಿ ಕೆಳಕ್ಕ್‌ 
ಘಡಹಿದನು. ಸಹದೇವನು 8 ತನ್ನು ಧನುಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ನಾರಾಚಗಳನ್ನು ಸಂಧಾನಮಾಡಿ, ಆನೆಗಳಮೇಲೆ ಕುಳತು 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡತಕ್ಕ ಅನೇಕಮುಂದಿ ಶೂರರನ್ನು ಗಿಡಗಳಮೇಲೆ ಇರುವ ನವಿಲುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಕಕ್ಕ ಕಡಹು 
ವಂತೆ ಸಂಹರಿಸಿ ಹಳ್ಳ ಕೆಡಹಿದನು. ಸ ತ್ರಿ ಗರ್ತದೇಶಾಧಿನತಿಯು ತನ್ನೆ ರಥದಿಂದ ಕೆಳಸ್ಕಿಳಿದು ಸೆ 
ದಿಂದ ಧರ್ಮರಾಯನ ರಥಾಶ್ನ್ಮಗಳನ್ನು ಸೆಂಹರಿಬಿದನು. ಆಗೆ ಧರ್ಮರಾಯನು ತನ್ನು ರಥದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಪದಾತಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಆತನನ್ನು ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರಾಸಾರವಾದ ಬಾಣದಿಂದ ಸಂಹರಿನಿಬಿಟ್ಟಿನು. ತ್ರಿಗರ್ತನು ಆ ಬಾಣದಿಂದ 
ಎಬೀಳಿ ಹೋದ ಐದೆಯುಖ್ಯವನಾಗಿ, ರಕ್‌ವೆನ್ಲು ಕಾರಿ, ಬುಡಸೆಹಿತವಾಗಿ ಮರವು ಉರುಳಕೊ್ಯವಂತೆ ಕಳ್‌ಕ್ಕ್‌ 
ಬಿದ್ದ ನು ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ತನ್ನು ಸಾರಥಿಯಾದ ಅಂದ್ರಸೇನನೊಡನೆ ಸಹದೇವನ ರಥದಮೇಲೆ ಕುಳತು 
ಕೊಂಡನು. ಆ ಬಳಕ ಹೇಮಂಕರ ಮಹಾಮುಖರೆಂಬ ಸಾಮಂತರಾಜರು ನಕುಲನಮೇಲೆ ತೀಕ್ಷ್ಮ ನಾದ ಯಾಣ 
ವೃಖಿ ಬ್ರಯನ್ನು ಕರೆದು ತಿರುಗಿ ಮೇಘದಂತೆ ತೋಮರಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ಈರೆದರು. ಆಗೆ Ree ಅವರಿಬ್ಬ 
-ರನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ಬಾಣದಿಂದ ಖೆ ನೆಟ್ಟ ಕ್ವಿದನು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಿ ತ್ರಿಗರ್ತದೇಶಾಧಿಪ ತಿಯಾದ ಸುರಥನು ತನ್ನೆ 
ಸ ನಕುಲನ ರಥದ ಸತ್ತ ಹಿಡಿಬ ಆ ರಥವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಲ್ಕು ಅಪ್ಪ ಪ್ಕ್ಯರಲ್ಲೆ e ಸಾರಿ 
ನಾದ ನಕುಲನು ಹೆದರದೆ ಕತ್ತಿ ಗುರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹ ಕಳ್‌ಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, ಪರ್ವತದಂತೆ ಚರಿಸೆದೆ ಯುದ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. ಸುರಥನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಜಿ ತನ್ನೆ ಆ ಆನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನಕುಲನು ಕ್ರೋಧಾವೆ ೀಶದಿಂದ ಬರತಕ್ಕ ಆ ಆನೆಯ ಕೊಂಬುಗಳ Rp: ಕತ್ತಿ 
ಯಿಂದೆ ಕತ್ತೆ ರಿಬಿದದುು ಆ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ವ್ಯಾಥೆಪಟ್ಟು ಆ ಆನೆಯು ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ಹೂಗಿಹೊಂಡು, ತೆಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಬ 
ಹೊಂಡ, ತನ್ನುಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ ಮಾವುತೆನನ್ನು ಕಡಹ, ತಾನೂ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅಂಥ ಆಕ ರ್ಕಕರವಾದ 
ಯುದ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಕುಲನು ಭೀಮಸೇನನ ರಥವನ್ನು ಸೇರಿದನು... ಆಗ ಭೀಮಸೇನನು ತನ್ನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಬರತಕ್ಕ ಕೋಟಿಕಾಸ್ಟೃನ ಸೊರಥಿಯ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಆ ಕೋಟತಾಸ್ಗೆನಿಗೆ ತಿಳಯದಂತೆ ಯಾಣದಿಂದ ಕತ ಶ ರಿನಿಬಿಟ್ಟ ನು. 
ಬಂಕ್‌ ಆತನ ರಥಾಶ್ಕಗೆಳ್‌ು ಆ ರಥವನ್ನು ದಿಕ್ಕಾದಿಕ್ಕಿಗೆ ವಿಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋದವು. ಆಗ ವಿಮುಖನಾಗಿ ಜೋಗ 
ತಕ್ಕ ಆ ಕೋಟಿಕಾಸ್ಟೂನೆನ್ನು ಭೀಮಸೇನನು ಅಂಗ್ಫೆಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಸಾಯುಧದಿಂದಲೂ ವೆಟ್ಟಿಕ್ಕಿ ದನು. ಆಗಲೇ 
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ಅರ್ಜನನು ಸಾವೀರದೇಶಾಧಿಸತಿಗಳಾದ ಹನ್ನೆರಡುಮಂದಿ ರಥಿಕ್‌ರ ಧನುಸ್ಸುಗಳನನ್ನು ಭಲ್ಲಾಯುಧದಿಂದ ಕತ್ತರಿಬೃ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅವರ ಶಿರಸು ಗಳನ್ನೂ ಕೆಡಹಿ, ಆನ್ನೂಶಿಬಿ ಎರು ತ್ರಿಗರ್ತ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಶಮೆಂದಿ ಸಾಮಂತ. 
ರಾಜರನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ಬಿಂದವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಆನೇಕ ಬಾಣಗಳಿಂದ ವೆಟ್ಟಕ್ಕಿ ಆವರ ಧ್ಮಜಗಳ ನ್ನೂ 
ಪತಾಕೆಗಳನ್ನೂ ಆನೆಗಳನ್ನೊ ರಥೆಗಳನ್ನ್ಹೂ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಆನೇಕ್‌ ಬಾಣಗಳಿಂದ ತುಂಡುತುಂಡುಮಾಡಿ 
ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಹರಡಿ, ಅವರ ನೆತ್ತರು ನೆಲದಮೇಲೆ ಹರಿಯುವಾತೆ ಮಾಡಿ, ಅವರ ಕರೀರಗಳಂದ ನಾಯಿ 
ನರಿ ಹದ್ದು ಕಾಗೆ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತೃಪ್ತಿ ಪಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸೈಂಧವನು ಭಯ 
ಪಟ್ಟು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ರಥದಿಂದ ಕೆಳ್‌ಕ್ಕಿಳಿಬ್ಯ ಜೇವದಮೇಲಣ ಆಕೆಯಿಂದ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಓಡಿಹೋದನು. ಆಗ * 
ಧೌಮ್ಛಾಚಾರ್ಯರು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಧರ್ಮರಾಯನು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಹದೇವನನ್ನು ಕರೆದು ಆತ್‌ಯನಲ್ಲಿ ರಥದಮೇಲೆ ಕೂರಿಸೆಂದು ಆಜ್ಞಾಖಿಬದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಸಹದೇವನು ಆಕೆಯನ್ನು 
ರಥದಮೇಲೆ ಘೂರಿಬದನು. ಬಳಿಕ ಭೀಮಸೇನನು ಜಯದ್ರಥನೂ ಆತನ: ಸ್ಟೆನ್ಸೈವೂ ಬಡಿಹೋಗುವೆದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ತನ್ನು ಹೆಸರನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಮಾಡುತ್ತ, ನಾರಾಚಗಳಂದ ಆ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಧ್ವಾಂಸಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಅದನ್ನು 
ಕ್‌ಂಡು ಅರ್ಜುನನು “ ಎಲ್ಫೆ ಭೀಮಸೇನನ್ಕೆ ಯಾವನ ಅಪರಾಧದಿಂದ ನಮಗೆ ಇಂಥ ಸ್ಲೀಶವುಂಟಾಯಿತೋ ಅಂಥ 
ದುರಾತ್ಮ್ರನಾದ ಸ್ಟೆಂಧವನು ಘೂ ಸೈನ್ನ್‌ದಲ್ಲಿ ಠಾಬರುವದಿಲ್ಲ.. ಈ ಸ್ಫಿನಿಕರನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಸಂಹಾ 
ಮಾಡುವೆ? ಇದರಿಂದ ನಮುಗೇನುಪ್ರಯೋಜನ ? ಈ ಕಲಸೆವೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ಫುಂಧವನನ್ನು ಹುಡುಕು ನಥೆ?? 
ವಿಂದನು, ಆಗ ವಾಗ್ದಿಯಾದ ಭೀಮಸೇನನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ "“ ವಲ್ಲೆ ಅಗ್ರ ಜನೆ, ಈ ಸ್ಟನ್ಫುದ ಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರಾದ ಅರಸುಗಳೂ ಆಅನೇಕ್‌ಜನೆ ವೀರಭಟರೂ ಹತರಾಗಿ ಉಳದವರೆಲರೂ ಶಿಡಿಹೋದರು. ನಕುಲಸಹದೇವ 
ರಿಂದಲೂ ಮಹಾತ್ಸೈರಾದ ಧಮ್ಯಾಚಾರ್ಯಾರಿಂದಲೂ ಹೂಡಿ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ನೀನು ಆಶ್ರಮಕ್ಕ್‌ 
ಹೋಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಂತ್ರೈಸು. ಪಾಪಾತ್ಟ್ರನಾದ ಸ್ಥೆಂಧವನು ಪಾಠಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ, ಅಥವಾ ಆತನಿಗೆ 
ಅಂದ್ರನೇ ಸಹಾಯವಾದರ್ಕೂ ಆತನನ್ನು ಜೇವಸೆಹಿತೆವಾಗಿ ನಾನು ಬಿಡತಕ್ಕವನಲ > ವಿನಲ, ಧರ್ಮರಾಯನು 
4 ವಲ್ಲೆ ಭೀಮಸೇನನ ಆ ಸ್ಫೆಂಧವನು ದುರಾತ್ಮ್ರ ನಾದರೂ ಆತನನ್ನು ನೀನು ಸಂಹರಿಸೆಬೇಹ. ಯಶಕಸ್ನಿಯಾದ 
ಗಾಂಧಾರಿಯನ್ನ್ಹೂ ದುಶ್ಕಳೆಯನ್ನ್ಹೂ ಸ್ಟರಿಸು ೨೨ ವಿಂದು ನುಡಿದನು... ಆ ಮಾತನ್ನು ಮೇ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಳಾದ ದಪ 
ದಿಯೂ ಕೋಪೋದ್ದೀಪಿತಳಾಗಿ, ಭೀಮಾರ್ಜ್‌ನೆರನ್ನು ನೋಡಿ “ ನೀವು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡತೆಕ್ಕ್‌ವರಾದರೆ, 
ಪಾಪಾಶ್ಟ್ರನೂ ಹುಲಾಧೆಮನೂ ಆದ ಸ್ಟೆಂಧವನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡದೆ ಬಿಡಬೇಡಿ. ಪಶ್ಲಿಯನ್ನು ಅಪೆಹಾರಮಾಡಿ 
ದವನೊ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪಹಾರಮಾಡಿದವನೂ ಮ ದಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪುಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ ಅಂಥವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸದೆ 
ಬಿಡಬಾರದೆಂದು ನೀತಿಯಿರುವದು?' ವಿಂದನು; ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಭೀವಾರ್ಜನರು ಸ್ಫೆಂಧವನ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಹೊರಡಲು ; ಧರ್ಮರಾಯನು ಧೌಮ್ಮಾಚಾರ್ಯರೊಡಗೂಡಿ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವ್ಲಾಕುಲ 
ಚಿತ್ತ ರಾಗಿ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ವ್ಳಸನಪಡುತ್ತಿ ದ್ರ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮೊದಲಾದ ಖಹಿಗೆಳಂದ ಕೂಡಿದ 
ತಮ್ಪ I ನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ಶತ್ರುಗಳ ಕ್ಸ್‌ಗೆ ಬಿಕ್ಕಿ ಬದುಕ" ಬಿಂದ ಧರ್ಮೆರಾಯನನ್ನೊ ಸೈಂಧವನು | 
ಅಪಹರಿಬಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ ದ್ರ್ರಾಪದಿಯನ್ನ್ಹೂ ಸಹ ನೋಡಿ ಆ ಯಶಪಿಗಳು ಸಂತೋಪಸಟ್ಟಿರು. ಆಗ ಧ್ರ 
ರಾಯನು ಆ ಹಯನಿಗಳೊಡನೆಯೂ ನಕುಲಸಹದೇವರೊಡನೆಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡನು. 


ಅತ್ತೆ ಲು ಭೀಮಾರ್ಜನರು ಸೈೆಂಧವನು ಉಂದು ಹರಿದಾರಿದೊರ ಹೋಗಿರುವದನ್ನು ತಿಳಿದು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಆ ಕಥೆಗೆ ಹೊರಟರು. ಬಳಕ ದಿವ್ಛಾಸ್ತಸಂಪನ್ಮನಾದ ಅರ್ಜನನು ಒಂದು ಹರಿದಾರಿಯ ಆಚೆ ಸ್ಫೆಂಧವನ 
ರಥಾಶ್ನಗಳ' ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತೆ ತೀರ್ಷ್ಮೃವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು... ಆ ಬಾಣಗಳಂದ ವೆಟ್ಟುತಿಂದು | 
ಸ್ಫೆಂಧವನ ರಥಾಶ್ನಗಳು ನಾಕವಾಗಲ್ಕು ಆ ಸ್ಫೆಂಧವನು ಭಯಪಟ್ಟು ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಅತ್ಸುದ್ಭುತನಾದ ಅರ್ಜುನನ 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ ರಥದಿಂದ ಸೆಳಗಿಳದು ಓಡಿಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಯತಶ್ಚಿ ಬದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅರ್ಜನನು 
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| “ ವಿಲಾ ಸೈಂಧವನೆ, ಅಂಥ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ನೀನು ಪರಬ್ಬ ಯನ್ನು ಅವೇಶಿಬದೆಯಾ? ಹೀಗೆ ಓಡಿಹೋಗುವದು 
ಸರಿಯಾದದ್ದ ಲ. ಹಿಂತಿರುಗು, ನಿನ್ನು ಪರಿವಾರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೀಗೆ ನೀನು ಶತ್ರುಗಳ ಮಧೆ ದಲ್ಲಿ ಓಡಿಹೋಗೆ 
ಬಹುದೆ ?? ಎನ್ನುತ್ತ ರಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕವಿಯಮೇೋಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ಸ್ಫೆಂಧವನು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದು ಮು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಭೀಮಸೇನನು ""ವಿಲಾವಿಲಾ ಪಾಪಾತ್ತನೆ, ನಿಲ್ಲುನಿಲ್ಲು ಬಿಂದು ವೀರವಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆಟ್ಟ್ರಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದಯಾವಂತನಾದ ಅರ್ಜನನು ಆತನನ್ನು 
ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಬೀಮಸೇನನೆ, ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಡ ಸಂಹರಿಸಬೀಡ '” ವಿಂದು ತಡೆದನು. 
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ಂತಿ೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.--ಜಯದ್ರಥನು ಮುಕ್ತ ನಾಗಿ ಮಹಾದೇವನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆಯುವಿಕೆ. 
| ವ್ರ ಕಂಪಾಯೆನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ--ವಿಲ್ಫೆ ಜನವೇಜಯಂರಾಯನೇ ಕೇಳ್‌, 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಾಪಾತ್ಟನಾದ ಇಯದ್ರಥನು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ಭೀಮಾರ್ಜನರು ಆಯುಧನಪೌೋಣಿಗಳಾಗಿ ಬರು 
ವದನ್ನು ನೋಡಿ, ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಉಳಸಿಕೊಲ್ಬ ಬೇಕೆಂದು ಭಯದಿಂದ ದುಃಖಿಸುತ್ತ ಭಿಡಿಹೋದನು. ಆಗ 
ಭೀಮಸೇನನು ರಥದಿಂದಿಳದು. ಹಿಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಅವನ ಜುಟ್ಟನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಅವನನ್ನು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಕೆಡಹಿ ಹೊಸಕುತ್ತ, ಅವನ ಕಫೌಾಲಗಳಗೆ ವೆಟ್ಟಿಕ್ಕಿ ದನು. ಆ ವೆಳ್ರನಿಂದ 
ಖೀಡಿತೆನಾದ ಜಯದ್ರಥನು ಪ್ರಲಾಹಿಸುತ್ತ, ಬದುಕಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳುವದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿರಲು ; 
ಭೀಮಸೇನನು ತನ್ನ ಹಾಲಿನಿಂದ ಅವನ ತಲೆಯವೆಗೀಲೆ ಬದ್ದು ಮಂಡಿಗಳದಲೂ ಮೊಳ ಸ್ಟ ಗಳಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನು 
ತಿವಿದು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಾಧಿವಿದನೆ. ಅದನ ಸೈರಿಸಲಾರದೆ ಜಯದ್ರಥೆನು ಮ್ಯೂರ್ತಿತನಾಗಿ ಬೀಳಲು, ಅದನ್ನು 
ಮೋಡಿ ಆರ್ಜನನು ಜಯದ್ರಥನ ಸೆಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಉದ್ದು ನಾಗಿದ್ದ ಭೀಮಸೇನನನ್ನುದುಶೃಲೆಯ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ತಡೆ 
"ದನು. ಆಗ ಭೀಮಸೇನನು “ ಎಲ್ಫೈ ಅರ್ಚೃನನೆ, ಈ ಪಾೂಪಾತ್ಸೆನು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸ ೇಕವನ್ನುಂಟುವರಾಡಿ 
ರುವನಾದ್ದ ರಿಂಜ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಾಣಸೆಹಿತವಾಗಿ ಬಿಡಕೂಡದು. ಈಗ ನಾನೇನುಮಾಡರಿ? ಧರ್ಮರಾಯನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ದಯಾಕಾಲಿಯಾದವನು. ನೀನೂ ಬು ಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸೆದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ತೆಡೆ 
ಯುತ್ತಿ ರುವೆ” ವಿಂದು ಆ ಜಯದ್ರಥನ ಮುಂಡೆಯಮೇಲೆ ಅರ್ಧಚಂದ್ರ ಬಾಣದಿಂದ ಐದು ಪಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದನು 
ಆಗೆ ಸ್ಥೆಂಧವನು ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಹನೆ ಆದ್ದ] ನು ಬಳಿಕ ಭೀಮಸೇನನು ಸ್ಟಂಧವನೆನ್ನು 
ನೋಡಿ " ವಿಲ್ಲೆ ನರಾಧಮನೆ, ನೀನು ಬದುಕ ಬೇಕೆಂದು ಬಿಯಬದರೆ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳು, ಆನೇಕ 
ಖಖಬಿಗಳ ಮಧ್ಮೇದಲ್ಲಿ ಘಹುಳತಿರುವ ಧರ್ಮರಾಯನ ಮುಂದೆ ನೀನು " ನಾನು ನಿಮಗೆ ದಾಸೆನಾಗಿಜೇನೆ? ವಿಂದು 
ಹೇಳಿ ಬೇಹು. ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇವಸಹಿತವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತೆ ನೆ. ಬಸ ದಲ್ಲಿ ಜೆತೆನಾದವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳ್‌ 
ತಕ್ಕದ್ದು ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿರುವದು > ವಿಂದನು. ಅದಕ್ಕ ಜಯದ್ರಥನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಬಬ್ಬಿಕೊಂ 
ಡೆನುು ಬಳಕ ಭೀಮಸೇನನು ಅವನನ್ನು ಹಗ್ಗ ದಿಂದ ತ್ಸ ರಥದಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ತ್ಹ 
ಆಕ್ರೆಮಕ್ಕೆ ಬಿಂದು, ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಧೂಳು ಕವಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆತನನ್ನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ತೋರಿ 
ದನು. ಧರ್ಮರಾಯನು ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕು, “ ವಿಲ್ಫೆ ಭೀಮಸೇನನೆ, ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು ತಿ 
ಬಿಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಠೇಳ ಭೀಮಸೇನನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು 4 ನಿಲ್ಫೈ ಆಗ್ರ/ಜನ್ಕೆ ಈ ಪಾಪಾ 
ತ್ರ ನಾದ ಜಯುದ್ರಥನು ಪೊಂಡೆವರಿಗೂ ದ್ರೌಪದಿಗ ೂ ದಾಸೆನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತೆ ನೆ? 
ಎಂದು ನುಡಿಯಲ್ಲು ಧದ್ವರಾಯನು “ ವಿಲೆ ಭೀಮಸೊನನೆ, ನಾವು ನಿನಗೆ ಮಾನ್ಸೇರಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಧಮನಾದ 
ಈ ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು » ವಿಂದನುು ಆಗ ದ್ರೌಪದಿಯು ಧರ್ರರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಭೀಮನನ್ನು 
ಈುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಭೀಮಸೇನನ, ಮಹಾರಾಜನಾದ ಧರ್ರರಾಯನಿಗೆ ಅವನು ದಾಸನಾಗಿರುವನು. ಅವನಿಗೆ ಗುರು 
`ಶಾಗಿ ಇವನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಐದು ಪಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಹೂಡೆ ತೆಗೆದಿರುವೆ. ಅನ್ನು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಡಬಹುದು '' 
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9೬ ೦ ಶ್ರೀಕ್ಸಪ್ಲರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 
AAAI 
ಎನಲು, ಭೀಮಸೇನನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಸ್ಥಂಧವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ ಸೈನ. ಭೀಮಸೇನನ ಕ್‌ಯ್ಯೊಂದೆ ಬಿಡಿ 
ಕೊಂಡು ೮ ಸಯದ್ರ) ಥನು ಧರ್ಮರಾಯನ ಸನ್ನಿಧಿ ದಿಗೆ ಬಿಂದು ಆತನಿಗೂ ಬಿಜ್‌ ಮಹಿಗಳಗೂ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನ್ನು. ಆಗ ದಯಾಕಾರಿಯಾದ ಧರ್ತ ರಾಯನು ಸ್ಫಿಂಧವನನ್ನು ಜತಿ ಹ ಐಲ್ಫೆ ಸ್ಟಿಂಧವನೆ, ನೀನು 8 ದ 
ಮುಕನಾಗಿ ಘುದ ದ್ರಜನರನ್ನು ಸಹಾಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಂಥ ಶಾಭ್ಛವನ್ನ ವಾಡಬಹುದೆ ? ಇದು ಬಹಳ 
ನಿಂದ್ರವಾದದ್ದು.. ಇಸಾ ನೀನು ಹೊರತು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬನು ಅಂಥ ಕ್‌ 3ರ್ಯವನ್ನು ವರಾಡೆಲಾರನು. 
ಮುಂದೆ ಇಂಥ ಉರ್ಯವನ್ನೇನಾದರೂ ಮಾಡೀಯ? ನೀನು ನ್‌್‌ ಡ್‌ ಹೋಗು, ಬಿಟ ರುವೆನು. ಅಂಥ 
ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ನೀನು ಶಕಿ ರ ಹೀನನಾಗಿರುವೆಯೆಂದು ತಿಳದು ಧೆರ್ದರಾಯನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕ ಸ ಜಿನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ವನು. ಅನು ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಧರ್ವದಲ್ಲೆ € ಬಿದಿ ಿಯಿರಲಿ, ಅಧದ್ವೆದಲ್ಲಿ ಮನಸ ನ್ನು kA ಸ ಎನಲು, 
ಉಯದೃಥನು ಲಜಿ ನೈಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿ ತೊಂಡು ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ, ಹ ನಾದ ಸ್ಫಿನ್ನಾದೊ 
ಡನೆ ಗೌಗಾದ್ವಾರಸ್ತ, ಹೋಗಿ, ಗ ಉಮಾಪತಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಈುರಿತು ಬಲಿಕ್‌ರ್ದಗ 


ಳನು ಪಿ ಮಾಡುತ್ತ ತಪಸ್ಸ ನು ಮಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಮಹಾದೇವನು ಸಂತುಷ್ಯ ಟ್ರನಾಗಿ se ವಲ್ಲೆ ಜಯದ, ಥನೆ, ನಿನ್ನು: 


ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಯ ನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ವರವನ್ನು ಬೇಡು? ವಿಂದನು, ಅದಕ್ಕ ಉಯದ ದೃಥನು 6 ವಲ್ಲೆ 


ಮಹಾದೇವನೆ, ನನ್ನ ತಪಬ್ಬ ನಿಂದ ನೀನು ಸೆಂತುಪ ಚ್ರಿನೌಗಿದ್ದ ಪಥದಲ್ಲಿ, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಾನು 'ಪಾಂಡವರನ್ನು, ಜಯಿಸು ! 


ವಂತೆ ನನಗೆ ವರವ ನ್ಪ್ದು ಈ ೊಡಬೇಕು''ಎವಿಂದು ಬೇಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಭಿ ಮಹಾದೇವನು ವಿಲ್ಫೆ ಸ್ಫೆಂಧವನ್ಕೆ 


ನಾರಾಯಣನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬದರಿಕಾಕ್ರ) ಮದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದ ಗ ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಅರ್ಜುನನಾಗಿ ' 
ಅವತರಿಬರುವನು. ಆತನಿಗೋಸ್ತರ ಸ ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಬಡೆಯಲಕಳ್ಳವಾದ ಪೌಕುಪತಾಸ ಸು ಕೊ 


ಟ್ರರುವೆನು. ಅಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು ವಜ್ರಾ ದಿ ಮಹಾಸೆ ಚಲತಿ ಆತನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಕೂಟ ರುವರು. 
ಅಂಥ ಅರ್ಜನ ಹೊರತು ಉಳದ ಅವೆಧ ರಾದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ನೀನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿವಸ ತಡ! | 
ವಿಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಕ ವಲ್ಲೆ ೮ ಜಯದ ದ್ರಥನೆ, ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಮ ಮಹಾವಿಪ್ಸು ವು ದೇವತೆಗಳ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಗುರುವಾಗಿಯೂ ಸಮರ್ಥನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಧಾನ ಪುರುಪನಾಗಿಯೂ ಅಪರಿಚ್ಛಿ ತಿನ್ನ ನಾಗಿಯೂ. ವಿಶ ವ್ಯಾಪಕ 
ವಾಗಿ ಜಗತ್ಕಾರಣನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಆತನು ಪ್ರಳ'ಯಸಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಲು map 0 1 
ಪರ್ನತಗಳಂದಲೂ ವನಗಳಂದಲೂ ದ್ಧೀಪೆಗಳಿಂದಲೂ ಹೂಡಿರುವ ಅನೇಕ ಪ ಪ್ರಾಣಿಮಯವಾದ ಈ ಭೂಲೋ 


ಕ್‌ವನ್ನೂ ಪಾತಾಳಲೋಕವನ್ನೂ ಸಹ ನಿಮಿಪಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಭಸ್ತುಮಾಡಿಬಿಡುವನು. ಬಳಕ ಆಂತರಿಫ್ಲೆದಲ್ಲಿ ನಾನಾ 


ವಿಧವಾದ ನೀಲಮೇಫಗಳು ಗುಡುಗು, ಬಡಿಲ, ಮಿಂಚುಗಳಂದ ಕೂಡಿ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ದಿಶ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ | 


ಪ,ಪಹಂಜೆ 


ತುಂಬಿಕೊಂಡು ರಥದ ಗುಂಖದಗಾತ್ರ ಉದಕಧಾರೆಗಳಂದ ಜಗತ್ತ ನ್ಲೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿ ಚರಾಚರಾತ್ಸಕ್‌ವಾದ ಪ್ರ 


ವು ಏಕಾರ್ಣವವಾಗಿ ಚಂದ ದ್ರಸೊರ್ಳ ಗೃಹನೆಕ್ಷತೆ ಗಳು ನಪ ನಾಗಿ ಹೋಗಲು; ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳೂ ಸಾವಿರಆವ ' 
ರ್ವಿಮರಳಲು ; ಭೂಮಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಲು ; ಬಳಕ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಆ ಜಲಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ' 
ಚು ಗಳಂದಲೂ ಸಾವಿರಕಾಲುಗಳಂದಲೂ ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಸಕಲರ ಆಂದ್ರಿಯಗಳಗೂ ಆಗೋಚ ' 
ರನಾಗಿ, ಸಾವಿರ ಹೆಡೆಯುಳ ಆದಿಕೇಪನ ಶರೀರವೆಂಬ ಹಾಬಗೆಯು ಐಕ್‌ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಬದ. ಒಂದು ಸಾವರ 


ಸೂರ್ಛೇರಂತೆಯೂ ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವು, ಚಂದ್ರ, ಗೋಕ್ಲೀರ, ತಾವರೆಯೆಳೆ, ಬಿಳದಾನರೇ ಹೂವು, ಅವುಗಳಿಗೆ 


ಸವಾನವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರಲು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಕಯನಮಾಡಿ ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ವ ಸಾಪ ವಾದ ಆ ರಾತ್ರಿ ಯನ್ನು 


ತಳೆದು, ಸತ್ಸಗುಣ ಧಿಕ್ಳ್‌ದಿಂದ ಎತ ತ್ತು ಶೂನ್ಸೊವಾದ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ನೋಡುವನು. ವಲ್ಲೆ x ದ್ರಥನೆ 
ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಬಂದ ಉತ ಶೈನ್ಸ ವಾದ ಉದಕವು ಆತನಿಗೆ ಶರೀರವಾಗಿ ನಾರ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ ಯುಜಚ್ಛದ್ದಾ ಪು (4 
ಆತನಿಗೆ ವಾಸನ ನನವಾಗಿರುವದು. ಇದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ನಾರಾಯೆಣನೆಂದು ಹೇಳುವರು... ಆ ನಾರಾಯಣನು 


ಯಾವಾಗ ಇಗತ ತನು ಸ್ಫಖಿ ಟ್ರಿಸಬೇಕಂದು ಆ SNK ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಡ್ಚುವು 


ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗುನಡು.. ಅದರಿಂದ ಚತುರ್ರುಃಬ್ರ ಸ್ರಿನು ಹುಟ್ಟ ಆ ಪದ್ದುದಲ್ಲಿದ್ದು ಘೊಂಡು, ಪ್ರಪಂಚವು ರೂಮ 


A 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ- ೦೩೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೪೬ಪ್ಟಿ 
ಗಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಮರೀಚಿ ಅತ್ರಿ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಸ್ಟ ಪುಲಹ ಕ್ರತು ವಿಸ, ೫ ನಾರದ ಭೈಗುಗಳೆಂಬ 
' ಬಂಭತ್ತುಮುಂದಿ ಮಾನಸಪುತ್ರ ರನ್ನು ಸಾ ಆ ವೊಂಭತು ಮಂದಿಯೂ ಸ್ಟಾ ತಸಜಂಗಮಾತ್ಮ್ಮತ 
ವಾದ ಪಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ, ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸ ಭೂತ ವಿಕಾಚೆ ಉರಗರನ್ತೂ, ರಇದ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ ಕಾಂತಭಾವದಿಂ 
ದಲೂ ಮನುಷ ಭಾವದಿಂದಲೂ ಸಖ ್ರಿನದರು. ವಲ್ಪೆ ಜಯೆದ್ರಥನೆ, ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಲ್ಛ ನಾರಾಯ 
೧ನ ಸಾಮಥ ವನ್ನು ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತರಾದ ಬಾ Nis ಹೇಳುವದನ್ನು ನು ಜಂ LH 
ಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಏಿಕಾರ್ಣವವಾದ ಆ ಮಹಾಜಲ ಾನೆಡಲ ಮುಳುಗಿ ಹೋ ಗಿದ್ದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತೆರಬೇಕ್‌ಂದು ದಿವ್ಯದೃಖ್ಯ್ಯ ಯಿಂದಾಲೋಕೆವ, ನಭದ ಯು ಫ್ಲದನುಯವಾಗಿರಾ 
ಹತು ನಿಯೋ ಸನ ವಿಸಾ ನಃ ನೂರುಯೋಜನ ಉದ ವೂ ಉಜ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಮಹಾಪ ರೈತಕ್ಕ ಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದೆ ಶರೀ 
ರವುಚ್ಞದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಪ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಯುಲ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಮಹಾಮೇಘೆದಂತೆ ತೆ ಧ್ವನಿಯು 
ಶ್ರದ್ದಾ ಜತ ರ ಯಜ್ಞ ವರಾಹದ ರೂಪವನು ತಾಳ) 'ನೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶತ್ರು RN ದೈತ್ಛೇರಲ್ಲಿ ಕ್ರ ಕೇಪು ನಾ 
ಗಿಯೂ ಅದ್ದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಸಭೆಯನ್ನು ಪ ಶ್ರ ವೇಶಮಾಾಡಿ, ಕೊ ್ರೀಧಾಗ್ದಿ ಜಾಜ್‌ ನಸ ಯಾತಿ ಕಯದ 
ಇಯ್ದುನ್ನು ಸವರುತ್ತಿರಲು ; ಆಂಥಾ ಘೋ ರವಾದ ರೂಪವನು ಇನ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಘೋರವಾದ ಕೂಲಾಯು 
ಧೆವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮೇಘದಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಆ ನರನಿಂಹನನ್ನು ಅಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಹೋಗಲು, ಆ ನರಬಂಹನು ಬಂಹವು 
ಹಾರುವಂತೆ ಹಾರಿ ಆ ದ್ರೈಶನನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತೀತ್ಷ್ಞವಾದ ತನ್ನು ಉಗುರುಗಳಂದ ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು 
ಬೀಳ ಅವನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಬದನು. ಆ ಮಹಾನುಭಾವನು ಲೋಕಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಳ್ಳೃಪೆರನತ್ಲಿ ಯಾದ ಅದಿತಿದೇ 
.. ವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸಹಸ್ರವರ್ಷಐದ್ದು ನೀಲಮೇಘಶಕ್ಟಾಮನಾಗಿ ಇಮನರೂಪನಾಗಿ ಆವತರಿಬ, ದಂಡ 
ಕ್‌ಮಂಡೆಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಬ, ಯಜೂ ನ್ಲೀಪವೀತವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡ್ಕಿ ಶ್ರೀವತ್ಸ ವೆಂಬ ಗುರುತಿನಿಂದ ಅಲಂಕ್ಸ್‌ತೆನಾಗ್ರಿ 
'_ಬಾಲರೂಪದಿಂದ ದೈತ್ಯೀಂದ್ರ ನಾದ 'ಬಿರಿಚಕ್ರ) ವರ್ತಿಯ ಯಜ ಸ್ನೃಶಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರ ಪ,ಮೇಶಿಬದನು. ಬೃಹಸೆ ನ ಶ್ಯಾಚಾರ್ಯೃರ 
. ಸಹಾಯದಿಂದ ಯಜ್ಞಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದಧ `ನರಿಚಕ ವರ್ತಿಯು i ಪಿ ಸ ಡಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಸಂತೋಪ ಪಟ್ಟು " ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾ )ಹ್ರಣನೆ, ನಿನ್ನು Acs ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು. ನನಗೆ ನಾಮು ಏನು 
" ಹೊಡಲಿ ವಿನು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಾಮನನು " ಎಲ್ಲೆ ಬನಿಚಕ್ರ್‌ವರ್ತಿಯಿ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
ನೀನು ಸಂತುಷ್ಯ ಟ್ರನಾಗಿದ್ದರೆ ರ್‌ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಛೂವಿಯನು ನನಗೆ ಕೊಡು ' ಎಂದು ಶೇಳದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಬಲಿಯು 
ಸೆಂತೋಪಪೆಟ್ಟು ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೊ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ವಣನಿಗೆ ಆತನು ಬೇಡಿದಷ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಬಳಕ್‌ ಆ ವಾಮನನು ಆದಿತಬದ ತ್ರಿವಿಶ್ರಮಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆ ನ್ವಗಳನ್ನಿಟ್ಟು 
ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡೆಲವೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಕ್ರವಿಣ ಆ ಭೂವಿಂಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು. “ ಎಲ್ಲೆ 
ಥನೆ, ಹೀಗೆ ಆನೇಕ ದೇವತೆಗಳು ವಿಷ್ಣು ಐನ ಅಂಶಭೂತರಾಗಿ ಅವತರಿಬದ್ದ. ರಿಂದ ಈ ಜಗತು ವಿಸ್ಲು ಸಂಬಂಧಿ 
ಯಾದದ್ದೆಂದು ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರು. ಆ ನಾರಾಯಣನು ದುಷ ಒನಿರ್ರಹಾಥ ಜಾ ಧೆಕ್ಮಸಂರಣ್ಷ್‌ ಣಾ 
ರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಯಾದವಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿನ ಕಂಚಚಕ್ರ ಗದಾಪಾಣಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀವತ್ಸ ವೆಂಬ ಗುರುತಿನಿಂದ ಮೆರೆ 
ಯುತ್ತ ನೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಣ ಬ್ರಷ್ಯಾದಿದೇವತೆಗಳಗೊ ಪೂಜ್ಯಾನಾಗಿ ಶ್ರೀತ್ಸಷ್ನ ನೆಂದು ಸೆಜ ಸ್ಮೃನರಿಂದ ಹೊಂಡಾ 
ಡಿನಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸೆಹಾಯಮಾಾಡುವೆದಕ್ಕಾ ಗಿ ಆತನ ರಥದಮೇಲೆ ಈುಳತು ಸಾರಥ್ಲ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು 
ವನು. "ದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಅಂದ್ರಾದಿ ರ ಅಜ ನಯ್ಯಾನಾಗಿರುವನು. ಅಂಥವನನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ಪ್ಚು 
ಮಾತ ತ್ರನಾದ ತೌ ಯುದ್ದ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹ್ಹಾಗಾದೀತು ? ಆದ್ದರಿಂದ ಅರ್ಜನ ನಾಕ ಅತರರಾದ 
ನಾಲ್ಕು ಚಲ ಕಕ ಅವರ ಸೋ ಕಳ ಸಣ ಒಂದುದಿನ ನಾ ತಡೆಯುವೆ ?' ವಿಂದು ನುಡಿದು, 
ತಿ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ್‌ನಾದ ಮಹಾದೇವನು ವಾಮನರಾಗಿಯೂ, ಗೂನುಜಬೆನು ಸ್ಲಿಫ್ಞವರಾಗಿಯ ಠೂ 
| ಘೋರವಾದ ನೋಡತಕ ಸ್ವ ವೆರಾಗಿಯ್ಯೂ ನಾವಾವಿಧವಾದ ಐಕಾರವುಲ್ಯವರಾ ಗಿಯೊ, ಗ ವಿಧವಾದ 
| ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಬರುವರಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಪ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡಗೂಡಿ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನ್ಲಿ ಹೊಂದಿದನು. 


ಭೆ 
pf, 
4 
ಕ್‌ Ns. ) | ಗ ಗ 4 


೪೬೪ | ಶ್ರೀಕ್ಭ್ರಾಪ್ಣ್ಳ್ಫರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 


ಸಹಯಯ. ಹ. ಮಯ ಯ ಮ NNN NNN NNN NNN ಯಾ ಯಿ ಮಯಿ 


ಬಳಕ ಮಂದಬುದ್ದಿಯಾದ ಜಯೆದ್ರಥನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಅತ್ತ ಲು ಪಾಂಡವರು ಕಾಮ್ಯುಕ್‌ 
ವನದಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು-ವಿಂದು ಮೈಕಂಪಾಯನಮೆನೀಕ್ಕರನು ಇಜನಮೇಜಯರಾಯೆನಿಗೆ ವಿವರಿಬದನು. 


AED 
_೭ತ೩ಿ-ಂ೦ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನನ್ನು ಪ್ರಕ್ಲೆ ಮಾಡುವಿಕೆ. 


ಬಳಕ ಜನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈ ಕಂಪಾಯನೆಮುನೀಂದ್ರನನ್ನು ಈುರಿತು--ವಿಲ್ವೆ ಮಹಾನುಭಾವೆನೆ, ಜಯ 
ದ್ರಥನು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬತ ೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಪಾಂಡವರು ಆ ಬಳಕ ಏನಂ. 
ಮಾಡಿದರು ?-- ನಿಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು, ವೈಶಂಪೊಯನನು ಜನೆಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಈಕೇಳು ಉನವಮೇ 
ಇಯನೆ, ಸೈಂಧವನಿಂದ ದೌ )ಪದಿಯೆನ್ನು ಬಿಡಿಬಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಹಜಯಿಬದ ಬಳಕ ಪಾಂಡವರು ಮಾರ್ಕಂ. 
ಹೇಯ ಮೊದಲಾದ ಖಬಗಳ ಮಧ ನದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿ ವ್ಯುಸನಪಡುತ್ತಿ ರಲು ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಾರ್ಕ್‌ಂ 
ಡೇಯನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಫ ಮಹಾನುಭಾವನ, ದೇವರ್ಜಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಶ್ರೇಷ ಎನಾದನೆನು. ಭೂತಭವಿಫೈೆ ತ 
| ದೃರ್ತೆಮಾನೆಗಳ ಲ್ಲಿ ನಡೆಯೆತಕ್ಕದ್ದ ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಲ್ಲವನು. ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೊ ೦ದು ಸೆಂಕಯವಿರುವದು. ಅದನ್ನು 
ತಿಳಹಿಸುವೆನು ಕೇಳು, ಈ ದ್ರೌಪದಿಯು ದ್ರುಪದರಾಯನ ಯಜ್ಞ ವೇದಿಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದವಳಾದ್ಬರಿಂದ ಅಯೋನಿ 
ಹೆಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರಣ್ಣಾವತಿಯಾಗಿಯೂ ಧದ್ವಿಜ್ಞ್ಯ ಳಾಗಿಯೂ ಇರುವಳು. ಈಕೆಯು ವಿಂದಿಗೂ ಪಾಪೆಕಾಧ್ಯವನ್ನುೇ 
ಆಗಲಿ ನಿಂದಿತವಾದ ಸಾರ್ಕವೆನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ವಳಲ್ಲ. ಈಕೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ವಪರಳಾಗಿಯೇ ಆರು 
ವಳು. ಶೂರರಾದ ನಮಗೆ ಪಶ್ಚಿಯಾದ ಆಂಥವಳನ್ನು ಮೂಢೆನಾದ ಜಯದ್ರಥನು ಅಪಹರಿಬ ನವ್ಟಿಂದ ತಲೆ 
ಯಮೇಲೆ ಐದು ಪಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತೆಗಿಬಿಳೊಂಡು ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ಸ್ಫೆನ್ನುವನ್ಸೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದು ಪಡುತ್ನ 
ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆದರೆ ಯಾವೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಗಾಗಲಿ ವಿಧಿವಿಹಿತವಾದದ್ದ ನು ತಪ್ಪಿಿಕೊ್ಯುವದು ಅಶಕ್ಸ್‌ವಾ 
ಗಿರುವದು. : ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾದವನಿಗೆ ಸುಳ್ಳಾದ ಕಲ್ಚತನವು ಮೇಲೆ ಬಂದಹಾಗೆ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಸೈಂಧವನ ಸ್ಪರ್ಶ 
ಪ್ರಂಟಾಗೆಬಹುದೆ? ನಮಗೆ ಈ ವನವಾಸವೂ ಬೇಡರಂತೆ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಹಿಂಬನಿ ಜೀವಿಸುವದೂ ಜ್ಞಾ ತಿಗಳ 1 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಪ್ರವಾಸವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ತಪಬ್ಯಗಳವೇಪವೂ ಸಹ ಸೆಂಭವಿಬರುವವು. ನನ್ನು ಹಾಗೆ ದುಃಖಪಡತಕ್ಕ್‌ 
ಭಾಗ್ಯೃಹೀನನಾದ ಪುರುಪನು ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಇದ್ದದ್ದ ನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಿಯಾದರೂ ನೋಡಿಯಾದರೂ 


ಉಂಟಿ? ?” ಎಂದು ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯರನ್ನು ಪ್ರಕ್ಲೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಎಮ್‌ 
-೩ಪ್ಲಿವೇ ಆಧ್ಯಾಂಯ.-ರಾಮೋಪೊಖ್ಯ್ಯನೆ. 


ವೈಶಂಸಾಯನನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು--ಕೇಳು ಉನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ ಬಳಕ ಮಾರ್ತಂ 
ಡೇಯನು ಧರ್ವರಾಯನನ್ನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಛೆ ಧರ್ತರಾಯನೆ, ಪೂರೈದಲ್ಲಿ ದಕರಥಪ್ರತ್ರನಾದ, ರಾಮನು ನಿನಗಿಂ 
ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಸ ೇಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಬರುವನು. ಆತನು ವನವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲ್ಕು ರಾಶ್ಚಸರಾಜನಾದ 
ದುರಾತ್ಸ್ರನಾದ ರಾವಣನು ಆತೆನ ಪಶ್ಚಿಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಪಹರಿಬ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ತಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಇಟಾಯುಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ನೆಂಹರಿಬ ಲಂಕಾಪಟ್ಟ್ಯಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಬಳಕ ರಾಮನು ' 
ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಸಹಾಯವತಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮಂದ್ರಕ್ಕ್‌ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ತೀಫ್ಷ್ಮ ವಾದ Wಬಾಣಗಳಿಂದ ರಾವ 
ಹಾದಿರಾಹ್ಲ್‌ಸೆರನ್ನು ಸಂಹರಿಬ ಬೀತೆಯೆನ್ನು ಬಿಡಿಬಕೊಂಡು ಬಂದನು ?' ವಿಂದನು. 


ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು  ವಿಲ್ಫೆ ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯನೆ, ಆ ರಾಮನು ಯಾವ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು? ಅವನ ೫ 
ಪೆರಾಕ್ರಮವು ವಂಥಾದ್ದು ? ರಾಮನೊಡನೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ರಾವಣನು ಯಾರ ಮಗನು? ಅವನ 3 


ಅರೆಣ್ಯಪೆರ್ವ- ೨೨೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೪೬೨೫. 


ಟ್ಗ 
8 RRNA ಸ್ಟಾ ಬಾರಾ ಫಾಸೊ ರು ಮರ್ಟಪೂ ಪ ಭಾ ಭಿ ತಚಾರಾಮಾಪಾರ್ರಾ ASS ತ್‌ 
8 


| ಪರಾಕ್ರಮವು ಎಂಥಾದ್ದು? ಅಂಥ ಜಟ ಸಂಹರಿಸಿದ ರಾಮನ ಅದ್ಭುತವಾದ ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು 


“ಫಿ 


( ನೆನಗೆ ಹುತೊಹಲವುಂಬಾಗಿರುವೆದು ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸು? ವಿಂದು ಪ್ರಸ್ತ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ' ಮಾರ್ಕಂಡೇ. 
| ಯನು ಧರ್ರುರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು 4 ಎಟಿ ರಾಯನೆ, ಸೊರ್ಯವೆಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆ.ಸ್ರಸ್ಟಾಕುಮಹಾರಾಜ ಜನೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ 


ಟಿ 


' ಇನಿಸಿದ ಅಜನೆಂಬಿ ಮಹಾರಾಜ ನನಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ದಕರಥನೆಂಬ ಪುತ್ರೆನಾದನು,. ಆ ದಕರಥನು ವೇದಾಧ್ಯಯನ: 
| ತಾ eC ಅದ ನು, ಆತನಿಗೆ ಧರ್ವಾತ್ಮರೂ ಮಹಾಬಶಿಷ್ಯರೂ ಆಡ 
'ರಾಮ್ಮ ಲಘ್ಟ್ರಣ್ಯ ಭರತ್ತ ಶತ್ರುಫ್ನೆ ರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪೂಟ ಮಕ್ಕಳು ಹುಹ್ಚಿದರು.. ರಾಮನ ತಾಯಿಯು ಕೌಸೆ 


NV) 


i ಲ್ಯಾದೇವಿಯ್ಕು, ರತನ ನ ನುತ ಹಣಿಕತ್ತು. ಘರ ತಾಯಿಯು ಸುಮಿತ್ರಾದೇಖಿಯು. 
| ಹೀಗಿರಲು ಏದೇಹದೇಶಕ್ಕ್‌ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಇಜನಕಮೆಹಾರಾಜನಿಗೆ ಬೀ ತ ಬಬ್ಬ ಮೆಗಳದ್ದಳು. ಆತನು 


ಳೆ ಆಕೆಗೆ ಸ್ವುಯಂವರಮಹೋತ್ಸವ ವವನ್ನು ಜಬೆಳೆಸಲ್ಕು ಆ ಬೀತಾದೇವಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪತ್ಚಿಯಾದಳ-. 


ಐಲ್ಫೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಇನ್ನು ರಾವಣನ ಉತ ಮೆವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು : ಸರ್ಮಲೋಕಗಳಗೂ 


ಶೃತಿ ಸ್ರ್‌ 


" ವಿತಾಮಹನಾದ ಚತುರ್ರುಖೆಬ್ರಹ್ವನಿಗೆ ಪುಲಸ್ಕ್ಮೇನೆಂಬ ಬ ನು ಹುಟ್ಟಿದನು... ಆತನಿಗೆ ಗೋ ಎಂಬ 


ಪತ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ವ್ಫಿ ಶ್ರವಣ ನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಕಿ) ಬೈದನು. ಆತನು ತಂದೆಯಾದ ಪುಲಸೆ ಸ ನನ್ನು ಉಬ್ಬು ತಾತೆವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ. 
L ಓತಿ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋದನು. ನ ಹೋೊೋಪಗೊಂಡು ಪುಲಸೆ ನ ಮ್ಹೈಶ್ರ ವಣನನು ನಿ ಯಾಧಿಸಬೇಕ್‌ಂದತಿ 


| ಯೋಗಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೂ ತನ್ನು ಅಂಶದಿಂದಲೂ ವಿಶ್ರ ವಸ್ಸೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನು ಸ್ಥೆ 


ಸ್ಪಬ ಬದು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅದೆ 


ನ್ನು ನೋಡಿ ವೈಶ್ರವಣನೆಲ್ಲಿ ಸಭ ತಿಯಿಂದ ಸ ಅನುರತ್ಯ ವನ್ನೂ ಧನಾಧಿಪತ್ಛಾವನ್ನೂ ಲೋಕಪಾಲತ್ಸೈವನ್ನೂ 
| ಈಕ್ನರನಲ್ಲಿ ಮಿತ್ರತ ಟವನ್ನೂ ಉಂಟುಮುಾಡಿಕೊಟು ತೆ ಬಬ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಅನೇ*ಕರಾ.: 


ಡ್‌ 


ಕಾರ 


ತರಾ 


೪)? 
ಹ್ರಸರಿಂದ ದ ಲಂಕ್‌ಯೆಂಬ ರಾಜ ಸಧಾನಿಯೆನ್ನೊ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ಸೇಚಾರಮಾಹತಕ್ಕ್‌ ಪುಮ ಕವೆಂಬ ವಿಮಾ 


| ನವನ್ನೂ ಘ್‌ರುಣಿಬ್ಯ ಆತನಿಗೆ ಯಷ್ಷಖಿಸತ್ಯವನ್ನೂ. ರಾಜರಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು > ವಿಂದು ಮಾರ್ಕ್‌ಂ 


ಬ) 
ಡೇಯನು ಧದ್ರರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


I NES 2. ಂ್ಲಲ.ಎಷೃ.್ರ್ರ್ರ 


೦೨೪ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ರಾಮೋಪೂಖಯ್ಯಾನೆ- (ರಾವಣಾದಿಗಳಿಗೆ ವರಪ್ರೂಪ್ಲಿ.) 


ವೈ ಕಂಪೌಯೆನಮಖನೀಕ್ಕರನು ಇಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು  ಹನಮೇಜಯರಾಯನನೆ,. 
'ಮಾರ್ಕಂಡೆ ಯನು ಧರ್ರರಾಯನನ್ನ್ನು ಈುರಿತ್ತು “ ಎಲ್ಲೆ ಧದ್ರಿರಾಯನೆ, ಶೋಸಿಷ್ಯ ನಾದ ಪುಲಸ ಸ ಬ್ರ ಹ್ವನ ಅರ್ಧ 
Bs ಹುಕ್ಕಿ ದ ವಿಶ್ರವಸ್ಸು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವದನ್ನು ಯತ್ರಾಥಿಸ ತಿಯಾದ ಕುಬೇರನು ತಿಳಿ 


ದ್ರು ತೆಮ' ಸ ನಾದ ಐಶ ಶ್ರವಬ್ಬನ ಸ ಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಲಂಕಾಪಟ್ಟೀ ಇದಲ್ಲೇ ವಾಸೆ 


AN 


: ಮಾಡುತ್ತ » ಆತನ ಡ್‌ ಪುಪ್ಕೋತ್ಯ.ಟಿ ರಾಕ್‌ ಮಾಲಿನಿಯೆಂಬಿ ಮೂರುಮುಂದಿ ರಾಘ್ಟಸೆಬ್ನ ್ಯನುರವ 


ರ್ಸ್‌ AE AE. 


" ವೇಮಿಬದನು. ಸುಂದರಿಯರಾದ ಆ ಮೊರುಮಂದಿ RN ಶ್ರೇಯಸ್ವಾ ಮಿನಿಯರಾಗಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ 


ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ Dp ei ಮಹಾತ್ಚುನಾದ ಐಶ ಶ್ರವಸ್ಸನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಆದ್ದರಿಂದ ಐಶ್ರವಸ್ಸು , 


 ಹೆಂತುಪ ಟಿನಾಗಿ ಪ ಪ್ರತ್ಸೈೇಳಕವಾಗಿ ಆ ಮೂರುಮೆಂದಿಗೂ ಅವರವರ ಅಚ್ಛಾ ಸು ಲೋಕಪಾಲಕರಿಗೆ ಸಮುಾನೆ 
ರಾದ ಮಕ ಗಳು ಹುಟ್ಟು ವಂತೆ ವರವನ್ನು ಹೊಟ್ಟ ನಮ. ಆಗ ಪ್ರಪ್ಲೊ ಸತ್ಯಟ ಟಿಯು ಬಲಿಪ ರೂ ರಾಶಸ ಕ್ರೇಷ್ಮರೂ 
ಲದ Jd i ಹೆತ್ತ ಛ್‌ PN ಧರಪ್ರ್ರತ್ನ ಶೈ ವಾದ ನಿಭೀಪಣನನ್ನು ಹೆತ್ತ ಫಿ ರಾಣಿಯು . 


ಜಾ ಎನ್‌ 


| ಖರೆ ಕೂರ ರೃನಃಖೆಯೆಂಬ ಅವಳೇ ಸಾ ಳ್‌ನ್ನು ಹೆತ್ತ ಘು. ಅವರಲ್ಲಿ ವಿಭೀಪಣನು ವಿಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ರೂಪವಂತೆ 
| Pe ಪ್ರ ಸುತ ಧೆರ್ರದಲ್ಲಿ ಬರ್‌ ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ನು. 'ಆವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ರಾವಣನು ಜ್ರೇಪ್ಸ 


ಹ್‌ | Fi | 
[ | ರಿತ ತೆ 
ಗ ಜ್‌ ಹ್‌ ಬ್‌ 


$117 


೪೬೬. | ಶ್ರೀಕ್ರ್‌ಪ್ಮೈರಾ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 


Ed 


ನಾಗಿಯೂ ರಾಘ್ಟಸಶ್ರೀಪ್ಠನಾಗಿಯೂ ಅಧಿಕವಾದ ಶರ ಯುಜ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಉತ್ಸಾಹವಂತನಾಗಿಯೂ ಅದ್ದನು. 
ುಂಭಕರ್ಣನು ವಿಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಬರಿಸ್ಮನಾಗಿದ್ದನು. ಬ್ರಹ್ಟೆದ್ವೇಟಿಯಾಡ ಖರನು ಮಾಂಸೂ * 
ಹಾರದಲ್ಲಿ ಆಸೆಯುಳವನಾಗಿಯೂ ಮಾಯಾವಿಯಾಗಿಯೂ ಹ್ರೊರನಾಗಿಯೂ ಅದ್ದೆ ನು. ಕ್ರೂರಳಾದ ಶೂರ್ಪ 
ನಖೆಯು ಸಿದ್ಧರಾದ ಯಮಗಳ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ವಿಘ್ನುವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಾವಣಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ವೇದಾಧ್ಯಾಯ 
ನನಿಸ್ಠರಾಗಿಯೂ ಶೂರರಾಗಿಯೂ ವ್ರತಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿಯೂ ಅದ್ದುಕೊಂಡ್ಕು ಗಂಭಧಮಾಧೆನಪರ್ಯ 
ತದಲ್ಲಿ ತಮ್ಪ ತಂದೆಯಾದ ಐಕ್ರವಬ್ಬನೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರ ಹೀಗಿರಲು, ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸೆ 
ತಮ್ಹ ತಂದೆಯ ಸವಿಶಾಪದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾ ದ ಐಕ್ಷುರ್ಳದಿಂದ ಮೆರೆಯುವ ಕುಬೇರನು ಇುಳತಿದ್ದದ್ದನ್ನು ರಾವೆಣಾದಿಗಳ್‌ 
ನೋಡಿ, ಅದನ್ನು ಸೈರಿಸದೆ ಅಧಿಕವಾದ ಕ್ರೋಧಾವೇಕವುಳ್ಯವರಾಗಿ, ಹುಬೇರನಿಗಿಂತೆಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಐಶ್ಸರ್ಯನನ್ನು 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ವುದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ತಸಸ್ಸುಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಉದು ನಿಕ ರಾದರು. ಆಗ ರಾವಣನು 
ಸಾಐರವರುಪಗಳ್‌ ಪಠ್ಯಂತರವಾಗಿಯೂ ಪಂಚಾಗ್ದಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಯುವನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದೇ 
ಇಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು.  ಘುಂಭಕರ್ಣನು ವ್ರತನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಆಹಾರನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿ 
' ಹೊಂಡು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ವಿಭೀಷಣನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಒಣಗಿದ 
ಒಂದೊಂದು ಎಲೆಯನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಪವಾಸಪರನಾಗಿ ಸಹಸ್ರೈವರ್ಪಗಳವರೆಗೂ ವ್ರ 
ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿನು.  ಖರನೊ ಕೂರ್ಪನಬೆಯೂ ಸಹ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರಾವಣಾದಿಗಳ 
ರಶ್ನಣೆಯನ್ನ್ಹೂ ಕುಕ್ರೂಸೆಯೆನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಸಹಸ್ರೆವರ್ಪಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಲು, 
ರಾವಣನು ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಟುಗಳ್‌ನ್ನು ನೇದಿಬ ಅಗ್ಲಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು... ಆಗ ಬ್ರಹ್ವೆದೇವನು 
ತಾನೇ ರಾವಣಾದಿಗಳು ತಪಸು, ವತಾಡುವ ಸ ಬಂದು, ವರನ್ನು ಹುರಿತು * ವಲ್ಲೆ ರಾನಣಾದಿಗಳೆ, ನಿಮ್ಮ 
ತಪಬ್ಬನಿಂದ ನಾನು ಸೆಂತುಪ ನಾದೆನು. ನಿಮಗೆ ದೇವತ್ಕಹೊರತು ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಅನ್ನು 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವದನ್ನು ಸೂಘುಮಾಡಿರಿ? ವಿಂದು ನುಡಿದು ರಾವಣನನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ರಾವಣನೆ, ನೀನು | 
ಮಹತಾ ದ ಕ್ರೇಯಸ್ಸಾಗಬೇಕೆಂದು ಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿಯ ಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದೆ. ಆ ಶಿರಸ್ಟುಗಳ್‌ು ಪೂರ್ನದಂತೆ 4 
ನಿನ್ನು ಶರೀರವನ್ನು ಸೇರಲಿ. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ವಿರೂಪವಾಗಕೆಲಸೆವಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ನೀನು ಯುದ್ಧ ರಂಗ 
ದಲ್ತಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಉಯಿಸುವನಾಗುವೆ. ಅದು ನಿಶ್ಚ ಯ? ಎಂದನು... ಆಗ ರಾವಣನು “ ವಲ್ಲೆ ನತಾಮಹನೆ, 
ನನ್ನ ತಪಬ್ಬನಿಂದ ನೀನು ಸೆಂತುಪ ಟ್ರನಾಗಿದ್ದ ದೆ ಗಂಧರ್ಧರು, ದೇವತೆಗಳು, ಅಸುರರು, ಯಕ್ಷರು, ರಾಘ್ಟ್‌ಸೆರು 
ಸರ್ಪಗಳು, ಕಿನ್ನರರು ಅವರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಪರಾಷಯೆಐಿಲ್ಲದಂತೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀಮು ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಜೇಕು ಚ 
ವಿನಲು, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಎಲ್ಲೆ ರಾವಣನೆ, ನೀನು ಯಾರ ಯಾರ ಹೆಸರನ್ನು ಈಗ ಹೇಳದೆಯೋ ಮನುಷ ಸಿರು 
ಹೊರತು ಅವೆರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಭಯೆನಿಲ್ಲದಂತೆ ನಾನು ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿರುವೆನು ' ವಿಂದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಯು ಯಾದ ರಾವಣನು ತಾನು ಮನುಷ ರನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡತಕ್ಕ್‌ವನೆಂದು ತಿಳದುಕೊಂಡ್ಕು ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನು 
ಉಖೇತ್ರವಿ ಮನುಷ ರಂದ ನನಗೆ ಭಯಕಲಸವಿಲ್ಲದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸೆಂದು ಬ್ರಹ್ವುದೇವನನ್ನುಬೇಡಿಕೊಲ್ಲದೆ ಹೋ 
ದನು. ಬಳಕ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಈುಂಭೆಕರ್ಣನೆನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ರಾಘ್ಮಸನೆ ನಿನಗೂ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ' 
ಹಿಸುವೆನು ಕೇಳು? ವಿನಲು ; ಆಗ ಕುಂಭಕರ್ಣನು ತಮೋಗುಣದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ಲ ನಾಗಿ ಅನಿಪ್ನ ನಾದ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು 
ಬೇಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಬ್ರಹ್ಟೆನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆತನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು - ಎಲ್ಲೆ ವಿಭೀಷ್ಮ 
ಇನೆ, ನೀನು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಯ ಟನಾಗಿರುವೆನು. ನೀನು ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡು A ವಿನಲ್ಕು. 
ವಿಭೀಷಣನು 4 ವಿಲ್ಲೆ ಏಿತಾಮಹೆನೆ, ನನೆಗೆ ವಿಂಥ ಆಪತ್ತು ಬಂದರೂ ಅಧದ್ದಿದಲ್ಲಿ ಉಳ ಯು ಪ್ರವೇಶಿಸದೆ ರಲಿ 
ಮತ್ತು ನನಗೆ ಶಿಫ್ಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ವಾಸ್ರೈವ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಲಿ? ವಿಂದು ಬೇಡಿದನು. ಆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ನುಡಿದ್ಕು ಆತನನ್ನು ಹುರಿತು " ಎಲ್ವೆ ಐವಿಭೀಪಣನೆ, ನೀನು ರಾಘ್ಟ್‌ಸರ ಜಾತಿಯೆಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನಾ. 
ದರೂ ಅಧದದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಸಿನಿ ಯು ಪ್ರವೆರ್ಲಿಸೆದೆ ಇರುವದರಿಂದ ನಾನು ಸೆಂತುಪ್ಕೃನಾಗಿ ನಿನಗೆ ಅಮರತ್ಯವನ್ನು 


ತನಿಪ ಎನಾಗಿ 


ಅರಣ್ಳುಪರ್ವ- ಎತಸನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೪೬೩. 


| ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು' ವಂದು ಹೇಳ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಬಳಕ ವರವನ್ನು ಪಡೆದ ರಾಘ್ಟಸಶ್ರೇಪ್ಟನಾದ 
.. ಠಾವಣನು ಲಂಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಆತನ ಪುಪ ವಿಮಾನವನ್ನು ಕತ್ತು 
ಕೊಂಡನು... ಆಗ ಕುಬೇರನು ರಾವಣನನ್ನು ಹುರಿತು 6 ವಿಲ್ಫೈೆ ರಾವಣನೆ, ನೀನು ಗುರುವಾದ ನನ್ನನ್ನು ಅವೆ 
' ಮಾನಪಡಿಿ ನನ್ನ ಪುಪ್ಪ್ಸೃಕವಿಮಾನವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ ಈ ವಿಮಾನವು ನಿನಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸದೆ ನಿನ್ನು 
ನಿ ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸಂಹರಿಸುವನೋ ಆತನು ಈ ವಿಮಾನವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ' ವಿಂದಂ 
ಕಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಗಂಧರ್ಕ ಯಪ್ಪ, ತಿನ್ನರ ಇಿಂಪ್ರರುಪರೊಡಗೂಡಿ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗಂಧೆವಮಾ 
ದನಪರೃತಕ್ವೆ ಹೊರಟುಬಂದನು. ವಿಭೀಷಣನು ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಬ ಅಧಿಕವಾದ ಉಶ್ಕರ್ಛಾದಿಂದ ಸಂಪ 
ನನಾದ ಕುಬೇರನನ್ನೇ ಆನುಸರಿಬಕೊಂಡಿರಲು, ಕುಬೇರನು ಆತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೆಂತುಪ ನಾಗಿ ತನು ಸೈನ್ಸೂದ 
ಆಧಿಪತ್ಸೇದ ಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾ ಭಪೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಮನುಷ ರನ್ನು ತಿನ್ನು ತಕ್ಕ ರಾ್ಟ್ರಾಸರೂ ಬಲಿ 
p ಪರಾದ ಏಕಾಚರೂ ಸಹ ಗುಂಪಾಗಿ ಲಂಕಾಪಟ್ಟ್ಯದ ರಾಜ್ಯ್ಯಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ರಾವಣನಿಗೆ ಪಟ್ಟ್ಯಾಭಿಪೇಕ್‌ವನೆ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ರಾವಣನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೈತ್ಛಾರಕ್ಷಿಯೂ ಇದ್ದೆ ಉತ್ತ ಮಾದ ರತ್ನ 
ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಆಪಹರಿನ್ಕ ಕಾಮೆರೂಪೆದಿಂದ ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿ, ಲೋಕಗಳಗೆ ಹಿಂಸೆಕ್‌ನೂದ್ದ ರಿಂದ ರಾವಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಾದು ನಾಗಿದ್ದ ನು” 
ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ರರಾಯನಿಗೆ ವಿವರಿಬದನು. 


———— Be ಚಾ 


ಂಶೀನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ರಾಮೋಪೊಖ್ಯಾನ- (ನಾನರಾದಿಗಳ ಸೃಷ್ಟ್ಟಿ) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಿ ಜನವಮೇಜಯರಾಯನೆೆ, ಬಳಕ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲೆ ಧರ್ಮೇರಾಯನೆ, ಆ ಬಳಕ್‌ ಸಕಲರಾದ ಬ್ರಹ್ವರ್ಬಗಳೂ 
ದೇವರ್ಬಗಳೂ ಬದ್ದರೂ ಸಹ ಯಜ್ಞ ಕ್ಯರನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಬ್ರಹ್ಟೆದೇವನನ್ನು ಕ್‌ಂಡು 
ಆತನಿಗೆ ಕರಣಾಗತರಾಗಲ್ಕು ಯಚ್ಚ (ಕ್ಕರನು ಬ್ರಹ್ತುನನ್ನು ಈುರಿತ್ತು " ಎಲ್ಫೆ ಏಿತಾಮಹನೆ, ವಶ್ರವಬ್ಬನೆ ಮಗೆ 
ನಾದ ರಾವಣನು ನಿನ್ನು ವರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸಕಲರಿಗೂ ಅವಧ್ಮೂನಾಗಿ ಲೋಕ್‌ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುನಸ್ಸುಬಂದಂತೆ ಬಾಧೆ 
ಪಡಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. ಆತನ ಭಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ನೀನು ಸಂರತ್ತಿಸೆಬೇಕು. ನು ಹೊರತು ನಮಗೆ 

| ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರು ರಕ್ಷಕರು ಅಲ್ಲ) ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಬದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನೆನ್ನು ಈುರಿತು, " ಎಿಲ್ಫೆ ಯಜ್ಞ e 
ಕ್ಚರನೆ, ರಾವಣನನ್ನು ಜಯಿಸುವದು ದೇವಾಸುರರಿಗೂ ಅಶಕ್ಕವಾದೆದಲ್ಪಿ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅವನನ್ನು 'ಸಂಹರಿಸು 

| ವದಕ್ಕೆ. ತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಯತ್ನವು ನೆಡೆದಿರುವದು. ಅದೇನಂದರೆ, ಚತುರ್ಭುಹನಾದ ಮಹಾಖಪ್ಸುವು ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
' ಯಿಂದ ರಾವಣನ ಸೆಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿರುವನು. ಎಲ್ಲೆ ದೇವೇಂದ್ರನೆ, ನೀನೊ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಐನ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಬ ಕರಡಿ ಕೊಂಡಮುಸುಗ ಮೊದಲಾದ ವನಮೃಗೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಜಾಮರೂಪಿಗಳಾಗಿಯೂ ಬಲಕಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಟ್ಟ್ಯ೧ರಿ ' ವಿಂದು ಮುಡಿದು, ಅವ 
' ರೆದುರಿಗೆ ದುಂದುಭಿಯೆಂಬ ಗಂಭನ ಸರ ಯುನ ಕುರಿತು " ವಿಲೆ ದುಂದುಭಿಯ್ಯ ನೀನೂ ಲೋಕಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ 
| ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವೆಶಾರವಾಡು ? ಎಂದು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಬಳಕ ಆಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ 
ದಾನವರೂ ಸಹೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಂಕಗಳಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸ್ಫುಖ ಒಸುವೆದಕ್ಕೆ ಮೆಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಕವಿ ಕರಡಿ ಕೊಂಡಮುಸುಗ ಮೊದಲಾದ ವನಮೃಗಗಳ ವ್ರ ಕ್ಕಿ ತಮಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಲವೂ 
ತೇೇಜಸ್ಸೂ ಉ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸೈಜಿಬದರು. ಆ ಮಳ್ಚುಳು ಪರ್ವತಗಳ ಕೃಂಗಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಭೇದಿಸತಕ್ತವ 

' ರಾಗಿಯೂ ಪರ್ವತಶಿಖರಗಳೂ ವೃಷ್ಣಗಳೂ ಸಹ ಆಯುಧೆಗಳಾಗುಲ್ಳವರಾಗಿಯ್ಯೂ ವಜ್ರಾಯುಭೆದಂತೆ ಅಭೇದ್ದ್‌ 


Sev ಶ್ರೀ್ಸನ್ಸರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಹಡಟೀಕು. 


ANN 


ಗ್‌” 


ANN 


ವಾದ ಶರರವುಭವರಾಗಿಯೂ, ಕಾಮರೂಪಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಮಹತ್ತಾದ ಪರಾಕ್ರಮವೂ ಬಲವೂ ಉಳ್ಯವರಾಗಿಯ್ಯೂ' 
ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ನೂರು ಆನೆಯ ಬಲವುಲ್ಯವರಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವರು 
ಸಾವರ ಆನೆಯ ಬಲವುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯ್ಕೂ ಕಲವರು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಆನೆಯ ಬಲವುಲ್ಯವರಾಗಿಯೂ, ವಾಯುವೇಗಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ವೇಗವುಜ್ಯನರಾಗಿಯೊ ಇದ್ದರು. ಹಲ, ದುಂದುಭಿಯೆಂಬ ಆ ಸಕಾ ಸ್ರಯು ಬ ಬ್ರಷ್ಟ ದೇವನೆ ' 
ಸ್ಲನುಸ ಸಾರವಾಗಿ ಮಂಥರೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ , ರಾಮನನ್ನು ವೆನವಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವಂತೆ” 
ಕ್ಸು ಕಾದೇಬಿಗೆ ದುರ್ಬೊೋಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಆಕ್‌ಗೆ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಪರ ಹೆಚ್ಚು ವೆಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಳು” ವಿಂದು' 
ಮಾರ್ಸಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇ ದನು. 


ಬಾಕ್‌ ಸಾರಾಯಿ ಸಾ ಲಾಗಾ ಸತರ ತಾನ್‌ 


೩೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯು...- ಇಮೋಸಪೊಖ್ಯಾನೆ- (ರಾವಣನ ಆಗಮನ.) 


ವ್ವೈಕಂಪಾಯನಮಖನೀಕ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯೆರಾಯನೆನು ಈುರಿತು-ಕೇಳರ ಜನಮೇಜಯಂರಾಯನ್ಕೆ ಬಳಕ 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಾರ್ತಂಡೇಯನನ್ನು *ರಿತ್ತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಪೂಜ್ಜುನೆ | ಆ ಕನಸ ಕವಾಗಿ ರಾಮಾದಿಗಳ : 


ಮಿ ನಿ ಸಂ - ಜ್‌ ಜಾವ] ೨.07೫ ೦ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೇಳದೆ. ಆದರೆ ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ರಾಮಲಪ್ಲೂಣರೂ ಜನಕಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಬತಾದೇ ವಿಯೂ 
ಸಹ ಆರಣ್ಣುವಾಸೆಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೋ ಅದನ್ನು ಠಿಳಶಿಂಸು ೨3 ತ ರ್ಶಂಡೇಯನು “ ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ವೆ 


ಆ 
ರಾಯನೆ, ದಶರಥರಾಯನು ಸಂತಾನವಾದಬಳಕ್‌ ಬೊಡ್ಡ ವರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ ್‌ ವಾಗಿ 
ಸಂತೋಪದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಮೆ. ಮ ಮುಕ್ಕ ಳಾದ ರಾಮೆ ಲಕ್ಷ್‌ pf: ರತ ಕತ್ರುಸ್ಸುರು 
ದಿನದಿನವೂ ವೃದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ, ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳ ರಹ ಹಸ್ಯುಗಳಕ್ಳೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಧನುರ್ವೇದದಲ್ಲೂ ಪಾರಂಗತರಾಗ್ಯಿ 
ಬ್ರಿಹ್ರ್ರಚರ್ಯುವ್ರತನಿಷ್ಠರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಬಳಕ್‌ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋಷ್ಕನಾಡ 
ರಾಮನು ತಂದೆಯ ಹೈದೆಯಕ್ಥ್‌ ಆನಂದಕರನಾಗಿಯೂ ಪ್ರಜೆಗಳಗೆ ಬಹಳ್‌ ಇಪ್ಟೃನ ಿನಾಗಿಯೂ ದಕರಥರಾಯನೆ 
ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿಯೊ ಇದ್ದನು... ಆಗ ಬುದ್ದಿ ಕಾಶಿಯಾದ. ದಕರಥರಾಯನು ತಾನು ವ ದ್ಲನಾದದ್ದ ನು 
ತಿಳಿದು ಧರ್ಮಜ್ಞೃರಾದ ಮಂತ್ರಿ ಗಳಿಂದಲೂ Be: ವಗಿಪೈ ರಿಂದಲೂ ಹೂಡಿ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಯಾವ 
ರಾಜ್ಯಾಭಿನೆೇಕವನ್ನು ಮಾಡೆ ಕ ಮಂತ್ರಾಲೆ ಬಜೆ ತೆನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು, ಇಡಿ ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟು ಛಿ 
ಪೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅದು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾಲವೆಂದು ಸೆಮ್ಹತಿನಿದರು. ಬಳಿಕ ದಕರಥೆರಾಯನು ಕೌಂದಾ 
ವರೆಯಂತೆ ಸಣ್ಣು ಗಳುಲ್ಬವನಾಗಿಯ್ಕೂ ಮೆದ್ದಾನೆಯಂತೆ ಗಮನವುಲ್ಲವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಆಜಾನುಬಾಹುವಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಮೆಹತ್ತಾದ ವಹ್ನಸ್ಥ ಳ ವ್ರುಠ್ಛವನಾದಿಯೂ, ಸ್ಟೌ ದ ಶುಹಟಿಲವಾದ ಮಂಡೆಕೂದಲುಗಳಂದ ಕೋಭಿಸುವನಾಗಿಯ್ಯೂ, 
ಯೆ ದ್ದೆ ದಲಿ ಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗಿಂತ ತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಎ. ಮವ) ವ: ಸಕಲಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಬಿಲವನಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಬೃಹಸ್ಸಿತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬುದ್ದಿ ಯುಚ್ಛವನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಜಾರಂಜನೆಯೆಲ್ಲಿ ಸಟ: ಸಕಲವಿದ್ಯಾಪಾ 
ರಂಗತನಾಗಿಯ್ಯೂ ಜೆತೆಂಂದಿ ಬ್ರಿಯ/ನಾಗಿಯೂ, ॥ ಶತ್ರು ಗಳ ದಪ ಗಾ ಮನೋಹರನಾಗಿಯೂ, : ಆಅಸಾಧುಗಳಾದವೆ 
ರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸತಕ್ವವನಾಗಿಯೂ, ಮು ರಫ್ರಿಸತಕ್ಕವನಾಗಿಯೂ, ಥೈೆರ್ಯಕಾರಿಯಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೊ 
ಬ್ಬ ರಿಂದ ಜಯಿಸಲಕಕ್ಳ್‌ನಾಗಿಯೊ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಗೆ ಸಂತೋಪವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಪಡಿಸತಕ್ವವನಾಗಿಯೂ, ಅರುವ 
ಪುತ್ರನುದ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆತನ ಉತ್ಕಮವಾದ ಕೌರ್ಯದಾಲ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನು ಯೋಜನ, ಆತನ ಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಸಿಷ್ಠರನ್ನು ಇುರಿತ್ಕು * ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾನುಭಾವನ, ಈ ರಾತ್ರಿ ಪುನ್ನ್ಯನಶ್ಸತ್ರವು ಪ್ರತಮು 
ವಾದ ಯೋಗದಿಂದ ಕೂಡುವದು. ರಾಮನ ಪಟ್ಟ್ಯಾಭಿವೇಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಮುಸ್ತೆ ಪಿದುಗಳನ್ನು ಬದ್ದಪಡಿಬಕೊಂಡು : 
ಈ; ಕುಭಸಮಾಚಾರವನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಬರಿ” ವಿಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ತೇಂ ಮಂಥರೆಯ ತನ್ನು ಒಹತಿಯಾದ ' 
ಕ್ಫಕಾದೇವಿಯ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ " ವಿಲೆ ಮಂದಭಾಗ್ಭಳೆ, ನಿನ್ನು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವು ಈದಿವೆಸ 'ಸ ನಪ kes 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ- ೦೩೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ರ 


ಘೋರವಾದ ವಿಪವುಜ್ಯ ಸರ್ಪವಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಡಿದುಬಿಡಬಾರದೆ? ಹಾಸಲ್ಫೈಯ ಪುಣ್ಯವು ದೊಡ್ಡದು. ಆಕೆ 
| ಯ ಮಗೆನಾದ ಜಮಾನ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಪೆ ಪೇಕವಾಗುವದು. ನಿನ್ನ್ನ ಮಗನಾದ ಭರತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವಿಲ್ಪದೆ ಹೋ ದರೆ A 


ಐಶ್ಕರುವೆಲ್ಲಿ ಲಿಂದ ಬಂತು ?? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಠಾಂಗಿಯಾಗಿಯೂ ರೂಪಸಂಪನ್ನೆ ಯಾಗಿಯೂ 
ಸರ್ನಾಭರಣಭೂಖಬಿತೆಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಕ್ಸ ಕಾದೇವಿಯು ರಹಸ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಪತಿಯಾದ ದಕಥರಾಯ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಸುನಗುತ್ತ ಎಿಧಿಕನಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಬ « ನ ಸತ್ಯಪ್ರತಿ ಜ್ಞ್ಞನಾದ ನೀನು 
ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಂದು ಆಸ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸ ಸುವಂತೆ ಬಾಖೆ ಕೊಟ್ಟ ಬ್ಬೆ. ಈಗ ನನ್ನು ಸಂಕಟವನ್ನು ಪರಿಹ 


| ರಿಸುವದಕ್ಟೊ ತೀಸ್ಟರ ಆ ಆಸ್ಟ್ರಾರ್ಥವನ್ನು ಸು ಸಲ್ಲಿಸು? ಎಂದು ಪಾ ರ್ಥಿಸಳು, ಬಿಳಕ್‌ ದಶರಥರಾಯನು " ವಿಲೆ 


ಸತಿಯ, ನೀನು ಏನು ವರವನ್ನು ಜೇಡುವೆಯೋ ಅದನ್ನು ನಾನು ಕೊಡುವೆನು. ನೀನು ಅವೆಧ್ಧೊರನ್ನು ಸಂಹರಿ 


| ಹೆಜ್ಜೇಕೆಂದರೂ ವಧ್ಮರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದರೂ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದವರಿಗೆ ಧನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದರೂ, ಅಥವಾ 

ಮತ್ತೊ ಬ್ಹರ ಧನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಬೇಕೆಂದರ್ಲೊ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನು ಪ್ರತಿಗಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ನಿನ್ನು ಮನೋಗತವೆನ್ಲ್ಹು ಹೇಳು? ವಿನೆಲ, ಆಗ ಪ್ಪೌಕೌಯು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ, ತನ್ನು ಬಲಾಬಲಗಳ್‌ನ್ನು 

೬ ಐಚಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ದಕರಥರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು " ಮಹಾರಾಜನೆ, ರಾಮನ ಪಟ್ಟುಭಿಪೇಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಎದ 


ಪಡಿಬರುವ ಮುಸೆ ನೆ ಪ್ರ ದುಗಳಂದ ಭರತನಿಗೆ ಪ ಪಟ್ಟಾಭಿಪೇಕ್‌ವನ್ನು ಮಾಡು, ರಾಮೆನನ್ನು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗು 


ವಂತೆ ಆಜ್ಞಾಬಿಸು ? ನಲು, ದಕರಥರಾಯನು ಅಪ್ರಿಯನೂ ಸ್ಥ್‌ ನ್ರಾರವೂ ಆದ ಆ ಕೌ ಕಾದೇವಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 


ದುಃಖಾಕ್ರಾ ೦ತನಾಗಿ ಏನೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. ಆಗ ಕೂರನಾದ ರಾಮನು ತಂದೆಯಾದ ಜ್ಜ 


ಬಿಗೆ ಫೈಕಾರೀದಿಯು ಹೇಳದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ " ಧರ್ತಾಪ್ರುನಾದ ದಕರಥೆರಾಯನು ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಸತ್ಯವನ್ನ ಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ > ವಿಂದು ವನಮಾಸಳಕ್ನಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧೆರಿನಿ ಲಕ್ಷ ಆನೂ ಆತ 


ಥೌ 
ನನ್ನು ಅನುಸರಿಬ ಹೊರಟನು. ಪತಿವ್ರತಾಕಿರೋಮಃಕಿಯಾದ ಜನಕರಾಯನ ಮಗಳಾದ ಓತಾದೇವಿಯೂ ಪತಿ 


' ಯಾದ ರಾಮೆನನ್ನೇೇ ಅನುಸರಿಬ ವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು. 


ಬಳಿಕ ದಕರಥರಾಯನು ರಾಮನು ಬೀತಾಲಹ್ರ: ಎ್ರಣರೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದದ್ದೆ ನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ವ್ಯಸನ 
ದಿಂದ ಕಾಲಧರ ರವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಬಳಿಕ ಕ್ಟ ಕಾದೇಖಿಯು ಸೋದರಮಾವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಭರತನನ್ನು 
ಹರೆಯಿಬ ಆತನನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಮಗನೆ, ನಿಮ್ರ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥರಾಯನು ಸ ಸ್ಫರ್ಗಸ್ಟ ಸನಾದನು. ರಾಮನು 


 ಬೀತಾಲಪ್ಪ ಸಣರೊಡನೆ ವನವಾಸಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೋದನು. ಈಗ ಈ ರಾಜ್ಗಾವು ಪರಾಗ ಯ ನಿಷ್ಕೃಂಟಕವಾ 


. ಗಿಯೂ ಇರುವದು. ಇದನ್ನುನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸು? ವಿಂದಳು. ಆಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಧರ್ವಾತ್ರ್ಮನಾದ ಭರತನು 
' "ಅಹಾ!ಈ ದುಪ ನ್ನ ಯು ಧೆನೆಲೋಭದಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಆ ಕುಲಕ್ಕ್‌ ಹಾನಿಯನ್ನು ತೆಂದು, 


ಮ್‌: 


| ನನ್ನನ್ನು ಅಸತೀರ್ತಿಗೆ ಗುರಿವಕಾಡಿದಳು !'ಎಿಂದು ಬೆಂತಾಕಾ 2“ ವ್ಯಸನೆಪಡುತ್ತ " ತಾಯೆ, ನನ್ನ ಮನೋ 


' ಶಥವುಸೆಫಲವಾಯಿತೆ? ಅನ್ನು ನೀನು ed ' ಎಂದು ನುಡಿದು, ರೋದನಮಾಡಿ, ತನ್ನು ಸಚ್ಚರಿತ್ರೆ 


ಯನ್ನು ಸಕಲರಿಗೂ ಪ್ರಸಾಕಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಶ್ಯ ಯಿಬ, ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದ ರಾಮನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದು 


| ಹೊಂಡು ಬಿರಜೇಕೆಂದು ಕ್‌ೌಸೆಲ್ಯಾ, ಪೈಕಾ ಸುಮಿತೆ ತ್ರೆಯರನ್ನು ವಾಹನಗಳಲ್ಲಿ ಇುಳ್ಳೃರಿಬ ಮುಂದೆಕಳುಶಿಬ್ಬ 
ವನಿಸ್ಕೃ ವಾಮದೇವ ಮೊದಲಾದ ಖಮಹಿಗಳಂದಲೂ ಹ ಸ್ಫೆನಿಕರಿಂದಲೂ ಕತ್ರು ಫ್ಲೈ ನಿಂದಲ ೂ ಸಹ ಕೂಡಿ 
ತ್ಯ ಆರಣ್ಣಕ್ಕೆ. ಹೊರಟು ಚೆತ್ರೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಪರ್ನತದಲ್ಲಿ ಓೀತಾಲಕ್ಸ ಪನಾರೊಡನೆ ಹನನ್ಯಗಳ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಬ 


( 
Wo 
ಕ್ಲ 
ತ್ತ 
» 


ಧೆನುರ್ಧರನಾಗಿರುವ ರಾಮನನ್ನು ಹಸು ಆತನನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಸೆ ಮಿವದಕ್ಕೆ ವಸ್ಸು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೂ ಆಗದೆ 
ಆತನ ಅನುಜ್ಞಯಿಂದ ಆತನ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ಬ್ಕೀಕ್‌ರಿಬ್ಯ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳ ನಂದಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಾಭಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ: ನು. ಆತ್ಮ ರಾಮನು ತಾನು ತ 2ಕೂಟದಲ್ಲಿದ್ದ ರೆ ಪುರಜನರು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅಲ್ತಿಗೆ ಬರುತ ತಲೇ 


' ಅರುವರು ವಿಂದು ಯೋಚಿಬ ಮಹತ್ವಾದ ಅರಣ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರವೇಫಿಬ್ಯ ಶರಥಗಮಥರ್ಫಿರಿಳ ಆಶ್ರಮಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, 


*]1ರಿ 


8೩೦ ' ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ ತೃಷ್ಣ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕ್‌ 


NNN ಹಯ ಯಹ ಹ ಎಫ ಎ ಸೋ ಡು ಧೃ ಗ ಉಡ ಗಾ ೧ಬ ಉ೧ಾ ಉಗ 0. ಯ ಗಿ ಗಾ ಚಯ ಬಾಗಾ ಯಾ ಗಾ ಡಿ ಗಾಗಿನ 


ಅವರು ಮಾಡಿದ ಸತ್ತಾ ರವನ್ನು ಸ ಬ್ರೀಕರಿನ, ದಂಡಕಾರಣ್ಣ್ಯವನ್ನ್ಸು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ರಮ್ಯುವಾದ ಗೋದಾವರೀನದಿಯ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ ತ, ದುಪ ಳದ ಶೂರ್ಪಣಖೆಯ ಕವಿ ಮೂಗುಗಳನ್ನು ಛೇದಿಬ್ಯ ಆ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಜನ 
ಸ್ಪಾನವಾಸಿಗಳಾದ ವರದೂಪಣಾದಿಗಳ ಸಂಗಡ ದ್ವೇಪವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸ ತಪಬ್ಬಗಳ್‌ ಸೆಂರಹ್ಷಣಾರ್ಥ ವಾಗಿ 
a ಲ್ವ ಸಾವಿರ ರಾಶ್ಷಸರೊಡಗೂಡಿದ ಮಹಾಬಲಿಪ್ಕ ರಾದ ಆ ರದೂಪಣರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ದಂಡಕಾರಣ್ಯ | 
ವನ್ನು ಧರ್ಮಾರೆಣ್ಣಾವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಜಟ ಹತರಾಗಲ್ಕು ಕೂರ್ಪೆಣಖೆಯು ದುಃಖಾ ' 
ಹ ಲಂಕಾಪಟಿ NA ಹೋಗಿ ರಾವಣನನ್ನು ಕಂಡು ಮುಖದಲ್ಲಿ ನೆತ್ತ ರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಆತನ ಪಾದದೆ | 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. ಆಗ ವಿಕಾರವಾದ ಮುಖವುಲ್ಛ ಶೂರ್ಪಣಖೆಯನ್ನು ನೋಡ್ರಿ ರಾವಣನು ಹೋಪಾವೇಶದಿಂದ ' 
ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತ ಬಂಹಾಸನದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕ್‌ದ್ದು ತಮನ ಳದಲ್ಲಿ ಶೂರ್ಪಣಖೆಯನ್ನ್ಲ ಹುರಿತು “ ವಿಲಾ ' 
ಭದ್ರೈಯೆ, ನನ್ನನ್ನು ಲಕ್ಷ ಚ್ರಿವಾಡೆದೆ ತಿರಸ್ಕೆರಿಬ ಯಾವನು ನಿನಗೆ ಅಂಥ ಎಸಾರವನ್ನ್ಲಿ ಮಾಡಿದವನು? ಆ | 
ಪುರುಪನು ಶೀಘ್ಲ್ಮ್ಮವಾದ ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ತನ್ನು ದೇಹವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿನಿದುಕೊಂಡಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನಲ್ಲಾ 2% 
ಅತನು ಶಿರಬ್ಬಿನ ಕಳಗೆ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಲಗಿದನಲ್ಲಾ [ ವಿವಜ್ಟಾಲೆಯುಲ್ಛ ಸರ್ಪ 
ವನ್ನು ಹಾಲಿನಿಂದ ತುಳದನಲ್ಲಾ ! ಆತನು ಹಿಂಸೆಮಾಡತಕ್ಕ ಬಂಹೆದ ಕೋರೆಯ ಹಲ್ಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ನಪ್ಕೃನಾ 
ದನಲ್ಲಾ | ' ವಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ರಾ ತತ್ರಿತಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಡುತಿಚ್ಚು ಹತ್ತಿ ಮರದ ಕಂಡಿಗಳಂದ ಆಗ್ಬ್ನಿ ಸಾಲೆಯ 

ಹೊರಡುವಂತೆ ಆತನೆ ಕಣ್ಣುಗಳ ರಂಧ್ರ ಗಳಂದ ಕೋಪದ ಹರಿವೆ pS ಬಳ್‌ ಎ 
ರಾವಣನಿಗೆ ರಾಮನು ತನ್ನು ಕವಿಮೂಗೆಗಳ್‌ನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಬದ್ಧ ನ್ನೂ ಖರದೂಪಣರೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಹ್ಮಸರನ್ನು ಸಂಹ 
ರಿಬಿದ ಸನ್ಲೊೂ ಸಹ ತಿಳುಹಿಬಿದಳ್‌. ಅದನ್ನು ಕಂ ರಾವಣನು ತನ್ನ ತೆಂಗಿಯಾದ ಶೂರ್ಪಣಖೆಯನ್ನು ಸವಾ 
ನಡ ಮುಂದೆ ವರಾಡತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವೆನ್ನು ವಿಶ್ವ ಯಿಬಕೊೂಂಡ್ಕು ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ರಾಘ್ಟ್‌ 
ಸರಮ ಸಿ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿ, ನ ತ ಹಾರಿ, ತ್ರಿ ಹೂಟಿಪ ರ್ವತವನ್ನೂ ಹಾಲಘರ, ಸತವನ್ನೊ 

ಅತಿಕ್ರಮಿಬ್ರ ಇಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಬ ದ್ರವನ್ನು ಸ್ತ ಜಟಾ RS 
ಈಕ್ನರನಿಗೆ ಆವಾಸಸ್ವಾನವಾದ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಹೊರಗಿ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಭಯದಿಂದ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರ 


ತಪ ್ಯ ತನ್ನು ಪೂರ್ವವ ಇತ್ರಿಯಾದ ಮಾರೀಚನೆಂಬ ರಾಘ್ಮಸನನ್ನು ನೋಡಿದನು” ವಂದು ಮಾರ್ಕಂಥೇಯನು ಧರ್ರ 
ಜ್‌ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಂ 


ಂತಿತಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. Nr, ಮೋಪಾಖ್ಯಾನೆ- (ರಾವಣನು ಬ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅನಹರಿಸಿದ್ದು.) 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ನ ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳ್‌ ಜನೆಮೇಜಯೆರಾಯನೆ, ಬಳಕ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ “ ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮುರಾಯನೆ, ಮಾರೀಚನ ರಾವಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ಶ 
ಸೆಂಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಪ ಪ್ರತ್ಥುತ್ದಾ ನಮಾಡಿ ಕಂದಮೂಲಾದಿಗಳಂದ ಸುತ್ವರಿಬ ಹೀಠವನ್ನು ಕೂಟ ಬನು. ಆ ರಾವಣನು ' | 
ಭೀಠದಮೇಲೆ ಹೂತಿರಲು, ಮಾರೀಚನ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾದ್ದ ಹ ರಾವಣನನ್ನು ಹುರಿತು : 
fr ರಾಘ್ಟ್‌ಸೇಕ್ಕರನೆ, ಯಾತಕೆ ಸ್ಸ್‌ ನಿನ್ನು ಮುಖವು ಬಾಡಿರುವದು? ಪೂರ್ವದಂತೆ ನೀನು ಹ್ಲೇಮವಾಗಿರುವೆಯೂ? 
ಪೊರ್ಯದಂತೆ ರಾಘ್ಟ್‌ಸೆರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರೆ ? ಯಾವ ತಾರ್ಫಕ್ವಾ ಗಿ ಸ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ ? 
ಆ ಸಾರ್ಯಾವು ವಪ ೨ ಕಪ ನಾಗಿದ್ದರೊ ನನ್ನಿಂದ ಆಗತಕ್ಕದ್ದಾಗಿದ್ದರೆ ಆಯಿತೆಂದು ತಿಳ ' ಎಂದನು. ಬಳಕ ರಾನಣನು ' 
ಹೊ ಕ ಹೂಡಿ ಇವ ತನಗೆ ಮಾಡಿದ ಆಪಕಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸೂತ ಫ್ಲ್ಹೊವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಹೇಳದನು. = 
ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಮಾರೀಚನು " ಎಲ್ಫೆ ರಾವಣನ್ಕೆ ರಾಮನ ಪರಾಕ್‌ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಾನು: ಬಲ್ಲೆ. ಆ ಮಹಾತ್ಮೆ 33 
'ಬಾಣವೇಗನನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸಹಿಸಬಲ್ಲರು ? ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಬರುವೆದಳೆ.. ಆತನೇ ಕಾರಣನು. 
ನೀನು ರಾಮನ ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡ. ಯಾವ .ದುರಾತ್ಚ್ರನು ವುತ್ಯುಸ್ಥರೂಪನಾದ ರಾಮನ ಗೋಜಿಗೆ ' 


ಅರಣ್ಬಪರ್ವ-.ಂತಿತಿನೇಅಧ್ಯಾಯೆ. | 8೩೧ 


ಗಾ ಮಾಯಾ ಯು ಯಯಾ ಗಯಿುಯು ಯಾಗಿ ಯ ಡಿ ಉಗಿ. ಗಾ. ಡಾ ಡಿ ಗಾಡಾ ಯ್‌ 


ಯ ಯಾ ಯ ಯಿ 


. ಹೋಗೆಂದು ನಿನಗೆ ಹೇಳದನು ?' ವಿನಲ್ಕು ರಾವಣನು ಆ ಮಾರೀಚನನ್ನು ಜಬರಿಬ ಕೋಪಗೊಂಡು " ಎಲ್ಫೆ 

ಮಾರೀಚನೆ, ನನ್ನ್ನ ಮಾತನು ನೀನು ನಡಿಸದೆ ಹೋದರೆ ನಿನಗೆ ಮರಣವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವದು' 
 ಖಂದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾರೀಚನ ಈ ನೀಚನಿಂದ ಮರಣವನ್ನು ಹೆೊಂದುವೆದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಪ ಎನಾದ 

ರಾಮನಿಂದ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವದು ಉತ್ತಮವಾದದ್ದೆಂದು ಚೆಂತಿಬ್ಯ ಈಗ ಹಾಗಾದರೂ ತೆನಗೆ ಮರಣವು 
| ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿರುವದರಿಂದ ರಾವಣನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯದಂತೆಯೇ ನಡೆಯೋಣವೆಂಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಬಿಕೊಂಡು, ಬಳ್‌ 

ರಾವಣನನ್ನು ಈುರಿತು * ಎಲ್ಲೆ ರಾವಣನೆ, ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಧೀನನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೇನು ಸಹಾ 
} ಯವಾಗಬೇಕೋ ಆದನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುತ್ತೆ €ನೆ? ಎಂದನು. ಬಳಕ ರಾವಣನು “ ವಿಲ್ಫ ಮಾರೀಚನೆ, ನೀನು 
| ದಂಡಕಾರಣ್ಯೂಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ , ರತ್ನ ಮೇಯೆವಾದ ಕೃಂಗವೂ ಶರೀರವೂ ಉಳ್ಳ ವು ಸ್ರಿಗರೊಪವನ್ನು ಧರಿಬ ಓತೆಯು 
' ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಯೆಸುವಂತಿ ಮಾಡು. ಬಳಕ್‌ ಆಕೆಯು ನನ್ನನ್ನು, ಜಾಲಿ ಬರುವಂತೆ 
| ರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರೇರಿಸುವಳು. ಆಗ ನೀನು ರಾಮನನ್ನು ವಂಚಿಖಬ ಆತನನ್ನು ದೂರವಾಗಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. 
.. ಹೀಗೆ ರಾಮನು ದೂರವಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದಬಳಕ ಸ ನನಗೆ ಸ್ನೊಾಧೀನಳಾಗುವಳು. ಆಗ ನಾನು ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಅಪಹರಿಬಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋಗುತೆ ಶ್ನೇನೆ. ಆಬಳಕ್‌ ಆಕಯನ್ನ್ನ ಗರಿ ದುರ್ಬುದ್ದಿ ಯಾದ ರಾಮನು ಆ 
ವ್ಯೂಸ ಸನದಿಂದಲೇ ನಪ ್ರಿನೌಗಿ ಹೋಗುವನು? ವಿಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ತ ಮಾರೀಚನು "ತನಗೆ ಮರಣವನ್ನು 
ವಿಶ್ವ ಯಮಾಡಿಕೊಂಡು, ದುಃಖಪ ಪಡುತ್ತ ರಾವಣನ ಸೆಂಗಡ ತನನ ಹೋದನು. ಆಗ ಅವೆರಿಬ್ಬ ರೂ ತ ಹ 
ಟು ಯೋಕಕಿಬದಂತೆ ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮಮಾಡಿದರು. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾರೀಚನು ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಮೃಗದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳ ಬೀತಾದೇವಿಯೆ ವಿದುರಿಗೆ ತಿರು 
| ಗಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಹಂಡು ನ ದೈೈವಗತಿಯಿಂದ ಆಮು )ಿಗವೆನ್ನೊ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಿರುವಂತೆ ರಾಮ 
| ನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿದಳು. ಸ ಬೀತೆಯ ಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ಕರ ತ್ತ] ತ ತ ವನ್ನೂ ಧರಿಬಹೊಂಡು ಆಕೆಯ 
| ಕಾವಲಿಗೆ ಲಕ್ಷ ಆನನನ್ನು ನೇಮಿಬ, ಸೌ ತಾರಾಮ )ಿಗವನ್ನು ಅಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಹೋದಂತೆ ಆ ವಿಚಿತ್ರ ವಾಡ 
¢ ಮೈಗವೆನ್ನು ಆಫ್ಟ ಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಆಗಳಲಆ ಮ ವು ಸೋ ಮರೆಯಾಗುತ್ತ ಆಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುತ್ತು ಬ: ತೆ ಗಟ್ಟ 
| ಯಾಗಿ ಕೂಗಲು; ಸೂಕ ಹ್ಹೊಳುದ್ದಿ ಯಾದ ರಾಮನು ಅದು ಮೆ ಗದ ಧ್ಥನಿಯಲ್ಲವೆಂದೂ ರಾಷ್ಷ್ರಸನ ಧ ಇನಿಯೇ ವಿಂದೂ 
ನಿಕ್ಚ ಯಿಬ್ಬ ಆಮೋಫವಾದ ಬಾಣವನ್ನು ಧೆನುಬ ನಲ್ಲಿ 2 ಅದರಿಂದ ಆ ಹ; )ಿಗವನ್ನು ಹೊಡೆದನು. 
ಸ ಆ ಮೃಗವು " ಹಾ ಲಕ್ಷ ಪ್ರಾ! ಹಾ ಬೀತೆ |!” ವಿಂದು ರಾಮನ ಧ್ದು ಬಿಗಿ Md ದೀನವಾಗಿ ಹೊಗಿ 
ಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿತು, ಆ ದೀನಧ ಎನಿಯನ್ಲಿ ಕೇಳ ಪರ್ಣಕಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬೀತೆಯು 
ಭಯಪಟ್ಟು ಯಾವದಿಕ್ಕಿನೆಲ್ಲಿ ಆ ಧ್ಶನಿಯಾಯಿತೋ ಆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಯತ್ಪಿ ಬದಳು. ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಲಕ್ಷ ನು " ವಿಲೌ ಭೀರುವೆ, ಯಾತಕ್ಕೆ ನೀನು ಸ ಕಂಕೆಪೆಡುವೆ ? eT ಹೊಡೆಯತಕ್ಕ ವರು 
ಯಾರು ? ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದೊಳಗಾಗಿ ಆತನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. ನೀನು ಕಳವೆಳಪೆಡಬೇಡೆ ? ನಿಂದನು. 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಸೀತೆಯು ರೋದನೆ ಮಾಡುತ್ತ, ಲಸ್ಷ್ಯಣನೆನ್ನು ಮತ್ತೊಂದುಪ್ರಸಾರ ಕಂಕಿಸುತ್ತೆ, ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯಾಗಿದ್ದ. ರೂ ನಾನು ಬ ಟ್‌ ಕಿ ನಲ್ಲಾ ವಂದು ದುಃಖಪಡುತ್ತೆ " ವಿಲ್ಫೆ ಲ ಶ್ಲಾಣನೆ, ನನ್ನನ್ನು ನೀನು 
ಅವೇಕ್ಷಿಸುವದು ಯುಕ್ತ್‌ವಾದದ್ದೆಲ್ಲ. ಕಸ್ತ್ರನಂಡಲಾದರೂ, ಪರ ಸತವನ್ನ್ನೇರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಿದ್ದಾದರೂ, ಅಗ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಯಾದರೂ, ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಳೇ ಹೊರತು ಪತಿಯಾದ ರಾಮನನ್ನು ತಾ ಹೆಣ್ಣು 
ಹುಲಿಯು ನರಿಯನ್ನು ಸೇರುವಹಾಗೆ ಹೀನನಾದ ನಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರೆತಕ್ಕ್‌ ವಳ್‌ಲ್ಲ? ಎಂದು ತಠಿನವಾಗಿ ವಾಾತನಾಡಿದಳು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳ್‌ಲಾರದೆ ಎರಡು ಕವಿಗಳ ನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ಠ$ ಕೊಂಡು, ಲಕ್ಷ ಫ್ಹೊಳಿನು ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ಬೀತೆಯನ್ನ್ಸು 
ನೋಡಲಾರದೆ ರಾಮನ ಹೆಜ್ಜೆ ಯ ಗುರುತನ್ನು ಬಡಿದ ಕೊಂಡು ಅತ್ನಲಾಗಿ ತೆರಳದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕ 3 


ನಾದ ರಾವಣನು ಬೂದಿಮುಚ್ಜಿ ಸಿದ ಕೆಂಡದಂತೆ ಗಳು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತಿ ತ್ರಿದಂಡಸನ್ನಾಹಿಯ ವೇಸವನ್ನುು 


ಸ 
A ಈ 
ಸಟೆಯ ಡೆ ಚಕ್ರ 


೪೩.೦ ಶ್ರೀಕ್ಸಪ್ಮೈರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಪ್ಪಾ 


ಮಯ 


NNN NNN NNN 


ಧರಿಎ ದಂಡೆಕಮಂಡುಲುಗಳನೆ್ಲಿ ತಾಳ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸೆಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಆಕೆಯಿದ್ದ ಪರ್ಣಕಾಲೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಧದ್ವಿಜ್ಞ ಳಾದ ಸೀತೆಯು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಎದ್ದು ಕಂದಮೂಲಾದಿಗಳಂದ ಸೆತ್ವಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಲ್ಕು ಅದನ್ನು ತಿರಸ್ಜರಿನಿ ರಾವಣನು ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹರಿತ " ಎಲೆ ಬತ್ತೆ ನಾನು 
ರಾಘ್ತಸೇಶ್ಕರನಾಡ ರಾವಣನು, ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಬಲ್ಲೆ ಯಪೈೆ 2 ? ಸಮುದ್ರಮಧ ದಲ್ಲಿ ಲಂಕೆಯಿಂಬ ನನ್ನು 
ಪಟ್ಟಣವಿರುವಡು. ತಪಬ್ಯಯಾಗಿ ದೀನನಾಗಿ ವನವಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ರಾಮನನ್ನು ಬೆಟ್ಟು ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ 


ಸ 
ಲಂಕಾಪಟ್ಟ ಇಕ್ಕೆ ಬಂದು ನನಗೆ ರಾಣಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ್‌ಬ್ಲ ಯರ ಮಧ್ಯ್ಧೇದಲ್ಲಿ ಕೋಭಿಸುವಳಾಗು ? ಎಂದು ನಾನಾವಿಧ 


ವಾದ ದುರ್ಚಾವೆಗಳನ್ನು ಆಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಲಾರದೆ ಬೀತೆಯು ಕವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು " ಖಲ್ಫೆ 
ಪೂಪಾತ್ವನೆ, ಅಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಬೇಡ. ನ್ನ ತ್ರಗಳೊಡಗೂಡಿರುವ ಆಕಾಕವಾದರೂ ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಿ (ತು, ಬೆಂಕಿಯಾದರೂ ತೆಣ್ಣ ಗಾದೀತು : ರಾಮನನ್ನು ನಾನು ಬಿಡತಕ್ಕವಳೆ ? ಹೆಣ್ಣ್ಯಾ ನೆಯು ಮದಿಬ ವನದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಸಲಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಂದಿಯನ್ನು ಸೃರ್ಕಮಾಡೀತೆ ? ಯಾವ ಬ ಯಾದರೂ ಸ್ರಪ್ಸಾಸವ 
ವನ್ನೂ ಮಧ್ಯಾಸೆವನನ್ನೂ ಪೌನವಾಡಿ ಗಂಜಿಯನ್ನು ಅಪೇಶ್ಲಿಸುವಳೆ 7] ವಿಂದು ನುಡಿದು: ಕೋಪದಿಂದ ತುಟ 
ಗಳನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ ಲೂ ಕ್ಳಗಳನ್ನು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಬದರುತ್ತ ಲೂ ಆಕ್ರಮದೊಳ ಕ್ಕ ಪ್ರವೇಶಿಬದಳ. ಆಗ 
ಪೊಪಾತ್ಸುನಾದ ರಾವಣನು ಆಕೆಯನ್ನು ಅಶಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಘೋರವಾದ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಜಖಿರಿಓ ಆಕೆಯ *ೇಶ 
ಪಾಠವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಲಂಕಾಪಟ್ಟೇಣಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಆಗ 
ಮಹಾತ್ವೆಳಾದ ಬೀತೆಯು "ರಾಮಾ ! ರಾಮಾ !? ಎಂದು ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೇಳ ಪರತ 
ವಾಜಯಾದ ಇಟಾಯುವೆಂಬ ಗೃಧ್ರೈರಾಜನು ಡನೆ ರಾವಣನು ಅಪಹರಿಬಹೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಬೀತೆಯನ್ನೊ 


ಕಂಡನು ?' ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ವರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


——— 


Do — 


೨೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ,-ರಾವೆನಾಪಾಖ್ಯ್ಯನ--(ನಿಶ್ಚಾವನು ಶಾಪ ಮೋಕ್ಷಣ,) 


ಬರ್ಳಕ ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇೇಜಯೆರಾಯನೆ, 

ಆಗ ದಕರಥರಾಯನಿಗೆ ಸ್ಪೇಹಿತನೂ ಅರುಣನಿಗೆ ಮಗನೂ ಸಂಪಾತಿಗೆ ಬಡಹುಟ್ಟಿದವನೂ ಆದ ಜಟಾಯೆವು ದಕರಥ 
ರಾಯನ ಸೊಸೆಯಾದ ಹತಾದೇವಿಯು ರಾವಣನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಅದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಧಿಕವಾದ ಕೋಪದಿಂದ 
ರಾವಣನನ್ನು ಹುರಿತು 4 ವಲ್ಲೆ ರಾವಣನೆ, ಜನಕರಾಜಸಪುತ್ರಿಯಾದ ಬೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ನಾನು 
ಬದುಕಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಕೆಯನ್ನು ನೀನು ಹ್ಯಾಗೆ ಅಪಹರಿಸುವೆ ? ಈಕೆಯನ್ನು ನೀನು ಬಿಡದೆಹೋದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನೆ ನ್ನು ಜೇವಸಹಿತವಾಗಿ ಬೇರೆ ನಾನು ಬಿಡತಕ್ಕ್‌ನನಲ್ಲ? ಎಂದು ನುಡಿದು, ತನ್ನು ತೀಘ್ಷ್ಮ್ಮವಾದ 
ಉಗುರುಗಳಂದಲೂ ಹೊಕ್ಕಿ ನಿಂದಲೂ ರಾವಣನ ಕರೀರವು ಹೀ ಳಹೋಗುವಂತೆ ಘಾಬಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ರಾಮ 
ನಿಗೆ ಫ್ರಿಯವಾಗಬೇಕೆಂದು ಹೊಡೆದಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಜಟಾಯುಖಿನಿಂದ ಖೆಟ್ಟು ತಿಂದ ರಾವಣನು ಪರ್ನತದಿಂದ ನದಿಯು 
ಹರಿಯುವಂತೆ ತೆನ್ಹು ಶರೀರದಿಂದ ರಕ್‌ ಪ್ರವಾಹವು ಹರಿಯುತ್ತಿ ರಲು ತೀ ನಾದ ಖಡ್ಲ ದಿಂದ ಜಟಾಯುವಿನ 
ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಶತ್ತರಿಬ್ಬ ಪಠ್ಭತಶಿಖರವೆನ್ನೂ ಕೌಳಕ್ಕ್‌ ಕೆಡವುವಂತೆ ಆತನನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಕೆಡಹಿ, ಪುನಃ ಬಂತೆ 
ಯನ್ನು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಹುಳ್ಳೃರಿಬಿಕೊಂಡು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟನು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬೀತೆಯು ಯಾವ 
ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಪ್ಪಾಶ್ರಮಗಳನ್ನ್ಹೂ ಸರೋವರಗಳನ್ನೂೂ ನದಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡುವ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತನ್ನು 
ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಬಿಸಾಡುತ್ತ ಉಂದು ಪರ್ಮತೆದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಭ್‌ ಐದುಮಂದಿ ಕನಿಶ್ರೇಪ್ಸರನ್ನು ಕ್‌ಂಡು ತನ್ನು 
ಮೇಲು ಹೊಡ್ದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಕೆಲವು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಆ ಗಂಟಿನ್ನು ಅವರ ಮಧೆ ದಲ್ಲಿ ಬಿಸಾಡಿದಳು. 
ಆ ಆಭರಣದ ಗಂಟು ಆ ಕಓಗಳ ಮಧ್ಯ ನದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೇಘದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುಶಿ ತು. 
ಎ 2 | er” 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ- ಎ೩೪ ನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ಅಿ೭ಪ್ಲಿ 


ಆಗ ರಾವಣನು ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಆಕಾಕದಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ಆನೇಕವಾದ ಬಾಗಿಲುಗಳಂದಲೂ ಮಹುತ್ತಾ ದ ಘೋಟೆಯಿಂ 
. ದಲೂ ದುರ್ಗಮವಾದ ವಿಶ್ಚಕರ್ಮೆನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ಲಂಕಾಪಟ್ಟಣವೆನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದನು. 


ಈ ಪ್ರಕಾರ ರಾವಣನು ಬತಾಪಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಲು, ಅತ್ಮಲು ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ಮಾಯಾಮ್ಯಗೆವೆನ್ನೊ 
'ಸಂಹರಿಬ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳ, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ ಆನು ಬರುವೆದನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಲೆ ಲಕ್ಷ ಎಣನೆ, ಅನೇಕ್‌ ರಾಘ್ರಸೆ 
ರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಹೆತ್ಲಾ ದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೀತೆಯೊಬ ನಿಳನ್ನೇ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆ? ? ವಿಂದು ನಿಂದಿಬಿ, ಮೃ ಗರೂ 
ಹೆನಾದ ರಾಘ್ಟಸನು ತನ್ನನ್ನು 'ಬಹುದೂರ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋದದ್ದ ಸನ ಲಜ್‌ ಫ್ಹೊಣನು ಬತೆಯೊಬ ನ್ನೇ ಅಹ 
ಬಯಲಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದದ್ದೆನ್ಲೊ ಆಟೋಚಿಬ ಸಂತಾಪ ಪಡುತ್ತ" ವಿಲ್ಫೈ ಲಕ್ಷ ಜೆ! ಬೀತೆ ಬದುಕೆದ್ದಾ ಳೆಯೇ ! ಅಯ್ಯೊ! 
ಹಾಗಿರಲಾರದು!  ಅಏನಾಗಿರುವಳೋ? . ಎಂದು ತೃರ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತ, ರಲು, ಅಹ್ಲಣನು " "ಆಧ್ಯ, ಬತೆಯತಿ 
ಆಡಬಾರದ *ಕಠಿನವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದಳು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತು? ವಿಂದನು. ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಸೆಂತಾಪೆಪಡುತ್ತ ರಾಮನು ಆಕ್ರ ಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟು, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪರ್ವ 
ಘಾ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಗೃಧ ರಾಜನಾದ ಜಟೂಯುವನ್ನು ಹ ಅವನು ಯಾವನೋ ರಾಷ್ಟಸೆ ಸನು ವಿಂದು 
ಶಂಕಿಸ ಸುತ್ತ ಧನುಬ್ಬಗೆ ಹೆದೆಯೆನ್ನು ಕಟ್ಟ ತಮ ಪ್ರನೊಡನೆ ಆ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಎದುರಿಬ ಹೋದನು. ಆಗ ಜಟಾ 
'ಯುವು ರಾಮಲಕ್ಷ್‌ ಎಣರನ್ನುು ಚಾ ಎಲ್ಫೈ ರಾಮಲಕ್ಷ ಎ್ರಣರೆ, ನಾನು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ದಕರಥರಾಯನಿಗೆ 
ಸಷ ಗೃಧ್ರ ರಾಜನು? ವಿನಲ್ಕು ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ರಾಮನು ಧನುಖ್ಬ ನಿಂದ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಅಳಯಿಬಿ, 

" ಅದಾರು! ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಸಾರಾಯ ಹೆಸರನ್ನು ಜು 1? ವಿಂದು ಆ ಪ್ತಿ ಯೆ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ರಕ ಗಳು ಕತ ತರಿಸಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಜಟಾೂಯುವನ್ನೊ ನೋಡಿದನು. ಹಟಾಯುವು ಬೀತಾದೇ 
ವಿಯ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಟಿಸಿ ; ತನಗೆ ಉಂಟಾದ ಹಾನಿಯನ್ನು pe ಕ್‌ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ 
ವಿಲ್ಫೆ ಗ್ಳ ಗ್ಗಧ ಧ್ರರಾಜನ್ಕೆ ರಾವಣನು ಯಾರು? ಅವನು ಟಾ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋದನು?” ವಿಂದು ಕೇಳಲು, ಜಟಾ 
'ಯುವು ER ನೋಡಿ ಆ ದಿಕ್ಕಿ ಗೆ ತಲೆಯನ್ನು ತೂಗುತ್ತ ರಾ ಫಾ ವನ್ನು ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಆತನು 
ತಲೆತೂಗಿದ ಸೊಚನೆಯಿಂದ ಸ ದಪ್ರಣದಿಕ್ಕಿ Ke ಜನಿಕ ಬತೆಯನ್ನು ಮಾ ಹೋಗಿರುವನೆಂದು 
ತಿಳದುಕೊಂಡ್ಕು ತಮ್ಹ ತಂದೆಗೆ ಸೆ ಸ್ಲೀಹಿತೆನಾದ ಆ ಇಜಟಾಯುವಿಗೆ ಪುಣ್ಳಲೋಕ್‌ಪ್ರಾಪ್ಲಿ ಓ ಯಾಗಲೆಂದು ಉತ ಗಿ 
ಯೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಬ, ತಮ್ಮನೊಡನೆ ಆ ಆಕ್ರ ಮದ ಬಳಗೆ ಬಂದನು. ಆ ಆಶ ಶ್ರಮವು ವ್ಯತ್ಸ್ಯಾಸವಾಗಿರುವ ದರ್ಭಾಸೆ 
ನಗಳಂದಲೂ ಉರುಪಟಿಹೋಗಿರುವ ಸಿ ನರಿಗಳ್‌ ಗುಂಥಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಶೂನ್ಸೊವಾಗಿರುವೆದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ದುಷ ಬನದ ರಾವಣನು ಬೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋದನೆಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖವ 
ಡುತ್ತೆ A ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ವಾಗಿ ನಡೆದು ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟು, ಮಹತ್ತಾ ದಲಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೃಗಗಳು ಕಾಡುಕಿಚ್ಚು 
ಹತ್ತಿ ದರೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಕೂಗಿಸೊಳ್ಳುವವೋ ಹಾಗೆ ಘೋರವಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿ ರುವೆದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಹೂಗೆಯೇ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತಾದ ಮೇಘಫೆದಂತೆಯೂ ಪರ್ವತದಂತೆಯೂ ಘೋರವಾದ ಆಕಾರವುಲ್ಳವನಾಗಿಯೂ 
ಸಾಲವೈಶ್ರದಂತೆ ಭುಜವುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ವಿದೆಯಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಆತಿ ಮಹತ್ವಾದ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೋರೆಯುಲ್ಯವನಾಗಿಯೊ ಅರುವ ಶಬಂಧನೆಂಬ ರಾಷ್ನಸನನ್ನು ಕಂಡನು... ಕೂಡಲೆ ಆ 
ರಾಷ್ಟ್‌ಸೆನು ಹೆತಾಶ್ತಾಗಿ ಲಕ್ಷ ೩ನನ್ನು ತನ್ನು ಕ್‌ಯ್ಯೊಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಲಕ್ಷ ಆನು ವಿಷಾದವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಆತನ-ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯಲ್ಕಟ್ಟು, ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಲೆ ಅ ಗ್ರಜನೆ, ನೆನ್ನೆ ಅವೆ ಸ್ನಯನ್ನಾ 
ನೋಡು. ನಿನಗೆ ರಾಜ್ಯಾಹಾನಿಯೂ ಬೀತಾವಿಯೋಗವೂ ಈ ರಾಶ್ಷಸನಿಂದ ನನಗೆ ಬಾಧೆಯೂ ಮತ್ತು ಹ್‌ 
ದಕರಥರಾಯೆನ ಮರಣವೂ ಸೆಹ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ಟವಾದವು.' ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಆಯೋಧ್ಯಾನಗರರಲ್ಲಿ 
'ಬೀತಾಸಮೇತನಾಗಿ ಪಟಾಭಿಓಸಕ್ಸ್‌ನಾಗಿ ನಮ್ಮೆ ವಂಶಪರಂಪರೆಯರಾಗಿ ಬಂದೆ ರಾಜ್ಯಾವನ್ನಾ ಳುವದನ್ನು ನಾನು ನೋಡು 
ವದು ಹ್ಯಾಗೋ ತಿಳಿಯದು. ನತರ: ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳಂದ ಆರ್ಫನಾದ ನಿನಗೆ ನಟ್ಟಾಭಿಪೇಕಮಹೋತ್ಸವೆ 
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ಇತ್‌ 


ವನ್ನು ಬೆಳಬ ಶರತ್ವಾ. ಲದ ಚಂದ ನಂತೆ ಪ್ರ ಹಾಶಿಸುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೋಡಿ ಫೃತಾರ್ಥರಾಗುವರು ' ವಂದು ನುಡಿದು, 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರ ಲಾಪಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ದ್ರ ಆಗ ಧೀರನಾದ ರಾಮನು ಐಪಾದಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಲ್‌ ಫ್ಹೊಳೌನನ್ನು 
ನೋಡಿ, " ಖಲ್ಕೆ ಲಕ್ಷ ಆನೆ, ನಾನಿರಲು ನೀನು ಅಪ್ಸು ಬಿಪಾದಪಡುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ ನು? ಈ ರಾಶ್ನಸನ 
ಬಲದ ತೋಳನ್ನು ಖಡ್ಗ ದಿಂದ ಛೇದಿಸು. ವಿಡದ ತೋಳನ್ನು ನಾನು ಛೇದಿಸುತ್ತೆ ನೆ” ವಿಂದು ಆ ಹ್ರಣದಲ್ಲೆ ಆ: 
ಬಂಧನ ಎಡದ ತೋಳನ್ನು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿನಿದನು. ಬಳಕ ಲಘ್ಟ್ಮಣನು ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಆ ರಾಶ್ನಸೆನ 
ಬಲದ ತೋಳನ್ನು ಎಳ್ಳಿನ ಕಡ್ಲಿ ಯನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸುವಂತೆ ಕತ್ತ ರಿ, ರಾಮನೆನ್ನು ನೋಡಿ ಪುನಃ ಆ ರಾಹ್ನಸನ 
ಪಾರ್ಶ್ವವನ್ನು *ಕತ್ವರಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ್‌ ಆ ರಾಷ್ಟಸನು ಮೃತೆನಾಗಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಕರೀರಪುಲ್ಯನನಾಗಿ ಭೊಮಿಯ. 
ಮೇಲೆ ಬಿದ ನು. ಅವನ ಮ ತವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ದಿನ್ನ ರೂಪ ಪವನ್ನು “ಧರಿಸಿದ ಬಲ್ಬು ಪುರುಪನು ಹೊರಟು: 
CE ಪ್ರಾ ಶಿಸುತ್ನ ಸಿ ೧ಂತುಕೊಂಡನು. ಆ ಪುರುಪನನ್ನು ಸೋಡಿ ರಾಮನು " ವಿಲ್ಲೆ 
ಮಹಾತ್ಸನೆ, ನ ಎ 2 ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಆಕ್ಚ್ದ ರ್ಯವಾಗುವೆದು? ವಿನಲ್ಕು ಆ ದಿವ್ಯಪು 
ರುಪನು " ವಲ್ಲೆ ರಾಮನೆ, ನಾನು ವಿಶ್ನಾವಸುವೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಾಪದಿಂದ ರಾಹ್ಟಸೆಜನ್ಹವೆನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದೆನು. ಲಂಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಅರಸೊದ ರಾವಣನು ನಿನ್ನೆ ಭಾರ್ಕೆಯಾದ ಹೀತೆಯನ್ನ್ನು ಅಪಹರಿಬಕೊಂಡು: 
ಹೋಗಿರುವನು. ಅತ್ವಲಾಗಿ ಸಮಾಪದಲ್ಲೇ ಯಪ ವ್ರಿಮೂಕವೆಂಬ ಪರ್ವೆತವಿರುವದು. ಮೆತ್ತು ಅನೇಕ ಪ್ತಿ 
ಗಳಿಂದ ಸೇವಿತವಾದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಉದಕವುಲ್ಚ ಪಂಪಾಸೆರೋವರವು ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲೇ ಇರುವದು. ಆ ಯಸ 
ಮೂಕಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸು ಗ್ರೀವನೆಂಬ ಘನಿರಾಹಮು ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಮಂತಿ ತ್ರಿಗಳೊಡನೆ 'ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಆತ 
ನಿಗೆ ಅಣ್ಣನಾದ ಹು ಕಬರಾಜ್ಯಾವನ್ನಾಳುತ್ತಿ ko ನೀನು ಆ ಸುಗ್ರೀವನ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ನಿನಗೆ ಉಂ 
ಬಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ತಿಳುಹಿಬ್ಬ ಆತನೆೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ. ನಿನ್ನಂತೆ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕ್‌ಲೆದೆತಿ. 
ಹೊಂಡಿರುವ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವನು. ಆತನು ರಾವಣನಿರುವೆ ಸ್ಥ ಳವನ್ನು ಬಲ್ಲನು. ಆತನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ನೀನು ಬೀತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ಆಸ್ಭ್ರುಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳತಕ್ಕ. ವನು? ವಿಂದು ನುಡಿದು 
ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಬಳಕ್‌ ರಾಮಲಫ್ಷ ಆರು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕ್ಚ ರ್ಯೆಪಟ್ಟ್ಯರು > ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂ. 
ಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 
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-ಂರ್ತಿನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ರಾಮೋಪೊಖ್ಯಾನೆ-(ರಾಮನು ವಾಲಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ್ದು.) 


ಬಾಕ್‌ ವೈಶಂಪಾಯನಮುನಿ (ಕ್ಕರನು ಹನಮೋಜಹ ಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೋಜಯರಾಯನೆ, 
ವಮಾರ್ಸಂಡೇಯನು ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು 4 ವಲ್ಫೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ, ಬಳಕ್‌ ರಾಮನು ಬೀತಾವಿಯೋಗದಿಂದ 
ವ್ಲುಸನಪಡುತ್ತ ಕಮಲ ್‌ಲ್ಲಾರಾದಿ ಪುಪ್ಸೃ ಗಳಂದ ರಮಣೀಯವಾದ ಪಂಪೊಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಸುಗಂಧವಾಗಿ 
ಬೀಸುತ್ತ ಸುಖಸ್ಸ ರ್ಶವಾದ ಯುನ ಸೋಕಲು, ತನಗೆ ಪ ಪ್ರೀಯಳಾದ ಬೀತೆಯನನ್ಲಿ ಸ್ಪ್ರರಿಬಕೊಂಡು ಮನ್ವೈಥ 
ಬಿಂದ ಇಂ ಪ್ರಲಾಪ ಪಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದನ್ನು ಇ ಲಕ್ಷ ಪ್ರಿಣನು | ಎಲ್ಲೆ ರಾಮನೆ, ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ 
ಮನೋ ಮ್ಯಾಥೆಯಂತೆ Ki ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವ ಗ ಅಂಥ ಐಹಾರವುಂಟಾಗಬಹುದೆ ? ಎೀತಾಜೇವಿ 
ಯನ್ನು ರಾವಣನು ಆಪಹರಿಬಕೂಂಡು ಹೋದನೆಂದು ಗೊತ್ತಾ ಗಿರುವದಲ್ಲಾ ! ಅನ್ನು ಬುದ್ದಿ ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ ತಕ್ಕ್‌ 
ಪುರುಷ ಪ್ರಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬೀತೆ ತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಬಕೊಂಡು ಬರುವದಕ್ಕೆ. ಅಡ್ಡಿ ್ಲಿಯೇನು ನರ್ಜವೂಗ್ರದಕ್ಷಿರುವ 
ಕವಿಕ್ರೇಪ್ಟ ನಾದ ಸುಗ್ರೀವನ ಬಳ 'ಗೆ ಹೋಗೋಣ. : ನಿನಗೆ ಶಿಪ ಪ್ಲನಾಗಿಯೂ ; ಭೃತ್ಯಾನಾಗಿಯೂ ಸಹಾಯನಾ 
ಗಿಯೂ ನಾನಿರಲು, ನೀನು ಇಸ್ಟು ವ್ಯಸನ ಪಡುವದಕ್ಕೆ ಹಾರಣವೇನು ? ಎಂದು ಬಹುಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಸುಂತ್ಲೆ ಬದನು. 
ಆಗ ರಾಮನು ಧ್ರಿರ್ಯವನ್ನು Abd ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯದ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪಂಪಾಸರೋ 
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ಅರಣ್ಯಪರ್ವೆ--೨೩೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಕಿ 


ವರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಲಕ್ಷ ಪ್ರಣನೊಡನೆ ಏತ್ಛ್ರಗಳಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಬಳಕ ಅಣ್ಣ ತಮ್ರುಂದಿರಿಬ್ಬರೂ 
ಹೊರಟು ಅಲ್ಲಿಂದ ಅನೇಕ್‌ ಫಲವೃತ್ಸಗಳಂದ ರಮ್ಸುವಾದ ಯಪ ವ್ರಿಮೂಕಪರ್ವತೆದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಆ 
ಪರ್ವತಾಗ್ರೆದಲ್ಲಿದ್ದ ಐದುಮುಂದಿ ಕವಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರು. ಆಗ ಸುಗ್ರೀವನು ರಾಮಲಕ್ಷ ಆನ್‌ರನ್ನು ನೋಡಿ 
ತನಗೆ ಮಂತ್ರಿಯೂ ಬುದ್ದಿ ಶಾರಿಯೂ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತೆದಂತೆ ಧ್ರೇರ್ಯಕಾಲಿಯೂ ಆದ ಆಂಜನೇಯನನ್ನು 
ಅವರ ಬಳಗೆ ಕಳಗಿಶಿಸೆಲು ರಾಮಲಫ್ಲ್‌ ಆರು ಆತನ ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು, ಸುಗ್ರೀವನ ಬಳಗೆ 
ಬಂದು ಆತನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆತನೆಸಂಗಡ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಕೊಂ 
ಡರು... ಬಿಳಕ್‌ ಸುಗ್ರೀವನು ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಆಪಹರಿಓಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ 
ಬೀತೆಯು ತೆಮ್ಪ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಸಾಡಿದ ಆಭರಣದ ಗಂಟನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ತೋರಿಬದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಮನು ಕಹಿಕ್ರೇಪ್ಶನಾದ ಸುಗ್ರೀವನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಠಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ " ಸಮಗ್ರವಾದ ಕನಿರಾಜ್ಯಸ್ವ್‌ಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಪಟ್ಟಾ 
ಭಿಪೇಕ್‌ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯುದ್ದ ದೆಲ್ಲಿ ವಾಶಿಯನ್ನು ನಾನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವೆನು? ವಿಂದು ಆತನಿಗೆ ಭಾನೆಕೊಟ್ಟಿನು. 
ಬಳಕ ಸುಗ್ರೀವನು " ಬೀತಾದೇವಿಯು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ನಾನು ತಂದು ಕೊಡುವೆನು? ವಿಂದು ರಾಮನಿಗೆ 
ಭಾಪೆಕೊಟ್ಟಿನು, ಈ ಪಕಾರ ರಾಮಸುಗ್ರೀವರು ಪರಸ್ನೆರವಾಗಿ ವಿಶ್ಲಾಸದಿಂದ ಸಮಯವನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಪ್ರೆ ಎ 
ತೊಂಡು, ಮಂತ್ರಿಗಳಾದ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಕಏಿಗಳೊಡನೆ ಕಬಿ ಏ೦ಧಾಪೆಟ್ಟಣದ ಬಳಗೆ ಬಂದರು. ಬಳಿಕ ಸುಗ್ಯೀ 


ವನು ಜಸ ವತಯಿಂದ ಶಭ ಒಂಧಾನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಮೇಫಸಮೂಹವು ಗರ್ಜಿಸುವಂತೆ ಗರ್ಜನೆಯೆನ್ನು | 
ಮಾಡಿದನು. ಆ ಕಬ್ಬ ವನ್ನು ಕೇಳ ಸಹಿಸದೆ ವಾಲಿಯು ಸುಗ್ರೀವನೊಡನೆ ಬೂ ಕ್ರೌ ಸನ್ನದ್ಧ ನಾಗಲ್ಕು ಆಗ 
ಆತನ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ತಾರೆಯು " ವಾನರೇಕ್ಕರನೆ, ಸುಗ್ರೀವನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳದರೆ ಆತನು ಯಾರನ್ನೋ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನ ಸಂಗಡ ನೀನು ಮ ಕ್ವ ಹೋಗುವದು ನನಗೆ 
ಸಮ್ರುತವಾಗಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಿದಳು. ಆಗ ವಾಲಿಯು 4« ಪ್ರೀಯಳೆ, ನೀನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕಬ್ಬ ನನ್ನೂ ಬಲ್ಲ 
ವಳು. ನನಗೆ ತಮ್ಹ್ಮನೆನಿಬಿಕೊಂಡಿರುವ ನೀಚನಾದ ಆ ಸುಗ್ರೀವನು ಯಾರ ಬಲವನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರಬಹುದು? ಇದನ್ನು ನಿನ್ನು ನರು ಯೋಚಿಸು? ವಎಿನಲ್ಕು ತಾರೆಯು ಬಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಆಲೋ 
ಬ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು « ವಾನೆರೇಕ್ಕನೆ, ಸುಗ್ರೀವನಂತೆ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ದಕರಥಪುತ್ರನಾದೆ 
ರಾಮನು ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. ರಾಮನ ಸಹಾಯಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಆತನ ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ ಎಣನು ಯಾವಾಗಲೂ ಆತನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೆ © ಜನರನ್ನು. ಆ ರಾಮಲಪ್ಪ ಡೆ 
ರು ಸುಗಿ ವನಿಗೆ ಮಂತ್ರಿಗೆಳಾದ ಮಂದ, ದ್ನಿವಿದ, ಜಾಂಬವಂತ ಆಂಜನೇಯ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಹ ಬುದ್ದಿ ಕಾಶಿಗೆ 
ಳದವರು. ಮತ್ತು ಮಹಾಬಲಿಪ್ಸರಾದವರು. ರಾಮನನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಬಕೊಂಡು ಸುಗ್ರೀವನು ಈಗ ಆ ಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವೆನಾದಕಾರಣ, ನೀನು ಆತನೊಡನೆ ಎ ಕ್ವ ಹೊರಟಿದ್ದೆ € ಆದರೆ ಹಾನಿಯುಂಟಭಾಗುವೆಮು. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ನೀನು ಮ್ಯಾಕೆ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಸೊಘಹುಮಾಡು ? ವಿಂದು ನುಡಿದಳು. ಬಳಿಕ ವಾಲಿಯು ತಾರೆಯವಾಾತನ್ನು ನಿರಾ 
ಹರಿ ಕೋಪದಿಂದ ಈಕೆಯು ಸುಗ್ರೀವನಲ್ಲಿ ಅವೇಶ್ಲೆಯಿಂದ ಘಂ ಮಾತನ್ನು ಆಡಿರ ಬಹುದೆಂದು ಆಕೆಯ ಸೆಂಗಹೆ 
ನಿಷ್ಠು ರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ, ಕಪ್ಲಿಂಧಾಗುಹೆಯಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಹೊರಟು ವಾಾಲ್ಯುವಂತಪರ್ವತದ ಸೆಮಾಖೆದಲ್ಲಿ ಬಿಂತಿರ 
ತಕ್ಕ ಸುಗ್ರಿ ೇವನನ್ಹು ನೋಡಿ " ವಿಲ್ಫೆ ಸುಗ್ರೀವನೆ, ಅನೇಕವೇಳೆ ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ಹಿಡಿಹೋಗಿ 
ರುವೆ, ಜ್ಞಾತಿಯಾದವೆನು ಎಲ್ಲ್ಲಾ ದರೂ ಬದುಕ್‌ಹೊಂಡಿರಲಿ? ವಿಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಉವಸಹಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಮಃ 
ಯಾತೆಕ್ಕೊ (ಸ್ತರ ಈಗ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವದಕ್ಕೆ ತೈರೆಪಡುತ್ತಿ ರುವೆ?? ಎನಲ್ಕು ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕನಾದ 
ಸುಗ್ರೀವನು ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಯುವಹಣಾಗೆ ಸಾಲಪ್ರೌಪ್ಟ ವಾಗಿರುವ ವಾಲಿಯನ್ನು ಹುರಿತು 6 ಖಲ್ಫ ರಾಜನೆ, ನಿನ್ನಿಂದ 
ನನ್ನೆ ಪೆಶ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಭಾಗದ ರಾಜ್ಯವೂ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬಳಕ ನನಗೆ ಜೀವದಮೇಲೆ ಆಸೆಯಿದ್ದು ಉಪಯೋಗ 
ವೇನು? ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಬ ನಾನು ಖಂದಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳ' ಎಂದು ಪ್ರತ್ನೇುತ್ನ ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನೆ. ಬಕ್‌ 
ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ದೊಡ್ಡೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ಸರ್ಜಕವೃುಫ್ನಗಳನ್ನೂ ತಾಳೇಮರಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಲುಬಿಂಡೆಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು 
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ಕ್ರೀಕ್‌ ಪ್ಲೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಟೀಕು. 


ಕೊಂಡು ಯುದ ಕ್ಕ ಮೊದಲುಮಾಡಿ, ಬಬ್ಬ ರನ್ಲೊಬ್ಬರು ನೆಟ್ಟಕ್ಕುತ್ತ ಲೂ ಬಬ ರನ್ಲೊಬ್ಬ ರು ನೆಲದಮೇಲೆ ಕೆಡ 
ಹುತ್ತ ಲೂ ಬೀಳುತ್ತಲೂ ಐಳುತ್ತಲೂ ಮುಖಿ ಳಿಂದ ಪ್ರಹಾರಮಾಡುತ್ತಲೂ ವಿಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ನೆಗೆದಾಡು 
ತ್ತ ಲೂ ಸುತ್ತಾ ಡುತ್ನ ಲೂ ಘೋರವಾಗಿ ದಾಂಡು ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಅವೆರಿಬ್ಬ ರೂ ಉಗುರುಗಳಂದಲೂ 
ಹಲ್ಲುಗಳಂದಲೂ ಬಬ್ಬ ರನ್ಲೊಬ್ಬ ರು ಘಾಬವರಾಡಿ ಮಯ್ಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ರಕ್ತ ಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹುವ್ಯು 
ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಮುಖ್ಯುಮುತ್ತು ಗದ ಮರಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಬದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ಭೇದವು ತಿಳಯ 
ದಿರಲ್ಕು ಆಂಜನೇಯನು ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನ ಕತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಗಜಸ್ರಪ್ಪಮಾಶಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದನು. 
ಆ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನು ಮೇಘಪಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಕೋಭಿಸುವ ಮಲಯಪರ್ವತದಂತೆ ಕೋಫಭಿಬದನು. ಈ 
ಪ್ರಕಾರ ಗಜಪ್ರಪ್ಪಮಾಶಿಕೆಯಿಂದ ಗುರುತುವವಾಡಿರುವೆ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನು ಮಹತ್ತಾ ದ ಧೆನುಬ್ಬಗೆ 
ಹೆದೆಯನ್ನೇರಿಬ ಧನುಷ ಟ್ರಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಶಬ್ದವು ಉಂದು ರಂಗಿಯ ಕಬ್ದದಂತೆ ಠೇಳ ಬಂತು. 
ಬಳಕ ರಾಮನು ಆ ಧನುಬ್ಬನ ಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿ ವಾಲಿಯ ಎದೆಯನ್ನು ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಆ ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರ 
ಯೋಗಿಸಲು, ಅದರಿಂದ ಎದೆಯು ಬೀಳಹೋಗಿ ವಾಲಿಯು ರಕ ವನ್ನು ಕಾರಿಕೊಂಡು, ನಡುಗುತ್ತ, ಲಕ್ಷ ಶ್ರಣನೊಡ 
ಗೂಡಿರುವ ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ರಾಮನನ್ನು ಕಂಡು ಆತನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ನಿಂದಿಬ ಮೃತನಾಗಿ ಭೂಮಿಯು 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ನು. ಆಸಾಕವು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ತೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ರುವ: ಆ ವಾಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ತಾರಾದೇವಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಲಾನಿಸುತ್ತಿರಲು ಆಕೆಯನ್ನು ಸೆಂತ್ಸೆಬ ಸುಗ್ರೀವನು ಆಕೆಯೊಡನೆ *ಿಹ್ಚಿಂಧಾ | 
ನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ರಾಮನು ಮಳೆಗಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವದಕ್ಟೋಸ್ವರ ನಾಲ್ಕು. ತಿಂಗಳ್‌ ' 
ವರೆಗೂ ಮಾಲ್ಯೂವೆಂತವೆಂಬಿ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರನು. 


ಅತ್ತ ಲು ರಾವಣನು ಲಂಕಾನೆಟ್ಟಣವನಲ್ಲ ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿ, ಮನ್ತೆಥನೀಡಿತನಾಗಿ, ಖಯಪ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕ್‌ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿರುವ ಆಕೋಕ್‌ವನೆದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಂದನವನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟನು. Fj 
ಆಗ ಬೀತೆಯು ತಾಪಓಯರ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಜ್ಕ ಉಪವಾಸದಲ್ಲೂ ತೆಪಗ್ಬಿನೆಲ್ಲೂ ಆಸಕ್ತ್‌ ಳಾಗಿ, ಕಂದಮೂಲಘಲ 
ಗಳನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡ್ಕು ಕೃೃಕಳಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನು ನೆನದುನೆನದು ದುಃಖಪಡುತ್ತ » ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ಧ ಛು ಆಕೆಯ ಕಾವಲಿಗಾಗಿ ರಾವಣನು ಒಂದು ಕಣ್ಣು ಛ್ಛವರಾಗಿಯೂ ಏರಡು ಕಣ್ಣು ಗಳುಜ್ಯವರಾಗಿಯೂ 
ಮೂರು ಕಣ್ಣು ಗಳುಲ್ಯವರಾಗಿಯೂ ಹಣೆಯಮೇಲೆ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ ಉದ್ದವಾದ ನಾಲಿಗೆಯುಲ್ಛ ವರಾ! 
ಯೂ ನಾಠಿಗೆಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿಯೂ ಮೂರು ಸ್ತ ನಗಳುಲ್ಛವರಾಗಿಯೂ ಂದುಕಾಲುಭ್ಲವರಾಗಿಯೂ ಮೂರು 
ಜಡೆಗಳುಲ್ಯವರಾಗಿಯೂ ಒಂಬೇಜಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಮಂಡೇಕೂದಲುಲ್ಯವರಾಗಿಯೂ ಘೋರವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಲ್ಯವರಾ 
ಗಿಯೂ ಅನ್ನೂ ಆನೇಕ ವಿಕಾರಗಳುಲ್ಯವರಾಗಿಯೊ ಅರುವ ಅನೇಕಮಂದಿ ರಾಹಿ ನಿಯರ ಅಲ್ಲಿ 
ನೇಮಿಸಿದ್ದನು.. ಆ ರಾಷ್ಟಸಸ್ತಿ ಯರು ಪ್ರಾಸ ಖಡ್ಗ ಕೂಲ ಪರಕು ಮುದ್ದರ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಆಯು 
ಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅಹೋರಾತ್ರದಲ್ಲೂ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ನೀತೆಯನ್ನು ಕಾಯುತ್ತ , ಘೋರವಾದ 
ಧ್ವನಿಯುಜ್ಛವರಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಹೆದರಿಸುತ್ತ ಜ್‌ ನಮ್ತ ರಾಜನಾದ ರಾನಣಿಕ್ಯರನನ ಲಕಾ ಜ್ರಮಾಡದೆ ಅವಳಿ 
ಆತನನ್ನು ಸೇರದಿರುವಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಶಕೆಯನ್ನು ತುಂಡುತುಂಡುಮಾಡಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹಂಚಿಕೊಂಡು 
ತಿಂದುಬಿಡೋಣ '' ಎಂದು ಬಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಮಾತನಾಡಿಕೊ್ಯತ್ತಿ ರಲು, ಪತಿವಿಯೋಗದಿಂದ ದಃಃಖಹಡುತಿ ದ್ದ 
ಬೀತೆಯು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಬಿಬಯಾಗಿ ವಿಟ್ಟುಸುರನ್ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಆ ರಾಡು ಹುರಿತು " ವಿಲೆ 
ರಾಶ್ಷಬಯರೆ, ಪೂಡರೀಕಾಶ್ಸನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಬದುಕರುವದಕ್ಕಿ ಂತಲೂ ನೀವು ನನನ್ನು ಭಕ್ಷಿಬ 
ಬಿಡುವದು ನೆನಗೆ ಅಪ್ಕ್ಯವಾದದ್ದು. ನಾನು ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬದುಕುವದರಲ್ಲೂ ಅನಬೇಫ್ಲೆಯಿಲ್ಲದೆ, ತಾಳೇ 
ಗಿಡಡೊಳಗೆ ಬಕ್ಕಿಕೊಂಡೆ ಹಾವಿನಂತೆ ಕರೀರವನ್ನ್ಲಿ ಕೋಪಣೆಮಾಡತಕ್ಕ್‌ವಳೇ ಹೊರತು ರಾಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಪುರುಪನೆನ್ಲು ಬೇರೇ ಸೇರತಕ್ಕ್‌ವಳ'ಲ್ಲ. ಇದು ನಿಜವಾದದ್ದೆಂದು ತಿಳಯಿರಿ. ಅದರಮೇಲೆ ನೀವು 
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ಬೇಕಾದದ್ದ ನ ಮಾಡೆಬಿಹುದು? ವಿನಲ್ಕು ಆ ಘೋರರಾದ I ಯ, ಈ ವೈಸ್ಹಾಂತವನ್ನು ತಿಳಸುವದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ರಾವಣನ ಬಳಗೆ ತೆರಳದರು. ಬಳಿಕ ಧರ್ವಿಪೈಯಾದ ತ್ರಿಜಟೆಯೆಂಬ ರಾಘ್ಟ್‌ಸಬ್ನ ಯು ಬೀತೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ, " ಎಲಾ ಸೀತೆಯ, ನೀನು ನನ್ನುಲ್ಲಿ ವಿಕ್ಕಾಸವನ್ನು ಮಾಡು. ಭಯಪಡಬೇಡ. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳ್‌, ಅವಿಂಧ್ಮೊನೆಂಬ. ಗಾಸ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರಸನು ರಾಮನ ಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿನಗೋಸ್ಕೆರ ನನ್ನು ಸಂಗಡೆ ಬಂದರ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಅದೇನೆಂದರೆ ನಿನ್ನೆ ಗಂಡನಾದ ರಾಮನೂ ನಿನ್ನು ಮೈೊದುನನಾದ ಲಕ್ಷ ಆನಿನೊ 
ಹುಕಲರಾಗಿರುವರು. ಮತ್ತು ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಸುಗ್ರೀವನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಬಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕೋಸ್ಕೆರ ತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು, ಅನ್ನು 
ಕ್ರೂರವಾದ ರಾವಣನ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಭಯವು ಕ್‌ಲಸೆಐಿಲ್ಲ. ಪೊಪೊತ್ತನಾದ ರಾವಣನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ಸೊಸೆಯಾದ ರಂಭೆಯನ್ನು ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡಿ ನಳ ಕೂಬಿರನಿಂದ ಶಾಪವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆ ಕಾಪೆದಿಂದ ಪ್ರ 
ಯರನ್ನು ಬಲಾತ್ವರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯೇದಿಲ್ಲದಿರುವದು. ಇನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿನ್ನ್ನ ಪತಿಯಾದ 
ರಾಮನು ಸುಗ್ರೀವನಿಂದಲೂ ಲಕ್ಷ ಎಪ್ರಣನಿಂದಲೂ ರಷ್ಲಿತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಬಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ವನು-ವಿಂದು ನಿನಗೆ ಶತಿಘುಹಿಸುವಂತೆ ನನ್ನೆ ಸಂಗಡ ಹೇಳ ಕಳುಶಿಂಬರುವನು. ಅನ್ನು ನು ಸಂತ್ಛೈೆಬಕೊ. 
ದುರ್ಬುದ್ದಿ ಯಾಗಿಯೂ ಹುಲಫಾತಕನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ರಾವಣನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಾಕವನಶ್ಲಿ ಹೊಂದುವನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ನನಗೊಂದು ಘೋರವಾದ ಸ್ನಪ್ನ ವಾಗಿರುವದು. ಅದೇನೆಂದರೆ, ಈ ಹುದ್ರನಾದ ರಾವಣನು 
ಸ್ಪಭಾವಬದ್ಧ ವಾದ ದುಪ್ಕ್ಯತೆನದಿಂದ ವಿಲ್ಲರಿಗೂ ಭಯಂಸರನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಂಗಡ ಸ್ಫರ್ಧೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೃ 
ತ್ಯುವಿಗೆ ಆಧೀನನಾದಂತೆಯೂ, ಆತನು ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ತಲೆಯನ್ನು ಬೋಳಿ 
ಕೊಂಡು ಕೆಸೆರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಕತ್ತೆಯನ್ನು ಕಕ್ಕಿದ ರಥವನ್ನೇರಿ ಶುಣಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯ್ಕೂ ಮೆತ್ತು ಆತನು 
ಆಂಪುಬ್ಬ್ಣ ವಾದ ಪಪ್ಸುಮಾಲಿಕಯನ್ನು ಧರಿಬಘೊಂಡು ನಿರ್ಯಾಣದಿಂದ ದಪ್ರಿಣಮುಖವಾಗಿ ಹೋದಂತೆಯೂ ನಾನು 
ಸ್ಫಪ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು. ವಿಭೀಷಣನು ಶುಭ್ರವಾದ ಪ್ರಪ್ಸಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಕುಭ್ರವಾದ ಗೆಂಧೆವೆನ್ನೊ ಕುಭ್ರ 
ವಾದ ಕರೀಟಿವನ್ನೊ ಧರಿಬ, ಶುಭ್ರವಾದ ಛತ್ರೆವನ್ನು ಹಿಡಿಬಿ ಕೊಂಡು ಕುಭ್ರವಾದ SE ST ಯ] 
ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಮುಂತ್ರಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ಕ್ನೇತಪರ್ವತವನ್ನೇರಿದಂತೆಯೂ ನಾನು ಸ್ಕಪ್ಪುದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆನು. ಇದರಿಂದ 
ಲನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಛಯವೆಲ್ಲಾ ನಿವೃತ್ತಿ ಯಾಗುವಂತೆ ತೋರುವದು. ರಾಮನೆ ಅಸ್ಪ ಗಳಂದ ಸೆಕಲ ಭೂಮಂ 
'ಡಲವೂ ತುಂಬಿದ್ದ ಂತೆಯೂ ಸ್ಕಪ್ಲುವನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಇದರಿಂದ ರಾಮನು ತನ್ನೆ ಯನಬ್ಬನಿಂದ ಭೂಮಂಡಲ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತುಂಬುವದು ದಕ್ಷ ಯವು. ಲಕ್ಷ್‌ ಆನು ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಅಬ) ಪರ್ವತವನ್ನು 
ಆರೋಹೆಣಮಾಡಿ ಮಧುರವಾದ ಪಾನಮಾಡಿದಂತೆಯೂ ಸ್ಕಪ್ಪು ದೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆನು. ನೀನು ರೋದನ ವನಾಡುತ್ತ 
ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ರಣ್‌ ವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಹುಲಿಯಿಂದ ರತ್ತತಳಾಗಿ ಉತ ರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗುತಿ ರುವೆಂತೆಯೂ ಸ್ನಷ್ಟ್ನ 
€ Ro) | ಹಂ) ಇ 
ದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆನು. . ಎಲೆ ಬೀತ್ಕೆ ಈ; ಸ್ನಪ್ಪದಿಂದ ಲಘ್ಲಣಸಹಿತೆನಾದ ನಿನ್ನು ಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನೊಡಗೂಡಿ 
ನೀನು ಹಿಪ್ರೆದಲ್ಲಿ ಮೆಹ್ತಾ ದೆ ಹರ್ನವೆನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ? ವಿನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಹುಲ್ಲೆ €ಮರಿಯ ಚು 
ನಂತೆ ವಿಕಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಬೀತೆಯು ತನ್ನು ಗಂಡನೊಡನೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸೇರುವೆನೆಂಬ ಆಕೆಯುಲ್ಛವಳಾ 
ದಳು. ಆಪ ರಲಿ ರಾವಣನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಏಿಶಾಚಸ್ಕರೂಪರಾದ ಆ ತಾ ತ್ರಿ ಜಟೆಯ ಸಂಗಡ 
ಮಾತೆನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರು? ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಹಾರ ವವು DOE 


_೪-ಂನೇ ಅಧ್ಯಾಂಯ.-ರಾಮೋಸಪಾಖ್ಯಾನ- (ನೀತಾರಾವಣಸಂವಾದ.) 
ವೈಶಂಪೊಯೆನಮುಖನೀಶ್ವರನು ಜನೆಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳಿ  ಹನಮೇೋಜಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತ್ತು “ ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಳಕ ಪತಿಕೋಶ್‌ದಿಂದೆ ಪೀಡಿತ . 


$120 
ಕ್‌ 


Sev ; ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಠರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತಡ ಸನ್ನ ಡಬೇಕಾು. 
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ಳಾಗಿಯೂ ದೀನಳಾಗಿಯೂ ಮಲಿನವಾದ ವಸ್ರನನೆ್ನ ಧರಿಬದವಳಾಗಿಯೂ ಮಂಗಳ್‌ಸೊತ್ರೆವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಧರಿಬರುವಳಾಗಿಯೂ ಶಿಲಾತಲದ್ಲಿ ಕೂತುಕೊಂಡು ರಾಶ್ಷಸಸ್ಥೀಯರಿಂದ ಸುತ್ತು ವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟೈವಳಾಗಿಯೂ ಪತಿ 
ವೃತೆಯಾಗಿಯೂ ಅರುವ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ನೀತಾದೇವಿಯೆನ್ನು ಸ್ಟೌರಿನಿಕೊಂಡು ದೇವದಾನವ ಯಸ್ಲರಾಷ್ಟ್‌ 
ಸರಿಗೆ ಅಜಯ್ಯೂನಾದ ರಾವಣನು ಕಾಮಖನೀಡಿತನಾಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ Bs ಧರಿಬಕೊಂಡ್ಕು 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಹಾರದಿಂದ ಕೋಭಿಸುತ್ಸ, ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾ ದ ವಸೆಂತನಂತೆಯೂ ಕಲ್ಲ ವೃಘ್ಷದಂತೆಯೂ ಪ್ರಕಾಕಿಸು 


ತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಶ್ರಶಾನದಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡದಾದ ವೃಶ್ಸದಂತೆ ಜಭಯಂಕರನಾಗಿ ಆ ಅಶೋಕವನಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಸೂಘ್ಮ್ಮವಾದ 


ಮಧ್ಯ ಪ್ರದೇಕವುಖ್ಯ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಶನಿಗ್ರಹವು ರೋಹೀಣಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಆಕೆಯ ಸೆಮಾಪಕ್ಕ್‌ 
ಬಂದು, ಭಯಪಟ್ಟ ಹುಲ್ಲೆ ೀಮರಿಯಂತಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲೆ ಬಂತೆ, ನೀನು ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ 
ತೋರಿನಿದ್ದು ಸಾಕು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿ ಈ ಮಲಿನವಾದ ವಸ್ತೆ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಿವ್ಯವಾದ ವಸೂ ಭರಣ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಬಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಸೇರಿ ಉತ್ಕಮರಾದ ನನ್ನು ಪಶ್ಲಿಯರಲ್ಲಿ ನೀನು ಉತ್ತ ಮಳೆನಿಬಕೊಂಡು 
ಕೋಭಿಸು. ದೇವಗಂಧರ್ವೆಕನ್ನೊಯರೂ ದೈತ್ಯಾದಾನವಕನ್ನೆಯರೂ ಏಕಾಚಕನ್ನೇಯರೂ ಸಹ ಮ ಜು 
ಹೋಟಿಿ ಫಲು ನನ್ನು A ಇಷಾ2 ಅದಕ್ಕ ದ್ಧಿಗುಣವಾಗಿ ಮನುಷ ವ್ರಿಥಷ್ನಕರಾದ ರಾಶ್ನಸ 
ಸನ್ಫೇಯರು ಎರುವರು. PSE ಅಸ ಮಾತ್ರ ಧನಾಧಿಪತಿಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಮಿತ್ರನಾದ ನಮ್ಮಣ್ಣ ನಾದ ಕುಬೇರನನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಬರುವರು. ಅದಲ್ಲದೆ ಬ್ರಪ್ಟುರ್ಬಿಯಾದ ವಿಶ್ರವನ್ಸಿಗೆ ನಾನು 
ಸಾಸ್ಷಾತ್ತಾ ಗಿ ಮಗನಾದವನು. ನಾನು ಲೋಕಪಾಲಕರಲ್ಲಿ ಐದನೆಯವನೆಂದು ಪಂದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆವಿರುವೆನು. 
ದೇವೇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭತ ನ್ರಿನೋಜ್ಯಪಾನೆಗಳು ಅರುವನೋ ಹಾಗೆ ಅವುಗಳೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವು. 
ಮಂಡೋದರಿಯಂತೆ ನೀನೂ ನನಗೆ ಭಾರ್ಫೈೇಯಾಗಿ ಈ ವನವಾಸದ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಿಕೊ ? ಎನಲು ; ಬೀತೆ 
ಯು ತನ್ನು ಮುಖವನ್ನು ತಿರುಗಿಬಕೂಂಡು ಬಿಸಿಯಾದ ಕ್ಸ ರನ್ನು ವಿದೆಯಮೇಲೆ ಸುರಿಸುತ್ತ ಸ ಮಧ್ಯೇದಲ್ಲಿ ಊಂದು 
ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, " ವಿಲ್ಫೈೆ ರಾಶಸೇಕ್ಷರನೆ, ಪದೇಪದೇ ನಮ್ಮಂಥವರನ್ನು 
ಈುರಿತು ಇಂಥ ಸೆಟ್ಟಿ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡತಕ್ಕ ನಿನ್ನು ಮಾತನ್ನು ಭಾಗ್ದೃಹೀನೆಯಾದ ನಾನು ಕೇಳಬಹುದೆ ? 
ನಿನಗೆ ಸುಖವಾಗಲಿ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನೆನ್ಸಿಡೆಬೇಡ ಹೊರಟುಹೋಗು. ನಾನು ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಪಶ್ಲಿ 
ಯಾದವೆಳು. ನಾನು ಪತಿವ್ರತೆ, ನಿನಗೆ ನಾನು ಲಭ್ಯಳ್‌ಲ್ಲ. ನಾನು ಮನುಪ್ಸೃಳು, ದೀನಳು, ಮತ್ತು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೇರುವದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವಳಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸ್ನಧೀನವಾಗದೆ ಅರತಕ್ಕ್‌ ನನ್ನನ್ನು ಬಲಾತ್ವೆರಿಬಿದ್ದ ರಿಂದ ನಿನಗೇನು 
ಬ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುವದು? ನಿಮ್ರು ತಂದೆಯು ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನೆನಾಗಿರು 
ವನು. ಅಂಥವನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಲೋಕಪೊಲಕರಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ನೀನು ಶೀಗೆ ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಬಹುದೆ ತ 
ನಿಮ್ಮ ಆ್ಣ ನಾದ ಹುಬೇರನು ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಮಿತ್ರನಾಗಿಯೂ ಧನಾಧಿಪತಿಯಾಗಿಯೂ. ಇರುವನೆಂದು ನೀನೇ 
ಹೇಳಕೊಳ್ಳುವೆ. ಅಂಥ ನೀನು ಅಕಾರ್ಫೇದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಬ ಹ್ಲಾಗೆತಾನೆ ಲಜ್ಜೆ ಪಡದಿರುವೆ?' ವಿಂದು ನುಡಿದ್ದು 
ಕತ್ತನ್ನು ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸುತ್ತ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ರೋದನೆಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಆಕೆಯ ಮಂಡೆಯೆ 
ಮೇಲೆ ಇಡೆಯು ಶೃಪ್ಲೈ ಸರ್ಪದಂತೆ ಪ್ರಸಾಶಿಸಿತು. ಆಗ ರಾವಣನು ಖೀತೆಯ ನಿಪ್ಪು ರವಾದ ವಾಕ್ಸ್‌ವೆನ್ನು ಕೇಳ 
ಆಕೆಯು ನಿಪ್ಪ್ರು ನಿರಾಕರಿಬದರೂ ಪುನಃ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು * ಎಲೆ ಜಾನಕಿ, ಮನ್ನುಥನು ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು 
ತನ್ನೆ ಬಾಣದಿಂದ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತಿರುವನು, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅವೇಕ್ಲೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ನಿನ್ನುನ್ನು ನಾನು ಬಲಾತ್ವರಿಸ 
ತಕ್ಕ್‌ ವನಲ್ಲ. ನಮಗೆ ಆಹಾರಭೂತನಾದ ಮನುನ ನನ್ನೇ ನೀನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವೆ. ನಾನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೆ €ಮು?? 
ವಂದು ಹೇಳ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಬಳಕ ಆಕೋಕವನದಲ್ಲಿಯೇ ಬೀತೆಯು ದುಃಖಪಡುತ್ನ ತ್ರಿ.ಜಟೆಯೆಂದ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಆಗಾಗ್ಗ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾಧಾನವರಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂಢೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ; 
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ಂ೪-೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಂಯ.-ರಾಮೋಸಪಾಖ್ಯಾನ- (ಹನುಮಂತನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಹಂಡುಬಂದದ್ದು.) 


ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಚರನು ಹನಮೇಜಹ ಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು  ಹನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಹೇಳು ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಅತ್ತ ಸುಗ್ರೀವನಿಂದ ರೆತ್ಲಿತೆನಾದ 
ರಾಮನು ಲತ ಷ್ಹೂಳಿನೊಡಗೂಡಿ ವರಾಲ್ಲೂವತ್ತ ರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತ, ಮೇಘ ಗಳಲ್ಲದೆ ಗ ಗ್ರಹೆಗಳಿಂದಲೂ ನಶ್ನತ್ರ; 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ದ್‌್‌ ನೋಡಿ, Kl 
ಲ್ಲಾ ರಾದಿ ಪುಪ ಪ್ಪಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಬ ಅವುಗಳ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಜ್‌ ಬರುವ ಮಂದಮಾರುತವು ಸೋಂ 


ಕಲು ರಾವಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ಬೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ವರಿ ಬಹೊಂಡು, ಒಂದುದಿವಸೆ ಪ್ರಾ ತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್‌ ಸ್ಸ 


ನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಪೆ ಲಕ್ಷ ೩ನೆ, ಕಹಿ, *೨ಧಾಪಟ್ಟ್ಯಣಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ೬ ರ ದದಲ್ಲಿ ಲಂಪ ಹರ ಕ್ಛ್ರುತಪ್ಪ್ನು 
ನಾಗಿಯೂ ಸ್ಪಾರ್ಥಪರನಾಗಿಯೂ ಆರುವ ಉನ್ಹುತ್ತನಾದ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಾ. *ಶುಲಾಧಮ 
ನಾದ ಮೂಢನಾದ ಆತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟ್ಯಾಭಿವೆ ಪೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಸಕಲ ಕವಿಗಳೂ ಆತನನ್ನು 

ಯಿಖರುವರು. ಅದಕೊ ್ಯೀಸ್ಕ ರವೇ ವಾ ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಯಿತು. ವಾನರಾಧಮನಾದ ಸುಗಿ ಸ 
ನನ ಶೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿ ರುವನು. ಸಮುಯನಿಬಂಥನೆಯನ್ನ, ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರೂ ಆ ಯಾದ 
pe ಉಪಕಾರಿಯಾದ ೫ಜಿ ಲಕ್‌ ಶ್ನಮಾಡದೆ ಹಾಮಲಂಪಟಿನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವನು. ನೀನು ಈಗಲೇ ಅಶ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ವಾಠಿಯು ಹೋದಮಾರ್ಗಕ್ಕ್‌ ತಳುಹಿಬಿಕೊಡು ; ಅಥವಾ ಅವನು ನಮ್ಮ ಸಾರದಲ್ಲಿ ಉದ್ದು 
ಕ ನಾಗಿದ್ದ ರೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅವನನತ್ಲಿಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ? ವಿಂದು ಆಜ್ಚಾನಿನಿದನು. ಕೂಡಲೆ ಲಕ್‌ ಫಡ 
ಣನಮು ಸುಗ್ರೀವನಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ತಾಳ ಕಬ್ಬ 4೨ಧಾನಗರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು, ಆಗ 
ಕಿರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ಪಟ್ಟಣದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಲಪ್ಲೂಣನು ಬಿಂದಿರುವದನ್ನು ತಿಳದು, ವಿನಯದಿಂದ ಪರಿವಾರ 


ಸಮೇತನಾಗಿ Emi ಸ ಮರ್ಯಾಬೆಯಿಂದೆ ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅರ್ಫ್ಫ್ಯೊ/ಪೊದ್ಪದಿ 


Kr” 


ಗಳಂದ ಪೂಜೆಬಿದನು. ಲಕ್ಷ್‌ ಫ್ರೊಣನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಸುತಾ ರವನ್ನು ಇ ಕರಿದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳದ ಮಾತುಗ 
ಳನ್ನು ಆತನ ಸಂಗಡ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಹೇಳದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಸಪರಿವಾರನಾದ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನು ನಮ ನಾಗಿ 
ಫಮುಗಿಡುಕೊಂಡು § ಖಲ್ಫೈ ಲಫ್ಟ ನೆ, ನಾನು ಬುಧಿ ಮವನ ಅಲ್ಲ, ಕ್ಸ್‌ ತೆ ಫ್ಲನೂ ಅ ಅಲ್ಲ, ದಯಾಕೂನ್ಸುನೂ 
ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವದಕ್ಕೆ ದಕ್ಕ ದಿಕ್‌ ಿಗಳಗೂ ಧಿನಾಯಕರನ್ನು ಕಳುಹಿಬಕೊಟ್ಟ್ಯರು 


ವೆನು. ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನದಿಗಳ ನ್ರಿಯೂ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ a ಅರಣ್ಯಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ 


ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಕಟ್ಟುಮಾಡಿರುವೆನು. ತಿಂಗಳು ತುಂಬುವದಕ್ಕೆ 
ಇನ್ನೂ ಐದು ದಿವಸಗಳು ಕಡಮೆಯಾಗಿರುವವು. ತಿಂಗಳು ತುಂಬಿದಬಳಕ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಂದ ಬಂದ ಕಫಿನಾ 
ಯೆಕರ ಮುಖದಿಂದ ಬೀತಾವೈ ತಾ ಠಂತವನ್ನು ಶಿಳದು, 8 ಪ್ರಿಯವಾದ ಆ ವೃತ್ನಾ ಂತವನ್ನು ರಾಮನಿಗೂ ನಿನಗೂ ತಿಳಿ 
ಹಿಸುವದಕ್ಕೋಸ್ಸ ಸ್ವರ ರಾಮನ ಸನ್ನಿಧಿ ದಿಗೆ ನಾನು ಸ ವನಾಗಿದ್ದೆ ನು ' ಎಂದು ಹೇಳಕೊಂಡನು. ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳ ಲ ಹ ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ ಸುಗ್ರೀನನನ್ನು ಬಹುವಾನಿನ, ಆತನೊಡನೆ ಮಾಲ್ಗುವ 
ತೈರ್ವತೆದಲ್ಲಿರುವ ರಾಮನ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸುಗ್ರೀವನು ಮಾಡಿರತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆತನಿಗೆ ಅರಿತ 
ಮಾಡಿದನು. ' 

ಬಳಕ ಮೂರು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ತನಿನಾಯಕರು ಬಂದು ರಾಮನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ $ ಸಮುದ್ರದೊಡ 


ಗೂಡಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಿದೆವು. ಪೊಜ್ಜುಳಾದ ಬೀತಾದೇವಿಯನ್ನೂ ದುಪ ನಾದ ರಾವಣನನ್ನೂ 


ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ? ವಿಂದು ಬಿನ್ನು ವಿಬದರು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಮನು ದಸ್ರಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿರುವ ಕನಾ 


ಯೆಕರು ಬಂದು ಐಏನಹೇಳುವರೋ ವಿಂದು ಆಸೆಯನ್ನುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು ಆ 
ಬಳಕ ದಪ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಅಂಗದ ವೊದಲಾದ ಕಹಿನಾಯಕರು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಲಿಯ ಮಧುವನಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ, 


vo ಶ್ರೀಕೃೃಷ್ಟರಾಜ ವಾಣಿೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹಟೇಕಾು. 
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ಅಲ್ಲಿ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಹೇನುತುಪ್ಪ ವನ್ನೂ ಆಹಾರಮಾಡಿ ಬರ್ಗ್‌ ವಾಗಿ ಐಹರಿಸು ತ್ತಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ತಿಳದಂ- 
ಆ ವನಪೊಲಕರು ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನ ಬಳಗೆ ಬಂದು, * ಎಲ್ಲೆ ಕೋರಾ ತತ; ವಾಲಿಪುತ್ರ ae ಅಂಗದ, ಹನುಮಂತ್ಮ. 
ಜಾಂಬವಂತ, ಡ್‌ ಕಭಿನೀರರು ನಿನ್ನಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಹುವದಕ್ಕಾಗಿ ದತ್ತಣದಿಕ್ವಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬಂದು ಮೆಧುವನವನ್ನು ಲೂಟಿಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಅವರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿ ವಿರಡು ತಿಂಗಳಾಯಿತು. ಅವರಿಗೆ 
ನೀನು ತಕ್ಕ್‌ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು >: ವಿಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಸೆಲ್ತು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಸುಗ್ರೀವನು ರಾಮಕಾರ್ಫವಾಯಿ. 
ತೆಂದು Wಾವಿಬ್ಯ' ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಬಿಡ ಭೃೃತ್ಸಾರು ಸಂತೋಪದಿಂದ ಅಂಥ ಕಾರ್ಲನ್ನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಬಗೆದು, ಆ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ಲಿ ಕ್ರಿ ರಾಮನಿಗೆ ತಿಘಳುಹಿಬದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ರಾಮನು ದಕ್ಷಿಣದಿತ್ವಿಗೆ ಹೋ 
ಗಿದ್ದ ಕಹಿನಾಯಕರು ಬತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಿಂದಿರುವರೆಂದು ಊಹೆಯಿಂದ ತಿಳದನು. ಆ ಹನುಮಂತ ಮೊ 
ದಲಾದ ಕ್‌ಏಿನಾಯಕರು ಸ್ಕಲ್ಪತಾಲ ಮಧುವನದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರವಿಿಬಿಕೊಂಡು ವೇಗದಿಂದ ರಾಮಲಹ್ಷ ಫ್ಹೊಣರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 
ಹಾರಿ ಬರುತ್ತಿ ರಲು, ರಾಮನು ಆ ವಿನಾಯಕರ ವೇ ಗೆವನ್ನೂ ವುಖಭಾವವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಈ ಹನುಮಂತನು 
ನೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಂದಿರುವನು ವಿಂದು ನಿಶ್ವ ಯಿವದನು. ತ ಹನುಮಂತ ಮೊದಲಾದ ಕಏಿನಾಯಕರು ಬಂದು. 
ರಾಮಲಪ್ಪ ಪ್ರಣ ಜತೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು.  ಧನುರ್ಬಾಣಧಾರಿಯಾದ ರಾಮನು ಆ ಕಪಿನಾಯಕ 
ರನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲ್ಫೈ ಕ ಹನಿನಾಯಕರೆ, ತ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿನಿ ಕೊಂಡು ಬಂದಿರಾ? ನನ್ನು ಪ್ರಾ ಣ 
ವನ್ನು ಉಳಸುವಿರಾ ? ಗ್ರ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಕತು ಶ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಬ ಪ ಪಶ್ಲಿಯಾದ ನೀತೆಯೆನೆ್ಲಿ ಎ 
ಹೋಗಿ ಅಯೋಧ್ಯಾನೆಗರದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನ್ನ ಮಾಡೇನೆ ? ಪಶ್ಲಿಯನ್ನು EP ಅಷಧೂತನಾಗಿ 
ಬೇರೇ ನಾನು ಜೇವಿಸತಕ್ಕವನಲ್ಲ' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಹನುಮಂತನು " ವಿಲ್ಫೆ ರಾಮನೆ, ನಿನಗೆ 
ಹ್ರಿಯವಾದ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನಾನು ತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಆಂಗದ ಮೊದಲಾದ 
ಹನಿನೀರರಾದ ಸ ಅಲ್ಲಿಂದ ದಫ್ತೆಣದಿಕ್ಕ ಗೆ ಹೊರಟು ಅಲ್ಲಿರುವ ವನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಟ್ಟ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಯಾ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜ್ಛಾಳಾದ ಬೀತೆಯನ್ನೂ ಹುಡುಕಿ ವಿಲ್ಲಿಯೊ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಕ್ರಾಂತರಾಗಿ, ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನು ನಿಬಂಧನೆಮಾಡಿದ್ದ ಉಂದು ತಿಂಗಳು ಅತಿಕ್ರ್‌ಮಿಸಲು, ಬಹು 
ಯೋಜನವಿಸ್ಟಾ ರವಾದ ಕತ ಲೆಕವಿದಿರುವ ಅನೇಕ ಪ ಪಶ್ಚಿಕೀಟಗಳಂದ ವ್ಯಾಪ್ಯ ವಾದ ವಿಂಧ್ಯಾಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕು, ಬಹುದೂರ ಅದರೊಳಗೆ ನಡೆದು, ಬಳಿಕ್‌ ಅದರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಹಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಮಯಾಸುರನು 
ನಿರ್ಮಾ ಣಮಾಡಿದ್ದ ದಿವ್ಯಾಮಂದಿರವನ್ನು ನೋಡಿದೆವು. ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಭಾವತಿಯೆಂಬ ತಾಪೆಬಿಯು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು... ಆಕೆಯು ನಮಗೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ MA ಮಧುರವಾದ  ಶೀತಳವಾದ 
ಪೊನೀಯವನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಟ್ಟಳು. ಆದನ್ನು ಬ್ಯೀಕರಿಬ ನಾವು ಅದರಿಂದ “ಅತಿಶಯವಾದ ಬಲವುಲ್ಳವರಾಗಿ ಆಕ್‌ 
ಯು ತೋರಿಸಿದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮರಳಿ ಬಂದು ಲವಣಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಸಮುದ್ರದ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಹ್ಯ ಮಲಯಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಏರಿ ಅನೇಕ್‌ ಕತೆಯೋಜ LE ವಿಸಾ _ರವುಲ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ನಕ್ರ; ಮೊದಲಾದ 
ಘೋರವಾದ ಹಲಚೆರೆಪ್ರಕಿಗಳುಗೆ ಆವಾಸೆಭೂತವಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ ಲವಣಸಮುದ ದ್ರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ನೋಡಿ, 
ಮುಂದೇನು ಮಾಡತಕ್ಕ ದ್ದೆ ೦ದು ಚೆಂಠಾಕ್ರ್ರಾಂತೆರಾಗಿ ದುಃಖಪ ರಡುತ್ತ » ಹೇವದಮೇೋಲೆ ಆಕೆಯನ್ನು A R ವಿಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶವನ್ನು ಮೊಡ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಕಥೆಯನ್ನು ಬಬ್ಬ ರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಹೇಳುತ್ತ, ಆ ಕಥಾಪ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ರಾವಣನಿಂದ ಇ! ಟಾಯುವು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ವೃತ್ತಾ ತ ನು ಹೇಳುತ್ತ ದ್ಲೆವು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಪರ್ವತದ 
~~ ಭಯಂಕರವಾದ ರೂಪುಲ್ಛವನಾಗಿಯೂ ಗರುಡನಂತೆ ಇದ ರೂಪುಖ್ಯವನಾಗಿಯೊ ಇರುವ ಬಬ್ಬ 
Xe ಗೃಧ್ರರಾಜನು ನಮ್ಮ ಶಕ ಯನ್ನು ತಿ೪ಯುದೆ ನಮ್ಹನ್ನು ತಿನ್ನ ಬೇಕೆಂದು ನಮ್ದು ಒತ್ತಾ ಬಿಂದು--ವಿಲ್ಫೈ ಕಶ 
ನಿಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ರ್‌ ನನ್ನೆ ME ಬಟಾಯುವಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ ನ್ನು? ನಾನು ಆ ಜಟಾಯವಿಗೆ 
ಅಣ್ಣನು, ನನ್ನ ಹೆಸರು ಸೆಂಪಾತಿಯೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸೈರ್ಧೆಯಿಂದ ಸೊರ್ಳಮಂಡಲದ ಸಮಾ 
ಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಹೊರಟೆವು. ಆಗ ನನ್ನು ತಮ್ಮನು ಸೊರ್ಕನ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಸಹಿಸ 
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ಲಾರದಿರಲ್ಕು ಆತನನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ರೆಕ್ಸ್‌ ಗಳ ನೆರಳಿನಿಂದ ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡೆನ್ನು ಆಗ ನನ್ನು ರೆಕ್ಕೆ ಗಳು ಸೊ 
ರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಹೋದವು ; ಕ ಸ್ರಿ ರೆಕ್ಸ್‌ ಗಳು ಉಳಿದುಕೊಂಡವು. ಬಳಕ ನಾನು ಈ ಪರ್ವತದೆ 
ಮೇಲೆ ಬಿಡೆ ನು. ನನ್ನು ತಮ್ಮನ ಯೋಗಹೇಮಗಳನ್ನು ಕೇಳ ಬಹುದಿವಸೆಗಳಾದವು. ಆ ವೈತ್ತಾ ಂತೆವೆನ್ನು 
ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಘಳುಹಿಬರಿ- ನಿಂದು ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ನಾವು ಜಟಾಯುವು ಮರಣಹೊಂದಿದ 
ವೃತ್ತಾ ೦ತವೆನ್ನು ಸೆಂಘ್ಲೇಪವಾಗಿ ಸೆಂಪಾತಿಗೆ ತಿಳುಹಿಎದೆವು. ಅಬವ್ರೀಯವಾದ ಆ ವೃತ್ತಾ ಂತವೆನ್ನು ಥೇ 
ಸೆಂಪಾತಿಯು ER ಹುರಿತು- ತಿರುಗಿ ವಲ್ಲೆ ಘನಿವೀರರೆ, ರಾಮನು ಯಾರು? ಬೀತೆಯು ಯಾರು? 
ಇಟಾಯುವು ಹ್ಯಾಗೆ ಮೃತನಾದನು? ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅಪೇಹ್ಲೆಯಿರುವದು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಐಸ್ಲೊ ರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳುಹಿವಬರಿ-ವಿಂದನು. ಆಗ ನಾವು ನೀನು ಅರಣ್ಯವಾಸೆಕ್ವೆ ಬಿಂದದ್ದೆ ನ್ಲೊ; ರಾವಣನು ಬೀತೆ 
ಯನ್ನು ಅಪಹರಿಓಿಕೊಂಡು ಹೋದದ ನೊ ಳಾ » ರಾವಣನಿಂದ ಜಟಾಯುವು ಮರಣಹೊಂದಿದ್ದ. ನ್ನೂ, ನಿನಗೂ ಸುಗ್ರೀ 
ವನಿಗೂ ಸೆ ್ಲೀಹೆವಾದದ್ದ ಶನ್ಸೊ, ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುವದಕ್ಟೊ ಶ್ವೀಸ್ಟೆ. ರೆ ಸುಗ್ರೀವನು ನಮ್ಮೆನ್ನು ಈಘಘುಹಿಬ 
ಕೊಟ್ಟ ದ ನೂ 2 ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನು ನಮಗೆ ನಿಬಂಧನೆಮಾಡಿದ್ದ. ಕಾಲವು ಅತಿಕ್ರ್‌ ಮಿಬದ್ದ ರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ರಿ ಪ್ರಾಯೋ 
ಪ ke ಜೀ ಸಹ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ತಿಳುಶಿಬದೆವು.  ಬಳಕ್‌ ಪಶ್ಷಿರಾಜನಾದ ಆ ಸೆಂಪೊತಿಯಂ 
ಮನ್ಸು ತೆ ಸೆಂತ್ಸೆಬ, ರಾವಣನ ವ್ಸ ತಾ ಠಿ ಂತೆವನ್ನೂ ಸೆ ಸಮುದ ದ್ರಮಧ್ಮೇದಲ್ಲಿರುವ ತ್ರಿ ಹಕೂೊಟಿಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಲಂಕಾ 
ಪೆಟ್ಟಣವಿರುವದನ್ನೂ eT goals ಪೆಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಸುಳಾದ ನೀತಾದೇವಿಯಿರುವದನ್ನೊ ಸೆಹ ನಮಗೆ ತಿಳುಹಿಬ 
ದನು. ಬಳಕ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಎದ್ದು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹಾರತಕ್ಕ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಾಲೋ 
ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಹಾರುವದಕ್ಕ್‌ ಯಾರಿಂದಲೂ ಆಗದೆ ಹೋಗಲು; ನಾನು ನಮ್ಮೆ ತಂದೆಯಾದ ವಾಯು 
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ದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಷ್‌ ಹ್ಲನಿಯನ್ನು ಸೆಂಪರಿಬ, ಲಂಕಾಪೆಭ್ಯಣವನ್ನು ಸೇರಿ, ರಾವಣನ ರಾಣಿವಾಸಕ್ಕ್‌ ಸೇರಿದ ಅಕೋಣ್‌ 
ವನದಲ್ಲಿ ಚ ಬಾಡಿ ಕೃ್‌ಕಳಾಗಿಯೂ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕ್‌ಂಬಿ ಅವೇಶ ಯುವ ಚಿದು ದೀನಳಾಗಿ 
ಯೂ ಮರಿನಳಾಗಿಯೂ ಜಡೆಯನ್ನು ಧರಿಬರತಕ್ಕ ವಳಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಪೂಜ ಜ್ಯಾಳಾದೆ ಬತೆಯನ್ನು ಆಯಾ 
ಗುರುತುಗಳಂದ ಈಕೆಯೇ ಬೀತಾದೇವಿಯೆಂದು ನಿಕ್ಚ ಯಿಬ್ಕ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲದೆ ಸೀ ಆಕೆಯ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಹುರಿತು- ವಿಲೌ ಬೀತೆಯೆ,. ನಾನು ರಾಮದೊತೆನಾದ ಕವಿಯು, ವಾಯುಪುತ್ರನು. ನಿನ್ನು 
ನು ನೋಡುವದಕ್ಟೋಸ್ವರ ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ರಾಜಸು 
ತ್ರರಾದ ರಾಮಲ ಫ್ಹೊಣರು ತನಿರಾಹನಾದ ಸುಗ್ರೀವನಿಂದ ಪೌಶಠಿತರಾಗಿ ಶ್ಲೇಮೆವಾಗಿರುವರು. ಲಕ್ಷ್‌ ಎಣನೊಡಗೂ 
ಡಿದ ಶ್ರೀರಾ ಮನು ನಿನ್ನೆ ಈುಶಲವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದು ಮಾತ್ರ ಮಲ್ಲದೆ ಮಿತ್ರೆ ಯಾವದಿಂದ ಸುಗಿ ನೀವನೂ ನಿನ್ನು ಕುಕಲವೆನ್ನ್ಲಿ 
ಪ್ರಕ್ಲೆ ಮಾಡಿರುವನು. ಅನೇಕ್‌ ಎಳ ಸಗ ಹೇ ಜಾಗ ಸ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು, 
ನಾನು ಕಹಿಯು, ರಾಶ್ಷಸನಲ್ಲ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಡು--ವಿಂದು ಬಿನ್ನ ವಿನಿದೆನು. ಅದನ್ನು ಹೇ 
ಬತಾದೇವಿಯು ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತಕಾಲ ಆಲೋಕಿಬ ನನ್ನನ್ನು ಜಾ ಸಮ್ಮತನಾದ ಅವಿಂಧ ನೆಂಬ 
ರಾಘ್ಞಸನು ನಿವ್ರುಂಥೆ ಮಂತ್ರಿ ಗಳೊಡಗೂಡಿ ಸುಗಿ ಗೀವನೆಂಬ ಘಫಿರಾಜನು ಇರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ನು. ಅದರಿಂದ 
ನೀನು EE ಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಲ್ಗೆ ಹೆನುಮಂತನೆ, ಈ ಚೂಡಾಮೇಕಿಯನ್ನುು ತೆಗೆದುಕೊ. 
ಚಿತ್ರ; ಕೂಟಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಾಕಾಸುರನು ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸಲ್ಕು ಅವನೆ ಸಂಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ 
ಹ ಉಂದು ಊಬಿನ ಮುಳ್ಳನಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಹ್ಹಾ ಶ್ರವನ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಬಿ ಬ ಆ ಕಾಕಾಸುರನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟ ವೃತ್ತಾ ೦ತೆ 
ವನ್ನು ನನ್ನು ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತ್ರಿಳುಶಿಂಬ ಹಂ ಚೊಡಾಮಣಿಯೆನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಘೊಡು-ವಿಂದು 
ಮುಡಿದು, ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಬ್ಬು ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಚೂಡಾಮಣಿಯೆನು ನ್ನ ಕೃಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಇನು ಹೋಗಿ 
ಯಾ ವಿಂದು ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೊಟೈಳು. ಸ ಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಳಕ ನಾನು ಸ ಪಟ್ಟ ಕ್ಲಿಣವನ್ನು 


ಜ್‌ 
ಸುಟ್ಟು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಬಲ್ಲೆ ರಾಮಚಂದ್ರನೆ, ಈ ರತ್ನವನ್ನು ಬ್ಕೀಕರಿಸು? ನಿಂದು ಆ ಟಕ್‌ | 


ಎ *121 


Wo | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 


ಮಾಯಾ ಯಯ ಬಾಯ ಯಯ ಬಿ. ಯ ಗಿ ಮಯ ಬಮ ದದ ದ. ಯು NANNERL ಮಯ ಟೊ ONAN ಯಯ ಗದಯ ಬು ಬ 


ಯನ್ನು ಕೊಡಲ್ಕು ಆದನ್ನು ಸೆಂತೋಪದಿಂದ ಬ್ಕೀಕರಿಬ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರಿ ಏ,ಯೆವಾದ ವೃತಾ ಂತವನ್ನು ಹೇಳಿದ. 
RE ಸನ ಪ್ರನವೆನನ್ಲಿ ಮಾಡಿದನು ?' ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ನರಾ ಹೇಳಿದನು. 


ಾಲಘಟತಆಆತಷಹೀಥಿಗಿಗಿಲಿಲಿ6ಿರಜಾಜಾ 
೦೪-೨೦ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ,-ರಾಮೋಪಾಖ್ಯಾನ- (ಕಸಿಸೈನ್ಯನು ಸಮುದ್ರಸ್ಥೆ ಸೇತುವೆಯನ್ನು *ಟ್ಟಿದ್ದು.) 


ಮೈೈಕಂಪೌಯೆನೆಮುನೀಂದ್ರ ಮಣ ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು--ಕೇಳು ಹನಮೇೋಜಯರಾಯನೆ, ವಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಿಲ್ಫೈ ಯಂಧಿಪ್ಲಿರನೆ, ಆ ಬಳಕ ಸು ಸುಗ್ರೀವಲಕ್ಸ ಪ್ರಣರೊಡನೆಯೂ 
ಆಂಜನೇಯ ಮೊದಲಾದ ಕಹಿನಾಯಕರೊಡನೆಯೂ ಆ ಮಾಲ್ಯೂವತ್ಸ ರ್ವತೆದಲ್ಲಿಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕ ೂೂತುಕೊಂಡಿರಲ್ಕು 
ಸುಗಿ )ೀವನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ವೇಗಕಾರಿಗಳಾದ ಹತು ನ ಕೋಟು ಘಫ್ಸಿಗಳಿಂದ ಕೊಡಿ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನಿಗೆ ಮಾವನಾದ ಸುಪೇ 
ಇರು ತವೀರನು ರಾಮನ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಬಂದನು. ಮಹಾಪರಾಕ್ರ್‌ ಸಾ ಗಜೃ ಗವಯರೆಂಬ ಕಏ 
ಖೀರರು ನೊರು ಹೋ ಕಧಿಗಳಂದೊಡಗೂಡಿ ಪ್ರತ್ಟೇಕಪ್ರತ್ಲೇಕವಾಗಿ ಬಂದರು... ಅರವತು ನು ಕೋಟಿ ಕೊಂಡ 
ಮುಸುಗಗಳುಂಡೊಡಗೂಡಿ ಭಯಂಕರನಾದ ಗವಾಹ್ನನೆಂಬ ಕ್‌ಓಿನಾಯಕನು ಬಂದನು. ಗಂಧಮಾದನಪ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
$ಸಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ಗಂಧಮಾದನನೆಂಬ ಇಹಿವೀರನು ಶತಸಹಸ್ರ) ಹೋಪಿ ಕಬಗಳಂದೊಡಗೂಡಿ ಬಂದನು. ಪನಸೆ 
ನೆಂಬ ಕವಿಮುಖ್ಯನು ನೂರಿಪ್ಪ ತು ನ ಕೋಟಿ EE ಬಂದನು. ಮದ ದ್ಧ ನಾದ ದಧಿಮುಖನೆಂಬ ಕಥಿ 
ನಾಯಕನು ಮುನ್ಬೂ ರು ಇ ಛಯಂಕರರಾದ *ಹಿಗಳಂದೊಡಗೂಡಿ ತ ಮಹಾ ಬಿಲಕಾಲಿಯಾದ 
ಜಾಂಬಿವಂತನು ಗ ಬಲಕಾರಿಗಳಾಗಿಯೂ ಕೃಪ ಪ್ಲೈವರ್ಣರಾಗಿಯೊ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತಿಲಕ್‌ದ ಗುರುತುಲ್ಛವರಾಗಿ 
ಯೂ ಇರುವ ನೂರುಸಾವಿರಕೋಹಿ ಕರಡಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ಬಂದನು. ಮತ್ತು ಅನೇಕ್‌ ಇಪಿಸೇನಾಧಿಪತಿಗಳು ಅಸೆಂ 
ಖಾ ಸಾ ತರಾದ ತನಿಗಳಂದೊಡಗೂಡಿ ರಾಮಕಾರ್ಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಬದ್ದ ರಾಗಿ ಇ ಆಗ ಆ ಕಪವಿನಾಯಕರು ಶಿಡಾ 
ಡುತ್ತೆ ಗೆರ್ಜನೆಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಆ ಗರ್ಜನೆಯು ಬಂಹೆದ ಸೀತ ಠೇಳಬಂತು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್‌ಲವು ಕಪಿ 
ಗಳು ಪರ್ವತದ ಕಿಬರದಂತೆಯೂ, ಕಲವು ಕವಿಗಳು ಸಾಡುಕೋಣದಂತೆಯೂ, ಕೆಲವು ಶನಿಗಳು ಶರತ್ವಾಲದ 
ಮೇಘದಂತೆಯೂ, ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತ ಅಂಗಳೀಕದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಮುಖವು್ಯವರಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಲ್ಲೂ ಭೂಮಿ 
ಯಿಂದ ಧೂಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಿಬ್ಭ ಸುತ್ತ ಲ್ಕೂ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಾರ್ಫಾರ್ಥವಾಗಿ ಇದ್ದ ರಾಗಿದ್ದರು ಆಗ ಆ ಕ್‌ಮಿಸ್ಟೆ 
ನವು ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಸಾಣಿಬಕೊಂಡು ಸುಗ್ರೀವನ ಸ ಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಪಾಳ್ಗುವನ್ನುು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಬಳಕ್‌ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಥಿಸೇನೆಯನು ವ್ಯೋಹರಚನೆಮಾಡಿಕೂಂಡು, ಲಕ್ಷ ಪ್ರಣಿನಿಂದಲೂ ಸ ಸು ಗ್ರೀವನಿಂದಲೂ ಕ ಜಡಿ ಪ್ರಕಸ್ತೆ 
ವಾದ ನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಿವಸದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಸ್ಲೆವಾದ ಮುಹೂರ್ತದನ್ಲಿಯೂ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಸಮುದ್ರದ pe 
ಪೆ | ಸಾನ ಬೆಳಬದನು. ಆಗ ಆಂಜನೇಯನು ಆ ಸೇನೆಯ ಮುಂದಣಭಾಗವನ್ನು ರತ್ರಿಸುತ್ತ ಮುಂದಾಗಿ 
ಹೊರಟನು. ಲಶ್ಚ್ಟಣನು ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಆ ಸ್ಫೈನ್ನೇದ ಹಿಂಭಾಗವನ್ನು ರತಿ ಹಸುತ್ಮ ಹೊರಟನು, ಆಗ ಸೈತೊ 
ಡವುಗಳನ್ನು ಧರಿಬಕೂಂಡು ರಾಮಲಕ್ಷ ಹಡ ಹ್‌ ರು ಕಥಿಮುಖ್ಯರೊಡಗೂನಿ ಗ್ರ ಹಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಸೊರ್ಳೂಚಂದ್ರರಂತೆ 
ಪ್ರಕಾರಿಬದರು. ಸೇರ್ಜ ಕವೃತ್ಲಗಳೂ ತಾಳ 'ವೈಶ್ನಗಳೂ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕ್‌ಲುಗಳೂ ಆಯುಧವಾಸುಲ್ಯ ಆ ಹಿಸ್ಟ್ರಿ. 
ನವು ಸೂರ್ಫೋದಯ ಹಾಲದಲ್ಲಿ ಮಿಡಚೇದಂಡು ಹೊರಟು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಸಾಶಿನಿತು. ನಳೆನೀಲರೊಡಗೂಡಿ 
ಮಿಂದ ದ್ಧಿವಿದರಿಂದ ರಸ್ರಿತವಾದ ಮೆಹತ್ತಾದ ಆ ಕನಿಸ್ಟೆನ್ಸೊವು ರಾಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವದಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಟರ ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಹೊರಟಿತು. ಈಪ್ರಕಾರ ಹೊರಟ ಆ ಸ್ಫೈನ್ನುವು ವಿವಿಧವಾದ ಕಂದಮೂಲಫಲಗಳಾಲ್ಯವುಗ 
ಳಾಗಿಯೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಜೇನುತುಪ ೈವೂ ಮೈಗವರಾಂಸೆ ಸವೂ ದೊರೆಯತಕ್ಕ್‌ವುಗಳಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಉದಕ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಕಸ್ಥ ಗಿನಿಯಾ ಆರತಕ್ಕ ಆಯಾ ಆರಣ್ಯೂಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ ಪರ್ವತಗಳ ತಪ್ಪಲುಗಳ ಫ್ಲಿಯೂ 
ಅನೇಕ ಧ್ಯೈಜಗಳಿಂದ ಕೋಭಿಸುತ್ತ , ಐಿರಡನೇ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತ R ಲವಣಸಮುದ್ರದ ದಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಇಳಯಿತು. 


ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವ - -ಎಂ೪ ಎನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೪ಫ್ಲಿ 
ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ಕಬಿಗಳ ಮಧ್ಗೇದಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವನೆನ್ನು ಈುರಿತು " ವಿಲ್ಲೆ ಸುಗ್ರೀವನೆ, ಈ 
ಹೈನ್ಸವು ಮಹತ್ತಾಗಿರುವದು. ಈ ಸಮುದ್ರವಾದರೋ ದುಸ್ತೆ ರವಾಗಿರುನೆದು. ಎಲ್ಲರೂ ಈ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ದಾಟುವದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವೇನು? ಅದನ್ನು ಯೋಚಿಸು? ವಿಂದು ನುಡಿದನು... ಆ ಮಾತನ್ನು ಶೇ ಆ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂರರಾದ ಕೆಲವು ಕಪಿಗಳು " ಎಲ್ಫೆ ರಾಮನೆ, ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವದೇನುಕಪ ಸ >: ವಿಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ನಾವೆಲ್ಲರೊ ನಾವೆಗಳಂದ ಈ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಹಿ ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದರು... ..ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇೆಂಛ ರಾಮನು ಆ ಕಿಗಳನ್ನು ಸವಾಧಾನಪಡಿಬ " ವಲ್ಲೆ ಕಪಿಗಳರಾ, ನಿಮ್ಮ 
ಆಲೋಚನೆಯು ಸರಿಯಾದದ್ದ ಲ್ಲ. ನೂರುಗಾವುದ ಈ ಸಮುದ್ರ) ವನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋಗುವದು ಅಕಕ್ಳುವಾದದ್ದು. ನ 
ಇಷ್ಟು ಸ್ಪೆನ್ಸವನ್ನು ದಾಹಿಸತಕ್ಕ್‌ ನಾವೆಗಳು ಸತ್ತ ಮ ಪ್ರಯೆತ್ತೆ ಮಾಡಿದರೆ ವ್ನಾಪಾರಸ್ತ ರಿಗೆ 
ತುಂಬಾ ಬಾಧೆಯುಂಟಬಾಗುವದು. ನಮ್ಮ ಸ್ಥೈನ್ಸೈವಾದರೋ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿರುವಡು. ನಾವೆಗಳನ್ನೇರಿ ನಾವು 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವದಕ್ಕೆ ಯತ್ನಿ ಸಲು ರಂಧಾ ಶ್ರಾನ್ನೇಷಣೆಯನ್ನು " ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಶತ್ರುಗಳು ನಮ್ರ 
Sa ಹಾನಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಿಯಾರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅದು ನನಗೆ ಯುಕ್ತ ವಾಗಿ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಸಮು 
ದ್ರವನ್ನು ಉಪೌಯದಿಂದ ದಾಟುವದಕ್ಕ್‌ ನಾನು ಯತ್ನ ಮಾಡಿ ಈ ತಠೀರಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸೆವೆ ವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಬ 
ಬಾ ಮುದೃನನ್ನುಪ್ರಾ ಸುತೆ ಶ್ನೇನೆ. ಅದರಿಂದ ಮ ಪ್ರಸೆನ್ನುನಾಗಿ ನಮೆಗೆ ಮ ಹೊಡೆದೆ 
ಹೋದಪತ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಗಿಂತಲೂ ಕೂ ರವಾದ ಮಹಾಸೆ ಸ )ಗಳಂದ ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು Me ಜ್‌ ಖಂದು 
ಮಡಿದು ಕುದಾ _ಚಮನೀಯವನ್ನುು ವ ದರ್ಭಾಸನದಮೇಲೆ ಹ ಆಗ ನೆದೀಪತಿಯಾದ ಸಮು 
ದ್ರನು ಜಲಚರದ್ರಾ ನನದ ೂಡನೂಡಿ ರಾಮನ ಸ್ಫಪ್ಲು ದಲ್ಲಿ ಬಂದು " ವಿಲೆ ಸೌಸಲ್ಫಾ ಸಪ್ರಶ್ರನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರನೆ, 
ದಾ ಹ ವಂಶದವರಿಂದ ಅಭಿವೃ ದ್ಧ ಸಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾತಿಯಾಗಬೇಕು. ನನ್ನಿಂದ 
ನಿನಗೇನು ಸಹಾಯವಾಗಬೇಕೋ ತಿಳುಶಿಸು 3 ಎಂದು ಹೇಳಲು; ರಾಮನು " ಎಲ್ಲೆ ಸಮುದ್ರನೆ, ನನಗೆ 
ನೀನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೊಡೆ. ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ನಾನು ಹೋಗಿ ಪಃ *ಪಾತ್ಚೈ ನಾದ ರಾ ವಣನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸುವೆನು. ಶೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸತಕ್ಕ್‌ ನನಗೆ ನೀನು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕೋಡದೆಹೋದಪಪ್ಪದಲ್ಲಿ Ce 
ವಾದ ಈ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ ಸ್ತ್ರೆಗಳಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೋಖನಿಬಿಡುವೆನು ? ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಸೆಮು 
ದ್ರನು ವಧಾಯುಕ್ತ್‌ ವಾಗಿ ಸ್ರಮುಗಿದುಕೊಂಡು " ಎಲ್ಲೆ ರಾಮನೆ, ನಿನ್ನೆ ಸಾರ್ಯೇಕ್ಕ್‌ ನಾನು ವಿಘ್ನ ಮಾಡತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕೋಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಆದರೆ ನಾನು ಹೇಳ್‌ತಕ್ಕ್‌ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಮುಂದಿನ 
ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡು. ನಿನ್ನು ಇ ಸಭುಭಾಜ್ಯ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ ಬ್ರೇ ಆದರೆ ನಿನ್ನಂತೆ 


ತಿ 
ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಾದ ಅರಸುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಲಾತ್ಚಾ ರದಿಂದ ಹೀಗೆಯೇ ನನಗೆ ಆ ಜ್ಞಾನಿಸುವರು! ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅದಕ್ಕಾಂದು 


ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು : ನಿನ್ನ ಸ್ಸಿನ್ನೇದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಚಕರ್ಮನಿಂದ. 'ಜನಿಬಿದೆ ನಳನೆಂಬಿ ಕವಿನಾಯಕನು 
ಶಿಲ್ಪವಿದ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನು. ಆತನು ತೃಣವನ್ನೇೇ ಆಗರಿ ಹಾಸ ಎವೆನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಶಿಲೆಯನ್ನೆ « ಆಗಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿದರೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ತೇಲುವವು. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ರಚನೆಮಾಡಿಬ ಆ ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ದಾಟಿ? ವಿಂದು ಹೇಳ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಬಳಕ್‌ ರಾಮನು ವಿದ್ದು ನಳನನ್ನು 
ರಿತು. " ಎಲೆ ನಳನೆ, ನೀನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟು. ಅದರಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಮರ್ಥನು' 
ಎಂದರ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಆತನಿಂದ ಹತ್ತುಗಾವುನ ಅಗಲವೂ ನೂರುಗಾವ್ರದ ಉದ್ದವೂ ಉ್ಯ ಸೇತುವೆಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟದನು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಆ ಸೇತುವೆಯು ನಳಸೇತುವೆಯಿಂದು ಸ ಹೊಂದಿರು 
ವದು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ರಾಮನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಆ ಸೇತುವೆಯು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತದಂತೆ ಹಾಣಿಬಿತು. ಆಗೆ 


ರಾವಣನ ತಮ್ರುನಾದ ಧರ್ಮಾತ್ತನಾದ ವಿಭೀಪಣನು ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡಗೂಡಿ ಸೇತುವೆಯ ಬಳಯಲ್ಲಿದ್ದ 


' ಶ್ರೀರಾಮನ ಜತೆ ಬರಲ್ಕು ಆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಆತನನ್ನು ಹುಕಲಪ ರ್ರಶ್ಲೆ ಮಾಡಿ, ಆತನನ್ನು ತನ್ನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಬ 


ಕೊಂಡನು, ಆಗ ಸುಗ್ರೀವನು ಈತನು ಗೂಢಚಾರನಾಗಿ ಬಂದಿರುವನೋ ಹ್ಯಾಗೋ ವಂದು ಶಂಕಿಸಲ್ಕು ರಾಮನು 


ತ್‌ ಇ 


೪-8 5) ಕ್ಕ ಸನ್ನ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಲುಡಟೀಕಾು. 


ANNAN NAN ಮಯ ಮಯಿ ಹಸೀ 
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ಆ ವಿಭೀಪಣನ ನಿಜವಾದ ನಡತೆಗಳಂದ ಆತನು ಧರ್ಮಾತ್ನ ನೆಂದು ತಿಳದ್ಕು ಸತ್ಯವಾದ ಆತನ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಂತೋ 

ಪಪಟ್ಟು ರಾಘ್ಮಸರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಪಟಾ ಭಿೇಶನನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆತನನ್ನೇ ಲಕ್ಷ ಶ್ಲ್ರೊಣನಿಗೆ ಆಪ ರೈಮಂತ್ರಿ 
ನನಗ ಪ ಆತನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸೇತುಮಾರ್ಗದಿಂದ ಲಂಕಾಪ ಪಟ್ಟ ೧ಸ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ, ಅ ys | 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡದಾದ ಉದ್ಯಾನವನಗಳನ್ನು ಘಂ ಲೂಹಿಮಾಡುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾನಿಗ, ನರವ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ | 
ಸೇನಾನಿವೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದನು, ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ರಾವಣನು ಮಂತ್ರಿಗಳಾದ ಕುಕಸೌಾರಣರಿಗೆ ರಾಮನ ಸ್ಟೈನ್ಸೊ 
ವನ್ನು ನೋಡಿಕೂಂಡು ಬರುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾಬಿಸಲು, ಅವರು ಕಹಿರೂಪವನ್ನು ಧರಿಬ ರಾಮನ ಸ್ಫೈನ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ರಿ ದ್ರ ರು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ವಿಭೀಷಣನು ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ರಾಮನ ಸಮಾಪಕ್ಕ್‌ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 
ಬಳಕ್‌ ಆ ಕುಕಸಾರಣರು ರಾಘಪ್ಮಸರೂಪವನ್ನು ಧರಿಬದರು, ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನು ವಿಭೀಷಣನನ್ನು 
ಈುರಿತು * ವಿಲ್ಲೆ ವಿಭೀಪಣನೆ, ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸ್ಥನ್ಫವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೋರಿಬ ಆವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು? ವಿಂದು ಆಜ್ಞಾ 

ಬಬ, ಬಳಕ ಮುದ್ದಿ ನಿ ಶಾಶಿಯಾದ ಅಂಗದನನ್ನು ದೂತಕಾರ್ಫಾರ್ಥವಾಗಿ ರಾವಣನಬಳಗೆ ಮ ನೈನು > ಎಂದು 
ನಡಾ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


TNR IT Tr 


೪ನೇ ಆಧ್ಯಾಯೆ.-ರಾಮೋಪಾಖ್ಯಾನೆ-(ಲಂಣೆಗೆ ಪ್ರವೇಶ.) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ನರನು ಜನೆಮೇಜಯೆರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಂದಮೂಲಭಲ 
ಗಳಂದ ಮೂವಿ ವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಉದಕವುಲ್ಲದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಅರುವ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪಾಳ್ಗುವನ್ನು ಯಥಾ 
ಹ ಮವಾಗಿ ಅಳಿ ಆದನ್ನು ರಫಿ ಬಕೂಂಡಿದ್ದ ನು. ಲತ ಲು ರಾವಣನು ನೀತಿಕಾಸೊ ಛು ವಾಗಿ ಯುದ ಸ್ಲಸನ್ನ್ನಾಹ 


3 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಲಂಕಾಪಟ್ಟೀಂದಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದ ನು. ಆ ಲಂಕಾಪಟಿ ವು ಏಳು ಶೋಟಿಗಳಂದಲ್ಳೂ 


ಆಳವಾದ ನೀರುಲ್ಯದ್ದಾಗಿ ಬಾಜಿ ದಾಟುವದಕ್ಕೆ ಆಶಕ್ಳ್‌ವಾಗಿಯೂ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿ | 
ಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ ಒಳಗೆಲ್ಲಾ ಮೊನೆಯಾದ ಕಗ್ಗ ಲೀಗೂಟಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟರತಕ್ವದ್ದಾಗಿಯೂ ಅರುವ ' 
ಳು ಅಗಳುಗಳಂದಲ್ಕೂ ಮೆಹತಾ ದ ಹೋಟೇಯಾಗಿಲುಗೆಳಂದಲೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟ ರತಕ್ಕ್ವ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ ತ್ರದಾದ ಗುಂ 
ಡುಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸು ತಕ್ಕ್‌ ಯಂತೆ ತ್ರೆಗಳಂದಲ್ಲೂ ಸಜ ನರಸ ಪುಡಿಗಳಂದಲೂ, ವಿಪಸರ್ವಗಳನ್ನು ತುಂಬಿರುವ ಗಡಿಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರತಕ್ಕ Ee ವಾಸಂ ಒನ್‌ ಕೊಳ್ಳು ಬಲ್ಲೆ ತೋಮರ ಕತ್ತಿ ಘೊಡಲಿಗಳಂದಲೂ 
ದಲೂ ಜೇನುತುಖಪೆ ಸ ಸವರಿರತಕ್ಕ್‌ ಮುದ ಶೆ ರಾಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಬರೊಗೆಗಳಂದಲೂ ಕೂಡಿರತಕ್ಕ ಆಲಂಗಗಳಂ ' 
ಆಯಾ ಕೋಜೇಬಾಗಿಲುಗಳಲ್ಲಿ ಜಾ nda, ಚತುರಂಗಸೇನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸೂಡಿ ಚಕ ಪ್ರವೇಕಿ p 
ಸುವದಕ್ಕ್‌. ಅಕಕ್ಸ್‌ವಾಗಿತು $ 


ಆತ್ಮಲು ರಾಮನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಾಗ್ದಿಯಾದ ಅಂಗದನು ದೂತನಾಗಿ ಹೊರಟು ಅಂಕಾಪಟ್ಟಣದ 
ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ತಾನು ಬಿಂದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ರಾವಣನಿಗೆ ಶಿಳುಹಿಬ್ಯ್ರ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಪಟ ಬ್ರುಇಣದೊಳಕ್ಕೆ ವ ಪ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿ ಅನೇಕ್‌ಕೋಟಿ ರಾಶ್ನಸರ ಮಧ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ರಾವಣನನ್ನು Me 
E ವಿಲ್ಸೈ ರಾಹ್ಟ್‌ಸೇಕ ಸರನೆ, ಘೋ ಲದೇಕಕ್ಕ, ಅಧಿಪತಿಯಾದ ರಾಮನು ಈ ಜ್‌ ಉಚಿತವಾದ ಬಂದು pe 
ನಿನಗೆ ಹೇ ಉತಳಸಬಿಕೊಟ್ಟ ರುವನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ನೀನು ಹಾಗೆ ನಡೆದದ್ದೇ ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಹೇಮ 
ಯಾವೆ ರಾಜನು ನೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯುವನೋ ಅಂಥ ಬುದ್ಧಿ ೂಸ್ಯನಾದ ರಾಜನಿಗೆ ಸೇರಿದ ದೇಶಗಳೂ 
ಪಟ್ಟಣಗಳೂ ನಸ ವಾಗಿಹೋಗುವವು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ನೀನೊಬ್ಬನು ನನಗೆ ಅಪರಾಧ 


ಅರಣ್ಯಪೆರ್ವ- ೨೪೩ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. Vv 


AN 


NN NNN NN ಪಾ ಣು NNN NSO NSN ಗು. ದಿ ಗಿ ಗುಡಿ ಓದಿ ಗಿ NNN NSN 


ವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಆದರಿಂದ ನಿರಾಪರಾಧಿಗಳಾದ ನಿನ್ನು ಕಡೆಯ ರಾಕ್ಷಸ ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹಾನಿಯು ಪ್ರೊಪ್ಪಃ ವಾಗಿರು 
ವದು. ಗರ್ವದಿಂದಲೂ ಬಲದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರತಕ್ಕ್‌ ನೀನು ಅರಣ್ಯ ಕಂದಮೂಲಗಳನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಪಖಿಗಳನ್ನು ಹಿಂಸೆಪಡಿಬದೆ, ದೇವತೆಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಅವವಹಿನವಣ! ಮಾಡಿದೆ, 
ಮತ್ತು ಅನೇಕಮುಂದಿ ರಾರ್ಜನಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಬದೆ. ಅಂಥ ಅನೇಕ್‌ ಅಕ ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸ ನಿನಗೆ ಈಗ 
ತಕ್ಕ ಫಲವು ಪ್ರಾಪ ವಾಗಿರುವದು. ಈಗ ನೀನು ಗಂಡಸಾಗಿ ಯುದ್ದವನ್ನು ಮಾಡು. ಏಲ್ಫೆ ಕಾಸಿ ಸನೆ, ಮನು 
ಪ್ಲೂನಾದ ನನ್ನು  ಫೆಮುರ್ವಿದ್ಯಾಬಲನನ್ನು ನೀನು ನೋಡು. EN ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಯ ಹೊಲ್ಲದೆ 
ಬಿಡತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ. ತೆಯನ್ನು ತಂದು ನನಗೆ ಒಪ್ಸಿಸೆದೆ ಹೋದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತಿ ಶ್ರೀ ಆಶ್ಸ್ಯವ ಇದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಈ ಲೋ 
ಕವನ್ನೇ ರಾಶ್ಷಸಕೂನ್ಸಾವಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತೆ ೀನೆ-ವಿಂದು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವಂತೆ ನನ್ನ ಸಂ ೦ಗಡ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಬರುವನು ? 
ವಿಂದು ತಿಘಳುಹಿಬದನು. ಆ ಕಠಿನವಾದ ಮಾತನ್ನು ಧೇ ಸಹಿಸದೆ. ರಾವಣನು ಕ್ರ್ಯೋಧಾವೇಕವನ್ನು ತಾಳಲ್ಕು 
ಆತನ ಆಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ತಿಳದ ನಾಲ್ಕು ಮುಂದಿ ರಾಶ್ಸಸರು ನಾಲ್ಕು ಪಹ್ನಿ ಗಳು ಹುಶಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಅಂಗ 
ದನ ವಿರಡು ಸಕ ವಿರಡುಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಜಾ ತನ್ನು ಕ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡೆ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಆಂಗದನು ಹಾಗೆಯೇ ಸಾ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ರಾವಣನ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಮೇಲೆ ಹೂತು 
ಕೊಂಡನು. ಅವನು ಹಾರುವ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಆ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ರಾಹ್ಚಸರೂ ಕಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಎದೆ ಒಡೆದುಹೋಗಿ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಹೀಡಿತರಾದರು.. ಬಕ್‌ ಉಪ್ಪ್ಸರಿಗೆಯಮೇಲೆ ಕೂತಿದ್ದ ಅಂಗೆದನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾರಿ, ಲಂಕಾಪಟ್ಟ ಇವನಲ್ಲಿ 
ದಾಹಿಕೊಂಡು ತಮ್ರು ಸ್ಫೈನ್ಸುಕ್ವ್‌ ಬಂದು ಸೇರಿ, ಶ್ರೀರಾಮನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು ರಾವಣನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತ ತೆ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆತನಿಗೆ ಬಿನ್ನುವಿಬ ಬ, ಆತನಿಂದ ಕಾ ಇ ಭತನಾಗಿ ಮಹತಾ ತದ ತೇಜಬ್ಬ ನಿಂದ ಮೆರೆಯುತೆ ತೆ ವಿಶ್ರಮಿಬಕೊಂಡನು. 
ಬುಕ್‌ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಕಲಸನ್ನಾ ಹೆಯೆಕ್‌ ರಾದ ಕಪಿಗಳಿಂದ ಲಂಕಾಪಟ ನೈಣಾವನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಇ ಹಾಕಿಬ ಆ ಘಹೋಟೆ 
ಯನ್ನು ಭೇದಿಬದನು. ಆಗ ಲಕ್ಷ ಹ್ಹೊಳ್‌ನು ವಿಭೀಷಣ ಸತ ಜು ತಾ ಆ ಘೋಟೆಯ ತೆಂಕಣ ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನು ಭೇದಿಬದನು. ಆಗ ವಿಳೆಗೆಂಪೌದ ಕರೀರವರ್ಣವುಲ್ಯವರಾಗಿಯೂ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾಗಿಯೂ 
ಅರುವ ನೂರುಹೋಟಿ ಕಿನಾಯಕರು ಲಂಕಾಪಟ್ಟಣದ ಕೋಟೆಯನ್ನೇೇರಿದರು. ದೊಡ್ಡ ದಾದ ತೋಳು ತೊಡೆ 
ಮೊಳಕಾಲು ಸೈಗಳಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗಿರತಕ್ಕ ಕರೀರವುಲ್ಳ ಧೂಮ್ರವೆರ್ಣವಾದ ಮ ಘರಡಿಗಳು ಆ ಕೋಟಿ 
ಯ ತೆಂಕ್‌ಣಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡವು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಕವಿಗಳಂ 
ದೆದ್ದ ಧೂಳಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವ್ಥಾಪಿಬಕೊಂಡು ಸೂರ್ಫ್‌ನೆ ಹಾಣಿಸೆದೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಬತ್ತೆ ದ ಶೆನೆಗಳಂ 
ತೆಯೂ ಬಾಗೇಹೂವಿನಂತೆಯೂ ಬಾಲಸೊರ್ಯನೆಂತೆಯೂ ಮೈಬಣ್ಣ ವುಲ್ಯ ಅನೇಕ ಕೋಪಿ ಕವಿಗಳ ಲಂಕಾಪಟ್ಟ 
ಣದ ಹೋಟೆಯ ಗೋಡೆಯನ್ನು ವಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಆಕೃಮಿಸಲ್ಕು ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಎ ವೃದ್ಧ ರೂ 
ಸಹ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ್‌ ಆಕ ಕ ರಪ ಪಟ್ಟ ರು. ಕನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪಟ್ಟ ಭೈಇವನ್ನು ಪ ಪ್ರವೇಶಿಬ ಅಲ್ಲಿದ ಕ್ಸ ರತ್ನ ಮಯ 
ವಾಡ ತಂಭೆಗಳ್‌ನ್ಲೂ ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಟ್ಟದ ಡೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಉಪ ರಗಳ ಕಬರಗಳನ್ನೂ ಮುರಿದು, 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಬಲಿಗಳನ್ನು ತಗೆದುಕೊಂಡು. ಅವುಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಗೊಡುಗಳನ್ನೂ ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಪಟ್ಟ 
ಐದ ಮಧ್ಧೇದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಬಿಸುಟು ಕೋಟೆಯಮೇಲೆ ಕಾವಲಿದ್ದ ರಾಷ್ನಸರನ್ನು ಜಾ ಬಡಿಬಿದರು. ಅದ 
ನ್ಸ್ಲು ತಿಳದು ರಾವಣನು ಕಾಮರೂಹಿಗಳಾದ ಅನೇಕ್‌ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಆಜ್ಞ ಯನ್ನು ಕೊಡಲ್ಕು ಅವರು ಗುಂಪು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಹೊರಟು ಆ ಕದಿಗಳಮೇಲೆ ಅನೇಕ್‌ ಕಸ ಸನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಯೆಸೇಗಿಸುತ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಓಡಿಬ ಪರಾ 
ತ್ರ ಮಕಾಠಿಗಳಾದವರು ಕೋಟೆಯ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತರು. ಆಗ ಉದ್ದಿನ ಸ ಸಮಾನ 
ಹಸ ಘೋರರಾ ಗಿಯೂ ಇರುವ ನಹನ್‌ ರಾಗ ಆ ಕೂೋಟೆಯನ್ನೆೇರಿದ್ದ ತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಅಳಿದು ಹಿಡಿಬಂದರು. ಕೌಲು ಕದಿಗಳು ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಮನೆಗಳ ಕಂಬಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹ 
ಸರ ಸಂಗಡ ಯುದ ೃತ್ಯೆ ತೊಡಗಿ ಬಬ್ಬರ ಉಟ ಬನ್ನು ಒಬ್ಬರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಜಟ್‌ ಪರಚುತ್ತ, 
ಹೆಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚುತ್ತ, ಬಂಹನಾದನೆನ್ನು HN ಪೆಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೂ ಯುದ್ಧವನ್ನು 
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ಬಿಡದೆ ಅಧಿಕವಾದ ಆಗ್ರಹದಿಂದ ಹೋರಾಡಿದರು. ಆಗ ರಾಮನು ಧನುಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸಂಧಾನಮಾಡಿ 
ಲಂಕಾಪೆಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ ರಾಘ್ಷಸರ ಮೇಲೆ ಪ ಯೋಗಿಸಲ್ಕು ಆ ಬಾಣಗಳ ಸೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಅನೇಕಇಜನ ರಾಘಸೆರು ಹತ 
ರಾಗಿ ಹೋದರು. ಬಳಕ ಜಾತ ಲಕ್ಷ ಪನು ದೊಡ್ಡದಾದ ಬಿಲ್ಲಿನೆಲ್ಲಿ ನಾರಾಚಗಳೆಂಬ ಅಂಬುಗಳ್‌ನೆಪ್ಲಿ ಹೂಡಿ, 
ಲಂಕಾಪಟ್ಟಣದೆ ದುರ್ಗಸ್ಸೂ ನಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಶಸಭಟರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದನು.. ಆ ಘೋರವಾದ ದೊಂಬೆಿಯುದೆ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ ಜಯವಾಯಿತು. ಬಳಕ್‌ ರಾಮನು ಆ ದಿವಸದ ಆ ವನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡುವಂತೆ ತಮ್ಮ 
ಸ್ಫೈನಿಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಕಪಿನಾಯೆಕರು ಆ ದಿವಸದ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಆಪ್ಪ್ರಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು ?' ಎಂದು 
ಸರ್‌ eS: ಹೇಳಿದನು 


೧೪೧೪ನೇ ಅಭಯ ರಾ ಯುದ್ಧ ) 


ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಹನಮೇಜ ಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು- ಕೇಳು ಇಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ದಲ ಕೇಳ, ಆ ತರುವಾಯ ರಾವಣನ 
ಘಡೆಯವರಾದ ಆನೇಕ ಜನ ರಾಘ್ಲಸಯೋಧರೂ ಏಕಾತರೂ ಸಹ ಪರ್ವತ್ಕ ಪತನ, ಭಂಜ, ಖರ, ಕ್ರೋಧವಕ್ಯ 
ಹರ್ತಿ ಪ್ರಮಾಜ್ಕ ಅರುಜ್ಕ ಪ್ರಫಘಸ ಮೊದಲಾದ ಸೇನಾನಾಯಸರೊಡಗೂಡಿ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಯಾರಿಗೂ 
ಕಾಣಿನಿಕೊಲ್ಳದಂತೆ ಘನಿಗಳ್‌ಮೇಂಲೆ ಬಿದ್ದು ಯುದ್ಧ ಸ್ರ ಉಪಕ್ಕವಮಿಸಲು ; ವಿಭೀಷಣನು ಅವರ ಮಾಯೆಯನ್ನು 


ತಿಳಿದು ಆ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಸೈನು. ಕ ಬಂದ ರಾಗಿಯೂ ಬಿಹುದೂರ ಹಾರತಕ್ಕ ಸಾವ 
ವುಠ್ಛವರಾಗಿಯೂ ಸಸ ಈಪಿಗಳಿಂದ ಗು ರಾಶ್ನಸರೂ ಸತ ಸಹ ಮೃತರಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಬಿದ್ದರು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ರಾವಣನು ಘೋರರಾದ ಅನೇಶ ಜನ ರಾಶ್ಚಸರಿಂದಲೂ ಖಿಕಾಚರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, 
ಶುಕ್ರ್ರಾಚಾರ್ಫರಂತೆ ಯುದ ಮಾಡತಕ್ಕ ವಿಧಾನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾದ್ದರಿಂದ ಕುಕ್ರನೀತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ಸ್ಫೆನ್ನಾರಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕನಿಗಳ ಮೇಲೆ ಯುಕೆ ಹೊರಟನು. ಆಗ ರಾಮನು ಸೈನ್ಸರಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಬರತಕ್ಕ ರಾವಣನನ್ನು, ಮ ಬೃಹಸ್ಸ ಸೃತಿಪ್ರೋಕ್ಸ್‌ ವಾದ ನೀತಿಗೆ ಅನು 
ಹನ ಕಮಿಸ್ಟೆನ್ಸುವನ್ನು ಪ್ರಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾವಣನ ಮೇಲೆ ತಾನೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸ ಹೊರಟನು. ಆಗೆ 
ಲ ಫ್ಹೂಳನು ಅಂದ್ರ ಜೆತಿ ಶಿನಮೇಲ್ಲೂ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವೆನು ವಿರೂಪೊಫ್ಟನೆಂಬ ರಾಸ ನ ನ ನಿಖರ ನೆಂಬ 
ರಾಶ್ಚಸನಮೇಲೂ, 1 ತುಂಡನೆಂಬ ಆ ಖಾಸ್‌ ಪನಸನು ಫಟ್ಟ ಯುದ ಕೌ ಚ 
ಗಿದರು. ಆಗ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವಾಸುರರಿಗೆ' ನಡೆದ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ದಂತೆ ಉಳಭಯಸ್ಸುನಿಕರಿಗೂ ಭಯ 
ಹ ವು ನೆಡೆಯಿತು. ಆಗ ರಾವಣನು ಶಕ್ತಿ, ಕೂಲ, ಖಡ್ಗ, ಮುಖ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ರಾಮನ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಕು ರಾಮನು ತೀರ್ಷ್ಞ್ಯವಾದ ಯಾಣಗಳಂದ ರಾವಣನನ್ನು ನಲ್ಛಕ್ತಿದನು. ಲಕ್ಷ ಪ್ರಣನು 
ಇಂದ್ರಜೆತ್ತ ನ್ನೂ ಅಂದ್ರಜೆತ್ತು ಲಕ್ಷ ಆನನ್ನೂ ಸಹ ತೀಘ್ಟ್ಮವಾದ ಬಾಣಗಳಂದ ಪೆಟ್ಟಿ ಕ್ಯ ದರು, ಪ್ರಹಸ್ತ 
ಐಭೀಪೈಣರು ಕೊ ರವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಪರಸೆ ರವಾಗಿ ಘೋರವಾಗಿ ಹೊಡೆದಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಉಭಯಪಶದ 
ವರೂ Te ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು or ಚರಾಜ ಧಾತ್ರಾ ಕಣ್ಣಾದ ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ಜಗ 
ಕಂದಬದವು'' ವಿಂದು ಮಾ 21/೬0 ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


ಘಾ ಸಾತಿ ಪಾ ಪ ಸಃ 
೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.- ರಾಮೆೋಪಾಖ್ಯಾನೆ-(ಕುಂಭಕರ್ಣನು ಯುದ್ಧಕ್ತೆ ಬರುವಿಕೆ.) 


ಮೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇೇಜಯೆರಾಯನನೆ, 
ಮಾರ್ತಂಡೇಯನು ಧೆರ್ರರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ವಿ ವಿಲ್ಫೆ ಯುಧಿಬ್ಧ ಎರನೆ, ಆ ಬಿಳಕ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ ಸಮರ್ಥನಾದ 
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|! ಪ್ರಹಸ್ತನು ಬಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ವಿಭೀಪಣನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಭಷ ಮಾಡುತ್ತ, ಆತನನ್ನು ಅತಿವೇಗವಾಗಿ 
ಗ ನ ಬೆಟ್ಟಿ ದನು. ಬುದ್ಧಿ ಕಾಲಿಯಾದ ವಿಭೀಪುಣನು ಆ ವಟ ಸನ್ನು ಲ] ಸ್ಹ ಮಾಡದೆ ಹಿಮತ್ಸರೃತದಂತೆ ಸ್ವರ 
ವಾಗಿ ನಿಂತು, ಕತಭುಟವೆಂಬ ಕಕ್ನಿಯನ್ನುು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಓ ಪ್ರಹಸ್ಮನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ವೇಗದಿಂದ ಪ ವಯೋ (ಗಿಬಿದನು. 

ಅದರಿಂದ ಫೀಡಿತನಾದ ಪ್ರಹಸ್ತ ನು ಹುಚು ನ್ಹಿಗಾಳಯಿಂದ ಮರವು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತೆ Ee ಬಿದ್ದು 

ಮೃುತನಾದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾ ಶ್ರಾಫ್ಲನು ಆಧಿಕವಾದ ವೇಗದಿಂದ ಅದ್ದು ತೆವಾದ ಸೇನೆಯೊಡ ಡಗೊಡಿ 
ಕಬಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ನು. ಆಗ ಇವಿಸೈನ್ಸವು ಭಯಪಟ್ಟು ಚದರಿ ಒಡಿ ಹೋಗುವದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ವಾಯುಪುತ್ರ ನಾದ ಆಂಜನೇಯನು ಬಹುವೇಗದಿಂದ ಬಂದು ಆ ಕನಿಸ್ಬೆನ್ಸುವನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಬದನು. ಆಗ 
ಉಭಯಸ್ಸೆನ್ಸೈಗಳಿಗೂ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧವು ನಡೆದು ರಕ್ಕಪ್ರವಾಹವು ಹರಿಯಿತು. ಆ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 
ಧೂಮ್ರಾ ಫನು ಕಥಗಳ ಮೇಲೆ ತೀಘ್ಷ್ಮ್ಮವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು. ಪ್ರಯೋಗಿಸೆ ಸುತ್ತ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬರುವೆಡನ್ನು 

ಮೋಡಿ, ಜಯ ಆತನ ಸಂಗಡ ಯುದ ತ್ತ್ವ ತೊಡಗಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜಯಾಪಖೆಿ ಹೆಯುಲ್ಯ ಕ 
ಬ್ಬರಿಗೂ ಅಂದ್ರಪ್ರಣ್ಣಾ ದರಿಗೆ ನಡೆದ ಯುದ್ಧ ಸ ಫೋರವಾದ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಧೂಮ್ರಾ 
ಪ್ಪನು ಗದೆ ಪರಿಘೆ ಮೊದಲಾದ de ಆಂಜನೇಯನನ್ನು" ಹೊಡೆಯುಲು ; Rg 1. ದೊಡ್ಡ 
ದಾದ ಮರವನು ತತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬಿಂದು, ಕೋಪದಿಂದ ರಥದಿಂದಲೂ ರಥಾಕ್ನಗಳಂದಲೂ ಹೂಡಿದ ಧೂವಮರಾ ್ರಾಹ್ಷನನ್ನು, 

ಆ ಮರದಿಂದ ಹ ಸೆಂಹರಿಬಿದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕವಿಭಟಿರು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಧೂಮಾ ಪಗ ಸ್ಟೆನಿಕ್‌ 
ರನ್ನು ಸೆಂಹರಿಬಬಿಟ್ಟರು. ಅವರಲ್ಲಿ 1 ಹನಿಗಳ ಬೆಟ್ಟಿನ್ನು ಸಶಿಸೆಲಾರದೆ ಲಂಕಾಪಟ್ಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಶಿಡಿ 
ಹೋಗಿ ಈಃ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ರಾವಣನಿಗೆ ತಿಳಿದರು, ಆದನ್ನು ಕೇಳ ರಾವಣನು ದೀರ್ಥವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸುರು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೀಠದಿಂದೆದ್ದು, ನಿದ್ರಾಳುವಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ವಬ್ಛಿ ಸುವದಕ್ಕೆ ಇದು ತಕ್ಕ ಸಮಯವೆಂದು ಯೋಟಚೆನಿ, 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಾದ್ಯುಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ಅನ್ನೂ ಮಹೆತ್ಲಾ ದ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನು ಎಬ್ಬಿ ಬೃ ಅರೆ 
ವಿದ್ದೆಯಿಂದ ತೌಂಪಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಲ್ಯವವಾಗಿ ಇಯಂಕರನಾಗಿ ಕೊತಿರತಕ್ಕಾ ಕುಂಭಕರ್ಣನೆನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಲ್ಫೈ 
ಹುಂಭಕರ್ಣನೆ, ಇಂಥ ಅಗಾಧವಾದ ನಿದ್ರೆ ನಿನಗುಂಟಾಗಬಹುದೆ ? ಹೀಗೆ ನಿದ್ರೈಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ನೀನೇ ಧನ್ಫೊನಾದ 
ವನು. ಈಗ ನಮಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ದಾರುಣವಾದ NS ನೀನು ತಿಳಿಯದೆಯೇ ಇರುವೆ. ರಾಮನೆಂಬ 
ಮನುಷ ವಿನು ಕುರಿಗಳ ಸೇನೆಯೊಡಗೂಡಿ ಸಮುದ್ರ ಕ್ಕ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಹೊಂಡು, ಆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಲಂಕಾ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕ್‌ ಬಂದು, ನಮ್ಮ ನ್ನು ಲಣ್‌ ಫ್ಲೊಮಾಡದೆ ನಪ್ಪುಸಂಗಡ ಯುದ್ದ ತೆ ತರುವನು. ಮೊದಲು ನಾನು ಆತನ 
ಪತ್ಪಿ ಯನ್ನು ಸಾರೆ. ಆಕ್‌ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡ. ಬದ. ಆ ರಾಮನು ಸೇನೆಯೊ 
ಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಂದು ಪ ಪ್ರಹಸ್ತ ಮೊದಲಾದ ನಮ್ರ ರಾಷ್ಟಸೆ ಸೆಯೋಧರನ್ನೂ ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ನೈರುವನು, ಆತನನ್ನು 

ಸಂಹರಿಸಬೇಕಾದರೆ ನೀನು ಹೊರತು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ತೊ. ಬು ನು ಸಮರ್ಥನಾದವನು ಅಲ್ಲ. ಬಲಾಢ್ಸ್‌ರಲ್ಲಿ ಆ 
ನಾದ ನೀನು ಈಗ ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ದ ನಾಗಿ ದ ಸಂಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶತ್ರು ಗಳಾದ ರಾಮಾದಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸು. 
ದೂಪಣನ ತಮ್ಮನಾದ ವಜ ಚ್ರವೇಗ, ಪ್ರಮಾಧಿ, ಅವರಿಬ್ಬ ಬ ಮಹತ್ತಾದ ನ್ಯದೊಡನೆ ನಿನ್ನು ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಬರುವರು ' ಎಂದು ಅವರಿಲ್ಲ ರಿಗೂ ಆಜಿ ನ್ಲೈಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಿ ತುಂಭತರ್ಣನನ್ನು ಯಡ ಕ್ಕೆ ತಳುಹಿಬಿಕೊಟಿ ನೆ. 
ಬಳಕ ಆ ತ ಬ ಬಹು ವೇಗದಿಂದ ಮುದಾ ರ್ಥವಾಗಿ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರಟರು » ನಿಂದು ಹಹ 
ಡೇಯನು ಧರ್ರೆರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 

TT pie 


೪೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ ೨.-ರಾಮೋಪೊಖ್ಯಾನ- (ಹುಂಭಕರ್ಣಾದಿಗಳ ವಧೆ ,) 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಸರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ತಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ವಿಲ್ಲೆ ಯುಧಿಬ್ಭರನೆ, ಆಗ ಘಹುಂಭಕರ್ಣನು ಸೇನಾಸಮೇತ 


) ಹಾ ೧೨ ಲ ಜವ 3 
EVV ಶ್ರೀಕೃಪ್ಮೃರಾ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಹುಡಬೋಕು. 
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ನಾಗಿ ಹೊರಟ್ರು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ದ್ಯ ದೃಢಿಮುಖ ಗಳಾಗಿ ಯುದ್ದಸನ್ನಾ ಹದಿಂದ ಮರೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಕಹಿಸ್ಫೆನ್ನವನ್ನ್ನು 
ನೋಡಿ, ರಾಮನನ್ನು ಸ ನಡಬೇತಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತ ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ ಕ ನೆನ್ನು ಹಂಡೆ 
ನು. ಆಗ ಸಮಸ್ತ ಈನಿಗಳೂ ER ಸುತ್ತಿ ಹೊಂಡು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಯುಧಗಳಂದಲೂ ವ ಷ್ಟ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಹೊಡೆದರು. ಆ ಬೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಕುಂಭಕರ್ಣನು ನಗುತ್ತ ಆ 
ಕವಿಗಳನ್ನು ಭಹ್ತನ್‌ಮಾಡಿ, ಕಂಡ ಪ ಚಂಡ ವಜ್ರ ಬಾಹುಗಳೆಂಬ ಕಏಿನಾಯಕರ ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಬಕೂಂಡನು. 
ಅವನ ಫ್ಯೀರರೂನವನ್ನು ನೋಡಿ ಅ ತಾರನೇ ಸ ಕಥಿನಾಯಕರು ಭಯಪಟ್ಟು ಆರಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸಿಡಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದರು; ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸ ಗ್ಯೀವನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಅಧಿಕವಾದ ವೇಗದಿಂದ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಸರ್ಜಕ್‌ 
ವೃಜ್ಷವನ್ನು ತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಸಾ TE ಪೆಟ್ಟಕ್ಕಿ ಇ ಬಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ನೆಟ್ಟನಿಂದ 
ಯದಾ ಈತನೇ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನೆಂದು ತಿಳದು ಎರಡು ಕೈ ಗಳಂದಲೂ ಅವನನ್ನು ಜೂ ಆಗ 
ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಲಫ್ಲೂಣನು ಜಸ್‌ ನಕ್ಟುಗೆ ಕ್ಕು ವೃಥೆಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಂಭಕರ್ಣನ 
ವಿದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು ಧನುಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಮಹಾವೇಗವುಲ್ಯ ಒಂದು ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿ ಆದನ್ನು ಅವನ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆ ಬಾಣವು ಕುಂಭರ್ಕಾನ ಕವಚವನ್ನು ಖಂಡಿಬ ಆತನ ಕರೀರವನ್ನು ಭೇದಿ 
ಕೊಂಡು ಅವನ ನೆತ ರನ್ನ ಕುಡಿದು ಆ ನೆತ್ತ ರೊಡನೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿನತು. ಆ ಏಟಿನಿಂದ ಕುಂಭ 
ಹರ್ಣನದಮು ವ್ಯಥೆ ಥೆಪಟ್ಟು ಕಮೀಕ್ಕರವಾ ಇದ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಹತ್ತಾದ ಶಿಲೆಯನ್ನು ಹಯ ಜಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 


ಕೊಂಡು ಲಪ್‌ ಫಿ ಆಟ ಜೊಂಡು KN ೬ ಲತ ಬು ಡು ಯಾಣಗಳಂದ ಅವನ ವಐಿರಡು ಕೈಗೆ: 
ಮಿಡಿ ಮಡಿ" ಪಿ 


ಳನ್ನೂ ಕತ್ತ ರಿಬದನು. ಸ ಹುಂಭಕರ್ಣನಿಗೆ ಆದ್ದ ಖರಡು ಕ್ಸುಗಳು ಹೋಗಿ ನಾಲ್ವು ಸ್ಸುಗಳು ಹುಟ್ಟ ಆ 
ಸ್ಸೈಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಕಲು ಬಂಡೆಗಳೂ ಸಾಣಬಂದವು. ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲಕ್ಷ ಫ್ಹೊಣನು ತನ್ನು ಆಸ್ತೆ ಲಾಘವ 


ವನ್ನು ಪ್ರಸಾಕಮಾಡಿ ಅವನ ಕರೀರವೆಲ್ಲಾ ತುಂಡುತುಂಡಾಗುವಂತೆ ಸ ್ರ್ಸಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ; ಅವುಗಳಿಂದ 


ಮಯ್ಯೇಲ್ಲಾ ಛಿದ್ರಛಿದ್ರವಾಗಿ ಹೀಡಿತನ ನಾದರೂ, ಕುಂಭರರ್ಣ್ಣನು ಪರ್ವತದಂತೆ ಮಹತ್ತಾ ದ ಶರೀರವೂ ಆನೇಶ್‌ 
ಪೊದಗಳಘಳೂ ಸ ನಾ ಅನೇಕ್‌ ಶಿರಸ್ಸುಗಳೂ ಉಜ್ಯವನಾಗಿ ಹಾಣಿನಿಕೊಂಡನಮು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 

ಫ್ರೊಣನು ಬ ಬ್ರಿಹ್ಹ್ವಾಸ್ತ ನಜ ಆಭಿಮಂತ್ರಿಬ ಆತನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು, ಅದರಿಂದ ಹತನಾದ ಕುಂಭಕ 
ಕೆ ದೊಡ್ಡ ಬಡಿಲಿನಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬೀಳತಕ್ಕ್‌ ದೊಡ್ಡ ಮರದಂತೆ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಬಳ 
ವೃತ್ರಾಸುರನಂತೆ ಹಪ ಕ್ರೈ ಮಶಾಲಿಯಾದ ಘಹುಂಭಕರ್ಣನು ಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವೆದನ್ನ್ನಿ ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಾ 
ಸರು ಭಯಪಟ್ಟು ಶಿಡಿಹೋದರು, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವಜ್ರವೇಗ ಪ್ರಮಾಥಿಗಳೆಂಬ ರಾಹ್ಚಸರು ಕ್ರೋಧಾ 
ವೇಶದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗತಕ್ಕ ತಮ್ಮ ರಾಶಸ ಸಸ್ಟೆನ್ಫುವನ್ನ್ಲಿ 34 ನಿಲನಿತೊಂಡು ಲಣ್‌ ಹ ಣನಮೇಲೆ ಹಾಸಿಸ್ಬಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು, ಲ ಫ್ಹೂಣನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಜಟ ಬಯಾಣಗಳಂದ ಹೊಡೆದನು. ಆಗ ಲಷ ಫ್ಹೊಣನಿಗೂ ಆ ರಾಷ್ಟ 
ಸರಿಗೂ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಜ್ರವೇಗ ಪ್ರಮಾಥಿಗಳು ಅಧಿಕವಾದ ಟ್‌ 
ವೇಶದಿಂದ ಲತ ಫ್ಹೊಳನ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ ತ್ತ ಬಂದು ತ ಅ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ವಕಾಡಿದರು. ಆ ನ್‌್‌ ದಲ್ಲಿ ಚು ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಕಲ್ಞುಬಂಡೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅದರಿಂದ ಸ ಸೃವೇಗನ ಪೌ ್ರಾಣವನ್ನು ಅಪಹರಿಬದನು. . ಬಳಿಕ ಜು ತಾನೂ ಒಂದು ದೊ? ದಾದ ಕಲ್ಲುಬಂಥೆ 
ಯನ್ನು ರ್‌ ಅದರಿಂದ ಪ್ರಯಾಥಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಮಧಿಎ೧ಬಿಟ್ಟ ಸೈನು. ಬಳಕ್‌ ಬಬ ಬ್ಬರಮೇಲೆ ೂ 
ಬ್ಬ ರು ಬಿದ್ದು ಹೊಡೆದಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಆ ಸಿರಾಷ್ಟಸಸೈನ್ಯಗಳನೆ ಮಿ ಜೆ ವು ಉಪಕ್ರ ಸ ಹಸ್ಸಿ. 
ಗಳನ್ನು ರಾಘ್ಟ್‌ಸೆರೊ ರಾಘ್ಟ್‌ಸರನ್ನು ತಫನಿಗಳೂ ಗೊತು ನಗಂರಿಯಿಲ್ಲದಹಾಗೆ ಬಿಟ್ಟ್ಕುತ್ತ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಯಶಃ "ರಾಷ್ಟಸರೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹತರಾಗುತ್ತಿ ದ ಸರೇ ಹೊರತು ಕನಿಗಳು ಹತರಾಗುತ್ತಿ ವಲ್ಲ? 2 
ಖಂದು ಸುಷ್ಟ ಯರು ಧರ್ವರಾಯವಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 
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೪೭ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ರಾಮೋಪಾಖ್ಯಾನ- (ಇಂದ್ರಚಿತ್ತಿ ಗೂ ಸಸಿಸೈನ್ಯಕ್ಳೂ ಯುದ್ಧ ) 


ತೆ ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತುಕೇಳು. ಹನಮೇಜಯರಾಯನನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆ, ಪರಾಕ್ರ್‌ಮಶಾಲಿಗಳಾದ ಪ್ರಹಸ್ಸ ಜ್ಯ 
ಧೂಮ್ರಾಫ್ಲ, ಕುಂಭಕರ್ಣ ಮೊದಲಾದವರು ಪರಿವಾರಸಮೇತರಾಗಿ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಹತರಾದರೆಂದು ಕೇಳ ರಾವಣನು 
ತ ಪ್‌ ಶ)ನಾದ ವೀರನಾದ ಆಂದ್ರಣೆತೃ ನಿ ನೋಡಿ " ವಿಲ್ಫೈ ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕನಾದ ಮೇಘ ನಾದನೆ, ಸುಗ್ರೀವಲಕ್ಷ ಪ್ರಿ 
ರೊಡನೆ ರಾಮನನ್ನು ನೀನು ಯಖದ್ರವೂ ಸಂಹರಿಸು. ಶಚೀಪತಿಯಾಗಿಯೂ ಸಹಸ್ರಾಫ್ಟನಾಗಿಯ ವಜ್ರಾ 
ಯುಧಧರನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಜಯಿಬ ನೀನು ನನಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದೆ... ಅಂಥ ನೀನು ಈಗ ತನಿಸ್ಟೆ ನವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು, ಪ್ರತ್ಸಫ್ನವಾಗಿಯೇ ಆಗಲಿ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅದ್ಭಶ್ಚಾನಾಗಿಯೇ ಆಗಲಿ ಮಳವ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಶತ್ರುಗಳಾದ ರಾಮಾದಿಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರ 
ಹಿಸು, ನಿನ್ಹು ಬೇವನ್ನು ಅವರೇ ಸಹಿಸಲಾರರು ವಿಂಬಲ್ಲಿ ಕಏಗಳೇನು ಸಹಿಸಬಲ್ಲರು ? ಪ್ರಹಸ್ನ ನೂ 
ಕುಂಭಕರ್ಣನೂ ಸಹ ಕತ್ರುವಾದ ರಾಮನೆನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಬ ಪ್ರತೀಕಾರವೆನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ನೀನಾದರೂ ದಿವ್ಯಾಸೆ ಸ 
ಗಳಂದ ಅವರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಬ ನನ್ನುನ್ನು ಸಂತೋಪಪಡಿಸು ? ಎನಲು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಅಂದ್ರಜಿತ್ತು ರಥವ 
ನ್ನೇರಿ, ಯ್ಯ ಸನ್ನಾ ಹದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತ » ಯುದ ರಂಗವನ್ನು ಪ )ವೇಕಿ೧ ವೀರವಾಡವೆನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಶುಭ 
ಹುಲಣನಾದ ಲಕ್ಷ ಎನನ್ನು ಇನ್ನ ಕ್ಕ ಕರೆದನು. ಅವನ ವೀರವಾದವನ್ನು ಕೇಳ ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಲಘ್ಷ ಆನು 
ಹುದ್ರಮ್ನ ಗದ ಎದುರಿಗೆ ಬಂಹೆವು ಹೋಗುವಂತೆ ಅಂದ್ರಜೆತ್ನಿನ ವಿದುರಿಗೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಪರ 


ಸ್ಪರ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ಜಯಾಪೇಶ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಏನ ಸ್ಪಧತ ನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಧೂ ಕ್ಕ ಉಪಕ್ರ್‌ಮಮಾಡಿದರು. 
ಆ ಜದ ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜೆತ್ನಿಗೂ ಲಶ್ಷ್ಮ್ಮಣನಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಕಲವು ಕಾಲ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. ಬಳಕ ಬರಿ 
ಪನಾದ ಇಂದ್ರಜೆತ್ಸು ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ತೀಘ್ಸ್ಞವಾದ ತೋಮರಾಯುಧಗಳನ್ನು ಲಘಪ್ಲೂಣನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಲಕ್ಷ ಆನು ತನ್ನ್ನ ಬಾಣಗಳಂದ ಆ ತೋಮರಾಯುಧಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಚೂರುಚೂರುವಡತಾಡಿ ಕ್‌ಳ್‌ಕ್ಕ್‌ 
ಫೆಡಹಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಾಶಿಪ್ರತ್ರನಾದ ಆಂಗದನು ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಒಂದು ಮರವನ್ನು ಶತು ಕೊಂಡು ಬಿಡಿ 
ಬಂಡು ಅಂದ್ರಜಿತ್ತಿ ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊಡೆದನು. ಅಂದ ಹೆತ್ತು ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಚಲಿಸದೆ ಪ್ರಾಸಾಯುಧವನ್ನು 
ಕ್‌ಯ್ಯುಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಅಂಗದನನ್ನು ಸಂಹರಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಯತ್ಲಿ ಸೆಲ್ತು ಲಕ್ಷ್‌ ಆನು ಆ ಪ್ರಾಸಾಯುಧವನ್ನುು ಬಯಾಣಗ 
ಅಂದ ಚೂರುಚೊರಾಗಿ ಕತ್ತರಿ೧ ಬಿಟ್ಟನು. ಅನಂತರ ಅಂದ್ರಜೆತ್ತು ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗದಾಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ ಅಂಗದನ ಎಡಗಡೆಯಲ್ಲಿ ವೆಟ್ಟಿಕ್ಕಲು ಅದನ್ನು ಲಘ್ಷ್ಮಮಾಡದೆ ಕ್ರೋಧಾವೇಕದಿಂದ ಆಂಗ 
ದನು ದೊಡ್ಡದಾದ ಮತ್ತೊ ೦ದು ಮರವನ್ನು ಶತು ಕೊಂಡು, ಆಂದ್ರಜೆತ್ತ ನು ಸಂಹರಿಸೆಬೇಕ್‌ಂದು ಆ ಮರವನ್ನು 
ಆತನ ರಥದಮೇಲೆ ವೇಗದಿಂದ ಕೆಡಹಿದನು. ಅದರಿಂದ ಆ ರಥವೂ ಸಾರಥಿಯೂ *ಾುದುರೆಗಳೂ ಅನ್ನು ಭಿನ್ನವಾಗಿ 
ಹೋಗಲ್ಕು ಆ ರಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಂದ್ರಜೆತು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಆಕಾಕಕ್ಕ್‌ ಹಾರಿದನು. 
ಆಗ ರಾಮನು ಅಂದ್ರಜೆತ್ತು ಬಹು ವತಾಯಾವಂತನೆಂದು ತಿಳದು ಲಕ್ಷ ಪ್ರಣನಿದ್ದೆ ಸ್ಥ ಛಕ್ಕ್ಕ್‌ ಬಿಂದಂ ಸುತ್ತ ಲೂ ಅದ್ದ 
ತನ್ನ ಸ್ಟೆನ್ಫುವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ಡ್ಜನು, ಬಳಕ ಅಂದ್ರಜೆತ್ತು ಅದ್ಭಶ್ಛನಾಗಿ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಪಡೆದ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ರಾಮ ಲಕ್ಷ್‌ ಆರ ಕರೀರವೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಿಕೊಟ್ಳುವಂತೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಬದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ ಆರು ತಾವೂ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಅನೇಕ್‌ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಬದರು. ಆಗ ಸಮಸ್ತ ಕವಿಗಳೂ 
ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡದಾದ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಅಲ್ಲಿ ಆ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ವಿಸೆದರು. ಮಾಯಾ 
ವಿಯಾದ ಅಂದ್ರಜೆತ್ತು ಆ ಕವಿಗಳಿಗೂ ರಾಮಲಕ್ಷ್‌ ಪ್ರಣರಿಗೂ ಸಹ ಕಾಣಿನಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅವರಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಬಾಣ 
| ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಬದನು. ಆ ಬಾಣಗಳಂದ ವೆಟ್ಟುಬಿದ್ದ ರಾಮಲಕ್ಷ್‌ ಆರು, ಆಕಾಶದಿಂದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು 


ಕೆಳಕ್ಕ್‌ ಬೀಳುವಂತೆ ಸೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ರು ? ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಕಾಗ ಅ ೂಅಐ$ ಲ ಖರ ಹಾ 
*123 


ರಿಂ ಶ್ರೀಕೃುಷ್ಟೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಹೀಕು. 
ಅ 
ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ,-ರಾಮೋಪಾಖ್ಯನ--(ಇಂದ ್ರಜಿತ್ತಿನ ವಧೆ) KN 


| 

ಸ ಕಂಪೌಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನ್ನಿ ಹುರಿತು-ತೇಳಂ ಆನಮೇಜಯನಾಖ್ಯ 
ಬಳಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆಗ ರಾಮಲಕ್ಷ au 
ಬಿದ್ದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ತಾನು ದೇವತಾವರದಿಂದ ಸಂಪೌದಿಬಿದ ಬಾಣಗಳ್ಳ್ಹ 
ಯುದ್ದರಂಗದಲ್ಲಿ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕಟ್ಟಹಾಕಿಬಿಟ್ಟನು. ಆದರಿಂದ ರಾಮಲಹ್ಟ್ರೋಣರು ಅಲ್ಲಾಡುವದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದ. 
ದಂತೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಅನೇಕಬಾಣಗಳು ನಾಹಿರ ಕ್ರ ಕರೀರವು್ಯವರಾಗಿ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಇಕ್ವಾಬಿದ್ದ ಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ಇಕ್ಕಿ 
ಮೂರ್ತ್ಥಿತರಾದರು. ಆಗ ಸುಗ್ರೀವ, ಸುಪೇಣ, ಮಂದ, ದ್ವಿವಿದ್ಮ ಸುಮಾರ, ಅಂಗದ, ಹೆನುಮಂತ್ಯ ತಾರ, 
ನಳ್ಯ ನೀಲ ಮೊದಲಾದ ಕಪಿನಾಯಕರು ರಾಮಲಕ್ಷ ಆನರನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದು ಕೂತುಕೊಂಡರು, ಆಗ 
ವಿಭೀಷಣನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಪ್ರಜ್ಞಾಸ್ಟ್ರನಿಂದ ರಾಮಲಕ್ಷ ಎ್ರಣರಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯುಂಟಬಾಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಹಣ 


ದಲ್ಲೆ N ಸುಗ್ರೀವನು ದಿವ್ಯಮಂತ್ರದಿಂದ ಯುಕ್‌ ವಾದ ವಿಕಲ್ಛಾಕರಣಿಯೆಂಬ ಕೌಷಧದಿಂದ ಅವರ ಮಯ್ಯುಲ್ಲಿ ಯಾವ 


ಮ್ಯಾಥೆಯೂ ಉಂಟಾಗದಂತೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ರಾಮಲಇರು ನಿರಾಯಾಸರಾಗಿಯೂ ಆಲಸ್ಸಕೂನ್ಸೇ | 


ಎ. 


ರಾಗಿಯೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿದ್ದು ಕೂತುಕೊಂಡರು. ಬಳಿಕ ವಿಭೀಷಣನು ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಕ್ಟ್‌ಮಗಿದು 
ಕೊಂಡು " ವಿಲ್ಫೆ ರಾಮನೆ, ರಾಜರಾಜನಾದ ಕುಬೇರನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಬಜ್ಜಿ ಗುಹ್ಳಕನು ದಿವ್ಯವಾದ ಉದಕ್‌ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕ್ಲೇತಪರ್ವತದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು. ಆ ಉದಕವನ್ನು ನೀನು ಬ್ಹೀತರಿಸು, ಆದ 
ನ್ಷ್ನು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಸವರಿಕೊಂಡದ್ದೇ ಆದರೆ ಅದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ 


ವರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಮಹಿಮೆಯಿರುವದು' ವಿನಲ್ಲು ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಂತ್ರಪೂತವಾದ ಆ ಉದಕವನ್ನು | 


ಮ್ಕೀಕರಿ೧ ತನ್ನು ಆತ್ರಗಳ್‌ನ್ನಿ ತೊಳೆದುಕೂಂಡನು. ಅದೇಪ್ರಕಾರ ಲಕ್ಷ ೩, ಸುಗ್ರೀವ, ಜಾಂಬವಂತ್ಯ 
ಹನುಮಂತ್ಕ ಅಂಗದ, ಮೊಂದ, ವಿದ ನಳ, ನೀಲ ಮೊದಲಾದ ಕಪಿನಾಯಕರೂ ಸಹ ಆ ಉದಕದಿಂದ 
ತಮ್ಮ ನೇತ್ರಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡರು. ಅದರಿಂದ ವಿಭೀಷಣನು ಹೇಳದಪ್ರಸಾರ ಆದ್ಭುಶ್ರೌವಾದ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್‌ಕ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಿಬದವು. ಅತ್ತ ಲು ಅಂದ್ರಜೆತ್ತು ಲಂಕಾಪೆಟ್ಟಣವೆನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ 
ತಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ರಾವಣನಿಗೆ ಯುದ್ದರಂಗದಲ್ಲಿ ತಾನು ರಾಮಲಕ್ಷ ಎಣರನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಇದ್ದನ್ನು ತಿಳುಹಿಬ ಅತಿ 
ವೇಗದಿಂದ ಮರಳ ಯುದ್ದರಂಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟು, ಅಧಿಕವಾದ ಕ್ರೋಧಾವೇಕದಿಂದ ರಾಮಲಹ್ಟೂಣರ ಸಂಗಡ ಪುನಃ 
ಯುದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಹು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅವರನ್ನು ವಿದುರುಬಿದ್ದು ಬಂದನು. ಆಗ ಲಕ್ಷ ಆನು ಐಭೀಪ 
ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಸ್ಚಿ ಕವನ್ನು ನೆರವೇರಿನಿಕೊಳ್ಬದೇ ಯುದ ಕ್ಕೌ ಬುದಿರತಕ್ಯ ಅಂದ್ರಜೆತ್ಲ ನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದು ಆತನಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಅನೇಕ್‌ ಉರಾಣಗಳ್‌ನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಬದನು. ಆಗ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ 
ಅತಿಫೋರವಾಗಿ ಇಂದ್ರಪ್ರಹ್ಲ್ಞಾ ದರಂತೆ ಹೋರಾಡಿದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ ಎಣನು ಮರ್ಮಭೇದ*ಕಗಳಾದ 
ತೀಘ್ಸ್ಸವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರಜೆತ್ತನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಅದರಿಂದ ಜಾಜ್ಯಲ್ಯಮಾನವಾದ ರೋಪಾವೇಕವುಜ್ಞ 


ಅಂದ್ರಜೆತ್ತು ವಿಷಪೂರ್ಣವಾದ ಸರ್ಪಗಳಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಎಂಟು ಛಾಣಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ ಆನೆ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿ ' 


ಸಲು; ಲಕ್ಷ ಎನು ಹೋಪೋದ್ದೀೀಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಧಮಖ್ಬನೆಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸಂಧಾನ ಮಾಡಿ ಒಂದು 
ಯಾಣದಿಂದ ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಇಂದ್ರಜೆತ್ತಿ ನ ಒಂದು ಬಾಹೆವನ್ನೂ, ಮತ್ತೊ ೦ದಂ ಬಾಣದಿಂದ ಬಾಣವನ್ನು ಹಿಡ 
ದಿರತಕ್ಕಮತ್ತೊ ೦ದು ಬಾಹುವನ್ಕೂ , ಇನ್ನೊಂದು ಮಹಾತಾ ಗಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿಯೂ ಆರುವ ಬಾಣದಿಂದ 
ರೀಟ ಕುಂಡಲಾದಿಗಳಂದ ಅಲಂಕ್ಛೃತವಾದ ಆತನ ಶಿರಸ್ಸೆನ್ನೂ ಕತ್ತ ರಿಬಿದಮೆ. ಆಗ ಆ ಅಂದ್ರಜಿತ್ತಿ ನ ಕರೀರವು 


ಇಹುಗಳಿಂದಲೂ ಕಿರಬ, ನಿಂದಲೂ ರಹಿತವಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ತು. ಆ ಬಳಕ ಲಕ್ಷ ಪಿ 


a 


ಮು ಇಂದ್ರಜೆತ್ತಿ ನ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿದನು. ಸಾರಥಿಯಿಂದಲೂ ರಥಿಕನಿಂದಲೂ ಹೀನವಾದ ಆ 


ರಥವನ್ನು ವಿಳೆದು ಕೊಂಡು ಕುದುರೆಗಳು ಲಂಕಾಸಟ್ಟಿ ಇವನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದವು. ಅಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ತನ್ನು 


REE EN PR ಡಾ 


ಅರಣ್ಣಪರ್ವೆ--೪೯ನೇಲಅಧ್ಯಾ ಯೆ. ರಿಂ 


~~ NR EN REL 


ಮಗನಾದ ಅಂದ್ರಜೆತ್ತಿ ಇದೆ ಒರೀರಥವನ್ನು ಇ)ದುರೆಗಳ ವಳೆದುಕೊಂಡು ಬರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಂದ್ರಜೆತು 
ಮೃತನಾದನೆಂದು ತಿಳಿದ) ಭಯಭ್ರಾಂತೆನಾಗಿ, ಕೋಕವೂ ಮೋಹವೂ ಅಧಿಕವಾಗಲ್ಕು ಅಕೋಶವನದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ವಳಾಡುತ್ತ ರಾಮದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲಹಡುತ್ತಿ ರುವ ಬಂತೆಯನೆ್ತಿ ಸಂಹರಿಸಬೇಕೆಂದೆು ಖಡ್ಸೆ 
' ವನ್ನು ಕಯ್ಯೂಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಅತ್ತ ಲಾಗಿ ಹೊರಟಿನು. ಆಂ ಪ್ರಕಾರ ದುರಾತ್ವೆ ನಾದ ರಾವಣನು ಪೌಪ 
ಕೃತ್ಯುದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಯುಲ್ಛವನಾಗಿ ಹೊರಟಿರುವೆದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಯಂಧ್ಯೇನೆಂಬ ರಾಶ್ರಸನು ಸೆಕಾರಣವಾದ ವಚನೆ 
' ಗಳಂದ ಆತನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ * ಖಲ್ಲೆ ರಾವಣೇಶ್ವರನೆ, ರಾಜ್ಯಾಧಿಪತ್ಯೆದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ನೀನು ಬ್ರ್ರೀನಭ 
| ಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಆಯೂವಾಗ ನೀನು ನಿನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಕಯನ್ನುು ತಂದಿಟ್ಟ ಕೊಂಡೆಯೋ ಆಗಲೇ ಆಕೆ 
| ಯನ್ನು ನೀನು ಸಂಹರಿಬದಹಾಗಾಯಿತು. ಬೇರೆ ಆಕೆಯ ಶರೀರವನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ನಿನಗಾಗತಕ್ಕ್‌ 
' ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಪರಾಕೃಮಠಾಲಿಯಾದ ನೀನು ಬೀತಾಪತಿಯಾದ ರಾಮನನ್ನು ಯುದ್ಧ ದೆಲ್ಲಿ ಸೆಂಹರಿಸು. 
ಆತನು ಹತನಾದರೆ ಈಕೆಯು ಹತೆಳಾದ ಹಾಗೆಯೇ ಆಯಿತು. ನಿನ್ಸ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸಹ ಸಹಿಸಲಾರರು, ಅನೇಕಾವರಿ ನೀನು ಬಃ ದೆಲ್ಲಿ ಅಂದ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಓಡಿಸಬಿಟ್ಟಿರುವೆ? ಎಂದು ಅನೇಕ್‌ 
ವಿಧವಾದ ಮಾತುಗಳಂದ ಆತನ ಕೋಪವು ಸಮಾಧಾನವಾಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡಲು; ಆ ಮಾತನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹ 
ರಾವಣನು ಮೂ ರಂಗಕ್ಕೆ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಬ ಆ ಹ ತ ಇರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ " ಊದ್ದ ಕೊ ಸ್ಕರ 
ನನ್ನ ವಿಜಯರಥವು ಬಡ ವಾಗಲಿ” ವಿಂದು ತನ್ಹು ಸಾರಥಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊ ಸೈನ > ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೊ 
ಯನು ಧರ್ಭರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೨99 ಈ ೨೨9 
ರ” ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ರಾಮೋಸಪಾಯ್ಯಾನೆ- (ರಾವಣನ ವಧೆ) 


ವೈಶಂಪಾಯನೆಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಖಲ್ಫೆ ಜನಮೇಜಯನೆ ಕೇಳಾ, 
ವಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧೆರ್ರರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ ಯುಧಿಬ್ಲಿರನೆ ಬಳಕ ದಶಕಂಠನಾದ ರಾವಣನು ಪುತ್ರ 
ನಾದ ಅಂದ್ರಜೆತ್ಲು ಮೃತೆನಾದ್ಭರಿಂದ ಅಧಿಕವಾದ ಕ್ರೋಧಾವೇಕವುg್ಯವನಾಗಿ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಧೆರಿಬದ ಅನೇಕ ತೋಟಿ ರಾಶಸರೊಡಗೂಡಿ, ರತ್ತು ಖಚಿತೆವಾದ ಸುವರ್ಣದ ರಥವನ್ನೇರಿ, ಅನೇಕ್‌ ವಾದ್ಯಗಳು 
ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲಾ ಮೊಳಗುವೆಂತೆ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರಟು ಮ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದು, ರಾಮೆನನ್ಲೊ 
ಕಬನಾಯಕರನ್ನೂ ಆನೇಕ್‌ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತೆ ಅಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಂದ, 
ದ್ಯಿವಿದ, ನಳ, ನೀಲ್ಕ ಅಂಗದ, ಹನುಮಂತ, ಜಾಂಬವಂತ ಮೊದಲಾದ ಕನದಿನಾಯಕರು ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಗಿಡಗ 
ಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡು ಆ ರಾಶ್ನಸರ ಸೈನ್ಸುಗಳನಸ್ಟುನಾಶಮಾಡುತ್ತ ಬಂದರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾಯಾವಿಯಾದ 
ರಾಘ್ರಸೇಶ್ವರನಾದ ರಾವಣನು ವರಾಯೆಯಿಂದ ಅನೇಕವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಒಡಿದಿರುವ ರಾಶ್ರಸರನ್ನು ನಿರ್ರಾಣ 
ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ರಾಮನು ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ರಾವಣನ ಶರೀರದಿಂದ ಹುಲ್ಚಿದ ರಾಶ್ನಸರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ರಾವಣನು ಪುನಃ ಮಾಯೆಯಿಂದ ರಾಮೆಲಪ್ರ ಆರ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಬ ರಾಮರೂಪದಿಂಡ 
ಲಕ್ಷ ಎನನ್ನೂ ಲಕ್ಷ ಪ್ರಣರೂಪದಿಂದ ರಾಮನನ್ನೂ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಆ ಮಾಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಲಕ್ಷ ಪ್ರಣನು ರಾಮನನ್ನು ಹುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ಅಗ್ರಜನೆ, ಪಾಪಾಶ್ಚ್ವರಾದ ಮಾಯಾವಿಗಳಾದ ಈಃ ರಾಶ್ನಸರನ್ನು ನೀನು 
ಸೆಂಹಾರಮಾಡು? ವಿನಲ್ಕು, ರಾಮನು ಮಾಯಾವಿಗಳಾದ ಆನೇಕಮಂದಿ ರಾಶ್ನಸರನ್ನು ಅನೇಕ್‌ ಬಾಣಗಳಂದ 
ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಂದ್ರಸಾರಧಿಯಾದ ಮಾತಲಿಯು ಹೆಸರುಬಣ್ಣ ವು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟ ಸೂರ್ಯುಮಂಡಲದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ರುವ ದೇವೇಂದ್ರನ ರಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ರಾಮನನ್ನು 
ಈುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ರಾಮಚಂದ್ರನೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಈ ದಿವ್ಯವಾದ ಚೈತ್ರರಥವನ್ನೇರಿ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ದೈ ತ್ಛಾದಾನವರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿರುವನು. ನೀನೂ ಈ ರಥವನ್ನೇರಿ ರಾವಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು,. ಸಾವಕಾಶ 


Zea ie 
¥ ಕ ಷ್‌. 


ಕ ಡ್‌ 


ರ್ಕಿ . ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೊಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 
ಮಾಡಬೇಡ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಕಳುಶಿಉರುವನು? ವಿನಲ್ಕು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ರಾಮನು " ಅದೊ 
ರಾಶ ಸಮಾಯೆಯೋ ಏನೋ ! ' ವಂದು ಕಂಕಸುತ್ತಿ ರಲು, ಆಗ ವಿಭೀಷಣನು " ವಿಲ್ಫೆ ರಾಮನೆ, ಇದು ದುರಾತ್ರ್ರ 
ನಾದ ರಾವಣನ ಮಾಯಿಯಿಂದು ತಿ೪ಯೆಬೇಡ. ಅದು ಅಂದ್ರನ ರಥವೇ ಹೌದು. ಅದನ್ನೇರಿ ನೀನು ರಾವಣ 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆ ರಥವನ್ನೇರಿ ರಾವಣನ 
ಮೇಲೆ ಮ ಕ್ಕ ತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ರಾವಣನು ತನ್ನ. ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಶ್ಯ ಬಂದ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನೂ 
ಯುದ್ದತ್ಕೆ ಬದ ಚರು; ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಕಲಪ್ರಾ ಗಳೂ ಪಟ್‌ ಮಾಡಿದವು. ಆಕಾಶಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ FE ಬಂಹನಾದವನ್ನೂ ವಾದ್ಯುಧ್ಧ ನಿಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದರು. ಬಳಕ TS ಅಸೆದೃಕವಾದ 
ದ್ದವು ನಡೆಯಿತು. ಆಗ ಹ ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೂ ಯಮದಂಡಕ್ಕೂ ಸಮಾನವಾದ ಒಂದು ಘೋರ 
ವಾದ ಕೂಲಾಯುಧವನ್ನು ರಾಮನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ರಾಮನು ತೀಘ್ಷ್ಮವಾದ ಯಾಣಗಳಂದ ಆ 
ಆಯುಧವನ್ನು ಊರುಚೂರುಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾವಣನು ಕೋಪವನ್ನೂ ಭಯವನ್ನೂ ತಾಳ್ಯ, 
ರಾಮನಮೇಲೆ ಅನೇಕ್‌ ಸಹಸ್ರವಾದ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ್ಕ ಭುಸುಢಿ,ಕೂಲ್ಲ ಮುಸಲ, 
ಪರಶು, ಠಕ್ಕೆ, ಶತು, ಖಡ್ಗ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ರಾಮನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಆ ಮಾಯಾ 
ಯುದ ವನ್ನು ನೋಡಿ ಸವತ ಸೆರಾದ ತನಿಗಳೂ ಭಯಪ ಪಟ್ಟು ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ವಗೆ ಶಿಡಿಹೋದರು. ಬಳಕ ರಾಮನು. 
ಯಾ ಹಸ್ತ ಹೇ ಗ ರಿಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟರತೆಕ್ಯದ್ದಾಗಿಯೂ ಚಿನ್ನದ ಬುಡವುಜ್ಯದ್ದಾ ಗಿಯೂ 
ಅರುವ ಒಂದು ಉತ್ತ ಸ್ರ ಬಾಣವನ್ನು ಬತ ಆಕೆಯಿಂದ ತೆಗೆದು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಹೊಡಿ ಆದರಲ್ಲಿ ಬೆ ಎತ್ಟವು 
ಅಭಿಮುಂತ್ರಿಸಲ್ಕು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಕೆನ್ನರರೂ ದಾನವರೂ ಸಂತೋಷ] 
ಪಡುತ್ತ ರಾವಣನೆ ಆಯಸು ೨) ಸ್ಥಲ ವೇ ಉಳದಿರುವೆಜೆಂದು ತಿಳದುಕೊಂಡರು. ಆಗ ರಾಮನು ಬಿ ಬ್ರ ಹ್ಹದಂಡಕ್ಕೆ 
ಹಗ ಆ ಘೋರವಾದ ಬಾಣವನ್ನು ಕಿವಿಯವರೆಗೂ ಎಳೆದು, ರಾಷ್ಚಸಾಧಿಪತಿಯಾದ ರಾವಣನ ರಥದಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಕು ಆ ಬಾಣಾಗ್ದಿ ಯಿಂದ ಜೆ ರಾವಣನೂ ಆತನ ಸ ರಥಾಶ್ನಗಳೂ ರಥವೂ ಸಹ 
ಸುಟ್ಟು ಉರಿದುಹೋದವು. ಆಗ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಮೃತನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟವು. ಬಳಕ ರಾವ 
ಐನ ಕರೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ರಕ್‌ ವರಾಂಸೆ ಮೊದಲಾದ ಧಾತುಗಳು ಬ ಬ್ರಹ್ಹಾಸ್ಸೆ ಪ್ಯೂ ತೇಜಿ ನಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗಿ ಹೋ | 
ದವು. ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವದಾನವ ಗಂಧರ್ವೆ ಬದ ಫಿಲಾ ಕಾರಣರು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಪ ಸ ಜ್ಞ” 
ಎಂದು ಜು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


ದ ಯ ಗ ಯ. ಟಾ ಯಯಾ ಯ 
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೧೯೯೦ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ರಾಮೋಸಪೊಖ್ಯಾನ- (ರಾಮರಾಜ್ಯಾಭಿಪೇಕ್‌) 


ವೈ ಶಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
ವಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾ ಯನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಿಲ್ಫೆ ಪಾಂಡ ಡವಾಗ್ರ/ಜನ್ಕೆ ಹ್ಹುದ್ರನಾದ ದೇವಕತ್ರುವಾಡ 
ರಾಘ್ಟ್‌ಸೇಂದ್ರ ನಾದೆ ರಾವಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಬ ರಾಮನು ಲಕ್ಷ ಫ್ರೊಇನೆೊಡೆಗೂಡಿ ಸಂತೋಪಪ ಪಟ್ಟನು. ಬಳಕ್‌ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಖಯಸಿಗಳೂ ತಮಾ ಯೆಷುನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಸುತಿಸುತ್ತ ಆತನಿಗೆ ಜಯಾಶೀರ್ವಾದ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಗಂಧರ್ವರು ಆಕಾ ದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಪ್ರ ಸೃವ್ಳ ಬ ಯನ್ನು ಅರೆದು ರಾಮನನ್ನು ಶ್ಲಾಫಿ 
ಎದರು.. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವು ಸಂತುಷ್ಯ ರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಮಹೋತ್ತ ವದಿಂದ ಕೊೋಧಿಸೆ ಸುತ್ತಿ ತು. ಆ 
ಬಳಿಕ್‌ ಜಯಕಾಲಿಯಾದ ರಾಮನು ವಿಭೀಪ್ನಣನಿಗೆ ಲಂಕಾಪಟ್ಟೀ ೈಣವನ್ನ್ಲಿ ಕೊಟಿ ನನು. ಆಗ ವಿಭೀಪಣನು 
ಬೀತಾದೇವಿ ಯನ್ನು ರಾಮನೆ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಪ್ರಾ ಯ ನಾದ, ವೃದ್ಧ ನಾದ ಅವಿಂದ್ಲ್ಯನೆಂಬಿ 
ಮಂಶ್ರಿ ಯು ಸಂಗಡ ಬಿಂದು ಮಹಾತ್ಚೈನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಆಜ ವಲ್ಲೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ಪತಿ 
ವ್ರತಾಸೆರೋಮಣಿಯಾದ ಈಕೆಯನ್ನು ನು. ನೋಡು? ಎಂದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆ ಮಾತನ್ನು 3 


ಅರೆಣ್ಯಪೆರ್ವ- ೯೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ರ್‌ಪ್ಲಿ 


AON NNN NNN NNN NNN NNN NNN NON NNN ಗಿ ಮಯ NNN 


ANNAN NNN ಯಯ NANA NAN 


' ಹೇಳ ರಾಮನು ಅಂದ್ರನ ರಥೆದಿಂದ ಕ್‌ಳಕ್ಕೆ ಅಳಿದು, ಶೋಕದಿಂದ ಸ್ಛ್ರ್‌ಶಳೂ. ಮರಿನಳೂ ಆಗಿ ಇಡೆ 


೫ ಗಟ್ಟಿದ ಮಂಡೆಕೂದಲಿಂದ ಕೂಡಿ ie. ಸೆರ್ಯಾಂಗಸೆ ಸುಂದರಿಯಾಗಿ ಹಿ ಕ್ಲೀರುಸುರಿಸೆ ತಿ ತಿರುವ 


ಚ 
ಬೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ಸ ನೈರ್ಶಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಕಂಕೆನಟ್ಟೃ " ವಿಲೆ ಬಂತೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು , ಬಿಟ್ಟ 


 ರುವೆನು. ನಾನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯಫೋೇ ಸ್ಕರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನೋ ಆ ಕಾಠ್ಯವನ್ನು ನೆರನೇರಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. 
ನನ್ನು ಪತ್ನಿ ಯಾದ ನೀನು ರಾಜ್ತಗಾಧನ:ನಾದ ರಾವಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಇದ್ದು ಮುಸಪ ರನ್ನ ಹೊಂದ 
Rs ಯೋಜೆವಿ, es ರಾವಣನನ್ನು ನಾನು ಸೆಂಹರಿಬದೆನು. ಧರ್ಮನಿಶ್ವ ಮನಸ್ಸೂ ಬಲ್ಲ 
ನಮ್ಮಂಥವರು ಪರರ ಕ್ಸೌಗೆ ಬಕ್ಕಿದ್ದ RR ಸಭ ಮುಹೂರ್ತೆವಾದರೂ ಹಾ್ಛಗೆಕಾನೆ ದರಿಗ್ರಹಿಸುವ 
ದಕ್ತಾ ಶದೀತು ? ವಿಲೆ ಬತ್ಕೆ ನೀನು ಸೆದ್ದ ದ್ಯೃತ್ತಿ ಯುಜ್ಛವಳೇ ಆಗಲಿ ಅಸೆದ್ದ ಎತ್ತ ಯುಲ್ಛವಳೇ ಆಗಲಿ, ನಾಯಿ 
ಮುಟ್ಟ ದ ಹವಿಸ ಸನ್ನು ಹ್ಞಾಗೆ ಬ್ಯೀತರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಇ ಬ್ಥೀಕರಿಸೆ ಸುವದಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಹಾತ್‌ ವನ ವಿನಲು, ಆ ಕ್ರೂರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೀತೆಯು ಮಾಡು: ಕತ್ತಿಯಿಂದ 
ಕತ್ತರಿಬದ ಬಾಳೆಯಕಂಬದಂತೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು ; ವೊದಲು ಸಂತೋಪದಿಂದ ಗೆಲುವಾಗಿದ್ದ ಆಕೆಯ ಮುಖ 
ಸತಿಯು ದ ಣದಲೆ ಗ ಉಸುರುತಗಲಿದ ತನ್ನ ಡಿಯ ಕಾಂತಿಯಂತೆ ಮಲಿನವಾಯಿತು. ಆ ಸಮು 2 ಅಲ್ಲಿದ್ದ 

ಜವೆ ಲ್‌ ಪ್ಲ್ಯಣನೂ. ಸಹ ಆ ಕಠೋರವಾದ ರಾಮನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಏನೂ ತೋರದೆ ಮೃತರ 
ದಂತೆ ಸ್ಪಂಭೀಭೂತರಾಗಿದ್ದರು. ಅಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುದ್ಧಾ ಿಶಪ್ಲೈನೂ ನಾಲ್ಕೂ ಮುಖವುಲ್ಯವನೂ ಪದ್ಮುಗರ್ಭನೂ 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಂಸಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ರತಕ್ಕ್‌ ದಿವೈನಿಮಾನೆದಮೇಲೆ ಹುಳತು ರಾಮನಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟಿ ಸ್ರೈನು. 

ಅಪ ಸತ ಲಕರೂ ಸಪ ನಗಳ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಸೆಹ ದಕರಥರಾಯನೆನ್ನು ಓಟ 
ಹೊಂಡು ದಿವ್ಯವಿಮಾನಗಳನ್ನೇರಿ ಕರತ್ವಾ. ಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ನಫತ್ರ ಗಳಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತರು. 

ಆಗ ಬೀತೆಯು ಆ ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಗೇದಲ್ಲಿ ವಿದ್ದು ನಿಂತೆಘೊಂಡು ಎ ವಘ ಪಸ್ಗಳವುಳ್ಳ " ಬೀರಾಮನನ್ನೂ 
ಈುರಿತು " ಆರ್ಲುಪುತ್ರ; ನೆ, ನಾನು ನಿನ್ನು ವಿಷ ಪೈಯದನ್ಲಿ ದೊ ್ರೀಹವನ್ನು ವೀಕಿಬಿದವಳಲ್ಲ. ಸಕ (ಪುರುಪರ 
ವರ್ತನವೂ ನಿನಗೆ ತಿ೪ದೇ ಇರುವದು. ಆದರೆ ನಾನೊಂದು ಧಾ ವಿಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಲ್ಚವೆನು. ಅದನ್ನು 
ಲಾಲಿಸು. ನಾನು ನಿನ್ನು ವಿಷ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಪಾಪಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ಪಶ್ಸದಲ್ಲಿ ಸೆ ಸಕಲ ಪ್ರೊಣಿಗಳ ಶರೀರ 
ದಲ್ಲೂ ಆರತಸ್ಕ್‌ ವಾಯುವೂ ಅಗ್ನಿಯೂ ಜಲವೊ ಭೂಮಿಯೂ ಆಕಾಕವೂ ಸಹ ನನ್ನು ಪೋ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 

ಅಪಹರಿಬಬಡಲಿ, ಸ್ಯ ಪ್ಲುದಲ್ಲಾ ದರೂ ನಾನು ಕೂರನಾದ ನೀನು ಹೊರತು ಮತ್ತೊ ಬ್ರ ನ ಚಂತಿಬದ್ದ 

ಪಘ್ರದಲ್ಲಿ ಈಗಲೇ ನನ್ನ ಪ್ರಾ ತಾಣಗಳು ನಪ ನಾಗಿ ಹೋಗಲಿ? ಎಂದು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ ತ ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಲ 
ಗೆ ಟಟ ಟ್‌ ಪ್ರೇಣ್ಯತಮವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಒಂದು ೨೫10 ವಿಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ 
ಹೇಳಿ ಬಂತು. ಅದೇನೆಂದರೆ * ವಲ್ಲೆ ರಾಮಚಂದ್ರನೆ, ನಾನು ವಾಯುವು... ಬೀತಾದೇವಿಯು ಪೌಪರಶಿತಳು. 
ಆಕೆಯನ್ನು ನೀನು ಬ್ಕೀಕರಿಸು. ಆಕೆಯು ನುಡಿದ ಮಾತು ಸತ್ಸುವು' ಎಂದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬವಾಗಲು ; 
ಅಗ್ನಿಯು | ಎಿಲ್ಫೈ ರಘುನೆಂದನನೆ, ನಾನು ಸಕಲಪ್ರಾ) ಣಿಗಳ್‌ಲ್ಲೂ ಇರತಕ್ಕ ವನು. ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬತೆಯು 
ಸ್ನಲ್ಪವಾದರೂ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದವಳ ಲ್ಲ. ಆಕಯನ್ನು ನೀನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸು” ಎಂದನು; ವರುಣನು 
ಎಲ್ಫೆ ರಘುಕುಲೋತ್ತೆ ಮನೆ, ನನ್ನ SE ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಿಗಳ್‌ ರಲ ರಸಗಳು ಉತ ಆ! ವಾಗು 
ವವು. ನಾನಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ 6ನೆ... ಬೀತೆಯು ಮ ಈಕೆಯನ್ನು ನೀನು ಪೆರಿಗ್ರ ಹಿಸು? 
ಎಂದನು. ಬಳಕ ಬ್ರ ಹ್ವನು " ವಿಲ್ಫೆ ಮೆಗ್ಗುನೆ, ಸಾಧುವೂ ರಾಜರ್ಬಿಧರ್ಮನವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನೂ ನೀನು 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ವರಾತನ್ಲಿ ಆಡಿದ್ದೇನೂ ಆಕ್ಚ್ವ ರ್ಳವಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನನ್ನ ವರ 
ದಿಂದ ಸೆಕಲರಾದ ಜೀವತೆಗಳಗೂ ಯಖಿಗಳಗೂ ಯಹ್ನರಿಗೂ ದಾನವರಿಗೂ ಅನಭ್ಯಾನಾಗಿಡ್ದ ರಾನಣನು ಲೋಕ್‌ ' 
ಕಂಟಕನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಪೊಪಾತ್ತೆ ನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಸೆ ಬುವದ್ಕೆ ಯಾವದೋ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಕೆಲವುಕಾಲ 
ಉನೇತ್ರಿಬದ್ದಾಯಿತು. ಆ ಪಾಪೊತ ಶಮೆ ತನ್ನ ನಾಕಕ್ಟೋಸ್ಟ. ತ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
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ರ್ಳಿ8 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಸು 


NNN NNN ANNA NANA NANA NANA NNN, 


ನಳ್‌ಕೂಬರನು-ಬಲಾತ್ಕೂರದಿಂದ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೀನು ಅವೇಶ್ರಬದ್ದೇ ಆದರೆ ನಿನ್ನು ಕಿರಸು, ನೂರುಭಾಗ 
ವಾಗಿ ಬಡೆದುಹೋಗಲಿ-ವಿಂದು ದುರಾತ್ಮ್ರನಾದ ಆ ರಾವಣನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಹತೆಯು 
ರಕ್ಷಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಈಕೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾವದನ್ನೂ ಶಂಕಸೆಬೇಡ. ನಿಕ್ಕ ೦ಕನಾಗಿ ನೀನು ಈಕೆ 
ಯನ್ನು ಪ ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸು. ನೀನು ಮಹತಾ ತದ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಬದೆ ? ನುಡಿದನು. ತರು 
ವಾಯ ತಾನು? ವ್ವ ಮಗನೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಪೈವುಂಟಾಯಿತು. ನಿನಗೆ 
ನಾನು ತಂದೆಯಾಡ ದಕರಥರಾಯನು. ಸೀತೆಯ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನ್ನಿ ನಾನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ ನು ಐಬಂತೆಯೊಡನೆ 
ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯ್ಯಾನೆಗರಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಿ ಮಾರನ ಮಾಡು? ಎನಲು, ರಾಮನು " ಎಲ್ಬೆ ಪೂ 
ಜ್ಚಾನೆ, ನೀನು ನನಗೆ ತಂದೆಯಾಗಿದ್ದ ಪಘದಲ್ಲಿ ಲನಗೆ ನಾನು ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ನಿನ್ನು ಅಪ್ಪ ಣೆಯಾ 
ದಂತೆ ಆಯೋಧ್ಯಾನಗರಕ್ಕೂ ಹೋಗುವೆನು? ಎಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ದಕರಥರಾಯನು ಎ 
ಸಂತೋಪದಿಂದ ಕಮಲಾಶ್ಚನಾದ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ " ವಲ್ವೆ ರಾಮನೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಷಗಳಾದವು. ಅನ್ನು ನೀನು ಅಯೋಧ ಪಟ್ಟಿ ಇಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಬೆಳಸು? ಎನಲು, ಬಳಕ ರಾಮನು 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 'ನಮಸ್ವಾ ರವನ್ನು ಮಾಡಿ, RSS ಅಂದ್ರ ನಂತೆ ಬತೆಯಿಂದೊಡಗೂಡ್ಕಿ 
ಸಂತೋಪದಿಂದ ಸುಗ್ರೀವಾದಿಗಳನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅವಿಂಧ್ಯ ನೆಂಬ ರಾಷ್ನಸನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ತ್ರಿಜಜಿಯೆಂಬ ರಾಘ್ಷಸಬ ಸ್ಟ್ರಗೆ ಸನ್ಹಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು... ಬಳಕ ಆಂದ್ರಾದಿಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು ರಾಮ 
ನನ್ನು ಹುರಿತು < ವಲ್ಲೆ ಕೌಸಲ್ಯಾಪುತ್ರನಾದ ರಾಮನೆ, ನಿನಗೆ ಏನುವರಜೇಕೋ ಜೇಡು, ಕೊಡುತ್ತೆ ನೆ? 
ಎನಲು, ರಾಮನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಿಲ್ಫೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ದಿ ಯು Se: ಶತ್ರು ಉಯವಾಗುವಂತೆಯೂ ರಾಷ್ನಸರಿಂದ ಹತರಾದ ಶನಿಗಳು ಬದುಕುವಂತೆ 
ಸ: ನನಗೆ ನೀನು ವರವನ್ನು ಸ ವಿಂದು ಪ್ರಾಥಿಕ ಸು ಬ್ರ ಹ್ವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ವರ 
ವನು ಕ್ಕೆ ಕೂಡಲು, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹತರಾಗಿದ್ದ ಕ್‌ವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿದ್ರೆ ಯಿಂದ ವಿಚ್‌ ತತ್ತ ತೆ ಪ್ರಾ ಸಹಿತರಾಗಿ ವಿದ್ಧ 
ರು. ಆಗ ಬೀತೆಯು RR "ಹನುಮಂತನನ್ನು ನೋಡಿ 6 ನಟ್ಟ ee ರಾಮಕೀ ಅ 
ದಿಂದಲೇ ನೀನು ಜೀವಿಸು ನನ್ನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ನಿನಗೆ ದಿವಾಣ ಸಕಲಭೋಗಗಳೂ ಉಂಟಾಗಲಿ? ಎಂದು 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು... ಅಂಥ ಸಂಭ ನನನ್ನು, ಕನಿನಾಯೆಕರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಬಿಳಕ್‌ ಮಾತಲಿಯು ಸುಗ್ರೀವಾದಿಮಿತ್ರರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನೀತಾಸಮೇತನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ * ಎಲ್ಲೆ ಸತ್ಯಪರಾಕ್ರ್‌ಮನಾದ ದಾಕರಥಿಯೆ, ದೇವಾಸುರಮನುಪ್ಪ 
ಗಂಧರ್ವಯೆಪ್ಪನಾಗಕಿನ್ಹ ರಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಮಹತಾ ದ ದುಃಖವನ್ನು ನೀನು ಹೋಗಲಾಡಿಬದೆ. ದೇವತೆಗಳೂ 
ದಾನವರೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಯಕ್ಸರೂ ರಾಷ್ಟ ಪನ್ನ ಗರೂ ಮನುಷ ಪ್ಲೂರೊ ಸಹ ಈ ಭೂಮಿ ಇರುವ ವರೆಗೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುವರು? ಬ ಚ ಸು ಹವ ರಾಮನ ಅಪ್ಪ ಹಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆತ 
ನಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸೂರ್ಫನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಆ ದಿನುರಥದೊಡಸಿ ರಟ ರ. 
ಬಳಕ ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿಭೀಪಣನನ್ಲಿ ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಲಂಕಾಪಟ್ಟಣದ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ತಕ್ಕವರನ್ನು 

ನೇಮಿಬ್ಯ ಗಗನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ್‌ ದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಕಾಮಚಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಪ ಸ್ರ ಸಾಕಮಾನವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪು ಪ್ರಪ್ಪ ಡ್‌ 
ವಿಮಾನವನು , ಬೀತೆಯನ್ನು ET ಲಜ್‌ ಹ ಣನೊಡನೆಯ ಇ ಸುಗಿ ಗ್ರೀವ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಚನ್ನ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಏರಿ, ಅದರಿಂದ ಸೇತುಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೊರಟು ಸಮುದ ದ್ರವನ್ನು ಸ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಾನು ಯಾವ 
ಸ್ಸ ಸ್ಲಳದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರನೆನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಕಯನಮಾಡಿದ್ದನೋ ಅದೇ ಸ್ಗಳದಲ್ಲಿ ಇಳಿದುಕೊಂಡು) ಆ ದಿವಸ 
ಅಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮೂಡಿ, ಬಳಕ್‌ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಕನಿಸೇನೆಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಅವರವರ ಮಾನಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಅನೇಕ ರತ್ಸಗಳಂದ ಸನ್ಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅವರವರ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿದಿಕೊ : 


ಅರಣ್ಯಪೆರ್ಮ್ವ- 1೦೯೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ರಿ 


ಚ ಟ್ವನು. ಆ ಕಹಿಸೆ (ನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ತಮ್ರುತೆಮ್ಹ ಸ್ಲಾನಗಳಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು, ಆ ಬಳಕ ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಘ್ಷ್ಟಣ 


ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಬೀತಾದೇವಿಗೆ ತೋರಿಸ ತ್ತ ಕ್ಟ ಂಧಾನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಂಗದನಿಗೆ ಯೌೌವರಾಜ್ಯಾಭಿ ೨ಫೇ ಇಕ್‌ 
ಷು ಮಾಡಿ, ಅವರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಕಿ ತಾನು ಬಂದ ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ಅಯೋಧ ಇನೆಗರದ ಸಮಿಪಕ್ಕೆ 


ಗಿ 


1 ಹೊಟ್ಟಿ ಟ್ರೈನು. ಆಂಜನೇಯನು ಆಶ್ಸ್ಮಣ ಹಾರಿಹೋಗಿ ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು '೯ಭರತನಿಗೆ ತಿಳುಹಿಬ ಪುನಃ ರಾಮನೆ ಸಔ ಸಿ 
ತ ಧಿಗೆ ಜೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ನದಿಗಾ ಮವನ್ನು ಹೊತ್ತು ತ್ರಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಾ ರುಮಜಿಯನ್ನು ಟ್ಟುಕೊಂಡ! ೨ ಮೌಔನಮಾದೆ ಶರೀರೆ ' 
| KM ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ಮಂದಿಟ್ಟು ಹೊಂಡು ಮತದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಭರತನನ್ನು ಕಂಡಣೆ' ತೆ CN ಭರ" ಸ 
4 , ತೆನಣೂ ಕತು ತ್ರಘ್ನುನೂ ಸಹ ವಿದುರುಗೊಂಡುಬಿಂದು ಭಕಿ 5 ಯುಂದ Seas ಚ 1 ಸೌಮನು ಲಕ್ಷ ಶ್ಚ ಕ 
. ನೊಡನೆ “ಹಸ ಸಂತೋಪಪಟ ನನು. ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನೊಡಗೊಡಿ ರತೆಶತು ್ರಿಫ್ನರ್ರು | 1 ಸೊಜ್ಜಳಾದ ಸೀತಾ 
ದೇವಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ pe ಸಂತೋಷ, ಪಪೆಟ್ಟರು. ಬಳಕ ಭರತನು ಅಧಿಕ ಸೆಂತೋಸೆದಿಂದ ` 
' ಯುಕ್ತ್‌ನಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ನಾ ಸೆಭೂತವಾಗಿಟ್ಟ್ಯದ್ದ ರಾಜ್ಯ ಜ್ಕೂವನ್ನು ಸತ್ಕಾರಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾವಫೌಗ್‌' ಇಒಬ್ಬಿಬದೆನು. 
ಬಳಕ  ಮುಪ್ಪವಾಮಜೇವರಿಬ್ಬ ರೂ ವಿಪ ಮ್ಲ ಭಿ ಶ್ರ ಶ್ರವಣನತ್ಸ ತ್ರದಿಂದ ಹೂಡಿದ ಕುಭದೆಸೆದಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮ 


ನ . ಸಧಿಪೆನಾದ್ದ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು, ನ್ನು ಮಿತ್ರ ಜನರನ್ನೂ ಸಹ, ನಾನಾಪ್ರೆಕಾರವಾದೆ ಭೂಯ ತೆ | ರಹಾ 1. 
4  ದಿಗೆಳಂದ ಸತ್ವೆರಿನಿ ಅವರವರ - ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಷುವಂತೆ : ಅವರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಕ್ಲೇಯನ್ನು ಹೆಬ್ಬೆ. ಆಗ ಹು 
ಕ್ಷೆ ನಿಭೀಸ ಸ್ಯಣರು 8 ಶಿ ಸ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಬಿಟು ಸ್ರಿ ಹೋಗಲಾರದೆ. ದು8 ಫೆಡುಕ್ತ. ತಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
ಗ ೬ ೨ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ] ನು ಪುಷ್ಪ ಜ್‌ 'ಭೂಜಿಖಬ ಆದನ್ನು ನ ಬೇರನಿಗೆ : ಸಂತೋಪದಿಂದ ಹೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು, 
ಷ್ಟ 'ವೆಹಿಪ್ಪಾದಿ ಪನುಬಿಗಳಿಂದಲೂ ದೇವರ್ಬಿಗಳನ ನಿಜೂ ಸೂಡಿ ಗೋ ನತೀನೆದಿಯ 'ಸವಿಚಾಪದಲ್ಲಿ ಅಶಿಕಿಯೆವಾದೆ ಅನ್ನು 
| ಸಂದ ಸಕಲರಿಗೂ ಕಾ 2 ಘನೀಯಮಾ ದ ಹತ್ತ ಅಸ್ಕಮೇಧಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು ?' ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂ 
' ಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ "ದೇ ಅದನೆ. ೫ 


1 ಜ್‌ 


ಡೇ ಆ 6(: 
೯೧ನೇ 'ಆಧ್ಭಾಯ ನ ರಂಡೀಯೆನಿಂದ ಧರ್ಮುರಾಯ್ದನ ದುಃಖಕಮನ. 


adams 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಕಂಪಾಯನಮುಸೀಶ್ವರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು, ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯ 
ರಾಯನೆ ಪುನಃ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
ಪರಾಕ್ಕವ ಶ್ರವ್ಯ ಶ್ರೀರಾಮನು, ಫುರ್ನದಲ್ಲ ವೆನವಾಸೆಮಾಡುತ್ತ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮಹತ್ತಾದ ವ್ಯಸನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದನು. ನೀನು ಶತಿ ಸಗ, | ಕೆ ತ್ಸುಫ್ನವಾದ ಫಲವನ್ನು ಸಾಪಾದಿಸ ತಕ್ಕ್‌ ಬಾಹರ್‌ ಕ್ರಮವನ್ನು ಆಕ್ರಯಿಬರ 
| ತಳ್ಳ ವನು, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ, ನ್ನಲ್ಲ ದೋಪವು ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲ. Pe ಸಹೆ ಅದೇ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಆಶ್ರ  ಮಿಸರೆವರು. K ಮೆಚ ಕಾಣಿಯಾದ ಅಂದ್ರ ನು ದೇವತೆಗಳೊಡಗೊಡಿ ಸ್ಕರ ಯಾಹುಪರಾಕ್‌ ಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ' ವೃತ 
ನಮುಚಿ ಮೊದಲಾದೆ' ಜೆ ಕರನ್ನು ES ಸಹಾಯವುಲ್ಯವರಿಗೆ ಇಫ್‌ ನೂ ಬದ್ದ ಸುವದು. 
ಎಲ್ಫೈ ಮಯ. ರ್ಧರಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಅರ್ಜುನನೂ ಬಿನ್ಮರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯಾನಾದ ಛೀಮಸೇನನೂ ಕೂರ 
ಹದೇ ಸರೂ ನಿನಗೆ ಕ. ನೀನು ಯಾತಕ್ಕೆ, ವಿಪಾದಪಡುವೆ ? ಭೀಮಾದಿಗಳು ದೇವೇಂ 
ಸುವರು. ಅಂಥ ಕೂರರಾದ ತಮ್ಮಂದಿರ ಸ ಸಹಾಯದಿಂದ ನೀನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ 
| ಕತ್ತು ನೂ ಸಂಹರಿಸುವೆ. ಅನ್ನು ವ್ಯಸನವನ್ನು ಬಿಡು. : ದುರಾಶ್ಚ್ರನಾದ ಸ್ಫೈೆಂಧೆವನು ದ್ರೌಪದಿ 
1] ; ಹರಿಸೆಲು » ಶೂರರಾದ ಭೀಮಾದಿಗಳು ವದ ರಂಗದಲ್ಲಿ ದುಪ್ಕೈರವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ 
| #1240 
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| ಸುಗ್ರೀವ ವಿಭೀಷಣ ರಾ ಪೂಜ್ಯಾಳಾದ ಸತಾೇವಿಣೊಡನೆಯೂ ಪುನಃ ಆ ವಿಮಾನವನ್ನೇಶಿ, ಆಯಾ ಪನ 23 


Fe. ತಾನು ಬರತಕ್ವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಭರತನಿಗೆ ತಿಳಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಆಂಜನೇಯನನ್ನು ಮುಂದೆ ೪೪ ಸ ೫ 


ಃ ನಿಗೆ ಪಟ್ಭಾಭಿಪೇಳಹೋತ್ಸವನನ್ನು ಬೆಳಬದರು. ಆ ಬಳಿಕ sed ಕನಿರಾಜನಾದ ಸು? ಧಿವನಸ್ನೂ ರಾಜಾ Ra ನ 


ತ ಹ 


೯೬ ತ್ರಿ 


ಸ್ಪುಂಧವನನ್ನು ಉಯಿಬ ದ್ರಾನದಿಯನ್ನ್ಲಿ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಅವರ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ನೀನೇ ನೋಡಿ 
ರುವೆ. ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದ ರಾಮನು ಭಯೆಂಕ್‌ರನಾದ ರಾವಣನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಬ್ಯ ಬಂತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಬಕೊಂಡು ಬರು 


ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆನೊಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಸನ್ನಡಹೀಕು. 


ವದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವ; ಸಿಗಜಾತಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಕಗಳೂ ಇತರಡಿಗಳೂ ಕೊಂಡಮುಸಗಗಳೂ ಸಹ ಆತ 
ನಿಗೆ ಮಿತ್ರರಾಗಿರಶ್ಲಿವೆ? ಇದನ್ನು ನೀನು ಯೋಚಿಸು. ದೈವಗತಿಯು ಪ್ರಶ್ಛೋಶಕವಾಗಿರುವದು. . ಆದ್ದರಿಂದ 


ಇನು ಪ್ಲೌಥೆಪಡಬೇಡ. ನಿನ್ನಂಥ `ನ” 'ಳಾದವೆರು ವಿಂದಿಗಾದರೂ ದುಃಖಪಡುವರೆ:?'' ಎಂದು. ಸಮಾಧಾನ 
“ರ 


'ಮಾಡಲ್ಕು ಯು ದರವನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
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6 ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. .-ಹರಿಕ್ಕ ದೊ (ಪಾ *ಖ್ಯಾನೆ-(ನನಿಪ್ಮ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ಪ್ರಶಿಜ್ಞ್‌ ಮಾಡುವಿಕೆ.) 
ಆನಂತರದಲ್ಲಿ. ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಂತೆಂದನು-ಕೇಳು 
.-ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಾರ್ಕ್‌ಂಡೇಯಮುನೀಂದ್ರ ನಿಂದ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮಭದ್ರ ನ ಚರಿತ ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಡು ಬಳ ಅ. ರು” ಹುರಿತು 4 ವಿಲ್ವೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಅಘಫ್ಯಾಕುವಂಶೋತ ನನಾದ ಹರಿ 
ಶ್ವ ದ್ರ ಮಹಾರಾಯನು ವಾತ ದ ಔಸ್ರಾನತುವಾದಿಯೆ: ತಿಲ ರಾಜಾಧಿ 
| | 7 ವೆರ್ಣಿ ಫಿ ನು i ಕೇಳದೇನೆ. 


ಈಸ ದ 


“ ವಿಲ್ಫ್ರೆ ಧರ್ಮರಾ A ನರ್ಗಫಂಪು Mp 
ಸರ್ವಪಾಸಪರಿಹಾರಕವಾಗಯ್ಕೂ ಉತ. ಮವ: ಯೂ ಇರುವ ಈ ಉಪ ಖ್ಲಾನವನ್ನು 
ಕೇಳು. ಈ ಉಪೊಖ್ಯಾನವೆನ್ನು ಕೇಳದ 'ದಂಘವರು ಬ ಬ್ರಹ್ವಾಹತ್ಯಾ ವಿಪ: ಘ ಗಳ ದಿ ಮುಕ x ರಾಜಾಧಿರಾಜ 
ನಾದ ಹರಿಕ್ಟ ರಂದ ದ್ರರಾಯನು ಎರಡನೆಯ ಬ್ರಹ್ಮ ನಂತೆ, ಧರ್ಮದಿಂದ ॥ ನಾ ವ ಪಾಲನೆಯ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ, ಆತನ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕಹಾ ಹೊಡೆ ಭಯವಡುತ್ತಿ ತ್ತು... Ve ಊಂ ತ 
ಬತ ದಿವ್ಳವಾಗಿಯೂ ಆರತಕ್ಕ ದೇವೇಂದ್ರ ನ ದ ಗಳ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು; ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖೆಸ್ಸರ ವುಲ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ 8 ಶಿ ತಳ; ನಾಗಿ 
ಯುಕವಾದ ಮಂದಮಾರುತವು ಬೀಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಬಿ ಕೂಡಿರುವ ಬ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಪರಸ ರವಾಗಿ ಪ 


ಕಜ ಫಿ ಸರ್ಪಕಾಮಪ್ಪೆ ಪ್ರ 


ಬ್ರಹ್ಟಷಿ 


ಸಮಸ್ತ ಡಿ ಹರಿಕ್ಚಂದ ದ್ರರಾಯನನ್ನೇ ಹ ಕ ತ ದ್ರ 
ದಲಾದ. ಸಗ ೬೭1 ಸರ್ಫೋತ್ಕಮನೆಂದು ಹೊಗಳದರು. ಆ ದೇವತೆಗಳ ಗ | 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಶ್ಕಾಮಿತ್ರುಖಿಯು ಕೋಪ ವ್ರಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ ಹರಿಕ ೦ ಕ್ಹಂದ್ರನ ಗುಣಗ ನ್ನು ಫಂ | 
; ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳರಾ, ನಾನು Rie a ಸೆಂವತೆ ತೈರಗಳಂದಲೂ ಮಹಾತಪಸ ನ್ನ "ದೆ ಇಡಿ 
ಡೆಲನನ್ನೂ ಹುಡುಕಿ. ನೋಡಿದೇನೆ. ಜಾರ ಅರಸು ವಿಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ 


i 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ- ೯ ೧-(೧ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೪೯೬/ 


ಬಂ ಬ ಕಾಜ AAALAC AAALAC AAAS ASANO NNN NNN NA NANA 


ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ವಬಪ್ಮಯಸೀಕ್ಷರನು ಆ ಅಂದ್ರಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂದು, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಹರಿಕ್ಚ್ಹ ಂದ್ರರಾಯನ ಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಕ್‌ಲಗುಣಗಳ್‌ನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಲುಪಕ್ರಮಿಬ ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳರೂ, ಇಂದ್ರಾದಿಲೋಕನೋಲಕರಿಗೆ 
ಸಮಾನನೂ, ಸತ್ಕುಸಂಧನೂ, ಮಹಾತ್ಟ್ರನೂ, ಮಹಾಕೀರ್ತಿಕಾಲಿಯೂ ಆದ ಹರಿಕ್ಚ್ವ ಂದ್ರಮೆಹಾರಾಯನೆ ಈ ಸೆಮ 
ಸ ಸೆ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ತಿ ದಾನೆ. ಸಪ ರ ದ್ಯೀಪಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಸಪ ರ ಸಮುದ್ರ) ಗಳಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಭೂಮಂ 
ಹಲವನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಹು ಶ್ಲತ್ರಿ) ತಿ, ಯೆ ವ್ಟಶ್ಸ್‌ ಕೂದ್ರ ರೂಪವಾದ ಪ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ರಕ್ತಿಸುತಿ ಶಿ ದಾನೆ. ಆ ವ ದ್ರ ದೃನು ಧರ್ಮಾತ್ಸೈೆನೂ, ದೂರದೃಸಿ, ಟಯಸಜ್ಯವನೂ ಸತ್ಯವ 
ಕ್ಕಾಲ್ಯವನ್ಮೂ ಜೆ ಜಿತೇಂದ್ರ) ಜ್‌ ಆಗಿರುವನು. ತಾರಾ ಕದಾಜೆತು ಸ್ವ ನದಿಂದ ಚಲಿಸದೆ ಇದ್ದ Fe 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇ ಇದ್ದರೂ, ಅಗ್ನಿಯೂ ಕೂಡೆ ತನ್ನು ಬಿ ಬಿನ್ನ ಇಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶೀತೆಳ್‌ವಾದ ಸ ಸರ್ಕವುಖ್ಯವನಾದರೂ, ಹಿಮ 
ವತ ರ್ವತವೇ ಹಸ ನವನ್ನು ಬಿಟಿ ನ ಅನ್ನ್ಯತ್ರ; ಸಂಚರಿಸಿದರೂ, ಶ್ರಿಶಂಕುರಾಯನ ಸ್ಪ ಪುತ್ರ ನಾದ ಹರ ೦ದ್ರ ರಾಯನು 
ಮಸ್ತ ek ಲ: ಆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನು ವೇದೋಕ ಠ್‌ ನೆದಾಚಾರಸುಂಪನ್ನುನು, ಸತ್ಯವಾದ ಸರ್ವ 
OE ಪನ್ನುನು ; ಈಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ಎಂ ಸ್ಟ ತವುಭ್ಯವನಾದಾಗ್ಯೂ, ಜಿಕ (ಯನು; ಸಿ ಸತ್ಸೊದಲ್ಲೆ 6 ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ದೃಹಿ ನನು: ವಿಂದು ಆ ಕು ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿ ಬದನು. ಅತೆ ವ್ರ ಜು ಯಬ ಹೇಳದ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಯಹಿಯು ಆತ್ಮ್ಯಾಂತಕೋಪವ್ಪ ಪ್ರಜ್ಯನಾಗಿ, ನೇತ್ರ ಗಳನ್ನು ೦೫ `ಾಡಿಕೊಂಡ್ಕು 
" ಎಲ್ಫೈ ವಿನ ಮುನಿಯ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ i ಮ ಪುರುಪನು Rc ಸತ್ಸುವಾಕ್ಯನ್ನುನುಡಿ 
ದಿದಾ _ನೆಯೆ?- ಜು ಸತ್ಯವನ್ನು, ಭಾರಿ ಮೃಗವ ಬಲ್ಲ? ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳನ್ನ ವರ್ಣಿಸುವ ನಿನ್ನು 
ವಚನದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಂಬುಗೆ ಹೇಗೆ ಪಸ: ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಮೆಹಾಸತ್ಯವಂತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೀಯೆ. ' ಆತೆ 
ನನ್ನು ಸತರಹಿತನನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಕಾ ಹವಿರಾಜ ನಾನು ಮಾಡಿದರೆ ಆಗ ನೀನು ಜ್‌ ಮಾಡುತ್ತಿ ಕ 
ದ್ರನ ಸನ್ನಿ ಧಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಆಥ್‌ವನ್ನು ಹೇ ಛ್‌? ಳನ್ನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ವಬಪ್ಮ ಖ್ಲಿಯು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ) 
i ಈುರಿತು ಸ ವಿಶ್ವಾ ಕಾ ಈ. ಂದ್ರನು ಮಹಾವ್ಯುಸನೆಯುಕ ನಾದರೂ, ರಾಜಾಧಿಸತ್ತ್‌ಸಂ 


ವಡೇವತೆಗಳೂ ವಿಲ್ಲರೊ Wo ನನ್ನಿಂದಮಾಡಲೃಡುವ ದುಪ ಪರವಾದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಅಕೇಪರು ಕೇಳಲಿ: 
| ನಾನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ, ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರನು ಅಸತ್ಸುವನ್ನ್ನು ನುಡಿದರೆ ನಾನು ಕಿಖಾಯಚ್ರೋಪವೀತಗಳನ್ನು 
- ವಿಸರ್ಜೆಬ, ವೇದಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪೆರಿತ್ಸೇಣೆಬ್ಬ ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ದಪ್ಲಿಣದಿಬ್ಬು ನಾಗಿ ಕ್‌ಪಾಲದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯವನ್ನು 
.. ಪಾನಮಾಡುತ್ತೇನೆ ' ಎಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಸ್ರೈಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಪ್ರೆತಿಷ್ಥ್ಯೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳಂ 


ಭಯಪಟ್ಟರು. ಆ ಸಚ್ಛಯಲ್ಲ ಖಿ ಮಹತ್ತಾ ಗಿ ಚುಕ್‌ ಹ ಸ್‌ ೨) ಸಂಹಾರಕನೂ 
ಮಹಾತೋಜ ಯೆ ಆದ ದೇವೇ ಂದ್ರನು ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರ ಯಹಿಯನ್ನು ಇುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಬಯ, ವಬ 
ಪರ ವಾಕ್ಸವನ್ನು ಕೇಳದೆಯಲ್ಲ. ನೀನು ಏನು ಹೇಳುತ್ತಿ ಯ?” ವಿಂದನು, ಅದಕ್ಕ್‌ ಐಶ್ಕಾಮಿತ್ರಫರುಖ್ಲಿಯು 
ಯಾವೆ ಪ್ರಸಾರದಿಂದಲಾದರೂ ಹ್ಹ ಘುದ್ರೋಪದ್ರವಗಳಿಂದ ಹರಿಸ್ಥ ಎಂದೆ ದ್ರನನ್ನು ಮಹತಾ ದ ಕೋಕಸೆಮೆದ್ರದಲ್ಲಿ ಮು 
ಳುಗಿಸುತ್ತೆ ನೆ. ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲ್ಲೂ ನ ಅಸತವೆನ್ನು ನುಡಿಯನಿದ್ದ ರೆ, ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹತಾ ದ 
ಐಪತ್ತೆ ನಪ್ಲಿಂಯುಮಾಡಿ ಬಹಳ ಶ್ರಮೆಗೆ ಪೋತೆ ತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತೆ ಎ” ಹಾಗಾದರೂ ಹರಿಕ ಶಂದ ದ್ರನು ಆ ಅನ್ಸೈತನನ್ನಾ 
ಡದೆ ನಿರ್ವಹಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ಆಗ ನಾನು ನನ್ನಿಂದ ಆಃತರಿಸಲ್ಲ ಟ್ಸೃತ ಸ್ಪನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬ್ಬ, ಲಾಚನಸಘ 
vy ತವೂ ಆತನಿಗೆ ಸ್ನುರ್ಗವಾಸವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ ' ವಿಂದು ನುಡಿದು, 


ತನ್ನು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳದನು'' ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


Es 


ಪತ್ತಿ ನಿಂದ ಹೂಡಿದ ರೂ ಸ್ಪಷ್ಟ hr “ಹೂಡ ದ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ಸೆ ಗಳೂ ಅಂದ್ರಾ , 


ರ್ಶ೬) | ಶ್ರೀತ್ಥ ೈ ಪ್ಲ ರಾಚ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹಟೀಕು. 


ಹ ಬ ಬಾ ಮಟ ಬಹಯ. ಮೆಡಿ. ಮಯ ಮಮ ಗಾಗಾ ಗಾ ಜಾಯ ರ ಗ್ರಾ 0 ಶಾ ಫಹ 6 ಸಾ (ಯಾ ಹಾಯ ಫಾ ಯ ಬಜ ಬಂ ಯಂ ಯಂ ಗಂ ಯ ಮಯ ಮಯ ಮಯದ ಮ ಯ ಬಮ ಚ ಗ. ಯ ಯಮ. ಮ ಗ NNN ಯ. ಮಾಯಿ 


ಹ ವ ದ ಗ ಗ. ಯ ಯ. ಯಯ ಬಮ. ಯ ದ. ಮಿ ಮುಚಿ ಯಹ. ದೆ 


ಂ೯೧(ಂ) ನೇ ಅಧ್ಚ್ಯಾಯ..-ಹರಿಕ್ಚ ಬೊ ಬ್ರ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ. — (ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರರೆ ಆಶ್ರಮಸ್ತೆ ಪ್ರವೇಜಸುವಿಕೆ), 


ಮೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕ ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳ)  ಹನಮೇೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಸಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಕೇಳು ಧರ್ಮರಾಯನ, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವಬಸ ಎಯುಖೀಶ್ಕರನು 
ಸಭೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದು, ಅಯೋಧ್ಯಾಪೆಟ್ಟ್ಯ ಕ್ಕ್‌ ತೆರಳಹೋಗಿ, ಹರಿಕ್ತ ಶಂದ್ರಮಹಾರಾಯನೆನಪ್ಲಿ ಹಂಡು ಆತೆ 
ನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಬ್ಯ ಒನೆಂತರದಲಿ ದೇವಸೆಭೆಯೆಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ಆತೆನಿಗೆ 
ಶೃೃತಪಡಿಬ್ಬ ಆತನನ್ನು ಹುರಿತು " ವಲ್ವೆ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಹರಿಸ್ಜ್ವ ಂದ್ರನೆ, ನೀನು ವಿಶ್ನಾಮಿತ್ರ ಐಉುಹಯ ಆಕ್ರ ಮಕ್ಕ್‌ 
ಹೋಗಬೇಡ. ಆ ನಾಮಿತ್ರನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆತ್ಯಂತ ಕತ್ರುಭಾವವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ. ಸರ್ವಪೈಕಾ ಾ2ರದಿಂದಲೂ 
ಸತ್ಯವನ್ನು ತಪ್ಪ ದಿರುವಂತೆ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರು? ಎಂದು ತಿಳಿಬಿದನು. ವಪ ಎಯಹಿಯೆ ಮುಡಿದ ಆರ್ಥವನ್ನುು 
ಕೇಳ ಮಂದಿ: ಕಾರಿಯಾದ ರಿಕ ಕಂದ್ರೆ ನುಆ ೨ಿಮಹಿಯನ್ನು ಹುರಿತು " ನನಗೆ ನೀವೇ ಬತೈಗಳ್ಳು ನೀವೇ ಬಂಧು 

» ನೀವೇ ಸತ್ರ ರು, ನೀವೇ ರಾ ನೀವೇ ಮುಖ್ಯಗುರುಗಳು. ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ನಾನು ಸತ್ಸು 
pa ಕೀರ್ತಿಗೆ: ೫ ತ್ರನಾಗಬೇಕು. ನಿಮ್ದು ಆಜ್ಞೆ, ನ್ಲೈೇಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಭಿಬದರೆ ನನಗೆ ಇವವರನಾಬ್ಛಗಳು ಹೇಗುಂ 
ಟಾಗುವವು ? ಸರ್ವಥಾ ತಮ ಆಧ್ರೆ ನ್ಲಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಭಿಸುವದಿಲ್ಲ' ರ £3 ವಿನ ಎಯಖಿಗೆ ನೆಮಸ್ವ ರಿಣ ನ 


ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ವಿಸ ಎನಿಸುಖಿಯು ಆಶ; ಮುಕ್ಕ ಕ್‌ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾಧಿಪೆಶಿಯ್ಯೂ ಮಹಾನರಾ್ರ್‌ನುಕಾದಿಯ ೂ, ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲಾಧಿಪತಿ 

ಯ್ಯೂ ಶ್ರೀಮಂತನೂ ಆದ ಹರಿಕ್ಲ ೦ದ್ರರಾಯನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಪ ಸ್ರ ಇಲಗ ಸುದ್ದ ಮಾಸುತ್ತಿರಲಾಗಿ; ವ್ಯಾ) ಘೃವೇ 
ಮೊದಲಾದ ದುಪ್ಕೃವ ಬ್ರಗಗಳು ಆರೇಲ್ಬದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ. ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ 2 ಮೈ ಜ್‌ ಬಾಧೆಯನ್ನು 
“ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಹರಿಕ್ಹಂದ್ರರಾಯನೆ ಬಳಗೆ ಬಂದು " ವಲ್ಲೆ ಮೆಜಾರಾಜನೆ, ರಾ; ಸ್ರ ದುಸ ಮ್ಬಗಗಳು | 
ಹೆಚ್ಚ ಮೆಹಾವ್ಯಾಥ' )ಗಳೇ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಬಂದು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಜನರನ್ನು ಭಕ್ಷಸುತ್ತಶಿವೆ. ವರ್ತಕರ : 
ಸಂಚಾರವು ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಅರಮನೆಗೆ ಬರತಕ್ಕ ಸುಂಕಗಳು ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಇಂಹಗಳ್‌ ಭಯ 
ದಿಂದ ಕಾಡಾನೆಗಳು ಓಡಿಬಂದು ಗ್ರಾಮಗಳ ಸಮಿನಾಪದಲ್ಲಿರುವ ತೋಟಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಿಕೆ, ತೆಂಗ್ಳು ಹಲಸು, ಮಾವು, 
ನೇರಳೆ, ಬಾಳೆ ಮುಂತಾದ ವೃಷಗಳನ್ನು ಮುರಿದುಹಾಕಿ- ಗದ್ದೆ ಬೆದ ್ರಲುಗಳ್‌ನ್ನು ಸಹ ತುಳಿದು ಪ್ರುರುಗಳನ್ನು 

ಶ್ಕೇಪಮಾಡುತ್ತಲಿವೆ. ಇರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ರಾತ್ರಿ ವೇ ಛಿಗಳಲ್ಲ ಕರುವುಗಳನ್ನೂ ; ಕಡಸುಗಳನ್ತೂ , 
ಗೋವುಗಳನ್ನೂ. ಸಂಹರಿಬ ಹೋಗುತ್ತ ಠಿವೆ, ಗ ಕುರಿಗಳ ಹಿಂಡಿಗೆ ಬಂದು ಕುರಿಗಳನ್ನೂ, ಆಡುಗೆ 
ಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುತ್ತಲಿವೆ. ಹಂದಿಗಳು, ಕರಡಿಗಳು ವ್ಯಾಘ್ರಗಳ್‌ಂ ಮುಂತಾದ ದುಪ ಡ್‌ ಮೃಗಗಳು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
ಉಪದ್ರವವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಲಿವೆ? ವಿಂದು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟರು. ಆ ವಾಸ್ಥಾವನ್ನು ಕೇಳ್ಯ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದೆ ದೃನು ಪ ಪ್ರಜಾರಪ್ಷಣೆ 
ಗೋಸ್ಕರ ದುಸ್ಕೃಮೃಗಗಳ ಉಪಡ್ರವಕಾಂತ್ಸೈರ್ಥವಾಗಿ ಅರಣ್ಯೂಕ್ವ್‌ ಬೇಟಿಗೆ ತೆರಳದನು. pe । 
ಕಿರಿಘಂಟೆಗಳ ಸರಗಳಂದ ಆಲಂಸ್ಟ್ರತವಾಗಿಯೂ ಸಹಸ್ರ ಸಂಖ್ಯಾತೆಗಳಾದ ಉತ್ತ ಮಾಕ್ಕಗಳಂದ ಯುಕ್ತ ವಾಗಿಯೊ, 
ವ್ಯಾಫ್ರೈಚರ್ಮುದಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾ ಗಿಯ್ಕೂ ರತ್ನ್ನಗಳಂದಲೂ ಸುರ್ವಾಗಳಂದಲೂ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕಾಂತಿ 
ಯುಲ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಖಡ್ಗ ಗಳು ಗುರಾಣಿಗಳು ಪೊಕಗಳ್‌ು ಕೂಲಗಳು ಧನುಸ್ಸುಗಳು ಬಯಾಣಗಳು ಗದೆಗಳು ಕತ್ತಿ 

ಬ ಬಿಂಡಿವಾಲಗಳು ಸಂತಗಳು ಮುದ್ದ ರಗಳು ಪ್ರಾಸಗಳು ಕಠಾರಿಗಳಿು ಮೊದಲಾದ ಸಕಲಾಯುಧಗಳಂದಲೂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೊ ಅರುವ ಉತ್ತ pe ರಥವನ್ನು ರೋಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿ;. ಅತಿ ಖಿ ಪ್ರೇಮಾಸ್ಟೃ ದೆಯಾಗಿಯೂ 
ಮಹಾಪತಿವ್ರೈತೆಯಾಗಿಯೂ ಲೋಕೋತ್ತರ ನೂದ್ಸವತಿಯಾಗಿಯೂ ಹ ಪತ್ನಿಯಾದ ಚಂದೆ ದ್ರನುತಿಯನ್ನೂ ಶಿ 
2 ಸಂಪನ್ನೆ ನಾಗಿಯೂ ಸುಂಡರನಾಗಿಯ ಆತಿ ಫಿ ಪ್ರೀತಿಕರನಾಗಿಯೂ ಸು ಇರುವ 
ಲೋಕ್‌ಮಿತ್ರ] ನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪ್ರತ್ರನನ್ನೂ, ಮಹಾಬುದ್ದಿ ಸಟ ಐಚಹ್ರಣನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಬ 
ಕೇರ್ತಿಯೆಂಬ ನಾಮಭೇಯವುಯ್ಯ ಮಂತ್ರೀಯನ್ನೂ ಸಹ ರಥದಮೇಲೆ ತುಳ್ಬರಿಸಿಕೊಂಡು; ಮಹತಾ ದ ಧೆನುಸೆನ ಸ್ಪೈ 


ಗು ಮಾ ಗಾ ಗಾ ಯಾ ಸಾಚಾ ಮಾ ಚಯ ಬಯ ಯಂ ಯಾಂ NN NNN ಯೊ. ಯಂ ಯ ಯ ಹಾ ಜಂ 


ಅರಣ ಪರ್ವ--ಂ೯೧-(ಖ್ರನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೮೯೬ರ 


ಹಾ ಯಾ ಗಯ ದಾ NNN NN AN 


ಧರಿಬ ಮೃಗಬಾಧಾಪರಿಹರಾರ್ಥವಾಗಿ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಬದನು. ಆನೆಗಳೂ, ಕುದುರೆಗಳೂ ರಥಗಳೂ 
ಜಭಟರುಗಳೂ ಸನ್ನಾ ಹಯುಕ್‌ ರಾಗಿ ಸಂಗಡಲೆ ಹೊರಟುಬರಲು ; ಅನೇಕ ಪರಿವಾರಜನರು ಭೇರಿಗಳು, ದುಂದುಭಿ 
ಗಳು, ಕಹಳೆಗಳು ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಭೃಧ್ಯನಿಗಳಂದ ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಾ ಹೊರಟರು. ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಹರಿಕ ಶ್ವಂದ ದ್ರರಾಯನು ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ತೆರಳ ಅರಣ್ಯುವನ್ನೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆ ಲ್ಲಿರುವ ಬಂಹಗಳನ್ನೂ , ವ್ಯಾಘ್ರ) 
ಗಳನ್ನೂ, ನೂ; ತೋಳ'ಗಳನ್ತ್ನೂ , ಕಾಡುಹಂದಿಗಳನ್ನೂ, ಖಡ್ಗ ಮೈಗಗಳ್‌ನ್ನೊ , ಇನ್ನೂ ತೀರ್ಷ್ಥ್ಯ 
ಗಳಾದ ನೆಖದಂಪ ಸ ಗಳುಲ್ಳ ದುಪ ಪನಿ ಗಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಉಪದ್ರವಕಾರಿಗಳಾದ ವಿಲ್ಲಾ ಮೈಗಗಳ್‌ನ್ನೂ 
ಸಹೆಮೂಲವಾಗಿ ಸಂಹರಿಬ, ಪಶ್ಲೀಪುತ್ರ ಮಂತ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ ಜೂಡಿ ಐಸ್ಲೂ ರಗಳಾದ ವನಗಳ ಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಲಿದ್ದ ನು. 
ಆ ವನದಲ್ಲಿಯೇ ಸಳವ ಸಿಯ ಆಶ್ರಮವು ಇದ್ದ ಕಾರಣ ಆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಯಹಿಯು ಈ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ) ಮಹಾ 
ರಾಯನ ರಥಘೋಪವನ್ನೂ ಛೆ €ರಿಗಳ ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಕೇಳ, ಆ ರಾಯನು ಅಲ್ತಿಗೆ ಬಂದನೆಂದು ಎ ಅಧಿಕ್‌ 
ವಾದ ಸಂತೋಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಆತನನ್ನು ಆಕರ್ಷಣೆಮಾಡುವದಕ್ಕೋಸ್ಕೆರ ಉಪೌಾಯವನ್ನಾ ಲೋಜೆಬ್ಯ 
ಸುವರ್ಣಮೆಯವಾದ ಅತ್ಯಾ ರ್ಯಕರವಾದ ರೂಸವು್ಯ ಬಂದು ಮೃಗವನ್ನು ಮಾಡಾ“ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡ್ಕಿ 
ಆ ರಾಯನ ದೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಗೋಚರವಾಗಿ ಸೆಂಚರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ. ಆ ಮಾಯಾಮೃಗವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬುಧ್ಧಿ ನ್ಸಿಶಾಲಿಯಾದ ಸತ್ವೀರ್ತಿಯೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯು ಅರಸನನ್ನು ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಕ್ರೂರವಾದ 
ಈ ಸ ಸ್ರಿಗಪು ನಿನಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿ ದೆ. ಇದು ಮಾಯಾಕಲ್ಬಿತವಾದದ್ದು. ಅದರ ಪ್ರಸಕ್ತ ಗೆ ಹೋಗಬೇಡ? 
ಎಂದು ನು. ಆದರೂ ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನು ಆ ಮೃಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಧನುಖ್ಬನಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ಸಂಧಾನ 
ಮಾಡಿ ಆದನ್ನು ಅಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಆ ಮೃಗವು ಕಪಟಿದಿಂದ ಕೈಗೆ ಇಕ್ಕುವಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ, ಪುನಃ 
ದೂರಕ್ಕ್‌ ಹೋಗುತ್ತಾ, ಐಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರಾಶ್ರ ಕ್ರಮದ ಸವಿರಾಪಕ್ಕೆ ಅರಸನನ್ನು ಬ ಡು ಬಂತು. ಆ ರಾಜ 
ನಾದರೋ ಮೈಗದಮೇಲೆಯೇ ನಟ್ಟ ದೃಖ, ಯಲ್ರವೆನಾಗ ಹೊರಟು ಆ ಮಹರ್ಬಯ ಆಕ್ರ; ಮಕ್ಕ ಬಂದನು ನ 
ವಂದು ಮಾರ್ತಂಡೇಯನು ವರ ಜಚನಿ ಹೇಳದನು. 


———OONDDBDODN0EE ಎಂ 


೯೧-(ಫ)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಹರಿಕ್ಚಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ--(ಹರಿಕ್ಚಂದ್ರರಾಯನಿಗೆ ದುಸ್ಸ RN ವಾಗುವಿಳೆ,) 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಚರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳು. ಇನಮೇಜಯರಾಯನೆೆ 
ಆ ಬಳಿಕ ಮಾರ್ತಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ಕೇಳು ಧರ್ಮೆರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹರಿ 
ಸ ದ್ರ ನು ಸರ್ವಪ್ರಾ ಿಗಳಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರಗಳಾದ ಲತೆಗಳಿಂದ ಯುಕ ವಾಗಿಯೂ ಪ್ರ 
ನೈಷ ಜೂ ಕೋಭಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಐಶ್ಕಾಮಿತ್ರಾಶ್ರ ಮನವನ್ನು ಹ ಡಿ ಆಕ ರ್ಯ 
ಯುಕ್‌ ನಾಗಿ ಶೆ ಮನಸ್ಸ ಗೆ ಆಹಾ ನ ದಕರೋತ್ಸೆ ತ್ರೃಸೆ ಪೈವಾದ ಜು ಆಶ ಶ್ರಮವು ಯಾವ ಮಹರ್ಬನೀತ್ಷರನದೋ ! ಈ 
ಆಶ ಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರೆ ದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಶತಿ ಪೊಸೆಗಳೊ ಶ್ರಮವೂ ಸಹ ಶಾಂತವಾಗುತ್ತಿ ನೆ. ಆನೆಗಳ 
ಗ ಹೆಣ್ಣು ಬಂಹಗಳ ಸನ್ನು ವನ್ನು ನ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಸೊಂಡಿಲುಗಳನ್ನು ಆ ಬಂಹೆಗಳ 
ಸ್ಲನಗಳ ಮೇಲೆ 'ಅಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಲಗಿರುತ್ತ ವೆ. ಬೆಕ್ಕು ಗಳೂ ಇರಿಗಳೂ ಪರಸೆ ನೈರವಾಗಿ ನೆಕ್ಕು. ತ ತ ಅವೆ. ನವಿ 
ಲುಗಳ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳು ಹೆಡೆಗಳನ್ನು ಐತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಸಂಶೋಪವಾಗಿ ನ ಲಿವೆ. 2 ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಪರಸ್ಸೆ ರದ್ದೊಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿತ್ರಭಾವದಿಂದ ಸ ಸೆಕಲಪ್ರ ಣಿಗಳೂ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ, ಲಿನೆ, ಅದು ಮಹಾ 


ಬಸಿಯ ಆಕ್ರಮವೇ ನಿಶ್ಚಯ ' ವಿಂದು ತಿಳಿದು ಫಡಿಸುತ್ತಾ ಧನುರ್ಟಾ ಗಳನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಬ, ರಥದಿಂ 


'ದಿಳದ್ಕು ಆನೆಗಳನ್ನೂ , ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ , ರಥಗಳನ್ನೂ, ಪದಾತಿಗಳ್‌ನ್ನೂ ಸಹ ಆಕ್ರಮಕ್ಣೆ ದೂರವಾಗಿ ನಿಲ್ತಿಬ 


ವಿನಯಯುಕ್ಕವಾದ ವೇಪವನ್ನು ಧರಿನಿಕೊಂಡು ಭಯಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ, ಅಪೂರ್ವವಾದ ಆಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡ 
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ಲಿಚಿ ಸಪ್ರಿನಪ್ರ ಪೃವೇಶಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಲಿರುವ ಜನರನ್ನು ಹುರಿತು ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ ದ್ರರಾಯನು “ ಈ ಆಕ ಶ್ರಮವು 
ಯಾರದು ?? ವಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅವರು ಆ ಮಾತಿಗೆ « ಅದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಬಯ ಆಶ್ರಮವು ' ವಿಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ಆಗ ಹರಿಕ್ಷ ೦ದ್ರನು ಅತ್ಮಾಂತಭಯಪ ಬ್ಬ "ಹಿ " ಶಿತಚಿಂತಕನಾಗಿಯೂ ಮುಖ್ಯಗುರುವಾಗಿಯೂ ಕುಲದೆವವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಎಸ್‌ ಎಪಯುಖೀಕ್ಕರನಂ ಐಶ್ಕಾಮಿತ್ರ ಶಿಶು ಬಯ ಆಕ್ರಮಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಬೇಹವೆಂದು ಒಹುಪ್ರ ಹಾರವಾಗಿ ನನಗೆ 
ವಿಚ್ಛ ರಿನಿದ್ದ ರೂ ನಾನು ದುರ್ಬುದಿ ್ಬಿಯುಲ್ಯವನಾಗಿ ಗುರುವಾಕ್ಸ್‌ವನ್ನುಲ್ಲ ಆಂಬಣ ಈ ಆಶ ಲು ಗ ಪ_ವೇಶಿಬದೆನು, 
ನಿವೇ ಇಅಕೂನ್ಯನಾಗಿ ಗುರುವಾಕ್ಯಾವನ್ನು ಛ ಲಿದೆ ನಾನು ಇಹೆಪರಲೋಕಗಳನ್ನು ಭು ಯುಕ್ತಿ 
ವಂತರಾಗಿಯೂ ವಿ ದನ್ಕಾಂಸರಾಗಿಯೂ ಧರ್ರಕಾಸ್ತ ಯ ರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಹಾಪುರುಪರು ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಗುರುಗಳ 
ವಾಕ್ಸವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಮೆರ್ಯಾದೋಲ್ಲಂಘನವನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ದ್ವೈವಬಲರಹಿತೆರಾದ ನಮ್ಮಂಥ ನಿರ್ಭಾಗ್ಗಾರೇ 
ನಿದ್ರಾಲಸ್ಕಪ್ರ ಮಾದಗಳಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ, ಮರ್ಯಾದೋಲ್ಲಂಘನನನ್ನು ಮಾಡ್ತಿ ಅಶುಭವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಾ 
ರೆ? ವಿಂದು ನಾನಾಪ್ರಸಾರ ಚೆಂತಿಸುತ್ತಾ, ಮಂಗಳಕರವಾದ ಹಾಬಕೆಯಮೇೋಲೆ ಘಹುಳತು ಕೊಂಡು ತನ್ನು ಪೆಶ್ಲಿಯಾದ 
ಚಂದ್ರಮತಿಯನನ್ನಿ ಕುರಿತು " ವಲ್ಲೆ RE ನಾನು ರಥವೇಗದಿಂದ ಶ್ರಾಂತನಾಗಿದೇನೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ಅತ್ಸುಂತಮೃದುವಾಗಿಯೂ ಮನಬ್ಬಗೆ ಸಂತೋಪಕರವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ನಿನ್ನು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಶಿರಸ್ಸನ್ನಿ ರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಶಯನವನ್ನು ಮಾಡುತೆ ಶನ 'ವಿಂದು ಹೇಳಿ, ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಮತಿಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕಿರಬ್ಬಟ್ಟು ಕ 
ಆಕ್‌ಯ ಅಂಗಸ ನೃರ್ಶದಿಂದ 8 ಪರಪಕನಾಗಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿದನು ಆ ನಿದಾ ) ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನು ದುಸ್ಪೆ ನಷ್ಟವನ್ನು ಕಂಡು 
ಭಯದಿಂದ ಆಳವಳಸುತ್ತಾ > ಅನವರಿಸಿಕೊಳ್ಳು್ತಾ ವಿಚ್ಛ್ರ ತ್ನು ಏಳುವಾಗ ಶೋಕ್‌ಬಾಪ್ಸವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ X ನಿದ್ರೆಯಿಂ 
ದುಂಟಾದ ಮುಬ್ಬಿ ನಿಂದ್‌ ವಿಲ್ಫೈ ಉಕಾ) ನಾನು ನಿನ್ನುಶಿಪ ನು. ನನಗೆ ಕಾಪವನ್ನು ಕೊಡಬೇಡ > ಎಂದು 
ಐನಯವೆಚನಗಳಿ'ನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಯಿದ್ದ ನು. ಆಗ ಚಂದ್ರಮತಿಯು ಬಾಪ್ಟ ಪೂರ್ಣನೇತ್ರನಾದ ತನ್ನು ಪತಿಯನ್ನು \ 
ನೋಡಿ, ಮಹಾವಾಯುವು ಬೀಬದರೆ ಕ್‌ದಳೀಸ್ಪಂಭಗಳ್‌ು ವಿಂತು ನಡುಗುವವೋ ಅಂತು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ, 
'ಖಿನೈ ಳಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನು ರಿತು 6 ಎಬ್ಬೆ ಪತಿಯೆ, ದೇವತೆಗಳಕ್ಲಿಯೂ ಮನುಷ ನಿರುಗಳ'ಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಶತ್ರು ಬಾಧೆ 
ಯಿಂದ ಮಹಾಯುದ್ದಾದಿವಿಪತ್ತುಗಳು ಬಂದರೂ ಭೀತೆರಾಗಿಯೂ ಆರ್ತರಾಗಿಯೂ ಬಂದ ಜನರಿಗೆ. ನೀನು 
ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆ. ಅಂಥವನಿಗೆ ಈ ಭಯ ಏನುಕಾರಣ ಬಂತು? Ry ಮಡಿ 
ದಳು. ಆ ವಾಕ್ಸ್‌ವನ್ನು ಹೋ ಹರಿಕ್ಚ ೦ ದ್ರನು " ವಿಲ್ಫಿ ಚಂದ್ರಮತಿಯ, ನಾನು ಭಯಂಕರವಾದ ಒಂದು ದುಸ್ಪ ಎಸ್ಟ 
ವನ್ನು ಹಂಡಥೆಮ. ಅದರಿಂದ ನನ್ನು ಹೃದಯೆವು ಭಯಪಟ್ಟು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಡುಗುತ್ತಿ ದೆ. ಆ ಸ್ಕಪ್ಲುದಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳು. ಮಹಾತಪಸ್ನಿಯಾದ ಬ್ರಾಹೃಣೋತ್ತಮನಾದ ವಿಕ್ವಾಮಿತ್ರಯಸಿಯು ನನ್ನ 
ಸವಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಿಂದು, ಅಧಿಕವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಯಾಚಿನಿದನು. ಎಲೆ ಸುಕುವರಾ 
ರಾಂಗಿಯಾದ ಚಂದ್ರಮತಿಯೆ, ನಾನು ಆ ಸುವರ್ನದಕ್ಲಿಣೆಯನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಮೇಲೆ ಮಹಾತ್ಚಾ ದ 
೧ಿಡಿಲು ಬಂದು ಬಡಿದು ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಯು ಮುರಿದು ಚೂರ್ಣವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತು. ನನ್ನು ಛತ್ರವು 
ಕೂಡ ಮುರಿದು ಬಿತ್ತು ... ಈುಳತಿದ್ದ ಸಿಂಹಾಸನದ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಾನು ಮುಗ್ಗ ರಿಬ ಬದ್ದೆನು. ಕಾಗೆಗಳು 
ನನ್ನ್ನ ವಹ್ಣಸ್ಥ ಲದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕಠೋರವಾಗಿ ಕೂಗಿದವು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ಪ್ರಜ್ಯಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಕೊಳ್ಳಗಳು ಹೆತ್ತುದಿಕ್ಕುಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೊ ಬಿದ್ದವು. ಎಲೆ ಕೃಕೋದರಿಯೆ, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಸುರ್ವಾಮಯವಾಗಿಯೂ ಪಾ ್ರಾಸಾರಕಾಂತಿಸನೂಹವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಕೋಭಸುತ್ತಾ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ನಾಲ್ಕು 
ಬಾಗಿಲುಗಳಂದಲೂ ತೋರಣಗಳಂದಲೂ ಮೇಲುಕಟ್ಟು ಗೆ ರಮ್ಯೂವಾದ ನಮ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಯುವೂ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೂ ಅರುವ ಪರ್ಯಂತವು ಕಲ್ಸಾಂತಸ್ನೊ ಯಿಗಳಾಗಿ ನ್ದ ರವಾಗಿದ್ದೆವು. ನಾನು ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ವನು ಕಾಡು ' ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ಪತಿಯ ವಾಸ್ಟವನ್ನು ಹೇಳ, ಚಂದ್ರ ಮತಿಯು 6 ಎಲ್ಲೆ ನಿರ್ದೋಖ, 
ಯಪಾದಮಹಾರಾಜನೆ, ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಕಾಣಲ್ಯಟ್ಟ ಸ, ಸೃಪ್ಪು ವು ಅರಿಪ ಸ ಪ್ರರವಾದದ್ದೆ ೦ದು ತೋರುತ್ತ ಜಿ 
ಮಹಾ ಘೋರವಾದ ಮ್ಯಸನವೂ ನಮಗೆ ಬರುನಂತಿ Sy ದೆ. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನ, ನೀನು ನನ್ನು 


ಅರಣ್ಯುಪರ್ವ--೦೯೯೧-(ಿ)ನೇ ಅಧ ೪೯೬೦ 


ಸ ಯಲ NNN SONOS NON 
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. ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಲ್ಲ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ. ಮಹತ್ತಾ ದ ಕೊಳ್ಳುಗಳೂ 
. ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಬಡಿಲುಗಳೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವು. ಅಧಿಕವಾಗಿ ಜೂ ಉಂಟಾಯಿತು. ನಿನ್ನು 
| ಜನ್ನುನಫ್ಷ ಹತ್ರ) ದಲ್ಲಿ ಅಂಗಾರಕನು ವಕ್ಕಿಬರುತಾ ನೆ. ಈ ದ್ಭೈವಕ್ಛ್ರತವಾದ ವಿಷರ್ಯಾಸವು ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗು 

ವಂತೆ nc. ಲಿಜಿೀ ಈ ದ್ಭಿವಕ್ಛ್ರ ತವಾದ ವಿಪತ್ತು ಜಪೆಗಳಂದಲೂ ದಾನಗಳಂದಲೂ ಹೋಮುಂಗಳಂದಲೂ 
ದೇವತಾರಾಧನೆಗಳಂದಲೂ . ಅತಿಥಿಸಂತರ್ಪಣೆಗಳಂದಲೂ ತನೆನ್ಸಿನಿದಲೂ ಶಾಂತವಾಗಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ದ್ರೈವಕ್ಕೃ ತಗೆಳಾದ ವಿಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಪುರುಪಪ್ರಯತ ಶೆ ಗಳಿಂದ ಪೆರಿಹರಿಬಕೊ. ಅತಿಕ್ರಮಿಸೆಲಕಳ್ಳವಾದ ಈ 
 ಸೆಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಿಗಳಗೆ. ವಿಪತ್ತುಗಳು ಬರುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತ ವೆ. ಆದಕಾರಣ ಸ ಸತ್ಯವನ್ನ ಗುರು 

ವಾಕ್ಚಳನ್ನೈ ಣಿಸಿ ಪ್ರ ಪೃವರಾಣದಿಂದ 'ದಾನಗಳನ್ನೂ ಹೋಮಗಳನ್ನೂ ದೇವತಾತಿಥಿ ಪೂ ಜೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡು? ಎಂದು 
ಚಂದ್ರಮತಿಯ ನುಡಿದಳು ?' ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


19949695 
೨೯೧--(೪)ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಹರಕ ಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ- (ಹರಿಕ್ಟಂದ್ರ ರಾಯನು ಚಂಡಾಲಸ್ಸ್ರೀಯರನ್ನು ಕಿಕ್ಲಿಸುವಿಕೆ.) 


ವೈಕಂಪಾ *ಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಉನಮೇಜಯನೆೆ ಮಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು "“ ವಲ್ಲೆ ತ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮೆಹಾತಪೆನ್ನಿಯಾದ ಐಕಷ್ನ 
ಮುತ್ರಶುಖಯಂ ತನ್ನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಈರ್ವರು ಚಂಡಾಲಜಾತಿ ಕನ್ಸೇಯರನ್ನು ನಿರ್ಮಾ ಣಮಾಡಿ, ಅತಿ 
ಸುಂದರಿಯರಾದ ಚಂಡಾಲ (ಪದಾಕೀಕಿಯೆರಾದ ಆ ಬ ಲು] ಕುರಿತು “ನಿಲ್ಫೈೆ ಬ ವಯು ಜತ್ತ. ನೀವು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೆರಿಕ್ಸ ಶ೦ದ್ರನ ಸಖಾಪವನ್ನೆ ದಿ ಆ ಹರಿಕ ಶ್ವಂದ್ರ ಬಿಗೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಕೋಪವು ಬರಜೇಕೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ಬನ್ನಿ” 
ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಏಿಬಿದನು. | ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಕನ್ಸಯೆರು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನ ಸಮಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಸಂತೋಪಕಾರವಾ, 
ಗಿಯೂ ಗಂಧರ್ವಬ ಸ್ರ ಗಾನಕ್ಕೆ ೦ತಲೂ ಅಆತಿಕಯವಾಗಿಯೂ NE ಆಮೇಲೆ ರಂಭಾದಿ 
ಪ್ರೈರಬ ISN ಹಾ ೦ತಲೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ RE ನಾಟ್ಯೂವೆನ್ನು ಮಾಡಿ, ಹರಿಕ ಶಂದ್ರನೆನ್ನು 
ಮಾ ಬ್ರತೀಯರುಗಳ ಗಾನದಿಂದಲೂ ನಾಟ್ಟುದಿಂದಲೂ ಆಭಿನಯದಿಂದಲೂ ಸಂತುಷ ಟ್ರನಾಗಿ, 
ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನು ಆ ಬ ಸ್ರ್ರೀಯರಸೆಗನ್ನು ಹಈುರಿತು " ವಲ್ಲೆ Se ನೀವು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಎದ್ಬೇಯನೆಪ್ಲಿ 
ಜೆ ಶ್ರೀರಿ, ಐದ್ಧೇಯೆನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಪವಾಯಿತು. ಆದರೆ ನಮ್ರ ಕ್ವೀತಚ್ಚ್ವತ್ರ ವನ್ನೂ ಎರಡು 
ಚಾಮರಗಳನ್ನೂ ಈ ಮೂರು ವಸು ಗಳನ್ನು ಹೊರತು ನೀವು ಏನೇನು ಇ ಕೊಡುತೆ ಶ್ನೇನೆ. ಜೇಕಾ 
ದದ್ದ ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿ ' ಎಂದು ನನ ಆ ವಾಕ್ಸ್‌ವನ್ನ್ಲಿ ಹೇಳ, ಆಬ SR ಕ ಎಲ್ಲೆ ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರ 
ಮಹಾರಾಜನೆ, ನೀನು ಜಗದ್ರ ಹ್ಲಕನು, ಸರ್ವಪ್ರೋಣಿಗಳಗೂ ಸುಖಪ್ರದನಾದವನು. ಸೂರ್ಯನ ಬಿಬಲಿನಿಂದ 
ಶ್ರಮೆಪಡುತ್ತ ಲಿರುವ ಸ ರಕ್ಷಿಸ ಸು. ನವರತ್ನ ಮಯವಾಗಿಯೂ ಮುತ್ತುಗಳ ಕುಚ್ಚು ಗಳಂದ ಅಲಂಕೃತೆವಾ 
ಗಿಯೂ ಸೆ ಕ ಬಟ ದಂಡದಿಂದ ಪ್ರಸಾಶಿಸುವ ಈ ನಿನ್ನು ತತ್ವ ತ್ರವನ್ನು ನಮಗೆ ನೀನು ಶೂ 
ಡು. ಅಷಸ್ಸಕುನಂಕೋೋಧ್ಗುವಲಾದ ಬ್‌ ಹರಿಕ್ಚ ತಾಸ ೧3 ಸ್ನ ಗಳಾದ ಸೊರ್ಯಕಿರಣಗಳು 
ಎಲ್ಲಾ ಹ್‌ಡೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಹಾಬನಿಕೂಂಡು ' ಗ್ರೀಪ ಪ್ರೂಸಾಲದಲ್ಲಿ ಥ್ರ ಹುದ್ರನದಿಗಳನ್ನು ಕೋಟಿಸುವಂತೆ ನಮ್ರ ಶರೀರ 
ಗಳನ್ನು ಕೋಮಹಿಸುತ್ತಿ ವೆ. ನಮಗೆ ಚರ ಈು ತಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು? ವಿಂದು ಕೇಳ ಕೊಂಡರು. ಆಗ 
ಸತ್ಯುಕೇರ್ಶಿಯೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯು ಆರಸನನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲ್ಲೆ ಅರಸೆ ಈ ವದು ನಾಲ್ಕು ವರ ಗಳಗೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ 
ಅಂತ್ಸೊಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಪ್ಸನ್ನೆರಾದವರಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಇವರ ಸ್ಪರ್ಯನವೊ ದರ್ಶನವೂ ಸೆಂಭಾಖಣವ್ರೂ ಸಹ ನಿಂದಿತ 
ವಾದದ್ದು ' ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಆ ಮೆಂತ್ರೀಿಯವಾಕ್ಸ್‌ವನ್ನು ಕೇಳಿ, ರಾಜನು " ಎಲ್ಫೈೆ ಮಂತ್ರಿಯೆ, ಇವರು ಯಥಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಚಂಡಾಲಕನ್ನೆಯರೆ ? ಅವರ ಕರೀರವೂ ಇವರ ಅಲಂಕಾರವೂ ಇವರ ರೂಪೂ ಹ್ಲಾಗಿವೆ !' ಎಂದು ಮಂತ್ರಿಗೆ 


Yr&f ಹ ಶ್ರೀಕೃ್‌ಪ್ಲೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮೆಹಾಭಾರತೆದ ಕನ್ನಡಹೀಕು, 
ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಆ ೫ RE ಕ ಖಲ್ಫೆ ಬ್ರ ೇಯರುಗಳರಾ ಸೇಲ್‌, ಈ ಛತ್ರವು ಬ್ರಾಕ್ಟ್ರಾಣ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಕ್ಸೊ ಶೂದ್ರರು ಮುಂತಾದ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಂದ ಯುಕ್‌ ವಾದ ಸನ್ನ ದ್ವೀವಗಳಂದಲೂ ಸುಪ್ಪ ಸಮುದ ಗಳಂ 
ದಲೂ ಸಮೇತವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಪರಿಪಾಲನೆವೆನ್ನು ಅರಬಗೆ ಮಾಡುವ ಧರಿಸುವದಕ್ಕ್‌ 
ಯೋಗ್ಯವೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ ನಿಂದನು. ಆ ವಾಕ್ಫುವನ್ನು ಕೇಳ ಆ ಬ್ದ ೧ಯರುಗಳ್‌ು ಪುನಃ, 
" ಎಲ್ಫೆ ಭೂಪತಿಯೆ, ಧರ್ಮಪರಿಪಾಲನವು ಧೊರೆಗಳಗೆ ಸೃಧರ್ಮವು. ಆದಕಾರಣ ಈ ಛತ್ರವನ್ನು ನಮಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸು' ವಿನಲ್ಕು ರಾಜನು " ವಿಲ್ಫೆ ಸ್ರ್ರೀಯರುಗಳರಾ, ಅಯುಕ್ಕವಾದ ಈ ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿರಿ ' 
ವಂದು ಸಮಾಧಾನವಾಕ್ಕ್‌ಗಳನಪ್ಲಿ ಉಪಾಯವಾಗಿ ನುಡಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪು ಪ್ರಕಾರ ಬಡೆಂಬಡಿಬದರೂ 
ಆ ವರು ಬಪ್ಪದೆ ತಮ್ಪ ಮೂರತ್ಮವನ್ನು ಬಿಡದಿರಲು ಅವರಿಗೆ ಶಿಫ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕೆಂದು ಕೋಪಹಿಷ 
ನಾಗಿ ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನು ಕೊರಡೆಯನನ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವರನ್ನು ಘುರಿತು " ದುಷ ರಾದ ಜನರಲ್ಲಿ ದಂಡವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸತಕ್ಕದ್ದೆ © ನ್ಯಾಯವೆಂದು ಕಾಸು ಹೇಳುವರು. ನೀವು ಚಂಡಾಲಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರಾದರೂ 
ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ನನಗೆ ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಬಿವಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರಿ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಿಶಿಸಜೇಕು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ವಿದ್ಯಾಂಸರ ಮತದಿಂದ ನಮಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕ್‌ಕಾಪ್ರೈಹಾರರೂಪವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ” ಎಂದು 


ಹೇಳ, ಕೊರೆಡೆಯಿಂದ ಪ್ರಹರಿಬದ ನು. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಹರಿಕ್ಚಂದ್ರರಾಯನಿಂದ ಪ್ರಹಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ಗು ದುಃಖಿತರಾಗಿ ಸಂತಾ 
ಪವನ್ನ್ಸೈದಿ, ವಿಕ್ಕಾಮಿತ್ರಖಯಪ್ಲಿಯ ಸವಿವಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹಾಹಾಕಾರದಿಂದ ರೋದನಮಾಡಿದರು. ಆಗ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು 
ಆ ಕ್‌ ದೀನಧ್ಯನಿಯನ್ನು ಕೇಳ, ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಜೃಲಿಸುವನಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ನೇತ್ರವುಳ್ಯವನಾಗಿ ಬಂದು 
- ನನ್ನು ಆಕ್ರಮವು ಕ್ರೋಧಾಹಂಕಾರವರ್ಜಿತವಾದದ್ದು MT ನನ್ನ ಆಕ್ರಮಕ್ಚೂ ಬಂದು, ನಮ್ರುವರಾದ ಕನ್ಫೊ 
ಯರನ್ನು ಧಿಕ್ಕ್‌ರಿಬ ತಾವರೆಯ ದಂಟಿನಂತೆ ಸುಹುವಪಾರವಾದ ಶರೀರವು್ಯ ಆ ಕನ್ನೇಯರನ್ನ್ನು ಪಶುಗಳಂತೆ ಕೊರ 
ಡೆಗಳಂದ ಪ್ರಹರಿಬ್ಯ ಈ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ಅಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಸಾಹ್ಲಾದಿಂದ್ರನಾದರೂ ಜೇವಿಬ 
ತೊಂಡು ಪುನಃ ಆಚೆಗೆ ಹಗೆಹೋದಾನು? ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೆ ನೆ? ವಿಂದು ಗ್ರ ಗರ್ಣಿಬದನು. ವಿಶ್ಯಾ 
ಮಿತ್ರಖಹಿಯಿಂದ ಹೇಳಿ'ಲೃಟ್ಟ್ಯ ಕೋಪಯುಕ್‌ ವಾದ ಆ ವಾಕ್ಟ್‌ವೆನ್ನು ಕೇಳ ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನು, ಅತಿ ಭಯಯುಕ್ತ ವಾಗಿ 
ಸೆತ್ಯಕೇರ್ತಿಯನ್ಲಿ ಕುರಿತು " ಎಿಲ್ಫೆ ಮಂತ್ರಿಯ ಹೇಳು, ನಮ್ತು ಗುರುವಾದ ವಸಪ್ಮಯಸಿಯು-ವಿಲ್ಫೆ ಆರಸೆೆ, 
ಐಶ್ಯಾಮಿತ್ರನು ನಿನಗೆ ದ್ನೇನಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚೆ ಪ್ರಿಜರುವದರಿಂದ ನೀನು 
ಆತನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಬೇಡ- ವಂದು ಬಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ಹಿತೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ರೂ, ನಾನು 
ಆತನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೇ ಬಂದೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನಾಗಿದಾನೆ. ನನಿಪ್ತಿಂದ 
ಅನ್ಸೇನು ಮಾಡಲಾದೀತು ? ಇಲಮಧ ದಲ್ಲಿರುವ ಮತ್ರ ನನು ಹೂಡ ಬಲೆಗೆ ದಕ್ಕ ಕೂಳ್ಳುತ್ತ ದೆ; ವಾಯುವಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ವೇಗವುಳ್ಳ ಪಕ್ಷಿಯೂ ಹೂಡ ಬಂಧನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ ಎನ ಲೋಕತ್ರಯಕ್ಕೆ ನೇತ್ರಸ್ಕರೂಪೆರಾದ 
ಗವಂತರಾದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಹೂಡ ಅಸ್ತ ವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ರೆ. ಯೋಜನಕತದೂರದಲ್ಲಿ ಆದ್ದ ರೂ ತನ್ನು 
ಆಹಾರವಾದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಗೃಧ್ರವು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಹ್ಯಾಗೆ ಕಂಡುಕೊಲ್ಲುವೆದೋ ಹಾಗೆ, ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುವ ದೈವವನ್ನು ತಪ್ಪಿನಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದೆ ಕಕ್ಳುವು? ನಾನು ಪಾಪವಶದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ತಗಳಿಕೊಂಡು, ಆಚೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡದೆ, ಗುರುವಿನಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟವನಾ 
ದರೂ ವ ದ್ಭೈವದಿಂದ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ು» ಪತಂಗದ ಹುಳುವು ಬಿಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಈ ಆಕ್ರ 
ಮುಕ್ಕ ಬಂದು ತಗಲಿಕೂಂಡೆನು' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ, ಬಹುವಾಗಿ ಚಂತಿಸುತಿ ದನು. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ವಿಶ್ಯಾವಿಂತ 
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; ನವಾದದ್ದು, ವಿನೆಯಸೆಂಪತ್ತು ಛದ್ದು, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದದ್ದು, ರಾಗದ್ದೇಸರಹಿತವಾದದ್ದು. . ಹೋಪವೆಂಬ ಗಂಧವೇ 
3 ನನ್ನು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. ಈ ಲೋಕಧರ್ಮವರ್ಣಿತವಾದ ಈ ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂಕೂಡ ದಂಡನೆಗೆ ಯೋಗ್ಛ್‌ರಲ್ಲದ 


ಜನರಲ್ಲಿ ನೀನು ಶಿಶ್ಲಾಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾಡಿದೆ? ಈ ಸೀಯ ಚುರ ನನ್ನು ಮಂತ್ರಿಗಳು. ನನ್ನನ್ನು 
ಲಕ್ಷ ಮಾಡದೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಕಕಾಪ್ರಹಾರವನ್ನು ಅನುಕಾರಣ ಮಾಡಿದೆ? ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಬಹುದೆ ?? 
ಎಂದು ಮಡಿದನು '' ವಂದು ವಾರ್ಸಂಢೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೯೧-(೫)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಹರಿಕ್ಚಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ-(ಹರಿಕ್ಚಂದ್ರನು ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರನಿಗೆ ಜ)ವ್ಯಬಾನ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು). 


ವ್ರ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಹನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳ) ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 


| ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯೆನೆ, ಈ ಪ್ರಸಾರವಾದ ವಿಕ್ಠಾಮಿತ್ರ 


ಸ 
ಠಿ ಬ = ಮಾ ಗಿ ಈ ಎ © ” ಕ — ಬ 
ಶಯುಹಿಯ ವಾಕ್ಚಾವನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರ; ಗಾಂ ಎಲ್ಫೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನೆ, ಅಮೂಲ್ಲುಗಳಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ರಚಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಉತ ಮವಾದ ಈ ಛತೃ್ಕವನು ಆ ಬ (ಯರು ಯಾಕಿಬದರು.. ಇದು ಶೊಡತಕ್ಕದ ಆವೆಂದು 
೦ ತ ಜ್ಜ ಬಂ ದಂ 
ನಾನು ಬಹೆಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಲಿದ್ದರೂೂ ಬಲಾತ್ವಾ'ರದಿಂದ ಅಪಹರಿಸುವದಕ್ಟೋಸ್ತರ ಅವರು, ಯತ್ಸು 
ಮಾಡಿದರು. ಈ ಛತ್ರವು ಚತು ಸ್ಫಮುದ್ರಮಧ ತ್ರಿವರ್ತಿಯಾದ ಛೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಗಳಾದ ಆ.ಶಷ್ಟಿಕುವಂ 


pe ತೃ ನ್ಪೆ ರಾದ ಥೊರೆಗಳಗೆ ಮುಖ್ಸಲಾಂಛನವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಇದನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರು ಅಪೆಹರಿಬದಮೇಲೆ ನಮ್ಮ 


ರಾಜ್ಯವನ್ನೇ ಅಪಹರಿಬದಹಾಗೆ ಆಯಿತು. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸು 
ವೆದಕ್ಕೆ ಬಂದ ಕತ್ರುಜನವನ್ನೂ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಬಂದವರನ್ನೂ ಸೆಹೆ ಸಂಹರಿಸಬೇಕು. . ಸಂಹ 
ರಿಸದೆಯಿದ್ದರೆ ಅವನು ಹ್ಞಾಗೆ ಭೂಪತಿಯಾದಾನು? ಈ ಧ್ರಿನಿಯದ್ದು ಆದೇಪ್ರ ಕಾರಮಾಗಿ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಅನಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಉದಕ್‌ ರಾದಕಾರಣ ಶತ್ರುಗಳೇಸರಿಯೆಂದು ನಕ್ಷೆ ಸಿನಿ ಬೃ ಯರಿಗೆ ಯೋಗ್ನ್ಯವಾದ ಕಾ 
ಪ್ರಹಾರಮಾತ್ರ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು? ವಿನಲು ; ಬಿಕ್ಷಾಮಿತ್ರಶಿಮಹಿಯು ಕ ಖಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ನೀನು ವಿಚಾ 
ರಿಸದೆ, ಕೋಪಕ್ಕೆ ವಿಪೆಯರಲ್ಲದ ಈ ಬಾಲೆಯರಮೇಲೆ ಕೋಪವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು ಯುಕ್ತವಲ್ಬವು.. ಈ 
ಬ ಕ್ರಯ ಛತ್ರವನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದ್ದು ಯುಕ್ತ ವೇಸರಿ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮುವಂತರಾದ ಪ್ರಾಹ ರಿಗೆ ಗುರುವೇ 
ಶಿಕ್ಷಕನು. ದುಪ ರಾದ ನರಿಗೆ ಧ್ಯೊರೆಯೇ ಶಿಕ್ಷಕನು. ರಹಸ್ಥೃವಾಗಿ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಪಾಫಿಸ್ಮರಿಗೆ 
ಯಮನ ಶಿಕ್ಷಕನು. ಮುಕ್ಕಳಗೆ ಮಾತಾಪಿತ್ಯೃಗಳ್‌ು ಶಿಶ್ಚಕರು. ಪತ್ನಿಯರಿಗೆ ಪತಿಗಳೇ ಶಿಕ್ಷಕರು, ನೀನು 
ಈ ಬ್ಲ ಯರಿಗೆ ತಾಯಿಯೂ ಅಲ್ಲ, ತೆಂದೆಯೂ ಅಲ್ಲ ಪತಿಯೂ ಅಲ್ಲ; ನೀನು ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ. 
ಕಾರಣವೇನು? ನೀನು ಅಹೆಂಕಾರಿಯಾಗಿ ಜಗತ್ತಿ ಗೆಲ್ಲಕ್ಕಾ ನಾನೇ ಗುರುವು ನಾನೇ ಶಿಕ್ಷಕನು ವಂದು ತಿಳ 
ದುಕೊಂಡು, ನನ್ನನ್ನು ಲಶ್ಷ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದೆ, ಈ ಸ್ಪೀಯರಿಗೆ ಅಂಥ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾಡಿದೆ ? 
ನೀನು ನನಗೆ ಅಂಥ ಆಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹತ್ತಾದ ಪಾತಕವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಟೋಸ್ತರ ಉದ್ದು 
ನಾಗಿರುವೆ. ಆದರೂ ಈ ಕನ್ಸೈಯರನ್ನು ಪೋಣಿಗ್ರಹೆಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ, ಆ ಕೆಲಸವು 
ಎನಗೆ ಬ್ರಯವಾದದ್ದು. ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಭ್ರಿನಿತವಾಗ ನಿನ್ನುಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ಸುನಾಗುತ್ತೆ ನೆ” ವಿಂದನು. ಆದಕ್ಕೆ 
ಅರಸು " ವಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಥಿಯ್ಯೆ ' ಫ್ಲತ್ರಿಯರು ಹಿರಣ್ಳಗರ್ಭನ ಬಾಹುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಜನಿನಿದವರು ; ಬಹು 
ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದಲೆ « ಜೇವಿಸುವಂಥವರು, ಸ್ನಧರ್ಮಪರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ನ ರಾದವರು. ಸತ್ಯವೂ ಕುಚಿತ್ಸವೂ 
ಧರ್ಮವೊ ಭೂತದಯೆಯೂ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗೆಳಂದ ಯುಕ್ತರಾದವರು, ಕ್ರಶ್ರಿಯಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನು 
ರಾಗಿ ಕುಲಶೀಲರೂ 'ಸೆದಾಚಾಾರಯುಕ್ಕ್‌ರೊ ಆಗಿರುವ ಶ್ಲತ್ರಿಯರು ಸ್ನಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನರಾದ ಅನುರೂಪ 
ರಾದ ಹತ್ರಿಯಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೇ ನಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಇವರೀರ್ವರೂ ಸರ್ವಜ್ಞಾತ್ರಿಗಳಗಿಂತೆಲೂ ಹೊರ 
ಚ್ಞ್ವಾದ ಚಂಡಾಲಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಕನ್ನ ರಾದವರು. ಇವರ ರ ಸಂಭಾಸಣವೂ ಬಹು ನಿಂದಿತ 
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ವಾದದ್ದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಲನನ ನ್ಲೂಪ ಪತಿತನನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಸೂರ್ಯಾವಲೋಕವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, 
ರ ಆಗ್ನಿಯನ್ನಾ ದರೂ ನೋಡಬೇಕು. ಕಾಗೆ ಭ್‌ ಶುದ ನಾಗುವನು' ಎನಲು. ವಿಶಾ ಇಾಮಿತ್ರನು 
" ವಿಲ್ಫೈ ಅರಸೆ, ಇವರು ಬ ಟಿ )(ಯರಲ್ಪ. ಇವರೀರ್ವರ ಪಾಣಿಗ ಗ್ರಹಣವನ್ನು ರಾಡು, ನಿನಗೆ ದೋಷ? 
ಎಂದು ಬಹ ಹುಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಆದರೂ ಹರಿಕ ಕ್ವಂದ್ರನು ಸಿ ಅದ್ದದ್ದರಿಂದ, ಉಶಾ ತೆ ತ್ರನು 
ಕೋಪಯುಸ್ಮ್‌ ವಾಗಿ, " ಎಲ್ಫೆ ಮೂಢನಾದ ಹರಿಕ್ಚ್ವ _೨ದೆ ನೈ ನೀನು ದುರಭಿವತಾನಿಯ್ಯ ನರ್ನಕಾಸ್ರಬಹಿಷ + 
ತನು. ಬಹುಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಹೇಳದರೂ ನನ್ನ್ನ ವಾದನ. ಲಂಬ ಮೂಢನಾಗಿರುವೆ ' ವಿಂದು. ಗರ್ಜೆಬದನ್ನು 
ಅದಕ್ಕ್‌ ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನು " ಎಲ್ಲೆ ಪೊಜ್ಜಾರಾದ ಮಹರ್ಬಿಗಳೆ, ನನ್ನ್ನ ಐಪಯದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆಯಕ ವಾದ 
ವಾಕ್ಸ್‌ ವನು ಹೇಳುವದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ತಮ್ಪ ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಆತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ನನಗೆ ಅನುರೂಪವಾಡ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳ ಬೇಕು. ಲಮ್ಸಂಥಾ ಮಹಾತ್ಮರು ಸರ್ಯಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಫಮೇಯನ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ. ಲೋಕದ 
ಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ಸೆ ತೀರ್ಥಗಳ ಕ್ಬಿಯೂ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ತೀರ್ಥದಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ ಹ್ರಮಾರೂಪವಾದ ತೀರ್ಥವೇ ಸರ್ವ 
ಶ್ರೇಸ್ಟ್ಯವು. ಹುತಾರದಿಂದ ಛೇದಿಸಲ ಟಿ ವೃಘ್ನ ಗಳೂ, ಘಾಯಗಳ್ಳೂ ಸಹಾ ಪುನಃ ಚಿಗುರುತ್ತ ವ 
ಅವೆ? ಜಾಗಾ ನಲವವಾಗ ವಕ್ತ್‌ ವಾಗಿ ನುಡಿದ ವಾಕ್ತಿ ನಿಂದ ೨] ಿದಯದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚ ದವ ರ್ರಣವು 
ವದೇ ಅಲ್ಲ. ನೀವು 'ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ೫ ಹ್ಪತ್ರಿ ಸ್‌ ಉತ ಶೈನ್ನ್ನರ ರಾದವರು. ಗ ವಾ ್ರಾಹ್ಟ್ರಣರಾದರೂ ಪೂರ್ವವಾ 
ಸನೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ > ಎನಲು ; ತ, ನು ಜಾತಿಪ್ರ ಸಾ ಪದಿಂದ ಮರ್ಮೊೋದ್ರಾಟತ್ತೆ 
ಮಾಡಿದನೆಂದು ಪ್ರಳ್‌ಯಾಗ್ಲಿ ಯಂತೆ ಕೋಪದಿಂದ ಜ್ಯಲಿಸುತ್ತಾ " ಎಲೆ ಆರನೆ ಸರವ ಆದಾತ್ಮ್ರ 
ವಾಗಿ ಶೂ ಪ್ರೋಧಲೋ ಯಯುಕ್‌ ರ್‌ ವಾಗಿ ಮೂಢಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಬರುವ ನಿನ್ನುಂಥವನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಮಾಡೆ 
ಬೇಕೇ ಅನ್ನಾ ಐಶಾಸ ಸವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು? ವಿಂದನು. ಬಳಕ ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ ದ್ರನು " ಎಲ್ಬೆ ಮಹರ್ಬಗಳೊ ' 
ನನ್ನನ್ನು ಆದಾತ್ಸ ದ ಮೂರಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಯೆಂದೂ ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು. ಚೆನ್ನಾ ಯಿತು. ಆದರೂ ಗುರು 
ಗಳಾದ ನಿಮಗೆ ಜ್‌ ದರ್ಶಿ ಣೆಯನ್ನು ನಾನು ಕೊಡಬೇಕೋ ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು, ನನಗೆ ಗ ಬಹು . 
ದ್ರವ್ಯಸಾಧ ನಾದ ರಾಜಸೊಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ವಾ ಶ್ರೊಹ್ರ್ರೋರಿಗೆ ವಸ್ಸು ದ್ರವ್ರಬೇಕೊ 


3 


% 


ಅಪ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ನಾನು 
ಅರ್ಥಿಬ ಆವರನ್ನು ನಾನು ಸಂತೋಪಪಡಿಬದೇನೆ. ಆಗ ನೀವು ದಯಮಾಡಲಿಲ್ಲ. “ದ್ದರೆ ತಮಗೂ 
ವಿದಿತವಾಗುತ್ತಿ ತ್ನು > ವಿನಲು ; ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಉಸಹಿಯು 6 ಎಲೈ ಆರಸೆೆ, ನಿನ್ನಿ ೦ದ ಮಾರ ಡೆಲ್ಫಟ್ಟಿ) ಬಹು ಸುವರ್ಣ 
ಸಾಧ ನ್ಲೊವಾದ 'ರಾಜಸೊಯಯಾಗೆದಲ್ಲಿ ಖಪ್ಪು ದ್ರವ್ಯ ವೆಚೆ ತ ವಾಯಿತೋ ಅಪು ೨ ದ್ರ ದ್ರವ್ಸ್‌ವ ವನ್ನು ನನಗೆ ದಪ್ರಿಣೆಯಾಗಿ 
ಕೊಡು ? ಎಂದನು. ಬಳಕ ಹರಿಕ್ಚ ಂಪ್ರನ: ಕಿ ವಿಲ್ಲೆ ಸತ್ತಾತ್ರ ಗಳೊಳಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನೀವು 
ನನಗೆ ವಿದುರಾಗಿ ಕೈಯನ್ನು ನೀಡಿ ಪ್ರತಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ನಾನು ಧನ್ಸೊನಾದೆನು. ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರೃ 
ಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದೆನು, ನೆನ್ನಜನ್ಹೆವು ಸಫಲವಾಯಿತು? ವಿಂದ್ಕು, ಸುವರ್ಣಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಉದಕವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡ್ಕು ಗಂಭಪುಪ್ಠಾಫ್ಲತೆಗಳ್‌ನ್ನು ತರಿಬ್ಬ, ಯೆಥಾಶಾಬ ಯೆವಾಗಿ ವೇದೋಕ್ಸ್‌ ವಿಧಾನದಿಂದ ಉದಕ್‌ವನ್ನು ತನ್ನು 
ಹೆಸ್ತೆದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ದಾನೆಮೆಂತ್ರೈ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 'ದಕ್ಷಿ ಹಣೆಯನ್ನು ವಿಕ್ಕಾ ಖತ್ರಕರುಖಬಯ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ pe 
ರೆದದು. ಬಳಕ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಮೆಂತ್ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಐರುಹಿಯು ಪ್ರತಿಗ ನ ಆಕೀರ್ವಚನವನ್ನು, ಪ್ರಯೋಗಿಬ. 
ಸೆಂತುಪ್ಯ ಟಿನಾಗಿ ತನ್ನ ಅಕ ತೆರಳಿದನು * ವಿಂದು RR ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ನ 


- 


೯೧-(೬)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ, -ಹರಿಕ್ಚ ದೊ ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ- (ಹರಕ್ಕ ೦ದ್ರನು ವಿಕಾ ಮಿತ್ರನಿಗೆ ಸರ್ಫಸ್ಕೃವನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದು, 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ನರನು ಜನಮೇಜಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನೆ, ಬಳಕ ಮಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲ್ಫೈ ಭತರ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ದಾನವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ತನ್ನು ಅಕ್ರ. 


ಅರಣ್ಕಪರ್ವ-೦೯೧- (೬)ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೯೬ 


ANNONA ಬ 
NSA ಟ್ಟು ಫಾ ತ್ಲ ಹ ಜ್ಯ ಫಗ NN NNO ಯಂ ಯ ಯ ಯ NNN NNN ಮಾ ಬಾ ಗಾ ಗಾ ಗ ಗಾ ಗಾಯ ಗಿಗಾ ಗಿ ಗಾ ಉಡು ೧ ಡು NNN NN NAN 


ಮಕ್ಕ್‌ ಬಿಂದ ಬಡೆನೆ, ಚಂಡಾಲಬ್ಹ ಯರು ಆತನನ್ನು ಕಂಡು "ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯಾದ ಐಶ್ಮಾಮಿತ್ರಕಿಶುಖಿಯೆ, ಶತ್ರುವಾದ 
ಆ ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರನು ನಮಗೆ ಬಹು. ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದಾನೆ. ಅಂತೆ ಉಪದೃವವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಆರಬಗೆ ಬದ 
ಲಾಗಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ರಿಶ್ಲೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ನೀನು ಯಾಕ್‌ ಹೊರಟುಬಂದೆ ? ನಮ್ಹ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಖಡ ಪ್ರೈಹಾರಗಳಗೆ 
ಸಮಾನಗಳಾದ ಕಕಾಪ್ರಹಾರಗಳನ್ನು ನೋಡು ವಿಂದು ಬಿದ್ದು ಹೊರಳ ರೋದನೆಮಾಡುತ್ತಿರಲು; ಆ ಬ್ಲ ಯರ 
ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರಖರುಖಿಯ್ತು ಪುನಃ ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನಮೇಲೆ ಬಹು ಕೋಪವುಲ್ಯವನಾಗಿ ಬಂದು, 
ಆತನನ್ನು ಇ ಲ್ಲಿ ಬಾರ್ಗೈಯೆಂದು ಬಾರಿಚಾರಿಗೂ *ರೆದು " ವಲ್ಲೆ ಅರಸೆ ಈ ಬ್ಲ ಯರ ಪೂಣಿಗ್ರಸೇಣವನ್ನು ಮಾಡು" 
ಎಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ನಿರ್ಬಂಧಪಡಿಬದನು. ಬಳಿಕ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರನು " ವಿಲ್ಫೆೈ ಮಮದಿವರ್ದೇರೆ, ನಾನು ಮೂಢನಲ್ಲ, ಕವು 
ಡನಲ್ಲ, ಮೂಕನಲ್ಲ ಅವಐವೇಕೇಯಲ್ಲ. ಯಾವ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ನನ್ನುನ್ನು ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳ್‌ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀರಿ? 
ನಾನು ಮೋಹದಿಂದಾಗಲಿ, ಕ್ರೋಧದಿಂದಲಾಗಲಿ, ಯಾಚಕರ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಆನ್ನಾಯದಿಂಲಾಗಲಿ, ಸತ್ಯ 
ವನ್ನು ಬಿಡಲಾರೆನು > ಎನಲು ; ವಿಶ್ನಾಮಿತ್ರ ನರುಖಿಯು ಬಹು ಕೋಪವು್ಯವನಾಗಿ ಕೆ ನಿಲ್ಫೈ ದುಪ ನೆ ನಾನು ಎಷ್ಟು 
ಹೇಳದರೂ ನನ್ನಮಾತನ್ನು ಅತಿಕ್ರ್‌ಮಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ. ನಮ್ಪ ಸ್ರ ಕಠಾಪ್ರಹಾರಗಳಂದ ಹೀಡಿಬದ್ದಿ €ಯೆ ? 
ಎಂದು ಹರಿಕ್ಚ್ವ ೦ದ್ರರಾಯನನ್ನು ಹಾಲುಗಳಂದ ಬದ್ದ ನು .ಆರಾಜನು ಆ ಪೊದಪ್ರೆ ಇರಗಳನ್ನು ಸಹಿನಿಕೊಂಡು 


We ಎಲ್ಲೆ ಮೆಹರ್ಬಿಗಳೆ, ಕಠಿಣವಾದ ನನ್ನು ದೇಹದಮೇಲೆ ಮೃದುಗಳಾದ ನಿಮ್ರ ಪಾದಗಳು ಬಿದ್ದದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಪಾದ 


ಗಳಗೆ ಬಹು ವೇದನೆಯುಂಟಾಯಿತು' ವಿಂದು, ಆ ಮಹಿಯ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ತನ್ನು ಹೆಸ್ತೆಗಳಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬತ್ತುತ 
" ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ನನ್ನಮೇಲೆ ನಿಮಿತ್ತ ಐಲ್ಲದೆ ಇಷ್ಟು ಕೋಪವನ್ನು ಯಾಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿ €ರಿ? ನನ್ನುಲ್ಲಿ ಅನುಗೃಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ರಾಜ್ಯಾವನ್ನ್ನಾದರೂ ಕೊಡುತ್ತೆ 6ನೆ. ನನ್ನು ಸೆ ೈಸ್ಫೈವೆನ್ಯೊ ಕೊಡುತ್ತೆ ಇನೆ. ನೀವು ಪ್ರ 
ನ್ಲುರಾದರೆ ನಾನು ಧನ್ನುನಾಗುತ್ತೆ ನೆ? ವಂದು ಬಹುಪ್ರೃಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಬ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲಾಮಿತ್ರ ಮಹಯು ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು " ವಲ್ಲೆ ಅರಸೆ, ವಾಕ್ಚಿನಿಂದ ಕೂಡು 
ತ್ರೆ ನೆಂದಮೇೋಲೆ ತೆಪ್ಸುವದಕ್ಕಾಗುಬದಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ಹೇಳದ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ನಿನ್ನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ 
ಕೊಡು ಎನಲು; ಆ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರರಾಯನು " ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ? ವಿಂದು ನುಡಿದು, ಸತ್ತಮ ಅಮಾಶ್ಗೇ ಸುಹ್ಮೃತ್ತು 
ಕೋಕ ರುಪ ಸ್ಯ ದುರ್ಗ ಬಲಗಳೆಂಬ ಸಪ್ನಾ ೦ಗಗಳಂದ ಯುಕ್‌ ವಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಖಯಖಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಬಳಕ್‌ ಐಶ್ಕಾಖತ್ರನು ರಾಜ್ಛಾವೆನೆಪ್ಲಿಅಪಹರಿಎಕೊಂಡು ಸ್ಪಲ್ಪ ಸಂಶೋಪವುಲ್ಛವನಾಗಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರ; 
ರಾಯನು ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ " ಎಲ್ಫೈ ಮಹರ್ಥ್ಭಗಳೆ, ನಿಮಗೆ ರಾಜ್ಯವು ಸಂತಲ್ಲ. . ನನಗೆ ಆಪೃಣೆಯಾದರೆ 
ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತೆ ನೆ” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಸ ಐಶ್ಯಾಖುತ್ರೈನು " ಎಲ್ಲೆ ಹರಿಕ್ಷಂದ್ರನೆ, ನಿನ್ನು ರಾಜ್ಯಮಾತ್ರವೇ 
ನನಗೆ ಸಂತು. ನಿನ್ನಿಂದ ಬರತಕ್ಕ ದರ್ಷ್ನಣೆಯ ದ್ರವ್ಳಾವು ನನಗೆ ಸಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಕೂಡದೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತಿ ಯಿ? ? ವಿಂದನು. ಹರಿಕ್ರ ೦ದ್ರನು * ವಿಲ್ಫ್ಛೆ ಮಹರ್ಭಿಗಳೆ, ಸನ್ಮಾ ೦ಗಂಯಖಕ್‌ ವಾದ ರಾಷ್ಟಾವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಮಗೆ 
ಕೊಬ್ಬೈನಲ್ಲ. ಅನ್ನು ನನಗೆ ಸ್ಫಾಧೀನವಾದದ್ದು ಯಾವದಿದೆ. ನಾನೂ ನನ್ನು ಪಶ್ಲಿಯೂ ಬಾಲಕನಾದ ಈ 
ಪುತ್ರನೂ ಈ ಮೂವರ ಕರೀರಗಳು ಹೊರತು ನನ್ನ ಸ್ನತ್ಟು ಏನೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ. ನಾನು ಅನ್ನೇನು ಕೊಡು 
ವದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನು' ಎನಲು ; ಏಕ್ನಾಮಿಶ್ರನು * ಎಲ್ಲೆ ಸತ್ಪುವಂತೆನಾದ ಹರಿಫ್ಲ ೦ದ್ರನೆ, ಹಾಗಾದವಷ್ಪದಲ್ಲಿ ದಪ್ಲಿಣ 
ದ್ರ 'ವ್ಹವನ್ನು ನಾಮು ಧಾರೆಯನ್ನೆರೆದು ಘೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿಬಿಡು. ನಾನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೆ ನೆ. ಮಂತ್ರ 


' ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವೇದೋಕ್‌ ವಿಧಾನದಿಂದ ಧಾರೆಯನ್ನು ರೆದು, ಈಗ ನೀನು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವದಾದರೆ 


ಹೇಳು? ವಿಂದನು. ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನು " ವಿಲ್ಪೆ ಮೆಹರ್ಫಿಗಳೆ, ಅಮೂಲ್ಯಗಳಾದ ರತ್ತುಗಳಿಂದೆ ಖಚಿತವಾದ ಅಶ್ಲ್ಮಾಕು 
ರಾಯನ ವಂಶಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಕಿರೀಟವನ್ನೂ, ಮಹಾಶುಭಕರವಾದ ಬ್ರಹ್ಹುಸೂತ್ರ ವನ್ನೂ, ರತ್ನವು 


ಯಗಳಾದ ಈ ಕಡಗಗಳ ನ್ನೂ, ಮಹಾರತ್ನ ದಿಂದೊಪ್ಪುವ ಮುದ್ರಿತರೂಪವಾದ ಈ ಶಿಖಾವುಂಗುರವನ್ನೂ, ಸುವರ್ಲ 


ರತ್ನಗಳಿಂದ ಆಲಂಕ್ಕ್‌ ತವಾದ ದಿಪ್ಯಾಶ್ಚಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಈ ರಥವನ್ನೂ , ಉಳಿದಿರುವ ಆನೆ ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದ 


ಈ ಸೇನೆಯನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಉಳದದ್ದು ಅಪ್ಪು ಇಷ್ಟು ಏನಿರವದೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ; ನನಗೆ 


೯೬ ಶ್ರೀಕ್ಸಪ್ಲೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 


ಇರರ ಗರ್‌ 


€2 


ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡಬೇಕು ' ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಅದಕ್ಕೆ ವಿಶ್ನಾಬುತ್ರ ನು" ಎಲ್ಲೆ ಹರಿಕ್ಚಂದ್ರನೆ, ಅದೆಲ್ಲವು 
ಉಪಾಂಗವಾದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೆ ಲ ಸೇರಿದ್ದಾ ದ್ದರಿಂ ದ ನನ್ನ ಪ್ರಷ್ಣನೇ ಆಯಿತು, ನನ್ನು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಬಳ್ಳ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ. ನೀನು ಬಹುಚತುರನು. ನನಗೆ ಬೇರೆ ದಪ್ತೆಣಾ 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ? ವಿಂದು pe ಆರಸನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ " ಭಿನುಮಾಡಬೇಕು ? ಬಹುದ್ರವ್ಯೊವನ್ನ್ಲ 
ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು ಯುಸ್ಟ್‌ ವೇಸರಿ, : ಆದರೆ ಅಷ್ಟು] ನನಗೆ ಎಲ್ಲಿ ದೊರೆದೀತು? ನಾನು ಲ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಕು? ಯಾರು 
ಕೊಟ್ಟಾರು?” ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ , ಆಳವಾದ ಕಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಳಿಯಬಿದ್ದ ಕಾಲುಗಳು ಆನೆಯಂತೆ ಏನೂ ತೋರದೆ 
ಸುಮ್ಹನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ ಹಿಂದೆಮುಂದೆ ತೋರದಿರುವ 8 ಸತಿಯನ್ನು ಆ ಮಹಾಪತಿವ್ರ ತೆಯಾದ 
ಚಂದ್ರ) ಮತಿಯು, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು * ಎಲ್ಫೈ ಪಾ ಪ್ರಾ ಣಕಾಂತನೆ, ಸ ಸತ್ಸುದಿಂದ ಸತಿ ಯ! ಜೋಗ 
3 ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕದಿಂದಲೇ ಆಗಲಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ 1 ಆದಕಾರಣ ಮಹರ್ಬಿಗೆ ಯಾವ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಹಳರುವೆಯೋ ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಧರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಅಹಿಂಸೆಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾ ದದ್ದು. ಸಮಸ್ತ 
ಚಾ ದಾನವಿದ್ಧೋಯೇ ದೊಡ್ಡ ದು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಸುವೇ ಉತ್ತ ್ರಷ್ಟವು- ಆಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಗೃಹಸ್ಟಾ | 
ಕ್ರಮವೇ ಉತ ಶ್ರಮವು. ಆದಕಾರಣ RN ಮದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡು ಯಾವ ಪುರುಷನು ಸತ್ಯವಾಕ್ಸಾವನ್ನೇ 
ಹಾ ನೋ ಆ ಪುರುಷನು ಆಯುತ್ನ ದಿಂದಲೇ ಇಂದ್ರಲೋಕವನ್ನೆ ಮವನು... ಭೂಮಿಯೂ ಸತ್ಯದಿಂದ 
ನಿಂತಿದೆ. ಸತ್ಯುದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ಥ ವೈೈರುಗಳೂ ಫಲಿಸುತ್ತವೆ. ಸತ್ಯುದಿಂದಲೇ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತವೂ ನಿಂತಿರುವದು. 
ಸತ್ಸದಿಂದಲೇ ಸಮುದ್ರಗಳು ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು. ತಪ, ಡೆ. ಇರುತ್ತ ವೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಹಾದಿದೇವತೆಗಳು 
ತ್ರಾಬನಲ್ಲಿ ವೆ ವನ್ನು ಬಾಕ ಯಃ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಬಂದುಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರಿಬ ತೂಗುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಸತ್ಯವೇ ತೂಕಡೆಚ್ಚಿ ತು; ಅಗ್ಪಮೇಧಸಹಸ್ರವು ಹಗುರವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಿತು. ಆದಕಾರಣ ಸರ್ಕ 
ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೂ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ದೃಢವಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಬೇಕು. ಬಶ್ನೇಶ್ನರನು ನಮ್ಹ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲದೆ ಹೋ ಎ 
ದಾನೆ ? ಮಹಾಪುರುಪನಾದವನು ವಿಪತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಥ್ರೇರ್ಯುವನ್ನು ತಾಳ್‌ ಬೇಹು. ಬಾ ಸಾ ಹ್ಟುಣರೇ ನಮಗೆ ಕುಲ | 
ದೇವತೆಗಳು. ಆ ವಿಕ್ವಾಮಿತ್ರಯಪೀಕ್ಷರರೇ ನಮ್ರ ವಿಪತು ಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸ ತ್ತಾರೆ: ಅವರ ಅನುಗ್ರ ಹವೇ 
ನಮಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತ ದೆ” ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿದಳು. ಜು ಹರಿಕ ಂದ ಸವ ಮುನಬ್ಬಗೆ ಭ್ಹೆರ್ಯ 


ವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಯಹಿಯನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ದ್‌್‌ ಒಂದುತಿಂಗಳ ಗಡುವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ರೆ ನಿಮ್ರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಮಾ ಸಾಧಿಬಕೂಡುತೆ ಶೇನೆ, ನಾನು ನಿಮ್ರುನ್ನು ಹುರಿತು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಘರಠಿನವಾದ kl ಗಳನ್ನು ಏನುಹೇ ಅದ್ರ ರೂ ಶ್ರಮಿಸಬೇಕು. ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೊಟ್ಟಿನ ನಾಮು 
ಹೋಗುತ್ತೆ ನೆ” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ; "ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ವಿಲ್ಫೆ ಆರಸ್ಕೆ ರಾಜ್ಯವು ನನ್ನ ದಾದಮೇಲೆ ನನ್ನ್ನ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಇರಬೇಡ. ಅನ್ಲುತ್ರ ಹೋಗು. ನನ್ನು ಶಿಪ್ಲೊನಾದ ನಶ್ನತ ಶ್ರಿ ಕನನ್ದಿ ನನ್ನು ಸಂಗಡಲೇ ಕಳ್‌ 
ಹಿಸುತ್ತೆ ನೆ. ನನ್ನ ಧ್ರಷ್ಟಾವನ್ನು ನೀನು ಕೊಡುವ ಪರ್ಯಂತರವು ಅವನನ್ನು ಸಂರಪ್ಷಿಣಕೂಂಡ್ಕು ಉಂದು ತಿಂಗಳ 
ಒಳಗಾಗಿ ನನ್ನು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸು ಸಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು? ವಿಂದು ಕಟ್ಟುಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ಹರಿಕ್ಚ್ವ ಂದ್ರನು ಆ 
ಮಹರ್ಫಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿನ, ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಕ್ರಮದಿಂದ “ತೆರಳಿದನು ” ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 
ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. | 


NNN 


TEL | ೨ 
೨೦೯೧--(ತ)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. —ಹರಿಕ್ತ ಶಿಂದೆ ್ರೀಪೊಖ್ಯಾನೆ-( (ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಈ ಬನನ್ನು ನೋಡಿ ನಳ್ಳಿ ಪ್ರಲಾಹಿಸಿದ್ದು). . 


ಮೈಕಂಪಾಯನೆಮುನೀಂದ್ರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇೋಜಯನೆ, ಮಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫಿ ಧರ್ಮರಾಯನ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರನು ಬಹುದುಃಖ 
ದಿಂದ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತ ಪತ್ಚ್ನೀಪುತ್ರರಿಂದ ಯುಕ್ನನಾಗಿ ವ ವಸಷ್ಠರನ್ವಾದ, ಶ್ಲಂತ್ತಿನಿಂದಲೂ ಪಿಪಾಸೆಯಿಂದಲೂ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ಮೆ--1೦೯೧-(3)ನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ರ೯೬/ 


h 
ASSN SNS SNAIL 


| ತನಿಸುತ್ತಾ » ಬೇಟೆಯ ಸೆಂಂತಾರದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಶ್ರಮದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಾ, ಅಡಿಗಡಿಗೂ ವಡವುತ್ತೆ, ಪೌದಚಾರನಾಗಿ 
' ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತ ಲಿರುವ ಸವರು ನೋಡಿ, ಸತ್ಯುಕೀರ್ತಿಯು ದುಃಖಕೋ 
ತಗಳಂದ ನೀಡಿಸಲ್ಪ ಟು ೨ ವ್ಯಾಕುಲೇಂದಿ ಯನಾಗಿ ಪ ಪ್ರಲಾಖಿಬದನು. ಏನೆಂದರೆ : " ಅಕಟಕಟಾ! ಲ. ಹಾಯು ಊಂ 
'ಚಲೆಯು. ಅವಳು ಸ ಸ್ಲಳದಲ್ಲಿಯೂ ಬರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಸ್ನಭಾವ- ಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಆನೆಗಳ *ವಿಗಳಂತೆ 
| ಅತಿ ಚಂಚಲೆಯಾಗಿರುವಳು. ಸ ಸಪ 3 ದ್ವೀಪಗಳಿಂದಲೂ ಸಪ ರಸಮುದ್ರಗಳಂದಲೂ ಸ ಸಮೇತವಾದ ಈ ಭೂ: ಮೆಂಡೆಲಕ್ಕ್‌ 
| ಏಕಪ್ರ ಭುವಾದ ಈ ಮಹಾರಾಜನು ಕೂಡ ಅಂಥ ದುದ ೯ಕೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು ಫ್ರಾ ನೆಲ್ಲ' ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಷ 
| ರಿಗೆ ಥೈನಾನುಕನವು ೫ ತಳು ದರೆ ಆಕ್‌ಬ್ದಿಕ್‌ಗಳಾದ ವಿಪತ್ತುಗಳು ಪ್ರಾಪ್ಲವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಸಮಸ್ಮಭೂಮಂಡ 
'ಅದಲ್ಲಿಯೆ ಶತ್ರುಗಳ ಪೆ ಪ್ರಸಕಿ ಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಏಕಚಕಾ ್ರಾಧಿಪತ್ಯುವನ್ನು rR ಶಿದ್ದ ಈ ಹರಿಕ್ಚಂದ್ರಮಹಾರಾಜನಿಗೆ 
| ಬಬ ನ ನ ಸ ವಿಪತ್ತು ಬರುವದೆಂದು ಯಾರು ತಿಳದಿದ್ದ ರು? ಯಾವ ರಾಜನ ಬಲದಿಂದ 
ದೇವೇ ಂದ್ರ ಮ ಸೆ ಸರ್ಗಲೋಕದ ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಇರುವನೋ ; ಯಾವಾತನ ಧನುಬ್ಬನಿಂದ ಹೊರಟುಬರುವ ಕಾಲಾ 
3 ಗೀಯ ಜು ಸುತ್ತಿ ರುವ ಬಾಣಗಳಗೆ ಎದುರಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವದಕ್ಕೆ ದೇವಾಸುರಮನುಷ ರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸಮಾುರ್ಥರಾಗಿ 
| ಅನೋ; ಯಾವ ಮಹಾರಾಜನು ಚತುರಂಗಬಲಸಮೇತನಾಗಿ ಜೈತ್ರ] ಯಾತ್ರೆ ಗಾಗಿ ತೆರಳದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಅಕ್ಷಗಳ ಧ್ನ ಧೆನಿಗ 
| ಅಂದಲೂ ಶಂಖಭೇರ್ಯಾದಿವಾದ್ಧಗಳ ಘಾೋಪಗಳಿಂದಲೂ ಭಟರುಗಳ EE ಹತ್ತು ದಿಕು ಗಳೂ 
k ಪೂರಿತಗಳಾಗಲಾಗಿ, ಆ ಧ್ವವಿಯನ್ನು ಕೇಳ ಕತ್ರುರಾಜರು ಮಹಾಭಯಸೀಡಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮುತಮ್ಹು 8 ಪಟ್ಟ ಗಳನ್ನು 


ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು ಅರಣ್ಯಾಗಳುಗೆ "ಧಲಾಯನಗ್ಸೆದರೋ ; ಅವರಲ್ಲಿ ಧ್ರೇರ್ಯಶಾ ಎಿಗಳಾದ ಕೂರರಾದ ಅರಸ ಸ ಬದುರಾಗಿ 
| ಬಂದು ಯಾರೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಆರಂಭಿದ್ಯಿ ತಮ್ಮ ಕಕ್ಕಿಸಾಮಥ್ಸ ರ್ನ್ಯಪುಳ್ಳ ವರೆಗೂ ಯುದ್ಧವನ್ನು ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅನಂ 
ತರದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜನಿಂದ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ ಟ್ಟ ಕಸಲ) ಸ್ತ್ರಗಳಂದ ಯೇದಿಸಲ ಬಟ್ಟ ್ಞಭುಜಗಳೂ ವಸದಗಳ ೂ ಊರುಗಳೂ 
1ಶಂಠಗಳೂ ಉಜ್ಳವರಾಗ್ಯ, ಅನೇಕ್‌ಹನರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಯನಗೈದರೋ ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ವಿರಥರಾಗಿ ಛೇದಿ 
p ಸೆಲ್ಕಟ್ಟ್ಯ EEN ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪು ್ರ್ರಾಣಗಳ್‌ನ್ನು ರತ್ತಿಬಿಕೊಂಡು ಫಲಾಯನಗ್ವೆದರೋ ; ಅನ್ನೂ 
| ಬಲಿಪ ಪರಾದ ಅಸುರರು ಬಂದು ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸ ಆಕ್ರಮಿಸುವದಕ್ಕೆ, ಉದ್ದು ರಾಗಲ್ಕು ದೇವೇಂದ್ರ ನು ತನಗೆ 
| ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾತೆರಠಿಯೆಂಬ ಸಾರಥಿಯಿಂದ ಯುಕ್ಸ್‌ವಾದ ತೆನ್ನೆ ರಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಭೂಲೋಕಕ್ಕ್‌ ಕಳು 
'ಹಿವಿಕೊಡಲ್ಲು, ಯಾವ ಮಹಾರಾಜನು ಸ್ಸ ರ್ಗ ೯ವನ್ನೆ ಪಿದಿ ನೀನು ನಿರ್ಭಯನಾಗಿರುವದೆಂದೂ ತಾನು ಅಸುರರಮೇಲೆ 
ಹೋಗಿ ಅವರನು ಜೈ ಬಬರುತ್ತೆ (ನೆಂದೂ 'ದೇವೇಂದ ನಿಗೆ ಅಭಯವೆನ್ನಿ ತ್ತು » ಆತೆನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೈ ಸೇನೆಯನ್ನು 
ಸಹಾಯವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಮಹಾಭೇರಿಗಳು ನಗಾರಿಗಳು ಕಹಳೆಗಳು ತಮಟಿಗಳು ಹಗ ಮುಂತಾದ 
| ಮಹಾದ್ದ ಧ್ವನಿಗಳ ಲ್ಯ ವಾದ್ಯಾಗಳಂದ ಲೋಕತ್ರ ಯವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಾ ಆ ಮಹಾಪರಾಕ್ತ ವಿಂಗಳಾದ ದ್ಧಿ ಶೃದಾನವರ 
F 'ಸೇನೆಯನ್ನು ಮದಗೆಜವು ಕದಳೀವನವನ್ನು ಪ ಪ ರೃವೇಶಿ ಸುವಂತೆ ಪ ಪ್ರ ವೇಕಮಾಡಿ, ಹೆದೆಯೇನಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹತಾ ತ್ನಾದ ಧನು 
ನಲ್ಲಿ ಸೆಂಧಾನಮಾಡಿದ ಮಹಾ ಗ್‌ ಅತಿ ಕೂ ತ ಶತ್ರುಗಳ" ಪ್ರಾಣವನ್ನೆ ಪಹರಿಸುವ ಬಾಣಗಳ 


ದಲೂ ಖಡ್ಗ ಗಳಿಂದಲೂ ಗದೆಗಳಂದಲೂ ಕೋಡ್‌ ವೊದಲಾದ ಸ ಆಯುಧೆಗಳಂದಲೂ ಸಮಸ ನೆ ವಾದ 
' ಅಸುರರ ಸೈನ್ಸುವನ್ನೂ ಸಂಹರಿಬ್ಭ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಗ್ಲೆ (ಯಾಸ್ತೆ ವಾರುಣಾಸ್ತ) ವಾಯಾವಾ ಸ್ಟೆ) ಸರ್ಪಾಸ್ಟ್ರ್ರ 
'ಗಾರುಡಾಸೆ ಫ್ರಿ ವೃಪ ಭಾಸ್ತ) ನಾರಣಂಹಾಸ್ತ ಫಗ) ನಾನ ಪಾಕುಪತಾಸ್ತ) ಮುಂತಾದ ಅನೇ 
ಹಾಸ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅಸುರಸೆ ಧಾದಿಪಶಿಗಳಾದ ಮಹಾದ್ಭತ್ಸ್‌ರನ್ನು ಸಂಹರಿಬ್ಯ ಹತಕೇನರಾದ ಅಸು 
'ರರನ್ನು ಪೌತಾಳಕ್ಕ ಫೆಲಾಯನಮಾಡಿನ್ಕ ಜಯೆಭೇರಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಬಕೊಂಡು ಯುದ್ಧ ರಂಗದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬರುವಾಗ ದೇವೇಂದ್ರ/ನಿಂದ ಎದುರಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ a ಅಪ್ಸರ (| ಬಿದ್ಭಾಧರರಿಂ 
ದಲೂ ತಿನ್ನ ರಕಿಂಪುರಪರಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತೆನಾಗಿ, ಬರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಸ ದಿವ್ಯವಾದ ಗಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ರಂಭೆ ಊರ್ವಬ ಮೇನಕೆ ತಿಲೋತ್ನ ಮೆ ಐಶಾಣತಿ ಫೈ ತಾಚೆ ಪುಂಜಿಕಸಲೆ ಪೂರ್ವಾಚಿತೆ ಸಹಜನ್ಯೇ 
ಮೊದಲಾದ. ಅಪ್ಸರ ಗ್‌” ಸಪ್ಪತಾಳಿಗತಿಗಳನ್ನುನುಸೆರಿಣ ಎಣಸಿವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ವಿದ್ಧಾಧರರು ಸುತಿ 
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ಗೈಯುತ್ತಿ ರಲು, ಮಹರ್ಥಿಗಳು ಆಕೀರ್ವಾದವಚನಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಸುತ್ತಿ ರಲು, ಆ ಮಹರ್ಜ್ಬಗಳ ಆಕೀ 
ರ್ವಾದವಚನಗಳನ್ನು ಪ್ರಮಾಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿರಸಾಗ್ರಹಿಬ್ಠ ಈ ರೀತಿಯಾದ ವಿಭವಸಂಪನ್ಮ ನಾಗಿ ಇಂದ್ರನ ಸಭೆಗೆ 
ಬಿಂದು, ಆತನ ಆರ್ಧಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆತನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಬ್ಯ ಅಂದ್ರನಿಗೆ 
ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಯೋಧಾ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಬಂದನೋ ; ಅಂಥ ಸಾರ್ವಜಾೌ 
ಮನಾದ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರಮಹಾರಾಜನು ಪಾದಗಳಂದೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ತೆರಳ ಹೋಗುತ್ತಾ ನಲ್ಲ! ಮುತ್ತು ಗಳ ಸರಗಳಂದ 
ಅಲಂಕ್ಕತಗಳಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಶಿರುವ ಸುವರ್ಣದಂಡಗಳಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಅನೇಕ್‌ಫತ್ರಗಳ್‌ ನು ಹಿಡಿಬಕೊಂಡು 
ರಾಜವೀಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿ ದ್ರ ಈ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರರಾಯನನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣು ಗಳಾದರೂ ಸೊಲದು! 
ತ್ರಿಶಂಕುಮಹಾರಾಜನ ಪ್ರತ್ರನಾದ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರನು ಘೋರವಾದ ಸೆಂಕಟಿಕ್ಕೆ ಬತ್ತಿ, ನಾನಾವಿಧವೃತ್ತಗೆಳಿಂದಲೂ 
ಹೊದರುಗಳಂದಲೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಅನೇಕಪೆತ್ಟಿಗಳ್‌ ಘೋಷದಿಂದಲೂ ಪೊರ್ಣವಾಗ್ಯಿ ವ್ಯಾಘ್ರ ಗಳಂದಲೂ ಬಂಹಗ 
ಆಂದಲೂ ತೋಳ'ಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಡುಹೆಂದಿಗಳಿಂದಲೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ದುಪ ಟ್ರಿ ನ೦ತುಗಳಿಂದಲೂ ಅತಿ 
ಘಾರವಾಗಿ, ಅಶುಭಗಳಾದ ನರಿಗಳ ಹೀನಸ್ಸೆರಗಳಂದ ಪೂರಿತವಾದ ಹನಸೆಂಚಾರಐಲ್ಲದ ಮಹಾರೇಣಖ್ಯದಲ್ಲಿ, ಅಸಹಾ 
ಯನಾಗಿ ಬಾಲಕನಾದ ಪುಶ್ರನನ್ನೂ ಬಾಲೆಯಾದ ಪೆಶ್ಲಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಕಟಿ ಕೊಂಡು ಹ್ಲಾಗೆ ಸಂಚರಿಸುವನು ! 
ವ್ರತಗಳಂದಲೂ ನಿಯಮಗಳಂದಲೂ ದಾನಗಳಂದಲೂ ಯೋಗಗಳಂದಲೂ ಮಂತ್ರಗಳಂದಲೂ ಧ್ಯಾನಸಮಾಧಿಗಳಂ 
ದಲೂ ಯಾತರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ದೈವವನ್ನು ತಪಥ್ಪಿಸುವದಕ್ಕೆ ಪುರುಷನು ಕಕ್ಷ ನಲ್ಲ! ಉತ್ತ ಮಾಕ್ಕಗಳ್‌ಮೇಲ್ಯೂ 
ಮದಗಜಗಳ ಮೇಲೆ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಂಬಾರಿಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಕುಳತು 
ಸಂಚ ಸುತ್ತಿ ದ್ರ ಈ ರಾಜನು ಈಗ ಘೋರವಾದ ಈ ಅರಣ್ಯದ ಲ್ಲಿ ಪೌದಃತಾರಿಯಾಗಿ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಹ್ಞಾಗೆ ಕಕ್ಕನಾ 
ಗುವನು ! ಸರ್ವಲಪ್ಲಣಯುಕ್‌ ಳಾಗಿ ನಿತ್ಯ ಸಾಭಾಗ್ಯಾಸಂಪತ್ತಿ ನಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಈ ಚಂದ್ರಮತೀದೇವಿಯು 
ಮಹಾದುಃಖದಿಂದ ಏೀಡಿತೆಳಾಗಿ ಅಕೋನಸವ್ಚ ದ ಆೆಗುರುಗಳಂತೆ ಕೆಂಪೌಗಿಯೂ ಕೋಮಲವಾಗಿಯೂ ಅರುವ 
ಪಾದಂಗಳಂದ ನಡೆಯಲಾರದೆ ಕ್ರಮೆಪಡುತ್ತಿ ದ್ದರೆ, ಪ್ರೊಣಕಾಂತೆಯಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಈ ಚಂದ )ಮುತಿಯನ್ನು 
ಮೋಡಿ ರಾಜನು ಹ್ಯಾಗೆ ಸಹಿಸುವನು! ಅಶ್ಲ್ಮಾಕುವಂಕಕ್ಕ ಭೂಪಣನೂ, ಪದ್ವುಗಳಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಹಸ್ತ ವುಕ್ಛ 
ವನ್ಕೂ ಸುಖಪಡುವದಕ್ಕ ಯೋಗ್ಯಾನೊ ಕಿರೀಪ್ಲಪುಪ ದಂತೆ ಅತಿಕೋಮಲನಾದ ಕರೀರವುಚ್ಛವನೂ ಆಗಿ, ಸೆರ್ಕಾಂ 
ಗಪೊಂದರ್ಯದಿಂದ ಬಾಲಸೊರ್ಯನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಆಗರ್ಭಶ್ರೀಮಂತನಾದ Ks ಪ ್ರಮಾಸ್ಪುದನಾದ ಲೋಶಿ 
ತಾಸ್ಪೊನೆಂಬ ಪುತ್ರನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾದಃತಾರಿಯಾಗಿ ನಡೆದು ಬರುವಾಗ, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನು ಹ್ಯಾಗೆ ಶೋಕ್‌ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸುವೆಮು! ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಶ್ಲೀಪುತ್ರಸಮೇತನಾಗಿ, ಧೂಳಿಗಳಂದ ಧೊಸೆರಿತವಾದ ಕರೀರವುಖ್ಯವನಾಗಿ, 
ಹೊತ್ತಿ ಪಾಸೆಗಳಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ, ಕಾಲುನೆಡೆಯಿಂದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹ್ಲಾಗೆ ಸಂಚರಿಸುವನು! ವಿಂದು ಸತ್ಯೊಕೀರ್ತಿಯು 
ವಿಲಾಪನಮಾಡಿದನು?' ಎಂದು ವರಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


———— ಜಾ ಸಾಜಾ ರಾತಾ ಭಾವಾ ಸಾ ರ ಾರ್ಪಾಂ್‌ ಎ 


-೯೧-—(೪)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಹರಿಕ್ಚಂದ್ರೋಪೋಖ್ಯಾನ- (ಚೆಂದ್ರಮಶಿಯು ಆಗ್ಫಿ ಯನ್ನು ಪ್ರನೇಕಿಸುವಿಕೆ). 


ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತುಕೇಳುು ಜನಮೇಜಯನೆ, ಮಾರ್ತಂ 
ಡೇಯನು ಧಮ ೯ರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು Es ವಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ಚ ಂದ್ರನು ತೆರಳ ಹೋಗುತ್ತಾ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ " ವಿಶ್ನಾಮಿತ್ರ್ರಯಸಹಿಯ ರಾಜ್ಯ್ರದಲ್ಲಿರಲು ಆ ಮಹಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ, ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕು? ಸಪ್ತದ್ದೀಪಸಮೇತವಾದ ಈ ಘಭೂಮೆಂಡಲವೆಲ್ಲ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರಖಶುಖಿಯ ಅಧೀನವಾಗಿರುವದು. ಆದರೆ 
ವಾರಣಾಬಯೆಂಬ ನಾಮಧೇಯದಿಂದ ಪ ಬಿಡ ನಾದ ಕಾಶೀಘ್ಷೇತ್ರವು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆತವಾದದ್ದು; ಮಹಾದೇವ | 
ನಾದಪರಮೇಕ್ಕರನ ನನನು; ಅದು ಮನುಪರದಲ್ಲವಾದ ಕಾರಣ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರೈ ಖಯ ಆಧಿಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಲಿಲ್ಲ. 
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ಆ ಕಾಶೀಘ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾಪ್ರಾತಿ ಪರಮೇಕ್ಕರನಾದ ಚಂದ ದ್ರಮಾೌಳೇಶ್ಚರಸ್ಪ್ಸಾವಿಂಯು ಬ್ರಹ್ವ ವಿಷ್ಣು ಇಂದ್ರ) ಮೊದಲಾದ 

ದೇವತೆಗಳಿಂದ ತ್‌ ಪಾದಪದ ಸ್ವ್ರವುಜ್ಞ್‌ವನಾಗಿ ವಾಸೆವನ್ನು ಮಾಡುತಾ ನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ ವಿಶ್ನೇಶ್ನರನು 
ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತಾ 2ನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಕಾಶತ್ಷೇತ್ರಕ್ಕ. ಥೌ ಹೋಗಿ ಆತನ ಆಜ್ಚ್ರ ಯಿಂದ ವಾಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡೋಣ ವಿಂದು ಆಲೋಕಿಖ್ಯ ಪತಿ ಪತ್ನಿ ಪುತ್ರಸಮೇತನಾಗಿ ತೆರರಹೋಗುವಾಗ, ನಡೆಯಲಾರದೆ ಶ್ರಮ 
ಪಡುವ ಬಾಲಕ್‌ನನ್ನೂ ಪತ್ಲಿಯಾದ ಚಂದ್ರವ ದ್ರಮತಿಯನ್ನ್ಹೂ ಸೆ ಸ್ಫೃಲ್ಪ ಲ್ಲದೂರ ಮೆಲ್ಲನೆ ನೆಡೆಯಿಬಕೊಂಡು, ಹೆಬವು 
ಯಾಯಾರಿಕೆಗಳಂದ ಖಂ ಧೂತ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಈ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಶ್ರಮಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ 
ನಷ್ಟತ್ರಕನು ಸಂಗಡಲೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ೨ ಮಧೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ y ಎಲ್ಫೆ ಅರಸ್ಕೆ ನನ್ನು ಕಾಲುಗಳು ಸೆಳೆಯುತ್ತ ವೆ. 
ನಾನು ನಡೆಯಲಾರೆನು. ನಿನ್ನು ಮಗನನ್ನು ಇಳಿಬಬಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ನೆಡೆ? ಎಂಡು ಉಪದ್ರವ 
ಪಡಿನಿದನು. ಆಗ ಆ ಯಖಹಿಕುಮಾರಕನನ್ನು ಖಪ್ಪು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿಕೊಂಡರೂ ಒಪ್ಪದೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. “ನನಗೆ ಹಬವಾಗುತ್ತ ಬೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡು; RRA ನಮ್ರ ದ್ರವ್ಯವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನು ಅಲ್ಲೇಕೊಡು, ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೆ ನೆ? ಪ್ರ ನೀಡಿಸುತ್ತ ಲಿರುವ ಆ ನಫತ್ರಕನ ಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಾರದೆ ರಾಜನ್ಮು ತನ್ನು ಈುಮಾರಕನನ್ನು ಇಬ ಅವನನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ರ ಹ 
ಗಮಿಬದನು. 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುದೂರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಕ್ರಮಿಬ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಾಗ, ಮಧ ತ್ರಿವರಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಾಯಂ 
ಹಾಲವಾಯಿತು ; ಪಸ ಹಿಗಳೆವು ಧ್ವಾನಿಗ್ಬೈ ಯುತ್ತ ಗೂಡುಗಳಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದವು; ಅಂಧಕಾರವು ವು ವ್ಯಾನಿನಿತು. 
ಹರಿಕ ಕಂದ್ರ ನು ಆ ಭಯಂಕರವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನೂ ತ್ರಿಟು ಪಿಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ 
ಮುಧಗಳನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ಎಿಡವುತ್ತ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಸರಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡು, ಆ ಸರಬ ನಲ್ಲಿ ಪ ನ 
ಸ ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಫ ರಿ ಪ್ರದಾನವೆನ್ನು ಪ ಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣಧಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ಮಲ್ಮ ಉದಕವನೆ್ನಿ ಪೊನಮಾಡಿ 
3೫.4 ವಲ್ಫ ಬಾಲಕನೆ, ನೀನೂ ಸ್ಥಲ ಉದಕನನ್ನು ಪಾನಮಾಡು. ಬೇರೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಪರಮೇಕ್ಕರನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ? 


ಐಂದು ವ್ಯಸನನಡುತ್ತ, sO ಸ್ನಲ್ಪ ಉಡಕವನ್ನು ಹುಡಿಬಿದಮು. ಆನಂತೆರದಲ್ಲಿ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ಚಂದ್ರಮತೀದೇವಿಯು ಪತಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಪೌದಪ ಗು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಲ್ಪ ಉದಕವನ್ನುು ಪಾನ 
ಮಾಡಿ, ಮಾರ್ಗ ಕ್ರಮದಿಂದಲೂ ಒಂ ವಿಲ್ಲದ ಸಂಕ್‌ಟಿದಿಂದಲೂ ಬಳಲಿ ಆ ವೃಶ್ನದ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಾಲಕ್‌ 
ನನ್ನು ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದಳು. ವಿಕವಸ್ತ ಧಾರಿಯಾದ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ ದ್ರರಾಜನು ಹಾಸಿಕ್‌ ಹೊದ್ದಿಕ್‌ಗಳ್‌ು 
ಅಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ನೆಲದಮೇಲೆ ಶಯನಮಾಡಿ, ಮಾರ್ಗಕ್ರಮದಿಂದ ಸ್ನೈಲ್ಫ ಹೊತ್ತ ವಿಶ್ರವಿಂಬಕೊಂಡೆನಂತರ ವಿದ್ದು 
ಹಳತು ಕೊಂಡು ಇಊಂಶಿಸುತ್ತ ಠಿದ್ದ ನು. ಆಗ ನಫ್ತತ್ರಿಕನು ಅರಸನನ್ನು ನೋಡ. ಕ ಎಿಲ್ಫೆ ಅರಸ ನನ್ನು ಹಾಲುಗಳ್‌ು 
ಬಹುವಾಗಿ ನೋಯುತ್ತಿ ವೆ, ಹಿಸುಕು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ನಾನು ಮುಂದಕ್ಕ್‌ ನಡೆಯಲಾರೆನು ; ದ್ರುವ್ಳವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅಲ್ಲೆ © 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು. ನಾನು ಶುಖೀಕ್ಕರನ ಸಮಾಪಕ್ಕ್‌ ಹೋಗುತ್ತೆ €ನೆ? ಎಂದು ಸರಿಹೊತಿ ಶಿನಲ್ಲಿ ಖೀಡಿಸೆಲಾಗಿ, ಹರಿ 
ಶ್ವಂದ್ರನು | ವಲ್ಲೆ ಖಯಹಿಹುಮಾರಕನೆ, ಈಗ ಸ ಎಲ್ಲಿಂದ ಇಸು ನೀನು ? ಇಾಶೀ ಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ A ತಲಪಿದ 
ಮೇಲೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿನ್ನೆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅನುಕೂಲಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಅಪ್ಟುಪರ್ಯಂತವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯಮಾಡು' 
ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡು, ಅವನ ಕಾಲುಗಳನ್ನ ಶ್ರಿ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ, ಯೆಳಗಾದಮೇಲೆ ಪತ್ತಿ ಶ್ಸೀಪ್ರತ್ರಸ ಸಮೇತನಾಗಿ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳದನು.. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸೊ ಪಟ್ಟು, ಅನೊ ್ಲದಕ್‌ಗಳನ್ನು tc ಉಲಮಾತ ತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪ್ರೂಣಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಮಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬಾಲಕನನ್ನೂ ಪತ್ನಿಯನ್ನ್ಹೂ ಸಹ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಸಾಶೀ 
ಪಟ್ಟಣದ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ; ಅನ್ನು ಒಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಪ್ರಯಾಣದೂರದಲ್ಲಿ ಸಾಶಿಯಿರುವಲ್ಲಿ, ಮಹ 
ತ್ಲಾದ ಬಿಬಲಿನಿಂದ ತಪ್ಪನಾಗಿ ಒಂದು ನೃಷದ ಛಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ವಿಶ್ಯಾವಂತ್ರೆಖಯುಖಿಯು 
ಅಗ್ಲಿ ಯನನ್ಲಿನಿರಾಮಾಡಿ, ಆ ಅರಣ್ಣದಲ್ಲಿ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಾ ಗಿ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು... ಆ ಆಗ್ಲಿಯು ಮಹತಾ ದ 

ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚೆ ನ ರೂಪದಿಂದ ವಿಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಜಸ್ಯಲೆಗಳ್‌ನ್ಲಿ ವ್ಯಖಬಿತು. ಬಳಕ ಆ ಸಾಡ್ಗಿ ಚ್ಚು 


೮೯೬॥ ಫಿ 


೨ಿಕ್ರಾನ್ನ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕರ್ಚಾ 


ಇರ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಸ್‌ ಇಕ್‌ NNN RE RN 


ANSON NANA NS 


ಸಾಲ ನೂ ಕ್ಲಗಳಂದ ಸಾಂದ್ರವಾದ ವನದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಕೊಂಡು, ಮಹಾಜ್ಯಾಲೆಗಳಂದ ಅರಣ್ಣುವನ್ನೆಲ್ಲ ಒಳಬ 
ಕೊಂಡು, ಹಬಮರಗಳನ್ನುು ಸವ ಚಟಿಚಟಾತ್ಮಾರಗಳೂ ಮಹತ್ತಾ ದ ಧೂಮವಪೂಸಹ ಉಂಟಾಗಿ, ಸಮಾ 
ಪದಲ್ಲಿ ನಿಳ್ಬುವದಕ್ಕೆ ಆಕಕ್ಕ್‌ವಾದದ್ದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಳ್‌ಯಾಗ್ಲಿ ಯಂತೆ ವನವೆಲ್ಲನನ್ನು ಮ್ಯಾಬಬಿಕೊಂಡುು ಪಶ್ಲೀಪುತ್ರಸಮೇತ | 
ನಾದ ಹರಿಕ್ಹಂದ್ರನು ಯಾವಯಾವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಬಿಡದೆ ಬಳಬಕೊಂಡಿತು. ಪ್ಹಿಗಳು ಆ ಕಾಡಿ ಸಚ್ಚಾ 
ಯಾವಯಾವ ಕಡೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿತೋ ಆಯಾ ದಿಶ್ವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊ ೦ದು ದಿತ್ತಿಗೆ ಹೊರಡಲು ಯತಿ ತ್ಸ 
ಧೂಮದಿಂದ ಶ್‌ಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ _ಹೋಗಲಾಗಿ ಕ್‌ ತೆಬಿನಿ, ಬತ್ತು. ಸ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲೇ ಬಿದ್ದವು. 
ಇದನ್ನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನು ನೋಡಿ ಹರಿಕ ಸ್ಹಂದ್ರನು ಆೆಂತಾಕಾಾಂತನಾಗಿ "ಈ ರವಾಗ್ದಿ ಯಲ್ಲಿ ಶರೀರವು ಉಳಿಯುವಂತೆ 
ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಹುಣನಿಗೆ ಹೊಡತೆ ಕ್ಕ ಧನವನ್ನು ತೊಡದೆ ನಾನು ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ, ನನಗೆ 
ಉತ್ತ ಮಗತಿಯು ಹ್ಯಾಗೆ ಸ ಅಪ್ಟುಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, ನನ್ನು ಪ್ರಾಣಕಾಂಶೆಯಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಪ್ರ 
ಚಂದ್ರಮತಿಯ ಅಗ್ಟಿಯಿಂದ ದಹಿಸಲ್ಪ ಟ್ರರೆ ನೋಡಿ RE ಹ್ಳ್ಯಾಗೆ ಸಹಿಸಲಿ! ಬಾಲಕನಾದ ಈ ಪ್ರತ್ರನು 
ಆಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ದಹಿಸಲ್ನಹು ತ್ರಿದ್ದರೆ ನಾನು "ಹಾಗೆ ನೋಡಲಿ! ನನ್ನನ್ನು ಈುರಿತು ನಾನು ವೃಸೆನಹಡುವದಿಲ್ಲ. 
p ಗ ೂ ಆದ ಚೆಂದ ಮತಿಗೆ ವ್ಯಾಸನ ನಪಡುತೆ ಶ್ನೇನೆ. ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ. ಈ ಸೊರ್ಯವಂ 
ಕಕ್ಟ್‌ ಆಂಕುರರೂಪನಾದ ಬಾಲಕನಾದ ಈ ಪುತ್ರನಿಗೆ ವ ವ್ಳಸನೆಪಡುತ್ತೆ €ನೆ. ಭಾಗ್ಯ ರಹಿತೆನಾದ ನನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಈ ಸೆ ಎ ಬಪತ್ತಿ ಗೆ ಪಾತೃಳಾದಳು ! ನನ್ನು ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಬದ್ರ ರಿಂದ 
ಈ ಬಾಲಕನಾದ ಲೋಹಿತಾಸೇಮು ಅಂಥ ಕಪ ಬೆ ಪ ಚಾಮ 1” ನಿಂದು ಚೆಂತಿಸುತ್ತಿ ದ ನು. ಆಗ ಚಂದ್ರ 
ವುಂಶೀದೇಖಿಯು " ವಿಲ್ಫೈ ಪತಿಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುಚಶವನ ನು ಪರಿಹರಿಸ ಸುವದಕ್ಕ್‌ ಜತ್‌ ಶಕ್ತ ನು? ಸರ್ಕ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸುಖದ238೫ಗಳಗೆ ನಿಯಾಮಕನು ಪರಮೇಶ್ಶರನೇ ಸರಿ, ' ಶಾಶ್ಚತನಾದ ಪರಮೇಶ್ನರನು ಸೆ ಸೆ ೈ ಪ್ರ 
ತಿಗಳ ಹ್ಲೆದಯದಲ್ಲಿದು ಕೊಂಡು, ಅವರವರ ಕರ್ವಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಿ 
ಸುತಾನೆ. ನೀನು ಕೋಕಪಡಬೇಡ, ಧ್ರೇರ್ಯವನನ್ಲ ಅವಲಂಬಿಸು. ದ್ರುವಕ್ಳೃ ಈ ವಿಪತು ನಗಳುಗೆ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಜ್ಞ 
ರಾದವರು ವ್ಯಸನವನ್ನು ಪಡುವದಿಲ್ಲ > ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ಗಿ ವಗ ಧೂಮದಿಂದಲೂ 
ಮಹಾಜ್ನಾಲೆಗಳಂದಲೂ ಸಮೇತವಾಗಿ ಆಗ್ಲಿ ಯು ಸವಿನಾಪಕ್ಕೆ ಸ ಅಲ್ಲಿರುವ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಧೂಮದಿಂದಲೂ 
ತಾಪದಿಂದಲೂ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಏನೂ ತೋರದೆ ಐಏಿಲ್ಫಿಗೆ ಗಾತ ಜೆಂತಾಪರವಶಕರಾದರು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಪತಿವ್ರ ತೆಯಾದ ಚಂದ )ಮತಿಯು ಹರಿಕ್ಲಂದ್ರರಾಯನಿಗೆ ಪ್ರದಪ್ಲಾಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಾಪ್ಟ್ರಾಂಗವಾಗಿ ಪ್ರಣಾ 
ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಾಷ ಎಸಪೂರ್ಣಮುಖಿಯಾಗಿ ಪತಿಶೋಕವನ್ನು ನೋಡಿ ಖಿನ್ನ ಳಾಗಿ, ಅರಸನನ್ನು ಈುರಿತ್ಯು 
" ವಿಲೆ ಪತಿಯ, ನಾನು ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಮಾಡುತ್ತೆ €ನೆ, ಲಾಲಿಸು. ವಿಲ್ಫಿ ಮೆಹಾರಾಜನೆ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ ಹೆದಿಂದ 
ನನಗೆ ಇಹಪರಲೋರಗಳ ಲ್ಲಿ ನಾಖ್ಯೂವುಂಟಾಗುತದ್ದೆ x iS ಪತಿಯೇ ದೈವವು, ಪತಿಯೇ 'ಪರಮಗು ರುವು; 
ಪತಿಯು ಸಂತುಪ ಟ್ರನಾದರೆ ಆ ಬ ನಿ ಐಪ್ಟಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದೇವತೆಗಳೂ ಸೆಂತುಪ ರಾಗುವರು. ಬ ಯರಿಗೆ 
ಪತಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅಹಪ ರಲೆಸೇಕಗಳಲ್ಲಿ ಲಿ ಸಾನ ಸ್ಸವುಂಟಾಗು ವದು. ನನ್ನು ಆನುಚ್ಚಯಿಂದ ನನಗೆ ಐಡದುಂರಾಗಿ 
ಜ್ಯಲಿಸುವ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ನನ್ನು ದೇಹವನ್ನು ಸಮರ್ಫಿ ಸುವೆದಕ್ಕ್‌ ಇಚ್ಛೆ ಸುತ್ತೇನೆ ಎನಲು; : ಹರಿಕ್ಕ ೦ದ್ರನು 
" ವಿಲ್ಫೆ ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೆ, ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಮರಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸೆಲಾರೆನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರರುಷನಾದವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣರಿಗೂ ಗೋವುಗಳಗೂ ಬ ಯರಿಗೂ ಘಾ ಬಂದರೆ ತನ್ನು ದೇಹವನ್ನು ಬಪ್ಬಿಬ ಅವರನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಆದಕಾರಣ ವಿಲ್ಛೆ ಕೋಭನಾಂಗಿಯೆ, ನಾನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಜೇ 
ಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಬರುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ? ಎನಲು; ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರಮತಿಯು ¢ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನೀನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುವದು ಯುಕ್ತ ವಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಕಂಣುಮುಂದೆ ನನ್ನ್ನ ಕರಿಧವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ನಸುವಡು ಯುಕ್‌ ್‌ ವ್ರ. 


ನಿಮ್ಮಂಥ ಶೂರರಿಗೆ. ದಯದ ರಂಗವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ NT ಶಾಸ್ತೆ ಖನೀತವಾದದ್ದು. ಈ ಅ ಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 


ಕ್ಸಿ ಸ್ರ * ಯುತ ್‌ ವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನನಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಯನ್ನು ಮಾಡೀತು] ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಅರಣಜ್ಬಪರ್ವ-೧೯೧- (7)ನೇಅಧ್ಯಾಯ. ೮೯೬೦ 


NNN ಇ ನಾ ಗಾ ಣಾ NO NON NON NNO NON NNO NON NAN 


ನಿಂದಿತವಾದ ಸಹಿಸಲಶಕ್ಟ್‌ವಾದ ಮೈಧವ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಹ್ಹಾಗೆ ಅನುಭವಿಸೇನು ! ತನ್ನು ಪ್ರಭುವಿನ ಕಣ್ಣು ಮುಂದೆ 
ಭೃತ್ಯರಿಗೆ ಮರಣವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು : ಪಾನು ನಿನಗೆ ಭೃತ್ಯಳಾದಕಾರಣ ನಿನ್ನು ಮುಂದೆ ಕರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ' ಎಂದು ಚಂದ್ರಮತಿಯು ಶ್ಲಾಫ್ಯೊಗಳಾದ ವಾಕ್ಳ್‌ಗಳಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು ಬಡೆಂಬಡಿಬ್ಯ ಕರೀರತ್ಯಾಗವನ್ನು 
ಮರಾಡಲೋಸುಗ ಉದುಳಕ್ತ್‌ಳಾಗಿ, ಬರೆಯ ಸೆರಗನ್ನು ನಡುವಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಿಗಿದು ಬಕ್ಕಿಬಕೊಂಡು, ಪತಿಯ 
ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿನ್ಸಿ ಯಜ್ಞ (ಶ್ಲರನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಒಂದು ವಾಕ್ಫುವನ್ನ್ನು ಹೇಳಿದಳು > ವಿಂದು 
ಮಾರ್ತಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 
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೨೯೧೯) ವೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಹರಿಕ್ಷ ಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ- (ಹರಿಸ ೦ದ್ರನು ಕಾಕೀನಗರಸ್ಟ್ವೆ ಬರುವಿಕೆ.) 


ವೈಶಂಪಾಯನೆಮುನೀಶಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳ ಹನಮೇಜಯನೆ, ಆಬಳಿಕ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈಹುರಿತು 4 ವಿಲ್ದೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಪ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಚಂದ್ರ ಮತಿಯು 
ವಿಶ್ವ ತ್ರಿಬಿ ಪತಿಯ ನ್ದ್ದೂ ಪ್ರತ ತ್ರನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತೆ ತೇನೆಂಬ ಕೋಶದಿಂದ ಕ್‌ಣ್ಸಿ ಕರನ್ನು ತಂಬಿ ತ ಲಿರುವ 
ರನಿತ್ರಗಿಳುಲ್ಲವಳಾಗಿ, ಬಸನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಲ ನನ್ನಿಂದ ಆಚರಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟ, ಸಣ್ಟವೇನಾನರೂ ಆದ್ದ ರೆ ಅದರಿಂದ 
ಪ ಪ್ರತಿಜನ್ಹುದಲ್ಲಿಯು ಈ ಹೆರಿಕ ಕ್ಹಂದ್ರರಾಯನು ನನಗೆ ಪತಿಯಾಗಲಿ. ಮಹೇಶ್ಕರನಾದ ಐಕ್ಕೇಕ್ಕ ರಸ್ನಾಮಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಅಪಾ ್ಯರ್ಥವು ಲದ್ದಿಷ ಸಲಿ. ಈ ರಾಜನು ಪ ಪ್ರಶಿಜನ್ವದಲ್ಲಿಯು a ಎಂತನಾಗಿಯೂ ಬಲ 
ಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಮಹಾವೀರನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ. ನಾನು ಆತನಿಗೆ ಪೆಟ್ಟದರಾ 
ಣಿಯು? ಎಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಬ, ಪತಿಯ ಪೊದಗಳಗೆ ನಮಸ್ಕ ರಿಬೃ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಆಜ್ಯಾಹುಶಿಯೆ 
ನ್ನಾಗಿ ಬಭಾವಿಬ ಅಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಬದ್ದ ಇ OS ಯೆಜ್ಞೆ ಶ್ಲೇಶ್ಫರನು ವಿಕ್‌ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಬದ ದಾ ನಿದಶಾದಿತ್ಯೆರಿಗೆ ಸಮಾ 
ನವಾದ ಪ ಸ್ರಭೆಯುಲ್ಞ ಮಹಾಪತಿವ್ರ ತೆಯಾದ ಚಂದ್ರ ಮಠಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ನಸ, ಸ ಪ್ರಭೆಯುಜ್ಞವನಾಗಿ ಫಲಾಯನ 
ನ ಕ ಅಂತ್ಸರಿಘ್ಲದಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರಷ ಸು ಯುಂ ಯು ಅಂದಾ ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳಲ್ಲರೂ ಶ್ಲಾ ಫೆನೆವಕಾಡಿದರು. 
ಯಜ್ಞ (ಕ, ರನು ಭೆಲಾಯನೆಮಾಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಮಾರ್ಗವು ಶೀತೆಳ್‌ ವಾದದ ಸನ್ನು ನೋಡಿ ಸು ದೇವತೆಗಳೂ ಆಶ್ಮ ರ್ಯ 
ವನ್ನೆ pe ಆಗ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಪರಮ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ತನ್ನ ಪ ಪತ್ತ ಬ ನೋಡಿ ಬಹು ಸಂತೋಪದಿಂದ 
“ಎಲ್ಲೆ ಚಂದ್ರಮತಿಯ ನಿನ್ನ ನೌತಿವ್ರತ್ಲಪ್ರ ಭಾವದ ದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನು ಪ್ರ ಪ/ಸೌದದಿಂದಲೂ ಈ ಅಗ್ಲಿ ಯಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ವಿಪತ್ತು ತಬ್ಬಿ ತು? ವಿಂದು ನಿಜಪತ್ಪೀಪ್ರ ಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕಂಬಸುತಾ ಆ ವನವನ್ನುತಿಕ್ರಮಿಬ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹಾಸ್ಟಿಡೇಕ್ಕ ರನಿಗೆ ಆವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ರನ್ನವಾದ ಧಾಷೀನಗರವನ್ನಿ ಪ್ರಿದಿದದು. ಆ ಕಾಶೀನಗರವು ಮಹಾಂತಿ 
ಯುಕ್‌ ವಾಗಿ, ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ. ew ಅತಿಕಯವಾಗಿ ಸುರ್ವಾಮಯವಾದ ಆನೇಕ ಗ ್ರಿಹಗಳುಳ್ಞದ್ದಾಗಿ, ಅಪರಿಮಿ 
ಕ ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಗಳಂದ ಶೋಭಸುತ್ತಾ, ವಿಕಾಲಗಳಾದ ರಾಜವೀಧಿಗಳಂದ ಪ ಪ್ರಕಾಕಿಸುತ್ತಾ, ಸೆ ಸಾಲುಮನೆಗಳಂದಲೂ 
ಇಕಾ? ರಮ್ಯೂವಾಗಿ, ಬಹು ಸುವರ್ಣಪೂರಿತೆವಾಗಿ, ವಜ ಸ) ವೈಡೂರ್ಯ ಮುತು ಹವಳ ಮುಂತಾದ ರತ್ನ 
ಗಳ್‌ ರಾಶಿಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಲಿರುವ ಅಂಗಡಿಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ, ಶುಶೂ ಪೆಯೆಲ್ಲ ಆಸ್‌ ್‌ ರಾದ ಮೇದಾಧೆ i 
ಯೆನೆಸೆಂಪೆನ್ನ ರಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ರೈಕೋತ್ತ ಮರ ಮೇದಫೋಪಗಳಂದ ಪರಿಕುದ್ಲ ವಾಗಿರುವದು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಕಾಶೀನಗರ 
ವನು ನೋಡಿ ಹರಿಕ್ಚ _೦ದ್ರ ರಾಯನು ಶ ಕ್ರಮವನ್ನು ಪರಿಹರಿಬ ಕೊಂಡು, po ಬೆತ್ತ ನಾಗಿ, * ವಿಲ್ಫೆ ಕುಭಕರಳಾದ 
ಚಂದ್ರಮತಿಯ, ಬನ್ನ 'ಪ್ರಸೂದದಿಂದ ನಾನು ಘೋರವಾದ ಕಾಡಿ ನಿಂದ ಮುಕ್ಸನಾದೆನು ಕಾಶೀನೆಗರಕ್ಕೂ 
ಬಿಂದು ಸೇರಿದನು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಆಗತೆಕ್ಕ್‌ದ್ದೆನ್ನು ವಿಕ್ಸೇಶ್ವರನೇ ಬಲ್ಲನು! ಆ ಸ್ಫಾಮಿಯ ಮೇಲೆ ಭಾರವನ್ನು 
ವಹಿಸಿರುವೆನು? ವಿಂದು ಹೇಳ, ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾತೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮಾಧ್ಯಾ್ಲಿಕ 
ಬ್ರಹ್ಮ್ರಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನೂ ದೇವರ್ಬಿವಿತೃತರ್ನಣವನ್ನೂೂ ದೇವತಾರ್ಚನವನ್ನೂ ಸಹ ಮಾಡಿ, ವಿಶ್ಕೇಶ್ಕರಸ್ಕಾಮಿಯೆ 
*]24¢ 


) ಶ್ರಿ ರಾಣ ವಾ ಲಾಸೆವೆ ವ ಗ ಜ್‌ ಭ್ರ ` 
೯೬) ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ಪ್ಲೃರಾಜ ವಾಣೀಐವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಿಹಾಭಾರತೆದ ಕ ಶ್ಲ ಡೆಳೋಕು 
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ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಈಚೆಗೆ ಬಂದು, ವಿಶ್ನಾಮಿತ್ಯಮಹರ್ಭಯ ದ್ರವ್ಯನಿಮಿತ್ತೆವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ 


ಜ್‌ ; 
ನಕ್ಸತ್ರಿ ಕನು " ಎಲ್ವೆ ಅರಸೆ, ಕಾಶೀನೆಗರಕ್ಕೂ ಬಂದು ಆಯಿತಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನನ್ನು ಹಣವನ್ನು ತೊಡು, k 


ನಾನು ಹೋಗಬೇಕು. ನನ್ನ ಗುರುವಾದ ವಿಠ್ನಾಮಿತ್ರಯಸಹಿಯು ನನ್ನಮೇಲೆ ಕೋಪವನ್ನು ಮಾಡಾನು. ಈಗಲೇ 
ಹಣವನ ಸಿ ಕೂಡು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ನಾನು ಸುವ್ವುನೆ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ  ವಿನಲ್ಕು ಹರಿಕ್ರ ೦ದ್ರನು ವಲ್ಲೆ ಯನಿಕುವಮಾರ 
ಈನೆ, ಕಾಶಿಗೆ ಈಗತಾನೆ ಬಂದಿರುವೆವು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಏನಾದರೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತೆ 6ನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಸುಮ್ಹೆನೆ 
ಯಾಕೆ “ಬಾಧಿಸುತಿ ಯೆ ?  ಖರಡುಮೂರು ದಿವಸಗಳು ಫ್ಹಮಿಸು > ವಿಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ದರೂ ಲೆ ನಹ 
ತಿಕನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರರಾಯನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಿಬಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲು; ಪತಿವೃತೆಯೂ ಪರಮಪ್ರೇಮೌಸ್ಸದಳೂ ಆದ 
ಚಂದ್ರಮತಿಯೂ, ಯಾಲಕನಾದ ಲೋಹಿತಾಸ್ಟೊನು ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲಾರದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು, 
ಆವನಿಗೆ ತನ್ನು ವಸ ವನ್ನು ಹೊದ್ದಿ ಬಕೊಂಡು ತಾನೂ ಬಿಬಿರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಳು... ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ಲೋದಕಗಳಲ್ಲ 
ದ್ವರಿಂದಲೂ ಮಹತ್ತಾದ ಭಷಗ ಬಳಲಿ ಮಧ್ಯಾನ್ಹದ ಬಿಬಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರಲು ನಫತ್ರಿಕನು ತಗ 
ಬಾಧಿಸುವದಕ್ಕ್‌ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು : ಎಲ್ಲೆ ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನೆ, ನೀನು ಹೆಣವನ್ನು ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಕಲ್ಲನ್ನು ಹೇರಿಸುತ್ತೆ ನೆ, ಹೊತ್ತು ಹೊ? ವಂದು ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಒಂದು ಕಲ್ಲನ್ನು ಹೊರಿಬದನು. ಅದನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಬಿಬಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಯೆಳಾದ ಚಂದ್ರಮತಿಯು ಶೋಕದಿಂದ ಕಣ್ಣಿ © 
ರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರಲು ತಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಬಾಲಕನಾದ ಲೊೋಳಯಿತಾಸ್ಕಾನು ಅಳುತ್ತ, ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ನತ್ತತ್ರಿಕ್‌ನನ್ನು ಕುರಿತು ¢ ವಿಲ್ಫೆ ಭುವನ ಬಾಲಕನಾದ ನನ್ನ ಪ್ರತ್ರನು ಅನ್ನೋದಕಗಳನ್ನು 
ಘಾಣದೆ ಹತ್ತಿ ನಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಅಳತ್ತಿ ದಾನೆ. ದುಃಃಶವನ್ನೆ ರಿಯದ ರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ನನ್ನುಪಫ್ಲಿಯು ನನ್ನುನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬಹು ಕೋಕಪೆಡುತ್ತ ಬಿಸಿಶಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವಳ. ಅದನ್ನು ನೀನು ನೋಡುವೆದಿಲ್ಲವೆ ? ವಿನ್ನಹೃ್ರದಯದಲ್ಲಿ 
ಘರುಣವು ಯಾಕೆ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೆಣವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಕೊಡಲಿ? ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯಿಮಾಡಿ 
ಬರಡು ಮೂರು ದಿವಸೆಗಳು ಪ್ಲಖು೧ಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಸಂರಶ್ಷ್ನಣೆಮೂಡಸ್ಕೊ > ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ನಪತ್ರಿ) 
ಇನು" ವಿಲ್ಫೆ ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನೆ, ನಿನ್ನು ಪಶ್ಲಿ ಯಾದ ಈ ಚಂದ್ರ ಮತಿಯನ್ನು ಯಾರಿಗಾದರೂ ವಿಶ್ರ್‌ಯಮಾಡಿ ಹಣ 
ಎನ್ನು ಕೂಡು > ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರರಾಯನು ಮಹತ್ವಾ ದ ಬಂತೆಯಿಂದ ಸ್ಟ ಬ್ಬ ನಾಗಿ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ 
ಉತ ರವೊ ತೋರದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದನು. ಈ$ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಚೆಂತಾಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ವ್ಯಸೆನಪೆಡುತ ಶ್ರಿ 
ರುವ ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಚಂದ್ರಮತಿಯು “ ಎಲ್ಲಿ ಪತಿಯೆ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಪಶ್ಚಿಯು. 
ಇಂದ್ರದೇವತಾಸಾಫ್ಷಿಕವಾಗಿ ನನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿರುವೆ. ನಿನ್ನಿಂದ ಕಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ದಕ್ಕೂ ಪರಿಪಾಲನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕ್ಯೂ ನಾನು ಯೋಗ್ಯಾಳ್‌ು. ಎಲ್ಲೆ ಅರಸೆ, ನೀನು ದ್ಯೂತವನ್ನಾಡಿ 
ದ್ರ ವೈವನ್ನು ಸೋತು, ಆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೂೊಡುವದಕ್ಕೊ ಸ್ವರ ನನ್ನು ಐಕ್ರ್‌ಯೆವನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ ಶಿ ಮದ್ಧಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಲೋಸುಗ ದ್ರವ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನು ಕ್ರಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆದಿಲ್ಲ; ಅನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಆನೆಕಂದುರೆಗಳನನ್ಲಿ ಕೂಘ್ಯಿವದಕ್ಕೋಸ್ಕೆರ ನನ್ನ ವಿಕ್ರಯವನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ; 
ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ ಬ್ಲ ಯರೆ ಸೆಂಭೋಗಾರ್ಥವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಕೊಡಲೋಸುಗ ದ್ರವ್ಯೊನಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ನನ್ನ ವಿಕ್ರಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಟ್ವಣನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನು ವಾಡ ಆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸುವ ನಿಮಿತ್ನ ವಾಗಿ ನನ್ನ ವಿಕ್ರಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಇದು ಸತ್ಮ್ವಾರ್ಯವೇಹೊರತು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ? 
. ಉಂದಳುು, ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನು ಬಹು ಶೋಕದಿಂದ " ವಲ್ಲೆ ಪ್ರಾಣಸಾಂತೆಯ್ಯೆ ನಿನ್ನು ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವಾದದ್ದು ಮೊದಲು 
ಗೊಂಡು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬಂದ್ಲು ದಿವಸವಾದರೂ ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಛಾಯೆಯು ವಿಂತು ಬಿಡದಿರು 
ವದೋ ಅಂತು ನನ್ನನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಇರುವೆ. ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಂಚಪ್ರೌಣಗಳನ್ನ್ಹೂ ನನ್ನ ಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ನನ್ನನ್ನು 
ಮಹತಾ. ಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು, ನನಗೆ ಕುಶ್ರೂಪೆಯೆನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ನನ್ನ 


ಪ್ರಾಣಗಳಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದೆ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ನಿನ್ನುಂಥ ವ್ರಯೆಪತ್ಲಿ ಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ವಿಕ್ರಯಮಾಡಿ ಹೋಗಲಾ 


ಅರಣ್ಳುಪರ್ವ--೦೯೯೧-(೧)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ರಿ೬ಲ 


ANN > 
SSNS NOON ಜಾ ಡಾ ಡಾಡಾ ಗಾಗಾ ಹಾ NN ಅ ಬಂ ಇಂ ಭಜ ಲದ 


NNN ಯು ಡು ಜಾಡಿ ಇಾ ಣಜ ಜಾಣಾ ಜಾಣಾ ಜಾ ಎಣ ಇಟ ಲ್‌ ಮ್‌ ಫ್‌ 


| k ಡಿಣಕೂೊಂಡಮೇಲೆ' ನನಗೆ ದಿಶ್ಟ ಯಾರು ? ನಾನು ಅನಾಥನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತೆ ಫೆ. ನಾ ರಾಜ್ಯುಹೋದದ್ದ ಕ್ಕೂ 
ಸನಪಡುವದಿಲ್ಲ, ವನವಾಸೆದಿಂದಲೂ ವ್ಯೂಸನಪಡುವದಿಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಸಮಸ್ಸೆ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ 
ರೆತುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು; ಈಗ ಅಂಥ ನನ್ನನ್ನು ಕೂಡ ಕಳೆದುಕೊಂಡಮೇಲೆ ನನಗೆ ಗತಿಯೇನು? ನಾನೆ ಹಿಗೆ 
ಜೇವಿಸೇನು? ನಾನು ಹುಟ್ಟ ಬದುಕಿದ್ದ ಕ್ಕ ಪ್ರಯೋಜನವು ಮ ಹೊತ್ತಿ ಗೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಾನು 


| ಬ FE ಏಂ ಜ್ಯ ೧ ತ - ಎ 
1. ಬದುಕಿದರೆ ವೃರ್ಥವೇಸರಿ. ಅನ್ನು ನಾನು ಜೇವಿಸಬಾರದು. ಆದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಣದ್ರಮವ್ನಾವನ್ನು 


el 


(| ತೀರಿಸುವ ನಿಮಿತ್ತ ಅನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ” ವಿಂದು ಬಹು ಶೋಕಪಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. -. ಆಗೆ 
| ಚಂದ್ರಮತಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಪತಿಯ ನಿನ್ನಂಥ ಮಹಾಸುರುಪರು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಬಾರದು. * 
[ ನಿನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾನು ಸಕಲಭೋಗಭಾಗ್ಬ್ಳುಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಬದೆನು. ನನಗೇನೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಸನ್ನಿ ಮಾಡಿದ್ದು ಆಗುತ್ತದೆ. ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನು 
ವಿಕ್ರಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ವುಣನ ಖುಣದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತೀರಿಸು? ವಿಂದು ಪಶಿಯನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಹಿದಳು ೨ 
ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. | 


Em dh Boa ei 


೦೯೧--(೧೦)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.--ಹರಿಕ್ಕ್ವ ಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ- (ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಪಶ್ಚೀಪ್ರತ್ರರನ್ನು ವಿಕ್ರ್‌ಯಿಸುವಿಸೆ). 

ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಗರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನವಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಮಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ « ಹೇಳು ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಆಗ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪಶ್ಚಿಯು ಹೇಳದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಅತಿದು8ಖದಿಂದ ಬಡಂಬಟ್ಟು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾ 
" ಎಲ್ಫ್ರೆ ಪತ್ನನವಾಹಿಗಳರಾ, ಮಹಾಪಾಹಿಷ್ಯನೂ ಕಠಿಣಪಹೃದಯನೂ ಭಾಗ್ಯಶೀನನೂ ಆದ ದೈವದಿಂದೆ ವೆಟ್ಟುಬಿದ್ದಿ 
ರುವ ನಾನು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಧರ್ವಪತ್ಚಿಯನ್ನುು ಕ್ರಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ 6ನೆ. ಯಾರಾದರೂ ದ್ರವ್ಸ್‌ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಹೊಂಡುಕೊಳ್ಳುರಿ' ವಿಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿದನು... ಆ ಕಬ್ಬ ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾಧನಿಕನಾದ ಸಾಲಕಾೌಶಿಕ 
ವೆಂಬ ನಾಮಥೇಯವುಲ್ಯ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನು " ಎಲ್ಲೆ ಪುರುಪನೆ, ನನ್ನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ನಾನು ಕೆೊಂಡುಕೊಲ್ಬು 
ತ್ತೆ ಅನೆ, ಮೌಲ್ಯವೆನ್ನು ಹೇಳ? ವಿಂದು ಕೇಳಿದನು. ಹರಿಕ್ಷ ೦ದ್ರನು $ ವಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಣ್ಟಣೋತ್ಕಮನೆ, NG 
ಮೌಲ್ಯವು ವಸ್ಸು ಹೇಳ್‌ಲ್ಕಟ್ಟದೆಯೋ ಆ ಅರ್ಥವನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನೇ ಕೊಡು? ವಿನಲ್ಕು ಕಾಲಕ್‌ೌಶಿಕನು 
ಶಾಸ್ಲೊ £ಕ್ಸವಾದ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ಚಂದ್ರಮತಿಯನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪತಿವ್ರ 
ತೆಯಾದ ಚಂದ್ರಮತಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತೆ €ನೆಂಬ ಕೋಶದಿಂದ ನೀಡಿತೆಳಾಗಿ, ಹರಿಠ್ಹಂದ್ರರಾಯ 
ನಿಗೆ ಪ್ರದಷ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ ಗದ್ಗೆದದ್ದೆನಿಯಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು 
ಈುರಿತು, " ನಾನು ಸತ್ಸಾತ್ರರಾದ ಬ್ರಾಹ್ವುಣರಿಗೆ ಸತ್ವ್ವಾರವನ್ನೇನಾದರೂ ಮಾಡಿದ್ದ ರೆ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ] ಉಪಾಸನಾದಿ 
ಸತ್ಕರ್ಮಗಳ ಲ್ರಿ ಸಂತೋಪಪಡಿದದ್ದರೆ, ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಬದವಳಾಗಿದ್ದ. ರೆ, ಆ ಧರ್ಮದಿಂದ ನೀನೇ ನನಗೆ ಮಿಂದ 
ಲಜನ್ವುದ ಲ್ಲಿಯೂ ಪತಿಯಾಗು ? ವಿಂದು ಪೌದಗಳ್‌ ಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವ ಪ್ರಾಣಗಳಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಪತಿನ ;ತೆಯಾದ ಚಂದ್ರ 
ಮತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರರಾಯನು " ವಿಲೆ ಪ್ರಿಯಳೆ, ಮಹಾಪಾತಕಿಯೂ ದಯಾರಹಿತೆನೊ ಆಗಿ ಪರಮ 
'ಚಾಂಡಾಲಸ್ಕ್‌ತ್ವೈವನ್ನು ಮಾಡುವ ಭಾಗ್ಯಹೀನನಾದ ನನಗೆ ನಮಸ್ವಾರೆವನ್ನು ಯಾಕ್‌ ಮಾಡುತ ಯಿ? 
ನನ್ನ ಮುಖಾವಲೋಕನವನ್ನು ಕೂಡ ಮಾಡಬಾರದು. ನನ್ನನ್ನು ವತನ ಈ ಜನ್ನೆದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಟು | ಸುಖಪಟ್ಟಿ. 
ಜನಶ್ರಿಂತರಕ್ಕೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಪತಿಯಾಗಬೇಕಂದು ಯಾಕೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿ ಯಿ? ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಸೋಖಿತಳಾಗಿ, 
| ಶ್ಲಣಮಾತ್ರವೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡದೆ ಸುಖದುಃಖಗಳಗೆ ಸಮಾನಳಾಗಿ, ಪರಮಪ್ರೇಮದಿಂದ ನಂಬಿಯಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು 


ಪರಸ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಹೀಕು. 
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ಐಕ್ರ್‌ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭ್ರಷ್ಟ್ಟನಾಗಿ ಹೋಗುವೆ ನನ್ನಮೇಲೆ ನೀನು ಯಾಕೆ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ ? 
ಮಹಾರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯೂ ಆಗರ್ಭಶ್ರೀಮಂತಳೂ ಆಗಿ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದ ನಿನಗೆ ಮಹೆತ್ಲಾ ದ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಕತ್ರುವಾಡಿನು. ಇಫಾಕುವಮಂಕದಲ್ಲಿ ಇನಿಬದ ರಾಜ್ಯ್ಬಾಲಶ್ಟ್ಟೋಧುರಂಧರನಾಡ ಈ ಬಾಲಕವಾದ 
ಲೋಹಿತಾಸ್ಟಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿರಲಾರವಥು. ಇವನು ನಿನ್ನು ಸಂಗಡಲೇ ಬರಬೇಕಾದಕಾರಾ ಇಂಥ ಬಾಲಕ 
ನನ್ನು ಕೂಡ ಅನ್ಯರಿಗೆ ದಾಸನನ್ಪಾ ಗಿ ಮಾಡಿದ ನಾನು ತಂದೆಯೆಂಬ ಹೆಸರುಖ್ಯ ಕತ್ರುವಾದೆನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಕೋಕಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳಾಗಿರುವೆ ನನಗೆ ಗಶಿಯಾರು ? ನನ್ನ ಕೋಶವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಸುಣ್ಣಾತ್ಸನು 
ಯಾವನಿರುವನೋ [ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ನನ್ನು ಮುಖವನ್ನೂ ವಂಕ್ರೋದ ರಕನಾದ ಬಾಲಕನ ಮುಖವನ್ನೂ 
ಕಾಣದೆ ಕೋಕಪಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ನನ್ನಮೇಲೆ ವಿಕ್ನೇಶ್ನರನ ದಯವು ಅಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು >: ವಿಂದು ಹರಿಕ್ಚ ೦ 
ದ್ರನು ಖಲಾಪನೆಮಾಡಿದನು. ಶೀಗಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಾಲಕ್‌ೌಶಿಕನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ವಣನು ಚಂದ್ರಮತಿಯ ಕ್ಫ್‌ಗೆ 
ಹಗ್ಗ ವನ್ನು ಕಟ್ಟ ವಿಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ ಕಳೆಯಿಂದ ಪ್ರಹರಿಬ 
ಪಕುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಆ ಬಾಲಕನು ರೋದನಮನಾಡುತ್ತ 
ತಾಯಿಹಿಂದೆಯೇ ಹೋದನು. ಈ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಚಂದ್ರಮತಿಯ ಕಕಾಪ್ರಹಾರಗಳನಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು 
ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಬಾಲಕನಿಂದ ಸಮೇತಳಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಲಿರಲಾಗ್ರಿ ಕಾಶೀಪುರದ ಕುಲದ ಯರು 
ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹುದು8ಖದಿಂದ ಕಣ್ಣಿ (ರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ » ಸೆರಗಿನಿಂದ ಒರಬಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮಾತನಾಡಿಕೊ : 
ಕುತ್ತಿ ದ್ದರು: « ್ರ್ಯೂ ಸಾಗಿ ಅಂಥ ಕಪ ನನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಯಾಕ್‌ ಕೊಟ್ಟನು 7 ಈ ಗರ 
ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸೆರ್ದಲಫ್ಲಣಸೆಂಪನ್ನೆಯಾಗಿದಾಳೆ. ಈ; ಪತಿವೃತೆಯ ಮುಖವು ಚಂದ ರ್ರ ಬಿಂಬಕ್ಕ್‌ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿದೆ. ಕಂಠವು ದಶ್ಲಿಣಾವರ್ತಕಂಖದಂತಿದೆ. ' ಕಣ್ಣುಗಳು ತಾವರೆಯ ದಳಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿವೆ. ಈ 
ಸಾಭಾಗ್ಭ್ಯುವತಿಯು ಲಕ್ರ್ಮೀದೇವಿಗೂ ಪಾರ್ವತಾದೇನಿಗೂ ಸರಸ್ಕೃತೀದೇವಿಗೂ ಸಮಾನಳಾಗಿದಾಳೆ. ಈಕೆಯ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸರ್ವಲಶ್ಸಣಸಂಸಪನ್ಮೆಯಾಗಿ ಸಪ್ತ ದ್ವೀಪಾಧಿಪತಿಯಾದ ಮಹಾರಾಜನ ಪಟ್ಟದ 
ರಾಣಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ NE ಈ ಕಪ ನು ಬರಬಾರದು. ವಿಶ್ವೇಶ್ನರಸ್ಸೂಮಿಗೆ ಯಾಕ್‌ 
ಕರುಣವಿಲ್ಲನೋ ! ? ವಂದು ಪೆರಸ್ಸರಮವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು, ಕಣ್ಣಿ ರುಗಳಿ'ನ್ನು ಬರಗಿಸೊಲ್ಯಂತ್ರ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಹ ಮನೆಗಳಗೆ ಹೋದರು. ಅನಂತೆರದಲ್ಲಿ ಹಾಲಕ್‌ಶಿಕನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಹಣನು ಚಂದ್ರಮತಿಯನ್ನು ಮನೆಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನ್ನು ಪತ್ರಿ ಯನ್ನು ಹುರಿತು, " ಖಲ್ಬೆ ಪತ್ಲಿಯ್ಸೆ ಐನಗೆ ಬಬ್ಬ ದಾಸಿಯನ್ನು ಹೊಂಡು 
ಕೊಂಡುಬಿಂದೆನು. ಇವಳ ಕ್ಪಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀನುಸ್ಸುಸ್ಸ ವಾಗಿರು? ವಿಂದು ಚಂದ್ರ 
ಮತಿಯನ್ನು ಬಬ್ಬಣದನು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಾಲಕಿಕಿಕನಪತ್ಚಿ ಯು ಚಂದ್ರಮತಿಗೆ ಮನೆಯ ಕ್‌ಲಸವೆನ್ಹೈಲ್ಲ 
ಹೇಳಿ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ತಾನು ಒಂದು ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ ಳು... ಈ ಚಂದ್ರಮತಿಯ ನಯದಿಂದ 
ನಡುಗುತ್ತ ಎಲ್ಲಾ ಕೆಲಸೆಗೆಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆರ್ಧರಾತ್ರಿಪರ್ಳಂತರವು ಶ್ರಮಪಟ್ಟು, ಆಮೇಲೆ . ಸೆರಗನ್ನು ಹಾಬಿ 
ಹೊಂಡು ಬಾಲಕನನಶ್ಲಿಮಗ್ಗು ಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು, ಪತಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಬಂದು ಸ್ಸ ಳದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದಳು. 
ಪ್ರತಿದಿವೆಸದಲ್ಲಿಯೊ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಮವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಚಂದ್ರಮತಿಯು ಆರುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ, ಸಾಲಕಾೌಶಿಕ 
ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದಯಾರಹಿತನಾಗಿ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಹೊಡೆದು, ಬೆದರಿ೧, * ಹುವ್ಹುನೆ ತಿಂದುಕೊಂಡಿರುವದಸ್ಥ್‌ 
ನಿಮ ಪನು ಸಂಪೊದಿಬರುವನೆ ? ಆರಣ್ಯಕ ಹೋಗಿ ನಾದೆಯನ್ನೂ ಪತ್ರಾವಳಿಯನ್ನೂ ಸಮಿತ್ತು ಗಳನ್ನೂ ದರ್ಭೆ 
ಯನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಿಂದರೆ ಅನ್ಹು ವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತೆ ನೆ; ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಾಟಿಸುತ್ತೆ ನೆ? 
ವಂದು ಬೆದರಿದ ಉಪದ್ರವವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ರಾಜಪುತ್ರನಾದ ಬಾಲಕನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಾಇನ ಭಯದಿಂದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ, ನೌದೆಯು ಬಕ್ವ ದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಬ್ಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಅರಿಬಹೊಂಡು, ನಡೆಯ 
ಲಾರದೆ, ಖಡವುತ್ತ ಬೀಳುತ್ತ ಮೆಲ್ಲನೆ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕ್‌ ಮೆನೆಗೆ ಬರುತಿದ್ದನು. ಬಂದ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಚಂದ್ರಮತಿಂಯೂ ಸಂಕಟಿನೆಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಒಂದೊಂದು ದಿವಸ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು "ವಿಲ್ಫಿ ತಾಯ್ಕೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಅರಣ್ಯಪೆರ್ವ--೦೯೧- (೧೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ಲಿ೬ತ 
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ಸೌದೆಯು ನನಗೆ ಒಕ್ಕು ವದಿಲ್ಲ. ಮರವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಮುರಿಯುವೆದಕ್ಕೆ. ನನಗೆ ಬಾರದು. ಜೊತೆ ಹುಡುಗರು 
ದೊಡ್ಡ ವೆರಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಬಕ್ತುತ್ತ ದೆ. ನನಗೆ ಅವರು ಸೌದೆಯನ್ನು ಮುರಿದು ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳ 
` ದರೆ ಅವರು ಹಿಂಬಸುತ್ತಾ ರೆ. ನನಗೆ ಸ್ಸ್‌ ನೋಯುತ್ತ ದೆ. ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯು ತಗಲುತ್ತ ಹ ಹೊತ್ತು ತೊಂಡು 
ಬರುವಾಗ ಭಾರದಿಂದ ತಲೆಯು ಉರಿಯುತ್ತದೆ. ಮುಗ್ಗೆ ರಿಬ ಬೀಳುವಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಟು 
ಣನು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾ ನೆ? ವಿಂದು ಭಯಪಡುತ್ತ ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಹುಣನಿಲ್ಲದಿದ್ದಾ ಗ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಿ ದ್ಹನು. 
ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ತಾಯಿಯಾದ ಚಂದ್ರಮತಿಯು ಐತ್ರಿ. ಜೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಒರಬ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿ ದ್ರ ಳ್‌ 
ವಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


CN 2... 7 ತದೂ್ರಾ ತೂ 


“er ೧-(೧೧)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಹರಿಕ್ಟಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ-(ಹಕ್ಕ ೦ದ್ರನು ಚೆಂಡಾಲನಿಗೆ ದಾಸನಾದದ್ದು). 


ಮೈಸಂಪೋಯನಮೆಂನೀಶ್ವರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯೆನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಾ ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಆ 
ಬಳಿಕ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು 6 ಕೇಳು ಧರ್ಮರಾಯನ, ಈ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಹರಿಕ್ಚ ೦ 
' ದ್ರನು ಪಶ್ಚಿಯ ನಿಕ್ರಯವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಂದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ನಸ್ಟತ್ರಿಕನ ವಶಕ್ಕೆ ಸಲ್ಫಿಸಿಬಿಟ್ಟು, " ಸಾಲದ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅನು ಮಾಡಲಿ? ಅಂಥ ಪತ್ನಿ ಯನ್ನ ವಿಕ್ರಯವನಾಡಿದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನ ಮಾವು ತೀರಲಿಲ್ಲ. ಅನ್ನು ವಿಕ್ನೇಕ್ನರ 
ಸ್ನಾಮಿಯು ಯಾವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವನೋ 'ವಿಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ರಲಾಗಿ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಯಿತು. ಆಮೇಲೆ 
ಮೇಣಿಕರ್ಣಿಸಾತೀರದಲ್ಲಿ ಸೆಂಧ್ಯಾವಂದನೆವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಲ್ಪ ಉದಕ್‌ವನ್ನು ಪೊನಮಾಡಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದನು. 
ಎರಡನೇ ದಿವಸ ಪುನಃ ನಕ್ಷತ್ರಿ ಕನು ಬಂದು " ವಿಲ್ಫೆ ಅರಸೆ, ನಿನ್ನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ರವ್ಳೌವು ಕಾಂಕವಾಯಿತು. 
ಉಳಿದ ದೆ )ವೊವನ್ನೊ ಜೇಗ ಕೊಡು. ನಾನು ವಿಷ್ಣ್ಯುದಿವಸ ನಿನ್ನು ಕಾದಿರಬೇಕು? ನಿನ್ನು ಗಡುವು ಮಾರಿತು. 
ಅನ್ನು ಕೊಡದೆ ಹೋದರೆ ನಾನು ಸುಮ್ರನಿರುವದಿಲ್ಲ, ಉಪದ್ರವಪಡಿಸುತ್ತೆ 6ನೆ?” ವಿಂದು ಹೇಳಲು; ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರೈನೆ 
" ವಿಲ್ಸೆ ಖರುಖಿಕುಮಾರಕನೆ, ಯಾಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸೆಪಡಿಸುತ್ತಿ ? ನಾನು ಏನಾದರೂ ಪ್ರಯಾಸೆವನ್ನು ಮಾಡಿ. 
ನಿನ್ನು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೆ ಇನೆ. ಪತ್ನಿ ಯನ್ನೂ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಸಹ ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು. ಅನ್ನು ಈ 
ಶರೀರ ಒಂದುಮಾತ್ರ ಉಳದಿದೆ. ಅದನ್ನು ವಿಕ್ರಯಮಾಡಿ ನಿನ್ನು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ? ಎಂದು ನುಡಿದನು. 
ನಹ ತ್ರಿಕನು " ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡು, ಏಳು? ಎಂದು ್ಸ್‌ಗೆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಾಕ ವಿಳೆದನು. ಆಗ ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರನು. 
ಬಹು ಕೋಕಪಡುತ್ತಾ ವಿಕೃನಾಥಸ್ಪಾಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಎಲ್ಲೆ ಸ್ನಾಮಿಯ್ಯೆ ನನಗೆ ಬಂದಿರುವ ಈ ವಿಪತ್ನ ನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಯಾವನು ಸಮರ್ಥನಾದಾನು? ನೀನೇ ಪರಿಹರಿಸಜೇಕಲ್ಪದೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪೂದಪೆದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನಾನು ಕರಣುಹೊಂದಿ ನಿನ್ನು ಭಕ ನಕ್ಕ ಬಂದಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು? ವಿಂದು ಮೊರೆಯಿಡಲು; ಆಗ 
ಈರುಣಾಮೊರ್ಶಿಯಾದ ವಿಶ್ನನಾಥನು ಸೆರ್ಕಪ್ರೋಣಿಗಳ' ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ಅರುವನಾದಕಾರಣ, ಮಹಾಧನಿಕನಾದ 
ವೀರಬಾಹುನಾಮಕ್‌ನಾದ ಒಬ್ಬ ಚಂಡಾಲನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿನಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಹರಿಕ್ಹಂದ್ರರಾಯನು 
ನಪ್ತತ್ರಿಕನ ಉಪೆದ್ರವವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ವಿದ್ದು, ೆ ವಿಲೆ ಸಾಧುಗಳರಾ, ನಾನು ನನ್ನು ವಿಕ್ರಯವೆನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೆ ಅನೆ. ಯಾರಾದರೂ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳು' ವಿಂದು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತ ಹೊರಟನು. ಇಸ ರಲಿ ಆ ವೀರಬಾಹುವು ಮದ್ವಪೌನದಿಂದ ಕೌಂಪಾದ ನೇತ್ರಗಳು 

ವನಾಗಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೊ ತೊರಿಯಾಡುತ್ತ, ನಿಡವುತ್ತ & ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಗುಡುಗುಡಿಯನ್ನು ಬಲ್ಲ ಇನೆ ತ್ಸುನಕ್ಟ 

ಯಲ್ಲಿ ಶಿಡಿಬಿಕೊಂಡು ಅದರ ಕೊನೆಯನ್ನು ತಾನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೊಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತ, ಅಲ್ಲಿಗೆ 

ಬಂದು " ವಿಲ್ಫೆ ಪುರುಪನೆ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ. ನನಗೆ ಭೃತ್ವೈನೆ ಅವಕ್ಳವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮಾಲ್ಯ 

ವನ್ನು ಬೇಗೆ ಹೇಳಾ? ವಿಂದನೆ. ಆಗ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದೆ ಸು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ " ಈ ಪುರುಷನ ಕಂಠಧ್ಯೆನಿಯು ಕಾಕಠತೋ 
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ರ್ಳ೬॥ 
ರವಾಗಿ ವಿಕಾರಯುಕ ವಾಗಿದೆ... ಇವನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಚಂಡಾಲನಂತೆ ತೋರುವದು. ಆವನ ಸಂಗಡ ನನಗೆ 
ಸೆಂಭಾಪಣೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವ ರ_ವಾಯಿತು ' ವಿಂದು ಆಲೋಚಿನ್ಯ "ಸೃಧರ್ಮಯುಸರಾದ ಬ್ರಾಡ್ಟ್ರ್ಯಣರು ಪ್ಲತ್ರ್ರಿಯ ವೈ 
ಶೂದ್ರರಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಕೊಳ್ಳಲಿ. ಉತ್ತಮಂರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಯಣರಾಗಲಿ ಮ ಧ್ಯಮರಾಡ ಶ್ಲತ್ರಿಯರಾಗಲಿ ಸಾಧಾರಣ 
ರಾದ ಮೈ ಶ್ಫರಾಗಲಿ ಸ್ನಧರ್ಮರಾದ ಶೂದ್ರ) ರಾಗಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡರೆ ಉತ್ಸ ಮವೆಂದಂ ನನ್ನು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಿದೆ” ಎನಲು ; ಚರ ಇದ್ನ ಮಧ್ಯಮದಿಂದ ತಿರುಗುತ್ತ ಲಿರುವ ನೇತ ತ್ರಗಳಂಜ್ಯವನ ವಾಗಿ " ಎಲ್ಮೆ ಪುರುಪನೆ, 
ನೀನು ಮುಂಚೆ ಈ ಆರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಹ ಘೊಂಡುಕೆಬೊಣ್ಯಲೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು 
ಕೇಳಿದೆನು. ನೀನು ಸತ್ಯವಾಕ್ಟ್‌ವುಜ್ಞವನಾದರೆ ಅದೇಮೇರೆಗೆ ಒಹಂಬಡು. be ಆ ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಈಗ ಬಲ್ಲೆನೆಂದರೆ ನಾನು ಹ್ಹಾಗೆ rae ನೀನು ಹಣಕ್ಕ್‌ ಗೊತು ನಿಗಾರನ್ನೇ ಡಾ ತಬ್ಬಿ ಬಕೊಂ 

ಡರೆ ನಾನು ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಪ್ಸು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಹೇಳ್ತಿ ಯೋ ಅಸ್ಟು ದ್ರವ್ಯಾವನ್ನ್ಸೂ | 
ತ್ತೇನೆ, ನನ್ನು ಭೃತ್ಯಾನಾಗು' ಎಂದನು. ಮ ಹರಿಕ್ಚ ಶಂದ್ರನು " ಎಲ್ಲೆ ಜತೆ ಬತ್ತಿ ಶಯಬಿಗೆ 
ನಾನು ಬಹುದ್ರವ್ನ ವ್ಳವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಮು ಕೊಟ್ಟರೆ ನಾನು ನಿನ್ನು ದಾಸನಾಗುತೆ ತನೆ? 
ಎನಲು; ಆ ಕ ಟ್‌ " ಎಲ್ಫೆ ಪುರುಪನೆ, ಎಪ್ಪ್ಯು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು - ಘೊಡಬೇಕೋ ಅದರ ವಿವರವನ್ನು 
ಹೇಳು? ಎಂದನು. , ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನು " ವಿಲ್ಫೆ ಸ ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಕವೆಡೆಯನ್ನು 
 ಮೇಲಕ್ಕ್‌ ಚೆಮ್ದಿದರೆ ವಿಪ ಪ್ಲ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದೋ ಅಷ್ಟು ಸುಡ ಧನರಾಶಿಯನ್ನು ಕೊಡಜೇಕು' ಎನಲು , 
ಆ ವೀರಬಾಹುವು ತನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ದ ದ್ರವ್ಯುವನ್ನ್ನಿ ತರಿಬೃ ಹರಿಸ್ಥ್ವ ಂದ್ರನು ಹೇಳದಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ಅಪ್ಟ್ರುವುದ್ದ 
ರಾಶಿಯನ್ನು ಹಾಕಿದ * ಎಲ್ಫೆ ಪುರುಷನ ದ್ರವ್ಯವು ಬಿಂದು ಮುಖ್ಯಡ? ಅನ್ನು ನನ್ನಮೇಲೆ ದೋಷವಿಲ್ಲ 
ವೆಲ್ಲ' ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಪ್ಪದಲ್ಲಿ " ವಿಲ್ಫ್ಛೆ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಹರಿಕ್ಷಂದ್ರನೆ, ನಮ್ಮ ದ್ರವವು 
ನಮಗೆ ಸೆಂತ್ತ) ನೀನು ಮುಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದೆ' ವಂದು ಆಕಾಕವಾಕ್ಮು ನುಡಿಯಲ್ಲ, ದೇವಲೋಕದಿಂದ 
ಪುಪ್ಸುವೃಖ್ಟ್ಯಯು ಆಯಿತು. ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಚೆನ್ನಾ ಯಿತೆಂದು ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು”? ವಿಂದು 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ದರ 


೭೯೧—(೧-೨)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ..-ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನೆ- (ಹರಕ್ಕ್ಯ ಂದ್ರನು ಚಂಡಾಲನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಶ್ವಶಾನವನ್ನು ಕಾಯುವಿಕೆ, 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ವರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನನೆ, 
ವಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ಕೇಳು ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರಮಹಾರಾಜನು ಸಂಶೋ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ವೀರಬಾಹುವನ್ನು ಹುರಿತು * ವಿಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ವೈೆ ನಾದ ಖೀರಬಾಹುವೆ, ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ಈ 
ನನ್ನೆ ಯಣವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ನನ್ನುರಹ್ಲಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ನೀನೇ ನನಗೆ ತಾಯಿಯು, ನೀನೇ ಬಂಧುವು, 
ನೀನೇ ನನ್ನ ಕುಲದ ವವು. ನಾನು ನಿನಗೆ $ಂಕರನಾದೆನು. ನೀನು ಅನು ಅಜ್ಞಾನಸುತ್ತ ಯೋ ಆ ಕೆಲಸವ 
ನ್ನ ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವಾದ ನಾವ ನನೆಗೆ ಅ್ಟಾಹಿಹು ಎಂದನು. ವೀರಬಾಹುವು : 
ಹರಿಕ್ಷಂದ್ರನ ಪ್ಪಯೆನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ತಾನು ಮಲಗಿಕೊಂಡು 6" ವಿಲ್ಲೆ ಭೃತ್ಸಾನೆ, 
ನನ್ನು ಪೊದಗಳ್‌ನ್ನು ಬತ್ತು ' ವಿನಲ್ಕು . ಆಗ ಬಿಶ್ನೇಶ್ನರನ ಮೇಲೆ ಭಾರವನ್ನರಿಗಿ ಚಂಡಾಲನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟ 
ಮರ್ದನಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೀರಬಾಹುವು ಮದ್ಯೇಘಟಗಳನ್ನು ತರಹೇಳ ಆಜ್ಞಾಖಿಸಲು. ಅದೇಪ್ರ 
ತಾರ ಹರಿಕ್ವ ಂದ್ರನು ಜ'ಗುಪ್ಸೈಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಸ್ಫಾಮಿಕಾರ್ಯ ೯ಧುರಂಧರನಾಗಿ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ವಾಡಿ 
ದನು. ಬಳಕ ವೀರಬಾಹುವು ಈ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರ ನು ಸತ್ಸ್‌ವಂತನೆಂದು ಶಿಳದು, ಮನ ನಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿ, pe: 
ಕುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಭೃತ್ಛನೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪಶ್ಚಿ ವ ಭಯಂಕರವಾದ ಶ್ವಕಾನವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕಾದುಕೊಂ' 


ಸಾ ತು ಹು 
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ANNAN NN 


ಎ ೧. ಗಗ. ಗ ೧. 


ಡಿರು. . ಈ ತುಡುಮೆನ್ಸು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಈ ಕಾಶೀನಗರದ ವಿಲ್ಲಬೀದಿಗಳ್‌ಲ್ಲಿಯೂ-ನಾನು ವೀರಬಾಹುವಿನ ದಾಸ 
ಮಾದಕಾರಣ ನನ್ನಹೆಸರು ವೀರದಾಸನು--ವಿಂದು ತುಡುಮನ್ನು ಬಾರಿಬಕೊಂಡು ಸಾರಿಹೊಂಡು, ಕ್ರೃಶಾನದಲ್ಲಿ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಸಾದುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿ ಶವಗಳನ್ನು ದಹೆನಖನೆನಾದಿವ್ಯಾಪಾರಗಳ'ನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಬರುವ 
ಜನೆರಿಂದ ಶ್ರಕಾನೆದಕಾಣಿಕೆ ಬಂದು ಸುವರ್ಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಕವಗಳ ಮೇಲೆ ಹೊದ್ದಿ ನಿದ್ದೆ ವಸ್ತ್ರವ 
ಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರು' ಎಂದು ಆಜ್ಞಾನಿನಿದನು. ಜಮಾಸ್ಟಾಪನ್ಲ ಹೇ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರನು 
ಶೀಘ್ರೆದಿಂದೆದ್ದು ನ ತುಡುಮನ್ನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾಶೀನಗರದಲ್ಲಿ ಅದೇಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಾರಿಕೊಂಡು " ಧರ್ಮಾ 


ಕುಭರೂಪವಾದದ್ದು ; ಸಕಲಲೋಕ್‌ಗಳ್‌ನ್ನೂ ಧರಿಸುವದಾದ್ದರಿಂದ ಧರ್ಮವೆಂದು. ಹೇಳಲ್ರಡುವದು.  ಅಧರ್ಮೆ 


ದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಇಸ್ಟ ಪುರುಷರು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ನರಕದಲ್ಲಿ ಶೂಲಾರೋಹೆಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಗರಗಸಗಳಂದ ಛೇದಿಸೆಲ್ಫಟ್ಟು, ಪೊಶಗಳಂದ ಕಟ್ಟೈಬಿಕೊಂಡು ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. ಈ ಭರತ 


ವರ್ನದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸುವದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂಥ ಪುರುಷನು ಸರ್ವಸಾರ್ಭುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಖಾಢನಾಗಿ 
ಬೀಳುವನು? ವಿಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾ ಹೊರಟನು. ಆಗ ಸುಶ್ಕೀರ್ತಿ ಖಂಬಿ ಮಂತ್ರಿಯು ಹರಿಕ ೦ದ್ರನೆ ವೃತಾ ತೆ 
ಹ 41 ೧5 ಇಡಿ 
ವನ್ನು ಶಿಳಯುವದಕ್ಟೋಸ್ವರ ಅರಣ್ಯಗಳನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು, ಆತನನ್ನು ಹುಡಿಕಿಕೊಂಡು ಕಾಶೀನಗರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು, ನಡೆದ ವೃತ್ತ ಂತೆವೆನ್ನು ಶೇ ಅಶಿವ್ಯಸೆನೆಪಟ್ಟು, ಶ್ರಶಾನೆದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಹರಿ್ಚ ೦ದ್ರನೆನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು 
ಬಂದನು. ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಮಹ್‌ಛಯ್ಲೊ ದಿಂದ ಬಾಪು ವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ " ಎಲ್ಫೈ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ ಮೆಹಾರಾಯನೆ; 


| ' ಹಹ ದ್ರೀಪಾಧಿಪತಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಇಂಥ ಕ ವಿಪತ್ತು ಸಂಭವಿಸಬಹುದೆ?? ವಿಂದು ಮುಡಿಯಲು ; ಹರಿಕೆ ೦ದ್ರನು 
ಈ ೪5 


* ಎಲ್ಫೆ ಮಂತ್ರಿಯ ಏನು ವಿಪತ್ತು ಬಂದರೂ ಸತ್ಸುಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಇರುವ ಪುರುಪನಲ್ಲಿ ಪರಮೇಕ್ಕರನು 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುವನು? ಬಂದನು. ಮಂತ್ರಿಯು " ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೆ, ಧರ್ಮವೆಂದರೆ ಯಾವದು? ಅದರ ಲಕ್ಷ್‌ 
ಇಈವೇನು? ಅಧರ್ಮಸ್ನರೂಪವೆಂಥಾದ್ದು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು’ ವಿನಲು; ರಾಜನು "ಬ್ಬೆ ಮುಂತ್ರಿಯ್ಯೆ 
ಅನಾದಿಯಾದ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ನಿನಗೆ ಮುಂಜೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ. ಯಾವ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವೆದರಿಂದ ಮಹಾಪೊ 
ತಕಗಳೂ ಕೂಡ ವಾಕವನ್ನೆ ಪ್ರಿದುವವೋ ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ ನೈ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ, ನಾಗಿ ಹೇಳ? ವಿಂದು 
ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನು ನುಡಿದನು ?' ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


e940 


_೦೯೧--(೧ಪ)ನೇ ಆಧ್ದಾಯ.-ಹೆರಿಕ್ಸಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ- (ಹಂಸ 


Pe Ey ಜಾ ಲ್ಲಿ ಲ್ಭ ಅವಿ ಎಕಾ ಕಾವಿ ಜಾ” ಅ RS) 
ಶ್ವಂದ್ರನು ನುತ್ಯೃಕ್ನೀರ್ತಿಗೆ ಧರ್ಮ ಮೋ" ವನು ಹೇಳಿ ದ್ದು.) 


ಲ್‌ ಲಿ 


ಮೈಶಂಪೊಯನಮುನೀಶ್ವರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು  ಹನಮೇೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳು ಧರ್ಮೆರಾಯನೆ, ಆಮೇಲೆ ಹರಿಕ್ಹಂದ್ರನು ಸತ್ಸೀಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಲೆ ಮಂತ್ರಿಯ, ಅಹಿಂಸೆಯೂ ಸತ್ಸುವೂ ಆಶೆಯವೂ ಬ್ರಡ್ವ್ಮಚರ್ಲುವೂ ಅಡಂಭವೂ ಆಕ್ಟೋ 
ಧವೂ ಗುರುಕುಶ್ರೂಪೆಯೂ ಕುಚಿತ್ನವೂ ಸೆಂತೋಪನವೂ ಆಧ್ರ ವವೂ ಇವು ಹತ್ತು ನೇದೋಕ್ನ್‌ ಗಳಾದ ಧರ್ಮಗ 
ಛೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹೇಳ್‌ಲ್ಲಟ್ಳಿ ವೆ ಈ; ಧರ್ಮಗಳು ನಾಲ್ವುವರ್ಣಾಗಳಗೂ ಸಾಧಾರಣವಾದವು. ಈ ಹತ್ತು 
ಧರ್ಮಗಳ ವಿವರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು : ಸರ್ವಪ್ರೌಣಿಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಭಿಮಾ 
ನವಿರುವದೋ ಆ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಅರಿದ ಪರರ ಹಫ್ಲೇಮನನ್ನೂ ಹಿತವನ್ನೂ ಸಹ ಚಿಂತಿಸುವದೇ ಅಹಿಂಸೆಯು. 
ಅಂಥ ಅಶಿಂಸಾರೂಪವಾದ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕನಾದ ಮಹಾಪುರುಪನು ಅಶ್ಕಮೇಧಾದಿ ಸರ್ಯತ್ರ್‌ತುಗಳಂದಲೂ ಅಧಿಕ್‌ 
ವಾದ ಪ್ರಣ್ಬವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಸತ್ಯವೆಂಬುದು ತನ್ಪಿಂದ ಕಾಣಲ್ಬಟ್ಟ ದ್ದು. ತನ್ನು ಮನೆಗೆ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ 


ರ್ಳ ೬) ಕೃುಷ್ಟ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಲುಡಟೇಕು. 
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ತಿಳದದ್ದನ್ನು ವಾಕ್ಯುನಿಂದ ಹೇಳಬೇಕು. ಅದು ಪರರಿಗೆ ಶಿತವಾಗಿರಬೇಕು. ಪರರಿಗೆ ಉಪದ್ರವೆಕಾರಿಯಾದ. 
ಮಾತು ಸತ್ಯವಾದರೂ ಅದನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು. ಅದೇ ಸತ್ಯವೆನ್ನಿ ಸುವದು. ಸತ್ಸದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಕ್ರತುಗಳೂ 
ಅರುವವು. ಸರ್ವಾವಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರತ್ರದಾರಾದಿಗಳಂದ ಖೀಡಿತನಾಗಿ ದಾರಿದ್ರ ವನ್ನುನುಭವಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ 
ಪರದ್ರವ್ಳೇದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವದೇ ಆಕೆಯೆನ್ನಿ ಸುವದು. ಜಂತ 11 ಸರ್ವೇಂ | 
ದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೆ ೊಂಡಿರುವದೇ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವು. ಸಬ 8 ಪರದಾರಾಪರಾಜ್ದ್ರುಖ' 
ನಾಗಿ ಮ ಕಾಲಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮ ಭೋಗಪಡುವಡೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 
ವೆನ್ನಿ ಸುವದು. ಅಡಂಭವೆಂದರೆ ಹಂಭವಿಲ್ಲದೆ ಇರುವದು. ಡಂಭದ ಲಕ್ಷಣವೇನೆಂದರೆ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಪಟಿವುಖ್ಯ 
ವನಾಗಿ, ಭರ್ತ ಕ ರಹಿತವಾಗಿ, ಪರಲೋಸ್‌ ಚಿಂತೆಯು ಸ್ಥಲ್ಪ್ಲವಾದರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ತಾನೇ 
ದೊಡ್ಡ ವನೆನ್ಲಿನಕೂಜ್ಯಬೇಕೆಂದು ದ್ರವ್ಯಾಪೇಹ್ಟ್‌ೆಯಿಂದ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ನೋಡುವಹಾಗೆ, ಪರಮ ಮೂಢನಾದರೂ 
ಐಿದಸ್ಯಾಂಸ ವೇಪವನ್ನು ಧರಿಬ ಜನೆರನ್ನು ವಂಚೆಸುವದೇ ಡಂಭವೆನ್ನಿ ಸುವದು. ಇದಿಲ್ಲದಿರೋಣವೇ ಅಡಂಭವು. 
ತನಗಿಂತಲು ದುರ್ಬಲನಾದ ಪುರುಷನಿಂದ ದುರ್ಭಾಪೆಗಳನ್ನಾ ಡಿಬಕೊಂಡರೂ ಅದನ್ನು ಶಮಿಣಕೊಂಡು ಮಹ : 
ಬೃನಲ್ಲಿ ವಿಶೃೃತಿಯು ಹುಟ್ಟಿದಿರೋಣವೇ ಅಕ್ರೋಧವೆನ್ನಿ ಸುವದು. ಅಂಥ ಆಕ್ರೋಧಯುಕ್ಕನಾದ ಪುರುಷನು: 
ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನೆ ಪೃದುವನು. ಯಜ್ಞ ಗಳಂದಲೂ ನಿಯಮಗಳಂದಲೂ ದಾನಗಳಂದಲೂ ಉಗ್ರವಾದ ತಪ 
ಬೃನಿಂದಲೂ ಯುಕ್ಕರಾದರೂ ಪ್ಲಮೆಯೆಂಬ ನಿರ್ಮಲೋದಕದಿಂದ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ಪುರುಷರು 
ಲ್ಲ ರಾಗುವದಿಲ್ಬ. ತೆಂದೆಯ್ಳೂ, ಉಪನಯನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಾಯಿತ್ರಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದ ಪುರು. 
ಪನ್ಕೂ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳದ ಪುರುಷನೂ ಹೆಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟ ಮಾವನೂ, ಜ್ಕೇಪ್ಸ ಭ್ರಾತೃ ಮಾದವನ್ಯೂ ಅವ 
ರದು ಮಂದಿಯೂ ಗುರುಗಳೆನ್ನಿ ಸುವರು. ಇಂಥ ಗುರುಗಳ ಶುಕ್ರೂಪೈಯು ಉತ್ಕಮೋತ್ಸಮವಾದ ಧರ್ಮವು. 
ಅವರಿಗೆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡದೆ, ಧನಗಳಗಿಂತೆಲೂ ಪ್ರೊಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಆಧಿಕವೆಂದು ಭಾವಿಬ ಗುರುಗಳಗೆ' 
ಉಪಕಾರವನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಮನೋವಾಕ್ವಾಯಕರ್ಮಗಳಂದ ಅವರಿಗೆ ಸಂತೋಪವನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾ 
ಡಜೇಕು: ಅಇಂಥಪು್ರರುಪನು ಪರಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಕುಚಿತ್ಕವು ಯಾವದೆಂದರೆ : ಮುತ್ತಿ ಘೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಉದಕಗಳಂದಲೂ ಕೂಡ ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಗಳ ಗಂಧವನ್ನು ಸಹ ಪರಿಹರಿಬಿಕೊಂಡು, ಮನಃಕುದಿ 
ತೋರುವ ಪರ್ಯಂತರವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೋಧನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು; ತನ್ನ ದೃಖಿ ಬ್ರಯಿಂದ ನೋಡಿ ಶುದ್ದವಾದ 
ಪ್ರದೇಶವಿದು ವಂದು ಶಿಳಿದ್ದು' ಅಲ್ರಿ ಪಾದಗಳನ್ನು ರಿಬ ಸಂಚರಿಸಬೇಕು ; ಗು ಶೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ್ಯ ಉಲ- 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡೆಬೇಕು ; ಸತ್ಯದಿಂದ ನ ವಾದ ವಾಕ್ಟ್‌ವನ್ನು ಹೇಳ'ಬೇಕು ; ತನ್ನು ಮನಸ್ಬಗೆ ಈ 
ಈ್‌ಲಸವು ಬಳ್ಳಾಇದೆಂದು ತೋರಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಕಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು; ಅದು ಶುಚಿತ್ಯವೆನ್ನಿ ಸುವದು. 
ತನ್ನು ಸ್ನಧರ್ಮದಿಂದ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ತಪ್ಪದ ಅದರಿಂದ ವಪುದ್ರವ್ಯಲಾಭವು ಆದರೆ ಅಪ ರಿಂದಲೇ ತುಪ್ಪ ನಾ 
ಗಿರುವದೇ ಸಂತೋಪವು. ಇಂಥ ಸಂತೋಪವೆಂಬ ಅಮೃೃತದಿಂದ ತೃಪ್ಪ ರಾಗಿಯೂ, ಶಾಂತರಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಪ್ರರುಪರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಸುಖವು ಸೈರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಕತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಮಿತ್ರರನ್ನ್ನೂ ಸಾಧಾರ 
ಣರನ್ಲೊ ಸಹ ಸಮದ್ಯಸಿಯಿಂದ ನೋಡುವದೇ ಆರ್ಜವವೆನ್ನಿ ಬಕ್ಕೊಳ್ಳುವದು. ಈ ಆರ್ಜವವು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಧರ್ಮವು ಎಂದು ಹರಿಕ್ಹ ಂದ್ರನು ಸತ್ಸುಕೀರ್ತಿಗೆ ನಿರೂಖಿಬದನು '?' ವಿಂದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮ 
ರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. | 


TES 
-೦೯೧-(೧ಕ)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಹರಿಸ್ಚಂದ್ರೋಪಾಖ್ಭಾನ--(ಲೋಹಿತಾಸ್ಟುನು ಸರ್ನದಪ್ಮೈನಾದದ್ದು.) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ತಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನ್ಕೆ ಆ ಬಳಕ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಹೇಳು ಧರ್ಮರಾಯನ ಹರಿಕ್ವಂದ್ರನು ಶ್ಹಕಾನದಲ್ಲಿ ವಾಸ: 


ig ನರ೨೯೦- (0ನೇ KE ೧೯೬1/0 


ENN ANNI NSN NSN NNN INNIS NS NSN SNA RAUL ARAL NNN NNN SNA ARS ASR NNN NN NSS SRA NS 


ಮಾಡುತ್ತ ಹಬನವುಬಾಯಾರಿಕ್‌ಗಳಿಂದ ತನಿಸುತ್ತ "ನಾನು ವಿಕ್ಮಾ ಮಿತಾ ತಾಕ್ರಮವನ್ನು ಮು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಬಂ 
ದದ್ದು ಗ ಉಲಪಾನದಿಂದಲಾದ ಸ ಪಾ MRE ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಈಗ ಚಂಡಾಲನ 
ದರ್ಶನ ಸ್ಫರ್ಶನ ಸೆಂಭಾಪಣಾದಿಗಳು ನನಗೆ ತಪ್ಪದೆ ಇರುವದರಿಂದ, ಆ ಜಲಪಾನಕ್ಕೂ ಯೋಗ್ಯೊತೆಯಿಲ್ಲ ; 
ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೂ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಭ್ರಪ ಬ್ರನಾಗುವ ಹಾಲವು ಬಂತು? 
ಎಂದು ಆಲೋಜೆಬಿ, ವಿಶ್ನೇಶ್ಠರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಯನಮಾಡಿದನು. ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಪ್ರತ್ಸೆಫ್ನವಾಗಿ ಬಂದು " ಎಲ್ಫೈ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರಮಹಾರಾಜನೆ, ನೀನು ಮಹಾಸೆತೃಖಂಧನು. ನಿನಗೆ ಈ ಕಪ, ಪನು 
ಬಹಳ ದಿವಸ ಇರಲಾರದು. ಈ ಕಪ್ಪ ನಿವೃತ್ತಿ ಯು ಕೀಫೆ) ವಾಗಿಯೇ ಆಗುವದು. ಈ ಚಂಹಾಲನ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ಅರುವೆಯೋ ಅಪ್ಸು ದಿವಸ ಪೆ್ಫೊಂತರವು ನಿನಗೆ ಹವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು 
ಇಲ್ಲದೆ ದನ್ನು ವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿದಂತಿರುವದು. ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ, ನಿನಗೆ ನಿತ್ಛಕರ್ಮೆಲೋಪದೋ 


ಪವೂ ಇಲ್ಲ? ವಿಂದು ಹೇಳಿ ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನೆ ಪ್ರಿದಿದನು. 


ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಕಾರ ದೇವೇಂದ್ರ ನ ವರದಿಂದ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರ ರಾಯನು pe ನಾಗಿ ಆ ಶ್ರಕಾನ 

ದಲ್ಲಿ ವೀರಬಾಹುವಿನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿದ್ದ ಮು. ಆತ್ನ ಒಂದುದಿನ WT ಎವ ಚಂದ್ರ ಮೆ 
ತಿಯ ಬಾಲಕನನ್ನು ಬೆದರಿಬ, ನಾದೆಯನ್ನ್ಹೂ ಪತ್ರಾವಳಯನ್ನೂ ಸೆ ಮುತ್ತು ಗಳನ್ನೂ ವರ, ಸಹ ಜೆ 
ಅರಣ್ಣುಸ್ವ್‌ ಕ್‌ಳುಶಿಂಬದನು. ಆ ಬಾಲಕನು ಸಾಧದೆಗೆ ಹೋಗುವ ಇತರಬಾಲಕರನ್ನು ಹೊತೆವಾಡಿಕೊಂಡು ಆರ 
ಇವನ್ನ ಸದಿ, ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಸೌದೆಯನ್ನು ಸೆಂಪೌಾದಿಬ ಕಟ್ಟ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತು ಕೊಂಡು, ನಡೆಯಲಾರದೆ 
ದುಃಃಶಪಡುತ್ತ, ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಚೆ ಗೂ ಮುಗ್ಗ ರಿಬಬಿದೆ ನೀನೆಂಬ ಇಯದಿಂದ್ಕ ಒಂದು ಮುತ್ತು ಗದ ಕೋಲನ್ನು ಊರಿ 
ಕೊಂಡು ಮೆಲಮೆಲಗೆ ಜಲವಿರುನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಉದಕ್‌ವನ್ನು ಹುಡಿದು, Me ಕಾದೆಯ ಹೊರೆ 
ಯನ್ನು ಸ್‌ಳಕ್ಕ್‌ ಹೌಡಹಿದನು. NE ಬರ್ಳಿಕೆಯಿಂದ ತಾನೂ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನೈ ದಿ, ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಮೂರ್ಶ್ಛೆಯನ್ನುತಿಳದೆದ್ದು, ಪುನಃ ಜಲಪೌಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು, ತಸ್‌ ಸಪ್ರೊಣಿಸಿಕೊಂಡೆದ್ದು, 
ಮುತ್ತು ಗದ ವಿಲೆಯನ್ನು ಕೂಯ್ಯುಲೋಸುಗ ಪ್ರಯೆತ್ತ ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸಿಗೆ ಬತ್ತದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಕೊಯಿದು 
ಮೇಲಿದ್ದ ಎವಿಲೆಗಳು ನಿಲುಕದೆ ಹೋಗಲು ಆ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಬಂದು ಹಾವಿನ ಹುತ್ತ ವನ್ನು ನೋಡಿ, ಆದರಮೇಲೆ 
ಹತ್ತಿ ಎಲೆಗಳನ್ನು ನಿಲುಕಿಬಕೊಂಡು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹಾಸರ್ಪವು ಹುತ್ತದ 
ದರಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕ್‌ ಬಂದು ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕಣ್ಚೆತು. ಆ ಮಹಾಸರ್ಸ್ಹದ ಐಸು ದೇಹಕ್ಕ್‌ ವ್ಯಾಖಿಬಿ 
ಉತ್ತ ರಶ್ಷಣದಲ್ಲೆ ಕ್ಲ ಆ ಬಾ ಾಲಕನು ವಾ ಎ... ಬಿಟಿ ಸೈನ. ಬಳಕ ಹೊತೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಹೊರೆಗಳನ್ನು ಹೊತು ಕ್‌ ಗ ಸು ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ 
ಬಂದರು. ಆಪ್ಟ್ರುಹೊತ್ತಿ ಗೆ ಚಂದ್ರಮತಿಯು ತನ್ನ ಬಾಲಕನ ಮೇಲಣ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಬೀದಿಯ 
ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು ನೋಡುತ್ತೆ, ಯಾಕೋ ಮಗುವು ಅನ್ನೂ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಚತೆಂತಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ, ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋದ 
ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರೆಗಳನ್ನು ಹೊತು ಕೊಂಡು ಬರುತಿ ಶಿ ರುವದನ್ನು ಕ್‌ಂಡು ತನ್ನ ಬಾಲಕನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಘಾಣದೆ 
ಕೋಕಪ ಪಡುತ್ತ ಈ ಹುಡುಗರನ್ನು TS ; ಅವರು" ನಿನ್ನು ಮಗನು ಬಂದು ಮುತ್ತುಗದ ನಜ 
ಹಾವು ಕಚ್ಚ ಹುತ್ತ ದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ರುವನು. ನೀನು ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಾ? ವಿಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಆಗ ಚಂದ್ರಮತಿಯು ವಜ್ರಪ್ರಹಾರಕ್ಕಂತಲೂ ಕಠೋರವಾದ ಆ ವಾಕ್ಫುವನ್ನು ಕೇಳ ಬಿಹು ಕೋಕ್‌ 
ಪಡುತೃ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನ್ಸ್ಟದಿ, ಪುನಃ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ತಿಳದು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು, ಹೋಗು 
ವದಕ್ಕ ದೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ವಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಲಸತೀರಿಬಕೂೊಂಡು, ಆ ದಂಪತಿಗಳು ರಾತ್ರಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
1 ಕಯನಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಗೊರಬಿಯ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬಳೊಂಡು ಬೆಳಕುಮಾಡಿ 
ಹೊಂಡು, ಶಣ್ಣಿ €ರುಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತೆ, ರೋದನಗೈಯುತ್ತ ಕ ವಿಡವಿಬೀಳುತ್ತ ವಳು » ಧೂಳುಗಳಂದ ವ್ಯಾಪ್ಲ ವಾದ 
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ರ್ರಿ೬ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀನಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 


ಗ್‌ 


ಯಾ ಯಾ ಗ NNN NNN NNN ಯಯ ಯಯ ಯ NNN, 


ಶರೀರವುಳ್ಳ ಎಳಾಗಿ, ವಿರ್ವಾಮುಖಳಃಗಿ, ಭಯಂಕರವಾದ ಅರಣ್ಣೂವನ್ನು ಘಹುರಿತು ತೆರಳದಳು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪುತ್ರ ವತಲೆಯತಾದ ಚಂದ್ರ ಮತಿಯು ತನ್ನ ಬಾಲಕನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾ ಶೋಕದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞ 
ಯಿಲ್ಲದೆ RE ಪದಿ 1 ನಾನಾವಿಧವಾದ ವೃತ್ತಗಳನ್ನು ಕಂಡ." ಎಲ್ಲೆ . ಹೆಲಬನ 
ವ ಫವೆ, ನನ್ನು ಬಾಲಕ ನನ್ನು ॥ (ಮ ಕಾಣಲಿವೆ? ವಲ್ಲೆ ಮಾವಿನವೃಷ್ನವೆ, ನನ್ನು ಬಾಲಕನನ್ನು ನೀನಾದರೂ 
ಹಾಣಲಿಲ್ಲವೆ ? ಕಂಡಿದ್ದರೆ ನೀನಾದರೂ ಹೇಳಬಾರದೆ? ಎಂದು ವೃಶ್ನಗಳನ್ನೂ ಅತೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಬೇಡಿಕೊ 
ಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗಿ, ಆ ಮರದ ಕಳಗೆ ಹುತ್ತ ದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ದ ಸ್ಸ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಹಾಕೋಕದಿಂದ ಮೂರ್ಥೆ 
ಮನ್ನೆ ದಿ, ಅವನ ಮೇಲೆ ಬಿಡ್ತು 1 ಜ್‌ ಗ ರ್ಯಂತರವು ಜ್ಞಾನನಿ ಲದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಸ ಬ ರ ಳಾ 
ಗಿದ್ದು , ಆ ಮೇಲೆ ಮೂರ್ಫ್ಛೆಯನ್ನುು ಶಿಳಿದಂು ಸಪ್ರೋಣಿಬಕೊಂಡೆದ್ದು, ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ ಆತ್ಯಂತವಾಗಿ 
ಐಲಾಪನೆಮಾಡಿದಳಾ ?' ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ES a ಯಾದ, 
೦೯೧--(೧ು೪)ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಹರಿಕ್ಚಂದ್ರೋಪಾಖ್ಭಾನ-- (ಚಂದ್ರಮತಿಯು ಸತ್ತ ಮಗನನ್ನು ಕ್ಕ ್ವಶಾನಕ್ಷೆ ತಂದದ್ದು.) 


ವೈ ಕಂಪಾಯನೆಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ನು ಈುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನೆ, ಮಾ 
ರ್ಥಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹರಿತ 4 ಕೇಳು ಚ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ ದ್ರಮತಿಯು 
ಅರಣದಲ್ಲಿ ಹುತ್ತ ದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ " ವಲ್ಲೆ ತ್‌ಂದ, ನಿನಗೆ ಈ ಮೇರೆಗೆ ನತು. ಬರು 
ವದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಯಲಿಲ್ಲ! ಈ ಹುತ್ತ ದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವ ನಿನಗೆ ಈ ಕಲ್ಲುಗಳು ಮಯ್ಯ್ಯನ್ನು ಉತು ನ ವೆದಿಲ್ಲವೆ ? 
ಬರಿಮ್ಹೊಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ನಿನಗೆ ಚಳಯಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ? ಈ ನಾದೆಯಹೆೊರೆಯನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಬರುವ ಎನ್ನು ತಲೆಯು ಬೋರೆಯಾಗಿದೆಯಲ್ಲ! ಮುಖ್ಯಸಾದೆಗಳನ್ನು ಮುರಿದು ನಿನ್ನು ಮೃದುವಾದ 
ಹಸ ಸೆಗಳ್ಲಿ ಹೊಪ ರೈಳೆಗಳು ಲದ್ದಿ. ವೆಯೆಲ್ಲ!? ಎಂದು ಆ ಯಾಲಕನ ಕ್ಟ್‌ಗಳನ್ನು ತನ್ನು ಹಣು ಗಳೆ ಒತ್ತಿ 
[| ವಿಲ್ಲೆ ಬ್‌ ನನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿ ತಾಯಿಯ ಸಾಖ್ಯುವನ್ನೂ ತಂದೆಯ ನಾಜೀ 
ವನೂ ಕಾಣದೆ, ವೇಳೆವೆಳೆಗೆ ಶಿಕಾ ನ್ಸೀದಕ್‌ಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಅರಿಯದೆ, ಕಪ ಪ್ಯ್ಯಪಟ್ಟು ಹಘೊಂಡು ಸಾಲಕಾೌಕಿಕನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭಯದಿಂದ ನೆಡುಗುತ್ತ, ನಿರ್ಭಾಗ್ಗಳಾದ ನನ್ನೊಡನೆ ಸುತ್ತಿಸ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆ ಅದನ್ನು ಕೂಡ 
ದೈವವು ನೋಡಲಾರದೆ ಹೋಯಿತಲ್ಲ! ನಿನ್ನು ತೆಂದೆಯು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಮಂಹತ್ತಾ ದ ಖುಣಬಾಧ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಸಹಿಬಕೊಂಡು, ಮಹಾಕಪ ಟಕ ಬತ್ತ ಸೆಂಕ್‌ಟಿಪಡುತ್ತ ಲಿರುವನು. ಪ್ರ್ರೊಣಪ್ರಿಯೆನಾದ ಪತಿಯನ್ನು 
ಹಾಣದೆ, ಅಂಥ ಪತಿವಾರ್ತೆಯೆನ್ನು ಸಹ ತಿಳ೪ಯಜೆ, ಸಂಕಟಪಡುತ್ತ ಪರಗ್ಭ್ರಹ ಹೆದಲ್ಲಿ ಅವರಿಂದ ಆನೇಕ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳ ಕೊಂಡು ಅವರ ಚಾಕರಿಯ ನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಕ್ಕಿದ್ದ ರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ್ಲಾ ದುಃಶಗಳ್‌ನ್ನೂ ಮರೆತುಕೊಂಡಿದ್ಬೆ ನಲ್ಲ [`ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಪರ ' 
ದೇಶಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟು ಹೋದೆಯಲ್ಲ! ಹಾ ಮಗನೆ, ಕಾಲಕಾಕಿಕನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬೈದು ಸಾದೆಯನ್ನೂ ಪತ್ರಾ 
ವಳಯನ್ನೂ ಸಮಿತ್ತು ಗಳನ್ನೂ ದರ್ಭೆಯೆನ್ಲೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಹೇಳ ಉಪದ್ರವಪಡಿಬದರೆ, ಕಣ್ಣಿ ರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಯೆಲ್ಲ! ಅದನ್ನು ನೆನಬಕೊಂಡರೆ `ನಾನು ಹ್ಯಾಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಹಿಡಿ 
ಯಲೋ ! ವಲ್ಫೈೆ ಕಂದ, ನೀನು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಜ್ಯೋತಿಪಕಾಸ್ತೆ ಬ ರಾದ ವಿದ್ಯಾಂಸ ೦ಸರು ನಿನ್ನಜಾತಕವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಬಾಲಕನು ಸರ್ಫಲಪ್ರಣಸೆಂಪ pg ಭೂಮುಂಡಲವನ್ನೂ ಸಳ ವನೆಂದೂ 'ದೀರ್ಭಾಯುಪ ನಿನು ವನೆಂದೂ 
ಹೇಳಿದರು ; ನನ್ನು ದುರದ್ಭಪ ದಿಂದಲೇ ಇ ಪ್ರರ ವಾಕ್ಯ ಸ ಹೂಡ ಅಸತ್ಸುಗಳಾದವು. ವಲ್ಲೆ ಬಾಲಕನೆ, 
ನೀನು ಓಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳತುಕೊಂಡು ಗಣ್ಣು ತ] ಕಿನಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಮುಂತ್ರಿ ಗಳು ಮುಂತಾದ ಸಾಮಾ 
ಜಿಕರಿಂದ ಕೃಮುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ » ಒಡ್ಟೊ ಫೀಲಗದಿಂದಿರುವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಜ್‌ ಆಕೆಪಟು ಸಿೊಂಡಿದ್ದ 
ನನ್ನು ಆಕೆಯ ನು ಲ ಜ್‌ ನೀನೂ ಕಾಡುಪಾಲಾಗಿ ಹೋದಮೇಲೆ ನನಗೆ ಗಶಿಯಾರು ? ನಾನು ವಿಲ್ಫಿ | 


ಅರಣ್ಳಾಪರ್ವ--.೦೯೧(೧)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ರ೬y 


ಎ ಗಾ ಉಂ ಬಾ ಯಂ ಉಂ ಉಹುಂ ಛಾ ಖಾ ಜಿಂ ಉಾಯನಾ ಸಹಾ ಲಅಅಟ N ಅಪಾ ಎಡಿ ಬದಿ ಗಿದ ಯಿ ಯು ಗುಯು ಗು ಯ ಡು NS ANNI N NNN NNN 


ಇ” 


SNS NNN ಖಾ ಎಣ NNN 


ಸ ಹೋಗಶಿ? ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳಕೊಳ್ಳಲಿ? ಯಾರು ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸೋರು ! 5? ವಿಂದು ರೋದನಮಾಡಂ 
ತ್ತಿದ್ದರು, ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ವನದೇವತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿರುವ ಪಷ್ಲಿಗಳೂ ಮೃಗಗಳೂ ಸಹ ರೋದನಮಾಡಿದವು. 


ಲಾನಿಸುತ , ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ವತಿ ಕೊಂಡು ಕ್ಹಕಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಕೆ ಸ ಲ್ಲ 20 (ಅ ರೆ 
ಅಲ್ಲೊ ೦ದು ಭ್‌ ಕವವನ್ನಿ ರಿನ, ದಹಿಸಲೋಸುಗ ಸಾಪ ಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ರೋದನ ಮಾಡುತಿ ದ್ಹಳಿು. 
ಆದಿ 
ಮಿ ಶ್ರ ಶಾನದಲ್ಲ ಗು ಸ) ರೋದನಧ್ಯನಿಯನ್ನು ಕೇಳ ಹರಿಶ ಶಂದ್ರನ್ನು ಆ ಆಸು ಕ್ಕ ಬಿಂದು, ಮೃತನಾದ 
ಬಾಲಕನ ವಸ ಸು ತ್ರಗೆದುಳಿ ಹಂಡು ಹೋಗುವ ನಮಿತ ವಾಗಿ ಸಮಿಪಕ್ಕೆ, ಬಂದನು... ಮಹಾಭಯಂಕರನಾಗಿ 


ಜ್ರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಮತಿಂಶು ಕ್‌ 


೩ 
ಘೋರವನಾಗಿರುವ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನನಸ್ಸ್ನು ನೋಡಿ, ಯಾರೋ ರಾಶ್ಷಸನೆಂದು Acs ಚಂದ್ರಮತಿಯು " ಎಲ್ಫೈ ರಾಘ್ಟಸೆನೆ, 


ದೀನಳಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮೃತನಾದ ಪ್ರತ್ರನನ್ನು ಕಾದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಬಬಿಡು. ನಾನು ಜೇಐಬ 
ಏನು ಫಲವು? ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಆ ವಾಕ್ಫುವನ್ನು ಕೇಳ ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನು, ಈ ಸ ಭು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡರ ವಲ್ಲೆ 
ರಾಘ್ಟಸನೇ ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಚಂಡಾಲನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಮನು 
ಪ ಸಿರೂಪವೊ ಮನುಪ್ನ ನಿಧ್ದುನಿಯೆ ಹೋದವೆ?' ವಂದು ಚೆಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ * ಖಲ್ಬೆ ನೌಭಾಗ್ಯಾವತಿಯೆ, ನನ್ನು 
ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಪಡಬೇಡ. ಖಟ್ಲೆ ಸುಮಾಂಗಲ್ಲೂವತಿಯ್ಲೋ ನಾನು ಮನುಸ್ನನೇ 
ಹೊರತು ರಾಕ್ಷಸೆನಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ನಿನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ನನ್ನು ಮಾತನ್ನು ಕಛು: ಹರಿಕ್ಚಂದ್ರನೆಂಬಿ 
ಬಬ್ಬ ಅರಸು ಕೇಳರುವೆಯಲ್ಲವೆ? ಆ ಹರಿಕ್ತ ೦ದ್ರ ನೇ ನಾನು. ಸೆಂಶಯಪಡಬೇಡ, ಭಯವನ್ನು ಬಿಡು? 
ಸ ನುಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಘೇ ಚಂದ್ರ ಮತಿಯು ಸ ಸ ಸಥ) ನ ಇಕೆಂತಿಬ “ ಹರಿಕ ಶ್ವಂದ್ರನ ಶರೀರವು ಹ್ಯಾಗಾದೀತು ) 
| ಸಮಸ್ಮೆಲೋ ಕಗಳಗೂ ನಕ ಹರಿ ಂದ್ರನು ಗ ಮಹತಾ ದ ಶೋಕ ಮೋಹಗಳೂ ಕಾಂತವಾಗಬೇಘು. 
| ನನಗೆ ಸ್‌ ಕಾಂತವಾಗಲಿಲ್ಲ? ಇದು ತ್ಯ ಲದ ಚಂದ್ರ] ನಂತೆ ಪ ಪ್ರತಾಕಿಸುವ ಹರಿಕ ಕಂದ್ರೆ ನ ಕರೀರವು ಹ್ಲಾಗಾ 
ದೀತು ? ಚಂಡಾಲಾಶ್‌ ಸ್ಮತಿಯು ದಾ ಗಿ ಗ (ಭಾವದಲ್ಲಿಯೂ ಪ ಬೀ ' ವಿಂದ ಮನಬ್ಬ 
4 ನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಬ ; ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ ದ್ರನನನ್ಲಿ ರಿತು" ಖಲ್ಲೆ ಪುರುಪನೆ, ನೀನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ) ನಾದರೆ. ನಿನ್ನ ಮಗನು ಯಾರು? 
ಅವನು ಎಲ್ಲಿರುವನು ? ಅವನ ಹೆಸರೇನು? ನಿನ್ನು ಪತ್ತಿ ಶ್ಲಿ ಯಾರು? ವಲ್ಲಿದಾಳೆ? ಅವಳ ಹೆಸರೇನು? ಸತ್ಸಾಕೀರ್ತಿ 
ಯೆಂಬ ಮಂತ್ರಿ ಯು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು? ಇದನ್ನು ನ ಹೇಳು? ಎಂದು ಕೇಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಹರಿಕ್ಷ ೧ದ ದ್ರನು 
Be ವಲ್ಲೆ ಸುಮಾಂಗಲ್ಲವತಿಯೆ, ಅತಿಕಪ ಪೈವಾದ ಆ ವೃತ್ತ್ವಾ ಂತವನ್ನುು ಯಾಕೆ ಕೇಳುತ್ತೀಯೆ ? ಅದನ್ನು ನ ಹಸ 
ಹೇಳಲಾರೆನು. ಪುತ ಶ್ರನನ್ನೂ ಪತ್ಚಿಯನ್ನ್ಹೂ ಸಹ ವಿಕ್‌ ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಿಪ ಎನಾದ ಪುರುಪನು ಯಾವ 
| ನಾದರೂ ಉಂಟಿ? ಮದ್ಭ್ಯಮಾಂಸಗಳ ವಿಕ್ರಯವೇ EE ಪೊಪದ್ರವ್ಳವನ್ನು ವಿಕ್ರಯಮಾಡುವ ನರಾಧೆ 
| ಮನೂ ಹೂಡ ಅಂಥ | ನಿಂದಿತವಾದ ಪತ್ತಿ ಪುತ್ರ; ನಿಕ್ರಯವನ್ನುು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. 3ಓಿಸ್ಕನೂ ದಂರಾಚಾರನೂ 
ದುರ್ಜನರಲ್ಲಿ ಪರಮೆದುರ್ಜನನೂ ಆಹ ನಾನು ಅಂಥ ಪುತ್ರವಿಕ ಕ್ರ್‌ಯವನ್ನೊ ಮಾಡಿದೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಯಾಣೆ 
ಕೇಳುತ್ತಿ (ಯೆ? ಎನಲು; ಚಂದ್ರ] ಮತಿಯು ಖಿನ್ನ ಉಗಿ ಈ ತೆ ತನ್ನ ಪತಿಯು ಈ ಈತನೇ ಅಹುದೆಂದು 
ದರೂ ಘೋರವಾದ ಆಕ್ಕ ಗ ಪತಿಯು ಆಹುದೋ ಅಲ್ಲ: ನೋ ವಿಂಬ ಸಂತಯದಿಂದ " ವಲ್ಲೆ ಮಹಾಸು 


ನೌ ಎನಿ ಹಿ 


ರುಪನೆ, ನಿನಗೆ ಈ ಪ್ರಸಾರವಾದ ದ ಬನು ದ್ವೈವಗತಿಯಿಂದ ಬಂತು. ಈಗ ಬಾಲಕ ಕನನ್ನು ದಹಿಸುವದಕ್ಕೆ. ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಡು? ವಿಂದಳುಿ. ಬಳಕ ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರನು ್ಲ ವಲ್ಲೆ ಸುಮಂಗಲಿ, ಅಲ್ಲಿ ಶ್ಲುಶಾನದ ತಾಣಿಕೆಯಾದ 


ಬಂದು ಸುವರ್ಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅದನು ಕೊಟ್ಳು ವಖಂದಣ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡು? ವಿನಲು; ಚಂದ್ರ 
ಮತಿಯು " ವಿಲ್ಛೆ ಮಹಾಪುರುಪನೈೆ ಪ ಪರಗೃಹದಲ್ಲಿ ದಾಬಯಾಗಿರುವೆ ನನಗೆ ಸುವರ್ಣವು ಐಿಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತು ? ವಿಂದ) 
ಮುಡಿಯಲು, ಹರಿಕ್ರ ೦ದ್ರನು "ಎಲ್ಲೆ ಸುಮಂಗಲಿಯೆ, ನಿನ್ನುಕಂಠದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ, ಸ್‌ಶಿಸೆ ತ್ತೆ ಲಿರುವ $ ಮಾಂಗಲ್ಕಸುವರ್ಣವೆನ್ನು 
ಕೊಡು’ ಎಂದನು. ಆಗೆ ಚೆಂದ ಮತಿಯು "ಈ ನನ್ನು ಮಾಂಗಭವು ನನ್ನ ಪತಿಹೊರತು ಮತ್ತೊ ಬ್ಪರ ಕಸ್ಸಿಗೆ 
| ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ. ಈತನು ತ ತನ್ನು ಮಾಂಗಲ್ಕವನ್ನು ಕ್‌ಂಡೆದ್ದ ರಿಂದಲೂ, ಈತನ ವಾಸ್ಟ್‌ಗೆಳಿಂದಲ್ಲೂ ಈತನೇ 
ನನ್ನ Ee ಏನೋ? ಯಾವದೋ ಕರ್ಮದಿಂದ ಈ ಈ ವೈರೂಪುವು ಬಂದಿರಬಹುದು? ವಿಂದು ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ 


MAE ಟ್‌ ಚ ಸ್ಪ್ಯ ಗ ತಾ. 


ನಿಲ, 


NSIS SNS NS NN NSN NINN AAR N RNAS NAN NS NNSA NANA NANA NAN NA ANN NON NL NNSA 


೯೬ ಶ್ರೀಕೃಪ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 


ನಕ್ಕ 3ಬಿ ಬೇಗ ಎದ್ದು ಬಾಪ್ಸೈವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತ, ಗದ್ಲ ದಧ್ಭನಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತ, ಪತಿಯ ಪೊದಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು | ಆತನನ್ನು ಘಹುರಿತು, 4 ವಲ್ಲೆ ಹಾಂತನೆ, ನಿನ್ನು ಶರೀರಕಾಂತಿಯು ಬಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು? ಆಂಥ ದಿವ್ಳೇ 
ಸುಂದರದೇಹವು ಏನಾಯಿತು? ಆ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸು ವಿಲ್ಫಿ ಹೋಯಿತು? ಈ ಸಮಸ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಮಹಾರಾಜನಾದ ನಿನಗೆ ಈ ಮೈರೂಪ್ಸವು ಯಾಕೆ ಬಂತು ? ನಾನು ನನ್ನ ತಂದೆಯಿಂದ ಆಗ್ದಿ 
ಪ್ಲಿಕವಾಗಿ ಕೂಡಲ್ಕಟ್ಟ } ನಿನ್ನ ಪಾಣಿಗೃಹಣವನ್ನುು ಮಾಡಿದ ನಿನ್ನು ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿಯು. ನನ್ನ ನಾಮಧೇಯವು 
ಚಂದ್ರಮತಿಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲು ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ದಾಂಪತ್ಸುವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು. 
ಈಗ ಆ ದೇವತೆಗಳೇ ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬರನ್ನ್ನಗಲುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೆ, ನಾವು ಈ ಐಪತ್ತೆ ನ್ಪ್ದು 
ದಾಟುವದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವೇನೂ ಇಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಪುನಃ ಪತಿಯ ಪಾಡಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. ೮ ಚಂದ್ರಮತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ, ಶೋಕದಿಂದ ಗದ್ದೆ ದವಾದ ವಾಕ್ಸ್‌ದಿಂದ ! ಎಲ್ಛೆ ಪಶ್ಲಿಯೆ, ಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿಯೂ 
ಅತಿಸುಂದರಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಬೇಡ. ನನ್ಸಿಂದ ಮಹಾಕಪ ಬಕ ಒತ್ತಿ ಪರಗ್ಯೃಹದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಯಾಗಿ ಶ್ರಮಪಡುತ್ತಶಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗ ಕಂಡೆನು. ನನ್ನು ಹೃಡೆಯಕ್ಕ್‌ ಆನಂದಕರನಾಗಿಯೂ ವಂಶೋ 
ದಾ ರಕನಾಗಿಯೂ ಬಾಲಕನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನನ್ನು ಕುಮಾರನು ಎಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ ? ಅವನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಹೇಳು? ವಿನಲು; ಆಕೆಯು ಮುಹದ್ದುಃಖದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಲ್ಲ್ಯೂ ಬಿತ್ತ ಬಿಲ ಅಳುತ್ತಲೂ, " ಎಲ್ಲೆ 
ಹಾಂತೆನೆ, ನಿನಗೆ ಬ್ರೀತಿಪೌತ್ರನಾದ ಪುತ್ರನು ಹಾವಿನಿಂದ ಕ್ಸ ಬಕೊಂಡು ಮೃೃತನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರು 
ವನು ನೋಡು’? ವಿಂದಳು. ಆ ವಾಸವನ್ನು ಹೇಳ, ಆ ಬಾಲಕನನ್ನುನೋಡುತ್ತ ಲೆ ಮ €ದವಾದ ವೃಕ್ಷವು 
ಬೀಳುವಂತೆ ಆವನ ಮೇಲೆ ಬೆದ್ದು ಮೂರ್ಥತನಾಗ್ಕಿ, ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತಪರ್ಫಂತರವು ಸೃಷ್ಟಿ ಯಿಲ್ಲದೆ ಪರವಕ 


pa 
©) 


k 


ಪಾ ನಿ ೦ ಡದ ಭ ದು ; ಎರಾ — ಭು 
ವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರನಃ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು, ಬಾಪ್ಸವನ್ನು ರಿ ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪನೆ 
ಮಾಡಿದನು ?' ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಚೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. | 


A CES ವಾ ಗಾನಾ ರಾನಾ ಸಾರ್‌ ಘಾ 


-೨೯-೧--(೧೬)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ..-ಹರಿಕ್ಚ ೦ದೊ ಪಾಖ್ಯಾನ- (ಚಂದ್ರಮತಿಯ 5ರ4 ಧನವನ್ನು ವ ಡುವಂತೆ 
ರಾಜಭಟರು ಆಕೆಯನ್ನು ವೀರಬಾಹುವಕಕ್ತ್‌ ಬಖ್ಬನಿದ್ದೂ). | 


ವೈ ಶಂಪಾನಮುನೀಶ್ನರನು ಜನಮೇಜಯಂರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಈಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಮಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ಹೇಳು ಧರ್ಮರಾಯನ ಹರಿಫ್ಲ ಂದ್ರರಾಯನು ಮೃತನಾದ ಪುತ್ರ 
ನನ್ಪು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಲ ಪುತ್ರನೆ, ನಾನು ಮಹತಾ ದ ತಪಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮಾತಾಖಿತೃಗಳುಗೆ ಭಕ ನಾಗಿಯೂ 
ಶ್ರಮಾವಂತನಾಗಿಯೂ ಸವತ ಭವವಾಗಿಂಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಬ್ಬ ಮಗನನ್ನಾ ಗಿ ಪಡೆದೆನು. 
(ks ನಾನು Ey .ಇಬ್ಬರು ವಿಶುಬಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಬದೆನು. ರಣತ್ರಯವನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
ಸುವ ಪುತ್ರನು ಸನಗೆ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಕ ಗತುವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಆ ಮಹಿಗಳು ಪ್ರಾರ್ಥಿಬ ಪ್ರತ ಕಾಮೇ 
ಬ್ಗ ಯನ್ನು ನನ್ನುಕ್ಟ್ರಯಿಂದ ಮಾಡಿಸಲು, ಅವರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದೆನು. ಅಂಥ ನನ್ನನ್ನು | 
ಬಿಟ್ಟು ಯಾಕೆ ಹೋದೆ ? ದೇವತೆಗಳ ರುಣವನ್ನೂ ಏಿತೃಗಳ್‌ ಖಯಣವನ್ನೂ ಶಿಶಬಗಳ ಖಣವನ್ನೂ ಸಹ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಪರಿಹರಿಬಕೊಂಡು ಕಾಶ್ಸತಗಳಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಜೇಕೆಂಬಿ ಆಕೆಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದದ್ದ ಸಃ 
ನೀನು ನನಗೆ ೇಶವನ್ನೇ ಹೊಡುವನಾದೆ. ಇನ್ನು ನಾನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ಯಾವ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
ದರೂ ನನ್ನೆ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಶೂನ್ಯೊಗಳಾಗಿ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ! ವಿಲ್ಫೆ ಮಗುವೆ, ನಿನ್ನಂಥ ಮಗನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಕಾಣಶಿ ? ನಾನು 
ನಗೆ ತಂದೆಯೂ ಗುರುವೂ ಆಗಿದ್ದ ರೂ, ಅಂಥ ನಾನೇ ಬಂದು ಮಾತನಾಡಿಬನರ್ಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಯಾಕೆ ಕೇಳು ತೆರೆದು 
ಹೆ ಶಿ ರ > ಸ ಎ ಠಾ - ತ್ತ ತ್ತಿ 

ಮಾತನಾಡಿಸುವದಿಲ್ಲ ? ನಾನು ನಿನಗೆ ಏನು ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು? ಎಲ್ಫೆ ಮಗನ್ಕೆ ಅತಿಭಯಂಕರವಾದ 


ಪುತ್ರಾ 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ -.ಂ೯೧- (೧೬) ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ರ್ರ೯೬ 


NSN ಉಕಾ ಣು ಣಾ ಇ ೧೫ ಜಣ ಜಟ ಟಾ ಜಾಣ ಆಟಿ N RNIN ಲ್‌ ಪ ಪ ಪ ಪ ಬ ಬ ಾ ಆಜ ಬಹಿ ಎ ಎಣ ಅ ಜಣ ಜಾಣ NNN £ ಜಟ ಬ ಪ ಪ SANNA SRNL 


ಈತ ಶ್ಲಶಾನದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ೦ಟಿಗನಾಗಿ ಯಾಕೆ ಮುಂಗಿದ್ದಿ ? ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನೆಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಶಿದ್ದ ನಿನ್ನು ಮುಖವು 
ಯಾಕೆ ಕಪ್ಸಾಯಿತು ? ವಲ್ಲೆ ಬಾಲಕನೆ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೋಪವನ್ನು ಬಟ್ಟ ಬ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡು. ಮಾನು 


ಫೆ ನುನ ಎಕ್‌ - ಮದ ಎ) ಇಲ ಓಲ ತೆ 
ನಿನಗೆ ಮಹತ್ತಾ ದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು, ಫ್ಲಮಿಸು ವಂದು ಆ ಬಾಲಕನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಒತ್ತಿ 


ಕೆ.ೊಂಡ್ಕು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. - ಆಗ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಮಸ್ಸೆ ದೇವತೆಗಳೂ 
ರೋದನೆವನ್ನ್ನಿ ಮಾಡಿದರು. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಹರಿಕ್ಹಂದ್ರನು ವಿವೇಕವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಕೋಶವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಡಗಿಬ, 
ಹುಖದುಃಖಮಿಶ್ರ ಗಳಾದ ಸಂಸಾರವ್ಹಾಪಾರಗಳನ್ನು ಮನಬ್ಬನಲ್ಲೇ ಆಲೋಚನ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜು ಗ 
ಳನ್ನ್ನ ಬಾವಿಬ ನೋಡಿ ಚಿತ್ತ ವನ್ನು ಚ ಭಂ ಚಂದ್ರಮತಿಯನ್ನು ಹುರಿತು * ಎಲ್ಫೈ ಪತ್ನಿಯ, ವೂ 
ಶ್ರಶಾನವು ಮೆಹಾಭಯಂಕ್‌ರವಾದದ್ದು ; ಇಲ್ಲಿರಬೇಡ, ನಿನ್ನು ಮನಗೆ ಹೋಗು ; ವಿಶ್ಸೇಶ್ಕರನು ಮಾಡಿದ್ದು ಆಗು 
ವದು? ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ಪತಿಯ ವಾಕ್ಚಾವನ್ನು ಕೇ ಚಂದ್ರಮಶೀಯು ಮಹತ್ತಾ ದ ಶೋಕದಿಂದ ನಿಟ್ಟುಬರು 
ಬಿಡುತ್ತ PR ಮೃತನಾದ ಬಾಲಕನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಮನಬ್ಬಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಪತಿವಾಕ್ಸ್‌ವೆನ್ನು ವಿಷಾರಲಾ 
ರದೆ ಅಲ್ಲಿಂದಹೊರಟು ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಎಿಡಪುತ್ತ, ದೈವವನ್ನು ಕುರಿತು ದುಃಖಪಡುತ್ತೆ, ತನ್ನು ಮನೆಗೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೊರಟಳು. ಅಷ್ಟ್ಳುಹೊತ್ತಿ ಗೆ ಚೋರರು ಬಬ್ಬ ಬಾಲಕನನ್ನು ಹಿಡಿದು ರ್ರಜಸಶತ ನೆದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಬಕೋೊಂಡು 
ಅವನ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಬ, ಅವನನ್ನು ಕೊೋಬೇಕೆಂಬಿ ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೀಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
ಆ ಬಾಲಕನು ಆರ್ತೆಸ್ಕರದಿಂದ "ಯಾರೂ ನನ್ನನ್ನು ಸಂರಷ್ಷಿಸುವರಿಲ್ಲವೆ?' ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಶಬ್ದ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿ ಚಂದ್ರಮತಿಯ ಚೋರರನ್ನು ಈುರಿತು " ವಿಲ್ಫೆ ಪಾಪಾತ್ಚರುಗಳರಾ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ 
ಬೇಡಿ ; ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದರೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮೃತರಾಗುವಿರಿ” ವಿನಲು; ಚೋರರು ಭಯಪಟ್ಟು ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅಪೆಹರಿಬಕೊಂಡು ಫಲಾಯನವೆನ್ಲು ಮಾಡಿದರು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಚೆಂದ್ರಮೆತಿಯು 
ಆ ಬಾಲಕನೆಸೆಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು “ ಖಲ್ಫೈ ರಾಲಕನೆ, ನೀನು ಭಯಪಡಬೇಡ. ಸ್ಫಸ್ಸ ವಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರು, 
ನಾನೂ ಹೋಗುತ್ತೆ €ನೆ ? ವಿಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ ; ರಾಜಭಟರು ಚೋರರನ್ನು ಹುಡುಕುವದಕ್ಟೋಸ್ವರ ಬರುತ್ತಾ 
ಚಂದ್ರಮತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವಳೇ ಚಜೋರಳೆಂದು ನಂಬಿ " ಎಲ್ಫ್ಟೆ ಚೋರಛಳದ ಇತ್ರ ಜಾಲತನ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ಆಪಹರಿಬಕೊಂಡು ವಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ?' ವಂದು ಚಂದ್ರಮತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡರು. ಆಗ ಆಕೆಯು ಮಹಾ 
ಇಯದಿಂದ ತೀಘ್ಷ್ಸ ವಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕ್‌ದಳೀಸೆ ೦ಭವು ನಡುಗುವಂತೆ ನಡುಗುತ್ತಾ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. ಆಕ್‌ಯನ್ನು 
ಹುರಿತು ರಾಜಭಟರು * ವಲ್ಲೆ ಪಾನಿಷ್ಠಳೂ ದುರಾಚಾರಳೂ ಲಜ್ಚ್ವಾರಹಿತಳೂ ಆದ ದ ಖು, ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟ ದ ಮಗನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆ ? ನೀನು ಅಪ 
ಹರಿಬದ ದ್ರವ್ಯನೆಲ್ಲಿ? ಅದನ್ನು ಬೇಗ ತಂದುಕೊಡು ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುತ್ತೇವೆ? ವಿಂಡು ಹೆದರಿಬ 
ದರು. ಆದರೂ ಚಂದ್ರಮತಿಯ ಯಥಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆವರು ಕ್‌ಕಾಪ್ರಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಚಂದ್ರಮತಿಯ, ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಹಿ೧ಕೊಂಡು, ರಾಜ್ಯಾನಾಶದಿಂದುಂಟಾದದುಃಖದಿಂದಲೂ ವನ 
ವಾಸದಿಂದ ಉಂಟಾದಕಪ ್ರದಿಂದಲ್ಳೂ ಪತಿವಿಯೋಗದಿಂದುಂಬಾದ ಖೇದದಿಂದಲೂ ಪ್ರತ )ನ: ಮರಣದಿಂದುಂಟಾದ 
ಕೋಶ್‌ದಿಂದಲ್ಕೂ, ಪ್ರಾಣದಮೇಲಣ ಉಗುಪ್ಸೆಯಿಂದಲೂ ಇನ್ನು ಜೇವಿಬರುವದಕ್ಕಿಂತ ತನಗೆ ಮರಣವೇ ಉತ್ತ ಮೆ 
ಮೆಂದು ಯೋಜಿಬ " ಎಲೆ ಟಿರುಗಳರಾ, ಈ ಬಾಲಕನ ಕ್ಟೌಯಲಿದ್ದ ದ್ರವವನ್ನು ಅಪಹರಿಬ ನಮ್ಟುವರ ಕ್ಸೌಗೆಕೊ 
ಟ್ವೈನು. ಅವರು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ಭಟರು ಆಕ್‌ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೆ ಈರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿನಿದರು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾಮಾಜಿಕರು ಈ ಚಂದ್ರ] 
ಮತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲು, ಆಕೆಯು ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾ ೦ತವನ್ನು ಐಕದಪಡಿಸಲು, ಅದನ್ನು ಫೇಲು ಸಜ್ಜ ನರಾದವರು 


ಎ ಇತ ದುಪ್ಕ್ಯೃತ್ಛೌವು ಈಕೆಯಿಂದ ನಡೆದದ್ದಲ್ಲವೆಂತಲ್ಕೂ, ದಂರ್ಜನರಾದವರು ಇವಳಂದಲೇ ನಡೆದಿರಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ ತಕ್ಕ್‌ 
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ರ್ಳ ೬೫ ಪ್ರೀ ನ್ನ ರಾಜ ಹಾ ಮಹಾಭಾರತದ Wii ಓೇಕು. 
ಶಿಶ್ಷಯನ್ನು ವಾಡಬೇಕಂತಲ್ಕೂ ಪತ ನಾಧಿಕಾರಿಯ ಸಂಗಡ ಹೇಳಿದರು. ಬಳಕ ಆವನು ಆಕೆಯನ್ನು ವೀರಬಾ 
ಹುವಿನ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವಳ್‌ ಶಿರಚ್ಛೇದನ ಮಾಡುವಂತೆ ಹೇಳಿಯೆಂಬದಾಗಿ ಭಟರಿಗೆ ಲಜ್ಞಾಬನಿದನು. ಅವರು 


ಅದೇಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ತಯ ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ೦ಡು ಬಂದು ವೀರಬಾಹುವಿನ .ವಕಣೆ ಕೊಟ್ಟು " ನನಗೆ ಈಕೆಯ ಶಿರಜೆ ಟ್ಟ್ಶೇ 

ದನವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಆಜ್ಚೈಯಾಗಿದೆ' ಎಂದು. ಹೇಳ ಹೊರಟು ಹೋದರು? ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಬ 

ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. A 
**೦9ಿ 995 


-೦೯೧--(೧೩)ನೇ ಅಧ್ಯಾ ಸಯ, —®ಹರಿಕ್ರ ಶಂದ್ಯೋಸಪಾಬ್ಯಾನ- (ಹರಿಕ್ಚಂದ್ರನು ಚಂದ್ರಮತಿಯ ಕಿರಚ್ಛೆ ಫ್ಛೀದನಕ್ಷೆ ಉದ್ಭುಪ್ಹ್‌ನಾದದ್ದು.) 


ವೈಕಂಪೊಾಯನಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಃ ಯನನ್ನು ತುಂರಿತು-ಈಕೇಲಳು ಜ Es ಮಾರ್ಕ ೦ 
ಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯ ನನ್ನು ಈುರಿತು ಕೇಳು ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆ ಮೇಲೆ ವೀರಬಾಹುವಾದ ಚಂಡಾಲನು ಆ 
ಚಂದ್ರಮತಿಗೆ ಬಬ್ಬ ಟನ್ನು ಪಾ ವಲಿಯು ಆಕ್‌ಯನೆ್ಲಿ ಶೃಶಾನದಲ್ಲಿರುವ ಹರಿಶ ಶ್ವಂದ್ರನ ಬಳಗೆ ಕಳುಶಿಂಬದನು. 


9)? 
ಬಳಕ ಆ ಭಟನು. ಆಕೆಯನ್ನು ಹರಿ ೧ ದ್ರನ ವಕಕ್ಕ್‌ ಕೊಟ್ಟು, ಆಕೆಯ ಶಿರೆಚೆ ತ್ರೇದನಮಾಡಿ ಸಂಹರಿಸುವದೆಂಬಿ 
ಒಡೆಯನ ಆಜ್ಞೆ ಯುನ ತಿಳ೪ಬಿದನು. ಆಗ ಹಗ್ಗ ಗಳಿಂದ ಕಭ್ಟನಕೂಂಡು ಪರವ ತ ತನ್ನು ಸಮಿಾಪನ್ಕೆ ಬಂದ 


ಪತ್ನಿಯಾದ ಚಂದ್ರಮತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನು, ಬಹುಕೋಕದಿಂದ ಮೂರ್ತಿತನಾಗಿ, ಅನಂತರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ತಂದುಕೊಂಡೆದ್ದು , ಆಕೆಯ ಕ್‌ಟ್ಬು ಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಕಕಾಪ್ರಹಾರಗಳ ಗಾಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹುವಾಗಿ ಆಂಗಲಾ 
ಿಕೊಂಡ್ಕು, "ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೈವವೇ ಬರಿಷ್ಠವಾದದ್ದು. ಎಲೈ ದೈವವೆ, ನಾನು ನಿನಿಗೆ ಏನು ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆನು! ನಾನು ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನೇ ದತ ಡು ಬಂದಿರುವೆಯಲ್ಲ! ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ನನ್ನಿಂದ 
ಪೊೋಪಿತಳಾಗಿ, ಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿ ನನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿಕೊಂಡು ಪ ಪಶಿಶುಶ್ರೂಪೆಯನ್ನೆ € ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಪಶ್ಲಿ ಯಾದ ಈ 
ಸುಂದರಾಂಗಿಯೆನ್ನು ನಾನೇ ಸೆಂಹಾರವರಾಡಬೇತೆಂದು ನಿನ್ನೆ ಸಂಕಲ್ಪ ವಿತ್ಮೆ (1. ನಿಂದ್ಮುತ ಪ್ರೈಲಾಹಿಸುತ್ತ ಇ 
ಇಂದ ದ್ರಮತಿಯನ್ನು ಘಹುರಿತು * ವಲ್ಲೆ ಪ್ರೊ ಣಕಾಂತೆಯೆ, ನಿನ್ನು ಅಪ ಪೃದೈೈನವನ್ನು ಸ ಸರಸು. ಮರಣ 
ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ ರ ವಾದಾಗ ಅಸ ಪ್ಲೈಡೈೈನವನ್ನೆೇ ಸ್ಪರಿಸಬೇು ಎಂದನು. ಪತಿವ್ರ ತಾಕಿರೋಮಂಿಯಾದ ಚಂದ್ರ ಮ 
ತಿಯು " ಸೇ ;ವಂತನಾಗ್ಲಿ, ಹುರೂಪಿಯಾಗಲಿ, ಧನಿಕನಾಗಲಿ, ರರಿದ್ರನಾಗದ್ರಿ, ಸದಾಚಾರನಾಗಲ್ರಿ ಬ 
ಗಲಿ, ಪತಿಯೇ ಬ pW ದೈವವು ವ್ರ. ಆತನೇ ಸೂಪಾತ ರಬ್ರಹ್ಹುಸ್ಕರೂಪನು, ಆತನೇ ಸಾಪ್ರಾತ್ಸರಮೇಶ್ವರನು 


ಆತನೇ ಸಾಹ್ಮಾನ್ನಾ ರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯು. ನಾನು ಪ ವಾ್‌ ಧರ್ರಾಚೆರಣವನ್ನೆ (ನಾದರೂ ಮಾಡಿ, ಸತ್ಯೂವಾ 
ಹಷ್ಯೀಭ್ಯವಳಾಗಿದ್ದು, ಸೆತ್ಕಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟು, ಉಂಭ್ಯಪರಪರತ ಕ ಕುಶ್ರೂಪಾದಿಗಳಂದೆ 
ಗುರುಗಳನ್ನು ಸಂತೋಪ;ಪಡಿಬದ್ದ ರೈ ಸ ಸತ್ಯದಿಂದ ನನಗೆ ಪ ನ ಪ್ರಶಿಜನ್ಹುದಲ್ಲಿಯೊ ಸಕಲಕಪ ಗಳ ಪರಿಹರಿ 
ಸಲಿ? ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿ ರಲು ; ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರರಾಯನು ಕೇವಲದುಃಖದಿಂದ ಏನೂತೋರದೆ 
ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತಮಾತ್ರ ಸುವ್ಹುನಿದ್ದು " ಎಲ್ಲೆ ಪಾ ್ರೀಇಪ್ರ್ಯಯಳಾದ ಚಂದ್ರ ಮತಿಯೆ, ದೈೈವವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 

ನೋಡಿದೆಯ ? ನನ್ನನ್ನು 8 ಪರರಿಗೆ ಕ್ರ ೃತ್ಯುನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿ ಪೂ ್ರೀಸ್ರಿಯೆಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಕ್ಟೈಯಿ:ಂದಲೇ ಸಂಹ 
ರಿಸಜೇಕೆಂದು ಮಾಡಿರುವ ದ್ಭುವಸಂಸಲ್ಪ ಬದ್ದಿ ಯನ್ನು ಏನಂತ ಹೇಳಜೇಕು? ಅನ್ಹು ವಸೂ ತ ತಾಂಬೂಲ ಗಂಧ 
ಪುಪ್ಪಾದಿಗಳಂದ ಪೋಜಿಸುವನು ಭತ್ತೆ ರ್ತ ಬನ್ನಿ ನಿಕೊಬುವನು. ಶತ್ರು ವಾಗಿಯೂ, ಮೂಢನಾಗಿಯೂ, ನಿನಗೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀಚವಾದ ಮಾ ಇಪಾರಗಳ ನ್ಷ್ನು ವತಾಡುವದ ಕ್ವ ಉದ್ಭೂಕ್‌ ವ ಆರುವ ನನ್ನಂಥ ದೊ )ನಹಿಯು 
ಹ್ಯಾಗೆ ಭರ್ತೃವಾದಾನು 2 ನನ್ನಿಂದ ಮಾಡಿಲ್ಲ ಡುವ ದುಪ ತ್ವರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವೆ, ಶತ್ಛೃ ಸೇನೆಗಳನ್ನು 

ಛೇದಿಸುವ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ್ಲಿನಿನ್ನುಮೇಲೆ ಪ್ರ ಪ ಲು ಯತ್ಚಿ ಬರುತ್ತೆ (ವಲ್ಲ! ಮಲ್ಲಿಕಾಪುಪ್ಪ ಗಳ ಹಾರಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ 
'ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತರಿದ್ದ ನಾನು ಈಗ ನಿನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಖಡ್ಗ ವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 


ಅಂಥ ನನ್ನನ್ನು ಪತಿಯೆಂದು ಕರಿಯುವೆ, ನಾನು ಏನು ಹೇಳಲಿ! ವಿಂದು ಕೋಶ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ -೦೯೧-(ಉ)ನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ೯೬೨ 


RUN NANA NNN NNN NNN NS AAS ANA 


ನೂ ತೋರದೆ ಪುನಃ ಸ್ಪ ಬ ನಾದನು. ಈ ಪತಿಯ ಪ್ರಲಾಪವನ್ನು ಹೇ ಚಂದ್ರಮತಿಯು ಎಲ್ಲೆ ಪತಿಯ 
ನಾನೇ ಧನ್ನಾಳು, ನಾನೇ ಪ್ರಣ್ಣವತಿಯು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾದೆನು ; ಕ ನನ್ನು ಮನೋರಥವು ಸಫಲವಾ 
ಯಿತು. ನನ್ನು ಕಣ್ಣು ಮುಂದೆ ನಿನ್ನು ಹಸ್ತ ದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಮರಣಲಾಭವು ಉಂಟಾದರೆ ಇದೇ ನನಗೆ ಸಾಕು. 
ನೀನು ದ್ಭೈನವನ್ನು ನಿಂದಿಸಬೇಡ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಲವೇ ಬಲಿಪ ಮಾದದ್ದು .. ಅದು ಅತಿಕ್ರ ಮಿಸಲಸೊಧ್ಧ ವಾದದ್ದು. 
ಕಾಲವೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸೃಹ್ಟ್ರಿಸುವದು, ಅದೇ ಸಂಹೆರಿಸತೆಕ್ಕ್‌ದ್ದು .. ಸರ್ವಭೂತಗಳೂ ಮಲಗಿರುವಾಗ ಆಕಾ 
ಲವು ಜಾಗರೂಕವಾಗಿ ಚೆ ಶ್ರಿರುವದು. ಆನೇಕ್‌ ಅಂದ್ರರನ್ನೂ ಆದಿತ್ಸರನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟ್ರಿನಿಯೂ ಸಂಹಾ 
ರವೂ ಮಾಡಿದೆ. ಎಂಥ ಮಹಾತ್ರ್ರರಾದರೂ ಆಯಾಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗತಕ್ಕ ಆನುಭವಗಳ'ನ್ನು 
ಅನುಭವಸೇ ತೀರಬೇಕು ; ತಬ್ಬಿ ನಿಕೂಲ್ಯಲಶಕ್ಕಾವು. ಸಾಕ್ಷಾಚ್ಛ ತ _ತುರ್ಮುಖನಿಗೂ ಹೂಡ ಒಂದು ಶಿರಸ್ಸು ನೇದಿ 
ಸಲ್ಮಟ್ಟತು. ಅಂಥ ನಾರಾಯಣನಿಗೂ ಕೂಡ ಮತ್ಸ್ನ ಘೂರ್ಮಾದಿ ತಿರ್ಯಳ್ಲು ್ರಾಪವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಹುಚ್ಚ 
ದವನಿಗೆ ಮರಣವು ಧೃವೆವು, ಮೈ ್ರ್ರತೆನಾದವನಿಗೆ ಇ ಜನ್ವವು ಭೃವವು. ಆದಕಾರಣ ನಮ್ಮ ಪ ರ್‌ ಪರಿಹರಿಬ 
ಸೌೊಲ್ಯವದಕ್ಕ್‌ ಅಶಕ್ಸ್‌ವಾದ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ನೀಮ ವ್ಯಸನಪಡೆ ಡಜೇಡ: ಪ್ರಾ ಿಗಳಗೆ ಇಸ್ಟ ಪ್ರಾಪ ವಾಗಲೇ 
ಬೇಕು. ಮರಣಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ ರ ವಾದಾಗ ನ್ಯಸನಸಟ್ಟು ಫಲವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದ ನ ಧೈರ್ಯವನ್ನ ವಲಂಬಿ ೨ಬ ತ 
ದೃಢ ಢವಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದೇ ಸ ತ ಪ್ರೈಣಾರೆದಿಂದ ನನ್ನು ಶಿರಣಿ ಕದನವನ್ನು ಮಾಡು’ ವಂದು ಹೇಳ, ಪತಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ವಾಡಿ ಆತನ ಪಾದ ದ್‌ ನಮಸ್ತ್ರ ಬ ಎಿಲ್ಫೆ dE ಹರಿಕ ಶ ಂದ್ರಮಹಾರಾಜನೆ, ನೀಮ ಪತಿಯಿಂಬಿ 
ಸಲಿಗೆಯಿಂದಲೂ ತೆಂತ್ರೈದಿಂದಲೂ ಈವರೆಗೂ ನಾನು ಏನು ಅಪಚಾರವನ್ನು ಮನೋವಾಸ್ಮ್ವಾಯಕರ್ಮಗಳಂದ 
ಮಾಡಿದ್ದ. ರೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ೧ಮೆ ಫ್ರ್ಹಮಿಸು. ನಿನ್ನ್ನ ಮಣಾನುಬಂಧವೂ, ಸೇವೆಯೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೀರಿತು. ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ "'ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ರಶ್ರಿಸರಿ' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ೧್ಯ ಅಂಜಲಿಬದ್ದ ನ್ನು ಮಾಡಿಕೂಂಡು ನಿಕ್ವ ಲಳಾಗಿ 
ಉಂತುಕೊಂಡಳಿು '' ವಿಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು 220! ಹೇಳದನು.. 


"1 ಜಾಚಘಾಾ ಯಮ ಲ ಟಟ ಫಾ ಬ: 


o೯೧— (೧೪)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಹರಿಕ್ಹಂದೊ ೨) ೇಪಾಖ್ಯ್ಯಾನ--(ಹಂಕ್ಚ ೦ದ್ರನು ಚಂದ್ರಮತಿಯನ್ನು ಖಡ್ಗ ಪ್ರಹಾರಮಾಡಿದಾಗ 
ಪರಮೇಶ್ಶರ ನಾರಾಯಣಾದಿಗಳು ಪ್ರತ್ಛುಶ್ಲ ವಾದದ್ದು.) 


ವಮೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತಶು- ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯನೆ, ಆ ಬಿಳಕ್‌ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ಎಲ್ಫ್ಛೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಳಿಕ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರ ನುತ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ 
ನಿಂದಿಬಿ ಕೊಂಡು, ಪರಮಖೇದದಿಂದ ಪರಮೇಶಕ್ಷರನನ್ನುು ಸ್ಟ್ಚರಿಬಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಖಡ್ಸ ವನ್ನೆ ಶಿ ಮಸುಕು ಕಂಠದ 
ಮೇಲೆ ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವದಕ್ಕ್‌ ಉದ್ದೇಕ್ಸ ನಾಗಲು ; ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಿಶ್ನಾಮಿತ್ರ) ನಮಹಿಯು ತನ್ನ ತಪ್ಪ ಕ” 5 ಯಿಂದ 
ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರನ ಭುಜವನ್ನು ನ ಂಭಿನಿದನು. ಹರಿಶ. ಶ್ವಂದ್ರನು ತನ್ನು ಭುಜವು ಸ್ಪ ೦ಭಿಬದ್ಧ ನ್ನು ನೋಡಿ ಹ ತದ 
ಇತಿಂತೆಯಿಂದ " ನಾನು ಸಿ ಮಕಾರ್ಯವನ್ನ ತಿಕ್ರಾಮಿಸಡೆ ಸತ್ಸೌದಲ್ಲೆ © ಇದ್ದು Bs ns ವನ್ನು ಬಿಡದಿದ್ದರೂ 
ನನ್ನ ಯಜ ಸ್ತಂಭಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಪುರುಪನು ಬ ಬ್ರ)ಹ್ಟುನಾಗಲಿ, ವಿಷ್ಣು ವಾಗಲ್ರಿ ಮಹೇಶ್ಛರನ: $ಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳಗೆ 
ದಿಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನಾಗರಿ, ನನಗೆ ವಿದುರಾಗಿ ಬರಲಿ? ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ? ಬದನು. ಆಗ ವ ಮಹಾತಪಸ್ನ್ಮಿಯಾದ ಶ್ಯ 
ಬುತ್ರನು ಆ ಹರಿಫ್ಸಂದ್ರನ ಸಮರಾಪಕ್ಕ್‌' ಬಂದು " ಬ್ಬೆ ಧರ್ಮಜ್ಞ ವಾದ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರನೆ, ನಿನಗೆ ಸಂಶೋಪಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಜಯವಿಜಯರೆಂಬ ನಾಮಧೇಯವು್ಯ ನನ್ನ ಪು ಕ ಬೋನಿಗೆ ಹಣಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ. ನೀನು ಅವರನ್ನು ಸ್ನೀಕ್‌ 
ರಿಬದರೆ ನಿನ್ನು ಐಶ್ಫರ್ಯವೂ ನಿನಗೆ ಬರುವೆದು ; ಸ ರದ್ಯೀ ಪಗಳಿಂದಲೂ ಸೆ ಸಪ್ನಸಮುದ್ರಗಳಂದಲೂ ಯುಕ್‌ ವಾದ ನಿನ್ನು 
ರಾಜ್ಛಾಸ್ಟ್‌ ನೀನೇ ಆಧಿಪತಿಯಾಗುನೆ., ನಿನ್ನು ಕುಲತ್ರ ಮಾಗತೆವಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಛತ ತ್ರವನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಡುತೆ ಶ್ನೇನೆ ಕ 
ಎಂದು ಹೇಳದನು.. ಆ ವಾಕ್ಸಾವನ್ನ್ನು ಹೇಳ ಹಿನ ಶ೦ದ್ರ ನು ನಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಥ್ಭಗಳೆ, ಸಪ ರದ್ಧೀಪಗಳಿಂದಲೂ ಸಪ್ನಸ ಸ 


| ಮುದ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ಮ್‌ ವಾದ ನಿಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕ್‌ೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಪುನಃ ಆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸರ್ವ 
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ರಾಜ ವಾಕೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 
ನಾನು ಆಳುವನಲ್ಲ. ನನ್ನು ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಆತಿಕಯಳಾದ ಚಂದ್ರಮತಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಛಾಶ್ಲವಾಗಿ ನನ್ನ್ನ ಕ್ಟುಯಿಂ 
ದಲೇ ಸಂಹಾರಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಉದ್ದೂಕ್‌ ನಾಗಿರುವ ನನಗೆ ರಾಜ್ಯಾದಿಂದಲಾಗಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರಿಂದಲಾಗಲಿಿ, ಛೋಗೆಗಳಂದಲಾ 
ಗಲಿ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಂದಲಾಗಲಿ ಏನು ಫಲವು? ನಿವ್ರಿಂದ ಕೇಳ್‌ಲೃಟ್ಟ್ಯ ದತ್ತೆಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಇನ್ನೂ ಏನಾದರೂ 
ನಿಮ್ಹ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಹೇಳದರೆ ; ಅದನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ, 
ಮಹರ್ಜ್ನ್ಜಯು " ವಿಲ್ಫ್ಛೈೆ ರಾಜನೆ, ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಕ್ನಾಸವಿದ್ದ ರೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನು ಪುತ್ರಿಯರನ್ನು ಪೋಣಿಗ್ರ 
ಹಣವನ ಸ್ಲಿಮಾಡು ' ವಿಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳ ಹರಿಕ್ಹಂದ್ರನು " ಎಲ್ಲೆ ಮೆಹರ್ಬಿಗಳೆ, ಹುಟ್ಟಿದ್ದುವೊ 
ದಲು ನ್ಯಾಯಸೆಮ್ಹುತವಾಗಿಯೂ ಧೆರ್ಮಯುಕ್‌ ವಾಗಿಯೂ ಅರುವೆನಲ್ಲದೆ ಸ್ನಪ್ಲುದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಡ ವಾಮ ಅಸತ್ಥ್‌ 
ವನ್ನು ನುಡಿದವನಲ್ಲ. ಸತುವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲು ನನ್ನಿಂದ ಈಗ ಹ್ಯಾಗಾದೀತು? ನನ್ನ ಭುಜವನ್ನು ಯಾಕ್‌ ಸ್ತ ೦% 
ಎರುವಿರಿ? ಆದನ್ನು ಬಿಡಿಬಬಿಡಿ ; ನನ್ನ್ನ ಸ್ಕಾಮೀಯಾದ ವೀರಬಾಹುವಿನ ಲಜಾನಾಗಾರ ಪ ಮೊ ನನ್ನು ಪತ್ನಿ | 
ಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸುತ್ತೆ ನೆ. ಸ್ಯಾಮಿವಾಕ್ಸ್‌ವೆನ್ಸುಮೆಸರಿ೧ದರೆ ಭೃತ್ಯರಿಗೆ ದೋಷವಿಲ್ಲ. ಪುರುಷನು ತನ್ನಿಂದ ಸಂಪೌಾದಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಸ್ಫರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವನು ' ವಿಂದು ಮುಡಿದು, ಹ್ಲಮಿಸಬೇಕಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡು, ಮಹರ್ಲಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಬ, ಚಂದ್ರಮತಿಯ ಕಂಠದ ಮೇಲೆ ಖಡ್ಲ ವನ್ನೆತ್ತಿ ಪ್ರಯೋಗಿಬದನು. ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ಖಡ್ಗ ವು ಚಂದ್ರ] 
ಮತಿಯ ಕಂಠದ ಮೇಲೆ ಮಲ್ಸಿಕಾಸ್ರಪ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಯಂತೆ ಮೃದುವಾಗಿ ಬಿತ್ತು. ಆಗ ರಾಯನು ತನ್ನ ಖಡ್ಗವು 
ವ್ಯರ್ಥವಾದದ್ದ ನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಹಾಚೆಂತೆಯಿಂದ " ನನ್ನು ಖಡ್ಗ ವು ಮಹಾಕತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಪ )ಯೋಗಿ೧ದರೂ ವಲ್ಲಿ 
ಯೂ ವೈರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಬಬ್ಬ HE ವುರ್ಥ ವಾಯಿತು. ನನ್ನುಲ್ಲಿ ಏನು ಅಸತ ನಡೆಯಿತೋ. ಅಥವಾ 
ಇದು ದೈವದ ಮಾಯೆಯೋ! ? ಎಂದು ಚೆಂತಿಸುತ್ತಿ ರಲು, ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಾದ್ಮಿಶ್ಶೇಶ್ನರನು ಪರ್ವತ 
ದಂತೆ ಉನ್ಹು ತವಾಗಿಯೂ ಕುಭ್ರವಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮರೂಪವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಹಾವ್ಚಪಭಕ್ರೇಷ್ಠ್ಯ ನನ್ನು ಆರೋ 
ಹಣಮಾಡಿ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಂದ ಪರಿವತೃನಾಗಿ ಪ್ರತ್ಸುಶ್ಸನಾದನು. ಆ ಮಹಾಬವ್ಯಪಭಡ ಉಭಯಪಾರ್ಕ್ಶಗಳ ಫ್ಲಿಯೂ 
ನೆಂದೀಕ್ಕರನೂ ಭೃಂಗೀಕ್ಕರನೂ ಆ ಮಹಾವೃಪಭವನ್ನು ಹಸ್ತ ಗಳಂದ ತಟ್ಟು ತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿ ರಲು, ಅದರ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 


ಬ 
ಸಕಲ ದಿಕ್ಕಾಗಳೊ ಪೂರಿತವಾದವು. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಯ ದಸ್ಟಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಂಸಾರೂಢನಾಗಿ ಸರಸ್ಮತೀ 


[eV 
ದೇನಿಸಮೇತ ಚತುಮರ್ಮಖಬ್ರಹ್ಹನು ಬಂದನು. ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗರುಡಾರೂಢನಾಗಿ ಮಹಾಲಸ್ಷಿ ಮ 
ಸಾಹ್ಟಾನ್ಪಾ ರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯು ಬಂದನು. ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ J ಕೂಪ್ಪ್ರಾಂಡೇಕ್ಕರ ವಖಂತಾದ ಮಹಾಗಣೇಕ್ಕರರು 
ಸ್ಫಾಮಿಯನ್ನು ಸು ತಿಸುತ್ತ ವಖಂದೆ ಬಂದರು. ಅಂದ್ರಾ) ಆಗ್ಲಿ ನಿರುತಿ ವಾಯು *ುಬೇರೇಶಾನಾದಿಗಳಾದ 
ಅಪ್ಪೃದಿಕ್ಸಾಲಕರು ತಮ್ಮುತಮ್ಹ ವಾಹನಗಳನ್ನು ಆರೋಹಣವನಾಡಿಕೂಂಡು, ತೆಮ್ರತಮ್ಹ ಪಶ್ಲಿಯೆರ ಸಮೇತ 
ರಾಗಿ ಸಾಹ್ರಾತೈ ರಮೇಶ್ಫಾರನ ಸಂಗಡ ಬಂದರು. ಯಕ್ಷರೂ ರಾಷ್ಟ್ರಸರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಬದ್ಭ್ಛಾಧರರೂ, ತನ್ನು 
ರರೂ, ಪುರುಷರೂ, ದೈತ್ಸರೂ, ದಾನೆವರೂ, ವಾಸುಕಿಯೂ, ಕೇಪನೂ, ನಶ್ಸತೃಕನೂ, ಠಕಾರ್ಕೂೋಟಕನೂ, 
ಕಂಖಯಚೂಡನೂ, ಈುಳಿಕನ್ಯೂ ಐರಾವತನ್ಕೂ ಇವರೇ ಮುಂತಾದ ಸರ್ಪಾಧಿಪತಿಗಳೂ ; ಪರ್ವತಯಸಿಯೂೂ, 
ನಾರದಯಹಿಂಯೂ ದಿವ್ಯವಾದ ವೀಣಾಗಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತುಂಬುರರೂ, ಬಂದರು, ವಏಕಾದಶರುದ್ರರ್ಕೂ 
ದ್ಯಾದಶಾದಿತ್ಯ್‌ರೂ, ಅಪ ಟ್ರವಸುಗಳೂ, ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳೆಂಬ ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಂಗಡಲೇಹೊ 
ರಟರು. ವಬಿಪ್ಸ, ಕ್‌ಫ್ಳಪೆ ಅತ್ರಿ, ಛರದ್ಯಾಜ್ಕ ವಿಕ್ನಾಮಿತ್ರ, ಗೌತಮ, ಜಮದಗ್ನಿ, ಅಗಸೆ RY ದಧೀಜಿ, 
ದೂರ್ವಾಸ್ಯ ವಾಮದೇವ, ಪರಾಶರ, ಮೇದವ್ಯಾಸ್ತ ಆಂಗೀರಸ್ಕ ಭೃಗು ಮುಂತಾದ ಮಹಾರ್ಬಿಗಳು ವೇದಾಂತ 
ವಾಸುಗಳಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುತ್ತ ಕಿರಸ್ಸುಗಳ ಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಇಯಕಬ್ಬ 
ಗಳನ್ನು ಡಿಯುತ್ತ ಸಾಹ್ಲಾಶೃರಮೇಶ್ಕರನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದರು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರಸ್ಕಾನಿ 
ಯು ಕೋಟಿಸೂರ್ಳರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಮಹಾಪೃಭಯಿಂದ ಲೋಕ ತ್ರಯವನ್ನು ಪ್ರಕಾಕಪಡಿಸುತ್ತ ಪ್ರತ್ಸುತ 
ನಾಗಲು, ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರಮಹಾರಾಜನು ಪರಮಾಶ್ಯ್ವ ಧ್ಲುದಿಂದ ಪರವಶನಾಗಿ, ಅತ್ಛುಂತಭಯ ಭಕಿ. ಗಳಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಪ್ಟ್ರಾ ಂಗದಿಂದ ಅನೇಕ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅದ್ರಭಲ್ಲಿಉದ್ದ ನಾಗಿ ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾಗಿ ಗದ್ಗ ದ 


ಚೂ. Go 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವೆ--೦೯೧(೧೯)ನೆೇ( ಅಧಾ ಯ. ¢ EE 


he 


NSN ಯಾ ಯ ಯಾ ಸಾಚಾ ಗಿ ಯಿ ದಿಟ NRO ಚಾ ಜಾ ಈ ಈ ಚಟು ಜಾಡಿ NO ಒಣ ಹಜಜ 


ಹಾ ಯಾ ಗಯಾ ಯಡ 


' ಧೃನಿಯಿಂದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮಹರ್ಬಿಗಳನ್ನೂ ಸುತಿಬಿದನು. ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ತ ವೇದವೇದಾಂತ ಸೂರ 
ಸನ 


ಭೊತೆವಾಕ್ಸ್‌ ಗಳಿಂದ ಸು ತಿಮಾಹುವ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾಪ್ಷಾತ್ಮರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರಸೆಃ ನಾದನು?' ಎಂದು 


ವತಾರ್ಸಂಡೇಯನು ಧರ್ವರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳ para 


ಈ 


ಅಧ pe 


೦೯೧—(೧೯)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. -ಹರಿಕ್ಥ _ದ್ರೋಪಾಖ ಸಾನ (ಪಂ ಾರ್ವಶೀಪರವೇ (ಶ್ವರರಿ ರಿಂದೆ ಲೋಹಿತಾಸ್ಯನು ಬದುಕುವಿಕೆ.) 


ವೈಶಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಇಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆಬಳಿಕ ಹಿಕ್ರ ೦ದ್ರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 
ರುವ ಸಮಸ ದೇವತಾಸಮೂಹುವನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮ ನಾರಾಯಣ ದೇವೇಂದ್ರರೇ ಮುಂತಾದ ವ ಮುಖ್ಯದೇವಪತಿ 
ಗಳನ್ನು ನಮಸ್ತೆ ರಿಬ ಸ್ತು ತಿಸುತ್ತಾ " ಎಲ್ಲೆ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ಕರರಾದ ದೇವಶ ರಫಿಗಳರಾ, ಈ ಮಹತ್ತಾದ ಶ್ರಶಾ 
ನವು ಪೆ KE ee ಜ್‌ ಅನೇಕ್‌ ಶವಗಳಂದಲೂ ಅಬ ನಿರಾಶಿಗಳಂದಲೂ ಹಗ್ಗ ಗಢ ಕಾಪೃ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನರಿಗಳ ವಿಕ್ಛೃತಸ್ನು .ರಗಳಂದಲೂ ರಕ್‌ ಮಾಂಸೊಬ್ಬ ಗಳ RE ದರಾ ಜೇ ಗ್ಭಧ ke 
ಗೂಜೆಗಳ ಕರ್ನಕಠೋರವಾದೆ ರ ಧ್ವನಿಗಳಂದಲೂ ಯುಕ್ತ ವಾದದ್ದು. ಘಾಂರಾರಣ ಸ್ಟ್‌ ಸಮಾನವಾದ ಈ ಅಶುಭ 
ಬ ನಕ್ಕ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯವಿಟ್ಟು ಬಂದಿರಿ. ಸರ್ವಲೋಕ್‌ ವಿಶಾಮಹನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ ಚತು 
ವರು ಬಣ್ಣ ನೂ, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚಸಂರಕ್ಷಕನಾಗಿಯೂ ಕಾಕ್ಕತೆನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನ್ಕೂ, 
ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿ ಗೊ ಗುರುವಾಗಿಯೂ ದೇನೋತ್ತ ಮನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ ಸಾಹ್ಲಾತಿ ಶಿವನೂ, ಇನ್ನು ಇಂದ್ರಾದಿ 
ಲೋಕಪೊಲಕರೇ ಮೊದಲಾದ ಅಕೀಪ ದೇವತೆಗಳೂ ಅತಿಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಶ್ರೈಶಾನಕ್ಕೆ ಐಏನುಕಾರಣ ದಯಮಾ 
ಡಿಬದಿರಿ ?'” ವಿಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ವಿಶ್ಷೇಶ್ವರಸ್ಪಮಿಯು " ನಿಲ್ಫ್ಛೆ ಬ್ರ ಹ್ಹದೇವನೆ, ಹರಿಕ ಶ್ವಂದ್ರ ನಿಗೆ ಪ ಪ್ರತ್ಥುತ್ನ ರವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು? ವಿಂದನು. ಆಗ ಬ ಬಿಹ್ಟನು ಹರಿಕ ಕ್ಹಂದ್ರನನ್ನ್ನು ಹುರಿತು" ವಲ್ಫೆ ಹರಿಕ್ಚ ೦ ದ್ರ, ಇದು ಮೆವಾಂಸೆಃಖಂಡಗಳ 
ಅನು, ಪುರೋಡಾಕಗಳೆಂಬ ಹವಿರ್ದವ್ಯಾಗಳು. ಇದು ಪ್ವುಕಾನವಲ್ಲ, ನಿರ್ನೊೋಸಖಿಯಾದ ನಿನ್ನು ಯಜ್ಛೃಕಾಲೆಯು. 
ಆವು ಕೂಲಗಳಲ್ಲ, ಯೂಪ ಸ್ಪ ೦ಭಗಳು. ಅಸು ಹೆಗ್ಗೆ ಗಳಲ್ಲ, ಪ್ರಪ್ಪ ಮಾಲೆಗಳು. ಇವು ಕೇಠಗಳಲ್ಲ, ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಹರಡಿರುವ ದರ್ಫೆಗಳು. ತ ಡಚಯರುತೆಗಳ ಯಜ್ಞ ಪಾತ್ರಗಳು. ಇದು ರಕ್ತ್‌ವಲ್ಪ ಸೋಮಂದ್ರವ್ಸೇವು. 


. ಆದು ಯಜ ಸ್ತೃಗಂಧವೇ ಹೊರತು, ದುರ್ಗಂಧವಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಜಲಿಸುವ ಅಗ್ದಿಗಳು ಕವಗಳಲ್ಲ ಹೋಮುದ್ರವ್ನಾಗಳು. 


ಆವು ನರಿಗಳ ಕೂಗಲ್ಲ, ಉವ್ಪಾತ್ರ ಸಾಮಗಾನಧ್ಮನಿಗಳು, ಇನು ಗೃಧ್ರಸಾಕ್‌ಸ್ನರಗಳಲ್ಲ, ವ್ಹಾಹೃೃತಿಗಳ. ಈ ಪ್ರ 
ಹಾರವಾದ ನಿನ್ನುಯಜ್ಞ್ಯ ಬಿಂದ ಸಂತುಪ್ನ ಟರಾಗಿ ಜೆ ಸನ್ಹ ರಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆವು. ನಿನಗೆ ಯಾವಯಾವ ವರಗಳು 
ಬೇಕೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಳ್‌, ಸೆ ಸಮಸ್ತ ವರಗಳನ್ನೂ ನಾವು ನನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ ' ವಿನಲು; 
ಅದನ್ನು ಕೇಳ, ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ)ನು * ವಿಲ್ಫೆ ಸ್ಕಾಖುಯೆ, ನಾನು ನನ್ನುಸ್ಕಾ ಧೀನನಲ್ಲ; ಪರಪುರುಪನಿಗೆ ಬ್ದ ತ ನಾದವನು ; 

ಹ ಕುವ ಕೊಳ್ಯಲ್ಪಟ್ಟವೆನಾಗಿ ಆ ಪುರುಸನಿಗೆ ದಾಸನಾಗಿದೇನೆ. ನೆನಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಾ ನೀ ತೆಂತ ತ್ರಪೂ ಅಲ್ಲ. 

ಆ ಚಂಡಾಲನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅನಮುವರ್ತಿನಿಕೊಂಡಿದೇನೆ ? ವಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಪ ಲ್ಲಿ ವೀರಬಾಹುವು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ನಿರ್ದೋಹಿಯೂ ಸತ್ಸುವಂತನೂ ಆದ ಹರಿಸ್ಚ ಂದ್ರನೆನ್ನು ಘಹುರಿತು " ಎಿಲ್ಫೈ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರ ಸೆ, 
ಕೋೋಧವೂ ಗುರುಕುಶ್ರೂಪೈಯೂ ಕುಚಿತ್ಯವೂ ಸಂತೋಪವ್ರೂ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳಿಂದ ಯುಸ್ಕ್‌ ನಾದ ಸಾಕ್ಷಾತ 
ರ್ಮೆಪುರುಪನೇ ನಾನು. ಸರ್ವಲೋಕಗಳಗೂ ನಿಂದಿತವಾದ ಚಡಾಲವೇಪವನ್ನು ಧರಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪರೀಷ್ಷಿ 
ುವದಕಶ್ಟೋಸ್ವರ ನಿನ್ನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕ್‌ ಬಂದೆನು. ವ೧ಪ್ಕುಖಿಗೂ ಐಶ್ಕಾಖುತ್ರಖಶುಖಿಗೂ ಸಂವಾದವಾದದ್ದರಿಂದ 
ಅಂದ್ರಾಧಿ ಸಮಸ್ಸೆ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನನು ಪರೀಶ್ರಿಬದರು, ಮಹಾತ್ಸ್ಮನಾದ ನೀನು ಮಹತ್ನಾ ದ ವಿಪತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ 


ಗ 


; ಹೂಡ ಸತ್ಯುಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಸ್ತಿಬ ಸೆಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಸಂತುಷ ರಾದರು ; 
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೪೯೬6 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೊಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಟೀಕು. 


WANS NSN NON ಬ ಬಡ ಬ ಗಾ ಫಾ ಬಡ NNN TS ಎ ಬ ಬ ಹಯ ಗ ಉಗಿ. ನಾಗ ಗಾ ಗ ಗಯಾ ದಯ ಛೊ A SSNS NAN ಗು ಗು ಗು ಗು ಗುಗ NNN 


ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆಗ ಚಂದ್ರಮತಿಯು ಪೌರ್ವತೀದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ವೆರಿ್ಯ ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ವ್ಯೀಸನಪಡುತ್ತ ಶಿ 
ದ್ದ ರೂ ಪರಮೇಕ್ಕರನೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ್ಮದೇವತೆಗಳ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಸಂತೋಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಆಗ 
ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನೆ ಹಿಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದ. ಚಂದ )ಮತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪಾರ್ವತಿಯು "ಎಲ್ಫೈ ಚಂದ್ರಮತಿಯ ನಿನ್ನ ಮನಿ ನಲ್ಲಿ | 
ಏನಿದೆ ? ನಿನಗೆ ಏನುಜೇಶಾು?' ಬೇಕಾದವರವನ್ನು ಕೇಳಕೂ' ಎನಲು ; ಚಂದ್ರಮತಿಯು ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯ 
ಪಾದಗಳಗೆ ನಮಸ್ಕೆರಿ೧ K ಖಲ್ಫೆ ಲೋಕಮಾತ್ಛುವಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ ನನ್ನ ಮಗನು ಸರ್ಪದಿಂದ ಕಲ್ಚ ಬಕೊಂಡು 
ಮೃತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವನು. ಅವನನ್ನ್ನುಬಿದುಸಬಳೊಡು 'ವಿಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆದಕ್ಕ್‌ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು "ವಲ್ಲೆ ಪತಿ 
ವ್ಯತೂರಿರೋಮಂಕಿಯ್ಯ ನೀನೆೇಹೋಗಿ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ನಿನ್ನ ಹಸ್ತ ಗಳಿಂದ ಸೃರ್ಕಮಾಡು, ಅವನು ಜೀವಿಸುತ್ತಾನೆ? 
ಅ ದ್‌ )ಿ ೨ ಸ ಖಾ) Ko) € ೦6 
ವಿನೆಲು ; ಚಂದ್ರಮತಿಯ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ತನ್ನು ಹಸೆ ಗಳಿಂದ ತಡವರಿಸೆಲ್ಕು ಅವನು ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟು 
ನೋಡಿ " ವಿಲ್ಫಿ ತಾಯೇ? ಎಂದೆದ್ದ ನು. ಆಗ ಜೇವಿಬ ವಿದ್ದು ಬಂದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಮೋಡಿ, ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರನೂ ಚಂದ್ರ) 
ಮತಿಯೂ ಕೇವಲ ಸಂಶೋಪಯುಸ್ಸ್‌ ರಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಆಲಿಂಗನೆವಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನ ಶಿರಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಆಫ್ರ)ಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಅವನಿಂದ ಪೂರ್ವತೀಪರಮೇಕ್ಕರರೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ಥ ದೇವತೆಗಳಗೂ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ವಾಡಿಬ 
ಸಂತೋಪಷಭರಿತರಾದರು ?' ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ವರಾಯವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


— ನಿದಿ 


೫೧೯ ೧-(-೭೦)ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಹಪರಿಕ್ಷಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ- (ಹರಿಕ್ವಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕಮಾಡುವಿಕೆ.) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಶಕ್ನರನು ಜನೆಮೇಜಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನೆ, ಮಾರ್ಸಂಡೇಯನು 
ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈಕುರಿತ್ತು “ ಕೇಳು ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಬಳಕ ಐಶ್ಕಾಮಿತ್ರೆರುಹಿಯು ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರನನ್ನು ಇಂರಿತು 
" ಎಿಲ್ಫೆ ಸತ್ಸುಸಂಧನೂ ರಾಜಶ್ರೇಪ್ಟನೂ ಆದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನೆ, ನಾಮ ನಿನ್ನುಮೇಲೆ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಉಪದ್ರವಖಡಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತ ವನ್ನು ಪರೀತ್ರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇವಲ ಬಾಧೆಪಡಿಬದೆನು. ನ್ಲಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆಪೆಚಾರವನ್ನು 
ಹ್ರ್ಹಖುಸು. ನಿನಗಿಂತಲೂ ಆಧಿಕನಾದ ಪುರುಪನು ಲೋಕತುಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನು ಸತ್ಸಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಹಾದಿದೇವತೆಗಳ)ು ಸಮಸ್ತ ರೂ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ ನಿನ್ನ ನ್ಟ ಆರಬಳೊಂಡು ಬಂದರು. ಸಪ್ಪ ದ್ವೀಪಸಮುದ್ರ 
ಯುಕ್ನವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸು. ನಿಂದ ಮಾಡ ಬಟ್ಟ ವೃಶಿಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ನನ್ನು ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತೆ ನೆ? ವಿಂದು ಧರ್ಮಾರ್ಥಯುಕ್ತ ವಾಡ ಮಧುರವಾಕ್ಕ್‌ಗಳಿಂದ ತನ್ನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕೊಟ್ಟೇನು. ಆಗ ಹರಿ 
ಶ್ವಂದ್ರನು " ವಿಲೆ ಮಹರ್ಬಿಯೆ, ನಾನು ಧನ್ಸನಾದೆನು. ನಿನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದಮೇಲೆ ನಾನೇ ಪುಣ್ಯಾ 
ವಂತನು. ಆದರೆ ಬ್ರಾಹ್ವಕೋತ್ತ ಮನಾದ ನಿನಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸ] ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಆಪೇತ್ತಿಸುವದಿಲ್ಲ' ಎನಲು; 
ಆಗ ಸಮಸ ದೇವತೆಗಳೂ ಯಖ್ಲಿಗಳೂ ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರನನ್ನು *ುರಿತು "ವಿಲ್ವೈ ಹೆರಿಕ್ಸಂದ್ರನೆ, ಈ ವಿಶ್ಮಾಮಿತ್ರಕರುಖಿಯುಂ 
ರಾಜ್ಯಾನೇಫ್ಲೆಯಿಂದ ಬಂದು ನಿನ್ನೆ ಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯುವನನ್ಸ ಯಾಚಿಸಿದವನಲ್ಲ. ಇದು ನಿನ್ನನ್ನು ಪರೀಶ್ರಿಸುವದಕ್ಕ್‌ ಮಾಡಿದ 
ವ್ಥಾಪಾರವೇಹೊರತು ಮತ್ತೆ (ವಲ್ಲ? ವಿಂದು ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರನನ್ನು ನಾನಾನೀತಿಗಳಂದ ಒಡಂಬಡಿಬದರು. ಆಗೆ 
ಬಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರೆ ಮಹಯು ಆ ಸ್ಸ ಛತ್ರ ಬಂಹಾಸನವನ್ನು ತರಿಸಲ್ಕು ಅಂದ್ರಾದ್ಯಾಪ್ಟ್ರದಿಕ್ಸಾಲಕರೇ ವಖಂತಾದ ಸಮಸ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಹರಿಕ್ಹಂದ್ರನನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಬಂಹಾಸೆನೆದಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ ಆತನ 
ಮೇಲೆ ಲೋಯಿತಾಸ್ಟೌನೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಮೆತೀದೇವಿಯನ್ನೂ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ ಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಪೇಕ ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ವಬಿಪ್ಕೆಯುಖಿಯು ಹರಿಕ್ರ ಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು "ವಿಲ್ಲೆ ಸತ್ಯುವಂತನಾದ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನನ್ನ 
ವಾಕ್ಸ್ಸ್‌ವನ್ನು ಸತ್ಯೂವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದ ನೀನು ಸಮಸ್ಸದೇವತೆಗಳ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿಯೂ ಅರು. ಅನ್ನು 
ನೀನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆ ' ಎಂದು ಹೇಳ ಬಹುಸಂತೋಪಪಕ ಸೈನ. ವೀರಬಾಹುವೆಂಬ ಧರ್ಮಪುರುಸನು ಹರಿಕ್ಚ ಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಓಲ್ಫೆ ಹರಿಶ್ಚ ಂದ್ರನೆ, ಚಂಡಾಲನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ನಿನಗೆ ವ್ಯಸನವಿದ್ದೀತು. ನನ್ನನ್ನ 


NLS ೯೬7 


ಹ ಕಾ ಎಂ ಸಾ ಖಾ ಜಟಾ ಇ ಣೂ NNN NNN NSN ಗುಟ್ಟು NONLIN ARNO NAO NANA 


ಸರಿಸುವ ಜನರಿಗೂ ಕೂಡ ಚಂಡಾಲಸ್ಪರ್ಶದೋಪ ವು ಉಂಟಾಗಬೇಡವೆಂದು ನಾನು ವರವನ್ನು ಈಕಿ) ಸೈರುವೆನು > 
ಬಂದು ವರವನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ ನ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದನು. ಹಾಲಕ್‌ಶಿಕನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ee ಹರಿಕ ಚ ದ್ರನನ್ನು 
ಹುರಿತು " ವಿಲ್ಫೈ ಹರಿಕ್ಷ "ದ್ರ ಇ ನಾನು ಕಲಿಯುಗಕ್ಕ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಮಹಾಸಪುರುಪನು. . ವಿಶಾ ಸ್ಯಾಖತ್ರನ ಲ 
ಸಾರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ನನ್ನು ದ ರಕ್ರಸುವದಳ್ಕೋಸ್ತರ ಸೆ ಸಮಸ ಸ ಕಪ್ಪಗಳನ್ನ್ಬೂ ಉಂಟುವರಾಡಿದೆನು. ಈ ಅಪ 
ರಾಧವನ್ನು ನೀಮ ಫ್ಲಮಿಸು. ನಿನ್ನು ಪ ಪತಿ ಶಿ ಯಾದ ಚಂದ್ರ)ನುತಿಯು ಪ ತಿವೃತೆಗಳ ಒಳಗಾಗಿ ಮಹಾ ಅಗ್ರಗಂ್ಯಳ್‌. 
ಅಂಥ ಪತಿವ್ರತೆಯನ್ನು ನಾನು ವಿಲ್ಲಿಯೊ ಸರಿತ ಮಹಾತ್ರ್ಮನಾದ ನನಗೆ ಅನುರೂಪಳಾದ ಪತ್ಪಿಯು ಚಂದ್ರಃ 
ಮತೀದೇವಿಯೇ ಸರಿ. ಅಂಥ ಪ ಕು ನಾನು ದುರ್ಭಾಪೆಗಳಂದ ವ್ಯುಸನಪಡಿನಿದರೂ ನನಗೆ ಕಾಪಕೊಡದೆ 
ಶ್ಲ ಮಿಣದಳು ನಿಂದು ಹೇಳದನು. ಸಮಸ ಸ ದೇವತೆಗಳೂ ಹರಿಕ್ಚಂ ದ್ರನಿಗೆ ಪುನಃ ರಾಜ್ಚಾಧಿಪತ್ಸುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
( ವಿಲ್ಫ ಹರಿಕ್ಚಂದ್ರನೆ, ನೀಮ RE ಪ ಪ್ರಭುವಾ ಸ ಚಳ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರಜಾಪರಿಪಾ 
ಲನೆವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅನಂತರ ಸ ಸರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸಮಸ ಸ ಭೋಗಗಳನ್ನ್ಹ್ಬೂ ಅನುಭವಿಬೃ ಸಾಹ್ಟಾದ್ದೃ 
ಹ ಜ್‌ ಬಹು ಕಲ್ಪಗಳು ವಾಸ ಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ತದನಂತರದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ಚರನಾದ ಸಾಕ ಹೊಚ್ಚ ವನ ಪ್ರಸಾದ 
ಸ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಾತಿ ಬ್ರಜ್ಯಾವನ್ನೆ ಮಭವಿಸು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರಿಕ್ಚ ೦ ಸನ ಸತ್ರಹುಧನೆಂದು 
ಶಾಶ್ಚತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯು ನಿನಗುಂಟಾಗಲಿ' ಎಂದು ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸಾ ಪ್ರಾತ್ಮರಮೇಶ್ವರನೇ ಮುಂತಾದ 
ಸಮಸ್ಥ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಂತರ್ಧಾನವಾದರು ?? ವಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


೧೯೧--( -೦೧)ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಹರಿಕ್ಚ್ವ ಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ- (ಹಕ್ಕ ೦ದ್ರನು ಪುನಃ ರಾಜ್ಯವಾಳುವಿಸೆ), 


ಮ್ಹೆಶಂಪೋ ಯನೆಮಖನೀಕ್ಕ ರನು ಜನಮೇಜಯರಃ ಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನ್ಕೆ ಮಾರ್ಕಂ 
ಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ನ « ಹೇಳು ಧರ್ಮ ಹ್‌ ಆಬಿಳಕ್‌ ಹರಿಕ್ಷ ೦ದ )ನು ಸತ್ತ್ರೀರ್ತಿಯೆಂಬ ಮೆಂ 
ತ್ರಿಯನ್ನುು ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟ ಇಕ್ಕ್‌ ಕ್‌ಳ'ಶಿಂಬೃ ಪ್ರರವನ್ನ ಅಂಕರಿಬ ಚತುರಂಗಬಲವನ್ನು ತರಿಣಕೊಂಡು ಆ ಚತು 
ರಂಗಬಲಸಮೇತನಾಗಿ ಮಹಾವಿ ಸ ತೆರಳ ಆಯೋಧ್ಯಾಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಬದನು. ಆಗ ಎದುರಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿ 
ರೂ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಣೋತ್ಸ ಮರೂ ವರ್ತಕರೂ ವಾರವನಿತೆಯರೂ ಗಾಯಕರೂ ಹೊಗಳುವರೂ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಧರಿ 
ಬರುವರೂ ಮೊದಲಾಗಿ ಆಕೇಷರೂ: ಬಂದು ಹರಿಕ್ರ ೦ದೆ ನನ್ನು ಕ್‌ಂಡು ಸೆಂತೋಪದಿಂದ ಸಂಗಡ ಹೊರಟರು. ಆಗ 
' ಶೆಂಖ ಭೇರಿ ಮೃದಂಗ ಈ್‌ಹಳೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳು ಕ ಧ್ಯನಿಯಗ್ಛಿ ಯುತ್ತಿ ರಲು, ವಾರವನಿತೆಯರು ನಾಟ್ಸುವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ಗಾಯಕರು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ವಂದಿಗಳು ಹೊಗಳುತ್ತಿರಲ್ಕು ಆ ಕಬ್ಬಗಳು ದಿಗಂತರಗಳನ್ನು 
ವ್ಯಾವಿಸುತ್ತಿ ರಲು ಪುರವನ್ನು ಪ ಪ್ರವೇಶಿದ, ರಾಜನೀಧಿಯಲ್ಲಿ ತೆರಳ ಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಮಂಗಲೆಯರು ಕುಭ 
ವಾದ ಅರಳುಗಳನ್ನೂ ಜಾಜೆ ಮಲ್ಲಿ ಮುಂತಾದ ಪುನ ಎಗಳನ್ನೂ ಮಹಾರಾಜನಮೇಲೆ ವರ್ಬಿಬದರು. ಈರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಶೋರಣಗಳಂದಲೂ ಮೇಲುಕ್‌ಟ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ ಕದಳೀಸ್ತ ೦ಭಗಳಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಬ ದಿವ್ಯವಾದ ಗಂಧೋ 
ದಕಗಳಂದ ಆಭಿಪೇಕಮಾಡಲ ಲ್ಪ ಟ್ರ್ಯಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟು, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳಂದಲೂ ನೋಡಿನಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬರುವಾಗ, 
ಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಬ «ಯರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಪತೆಮ್ಹ ಶಲಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗವಾಷ್ಟಿ ಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತ ಲಿದ ರರು. 
ಹರಿತ್ಹಂದ್ರನು ಪ ಶ್ಲೀಪುತ್ರರೊಡೆನೆ ಸೆಂಶೋಂಪದಿಂದ ಬಂದು ಬ್ಯಾಕ್‌ ್ರಾಹ್ಟಣ ಮನಗಳನ್ನು ಮಾ ವಾಚನೆಕೂಟ 81 
ರಾಜಭವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಬೃ ಬಾ ತ್ರಹ್ಟೆಣರಿಗೆ ಗೋದಾನ ೫6 ಸುವರ್ಣದಾನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಸಾಮಾಜೆಕರಿಗೆ ASHE ಮಾಡಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಪ ಮ್ಮಣೆಯನ್ನು ಕೂಟ್ಟು ಅವರವರ ಹಾ 
ಘಳಹಿಬದನೆ. ಬಳಕ್‌ ಹರಿಕ ಕ್ಹಂದ್ರನು ಮ ಪ್ರಜಾಪರಿಪಾಲಧಯನ್ನು 1 ರಲಾಗಿ, ಬ್ರಾಹ್ಟಣಾದಿ 
ಚೆತುರ್ವರ್ಣಗಳು ಅವರವರ ಸ್ಕರ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿದ್ದರು ; ಸಮಸ್ತ: ಜನರೂ ತಾಮಕ್ರೋಧರಹಿತರಾಗಿಯೂ 
ಚೆ ತದಯವುಲ್ಯವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು; ಚೋರರ 4 ವ್ಯಾಧಿಗಳ ಬಾಧೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆತನ 


ರ್ರ೬8 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಸನ್ನ ಡಟೀಕು. 


ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಲ್ಮಾಯುನ್ಸಿವಿಂದ ಪ್ರಜಗಳಗೆ ಮರಣಪ್ರಸಸ್ಸ ಯೇ ಇರಲ್ಲಲ; ಬ್ಲಯರೆಲ್ಲರೂ ಪತಿವ್ರತೆಯರಾಗಿ 
ದ್ದ ರು; ಪೃಹೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಚೋರ ರೋಗ ಅಕಾಲಮರಣಾದಿಗಳಂದ ಬಿಡಲೃಟ್ಟೈವರಾಗಿ ಸಂತೋಪಯುಕ್‌ ರಾಗಿ 

ಕ © er 35 ಹಾರ % ತಾ ತ ನ 4 
ದ್ದರು. ವಲ್ಲೆ ಧಮರ್ಮ”ರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಮಹಾತಾದ ಕಪ್ಕ್ಯವನ್ನೂ ಆನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಸರೋತ ಮವಾದ ಮಹಾಸಾಖ್ಯುವನ್ನ್ಯೂ ಅನುಭವಖಬದನೆಂಬ ಮಹಾಯಶಸ್ವ ರವಾದ ಧರ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ಲೇಟಯುಮಾ 
ಡುವ. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಪೂಜೆತವಾದ ಈ ಉಪಾಖ್ಸಾನವನ್ಲು ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸುವ 
ನೋ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಟೈಹತ್ಯಾದಿ ದೋಷಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಓಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಇದನ್ನು 
ಭಕಿ ಯಿಂದ ನಿರಂತರವೂ ಪಾರಾಯಣಮಾಡುವನು ಸತ್ಯ್ಯುಧರ್ಮಗಳುಜ್ಛವನಾಗಿ, ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾರ್ತಿ . 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು ?' ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧದ್ವರಾಯೆನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


-ರ೯-೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಸಾವಿತು) ವಿಸಾಖ್ಯಾನೆ- (ಶಥಾವೃತ್ತಾಂತ), 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೈಕಂಪಾಯನವಮಖುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಹನಮೇಜಯನೆ, ಬಳಕ 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಮಾರ್ಸಂಡೇಯನನ್ನುು ಹುರಿತು 4 ಎಿಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಚೈನೆ, ನಾನು ನನ್ನನ್ನೂ ನನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ 
ಭೂಮಾದಿಗಳ್‌ನ್ನೂ ಕುರಿತು ವ್ಯಾಸನಪಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ದ್ಯೂತೆಸಮಯದಲ್ಲಿ ದುರಾತ್ಟ್ರರಾದ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳಿಂದ 
ಸ್ಸ (ಕಪಡುತ್ತಿ ದ್ರ ನಮ್ದು ನ್ನು ದ್ರೌಪದಿಯು ದುಃಖಸಮುದ್ರದಿಂದ ದಾಟಿಬದಳು... ಆಂಥ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಪಾಪಿ 
ಯಾದ ಸೆಂಧವನು ಬಲಾತ್ವಾ'ರದಿಂದ ಅಪಹರಿಬ ಆಕ್‌ಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದನು. ದು)ನದರಾಯನಿಗೆ ಮಗ 
ಳಾಗಿಯೂ ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಂಿಯಾಗಿಯೂ ಜೇಕಾದ ಐಕ್ಕರ್ಯುವೆನ್ನು ಆನುಭವಿಸುತ್ತಿ ದ್ಧ ವಳಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ 
ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಇಂಥ ದುಃಖವು ಪಾ )ಪೃವಾಗಬಹುದೇ ಎಂದು ನಾನು ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಹೀಗೆ ದುಃಖಪಡತಕ್ಕ್‌ 
ಸಮ ನೀನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲಾ ದರೂ ಕೇಳಯಾದರೂ ನೋಡಿಯಾದರೂ ಉಂಟಿ??' ವಿಂದನು. 


ಆಗ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು “ ಎಲೆ ಧರ್ಮುರಾಯನೆ, ಸತ್ಕುಲಪ್ರಸೊತರಾದ ಬ್ರಫೀಯರ ಮಹಾಭಾಗ್ಧೊವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು: ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೆಂಬ ಪತಿವೃತೆಯು ಹೀಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಅನು 
ಭವಿನರುವಳು. ಅದು ಹಾಗೆಂದರೆ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾತ್ತನೊ ಬ್ರಾಹ್ವಣಪ್ರಿಯನೂ ಸೆತ್ಯಸಂಧನೊ ಜೆತೇಂ 
ದ್ರಿಯನೂ ಕಾಸ್ಠೊ ಜ್‌ ಕ್ರಮದಿಂದ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ ದಾನಶೀಲನೂ ಸಮರ್ಥನೂ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗೆ 
ಆಗೂ ಹಿತಚಿಂತಕನೂ ಆದ ಅಕ್ಷಪತಿಯೆಂಬ ರಾಜನು ಮೆದ್ರದೇಕಕ್ಕೆ ಆರಸೆನಾಗಿದ್ದ ನು. ಆತನು ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದೆ 
ಆಪರವಯಬನ್ಛನಲ್ಲಿ ಆಧಿಕವಾಗಿ ಸಂತಾಪಪಡುತ್ತ » ಆ ಸಂತಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಅನೇಕ್‌ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ , 
ಬ್ರಹ್ಟುಣತಾರಿಯಾಗಿ ನಿಯಮದಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸೂರ್ಸದೇವತಾಕವಾಡ ಸಾವಿಶ್ರೀಮಂತ್ರದಿಂದ' 
ಲಹಪ್ರಹೋಮಗಳನ್ನು ವಾಡಿ ಪ್ರತಿದಿವಸದಲ್ಲೂ ಅಪರಾಥ ದಲ್ಲಿ ಮಿತವಾಗಿ ಆಹಾರಮಾಡುತ ಹದಿನೆಂಟುವರುಪ 
ನೇಮದಿಂದಿದ್ದ ನಂ... ಬಳಿಕ ಸಾವಿತ್ರೀದೇವಿಯು ಸಂತುಷ ಳಾಗಿ ದಿವ್ಪರೂಪವನ್ನಿ ಧರಿಬ ಹೋಮುಕುಂಡದಿಂದೆದ್ದು 
ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಆ ರಾಜನಿಗೆ ತೋರಿಬ, ಆತೆನನ್ನು ಹುರಿತು 4 ವಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ನಿನ್ನು ಶನ ವಾದ ಬ್ರಹ್ಪುಚರ್ಳ 
ದಿಂದಲೂ . ಶಮದಮಾದಿಗುಣಗಳಂದಲೂ ನೇಮದಿಂದಲೂ . ನಾನು ಸೆಂತುಪ ಳೌಗಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ವರಗಳನ್ನು ಜೇಡು. ಸ್ನಲ್ಕವಾದರೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯಬೇಡ?' ವಿನಲ್ಕು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ 
ಅಶ್ನಪತಿಯು " ಎಲ್‌ ದೇವಿಯ, ದೊಡ್ಡ ವರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಂತಾನವೆಂಬುವದು ಕ್ರೇಪ್ಠವಾದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾಧ 
ನವಾದದ್ದೆ ೦ದು ಹೇಳುವರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಇಸ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ನೀನು ನನ್ನು ಭಕ ಗೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ದಪಪ್ಪದಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಶುಲ್ಕ ಯೋಗ್ಯರಾದ ಅನೇಕ್‌ ಮಂದಿ ಪುತ್ರರಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡು 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಆದನ್ನು ಕೇಳ ಸಾವಿತ್ರಿಯು " ವಲ್ಪೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲೇ ನಾನು ನಿನ್ನು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿ೪ದು ನಿನಗೆ ಸಂತಾನವಾಗಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಪ್ತುದೇವನಿಗೆ ಐಜ್ಞಾನಿಗಕೊಂಡೆನು. ಆತನ 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ--೦೯-೦ನೇ ಅಧಾಯ. ರ್ರ 


NENA 


NON ಯಾ ಯಾ ಯಾ ಯಾ 


ರ್‌ ಹಾ ಬಂ ಖಾ ಜಾ ೫ ಎ ಬಜ ಟಲ್‌ NNN ಕಾ ಇ ಇಡು ಜಾಲಿ ಗಾಡಾ NNO NOOSA ANA 


| ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿನಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಬ್ಯನಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಕನ್ಸೊಯೆ ಉತ್ಕನ್ನ ಳಾಗುವಳು. ಅನ್ನು 
| ಪುತ್ರಾರ್ಥೆವಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪುನಃ ಪಾ ್ರಾರ್ಥಿಸೆಬೇಡೆ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಲೆಜ್ಞಾಹುಸಾನವಾ ಗಿ ನಗೆ ಈ ಮಾತ 
| ನನ್ನಿ ನಾನು ಹೇಳರುವೆನು' ಎನಲು ; ಆಕ್ನಪತಿಯು ವಿಲ್‌ ಫು ಪೊಜ್ಜಾಳೆ, ನಿನ್ನುಅಪ್ಪ ಣೆಯಾದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ? ವಿಂದು 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಬ್ಯ ಆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಮತ್ತಷ್ಟು ೨, ಪ್ರಸನ್ನ ಳಗುವಂತೆ ಸುತಿ೧ದನು. ಆಗ ಸಾವಿತ್ರಿಯು 
" ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಬಬ್ಬ ಶನ್ಫೈಂರು ಹುಟ್ಟುವಳು' ವಂದು ನುಡಿದು, 'ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು, ಹೊಂದಿದಳು. 
| ಬಳಕ ಅಕ್ಕಪತಿಯು ತನ್ನು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಧರ್ವದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪಾಶಠಿಸುತ್ತ ಕೆಲವು ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲ್ಕು 
| ಮನುಪುತ್ರಿಯಾದ ತನ್ನ ಹ್ಫೋಪ್ಪಪತ್ಲಿಯು ಗರ್ಭವನ್ನು ಧೆರಿಬಿದಳು. ಆ ಗರ್ಭವು ಕುಕ್ಲ್‌ಪಶ್ಸಡ ಚಂದ್ರನಂತೆ 

ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನ ಹೊಂದಿ ತ ತುಂಬಲು, ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ ತ್ರಗ ತ ) ಕನ್ಸೇಯು ಸ್‌ 
| ಅಕ್ಕಪತಿಯು ಆ ಶಿಕುವಿಗೆ ಬಾ ಪ್ರಾಹ್ಮ್ಮಾಇರೊಡನೆ ಜಾತಕರ್ಫ್ರ ಮೊದಲಾದ ಕುಭಶರ್ವಗಳನ್ನು ಬೆಳಬ, ಸೂರ್ಸೇ 
ದೇವತಾಕಸಾವಿತ್ರೀಮಂತ್ರದ ಧಾ ಪ್ರೀತಳಾದ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯ ಆನುಗೈ ಹದಿಂದ ಜನಿಬ ಬದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಕ್‌ನ್ಸೇಗೆ 
ಸಾವಿತ್ರಿ ಯೆಂದು ನ ಮಾಡಿದನು. ಆ ರಾಜಪುತ್ರಿ ನ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯು ದಿವ್ಛವಾದ ರೂಪುಭ್ಯ ಶ್ರೀದೇ 
ಗಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸ ತ್ತ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧಿ ಬ್‌ ಹೊಂದಿ ಬರಾ ಟ್‌ ಆಗ ಸಮಾಚೇನವಾದ ಹಿಂಭಾ 
ಗವೂ ಹ ಭಾಗವೂ ಉಜ್ಯ ಚಿನ್ನರ'ದ್ರ ಪ ತಿಮೆಯೆಂತಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ಜಾ ಈಕೆ ದೇವಕನ್ಸೇಯೇ 
ವಂದು ತಿಳಿದು, ಆಕೆಯ ತೇಜಬ್ಬನಿಂದ ತಿರಸ್ತ ಸ್ಥ ವತೆರಾಗಿ ಯಾರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಜೆ ಹೋದರು. ಬಳಕ 
ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಶಿರಸ್ಪೌ ೩ನಮಾಡಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ತನ್ನಿಪ ದೇವತೆಗೆ RA ep ಪರ್ಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಐಧಿವ 
ತಾಗಿ ಆಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ವೆಣರಿಂದ ಹೋಮ ಮಾಡಿವಿ, ವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪೌರಾಯಣ ಮಾಡಿಬದಳು. ಅದರಿಂದ 


ತ 
ಸಂತುಷ್ಯ ನಾದ ಇ ಅಪ್ಪೆ ಟ್ರದೇವತೆಯು ಅನುಗ್ರಹೆಪೊರ್ಕಕವಾಗಿ ಒಂದು ಮಾರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು... ಆ ಮಾಲಿಕೆ 


ಶೆ ಯನ್ನು ಬ್ಯೀಕರಿಬ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯು ದಿವ್ಸರೂಪನ್ನು ತಾಳದ ಶ್ರೀದೇಖಯಂತೆ ಪ್ರ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತ ಚು ಅಕ್ಲಪತಿಯ 
ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಶೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಇಸನ್ಟ್ಟದೇ ವತೆಯು ಕೊಟ್ಟ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಆತೆನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ, ಕೂಡು ಆತನ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತಳು. ಆಗ ಅಕ್ಕಪತಿಯು ದಿವ್ಯಾವಾದ ರೂಪುಲ್ಛ ಯವ 
ನಸ್ಪ (38 ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಯಾರೂ ಈಕಯನ್ನು ವರಿಸುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ವಿಂದು ಚಿಂತೆಯಿಂದ ೭ ದುಃಖಪಡುತ್ತ 
< ಎ ಮಗಳೆ, ನಿನಗೆ ವಿವಾಹಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ಕಾಲವು ಸ ಪೃವಾಗಿದ್ದರೂ ಬ ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸದೆ ಅರುವ. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನೇ ನಿನಗೆ ಅನುರೂಪನಾಗಿಯೂ ಗುಣಾಢೆ a ಅರುವ ಗಂಡನನ್ನು ವರಿಬ ಅಂಥ ಪುರುಪನನ್ನು 
ನಗೆ ತಿಳ:ಹಿಸು ಬಳಕ ನಾನು ವಿಮರ್ಶೆವಡಾಡಿ ಆತನಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ದಾನ ರ? ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿಗೆ ಕ್‌ನ್ಸಾ 
ಪ್ರ pe ಮಾಡದಿರುವ ತಂದೆಯೂ ಖಯತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಶ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸದಿರುವ ಪತಿಯೂಸಹ ಲೆ ದಲ್ಲಿ 
ನಿಂದ್ಭರಾಗುವೆರೆಂದು “ಸು ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳುವರು. ಮತ್ತು ತಂದೆಯು ಮೃತನಾದ 
ಬಳಕ ತಾಯಿಯನ್ನು ರಕ್ತ ಸದಿರುವ ಮಗನೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಂದ್ಯಾನಾಗುವನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ `ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳ ಜಾಗ್ರ) ಸ ಪತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕ, ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಐಂದಿಸೆದಹಾಗೆ ಮಾಡು ' ವಿಂದು ನುಡಿದು, 
ಆಕೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಸ್ಯಸಮೇತರಾಗಿ ವೃದ್ಧ ರಾದ ಮಂತ್ರಿ ಗಳು ಹೊರಡುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೊಟಿ ನು. 
ಬಳಿಕ್‌ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯು ತಂದೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಪ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಜೇಡ, ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಆತನ ಸಿ ಮಾದನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ, ಮದು ರಾದ ಮಂತ್ರಿ ಜ್‌ ಸ ರಥದಮೇಲೆ ಜ್‌ ಮಾತ ಶಿರಾದ ರಾಜರ್ಥ್ಕಿ 
ಗಳ ತಪೋವನಗಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಸ್‌ರಾದ ವ ದ್ಧ ಜನರಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ತ್‌ ಆಕ್ರಮ 
ಗಳಗೂ ಹೋಗಿ ಆಯಾ ದಿವ್ನುತ್ಲೇತ್ರಗಳ್ಲಿ ಮುಖ್ಯುರಾದ ಬಾ ಸಾ ಹ್ಸಣರಿಗೆ ಜಯೇಕಾದ ಧನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಎ ಫೆ 

ಲೃ ಸ ನಾದ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು ತ್ರಿ ದ್ಹಳು ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ರರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ರಾಜ ವಾಣೀಐಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೇಕು. 


NNN NSN SNL 
OSS NNN NNN NNN, 


೧೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. —ಸೊವಿತು ಖು ್ರಿಸೌಾಖ್ಯಾನ- (ಸಾವಿತ್ರಿಯ ವಿವಾಹಸ್ಥೆ ನಾರದರು ಅನುಮಶಿಸುವಿಳೆ.) 


ವೈ ಕಂಪಾಯನಮಖನೀಶ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯನ್ಕೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇ 

ಯನು ಹನು ರಾಯನ ನ್ನು] ಹುರಿತು “ ವಿಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಮದ್ರದೇಶಾಧಿಸತಿಯಾದ: 
ಅಕ್ಬಪತಿಯ ಸಮಿಪಕ್ಕೆ ದೇವಯಸಹಿಗಳಾದ ನಾರದರು ಬರಲ್ಕು ಅಕ್ಬಪತಿಯು ಅವರಿಗೆ ಸತ್ಕಾರಮಾಡಿ ಪೀಠ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ Bre ನೀಠದಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸೆಭಾಮೆಧೇದಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಶ್ರ ಥಾಲಾಪವೆನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, 
ಆ ಎ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯು ಸೆಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಗೂ ಆಕ್ರ ಮಗಳಿಗೂ ಹೋಗಿ, ಸ್ಟ ರಾದ ಮುಂತಿ ತ್ರಗಳೊಡನೆ ನ 
ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಸ ನಾರದರೊಡನೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಧೊತುಕೊಂಡಿದ್ದ ತಂದೆಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ನ ಮಾಡಿದಳು. ಆಗೆ 
ನಾರದರು ಅಶ್ಕಪತಿಯನ್ನು ಹುರಿತು " ವಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಿನ್ನ ಮಗಳು ವಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಳು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಿಂದ 
ಳು? ನೀನು ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ಹರ ಯಾವನವತಿಯಾದ ಈಕೆಗೆ ಅನ್ನೂ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವೆ?? ವಿನಲು, 
ಅಕ್ಕಪತಿಯು ಭ ವಲ್ಲೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ಈ ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದಲೇ ಆಕೆಯನ್ನು ನಾನು ರಾಜರ್ಥಿಗಳ ಆಕ್ರಮಗಳಗೆ ತಳು. 
ಹಿನಕೊಟ್ಟದ್ದೆ ನು. ಆಕೆಯು ಯಾವನನ್ನು ವರಿಬರುವಳೋ ಅದನ್ನು ನೀನೇ ವಿಚಾರಿಸು? ಎಂದು ನುಡಿದು, 
ಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲೆ ಮಗಳೆ, ನೀನು ಯಾರನ್ನು ವರಿಬರುವೆಯೋ ಅದನ್ನು ದೇವಯಖಿಗಳಾದ ನಾರದರಿಗೆ 
ತಿಳುಹಿಸು ? ವಿಂದನು. ಆಸೆಯು ತನ್ನು ಅಪ ದೇವತೆಯ ಮಾತಿನೆಂತೆ ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ತೇ ನಾರದರನ್ನು 
ಹುರಿತು- " ವಿಲೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ನಾಲ್ಕದೇಶೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಿದ್ದ ನಾದ ದ್ಯೂಮತ್ರೇನನೆಂಬ ರಾಜನು ರಾಜ್ಯಾವನ್ಸಾಳುತ್ತಿ 
ದನು. ಆಗ ಆತನಿಗೆ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳ್‌ು ನನ್ಮ ನಾದವು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತನ ಮಗನು ಚಿಕ್ಕವ 
ನಾಗಿರುವದನ್ನು ತಿಳಿದು ಶತ್ರುಗಳು ಆತನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಬದರು. ರಾಜ್ಯ ಪ ನಾದ ದ್ಭೂಮೆತ್ತೈೇ 
ನನು ತನ್ನು ಪತ್ಚಿ ಯಿಂದಲೂ ಹುಮಾರನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವ ವ್ರತನಿಪ್ಸ್ಯ ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡು 
ತ್ರಿ ರುವನು. ತೇಜಬ್ನಯಾದ ಆತನ ಮಗನು ಪಟ್ಟಿ ಇದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಆರಣ್ಣೂದಲ್ಲೆ e ದೊಡ್ಡ ಕ ವೆನಾಗಿರುವ ನು. ಆತ 
ನನ್ನು ಸತ್ಸುವಂತನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆತನನ್ನು ನ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಗಂಡನನ್ನ ಗಿ ನೌ ರಿಬರುವೆನು : ವಿಂದ: 
ವಿಜ್ಞಾನಿಸಿದಳು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ನಾರದರು ೫ ಖಲ್ಫ ಅಕ್ಕಪತಿಯೆ, ನಿನ್ನು ಮಗಳಾದ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯು ಮಹತ್ತಾ ದ 
*ಪವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಗುಣವೆಂತೆನಾದ ಸೆಫ್ಳವಂತನನ್ನು ವರಿಬರುವಳ. ಸ ಇಂದು 
ಸತ್ಸುವಾದಿಗಳಾದ್ದ ರಿಂದ ಬ್ರಾಕ್ಟ್ರ್ಯಇರು ಆತನಿಗೆ ಸಶ್ಸುವಂತನೆಂದು ನಾಮಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು, ಮತ್ತು ಆತನು. 
ತಲ್ಫುವೊದಲುಗೊಂಡು *ುದುರೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಪಪ್ರೀತಿಯುಲ್ಯವನಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ *ುದುರೆಗಳನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ, 
ಮಣ್ಣಿ ದಿಂದಲೇ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರೆ ಮು ; ತ ಚಿತೆ ದಲ್ಲೂ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಆತನನ್ನು ಚೆತ್ರಾಶ ಶ್ವನೆಂ ಬದಾಗಿಯೂ” ಚ > ವಿಂದು ನುಡಿದಳು. ಅದನ್ನು ಹೇಳ ಆಕ್ಮಪತಿಯು 
ಎಲ್ಫೆ ದ್‌ ಈಗ ಆಸ ಸತ್ಯುವಂತನು ತೇಷಸ್ನಿಯಾಗಿಯೂ ಬುದ್ದಿ ಕಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಶ್ಲಮಾವಂತನಾಗಿಯೂ 
ಶೂರನಾಗಿಯೂ ದಿ ತ್ರೈಭಕ್ಲ ಯುಲ್ಛವನಾಗಿಯೂ ಅರುವನೆ?? ವಂದು ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು ನಾರದರು * ವಲ್ಲೆ ಮಹಾ 
ರಾಜನೆ, ಆತನು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ನಿಯಾಗಿಯೂ ಬ್ರಹಸ್ಸ [ತಿಯಂತೆ ಬಂಧಿ ನ ಕಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಇಂದ್ರ ನಂತೆ ಶೂರ 
ನಾಗಿಯೂ ಭೂಮಿಯಂತೆ ಫ್ಲಮಾವಂತನಾಗಿಯೂ ಅರುವನು? ಎಂದನು. " ಅಕ್ಕಪ ಪತಿಯು " ಎಲ್ಪೆ ನಾರದರೆ, ರಾಜ 
ಪುತ್ರನಾದ ಆತನು ದಾತ್ಸುವಾಗಿಯೊ ಬ್ರಾಹ್ಟಣಪ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ ರೂಪವಂತನಾಗಿಯೂ ಉದಾರಸ್ಕಭಾವನಾಗಿಯೂ 
ಸರ್ನರಿಗೂ ದರ್ಶನೀಯನಾಗಿಯೂ ಇಅರುವನೆ? ? ವಿಂದು ಪ್ರಶ್ಚೆ ಮಾಡಲು ; ನಾರದರು: * ವಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, 
ಸಂಕ್ಕೃತಿಯಮೆಗೆನಾದ ರಂತಿದೇವನಂತೆ ಆತನು ತೆನ್ನು ಶಕ್ತ ಯಿಂದ ದಾನೆಮಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನು. 
ಮತ್ತು ಬಾ ತ್ರೊಹ್ಚ್ರೋಳ್ಟಾನಾಗಿಯೂ, ಕಿಬಿಯಂತೆ ಸೆ ಸೆತ್ಯವಾದಿಯಾಗಿಯ್ಯೂ ಯಯಾತಿಯಂತೆ ಉದಾರಸ್ಮಭಾವನಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಇಂದ ಗ್ರನಂತೆ ದರ್ಕನೀಯನಾಗಿಯೊ, ಅಹ್ಕಿನೀದೇವತೆಗಳಂತೆ ರೂಪವಂತೆನಾಗಿಯೂ, ಬಲಿಸ ಟಿನಾಗಿಯ್ಕೂ, ದಾಂತೆನಾ 
ಹ್‌ ಮೃದುಸ್ನಭಾವ ವವುಜ್ಯವೆನಾ ಗಿಯೂ, ಜೆ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿಯ್ಯೂ, ಸ್ಲ್ನೇಹಪರನಾಗಿಯೊ, ಅಸೊಯೆಯಿಲ್ಲದವೆ 


ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವ-೯ಕನೇಅಧ್ವಾಯ. ರ್‌ 


ನಾಗಿಯೊ, ಆಕಾರ್ಫದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆ ಯುಖ್ಯವನಾಗಿಯ್ಯೂ, ಥ್ರುರ್ರಸೆಂಪನ್ನುನಾಗಿಯ್ಯೂ ನಿರಂತರವೂ ಸುಜ್‌ಸ್ಕಭಾವವು 

ವನಾಗಿಯೂ ಅರುವನೆಂದು ವೃದ್ದರಾದ ತಪಸ್ವಿಗಳು ಸಂಘ್ಲೇಪವಾಗಿ ಹೇಳದ್ದನ್ನು ನಾನು ಶೇಳರುವೆನು? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಅಶ್ಫಪತಿಯಂ ಬ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ತೆನೆ, ಆತನ ಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳದೆ. ಆರಾಜ 
ಈುಮಾರನಲ್ಲಿ ದೋಪವೇನಾದರೂ ಆದ್ದ ರೆ ಅದನ್ನು ತಿಳುಹಿಸು? ವಿನಲು; ನಾರದನು " ವಿಲ್ಫೆ ರಾಯನೆ, ಆತ 
ನಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕಗುಣಗಳನ್ನು ಒಂದು ಜೋಪವು ಆಕ್ರವಿ:ಬರುವದು. ಆ ದೋಷವು ವಿಪ್ಪುಪ್ರಯತ್ನ್ನ ಮಾಡಿ 
ದರೂ ನಿವೃತ್ತ ವಾಗತಕ್ಕ್‌ದ್ದ ಅ. ಅದೊಂದು ದೋಪವೇ ಹೊರತು ಆತನಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾ ವ ದೋಪುವೂ ಕಾಣಿಸುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಈ ಹೊತ್ತು ಮೊದಲು ಒಂದು ವರುಪಸ್ಥೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆತನ ಆಯುಸ್ಸು ಶ್ಲೀಣವಾಗಿ ಆತನು ದೇಹವನ್ನು 
ಬಿಡುವನು” ವಿಂದನು. ಅದನ್ನು ಶೇ ಅಕ್ಕಪತಿಯು ವಿಲ್ಫೈ ಮಗಳೆ, ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಆ ಸತ್ಯುವಂತನೆಂಬ 
ರಾಜಕುಮಾರನು ಅಲ್ಫಾಯುಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೋಗಿಬಿಡುವನೆಂದು ನಾರದರು ಹೇಳಿರುವರು. ಅಂಥವೆನಲ್ಲಿ ಐಿಪ್ಸ್ಟುಗುಣ 
ಗಳುತಾನೆ ಇದ್ದರೆ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಈ ಒಂದುದೋಪವು ವಿಲ್ಲಾಗುಣಗಳನ್ನ್ಹೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಪತಿಯನ್ನು ವರಿಸು ನಡೆ? ಎಂದು 
ಆಭ್ಚಾನಿನದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ೆ ಎಲ್ಫ್ನ ತೆಂದೆಯೆ, ಶಲ್ಲುಮೊದಲಾದವುಗಳು ಇಂದೇ ಆವರಿ 
ಭಾಗವಾಗುವವು. ಸನ್ಫೆಯಾದವಳು ಒಂದೇ ಆವರ್ಲಿ ಪತಿಯನ್ನು ವರಿಸುವಳು. ದಾತನು ದಾನವನ್ನು ಕೂಡು 
ತ್ತೆ ನೆಂದು ಉಂದಾವರಿ ಯೇ ಹೇಳುವನು. ' ಈ ಮೂರೂ ಒಂದೊಂದಾವರ್ನಿ ಯೇ ಹೊರತು ವರಡಾವೆರ್ಲಿ ಆಗತಕ್ಕ. 
ವುಗಳಲ್ಲ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸತ್ಸುವಂತನು ದೀರ್ಧಯುವಾಗಶಿ ಅಲ್ಫಾಯುವಾಗಲ್ರಿ ಗುಣವಂತನೇ ಆಗಲಿ ನಿರ್ಗುಣನೇ 
ಆಗಲಿ, ಆತನನ್ನು ವರಿಬದ ನಾನು ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಖರಡನೆಯವನನ್ನು ವರಿಸತಕ್ಕವಳ ಲ. ಯಾವದೂ ಮನ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಬಕೊಂಡೇ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹೊರಡುವದು. ಬಳಕ ಅದೇ ಕಾರ್ಯತಃ ಮಾಡಲೃಡುವದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ಸರ್ಕಕ್ಕೂ ಮನೋನಿಕ್ಚ ಯವೇ ಪ್ರಮಾಣವಾದದ್ದು NE 2; ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ನಾರದರು 6 ವಿಲ್ಫ ರಾಯನೆ, 
ನಿನ್ನು ಮಗಳ ಸ ಯು ನ್ವರವಾದದ್ದು ಜ್‌ ತೇ ನ ಯನ್ನು ಮತ್ತೊ ಂದುಪ್ರಕಾರ ತಿರುಗಿಸುವದಕ್ಕೆ. ಆಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಸತ್ಯ ವಂತನೆಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳು ಅನ್ಸಾರಲ್ಲೂ ಅಲ್ಲವಾದಹಾರಣ್ಯ ನಿನ್ನು ಮಗಳಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಆತನಿಗೆ 
ಹೊಡುವದು ಯುಕ್‌ ವಾದದ್ದೆ ೦ದು ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರುವದು' ಎನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಕ್ಸಪತಿಯು 
> ಎಬ್ಬೆ ಮಹಾತ್ತೆನೆ, ನನ್ನಮಗಳ ಮು ಯನ್ನು ಮತ್ತೊ ೦ದು ಪ್ರಕಾರ ತಿರುಗಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆಗುವೆದಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು 
ಹೇಳಿದ್ದು ಯಥಾರ್ಥವಾದದ್ದು. ನೀನು ನನಗೆ ಗುರುವು. ನಿನ್ನು ಅಪ್ಪ ಣೆಯಾದಂತೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಸತ 
ವಂತನಿಗೆ ಕೊಡುವೆನು? ಎಂದನು. ಬಳಕ ನಾರದರು " ಎಲ್ಫೈ ರಾಯನೆ, ನಿನ್ನ ಮಗಳವಿವಾಹವು ನಿರ್ನಿಘ್ಪು 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲ್ಲಿ, ಅನ್ನು ನಾನು ಹೋಗಿಬರುವೆನು. ನಿಮಗೆಲ್ಲಾ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ” ಎಂದು ನುಡಿದು, ಆಕಾ 
ಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೆರಳಿದನು. ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕೃಪಶಿಯೆಂ ತನ್ನ ಮಗಳ ವಿವಾಹಕ್ಟೋಸ್ವರ ಮುಸ್ದೆ ಕ್ರದುಗಳ'ನ್ನು 
ಛಡಿ ದು > ವಿಂದು ಮಾರ್ಸಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


ಗ 


೦೯೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ..-ಸಾವಿತ್ರು, ಪಾಖ್ಯಾನ-(ಸಾವಿತ್ರಿಗೂ ಸತ್ಯುವಂತನಿಗೂ ವಿವಾಹ.) 


ವಮೈಕಂಪಾಯನೆಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳು  ಹನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ವಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧೆರ್ವರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು “ ಹೇಳು ಧರ್ರರಾಯನೆ, ಆನಂತೆರದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಪತಿಂಯು ಸಾವಿತ್ರಿಯ 
ವಿವಾಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಬದ್ದ ಪಡಿಬಕೊಂಡ್ಕು ವೃದ್ಧ ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರನ್ಲೊ ಖಯಪ್ಟಿಕ್ಸು ರೋ 
ಹಿತೆರನ್ಲೊ ಈರೆಯಿಬ, ಶುಭವಾದ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ರಾಜರ್ಥಿಯತಾದ ದ್ಯೂಮ 
ತ್ರೇನನೆ ಆಕ ಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಬ ಅಲ್ಲೊಂದು ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ದರ್ಭಾಸನವನ್ನು ಹಾಬಕೊಂಡು ಕುಳತು 


| ಬ? 
ಕೊಂಡಿರುವ ಮಹಾತಸನಸ್ನಿಯಾದ ಅಂಧನಾದ ದ್ಯೀಮತ್ಸೇನನನ್ನು ಕಂಡು, ಆತನಿಗೆ ಮರ್ಥಾದಾನುಸೂರವಾಗಿ ಸತಾರ 


ತಾ 


೫೦೨ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಹೀಕು. 


ಗಾ ಬಾ 


A 


NNN NON NANA 


ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ವಾಜ್ದಿ ಯಮದಿಂದ ನಾನು ಅಕ್ಕಪತಿಯೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಧಧ್ರಜ್ಞನಾದ ದ್ಭೂಮ 
ತ್ರೇನನು ಅಕ್ಕಪತಿಗೆ ಆತನ ಮರ್ಥಾದಾನುಸೊರವಾಗಿ ಅರ್ಫ್ಲ್ಸಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಂದ ಸತ್ಯಾ ರಮಾಡಿ ಕ ಉಲ್ಲೆ ಅಕ್ಕಪತಿಯೆ, 
ಯಾವ ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ ?' ವಿಂದು ಕೇಳಲು; ಅಕ್ಕಪತಿಯು " ವಿಲ್ಫೆ ರಾಜರ್ಥಿಯ್ಕೆ ನಿನ್ನು ಮಗ | 
ನಾದ ಸತ್ಸುವಂತನಿಗೆ ನನ್ನು ಮಗಳಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ. ಆಭಪಾ ಪ್ರ; 
ಯವಿರುವದು. ಆಕೆಯನ್ನು ನೀನು ಸೊಸೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ' ವಿಂದನು. ಆದಕ್ಕೆ ದ್ಯೂಮತ್ರೇನನು 
" ವಿಲ್ಪೆರಾಯೆನೆ, ನಾವು ರಾಜ್ಯಾಭ್ರಪ ರಾಗಿ ವನಕ್ಕ್‌ ಬಂದು ವಾನಪ್ರಸ್ಥಧರ್ಮದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ರಿ ರುವೆವು. ನಿನ್ನು ಮಗಳಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ವನವಾಸಕ್ಕ್‌ ತಕ್ಕ್‌ವಳಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಈಃ ಆಕ್ರಮಕ್ಷ್‌ ಇಕಗಳ್‌ನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ 
ಸಹಿನಯಾಳು ?” ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಕ್‌ ಅಕ್ಕಪತಿಯು " ವಿಲ್ಫೆ :ರಾಜರ್ಹಿಯೈೆ, ಯಾವಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸುಖದುಃವಗಳೂ ಜನನಮರಣಗಳೂ ಆಗಜೇಕೋ ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳು ಆಗದೇ ತಪು ವದಿಲ್ಲ. ಆದನ್ನು 
ನಾನೂ ನನ್ನ ಮಗಳೂ ಸಹ ತಿಳದಿರುವೆವು. ನೀನು ಇಂಥಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಕೂಡದು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು 
ನಿಕ್ತ ಯಿಬಕೂಂಡೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ನನ್ನು ಮನೋರಥವನ್ಲಿ ನೀನು ಬ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಸ್ಪೇಹದಿಂದಲೂ 
ಸಫಲವಮನಾಡುವನೆಂದು ತಿಳದು ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ನನ್ನು ಮಾತನ್ನು ನೀಮ ನಿರಾಕರಿಸಬೇಡ. ನಮಗೆ 
ಸಂಬಂಧವು ಅನುರೂಪವಾಗಿರುವದು. ನನ್ನು ಮಗಳನ್ನು ನಿನ್ನು ಸೊಸೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು > ಎನಲು 
ದ್ಯುಮತ್ಸೇನನು ಬ ವಲ್ಲೆ ಅಕ್ಕಪತಿಯೆ, ಪೂರ್ನದಲ್ಲೇ ನಿನ್ನು ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಅಪವೇಶಬದ್ದೆನು. 
ಈಗ ನಾನು ರಾಜ್ಯುಭ್ರಷ ಟಿನಾಗಿರುವಕಾರಣ ಆಸ್ಟ್ರುನಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ನಿನಗೆ ಹೀಗೆಯೇ ಇಪ ಬದ್ದ ರೆ, 
ನನಗೂ ಅದು ಸಮ್ಪ್ಹ ತೆವಾದದ್ದೇ ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು ನಡಿಸಬಹುದು. ನನಗೆ ನೀನು ಅಪ ಬನದ ಅತಿಥಿಯು 'ಎಿಂದು 
ನುಡಿದು; ಆ ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹಪ್ಟುಣರನ್ನು ಕ್‌ರೆತರಿಬ ಬಧ್ಯೇಕ್ಸ್‌ ವಾಗಿ ಸತ್ಸುವಂತನಿಗೂ ಸಾವಿತ್ರಿಗೂ ಐವಾಹಮ 
ಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಬೆಳ್‌ ಬದನು. ಆಗ ಅಕ್ಕಪತಿಯು ಕನ್ನಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕನ್ಯೆಗೆ ಜೇಕಾದ ಬಲುವಳಗಳನ್ನು 
ಘೂಟ್ಟ್ಯ, ಸಂತೋಪದಿಂದ ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಬಳಕ ಸತ್ಯವಂತನು ಸಕಲಗುಣಪೊೂರ್ಣಳಾದ 
ಪತ್ನಿ ಯನ್ನು ಸೇರಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಆಧಿಕವಾಗಿ ಸೆಂತೋಪಪಡುತ್ತಿ ದ್ಧ ನು. ಸಾವಿಶ್ರಿಯೂ ತನ್ಹ ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ | 
ಯಿನಕೊಂಡಿದ್ದ ಗಂಡನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂಶೋಪಪಡುತ್ಮ, ತಮ್ಮ ತಂದೆಯು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದಬಳಕ ತಾನು ಧರಿಣದ್ದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗದಿಟ್ಟು, ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಟ್ಟ್ಯುಕೊಂಡು, ಅತ್ತೆ ಯನ್ನು 
| ಸಾವಂತ್‌ ದನಗಳಂದಲ್ಕೂ ಮಾವನನ್ನು ವಾಬ್ಲಿ ಯಮದಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ನ್ನು ಸತ್ವ ರಿಸುವಂತೆ ಸುತ್ವರಿಸುವದರಿಂ 
ದಲ್ಕೂ ಗಂಡನನ್ನು ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳಂದಲೂ, ಕಮದಮಾದಿಗುಣಗಳಂದಲೂ, ಏಕಾಂತೋಪಚಾರಗಳಂದಲೂ 
ಮತ್ತು ತಪಸ್ನಿಗಳಾದ ಅವರವರ ಆಪ್ಟ್ರಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯುವದರಿಂದಲ್ಕೂ ತನ್ನ ನಾಶೀಲ್ಯಾದಿಗುಣಗೆಳಂದಲೂ 
ಆವರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತ , ನಾರದರು ಹೇಳಿದ್ದ ಮಾತನ್ನು ಮನದ್ಬನಲ್ಲೆ e ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅಹೋರಾತ್ರವೂ 


ಚಿಂತಿಸುತ್ತ, ಕಲವು ಕಾಲವನ್ನು ಇಳೆದಳು '' ವಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧೆದ್ತರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಅ ಘಿ 


೨೦೯೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಸಾವಿತು) ನ್ರಿನಾಖ್ಯಾನ- (ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಸತ್ಕುವಂತನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ವನಕ್ಚೆ ಹೋದದ್ದು 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, 
ಮಾರ್ಜಂಡೇಯರು ಧರ್ವರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಕ್ಕೆ ವಲ್ಫೆ ಧರ್ವರಾಯನೆ ಹೇಳ್‌, ಘು ಪ್ರಕಾರ ಸಾವಿತ್ರಿಯು 
ತಪಬ್ಬಿಗಳಾದ ಅತೆ ಮಾವಂದಿರನ್ಲೂ ಗಂಡನನ್ನೂ ಸೇವಿಸುತ್ತ ಕಲವು ಕಾಲವನ್ನು ಕ್‌ಳೆಯಲ್ಲು ಬಳಕ್‌ 
ಸತ್ಯುವಂತನಿಗೆ ಮರಣಸಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಯಿತು. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ನಾರದರು ಹೇಳದ್ದಪ್ರಕಾರ ದಿವಸಗಳನ್ನು ಎಣಿ 
ಸುತ್ತ, ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ತನ್ನು ಪತಿಯು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವನೆಂದು ಆಲೋಚಿಪ್ಯಿ ಮೂರು 
ರಾತ್ರಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಒಂದು ವ್ರತವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಬ, ಅಹೋರಾತ್ರವೂ ನಿದ್ರಾಹಾರಗಳಲ್ಲದೆ ನೇಮದಿಂದಿದ್ದ ಳು. 


ಅರಣ್ಣುಪವ್ವ-ಂ೯೫ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೫೦೧ 


| 
ಬ ಫ್‌ ಪ್‌ ಬ್ಬ ಬ NS NNR NNN NNN NNO ಹುದು ದಿಯು ಗ ONAN 


ನಿರಾಹಾರಳಾಗಿ ತನ್ನ ಸೊಸೆಯು ನಿಯಮದಿಂದಿರುವದನ್ನು ಕೇಳ ದ್ವೂಮತ್ಸೇನನೆ ವಸನಪಡುತ್ತ, ಆಕ್‌ಯನ್ಲಿ 
ಬಳ್ಳೇೀೇಮಾತುಗಳಂದ ಸಮಾಧಾನಮಾಡುತ್ತ " ಎಲ್‌ ರಾಜಪುತ್ರಿಯೆ, ನೀನು ಕಠಿನೆನಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ 


| ದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮ ಮಾಡಿರುವೆಯಲ್ಲಾ ! ಮೂರುದಿವಸೆ ಉಪವಾಸಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಅಕತ್ಟ್‌ವು!' ಎನಲು ಸಾವಿತ್ರಿ 


ಎ ಪೂ ರ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾವು ಸಂತಾಪಪಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ಎ ಒಂದು ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಈ ವ್ರತಸ್ಥ 
ಯತ್ನಿ ಬರುವೆನು. ನಾನು ಈಃ ವ್ರ ತವನ್ನು ಸಮಾನ್ಮಿ ಮಾಡಿ ಬಿಡತಕ್ಕ ವಳು > ಎಂದು ನುಡಿದಳು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದ್ಯೂಮತ್ಸೈ €ನನು * ಎಲೆ ಮಗಳೆ, ಸು ಆಚರಿಸ ತಕ್ಕ ವೃತವನ್ನು ಬಿಡು ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. 
ಆಚರಿಸತಕ್ಕ್‌ ವ ವೃತವನ್ನು ಕೊನೆಗೂ ಜಬ? ನಮ್ರುಂಥವರು ಹೇಳುವದು ಯುಕ್ಮ್‌ ವಾದದ್ರೆ ಕ್ಲೇ ಹೊರತು 
| ಅದಕ್ಕೆ ವಿಫ್ಣೆ ವಾಗಿ ಅರಾ ಒದ್ದು ಧರ್ಮವಲ್ಲ? ಎಂದು ಹೇಳ ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಬಳಕ ಸಾವಿಶ್ರಿಯು ಇಟಿಿನ 
| ಗಂಡನು ಮೃತನಾಗುವನಲ್ಲಾ ಎಂದು ದುಃಖನ ಪಡುತ್ನ ಹಾಪು ಎ'ನತೆಳಾಗಿ ನಿಂತಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಆ ರಾತ್ರಿ ಘಛೆದಂು 
|. ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗಲ್ಕು ಸಾವಿಶ್ರಿಯು ಆ ದಿವಸ ತನ್ನೆ ಪ ಪತಿಗೆ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸುವದಲ್ಲಾ ಎಂದು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಇಿಂತಿಸ ತ್ವ, ಸೊರ್ಗುನು ಉದಯಿಬ ಬಂದುಮಾರು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬರಲು ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿ, ಪೂರ್ವಾಹ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ 

ಸ್ಥ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಬ್ಯ ಹೋಮೆಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸ್ಯಲಿಸೆ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಯೆಜೆ ಕರನ ಹೋಮಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ವೃಷ 
ರಾದ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟ್ಮಣರಿಗೂ ಅತೆ ತ ಮಾವಂದಿರಿಗೂ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಭಕಿ ಕಿ ಯಿಂದೆ ಅವರ 
ಮುಂದೆ ನಿಂತಳು. ಆಗೆ 'ತಪೋವನದಲ್ಲಿದ್ದ ತಪಬ್ಬಗಳಾದ ಬ್ರಾ ಪ್ಹೇಣರೂ ಅತ್ತೆ ವಾಾವಂದಿರೂ ಸ್‌ ನೀನು ದೀರ್ಥ 
ಸುಮಂಗಲಿಯಾಗಿರು ವಿಂದು ಆಶೀವಾದವನ್ನು ಮಾಡಲು ; ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಮಹಾತ್ಮರಾದ ತೆಪೆಬ್ಬಿಗಳು ಆಕಿಂ 
ರ್ವಾದಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಧ್ಯ್ಯಾನಪರಳಾಗಿ ಪತಿಯ ಮರಣ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷ ಸುತ್ತ ಲೂ ನಾರದರು 
ಹೇಳದಮಾತನ್ನು ಚೆಂತಿಸುತ್ತ ಲೂ ಅದ್ದ ಳು.  ಬಳಿಕ್‌ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ನಿಂತಿರತಕ್ಕ್‌ 

ರಾಜಪುತ್ರಿ ಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯನ್ನು ಕ ದ್ಯಮತ್ಸೆ (ನನು " ಎಲೌ ರಾಜ ಸಾಂಜ್‌ ಗುರೂಪ ಪದೇಶಕ್ಕೆ ಅನು 
ಸೂರವಾಗಿ ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದ ವ ಭ್ರತನಟ್ಟು; ನೆರವೇರಿಬದೆ. ಅನ್ನು ಪಾರಣೆಯನ್ಲಿ ಮಾಹತಕ್ಕ್‌ ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಾಗಿ 
ರುವದು... ಆದನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು? ಎನಲು, ಸಾವಿತ್ರಿಯು " ಪೂಜ್ಯಾರೆ, ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತ ಂಗತೆನಾದಬಳಿಕ ನಾನು 
ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕ್‌ಂದು ಮನಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು? ವಿಂದ) ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ರಲ್ಕು 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೆತ್ಯೂವಂತನು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಾಪವನ್ನು ತರುವದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕ್‌ ಹೊರಟನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು " ಆರ್ಫಪುತ್ರನೆ, ನೀನೊಬ್ಬನೇ 
ಆರಣ್ಯೂಕ್ಕ್‌ ಹೋಗಬೇಡ. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಗಲಿರಲಾರೆನು. ನಾನು ಹೊತೆಯಲ್ರೆ ಗ ಬರುವೆನು? ವಂದಳಿ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಸೆತ್ಯುವಂತನು " ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನೀನು ವಿಂದೂ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ ಸ ಉಚಾರಮಾಡಿದವಳಲ್ಲ. ಅರಣ್ಯಮಾ 
ರ್ಗವು ಬಹುದುರ್ಗಮವಾದದ್ದು. ಜೀನು ವ ವೈತೋಪವಾಸೆದಿಂದ ದುರ್ಜಿಲಳಾಗಿರುವೆ.. ನೀನು ಕಾಲಿನಿಂದ ನಡೆದು 
ಹ್ಯಾಗೆ ಬರುವೆ? ಎನಲು; ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಶೆ ಭದ್ಯಪುತ್ರ ನೆ, ಉಪವಾಸೆದಿಂದ ನನಗೆ ಕ ಶ್ರಮವೂ ಬಳ್‌ಲಿನೆಯುೂ ಸಹ 
ಅಲ್ಲ. ನಿನ್ನು ಸಂಗಡ ಬರಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲ ಪ ಪಡುತ್ತಿ ರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ತಡೆಯಬೇಡ ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 
ಆ ಮಾತನ್ನು AC ಸತ್ಸುವಂತನು " ಎಲೆ ಸತಿಯೆ, ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಬರಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಉತ್ಸಾ ಹವಿದ್ದ ರೆ ಅತ್ತೆ ಮಾವಂ 
ದಿರಿಗೆ ಹೇಳ ಬಾ. ಆಮೇಲೆ ನನ್ನು ತಪ್ಪೆ ತವೆ ಸ್ತನೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನ ಗ 
ವೆರು'ವಿಂದನು. ಬಳಕ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯು ಅ ಆತೆ ಮಾವಂದಿರ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ " ಪೂಜ್ಯ್‌ರೆ, ನನ್ನು ಪತಿಯು ಫಲಾದಿಗಳನ್ನು 
ತರುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅರೆಣ್ಣಕ್ಕ್‌ ಹೋಗುತಿ Ls ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆ ಯಾದರೆ ನಾನೂ ಆತನ ಸಂಗಡ ಹೋಗಿಬರುತ್ತೆ ನೆ. 
ಆತನನ್ನು ಆಗಲಿ ನಾನಿರಲಾರೆನು. ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ತೆರುವದಕ್ಕಾಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ಹೊರಟಿ 
ರುವನು. ಅದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಡವೆಂದು ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡತೆಕ್ಕ್‌ದ್ದು ಯುಕ್ತ ವಲ್ಲ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ದೆ ಹೋಗಬೇಡನೆಂದು 
ತಡೆಯಬಹುದು. ನಿಮ್ರ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಾನು ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಸ್ನಲ್ಪ ಕಡಮೆಯಾಗಿರುವದು. ಆ ಮೊದ 
ಉಗೊಂಡು ನಾನೆಂದೂ ಈ ಆಕ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಚೆಗೆ ಹೋದವೆಳಲ್ಲ ಈಗ ಅರಣ್ಣದಲ್ಲಿ ಹೂವುಬಿಟ್ಟ ಕ್ಲ ರತಕ್ಟ್‌ 
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ಟಾ ಗಾಡ್‌ ಹ 


೫೦-೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 


NNN NNN NNN NNN NNN NNN ಬಾ ಬ NN ANNAN ಬ ಯ ಗಂ ಯ ಗ ಮಯ ಬಾ ಮಂ ಯ NNN NNN NNN 


ಗ ಗಾಯ ಗ ಗ ಗಾ ಗಗ ಗಾ ಬಗಗ ಗ ರಗ ಪ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ಫಕ್‌ 


ಬಗಬಗೆಯಾದ ಗಿಡಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು. ನನಗೆ ಹುತೂಹಲನುಂಟೂಗಿರುವದು? ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು 
ಈ ಸಾವಿತಿ ಯು ತಂದೆಯ ಮನೆಯಿಂದ ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಈವರೆಗೂ ಹೀಗೆ ಪಾರ್ಥಿಬದವ 
ಳ ಇವಾದ್ದ ರಿಂದ ಈಕೆಯ ಅನೇಹ್ಟೆಯಿದ್ದ ಂತೆ ಆಗಲೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಟೋಜೆಬ, " ವಿಲೆ ಮಗಳೆ, ನಿನ್ನು ಗಂಡನು 3 

ಹೋಗತಕ್ಕ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮೈಮರೆಯದೆ ಎಚ್ಚರವಾಗಿರು' ಎಂದು ದ್ಯ್ರೂಮತ್ಸೇನೆನೂ ಆತನ ಪಶ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿ ಕ್ರೈರು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಾವಿಶ್ರಿಯು ಸಂತಾಪಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಮನಬ್ಬನಿಂದ ಹೂಡಿ ಗಂಡ 
ನೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ವ್‌ ಹೊರಟು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನವಿಲುಗಳಂದ ಅಲಂಕೃೃ್‌ತೆವಾಗೀರುೂ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿಯೂ ರಮೇೀಯವಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಅರಣ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ದಳು. ಆಗ ಸತ್ಸುವಂತನು " ಎಲೆ ವ್ರಿಯಳ್ಳೆ ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ಸ್ರ 
ತಮವಾದ ನದಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಷ ಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ವೃಫ್ಷಗಳನ್ನೂ ನೋಡು? ಎನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇ ಸಾವಿಶ್ರಿಯು ತನ್ನು ಗಂಡನು ಯಾವಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಹ್ಹಾಗೆಹಾಗೆ ಇರುವನೋ ಅದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಬ 
ಆತನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೆ ( ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಡೆಯುತ್ತ ೨ ನಾರದರ ವಚನವನ್ನು ಸ್ಹುರಿನಿಘೊಂಡು ಗಂಡನೆನ್ನು ವ್ಯುತೆನನ್ನಾಗಿಯೇ 
ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸು ಬಡೆದುಹೋಗಿ, ಗಂಡನೆ ಮರಣಸಮಯವನ್ನೇ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ನಿರೀಷ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದಳು 523 
ವಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೯೬ನೇ ಅಧ್ದಾಯ.-ಸಾವಿತ್ರು ಸಪಾಖ್ಯಾನ-(ಸತ್ಛುವಂತನು ಆಕ್ರಮಕ್ಥೆ ಬರುವಿಕೆ.) 


ವೈ ಕಂಪೌಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಉನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ ' 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಸೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸೆತ್ಸುವೆಂತನು ಪತ್ರಿ 
ಸೆಹಾಯನಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಫಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ, ತನ್ನು ಕ್ಳ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ 
ಒಣಗಿದ ಸಾದೆಯನ್ನು ಕಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಮೆಯ್ಯೇಲ್ಲಿ ಬೆವರು ಹುಟ್ಟಿ ತಲೆನೋವುಂಟಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಆಯಾಸೆಪಟ್ಟ ಆತನು ಪಶ್ಚಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲೆ ಸುತಿಯೆ, ಈ ಆಯಾಸದಿಂದ ನನಗೆ ತಲೆಯ 
ಶೂಲೆಯುಂಟಾಗಿ ಮುಯ್ದ್ಯೇಲ್ಲಾ ನೋಯುತ್ತಿ ರುವದು. ಮತ್ತು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಂಕಟವಾಗುತ್ತಿ ರುವದು. 


ಅದರಿಂದ ಏನೋ ನನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸ್ನಸ್ಟ ತೆಯಿಲ್ಲದ ಹಾಗಿರುವದು. ನಿಲ್ಲುವೆದಕ್ಕೆ ಕಕ್ಕಿಯಿಲ್ಲ. ಮಲಗಿಕೊಜ್ಯಬೇ 


ಕಂದು ಅಪೊಹ್ಲೆಯುಂಬಾಗಿರುವದು 4 ಎನಲು; ಸೌವಿತ್ರಿಯು ಪತಿಯ ಸೆಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದ್ಳು ತಾನು ಕೂತುಕೊಂಡು 1 


ಆತನ ತಲೆಯನ್ನು ತನ್ನು ತೊಡೆಯಮೇಶಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆತನನ್ನು ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು, ನಾರದರು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಫು 
ವನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡುತ್ತ ಆ ಕಾಲವನ್ನೂ ಆ ದಿವಸೆವನ್ನೂ ಆ ಮುಹೂರ್ತೆವನ್ನೂ ಆ ಹೆಣವನ್ನೂ ಸಹೆ ಯೋ 
ಚಿಸುತ್ತೆ, ಅಪ ರಲ್ಲೆ e ಕೆಂಪುಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟು ಪೊಗನ್ನು ಸುತಿ ಕೊಂಡು ಘೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಕೌಂಪೌದ 
ಶ್‌ಣ್ಣು ಗಳುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣನಾಗಿಯೂ ಕ್‌ಯ್ಕೇಲ್ಲಿ ಪಾಕವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಘಯಂಕರನಾಗಿಯೊ ಆರುವ 
ಬಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಸತ್ಯುವಂತೆನ ಪಾರ್ಶ್ಶದಲ್ಲಿದ್ದು ಆತನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿರುವೆದನ್ನು ಕಂಡಳು.  ಕೊಡೆಲೆ ಆ 
ಸಾವಿತ್ರಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ತೊಡೆಯಮೇಲಿಂದ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಅಳಬ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಎದ್ದು ಕ್ಸ ವುಗಿದುಕೊಂಡು, 
ಮನಸ ನಲ್ಲಿ ನಡುಗುತ್ತ 3 ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಆ ಪುರುಪನನ್ನು ಕುರಿತು * ವಲ್ವೆ ಮಹಾತ್ವೆನೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೆ ದೇವತಾಪ್ರರುಪನಂತೆ ಸಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ. ನಿನ್ನ ಕರೀರವು. ಅಮಾನುಪವಾಗಿರುವದು. ನೀನು ಯಾರು? 
ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ಯ ರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ ? ಸ್ಫೋಚ್ಛ ಯಿಂದ ಹೇಳು? ಎಂದು ಕೇಳಕೊಬ್ಳಲು, ಆ ಪುರುಷನು * ವಿಲ್‌ 
ಸಾವಿತ್ರಿಯ, ನೀನು ಪತಿವ್ರತೆಯು. ಮತ್ತು ತಪೋನಿಸ್ಮಳು. ಆದ್ದರಿಂದ 'ನಿನ್ನ್ನ ಸಂಗಡ ನಾನು ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತೆ ನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಯೆಮನೆಂದು ತಿ೪. ನಿನ್ನು ಗಂಡನಾದ ಈ ಸತ್ಯೂವಂತನಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು ಹ್ರೀಣವಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ್ರ ಈತನನ್ನು ಪಾಠದಿಂದ ಕಬ್ಬ ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಇದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಾನು ಬಂದಿರ | 
ತಕ್ಕ್‌ವನು > ಎನಲ್ಕು ಸಾವಿತ್ರಿಯು " ಎಲ್ವೆ ಯಮುಧರ್ಮುನೆೆ ಎಲ್ಲಾ ಮಪ ರನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 


ಅರಣ್ಯಾಪರ್ವ- ೯೬ ನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ಸಿಂಪ್ಲಿ 


NTR NNN NNN NNN ON NNN NA 


SSNS NAS NNN AN 


ವದಕ್ಕೆ. ನಿನ್ನ್ನ ದೂತರು ಖರುವೆರೆಂದು ನಾನು ಕೇಳದೇನೆ. ನನ್ನು ಗಂಡನನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ವದಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಯಾತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆ?” ವಿಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಯಮನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
| ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಈುರಿತು " ಎಲ್ಲಾ ರಾಜಪುತ್ರಿ ಯೆ, ನಿನ್ನೆ ಗಂಡನಾದ ಸತ್ಯುವಂತನು ಧದ್ರಿನ್ಮ ವಾಗಿಯೂ ರೂಪವಂ 
ತನಾಗಿಯೂ ಗುಣವಂತನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈತನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕ್‌ ನನ್ನು 
ದೂತರು ಯೋಗ್ಯೂರಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ನಾನೇ ಬಂದಿರುವೆನು? ವಿಂದು ನುಡಿದು, ಬಳಕ ಪಾಠವನ್ನು ಬೀಜ, ಅದರಿಂದ 
| ಆತನ ಹೈದಯಾಕಾಕದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌, ಅಂಗುಪ, ಪಪರಿಮಾಣವುಲ್ಯ ಜೇವನನ್ನು ಬಲಾತಸ್ವಿರದಿಂದ ಸೆಳೆದನು. ಆಗ ಸತ 

ವಂತನ ಸರೀರಪು ಪಾ ಪ್ರಾಣವು ಆಚೆಗೆ ಹೋದದ್ದರಿಂದ ಕಾ ಸಸೋಚ್ಛಾ ಗಳೆ ಚರಿಸುವದಕ್ಟೂ ಸಹ ಆಗದೆ ಕಾಂತಿ 
ಹೀನವಾಗಿ ಕನಾ ಹಾಣಿಬಿತು. ಬಳಿಕ ಯಮನು ಆ ಜೇವವನ್ನು ಯೆ ಕೊಂಡು ದಪ್ರಿಣಾಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ಹೊರಡಲು, ಪತಿವ ವೃತಾಕಿರೋಮೇಕಿಯೂ ತೆಪ ದ ಊೂ ವ ನ್ರತನಿಯಮನಿಷ್ಟ ಇ ಆದ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ದುಃಖ 
ಪಡುತ್ತೆ ಆ ಯಮುನೆ ನ ಹೊರಟಳು. ಆಗ ಆಕೆ ಕೌಯೆನ್ನು ನೋಡಿ ಯೆಮನು "ಎಲಾ ಸಾವಿತ್ರಿಯ 
ನಡೆ, ಹಿಂತಿರುಗು. ನೀನು ಎಲ್ಲಿನ ವರೆಗೂ ಬರಬೇಕೋ ಅಲ್ಲಿನ ವರೆಗೂ ಬಂದದ್ದಾ ಯಿತು." ಇದರಿಂದ ನೀನು 
ಭರ ಎಯುಣವನ್ನು ತೀರಿಬದಹಾಗಾಯಿತು. ಮುಂದೆ ನಿನ್ನು ಗಂಡನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಗತಿಪ್ರದವಾದ 
ಉತ್ತ ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡು? ವಿಂದನು. ಬಳಕ ಸಾವಿಶ್ರಿಯು " ಎಲ್ಫೆ ಯಮಧರ್ವರಾಯನೆ, ನನ್ನು ಗಂಡನನ್ನ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಾನೂ ಬರತಕ್ಕದ್ದು ಸನಾತನವಾದ ಧದ್ವುವು. ಗುರುಭಕ್ಕಿ 
ಯಿಂದಲೂ ತಪಬ್ಬಿನಿಂದಲೂ ಪತಿಸ್ಲೆ ಹೆದಿಂದಲೂ ವೃತನಿಯಮಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನುನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ಹೂಡ ನಾನು 
ನಿನ್ನು ಹಿಂದೆ ಬರುವದಕ್ಕೆ. ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವದು. ಎಲ್ಫೆ ಯಮುನೆ, ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಏಳುಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆದುಬಿಂದವ 
ಲ ಮಿತ ತ್ರನೆಂದು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಿಶ್ರತ್ಯವನ್ನುಇಟ್ಟುಕೂಂಡು ನಾನೊಂದು ಮಾತನ್ನು 
pe ಹೇಳು. ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನಾಗದೆ ಅರುವವನು ವನದಲ್ಲೆ € ಆಗಲಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲೆ € ಆಗಲಿ 
| ಗೃಹಸ್ಥ ಚಾಲ ಬ ವ್ರ ಹ್ಹಚರ್ಫಧೆರ್ಮವನ್ನೂ ಸನ್ಸಾಸ ಸಧೆರ್ಮೆವೆನ್ನೊ ಆಚರಿಸಲಾರನು. ಜೆತೇಂದ್ರಿಯರಾದ 
ಕ 2 'ಅಂಥ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸ ಬಲ್ಲರು. ಅಂಥ ಧರ್ಮವು ಅ್ಟ್ರಜ್ಞಾನನನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕದ್ದಾ ದ್ದ ರಿಂದ 
ಆ ಧರ್ಮವೇ ಬಾಗಿ ೦ದು ದೊಡ್ಡ ವರು ಹೇಳುವರು. ಮೇಲೆ ಹೇಳದ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, 
ಸೆವಾ ತ್ಗಾಸ ಈ ಎರಡು ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾ ಜೆ ಅವೇಷ್ಟಿಸದೆ ಸತು ನ್ಕರುಪರಿಗೆ ಅಭಿಮತವಾದ ಗ್ಯ ಹ ಧರ್ಮವೊೂಂದನ್ನೇ 
ಆಶ್ರಯಿಬಕೊಂಡು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸೆಂಪೂದಿಸೆತಕ್ಕ ವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಆಕ ಶ್ರಮಧರ್ಮ್ರಿ ದೊಡ್ಡ ದಾದದ್ದೆಂದು 
ತಿಳದವರು ಹೇಳುವರು. ದಂಪತಿಗಳಾದ ನಮ್ಮಿ ಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ ಪತಿಯನ್ನು ಒಯು ಕೊಂಡು ಸ ನವ 


ಮೊ ಡಾ ಗಡಾ ಗ ಡಯಾ ಗಾ ಯಾ ಗಾಗಾ ಬಾಗಾ NN 


ವ್ರ 
ಗಜದ ಸ್ಲಧರ್ಮವು ನಸ್ಕೃನ ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ ' ವಿನಲ್ಕು ಮನುನ) ವಿಲೌ ಸಾ ನಿಶ್ರೀ ಯೆ, ನೀನು ಫಿ 
ಉದಾತ್ತಾದಿ ಶೆ ಅಕಾರಾದಿ ಅಜ್ನರ್ಣಗೆಳಿಂದಲೂ ಘಹಾರಾದಿ ವ್ಯಂಜನ ಗಳಂದಲೂ ಹೂಡಿ ಹೇತು 
ಗರ್ಭಿತವಾದ ನಿನ್ನು ವಾಕ್ಫಾದಿಂದ ನಾನು ಸಂತೋಪಪಟ್ಟೈನು. ನಿನ್ನ ಗಂಡನು ಬದುಕಬೇಕೆಂಬುವದು ಹೊರತು 
ನೀನು ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡು? ವಿಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಖಲ್ಫೆ ಯೆಮಧರ್ಮರಾಯನೆ, 
ನಮ್ರ ಮಾವನಾದ ದ್ಯೂಮತ್ಸೇನನು ರಾಜ್ಯೂಭ್ರಸೆ ಟ್ರನಾಗಿಯೂ ನೇತ್ರಹೀನನಾಗಿಯೂ ಅರುವನು. ಆತನು ಸೂರ್‌ 
ನಂತೆ ತೇಹೋವಂತನಾಗಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸತೆಕ್ಕ್‌ ಕಣ್ಣು ಗಳು್ಯವನಾಗಿಯೂ ಆಗುವಂತೆ ನೀನು ವೆರವನ್ನು 
ಕೊಡು” ವಿನೆಲ, ಯಮನು " ಎಲೌ ನಿರ್ದೋಹಿಯಾದೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯ, ನೀನು ಬೇಡಿದಂತೆಯೇ ವೆರವನ್ನು ಕೂಳ್ಟ 
ರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸೆವು ಬಹಳವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುವಡು. ಇನ್ನು ನೀನು ಕ್ರಮೆಪಡಬೇಡ, 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನಡೆ? ವಿಂದನು,.. ಬಿಳಕ್‌ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಕ ವಿಲ್ಫೆ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಗಂಡನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ನನೆಗೆ 
ಆಯಾಸೆವೆಂದರೇನು? ನನ್ನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೀಯೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾನೊ ಬರು 
ವೆನು. ಅತನಿಗಾದ ಗತಿಯೇ ನನಗೂ ಆಗುವದು. ಸಜ ಸ್ವನರ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಸಕ್ಳ್ರತ್ತಾ ದರೂ ಮಾಡುವದು 


ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು. ಬಳಕ ಅವರೇ ಮಿತ್ರರಾಗುವರು, 1೫ ಸತು ವೃರುಪರ ಗ ಎಂದಿಗೂ ನಿಪ್ಪುಲ 


೫[೦೪ ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ ಪ್ಲ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಓೀಕು. 


ತಗರ ಗರ್‌ ಇಫ್‌ ಫ್‌ ಪ್‌ ಕ್ಯಾಪ್‌ ಸ್ಟಾಫ್‌” NA ಎಫ್‌ ಇಫ್‌ NNN NN ವ ಮ ಬಗ ಬಂ ಬ ಬಬ ಗ ಗ ಮಂ ಮಾ ಯಾ ಯಂ ಮ ಯು ಚ ಮಾ ಯಿ ಮಯ ಮುಚ ಮ. ಜಯ ಯ. ಯ ಮ ಮ ಪ ಯ 


ಹ ಗೊ ಗ ಯಂಗ ಭಂ NS 


ವಾಗತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಸಹವಾಸವು ದೊರಕಿದಾಗ ಅದನ್ನು ಬಿಡುವದುಂಟಿ? ' ಎನಲು ಯಮನು 
“ ವಿಲೌ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಪಕರವಾಗಿಯೂ ಶಿತಕರವಾಗಿಯೂ 
ದೊಡ್ಡ ವರಿಗೂ ಸಹ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮಸಡ ನಿತ್ಯ ಇರುವದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಿನ್ನು ಗಂಡನಾದ ಸತ್ಸುವಂ' 
ತನು ಬದುಕುವದು ಹೊರತು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಎರಡನೆಯ ವರವನ್ನು ಜೇಡು ? ವಿಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳ. ಸಾವಿತ್ರಿಯು " ವಿಲ್ಫೆ ಯಮಧರ್ಮೆರಾಯನೆ, ನಮ್ಮ ಮಾವನು ಮೊದಲು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ತಿರುಗಿ ಪಡೆದು ಸ್ನಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಡದಿರುವಂತೆ ಎರಡನೆಯ ವರವನ್ನು ಆನುಗ ಶಿಸು > ವಿನಲ, ಯಮನು 
" ಲೌ ರಾಜಪುತ್ರಿಯೆ, ನಿಮ್ಹ ಮಾವನು ಪುನಃ ತನ್ನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಸ್ನಧರ್ಮದಲ್ಲೆ ( 
ಇರುವನು. ನಿನ್ನು ಮನೋರಥವು ಪೂರ್ಣವಾಯಿತಷ್ಪೈ? ಬಹುದೂರ ಬಂದೆ, ಅನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗು ನಡೆ? 
ಎಂದನು. ಬಳಕ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ್ಲ ವಲ್ಫೆ ಯಮಧೆರ್ಮುರಾಯನೆ, ವಿಲ್ಲ ಜನಗಳನ್ನ್ಹೂ ಕಪ್ಪ ವನ್ನು ಮಾರದೆ | 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅವರು ಮಾಡಿದ ದುಪ್ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಯಾತನಾರೂಪವಾದ ಫಲವನ್ನೂ ಸತ್ವ್ತರ್ಮೆಗಳಗೆ 
ತಕ್ಕ್‌ ಕುಭಫಲಗಳ್‌ನ್ಲೂ ಕೊಡತಕ್ಕ ವನಾದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಯಮಧರ್ಮರಾಯನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುವೆ. ಆದರೆ ' 
ನನ್ನ ಐಜ್ಞಾನನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸು. . ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕವರ್ವಿದಿಂದಲೂ ಮುನ?) ನಿನಿಂದಲೂ 
ವಾಕ್ವಿನಿಂದಲೂ ಸಹ ದ್ರೋಹೆವಿಲ್ಲದೆ ದಯೆಯೆನ್ಲೂ ದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡುವದು ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಸನಾತನವಾದ ಧದ್ರಿವು. 
ನಮ್ರುಂಥವರು ಅಲ್ಕಾಯುಗಳಾಗಿಯೂ ಶಕ್ತಿ ಶೀನರಾಗಿಯೂ ಯಾತುರ್ಳವಿಲ್ಲದವರಾಗಿಯೂ ಇರುವೆವು. ಸಜ್ಜ ನ 
: ರಾದವರು ಕತ್ರುಗಳಾದರೂ. ತಮಗೆ ಕರಣಾಗತರಾದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಅಂಥವರು 
ನಮ್ರಂಥ ದೀನರಲ್ತಿ ದಯೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವರೆ ? ? ವಿನಲ, ಯಮನು "ವಿಲ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ನಿನ್ನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಬಾಯಾರಿದ ಮೆನುಪ್ಸೂನು ಶೀತೋದಕವನ್ನು ಹಡಿದರೆ ಹ್ಯಾಗೆ ತೃಪ್ಲಿ ಯಾಗುವದೋ ಹಾಗೆ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೃಪ್ಲಿ ಯಾಗುವದು. ನಿನ್ನ ಗಂಡನು ಬದುಹುವದು ಹೊರತು ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಅನ್ನೊಂದು ವರ 
| ವನ್ನು ಬೇಡು? ಎನಲ್ಕು ಸಾವಿತ್ರಿಯು " ವಿಲ್ಫೆ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನಮ್ರ ತಂಜೆಯಾದ ಅಕ್ಕಪತಿಂಯು ಪುತ್ರ 
ಸಂತಾನನಿಲ್ಲದಡೆ ಇರುವನು. ಆತನಿಗೆ ವಂಕಾಭಿವೃದ್ದಿ ಕರರಾದ ನೂರುಮಂದಿ ಔರಸಪುತ್ರರಾಗುವಂತೆ ವೆರವನ್ನು 
ಕೊಡು? ಎನಲು ಯಮನು " ಎಿಲೌೌ ರಾಜಪುತ್ರಿಯೆ ನೀನು ಅಖವೇಹಿಬದಂತೆ ವಂಕವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸತಕ್ಕ್‌ ನೂರು 
ಮಂದಿ ಪುತ್ರರಾಗುವರು. ನಿನ್ನ ಅಭಿಲಾಪೆಯು ನೆರವೇರಿತಪೆ ಟಿ ಇನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗು, ನಿನಗೆ ಬಹಳ” ಶ್ರಮ 
ವಾಯಿತು? ವಿಂದನು. ಬಳಕ ಸಾವಿಶ್ರಿಯು " ಎಿಲ್ಛೆ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ಪತಿಯ ಸಂಗಡ ಬರುತ್ತಿ ರುವ ನನಗೆ 
ದೂರವೆಂದರೇನು? ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಾದರೊ ಬಹುದೂರವಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿ ರುವದು. ನೀನು ನಡೆಯುತ್ತ ಲೇ ನಾನು 
ಎಕ್‌ ಶರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸು, ನೀನು ಪ್ರತಾಪಕಾಳಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದ್ದ ರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ವೈವಸ್ಥತನೆಂದು ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರು. ನಿನ್ನು ಧರ್ಮಕ್ಕ ಅನುಸಾರವಾದ ಆಜ್ಞೆ ಗೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಸಕಲರೂ : 
ನಡೆಯುವರಾದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಧರ್ಮರಾಜನೆಂದು ಪ್ರದಿ ಯನ್ನ ಹಡೆದಿರುವೆ. ನೀನು ಸತ್ತುರುಪರಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ವಿಕ್ನಾಸವನ್ನು ಮಾಡುವೆಯೋ ಅಪ್ಸು ವಿಕ್ಕಾಸವನ್ನು ನಿನ್ನು ಕರೀರದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕವನಲ್ಲ, 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ವಿಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವರು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಉನಗಳಗೆ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ಟೇಹದಿಂದ ವಿಶ್ವಾಸವುಂಟಾಗುವದು. ಸತ್ತುರುಪರಕ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಏಕ್ನಾಸವುಂಟಾಗುವದೆಂದು ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೆ ೇನು?? 
ಖನಲ್ಕು ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಯಮನು " ವಿಲ್‌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನೀನು ಹೇಳದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು 
ನನ್ನು ಮುಖದಿಂದ ಹೊರತು ಅನ್ನೆಲ್ಲಿಯೊೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಈ ನಿನ್ನ ವತಾತುಗಳಂದ ನಾನು ಸಂತುಪ ಬನಾಗಿರುವೆನು. 
ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ಜೀವವನ್ನು ಹೊರತು ಮತ್ತೊ ೦ದು ನಾಲ್ವನೆಯ ವರವನ್ನು ಹೇಳು, ಆದನ್ನು ನಾನು ಕೊಡುವೆನು’ 
ಎನಲು, ಬಳಕ್‌ ಸಾವಿತ್ರೀಯೆಖ " ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಸತ್ಸುವಂತನ ದೆಸೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಮ್ಹಿಬ್ಬ ರ 
ವೆಂಕವನ್ನೂ ವೃದ್ದಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಪರಾಕ್ರಮಠಾಲಿಗಳಾದ ಸಮರ್ಥರಾದ ನೊರುಮಂದಿ ಮಕ್ಕ ಳಾಗುವಂತೆ ವರವನ್ನು 
ಈೊಡು'ವಿನಲ್ಕು ಯಮನು "ವಿಲೌ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ್ಯ ನಿನಗೆ ಓ್ರೀತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ಪರಾಕ್ರಮಕಾಶಿಗಳಾದ 


ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವ- ೦೯ ೬ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೫೦೫೪ 


ಹಾ ಗಾಗಾ ಗಾಗಾ ಗಾಡಾ ಗಾ ಯಾ ಗಾ ಗಾ ಯ ಯಾ ಛಾ NSO ಸಭಾ ಗಾ ಸಯ NNN NL 


| | ಸಮರ್ಥರಾದ ನೂರುಮುದಿ ಪ್ರತ್ರರು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವರು. ನೀನು ಬಹುದೂರ ಬಂಡೆ. ಅನ್ನು ಆಯಾಸೆವಾಗು 
ವದು, ನಡೆ ಹಿಂತಿರುಗು? ವಿಂದನು. ಬಳಕ ಸಾವಿತ್ರಿಯು " ವಿಲ್ಫೆ ಧದ್ರರಾಯನೆ, ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಪತಿಯಿಂದಲೇ 


| ಪ್ರತ್ರರು ಹುಟ್ಟತಕ್ಕದ್ದು ಕಾಶ್ಚತವಾದ ಧರ್ಮವು. ನಿಮ್ಮಂಥ ಸಜ್ಜನರು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಇೆಂತೆಯೂ ದುಃಖವೂ ಸಹ ಪಡುವದಿಲ್ಲ. ಸೆತ್ಕುರುಪರು ತಾವು ಕೊಟ್ಟ ವರವನ್ನು ಸಾಧಿಸೇಸಾಧಿಸುವರು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮಂಥ ಸೆತುರುಪರ ಸಹವಾಸವು ನಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ನಿಷ್ಠಲವಾಗತತಕ್ವದ್ದ ಲ್ಲ. ನಮ್ಮುಂಥವ 
ರಿಗೆ ಯಾವ ಭಯನಿದ್ದರೂ ಅದು ಸತ್ತುರುಪರ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿ ಯಾಗುವದಡು. ಸತ್ಸುರುಪ್ತರೇ ತಮ್ಮ ಸತ್ಯ 
ದಿಂದ ನಿರಾಧಾರವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವರು, ಸತ್ಕುರುಪರೇ ತಪದ್ಬಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು | 
ಧರಿಬಕೊಂಡಿರುವರು. ಸತ್ತುರುಪರೇ ಭೂತಭವಿಪ ನತ್ತು ಗಳಗೆ ಗತಿಪ್ರದರಾಗಿರುವರು. ಎಂಥ ಸತ್ಮುರುಷರ 
ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ವರು ಎಂದಿಗೂ ದುಃಖಪಡಲಾರರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವದು ಶಾಶ್ಕುತವಾದೆ 
ದೊಡ್ಡವರ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ತಿಳದು ಸೆಚ್ಚನೆರಾದವರ್ರು ಪರೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅದಕ್ಕ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವೆನ್ನು 
ಅವೇಶಿಸದಿರುವರು. ಸತ್ಕುರುಪರಿಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಉಪೆಕಾರವು ಎಂದಿಗೂ ವೈೈರ್ಥವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದರಿಂದೆ 
ಅರ್ಥ ನಾಶವೂ ಮಾನಹಾನಿಯೂ ಉಂಟಾಗಲಾರವು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪರೋಪಕಾರವೆಂಬುವದು ಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ ನಿತ್ಯ 
ವಾಗಿರುವದು. ಸಜ್ಚ್ರ ನರೇ ಪರರಿಗೆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕ ವರು > ವಿನಲು ; ಯಮನು " ಎಲಾೌ ಪತಿ 
ವ್ರತಾಕಿರೋಮಂಃಕಿಯೆ, ನೀನು ಧರ್ಮೆಯುಕ್ತ್‌ ವಾಗಿಯೂ ಮನಬ್ಬಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿಯೂ ಸಮಿಾಚೇನವಾದ ಪದ 
ಗಳಂದ ಬದ್ದವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆಹ್ಟ್ಯಾಗೆ ಆಡುತ್ತಾ ಬರುವೆಯೋ ಹಾಗೆಹಾಗೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಹೆಚ್ಚು ತ್ರಿ ರುವದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡು, ಕೊಡುತ್ತೆ ನೆ.” ವಿಂದನು. 
ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಸಾವಿತ್ರಿಯು " ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮೆರಾಯನೆ, ನೀನು ಮೊದಲು ಕೊಟ್ಟಿ ಇತರ ವರಗಳಂತೆ ಪುತ್ರ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಯಾಗತಕ್ಕ ವರವು ಪತಿಸಾಹಚರ್ಫಾವಿಲ್ಲದೆ ಫೂ ಸೆತಕ್ಕ್‌ದ್ದ ಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ, ಸೆತ್ಸವಂತನು ಉಡುಕುವಂತೆ ಈಗೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಡು. ಪತಿಯನ್ನ್ನಗಠಿ ನಾನಿದ್ದರ್ಕೊ ಮೃತೆಳಾದಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲವೆ ? ಪೆಶಿಯಿಲ್ಲದಿರತಕ್ಕ ಸುಖ 
ವನ್ನೂ ಸೈರ್ಗವನ್ನೂ ಐಶ್ಕರ್ಳ ವನ್ನೂ ಬಾಳನ್ನೂ ಸಹ ನಾನು ಅವೇಶ್ಲಿಸತಕ್ಕವಳಲ್ಲ. ನನಗೆ ನೂರುಮುಂದಿ 
ಮಕ್ಕಳಗುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನೀನೇ ನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವಡುಂಟೆ ? ಆತನು ಬದುಕುವಂತೆ 
ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನು ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊ’? ಎಂದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಯಮನು 
"ಎಲಾ ಪತಿವ್ಯತಾಶಿರೋಮಣಿಯೆ, ನೀನು ಜೇಡಿದಂತೆಯೇ ಆಗಶಿ,. ಅದೋ ನನ್ನು ಪತಿಗೆ ಕ್‌ಟ್ಟೃದ್ದ ಈ ಪಾಕ 
ವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ರುವೆನು. ಈ ನಿನ್ನು ಪತಿಯು ರೋಗರಹಿತನಾಗಿ ತನ್ನು ಅಸೆ ಬಗಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ನಾನೂರು 
ವರುಷ ಆಯುಸ್ಸು ಜ್ಯವೆನಾಗಿ, ನಿನ್ನೊ ಡಗೊಡಿ ಅನೇಕ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಆತನಿಂದ ನಿನ್ನುಲ್ಲಿ ನೂರುಮಂದಿ ಮುಕ್ಕಳಾಗುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತ್ರಪಾತ್ರರಿಂದ ಸಮೇತ 
ರಾಗಿ, " ಸಾವಿತ್ರ, ಸಾವಿತ್ರ, ' ವಿಂದು ನಿನ್ನು ಹೆಸರನ್ನೇ ಪಡೆದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರ.ಬದ್ಧ ರಾಗುವರು. ನಿಮ್ರು ತಂದೆಯ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ನಿಮ್ಹ ತಾಯಿಯಾದ ಮಾಳವೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ ನೊರುಮೆಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೇವತೆಗಳಗೆ 
ಸಮಾನರಾಗಿ, ಪುತ್ರಪಾತ್ರಸಮೇತರಾಗಿ, ಮಾಳವರೆಂದು ಪ್ರಬದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು ? ಎಂದು ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ವರ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಬಳ್‌ ತನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕ್‌ ತಾನು ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ಬಳಕ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ತನ್ನು ಪತಿಯ ದೇಹವಿದ್ದ ತಾವಿಗೆ ಬಿಂದು, ಆತನ ತಲೆಯನ್ನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ತನ್ನು 
ತೊಡೆಯಮೇಲಿರಿಬಿಹೊಂಡು, ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಂಡಳು. ಆಗ ಸತ್ಸವಂತನು ವಿಚ್ಛ ತ್ತು, ಹಸ ಳ್‌ಕ್ಸ್‌ 
ಹೋಗಿ ಬಂದವನಂತೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲೆ ಪ್ರಿಯೆ, ನಾನು ಮಲಗಿಕೊಂಡು 
ಬಹಳ್‌ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಯಾತಕ್ಕೋಸರ ಸನ್ನನ್ನು ವಬ್ರಿಸೆದೆ ಹೋದೆ ? ನನ್ನನ್ನು ಪಾಠದಿಂದ ಕಟ್ಟ ವಿಳೆ 
 ದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಕಾಮವರ್ಣನಾದ ಪುರುಷನು ವಿಲ್ಲಿ ಹೋದನು ?' ವಿನಲು, ಸಾವಿತ್ರಿಯ 
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ಕ ಆರ್ಲೇಪುತ್ರನೆ, ನನ್ನು ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ನೀನು ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾ ಯಿತು. ನಿನ್ನಷ್ಟು ಳೆದ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಯಮನು ಬಂದಿದ್ದ ನು... ಆತನು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಆ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತ ಕ್ರಮವನ್ನು ಪರಿಕ್ಷಾ ಮಾಡಿ ಕೊ ಭತ ದ್ದೆ. ಇದೊ. ಆಗಲೇ ರಾತ್ರಿಯು ಗಾಢಾಂ 
ಧಕಾರದಿಂದ ಹೂಡಿರುವದು. ನಿನ್ನು ಕ್ಚು ಲಾದರೆ ಏಳ್‌ ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ. ಹೋಗೋಣ ? ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಆಮಾ 
ತನ್ನು ಪಂ ಸತ್ಸುವಂತನು, ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದ ವನು ವಿದ್ದ ಂತೆ ವಿದ್ದು, ದಿಕ್ಕಾಗಳ್‌ನ್ನೂ ವನಪ್ರದೇಕಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿ "ಎಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ಫಲಾಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಂಗಡ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೌದೆಯನ್ನು 
ಕಡಿಯುವ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಆಯಾಸಪಟ್ಟು, ತಲೆನೋವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ನಿನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ನಿದ್ರೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನು, ಅಸ್ಟು ನನಗೆ ಜ್ಞಾನಕವಿರುವದು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಘೋರವಾದ ರೂಪವುಲ್ಯ ಬಬ್ಬ 
ತೇಜೋವಂತನಾದ ಪುರುಪನನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಆತನನ್ನು ನೀನು ತಿಳದಿದ್ದರೆ ಹೇಳು. ಅದೇನು ಸ್ವಪ್ನವೋ 
ತ್ಲುಪ್ಸವಾದದ್ದೊ € ತಿ೪ಯದು!? ಎನಲು; ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇ ಸಾವಿಶ್ರಿಯು | F ಆರ್ಫಪುತ್ರನೆ, ಆ ವೃತ್ತಾ ಅತೆ 
ವನ್ನು ನಾನು ಐಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ಟೆ ನಾಗಲು, ಈ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ | 
ಕವಿಯುತ್ತಿರುವದು. ಈ ಆರಣ್ಣೂದ ಲ್ಲಿ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕೂಗತಕ್ತ ರಾಘ್ಟಸರ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಸು ' 
ತಿ ರುವದು ಇಲ್ಲಿ ಘೋರವಾದ ನರಿಗಳು ದಶ್ಷಿಣದಿಕ್ವ ನಲ್ಲೂ ಪಶ್ಚಿ ಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲೂ ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಡುಗುವಂತೆ 
ಕೂಗುತ್ತ ರುವವು. ವೃದ್ಧರಾದ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ರುವರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡುವೆ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಏಳು ? ವಿಂದು ನುಡಿದಳು. ಬಳಕ ಸತ್ಸುವಂತನು " ಎಲೆ ಬ್ರಯ್ಕೆ ಈ ವನವು ದಟ್ಟವಾದ ಕತ್ತ ಲೆ ಕವಿದು ಭಯಂ 
ಕರವಾಗಿರುವದು. ರಾರ್ಗವು ಕಾಣಿಸೆದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ಹ್ಯಾಗೆ ನಡೆದು ಬರುವೆ? ಎನಲು; 
ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಆರ್ಫಪುತ್ರನೆ, ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಜಣಗಿದ ಗಿಡಗಳು ಸುಟ್ಟು ಗಾಳಿಯು ಬೀಸೆಲು, ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ € ಕಾಡುಕಿಚ್ಚು 
ಗಳು ಸಾಣಬರುವವು. ಅಲ್ಲಿಂದ ನಾನು ಜೆಂಕಯನ್ನು ತಂದು ಈ ಸಾದೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಎ ಬೆಳಕನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ. 
ನೀನು ವ್ಯಸನಪಡಬೇಡ. ನನಗೆ ನಡೆಯುವದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದಿರುವೆದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಿನಗೆ ಅನ್ನೂ ಆಯಾಸವಿ 
ರುವಹಾಗೆಯೇ ತೋರುವದು. ಗಾಢಾಂಧಕಾರ ಕವಿದಿರುವ ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾರಿಯು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಾರಡು. 
ಪ್ರ ರಾತ್ರಿ ಇಲ್ಲೆ ಇ ಇದ್ದು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣವೆಂದು ನೀನು ಅವೇಶಿಸಿದ ಪಶ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ, 
ಅಲ್ಲೇ ವಾಸಮಾಡೋಣ ' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಠೇ ಸತ್ಯುವಂತನು " ಎಲೆ ಪ್ರಿಯೆ, ಈಗ ನನಗೆ 
ತಲೆಕೂಲೆಯಿಲ್ಲ, PN ನಾಗಿಯೇ ಅರುವೆನು. ನನ್ನು ದಯದಿಂದ ನಾನು ಈಗಲೇ ನಮ್ತ ಮಾತಾವಿತೈಗಳ್‌ ದರ್ಶ 
ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಶಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನು. . ಎಂದಿಗೂ ನಾನು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಡವನಲ್ಲ. ಕದಾಚಿತ್ತು ನಾನೇನಾದರೂ ಹೊರಟರೆ, ಆಗೆ ನಮ್ತ ತಾಯಿಯು ನನ್ನನ್ನು 
ತಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಛ್‌, ಹಗಲಾಗಲಿ ನಾನು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋಗಿ ಬರುವದು ಸೂವಕಾಶವಾದರೆ, 
ಅಪ್ಪ ಕ ಘಾಟ ರಾದ ನಮ್ಮ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಧ ರೂ "ಆಗೆ ನಮ್ಹ ತೆಂದೆಯು ಆಕ್ರಮದ 
ಲ್ಲಿದ್ದವರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ನಮ್ಹ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು 
ಹೊರಗೆ ಹೋದರೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ದುಃಖಪಡುತ್ತ ನನ್ನಮೇಲೆ ಆಗ್ರಹ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಈಗ ವಾನಿಲ್ಲಿರುವೆದರಿಂದ ನನ್ನುನ್ನು ಕಾಣದೆ ಚೆಂತಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಅವರಿಬ್ಬ ರ ಅವಸ್ಲೆಯು ಏನಾಗಿರುವದೋ ! ಅವರಿ 
ಬ್ರ ರೂ ಈಗ ಬಹೆದುಃಖಪಡುತ್ತಿ ರಬಹುದು, ಹಿಂದೆ ಬಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ರಾತ್ರಿ ವೃದ್ಧರಾದ ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬ್ರೀತಿಯುಲ್ಳವರಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು--ವಿಲ್ಫೈ ಪುತ್ರನೆ, ನೀನಿಲ್ಲದೆ ಬಂದು 
ಮೂಹೂರ್ತವೂ ನಾವು ಬದುಕಿರಲಾರೆವು. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನಾವು ಬಡುಕಿರುವೆವು. ವೃದ್ಧ ರಾಗಿಯೂ ಅಂಧರಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ನಮಗೆ ನೀನೇ ಕಣ್ಣಾ ಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನಮ್ಪ ವಂಶವು ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಹೇಕು. ನಮಗೆ 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಚೇವನನವು. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಕೀರ್ತಿಯು-ಎಿಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ರು... ಅಂಥ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಅಗಲಿ 
ನಾನು ಬದುಕಲಾರೆನು. ಅಂಧನಾಗಿಯೂ ವೃದ್ಧನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಮ್ಪ ತಂದೆಯು ವ್ಹಾಕುಲವಾದ ಮನಸ್ಸು 


b 
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ಅರಣಜ್ಬಪರ್ವ-- ೦೯೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೫೦೩ 


ಮಾಯಾ ಯು ಯು ಗಾಯ ಗಿ NNN NO NAONONN 


ಕ್ಳನನಾಗಿ ಆಶ್ರಮವಾನಿಗಳ್‌ನ್ನು ನನ್ನುನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಶ್ಷಣದಲ್ಲೂ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ನನಗೆ ಹಿತಚಿಂತಕಳೂ ವೃದ್ಧ ಳೂ ಆದ ನಮ್ರ ತಾಯಿಯು ಏನಾಗಿರುವಳೋ ತಿಳಯದು. ನನೆಗೆ ಅಂಥ ಕಪ ಪನು 
/ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಯಿತೆಲ್ಲಾ ವಿಂದು ನಾನು ವ್ಯೇಸನಪಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ನನ್ನು ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ವ್ಯಸನವೆಡತಕ್ಕ ವೃದ್ಧ ರಾದ 
' ಅವರಿಗೆ ವ್ಧೂಸೆನವುಂಬಾಯಿತಲ್ಲಾ ವಿಂದು ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಾಥೆಸತುತ್ತಿ. ರುವೆನು. ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ಸ ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಏ ಬ್ರೀಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿ೪ದಿರುವೆನು? fess ನುಡಿ 
; ಧೆರ್ರಾತ್ನ ಶ್ರವಾದ ಆತೆನು ಮಾತಾನಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ ರೌಯು್ಯವನಾಗಿ, ಖರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಮೇಲಕ್ಕ್‌ ತ್ರಿ ಕೊಂಡ್ಕು 
ನ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಗಟ್ಟಯಾಗಿ ರೋದನವನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ. ಉಪ ಪೆಕ್ಸ್‌ ಮಮಾಡಿದನು. ಆಗೆ ಪ ತಿವ್ರತ 
ಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯು ಆತನ ಕೇಣಿ ಕ್ಲೀರನ್ನು ರಬ « ಆಥ್ಯಪುತ್ರನೆ, ಸ ನಃಪೂ ರೃಕವಾಗಿ ನನ್ನ್‌ 
ದಾನವನೂ | ಕೆೊಬುನಗ್ಟು ಮಾಡಿದ್ದೇ ನಿಜವಾದರೆ ಆ ಪ್ರಣ್ಣುದಿಂದ ನಮ್ಮ ಅತ್ತೆಮಾವಂದಿರು ಕ್‌ ರಾತ್ರಿ ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿ 
ಜೇವವೆಂತರಾಗಿರರಿ. ನಾನು ಸ್ಮಲ್ಪವಾದರೂ ಅನ ಿತೆವನ್ನು ಆಡದಿರುವದು ಸೆತ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಪಫ್ಲದ ಷ್ಟ ನಮ್ದು ಅತ್ತೆ 
" ಮಾವಂದಿರು ಜೇವವಂತೆರಾಗಿರಲಿ? ಎದು ಹ ಬಂಕ್‌ ಸತ್ಕೊವಂತನು ಸ ಯಲೆ ಬ್ರಯ್ಕೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನೋಡಬೇಕ್‌ಂದು. ಕುತೂಹಲ ಪಡುತ್ತಿ ರುವೆನ್ನು ತಡಮಾಡಜಬೇಡ ನಡೆ. ಮೊದಲೇ ಅವರಿಗೆ 
ಏನಾದರೂ ಹಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ದ್ರೆ ನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ರೆ ಸಿಕೆ ಆದರೆ ನಾನುಬೇರೆ ಬದುಕತಕ್ಕ ವನಜ. ದಂ ಸತ್ಸುವು. 
ನಿನಗೆ ಧರ್ರದಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿ ಯಿದ್ದು ಸ ಬ್ರಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಜೆ ಫೆಹುಟ್ಟ ನಾನು ಬದುಕಬೇಕೆಂದು 
ಆಚ್ಚೆಯಿದ್ದರೆ, ಜಾ ಗ್‌ತೆಯಾಗಿ ಆಶ ಕ್ರಮತ್ತೆ ನಡೆ ವಿನಲ್ಕು ಸಾವಿಶ್ರಿಯು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಎದ್ದು ತನ್ನೆ ಮಂಡೆ 
ಕೂದಲನ್ನು ಜ್‌ ವಿರಹು ಕ್ಸು ಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಡನನ್ನೈಬ್ಬಿ ಬ ಬ ಆತನ ಮಯ್ಸ0ನ್ನ್ನು ಸವರಿ, ವಿಲ್ಲಾ 
ದಿಕು ಗಳನ್ನೂ, ಮೋಡಿ, ಹೇಣ್ಣು ಗಳನ್ನಿಟ್ಟದ್ದ ದ್ದ ಬುಟಿ ನೈಯನ್ನು ನೋಡಿ * ಆರ್ಯಪುತ್ರ ನೆ, ನಾಳೇದಿವಸ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಖು 
ಈ ಬುಲಿ ನೈಯನ್ನು ಡು ಜರ ನಿನ ಪ ರಶ್ನಣ ಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ನ ನಾನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು Ap "ನೆ? ಎಂದು ಹೇಳ, ಆ ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನು ಉಂದು ಗಿಡಕ್ಕೆ ತಗರಿಹಾಕಿ: ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಕಯ್ಯೊಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ತನ್ನ ವಿಡದ ಹೆಗಲಿನಮೇಲೆ ಸತ್ಛುವಂತನ ಕಯ್ಯನ್ನು ಅರಿಬಕೊಂಡು, ತನ್ನು ಬಲಗಯ್ಯೀಂದ ಆತ 
ನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಬಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೊರಟಿಳು. ಆಗ ಸತ್ಸವಂತನು "ಎಲೆ ಭೀರುವೈ, ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಠುವೂ 
ತಿರುಗತಕ್ಕ ಅಭಾ 3ಸದಿಂದ ಅದರ ಗುರುತು ಕಾಣಬರುವಡು. ಅದಲ್ಲದೆ ಗಿಡಗಳ ಸಂದುಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವ ಬೆಳ್‌ದಿಂಗ 
ಳಂದಲೂ ಮಾರ್ಗವು ಸ್ಥಲ್ಕವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವದು. ಇದೇ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಈ ಗಿಡಗಳಲ್ಲೇ ಸಾವು ಮೊದಲು 
ಫಲಗಳನ್ನು *ಿತ್ತದ್ದು. ನೀನು ಮತ್ತೇನೂ ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಡ. ಇದೇ ನಮ್ಸ ಆಶ್ರಮದ ಮಾರ್ಗೆವು ನಡೆ. 
ಅದೋ ಮುತ್ತುಗದ ಕೊಂಬೆ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದಿರುವ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿರಡು ದಾರಿ ಬಡೆಯುವೆದು. ಉತ್ತರದಿಕ್ವಿಗೆ 
ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೆ € ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಡೆ. ಈಗ ನನ್ನು ದೇಹೆದ್ಬಿತಿಯೂ ಸರಿಯಾಗಿರುವದು. ಅನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಕುತೂಹಲ ಪಡುತ್ತಿ ರುವೆನೆ? ವಿಂದು ಹೀಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತ ಕ ಪತ್ಚಿ ಯೊಡನೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆಶ್ರಮಕ್ಕ್‌ ಬಂದನು”? ಎಂದು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೀಳದನು. 
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೧೯೬೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ,-ಸಾವಿತ್ರು) ಕಪೌಖ್ಯಾನ--(ಸತ್ಯವಂತನೂ ಸಾವಿಶ್ರಿಯೂ ನಿಜವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಿಳೆ). 


ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು ಇನಮೇಜಯರಾಯನ್ಶ್ಕೆ 
 ಮಾರ್ಕಂಥೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲೆ ಧರ್ಮೆರಾಯೆನೆ, ಅಪ್ಕ್ಯೃರಲ್ಲೆ e ಮಹಾಬಶಿಷ್ಠ್ಯನಾದ 
ದ್ಭಮತ್ಸೆ ೇೀನರಾಯನು ಅಂಥತ್ಸೆವು ಹೋಗಿ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಹಾಣಿಸೆಲು ; ಪತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 

ರುವ ಆಕ, ಮಗಳಗೂ ನದಿಗಳಗೂ ವನಗಳಗೂ ಗಳಗ ಆ ರಾತಿ ತ್ರಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ 


ಚೌ) 
ಮಗನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ | ವಿತ್ತ ಲಾದರೂ ಕಬ್ಬವಾದರೆ. ಆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ತಿರುಗಿ, ಸತ್ಸವಂತನು ಪಶ್ಲೀಸಮೇತನಾಗಿ 


Mov ಶ್ರೀ 
ಬರುತ್ತಾ ನೆಯೋ ಏನೋ ಐಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ » ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮುರಿದುಬಿದ್ದಿದ್ದ ಮರಗಳ ಕೊಂಬೆ 
ಗಳನ್ನು ತುಳಿದು ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ e ಮುಲ್ಚುಗಳು ಕಾಲಿಗೆ ಹೊಕ್ಕ ಕೊಳ್ಳಲು ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ರಕ್‌ ವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಮಗನನ್ನು 
ಕಾಣದೆ ದುಃಖಪಡುತ್ತ : ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾ ಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪತ್ನೀ | 
ಸಮೇತನಾದ ಆ ದ್ವುಮಶ್ಸೇನನನ್ನು ಆಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರಸುಗಳ ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾದ: ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಅವೆರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆಗ ವೃದ್ಧ ರಾದ ಅವೆರಿಬ್ಬ ರೂ 
ಮೆಗನನ್ನು ನೊಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವುಲ್ಚವರಾಗಿ, ಬಾಲ್ಕಪ್ರಭ್ಯತಿ ನಡೆದ ಮಗನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ಹರಿಬ 
ಕೊಂಡು ಪದೇಪದೇ ದುಃ ಪಡುತ್ತ » ದಯಾರಸಭರಿತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತ "ಹಾಪ್ರು ತ್ರನೆ ! ಹಾ ಪತಿ 
ವ್ರತೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೆ ! ವಿಲ್ಲಿರುವಿರಿ?? ಎಂದು ದುಃಖಪಡುತ್ತಿ ರಲು ; ಸುವರ್ಚನೆಂಬ ಬಾ ್ರಾಹಪ್ಟುಣನು 2 ಎಿಲ್ಫೆ 
ವೃದ್ಧ ರೆ, ನಿಮ್ಮ ಸೊಸೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ತಪೋನಿಷ್ಠಳಾಗಿಯೂ ಆ್ರಿಯವಿಗ್ರ ವುಳ್ಳ ವಭಾಗಿಯೂ ಆಚಾರ 
ಶೀಲಳಾಗಿಯೊ ಇರುವಳು. ಆಕೆಯಿಂದ ಸೆ ಸತ್ಕುವೆಂತನು ಜಹೇವಿಬರುವನು. ವ್ಯಾಸೆನಪ ಪಡಬೇಡಿರಿ' ವಿಂದಮು. ಗೌತ 
ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನು " ನಿಲ್ಭೆೈ ವ ದ್ದ ರೆ, ನಾನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ವೇದಾಧ್ಯ್ಯಯನವನ್ನ್ಹು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚರ್ಳವ್ರ ತನಿಪೃ ನಾಗಿ ಗುರುಕುಶೂ ಜೆ ಮಾಡುತ್ತೆ, ಅಗಿ ಸಿ ಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತ, ತೆಪನ್ಮಿಯಾಗಿರುವೆನು. 
ವಾಯುಚಭಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಭಾ ಸ ಗಿ ಸಕಲ ವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಬಿರುವೆನು. 
ಅದರಿಂದ ಪರರು ವವಾಡಿದ ಸಾರ್ಫಗಳೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಗುವವು. ನಾನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಶೇಳರಿ. 
ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ಬದುಕಿರುವನು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ಆತನ ಕಿಸ (ನು f ನಮ್ಮ ಗುರು 
ಗಳ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಮಾತು ವಿಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಗುವದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ಬಿದುಕಿರುವಮು ? ವಿಂದನು. 
ಆ ಬಳಕ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಖಖಿಗಳೆಲ್ಲರೂ " ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಉತ್ತಮವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣದಿಂದ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಅಂಥವಳಗೆ 
ವೈಧವ್ಯಾವೆಂದಗೂ ೪ ಬರಲಾರದು. ಸತ್ಯವಾತನು ಸತ್ಯವಾಗಿ SN ನಸ ಸ್ಸ ಬಳಕ ಭರ 
ದ್ವ್ಯಾಜರೂ ಸಹ ಸುವರ್ಚನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ನುಡಿದು ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಲು, ದಾಲ ಬ ವಲ್ಲೆ ದ್ರೂಮತ್ಛೆ €ನನೆ, 
ನಿನಗೆ ಕಣ್ಣು ಬಂದದ್ದರಿಂದಲೂ ಈ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ವೃತಾಚರಣೆಯನ್ನುು ಮಾಡಿ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಸತ್ಸುವಂತನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುವದರಿಂದಲ್ಕೂ ಆತನು ಜೇವವಂತನಾಗಿರುವದರಲ್ಲಿ ಸೆಂಶಯವಿಲ್ಲ? ವಿಂದರು. ಬಳಕ ಆಪ 
ಸ್ತ ೦ಭರು 6 ಎಿಲ್ಫೆ ರಾಜರ್ಫಿಯೆ, ದಿಕ್ನು ಒ್ವಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿರುವವು. ಅದರಿಂದ ಸತ್ಯ್ಯಾವಂತನು 
ನ ಇರುವನು ವಿಂದರು. ತರುವಾಯ ಧೌವ ರು " ನಿನ್ನುಮಗನು ಸರ್ಕಗುಣ ಸ ಸಂಪ ಪನ್ನನಾದ 
ವನು. ಆತನಲ್ಲಿ ಜನಾನುರಾಗವೂ ಚೆನ್ನ್ನಾಗಿರುವದು. ಇದಲ್ಲದೆ ದೀರ್ಧಾಯುಬ್ಸನ ಲಕ್ಷ್ಮಣವೂ ಅರುವದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಜೇವವಂತನಾಗಿಯೇ ಅರುವನು? ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಈ ಪ ಪ್ರಕಾರ ಸ ಸತ್ಸುವಚನರಾದ ಆಖಮಖಖಿ 
1 ಸಾವಿ ತ್ರೀಸತ್ಸುವಂತರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕಥನಮಾಡಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲ್ಕು ಸಸ್ಸಮತ್ತೇನನು ಬು ರಬುದ್ದಿ ಯಜ್ಞ 
ವನಾದನು. : 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ತನ್ನ ಗಂಡನಾದ ಸತ್ಯವಂತನೊಡ 
ಗೂಡಿ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಆ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದಳು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಟಾಣರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತ್ರನೊಡಗೂ 
ಡಿದ ದ್ಯೂಮತ್ಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿ " ಎಲ್ಫೆ ದ್ಯೂಮತ್ಸೇನನೆ, ಪುತ್ರನಿಂದಲೂ ಸೊಸೆಯಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ದಿವಸ ನಾವು ನೋಡಿದೆವು. ಮೊದಲು ನಾವು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ನಿಜವಾಯಿ 
ತಪ ವ್ಸ] ? ಇದರಲ್ಲಿ ನೂ ಸೆಂಶಯವಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ | ನಿನಗೆ ಬ್ರೈವಯೋಗದಿಂದ ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಐಸ್ನರ್ಟಾಲಾಭವಾಗು 
ವದು? ವಂದು FR ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ಅಗಿ ಯನ್ನು, ಪ್ರ ಜ್ಯಲನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ದ್ಯುಮತ್ಸೆ (ನನ ಸೆಬರಾಪದಲ್ಲಿ' 
ಘೂತುಕೊಂಡೆರು. ಆಗ ದ್ಯೂಮತ್ರೇನನ ಸತ್ಲಿಯ್ನದ ಶ್ಲೈಬ್ಛೇಯೂ ಸತ್ಯವಂತೆನೂ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯೂ ಸಣ ಆ ೫ 
ಗಳ ಆಜೆ ಜ್ಞ್ಞೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸವಬಾಪದಲ್ತಿಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಆಬಳಕ ತಪಸ್ನಗಳಾದ ಸಾಸು ಕುತೂಹ 
ಲಪಡುತ್ತ ರಾಜಕುಮಾರನಾದ ಸತ್ಯ್ರವಂತನನ್ನು ನೋಡಿ * ಎಲ್ಫೆ ಸತ್ಯವಂತನೆ, ಪತ್ಲೀಸಮೇತನಾಗಿ ವನಕ್ಕೆ. 


ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 
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ಹೋದ ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಾರದೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಕತ್ತಲೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ ? ಅಲ್ಲಿ ಏನು ಅಸೆಂದರ್ಭ 
ವುಂಟಾಯಿತು ? ನಮ್ಹನ್ನೂ ನಿವ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಸಂತಾಪಪಡಿಬಿದೆ. ಯಾತಕ್ಕ್‌ ಹೀಗಾಯಿತೋ ತಿಳ 
"ಯದು. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೋ ಹೇಳು > ವಿನಲು; ಸತ್ಯವಂತನು " ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಚ್ರರೆ, ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
| ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಶ್ಚೀಸಮೇತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ನಾನು, ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಾದೆಯನ್ನು 
' ಹಡಿದು, ಅದರಿಂದ ಶಿರೋವೇದನೆಯುಂಟಾಗ್ಮಿ ಆಯಾಸಸಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡೆನು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು 
| ಕಾಣದೆ ಸಂತಾಪಪಡುವಿರಿ ವಂದು ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಈ ಅವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಇದು ಹೊರತು ನಾನು 

ಆನ್ಫಾವಕಾರಣವನ್ನೂ ಕಾಣೆನು” ವಿಂದನು. ಬಳಕ ಗೌತಮನು " ವಲ್ಲೆ ಸತ್ಯವಂತನೆ, ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ 
| ದ್ಯುಮತ್ಸೇನನಿಗೆ ಅಕಸ್ಟ್ರಾತ್ಲಾ ಗಿ ಕಣ್ಣು ಕಾಣಿಸುವ ಹಾಗಾಯಿತು. ಆದಸ್ಟ್‌ ಕಾರಣವನ್ನು ನೀನು ಸಾಣೆಯೆಂದು 
ಹೇಳಿವೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಸಾವಿತ್ರಿಯು ತಿಳದಿರಬಹುದು. ಎಲೆ ಮಗಳೆ, ಆಇದಕ್ಟೇನುಕಾರಣವೋ ಹೇಳಿ. 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀನು ಸಾವಿತ್ರೀದೇವಿಗೆ ಸಮಾನಳದವಳು. ಆದಕ್ಕ್‌ ಕಾರಣವನ್ನು ನೀನು ಬಿಲ್ಲೆ ... ಆದು ರಹಸ್ಯ 
_ ವಲದ ಪಹ್ನದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳು? ವಿನಲು; ಸಾವಿತ್ರಿಯು " ಎಲ್ಪೆ ಗೌತಮರ ನಿಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪವು ಯಥಾರ್ಥ 
ವಾದದ್ದು. ನಿಮ್ರೊಡುರಿಗೆ ರಹಸ್ಸುವಾದದ್ದು ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲ. ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳಬಹುದು. 
ನನ್ನ್ನ ಐವಾಹತ್ವಿಂತೆಲೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ, ಮಹಾತ್ವೆರಾದ ನಾರದರು ಇಂಥ ದಿವಸ ನಿನ್ನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಮರಣವು ಸಂಭವಿ 
ಸುವದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈ ದಿವಸ ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರಬಾರದೆಂದು ಆತನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೆ ಹೂ 
ದೆನು. ಆರೇಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ನನ್ನು ಗಂಡನನ್ನು ಕಿಂಕರಸೆಮೇತೆನಾದ ಯಮಧರ್ಮ ರಾಯನು ಪ್ರತ್ಸೆಹ್ಟವಾಗಿ 
ಬಂದು ಪಾಠದಿಂದ *ಕೆ ನು ಜೀವನನ್ನು ವಿಳೆದುಕೊಂಡು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಟನು. ಆಗ ನಾನು ಆತನನ್ನು 
ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಲ್ಕು ಅದರಿಂದ ಸೆಂತುಸ ಟ್ರನಾಗಿ ಆ ಯಮಧೆರ್ಮೇರಾಯನು ನಮ್ಮ ಮಾವಂದಿರಿಗೆ ಕು ಹಾಗಿಸು 
ವಂತೆಯೂ ರಾಜ ಪ್ರಾನ್ಮ ಯಾಗುವಂತೆಯ್ಕೂ ನಮ್ರ ತಂದೆಗೂ ನನಗೂ ನೂರುನೂರುಮುಂದಿ ಮಕ್ಕ್‌ಳಾಗುವಂತೆ 
ಯೊ, ನನ್ನು ಪತಿಗೆ ನಾನೂರುವರುಖ ಆಯುಸ್ಟುಂಟಾಗುವಂತೆಯ್ಕೂ ಈ ಐದು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಛನು. ನನ್ನು 
ಪತಿಯು ಬದುಕ ಚೇಕೌಂಬ ಅಪೇಹ್ಟೆಯಿಂದಲೇ ನಾನು ವ್ರತಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾವು 


ಬರುವದಕ್ಕ್‌ ಸೂವಕಾಕವಾಯಿತು. ಖಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ತೆರೆ, ಉತ್ತ ರೋತ್ತ ರಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವದಕೆ ಪೋಸ್ಟ ರಲೇ 
ನನಗೆ ಈಗ ಈ ಮಹತ್ತಾದ ದುಃಖವುಂಟಾಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ... ಈ ಸಕಲ ವೃತ್ನಾಂತವನ ಕ್ರ ನಡೆದಂತೆ 
ವಿಜ್ಞಾಬರುನೆನು > ವಿಂದಳು» ಬಳಕ್‌ ಮಹಿಗಳು "ಎಲ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಅಧಿಕವಾಗಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತ ತಮೋಮ 
ಯವಾದ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ದ್ಯೂಮತ್ರೇನನ ಹುಲವನುು , ಸತ್ಯುಲಪ್ರಸೊತಳೂ ಸುಕೀಲಸಂಪನ್ನು 
ಳೂ ಪತಿವ್ರತಾಚೂಡಾಮಣಿಯೂ ಆದ ನೀನು ಸಹ ರಮಾಡಿದೆ ” ಎಂದು ಆಕಯನ್ನು ಕ್ಲಾಘನೆಮಾಡಿ, ಬಳಕ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ದ್ಯೂಮತ್ಸೇನೆನ ಸೆಂಗಡ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೆ ವೆಂದು ಹೇಳ ತಮ್ಪತಮ್ಮ ಆಕ್ರಮಗಳಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು?” ವಿಂದು ಮಾರ್ತಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಕ 


“ಅಧಿ 


_೦೯೪-ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ..-ಸಾವಿತ್ರು [ಸಾಖ್ಯಾನ-- (ದ್ಯುಮತ್ತೆ "ನನಿಗೆ ಮರಳಿ ರಾಜ್ಯೂಲಾಭವಾಗುವಿತೆ.) 


ವೈಕಂಪಾಯನೆಮೆನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಹನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, 

ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆ ರಾತಿ ಿ) ಘಛೌದು ಸೂರ್ಯೋದಯ 

ವಾಗಲ್ಕು ಆ ಯುಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪೂರ್ಕಾಹ್ಲ ದಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಆ ದು 

ಮತ್ರೇನರಾಯನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು " ವಿಲ್ಸೆ ರಾಜರ್ಬಿಯೆ, ಅದೆಲ್ಲವೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಮಹಾಭಾಗ್ಯೆದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗಿರು 

ವದು' ಎಂದು ಪುನಃಪುನಃ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಕಂಸೆಮಾಡಿದರೂ ಶೃನ್ಲಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ ದ್ದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾಲ] 
| *128 


[೧೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ಲುಹಟೀಕಾ. 


ಕ್‌ 
ANN 


NNN NNN ANNONA ಹಾ ಎ. ಇ. ೫೩೫ ಓಡು NANNNNNNN 


ದೇಶದಿಂದ ರಾಜಕಾ ಇರ ನಿರ್ವಾಹಕರಾದ ಜನರು ಬಂದು, ಮಂತ್ರಿ ಯಿಂದ ಸಪರಿವಾರರಾದ ಶತ್ರು ಗಳು ನಾಕವಾಗಿ ' 


ಹೋದದ್ರ ಜಾ; ದ್ಲುಮತ್ಸೆ (ವನಿಗೆ ತಿಳುಶಿಂಬೃ “ ಸಾಲ್ಕದೇಶದ ಪ್ರ ಹೆಗಳೆಲ್ಲರೂ CS ಹೊಂದಿ ನಮ್ಮ 
ಮಹಾರಾಜನಾದ ದ್ಯುಮತ್ತೆ €ನಮು ಕಣ್ಣಿ ರತಕ್‌ ವನೇ ಆಗಲಿ ಕುರುಡನೇ ಆಗಲಿ ಆತನೇ ನಮಗೆ ರಾಜನಾಗಿರಜೇ 
ಕಂದು ಅನೇತ್ರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಈ ತಾರ್ಯತೊ ಇಸ್ವರಲೇ ನಾವು ಚತುರಂಗಬಲಸಮೇತರಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು. 
ಅನ್ನು ನೀನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೊರಡು, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಯಿತೆಂದು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲೆ ಡೆಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಡಂಗುರವನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಬರುವರು. ನಿವ್ಣು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ ರ ವಾಗಿರುವ ರಾಜ್ಯಪದವಿಯನ್ನು, ಬೂ ಅನುಭವಿಸು? 
ವಂದು ಬನ್ನುವಿಣ್ಯ ಆತನಿಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಚೆನ್ನಾನಿ ತಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಆತ್ಚ ರ್ಯಾಪಡುತ್ತ, ಎವೆಯಿಕ್ಕ್‌ ದೆ 
ಆತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ತಲೆಬಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು... ಬಳಕ ದ್ಲೂಮತ್ಸೇನನು ಆಕ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದ 
ವೃದ್ಧ ರಾದ ಬ್ರಾ ತ್ರಹ್ಟ್ರಣರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅವರು ಮಾಡಿದ ಸತ್ತಾ ಬರವನ್ನು ಪ ಪರಿಗ್ರಹಿಬ್ಬ ಕ್ಬಿಬ್ಛಾಯಿಂದೊ 


ಡಗೂಡಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಪೌಲಕಿಯಮೇಲೆ ಸಕ್ಷ ಸ್ಪೆನ್ನಸಮೇತನಾಗಿ ವೈಭವದಿಂದ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವನಾಡಿದನು. 


ಆಗ ಆತನ ಪುರೋಹಿತರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭುಪೇಕವೆನ್ನು ಮಾಡಿ, ಯಾವರಾಜ್ಯಂದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ವ್ರನಾದ 


ಸತ್ಯುವಂತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಳಿಬೇವನನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಬಳಕ ದ್ಯುೂಮೆತ್ರೆ ನನು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಕೆಲವು ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಸತ್ಳೃವಂತನು ಸಾವಿಶ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶೂರರಾಗಿಯೂ ಸೀರ್ತಿಸಂಪ ಪನ್ನ ರಾಗಿ 
ಯೂ ಅರುವ ನೂರುಮಂದಿ ಮೆಕ್ಕ್‌ಸನ್ನು ಪಡೆದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಮದ್ರದೇಶಾಧಿಪ ಪತಿಯಾದ ಆಕ್ಕಪತಿ ತಿಯೂ ಟಾ | 
ಯಲ್ಲಿ ನೂರುಮಂದಿ ಕೂರರಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದನು. ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪತಿವ್ರತಾ 
ಕಿರೋವಮುಕಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿ) ಯು ತಮ್ಹ್ಹ ಮಾತಾನಿತೃಗಳ ಕುಲವನ್ನೂ ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರ ಕುಲವನ್ನೂ ಸಹ ತನ್ನು 
ಪಾತಿವೆ ವೃತ್ಳದಿಂದ ಮ ವಕ್‌ ಆ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯಂತೆ ಸರಮಮಂಗಳಿಯಾದ ದ್‌ ಪದಿಯೂ ನಿಮಗೆ ಸಂಭವಿ 
ಬರುವ ಆಪತು ಗಳನ್ನು ತನ್ನು ಪಾತಿವ ವ್ರತ್ಯೇದಿಂದ ಸಸ ಅಚ > ಎಂದು ಮಾ ಧರ್ಮ 


ರಾಯನನ್ನು ಸಂತ ಸ 


ಆಗೆ ಧರ್ಭರಾಯನು ದು 8ಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಮ್ಯಾಕವನದಲ್ಲಿ ತೆಮ್ರುಂದಿರೊಡನೆಯೂ ದ್ರೌಪದಿಯೊಡ 


ನೆಯೂ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಜನು. ನ ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಪತಿವ, EN ಸಾವಿತ್ರಿಯ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವೆನ್ನು ಯಾರು ಡುತ ಯಾರು ಕ *,ಮಾಮಾಡುನೆತ, ಅವರು ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದದೆ 
ಬೇಕಾದ ಆಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸರಸ] ವೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾ 


ಯನಿಗೆ ವಿವರಿಬದನು. 


1994994 


೯೯ನೇ ಆಧ್ಯಾಂಯ.-ಕುಂಡೆಲಾಹರಣದ ಘಥೆ-(ಸೂರ್ಯಕರ್ಣರ ಸಂವಾದ.) 


ತದನಂತರದಲ್ಲಿ ಜನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈ ಕಂಪಾಯನೆಮುನೀಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು- ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಮರ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು “ ಕರ್ಣನದೆಸೆಯಿಂದ ಅರ್ಜನನಿಗೆ ಮಹತ್ತಾದ ಭಯವಿರುವದು. ಅರ್ಜುನನು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದಬಳಕ್‌ ಆ ಭಯವನ್ನು ನಾನು ಪರಿಹರಿಬ ಬಿಡುವೆನು * ವಂದು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ತಿಘುಹಿಸು 
ವಂತೆ ಲೋಮಶರ ಸಂಗಡ ಹೇಳ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದ್ರ ನೆಂದು ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದಿ €ರಪೆ ಆ ? ಕರ್ಣನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅರ್ಜ 
ನನಿಗೆ ಏನು ಭಯವುಂಟಾಗಿರುವದು? ಸ್ಟ" ಕ ಯಾತಕ್ಕೆ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳದೆ ಹೋದರು? 
ಆದನ್ನು ನೀವು ಹೇಳ್‌ಬೇಘು-ವಿಂದು ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು ; ವೈಕಂಪಾಯನನುನಿಯು--ವಿಲ್ಛೈ ಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು ಲ, ಪೊಂಡವರಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರುಪ್ಪ ವನವಾಸ ಕಳೆದು ಹದಿಮೂರನೆಯ 
ವರ್ಷ ಪ್ರಾಪ ರ ವಾಗಲು; ದೇವೇಂದ್ರನು ಕರ್ಣನ ಸಹೆಜವಾದ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಯಾಚಿಸುವದಕ್ಕೆ ಉದ್ದು 


| 


ಲೂನ ಇ ಆಡಿಸ ನಬ ಯ ೫೧೧ 


ತ ಅ NASA NNN ONS NS NNN NNN NNN NN NNN SNS NNN NNN NNN 


ಕ್‌ ನಾದದ್ದ ನ್ಷ್ನು ಸೂರ್ಯನು ತಿಳಿದು ದಿವ್ಯವಾದ ಹೆಂಸತೊಲಿಕಾತಲ ಿದೆಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ರ 
ಸತ್ಸುವಾದಿಯಾದ ಕರ್ಣನ ಸ್ಕಪ್ಲು ಮಧ ನದಲ್ಲಿ ವೇದವೇತ್ಮನಾದ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟೈಣನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳ ಪ್ರ ಪುತ್ರ ಸರಾ 
ಆತನ ಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಹುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ ಕರ್ಣನ್ನೆ ನಿ ಬ್ರೀತಯಿಂದ ಹೇಳತಕ್ಕ ಲ ಹ 

ಹೇಳ. ದೇವೇಂದ ನು ಪಾಂಡವರ ಹಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಟೆೇಣರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ನಿನ್ನು ಹ. 
ಆಅಪಹರಿಸಬೇಕ್‌ಂದು ಬರುವನು. ಬ್ರಾಹ್ವೆಣನಾದವನು ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಬೇಡಿದಾಗ್ಯೊ ನಿರಾಲೋಚನೆ 
ಯಿಂದ ಅದನ್ನು ನೀನು ಕೊಡತಕ್ಕವನೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರನ್ನು ಯಾಚಿಸತೆಕ್ಯ ವನಲ್ಲವೆಂದು ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ 
ಪಬದ ವಾಗಿರುವದು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ಅಂದ್ರ ನು ನಿನ್ನು ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಕವಚೆವನ್ನೂ ಯಾಚಿಸುವೆದಕ್ಕ್‌ 


ಸಹ 
ಬರುವನು: ನೀನು ವನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಕೊಡದೆ ನಿನ್ನ, ಬುದ್ದಿ ಯಿದಷ ್ರಪ್ಲೊ ಬಳ್ಳ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಆತ 


ನನ್ನು ಸ್ಕಾಧೀನಪ ಪಢಿಬತೊ.' ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕ್ರೇಯಸ್ಸಾ ಗುವದು. * ಠೀವೇಂಡೆ, ನು ಕುಂಡಲನಿಮಿತೃ ವಾಗಿ ಅನೇಕ್‌ 
ರತ ಸ ಬ ಜಃ ರನ್ನೂ ಗೋವುಗಳ'ನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೊಡುವದಾಗಿ ಹೇಳಾ ಜನು? ? ಅದಕ್ಕ. ನೀನು ಬಡಂಬಟ್ಟು 
ಸಹಜವಾದ ನಿನ್ನೆ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದ್ರೆ ಸ ಆದರೆ, ನಿನ್ನು ಆಯುಸ್ಸು ಫ್ಞೀಣವಾಗಿ ನೀನು ಮ್ರ 
ತ್ಯುವಿನೆ ವಕನಾಗುವೆ. ಸಹಜವಾದ ಆ ek ನೀನು ಯುಕ್ತ್‌ನಾಗಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಜಿ 
ಕತ್ರುಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸೆಲಾರರು. ನಿನಗೆ ಬಿದುಕುವದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್ಷೆಯಿದ್ದರೆ ಜ್‌ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ 
ಈುಂಡಲರತ್ನ ಗಳನ್ನು ನೀನು ರಕ್ಷಿಬಿಕೊ?' ಎಂದು ಜೋಧಿನಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಕರ್ಣನು ಸ್ನ ದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡ ಆ ಬ್ರಾಹೆಣನನ್ನು ಈುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಬ ್ರಾಹ್ಟುಣನೆ ನೀನು ಯಾರು ? ನನ್ನುಲ್ಲಿ ಆಧಿಕವಾದ ಏ ಪ್ರೀತಿಯನೆಪ್ಲಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ; ಹೇಳಾ?” ವಿನಲು; ಆ ಬಾ ಸ್ರಹ್ಟಣನು $e ವಲ್ಲೆ ತರ್ಣನೆ ನಾನು ಸೂರ್ಧನು. ನಿನ್ನುಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ನಿನಗೆ ದರ್ಕನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆನು. ನನ್ನು ಮಾತನ್ನು ನೀನು ನಡಿಸು. ನಿನಗೆ ಕ್ರೇಯಸ್ಸಾಗುವೆದು ” 
ಎಂದನು. ಬಳಕ ಕರ್ಣನು “ ಸಲ ಲ್ಸೈ ಟನ ಸೂರ್ಯಾನಾದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹಿತಾಬೇಫ್ಟೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಬಂದ ಬಳಕ ನನಗೆ ಕ್ರೇಯಸ್ಸೌಗುವದರಲ್ಲಿ ಸೆಂಶಯವುಂಟಿ? ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು ; ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸು. ಬ್ರಾಹ್ವಣರಿಗೆ ಬೇಡಿದ್ದ ನು ಕೊಡುವ 
ದಾಗಿ ನಾನು ವ್ರ ತವನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವದನ್ನು ey ಬಲ್ಲಹು. ನಿನಗೆ ನಾನು ಏ ಬ್ರೀಯನಗಿದ ೫ ಪಪ್ಪ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹ ಚ ವೈತವನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಜೇಡ. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ಶಿ ಬತಾ! 
ಇಂದ್ರನು 'ಬ್ರಾಪ್ಟೆಣರೂಪೆವೆನ್ನು ಧರಿಬ ನನ್ನನ್ನು ಯಾಕಿಸುವದಕ್ತೊ ಸ್ಕರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನು ಕುಂಡಲಗೆ 
ಳನ್ನು ಕೇಳದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ನಾನು ಘೊಡತಕ್‌ ಸವನೇ ಹೊರತು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳ್‌ತಕ್ಕ_ವನಲ್ಲ. ನಾನು 
ಕ ನಿರಾಕರಿಬಿದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಖಾ ಸ್ಲಿತವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು ನನ್ಗ ನಾದೀತು. ನಮ್ಹುಂಥವರು ಆಹ 
ತೀರ್ತಿಯಿಂದ ಬದುಕುವದಕ್ಕಿ ಕೇರ್ತಿಯಿಂದ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವದೇ ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದು. ಆಡ್ದರಿಂದೆ 
ಅಂದ್ರ ನು ಪೌಂಡವರ ಶಿತಾರ್ಥವಾಗಿ ಬೇಡುವದಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಬ್‌ ನಾನು ತವಚತುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಡತೆ 
ಬ್‌) ಶೀ ಸರಿ, ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಅಂದ್ರ ನಿಗೆ ಅಪಕೀರ್ತಿಯೂ ಪಪ ತಾಪ ವಾಗುವವು. ಸ 
NE ಸರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವನೆಂದ್ಕೂ ಕೇರ್ತಿರಹಿತನಾದವೆನು ನನ ನಾಗಿ ಹೋಗುವನೆಂದೂ ನಾನು ಕೇಳ 
ರುವೆನು. ಯು ಪುರುಪನನ್ನು ತಾಯಿಯು ಸಂತಿ ಸುವಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುವದು. ಅಪ ಕೀತಿ ೯ಂಯು್ಯ ಪುರುಪನು 
ಬದುಕಿದ್ದ. ರೂ ಸತ್ತ ವನಂತೆಯೇ. ಈ ಏಿಸಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ರನು ಒಂದು ಪುರಾಣವಚನವನ್ನು ಹೇಳರುನನು. ಅದೇನೆಂ 
ದರೆ: ಪರಿಕುದವಾದ ಸಕೇರ್ತಿಯೇ ಪುರುಷನಿಗೆ ಆಯುರ್ವ್ಯದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಮಾಡುವದು. ಸೇರ್ತಿಯೇ ಪರಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಗಶಿಪ್ರದವಾದದ್ದು ವಂದು ಹೇಳರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ls ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಬ ್ರಾಹ್ಟುಇನಿಗೆ 
ಯಥೋತ್ಸ ವಾಗಿ ಸಮ ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಾಹಸವನ್ನು, ಮಾಡಿ ಕತು ಬ್ರಗಳನ್ನುು ನಿಗ್ರ ಹಿಬ ಈ Re ಸ 
ಬಿಟ್ಟು ಕಾಶ್ಚತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾವಿಸುವೆನು. ಯುದ್ರ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಜ್‌ ತರಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ಅ ಸೇಷ್ಟಿಸು 


ಚಿ 
ವರಿಗೆ ಅಭಯದಾನನನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಾ ್ರಾಹ್ಟ್ರೇಂರನ್ನೊ ಬಾಲರನೆಸ್ಲಿ ವ್ಯ ದ ನರಾ ಭಯೆದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಬ, ಉತ್ತೆ 


ಪ್ರಾ 


೫೧-೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸನೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ *ಕನ್ನಡಟೀಕು. 


ANA NAN 
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ಮವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಸ್ಫರ್ಗಕ್ಕ್‌ ಹೋಗುವೆನು. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ನಾನು ಬಿದುಕಿರುವ ವರೆಗೂ 
ಬಿಡತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ. ವಿಲ್ಫೆ ಪ್ರಭಾಕ್‌ರನೆ, ಬಲ ವೃತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಧ್ಹಾಂಸಮನಾಡಿದ ತ್ರೆ ಸ್ರಿಲೊ್ಳಾಧಿಪತಿ 
ಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬ್ರಾಹ್ಟಣರೂಪವನನ್ನಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ನನ್ನ ಬಳಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ್ನ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು 
ಯಾತಿಬದರೆ ಆತನಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಾನು ಉತ್ಕ ಮಾಡ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆನು?' ವಿಂದು ಕರ್ಣನು. 
ಸಪ್ತ ದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಸಂಗಡ ಹೇಳಿದನು. | 3 


ED 


ಪ್ಲಿಂಂನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಈುಂಡಲಾಹರಣದ ಕಥ್ಲೆ-(ಸೂರ್ಯಕರ್ಣರ ಸಂವಾದ.) 


ವೈ ಶಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳ) ಜನಮೇಜಯರಾಯನ್ಶ್ಕೆ 
ಆ ಬಳಕ ಸೂರ್ಯನು ಕರ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಿಲ್ಫೆ ಕರ್ಣನೆ, ನೀನು ನಿನಗೂ ನಿನ್ನು ಸ್ನೇಹಿತರಿಗೂ ಪ್ರತ್ರರಿಗೂ 
ರಾಣಿಯರಿಗೂ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಗೊ ಸಹ ಅಹಿತವನ್ನು ಆಚರಿಸೆಬೇಡ. ಶರೀರಕ್ಕೆ. ಐರೋಧೆವಿಲ್ಲದಂತೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕೇರ್ತಿಯನ್ನು ಅನೇತ್ರಿಸಬೇಕು. ಆಂಥ ಕೀರ್ತಿಯು ಸ್ಕರ್ಗದಲ್ಲಿ ನರವ ಮ; 
ಈಗ ನೀನು ಪ್ರಾಣಕ್ಕ್‌ ಅಪಾಯವುಂಟಾಗತಕ್ಕ ಕಾಶ್ಚತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಯಸುತ್ತಿ ರುವೆ. ಆ ಕೀರ್ತಿಯು 
ನಿನ್ನು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇ ಹೋಗುವದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಕಯವಿಲ್ಲ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯೂ 
ತಂದೆಯೂ ಮಗನೂ ಬಂಧುಗಳೂ ರಾಜನೂ ಸೆಹೆ ಬದುಕಿರತಕ್ಕವರಿಂದಲೇ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. 
ನೀನು ಮೃತನಾದಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ವಿತ್ರಾದಿಗಳಗೆ ಯಾವ ಸುಖವುಂಟಾದೀತು ? ಕೀರ್ತಿಯು ಬದುಕಿರತಕ್ಕವನಿಗೇ 
ಉಂಟಾದರೆ ಉತ್ತಮೆವು ; ಮೈತೆನಾಗಿ ಭಗದ್ರೀಭೂತೆವಾದ ಶರೀರವುಲ್ಯವನಿಗೆ ಶೇರ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವೇನು? ಮೃತನಾದವನು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೇನುತಿಳದಾನು ? ಬದುಕಿರತಕ್ಕವನಾದರೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ವನು. ಮೃತನಾದವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ್‌ ಕೀರ್ತಿಯು ಸತ್ತ ವನಿಗೆ ಅಲಂಕರಿಬದ ಸ್ರೆಪ್ಸಮಾ ಕೆಯಂತಿರುವದು. 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತ ಯುಲ್ಞವೆರನ್ನು ನಾನು ರತ್ರಿಸತಕ್ಕವನು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಭಕ ಯುಲ್ಛವನಾದ್ದ ರಿಂದ ನಿನ್ನು ಹಿತಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ನಾನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ 6ನೆ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ವಾತ್ಸಲ್ಲುವಿರುವದರಿಂದ ನನ್ನು ಮಾತನ್ನು ನೀನು 
ನಡಿಸು. ಈ ವಿಷ್ನಯದಲ್ಲೊ ೦ದು ದೇನತಾರಹಸ್ಸಾನಿರುವದು. ಅದಕ್ಟೋಸ್ವರ ನಿನಗೆ ನಾನು ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ... ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ಇದನ್ನು ನೀನು ನಡಿಸುು ಆ ದೇವತಾರಹಸ್ಥೂವನ್ನು ಈಗ ನೀನು ತಿ೪ಯ 
ತಕ್ಕ ವನೆಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ತಿ೪ದುಕೊ್ಯಂವೆ. ಅದೋ 
ಪುನಃಪುನಃ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ : ಅಂದ )ಮೆ ಬಂದು ಹೇಳದರೆ ಸಹಜವಾದ ಕರ್ಣ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಕವಚ 
ವನ್ನೂ ನೀನು ಕೂಡಬೇಡ. ಈ ಈುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನಿನ್ನೆ ಮುಖವು ವಿಕಾಖ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯೀದಲ್ಲಿ 
ರತಕ್ವ ಚಂದ್ರಬಿಂಬದಂತೆ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿರುವದು. ನೀನು ಸೆವಿನುಡಿಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸಂತೋಪಸಪಡಿಬ ಆತನಿಗೆ 
ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಡದಂತೆ ಉಪಾಯದಿಂದ ತಪ್ಪಿಬಕೊ. ಯಾವಾಗಲೂ ನೀನೂ ಅರ್ಜನನೂ ಸಹ ಬಬ್ಬ ರ 
ನ್ಲೊಬ್ಬ ರು ಇಜಯಿಸಜಬೇಕೆಂದು ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಿರಿ. ನೀನು ಕವಚಕುಂಡಲಗಳಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ರೆ 
ಆಂದ್ರನೇ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸಹಾಯವಾದರೂ ಆತನು ಯುದ್ದದ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸೆಲಾರನು.  ಹಲವುಮಾತುಗಳಂ 
ದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜನೆನೆನ್ನು ಜಯಿಸೆಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಅಪೇಶ್ಟೆಯಿದ್ದರೆ, ಈ ಕವಚ 
ತುಂಡಲಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಡ  ವಿಂದು ಸೂರ್ಯನು ಕರ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು 
ಪ್ಲಿಂ೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಈುಂಡಲಾಹರಣದ ಕಥೆ-(ಸೂರ್ಯಕರ್ಣರ ಸಂವಾದ.) 
ವೈ ಶಂಪೊಯನೆವಖನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳಿ ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನೆ, ಬಳಕ 
ಘರ್ಣನು ಸೂರ್ಫನನ್ನು ಹುರಿತು «4 ವಿಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಲನೈೆ ನೀನು ತಿಳದಿರುವಂತೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಭಕ ನೇ 


ಒಡಿ ಗಿದೆ 


ಅರಣ್ಣ್ಬಪರ್ವ-ಪ್ನಿಂಂನೇಅಧ್ಯಾಯ. ad 


ಹೌದು. ಆದರೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಹ್ರಣರು ನನ್ನನ್ನು ಬೇಡಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಕೊಡದೆ ಆರತಕ್ಕದ್ದು ಯಾವದೂ 
ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ಷಿನ ಯಿಂದ ನಾನು ವಿಪು ವಿಕ್ಟಾಸಮಾಡುವೆನೋ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟು ಬಿಕ್ನಾಸವನ್ನುು 
ಮಾಡತಕ್ಕ ವನೆಲ್ಲ. ಮಹಾತ್ಹೆರಾದವರು ತಮ್ಮ ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ 
ರೆಂಬುವಡನ್ನ್ಹು ನೀನು ಬಲ್ಲೆ .  ಈರ್ಣನು ನನಗೆ ಭಕ್‌ ನೆಂದೂ, ನನ್ನನ್ನು ಹೊರತು ಅವನು ಮತ್ತೊ ೦ದು 
ದ್ರವವನ್ನು ನಂಬಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳದು ನೀನು ನನಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಹೇಳದೆ: ಆದರೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಪುನಃಸ್ರನಃ 
ಅಡ್ಡ ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತೆ ಶ್ನೇನೆ ; ; ನಾನು ಹೇಳ್‌ತಕ್ಕ್‌ ಮಾತನ್ನು ಫ್ಲಯುಸು. ಬಾ ್ರಾಕ್ಟ್ರೌಣರ ಸಂಗಡ ಅನ್ಫತವನ್ನು 
ನುಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಇ ಹ್ಯಾಗೆ ಭಯಪಡುವೆನೋ ಹಾಗೆ ಮ ತ್ಸಾವಿಗೆ ಭಯಪಡತಕಪ್‌ ಸ್ಯ ವನಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರು 
ನನ್ನುಪ p) Li ಬೇಡಿದಾಗ್ಯೂ ಆವರಿಗೆ ನಾನು ಅದನ್ನೂ ವಿಚಾರವಮಾಡದೆ ಕೊಡತಕ್‌ ಸ್ಸ್‌ ವನು. ಅರ್ಜುನನಿಂದ 
ನನಗೆ REN ನೀನು ಸಂಶಾಪಪೆಡಬೇಡೆ. ಅರ್ಜೃನನನ್ನು ನಾನು ನರೆ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸೆದೆ 
ಬಿಡತಕ್ಕ.ವನಲ್ಲ.  ಮಹಾತ್ವರಾದ ದೆೊ ್ರೀಣಾಚಾರ್ಫ್‌ರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅರ್ಜನನು ಹ್ಯಾಗೆ ದಿಮ್ನ ಸಸ ಗಳನ್ನು ಕಲಿತು 
ಹೊಂಡಿರುವನೋ ಹಾಗೆ, ನಾನೂ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಪರಶುರಾಮರ ದೆಸೆಯಿಂದ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗೆಳನ್ನು Ma 
ವೆನು. ಅದನ್ನೂ ನೀನು ಬಲ್ಲೆ. ನಾನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಈ ವ್ರತವು ನೆರವೇರುವಂತೆ ನೀನು ಅನುಚ್ಛ ಯನ್ನು 
ಕೊಡು. ಇಂದ್ರನು ಬೇಡುವದಕ್ಕೆ .ಬಂದರೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನಾದರೂ ನಾನು ಕೊಡತಕ್ಕವನೇಸರಿ > ವಿನಲು, ಸೂರ್ಯನು 
Ke ವಿಲ್ಫೆ ಕರ್ಣನೆ, ನಿನ್ನ ಸಹಜವಾದ ಕರ್ಣಹುಂಡಲಗಳನ್ನ್ಲು ಅಂದ್ರ ನಿಗೆ ನೀನು ಕೊಡುವೆ ಪಶ್ನದಲ್ಲಿ, ಅರ್ಜನನ 
'ಜಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಂದ್ರನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅಮೋಘವಾದ ಒಂದು ಕಕ 5 ಯನ್ನು ಪ್ರಾ ಪ್ರೊರ್ಥಿಬ ಅದನ್ನು We ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಆತನಿಗೆ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಸ ನಿಯಮವನ್ನು ಸಾ i ಕೊಡು. ಆ 

ದ್ರನು ಕೊಡತಕ್ಕ್‌ ಕಠ pe ನಿಷ ಧಂಗಡ್ಟಲ್ಳಿ ನೀನು ಪೆ ಪ್ರಯೋಗಿ ನದ್ದೇ ಆದರೆ, ಆ ಶಕಾ 2 ಯುಧವು 
ವ ವೀರರನ್ನು ಸಾಹರಿಸದೆ ಹಂತಿರುಗತಕ್ಕ ದ್ದ ಲ” ವಿಂದು ನುಡಿದು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಬಳಕ ಕರ್ಣನು. ಎಚ್ಚ ತ್ತು ಪ್ರಾ ತನೊ ಪ ನವನ್ನು ಕಿ ರಾತ್ರಿ ಸ್ನ ಪ್ಲುದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ತನ್ನು 
ಜಪವು ತಾ ತ್ಯಾ ಸೂನ್‌ ಸಾತ ಆದನ್ನು ಹೆಂ ಸೂರ್ಯನು ನಸ ನಗುತ್ತ ಕರ್ಣನನ್ನು ಹುರಿತು 
« ಅದು ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ” ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಕರ್ಣನು ಸ್ಪ್ನೆಪ್ನ ದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವು ಯಥಾರ್ಥವಾದ 
ದ್ದೆ ೦ದು ತಿಳಿದು, ಅಂದ್ರನದೆಸೆಯಿಂದೆ ಕಹಾ ನ್ರಿಯುಧವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತ ಆತನ ಆಗಮನವನ್ನೇ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನಮು-ವಿಂದು ವೈಶಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ಸರನು ಜನವಮೇಜಯರಾಯನಿಗೆ ವಿವರಿಬದನು. 


SE 
ಫ್ಲಿಂಎಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಕುಂಡೆಲಾಹರಣ- (ಕುಂತಿಭೋಜನು ಈುಂತಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವಿಕೆ.) 


ಬಳಕ ಜನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈ ಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನನ್ನು ಕುರಿತು--ಎಲ್ಫೈ ಮುನೀಂದ್ರನೆ, ಸೂರ್ಭುನು 
ಘರ್ಣನ ಸಂಗಡ ಒಂದು ದೇವತಾರಹಸ್ಯ್‌ನಿರುವದೆಂದು ಹೇಳ ಅದನ್ನು ಪ್ರಸಾಕಮಾಡದೆ ಹೋದನಲ್ಲ್ಬ! ಆ ರಹ 
ಸ್ನುವೇನು ೧ ಹರ್ಣನೆ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳು ವಿಂಥಾವು? ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಅವನು ಕವಚಕುಂಡಲಗಳೊಡನೆ ಹುಟ್ಟ 
ದನು? ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಕುತೊಹಲವಿರುವದು.. ನೀನು ವಿವರಿಸಬೇಕು- ಎನಲು ; ಮ್ಟೆಶಂ 
ಪಾಯನನು--ಎಿಲ್ಫೈ ಜನಮೇಜಯರಾಯನೇ ಹೇಳ್‌, ತೀರ್ಷ್ಮವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಲ್ಛವನಾಗಿಯೂ ಮಹತ್ತಾ ದ ಆಕಾರವು 
ವನಾಗಿಯ್ಕೂ ಗಡ್ಡ ಐರಾಸೆ ಇಡೆಗಳನ್ನು ಧರಿಬಿರುವನಾಗಿಯೂ, ದರ್ಕನೀಯನಾಗಿಯೂ, ಜೇನುತುಪ್ಪದಂತೆ 
ಮೈ ಬಣ್ಣ ವುಲ್ಭವನಾಗಿಯೂ, ಮಧುರವಾಗಿ ನುಡಿಯತಕ್ಕ ವನಾಗಿಯೂ, ತಪಬ್ಬನಲ್ಲೂ ವೇದಾಧೆ ಕ್ರಿಯನದಲ್ಲೂ ೪ರತ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬಲ್ಬು ಮಹಾತಪಸ್ನಿಯು ಪೂರ್ಸದಲ್ಲಿ ಕುಂತಿಭೋಜರಾಯನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಆತನನ್ನು ಹುರಿತು 
“ ವಿಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೆ, ನಿನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭಿಫ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತ ಅಲ್ಲೇ ವಾಸಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಆಪೇಶ್ರಿಸುವೆನು. ನೀನೇ ಆಗಲಿ, ನಿನ್ನುವರೇ ಆಗಲಿ, ನನಗೆ ಆಪ್ರಿಯನನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು. ಹಾಗಿದ್ದ 
೫29 
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ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲ ನಾನು ವಾಸಮಾಡುವೆನು. ನಾನು ನನ್ನು ಮನಸ್ಸು ಬಂದಾಗ ಬರತ್‌ ಸ ವೆನು, ಮನಸ್ಸು 
ಬಂದಾಗ ಹೋಗತ*ಕ ವನು. ನನ್ನುಕ ಕಯನಾಸೆನಾದಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮವರಾಡಕೊಡದು 
ಎನಲು ; ಕುಂತಿಭೋಜನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಸಂತೋಪದಿಂದ “ವಿಲ್ಫಿ ಮಹಾತ್ವರೆ, ಅವಭ್ಯವಾಗಿ ಹಾಗಾಗಬಹುದು. 
ಶೀಲಸಂಪನ್ನುಳಾಗಿಯೂ ಯಶಸನ್ನಿನಿಯಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಪ್ರ ಬಫೆಯೆಂಬ ನನ್ನ ಸನ್ನಾಕಯು ಮರಾದೆಯಿಂದ ತಮ್ಪ ಶು. 
ಶ್ರೂಪೆಯನ್ನು ಸ್ಲಿ ಮಾಡುವಳು. ಆದರಿಂದ ತಮಗೂ ಸಂತೆ BS ಅವಳ್ಳಾವಾಗಿ ತಾವು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸವತಾಡಬಹುದು?' ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಸತಾ ರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನ್ನು ಕನ್ಫೇಯಾದ ಪುಥೆಯನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೆ ಮಗಳೆ, 
ಈ ವ ಮಹಾತ್ಮರು ನಮ್ಹ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಪೇತ್ಞಿಸುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನಾನು ಬಬ್ಬ 
ಹೂೊಂಡಿರುವೆನುು ನೀನು ಇವರ ಶುಶ್ರೂಪೆಯನ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರತಕ್ಕ್‌ದ್ದು. ನನ್ನು ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಕಳೆಯ 
ಜೇಡ. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಪನ್ಯಿಗಳ್ಳು ಮುತ್ತು ವೇದಾಧ (ಕಯನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರು. ಅವರು ಏನೇನು ಬೇಡು: 
ವರೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ಮಾತ್ರ ರ್ಯವಐಲ್ಲದೆ ಕೊಡು. ಯಾ ್ರಾಹ್ಟೇಣರು 'ದೇವತಾಸ್ಕೆರೂಪರು ಮತ್ತು 
ತಪೋರೂಪರು. ಬಾ ್ರಾಪ್ಟುಣರಿ ಗೆ RN ಸ್ವಾರವರಾಥೋಣದರಿಂದಲೇ ಮ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. 
ಮಾನಾರ್ಹರಾದ ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ ಅವವರಾನ ಮಾಡಿದ ರಿಂದಲೇ ವಾತಾಹಿಯೆಂಬ ಅಸುರನೊ ತಾಲಜಂಘೆನೂ ಸಹ 
ಬ್ರ ಹ್ಹುದಂಡದಿಂದ ಹತರಾಗಿ ಹೋದರು. ಈ ಮಹಾತ್ಮರ ಸೆ ಸೇವಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನೇಮುಬರುವೆನು. ನೀನು. 
ಪ್ರೈಮಾದವಎಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನೇಮದಿಂದ ಅವರ ಶುಶ್ರೂಪೆಯನ್ನು ಮಾಡು. ಬಾಲ್ಕಪ್ರಭ್ಯ ಯತಿ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಗುರುಗಳಕ್ಲಿಯೂ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಿತ ತ್ರಜನರಲ್ಲಿಯೊ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಸ ಬ ಬಶ್ತಾಸ 


ಲ 
ಗಳಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವೆ. ಹೊರಗೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಸೆ ಸಚ್ಛ ತ್ರೆ ಯಿಂದ ಸಂತುಪ್ನರಾಗದಿ 


ರುವವರು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಬಾ ್ರಾಹಪ್ಟ್ರಣರು ಕೋಪಶೀಲರು. ನೀನು ಬಾ ಗಣ ನನಗೆ po 
ಗಿಯೂ ಇರುವದರಿಂದ, ನೀನು ಎಷ್ಟು 'ವೇಶಪ್ರಜ್ಯವರಾದರೂ ನಿನಗೆ ನಾನು ಬುದ್ದಿ ವಾದವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ತಿ೪ದು ಹೇಳರುವೆನು. . ಶೂರರಾಯನಿಗೆ ಮಗಳಾಗಿ ವೃಖ್ಲಿವೆಂಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನುಳಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಾಲ್ಸಾ 
ದಲ್ಲೇ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಏ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಕೂಟ ಸೈನು. ನೀನು ವಸುದೇವನಿಗೆ ತೆಂಗಿಯಾಗಜೇಶು. ನಿಮ್ರು 
ತಂದೆಯು ಜರು ಹುಚ್ಚರ ಮಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಸ, ಶೇನೆಂದು ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ, ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಹೊಕಿಿ ನೈರುವನು. ಆದಕಾರಣ ನೀಮ ನನ್ನು ಮುಕ್ಕು ಳಲ್ಲಿ “ಕ್ರೇಷ್ಠ ಸ್‌ ಸುಖದಿಂದ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
= ಮೆಡುವನಿಂಡ ಮಡುವಿಗೆ ಬಿಂದಹಾಗೂ, ಆ ಹುಲದಿಂದ ನೀನು ನಮ್ರ ಕುಲಕ್ಕ್‌ ಬಂದು ನಮ್ಮ ುಲಕ್ಕ್‌ 
ಸ್‌ ಯನ್ನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುಪ್ಪುಲಪ್ರಸೂತರಾಗಿ ನಿರ್ಬಂಧವನ್ನು ಜು ಸ ಯಾಲ 
ಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಾಯಕಃ ದುಪ್ಪ್ಯ ಶಿ ತ್ನುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ನೀನಾದರೋ ರಾಜಕುಲದಲ್ಲಿ ಹಕ ಅದ್ಭುತವಾಹ 
ರೂಪು್ಯವಳಾಗಿ, ಆಯಾ ಸುಗುಣಗಳಂದ ಸಂಪ ಪನ್ನಳಾಗಿರುವೆ. ಈ ನೀನು ಗರ್ವವನ್ನೂ ಡಂಭವನ್ನೂ ' ದುರಭಿ 
ಮಾನವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಈ ಮಹಾನುಭಾವರ ಶುಕೊ ್ರಪೆಯನ್ನ್ಪ ಮಾಡು. ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗು 


ವದು. ಈ ಪ ತ್ರರು ಕೋಪಗೊಂಡದ್ದೇ ಆದರೆ ನಮ್ಮೆ ಕುಲವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡುವರು '' ಎಂದು ಈುಂತಿ ] 
ಭೋಣಜನು ಪೈಥಾದೇವಿಗೆ ಹೇಳದನು. 


Neen Ey ಎ ಾರರಾರಾರಾರರಾರ್‌ 


ಫ್ಲಿಂಫ್ಲಿನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಕುಂಡಲಾಹರಣ--(ಶುಂತಶಿಯು ದ್ವಿಜಪರಿಚರೈಮಾಡುವಿಣೆ.) 
ವೈಕಂಪಾಯೆನಮುನೀಶ್ವರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು- ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಬಳಕ 
ಪೃಥಾಬೇವಿಯೆ ತಂದೆಯನ್ನು ಹುರಿತು "“ ವಲ್ಲೆ ತೆಂದೆಯೆ, ನೀನು Weis as ನಾನು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಶುಕೂ ಪ್ರಾ ಪೈಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತೆ ಶ್ನೇನೆ. ಅದು ಯಥಾರ್ಥವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಜೇಕೆಂ. : 


ಜನ್‌ ನನ್ನ ಸ್ಲೆಭಾವನ್ರ. ಅದರಮೇಲೆ ನಿನ್ನು ಅಜ್ಞಾನುಸೂರವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ನಿನಗೆ ಹಿ ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಸ 4 


ಕ್ವಿಕ್‌ 


NR: ೫೧೫ 


NNN ಯಾ ಟಾ ಗಾ ಗಿ ಗಾ ಟಾ ಯ ಗ ಯಾ 


ಮ ಭಾ ಬಾ ಗ ಗಾ ಡಾ ಯು ಯಾ ಡಾ ಡಾಡಾ ದಸಾ ಗೆ 


ಮಸಿ ಗಾ ಬಾ ಹಾಗಾ ಬಾಡಾ ಮಾಗಡಿ ಗಾಯಿ ಬಾಗಾ ಗಾಗಾ ಣು ಗ ಗಾ ಗುಡಾ ಗಾಗ ಗಾಡು ಯಗ NANA NAN 


| ವದು ನನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ವ ರವಾದದ್ದು ಆ ಮಹಾತ್ವೈನಾದ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣನು ಪಸೂಯಂಕಾಲದಲೆ ಗೇ ಆಗಲಿ, ಪ್ರಾತಃಕಾ ಇಲ 
| ದಲ್ಲೆ € ಆಗಲಿ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೆ € ಆಗಲಿ, ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೆ © ಜ್‌ ಯಾವಾಗ ಬಿಂದರೂ ಸಾತ್‌ ಆತನ ಅಸ್ಟ್ರಾನುಸಾ 


ರವಾಗಿ ಆತನ ಕುಶ್ರೂಪೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಆತನು ನನ್ನಮೇಲೆ ಕೋಪವನ್ನು ಮಾಡದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


ನನ್ನು 1 ನೊಧಮಾಗೆ ನನಗೆ ಕ್ರೇಯಸ್ಸಾಗುವದಕ್ಟೋಸ್ತರ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ಮ್ಮಾರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡತೆಕ್ಕ್‌ದ್ದು ನನಗೆ 
ಪೆರಮೆಲಾಭವಾಗಿರುವದು. ಈ ವಿಪಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿ ಡು. ಮನಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ೦ದೇಣಿಸ 
' ಬೇಡ. ನಮ್ರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಬ ್ರಾಹಪ್ಟುಣನು ಸಂತೋಪದಿಂದ ಹ್ಯಾಗೆ ವಾಸೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಹೋ, ನಿನಗೆ ಹ್ಹಾಗೆ 


ಶೆ (ಯಸ್ಕಾಗಬೇಕೋ ಹಾಗೆ ನಾನು ಪ ರೃವರ್ತಿಸುತೆ ಶ್ನೇನೆ. ನೀನು ಮೆನಬ್ಬ ನೆಲ್ಲಿರುವ ಸೆಂತಾಪೆವನ್ನು ಬಿಡು. ಮೆಹಾ 
ತ್ಹೈರಾದ ಯಾ ್ರಾಹ್ಟುಣರು ನಮ್ರ ತ್‌ ಸೆಂತುಪ ರಾದರೆ ನಮಗೆ ಜೇಕಾದ ಅಪಾ ರಗಳ ಬಿದ್ದಿ ಸುವವೆಂ 
ಬುವದನ್ನೂ, ಅವರು ಕೋಪಗೊಂಡರೆ ನಮಗೆ ಹಾನಿಯಾಗುವದೆಂಬುವದನ್ನೂ ನಾನು "ಬಟ್ಟಿ ಮ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆ 
್ರಾಹಕ್ಟುಣನಿಂದ ನನಗೆ ವ್ಳಥೆಯುಂಬಾಗದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಆತನಿಗೆ ಸಂತೋಸವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ, 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸುಕನ್ಸೆಯ ಅಪರಾಧದಿಂದ ಚ್ಛೈವನಯಖಸಿಗಳಿಗೆ ಕೋಪವುಂಟಾದದ್ದನ್ನು ನಾನು ಕೇಳ ಬಲ್ಲೆನು. ಅಂಥ 
ಆಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ € ಆದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರು ರಾಜರಿಗೆ ಅಕ್ರೇಯಸ್ಸೆನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು 
ಹೆಚ್ಚಾ ದ ನಿಯಮದಿಂದ ನಿನ್ನು ಭಃಪಾನುಬಾತವಾಗಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತ. ನೆ? ವಿಂದರಿ 
ನುಡಿದಳು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಸುಂತಿಭೋಜರಾಯನು ಆಕೆಯನ್ನು ಆಲಿಂಗನೆವಾಡಿಕೊಂಡು, “ ವಿಲೆ ಮಗಳೆ, 
ನೀನು ಹೇಳದಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ. ನನ್ನ್ನ ಹಿತೆಕ್ಟೊ ್ರೀಸ್ಟೆ ರಲೂ ನಿನ್ನು ಜಃ ಸ್ಟ, ರಲೂ ನಮ್ಮ ಕುಲದ ಹತಕ್ಕೂ ಸ್ಟ 
ರಲೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ಯಣನ ಕುಶ್ರೂಸೆಯನ್ನು ನೀನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರತಕ್ಟ್‌ ಸ್ವ ವಳೇ ಸೆರಿ”? ಎಂದು ಕ್ಲಾಭಿಬ್ರ ಆ 


ಬ್ರಾಹ್ನ ಹ್ವ್ರಣನೆ ಶುಶೂ ್ರಿಷೆಗೆ ಆಕೆಯನ್ನು ನೇವಿುಬ; ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ವೈನೆ, ಈ ನನ್ನ ಮಗಳು 


| ವ. ಜ್‌ ಜೆಳೆದಿರುವಳು... ಈಕೆಯು ಏನಾದರೂ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದನ್ನು ನೀನು 


ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ತರಕೂಡದು. ಬಾಲರೂ ಸ್ಟ್‌ ರೂ ತಪಸ್ನಿಗಳೂ ಅ ರಾ“ ಅವರ ವಿಪಯದನ್ಲಿ 
ಮಹಾತ್ಚ್ರರಾದವರು ಹೊ ಣ್ರೀಧಮಾಡದೆ ಪಮೆಯನ್ನೇ ತಾಳುವರು. ನಮ್ದು ಶ್‌ ಕ ಕನು ಸಾರವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ 
en ನಾವು ಎಸ್‌ ಬ) ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತೆ ತ್ನೇವೊ ಅದನ್ನು ನೀನು ಸೆಂತೋಪದಿಂದ ಬ ಕ್‌ 
ರಿಸಜೇಕು?'. ವಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಸಾ ಕೇಳ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು “ ಎಲೆ ರಾಯನೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಿ ತೆ 
ಎಂದನು. ಬಳಕ *ುಂತಿಭೋಜನು ಸೆಂತುಪ ನಾಗಿ ಆ (29 ಹಂಸೆದಂತೆಯೂ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವ 
ಒಂದು ಮನೆಯನ್ನು ಅತನಿಗೋಸ್ಸೆ ರ ಬಿಟು. ಕೊಟ್ಟು, ಅಲೆ ಗ ಹೋಮಶಾಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಖೀಠಾದಿಗ 
ಳನ್ನೂ ಆಹಾರಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತಾನೇ ಬದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಕ್ವ ತನ್ನ ಗ! ಆತನ ಇ ಡ್ರಾಪಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಓಡ ಕ್ಸ ಆ ಪೃಥೆಯು Se ಅಧಿಕವಾದ ಪ ಪೃಯತ್ನ ದಿಂದ ಅಲ್ಪಾಮನ್ಟೂ ಅಭಿವ 
ಬಿಟ್ಟು, ಪೂಜ್ಯಾನಾದ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ರ್ರಣನನ್ನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ವಾ ಸೇವಿಬಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


ರಾತ್‌ 


ಪ್ಲಿಂಕಿನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.- ಕಂಂಡಲಾಹೆರಣದ ಕಥೆ--(ಇುಂತಿಗೆ ಮಂತ್ರಪ್ರಾಸ್ತ.) 


ವೈ ಕಂಪೊಾಯನಮುನೀಶ್ನರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈರಿತು-ಈಕೇಳು ಜನಮೇಜಂರುರಾಯನ್ಕೆ ಆಗ 
ಆ ಪೃುಥೆಯು ತೆಫೋನಿಪ್ಮ ನಾದ ಆ ಬಾಶ್ಟುಣನನ್ನೆ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲೂ ಶ್ರ ವಾದ ಮನೆನ್ಸ ನಿಂದ ಸೇವಿಬಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಳು: ಆ ಬಾ ್ರಹ್ಟೇಂನು ಜಂದೊಂದುದಿವಸೆ ಪೋ ್ರಾತ8ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬರುತೆ ಠೇನೆಂದು ಹೇಳ ಆಗ ಬಾರದೆ ಸಾಯಂ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದರೂ, ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದರೂ, ಆಯಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ "ಸರಿಯಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ವೀಠಮೊದಲಾದವು 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಭಕ್ಷ್‌ ಶ್ಲ್ಪಭೋಜ್ಛಗಳಂದ ಭೋಜನಮಾಡಿಬ, ದಿನದಿನವೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಉಪಚಾರಮಾಡುತ್ತ, 


ಆತನು Mp ಬಯ್ದರೂ ಆತನಿಗೆ ಪ ಪ್ರತಿಹೇಳದೆ, ಆತನು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಯಾವ ಹ 


೫[೧೬ ಶ್ರೀಕ್ಭುಷ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕಾು. 


ಗಾ 


NNN ಇಗ 


ಭವಾದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಆವೇಶ್ಷಿಬದರೊ ಅದನ್ನು ಬದ್ದವಾಗಿರುವದೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುತ್ತ, ಗುರು 
ಐಗೆ ಶಿಶ್ನ ವ್ರಿನು ಉಪಚಾರವನಾಡುವಂತೆಯೂ ತಂದೆಗೆ ಮಗನು ಶುಶ್ರೂಪೆಮಾಡುವಂತೆಯೂ ಮಾವನಿಗೆ 


ಸೊಸೆಯು ಕುಶ್ರೂಪೈವಮಾಡುವಂತೆಯೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟಣನಿಗೆ ಕುಶ್ರೂಪೈಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆತನಿಗೆ ಓ್ರೀತಿಯುಂಟಬಾ 


ಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಳು. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪೃುಥೆಯ ಸುದ್ದ ಎತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಆಕಯು ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿ 
ಸರಿಯಾಗಿ ತನ್ನು ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದರಿಂದಲೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಪಪ ಳನು. ಕುಂತಿಭೋಜರಾಯನು 
ಪ್ರತಿದಿವಸದಲ್ಲೂ ತನ್ನು ಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲೆ ಮಗಳೆ, ನಿನ್ನು ಸೇವಾವೈತ್ತಿ ಯಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನು ಸಂತೋ 
ಪಪಡುವನೆ?.?' ಎಂದು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಐಚಾರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನು... ಆಗ ಪ್ರುಥಿಯು ತೆಂದೆಯನ್ನ್ಲಿ ಹುರಿತು “ ವಲ್ಫೆ 
ತಂದೆಯ್ಕೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನನ್ನು ಸೇವೆಯಿಂದ ಸಂತೊಪಹಡುತ್ತಿರುವನು'' ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಿ ದಳು. ಬಳಕ 
ಹೀಗೆ ಒಂದು ವೆರುಪ ಕಳೆಯಲು, ಪ ಥಧಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಪರಾಧವೂ ಅಲ್ಲದೆ ಆಕೆಯು ಸರಿಯಾಗಿ ತನ್ನು ಕುಶ್ರೂ; 
ಪೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಪಸಟ್ಟು, ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲೆ ವತ್ರೆ, ನಿನ್ನ ಕುಶ್ರೂಪೆ 


ಯಿಂದ ನಾನು ಸಂತೋಪಪಭಟ್ಟರುವೆನು. ಮನುಷ 60ಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ವರವನ್ನು ನು ಬೇಡು. ಆ ವರಗಳಂದ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಬ್ದ ೀಯರಿಗಿಂತಲೂ ನೀನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವೆ > ವಿಂದನು. ಪೃಥಾದೇವಿಯು 
* ವಿಲ್ಫೆ ಮಡಾತ್ತನೆ, ನಾನು ಮಾಡಿದ ಕುಶ್ರೂಪೆಯನ್ನು ಬನಿ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನ್ನ್ಮನಾದ್ದರಿಂದಲ್ಕೂ ನಮ ತೆಂದೆಯು 
ಪ್ರಸನ್ನುನಾಗಿರುವದರಿಂದಲ್ಲೂ ನೀನು ನನಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕೈಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚೆ ೦ದು ನಾನು ತಿಳದಿರುವೆನು?' 
ಎಂದಳು. ಬಳಕ ಆ ಬ್ರಾಪ್ಟೇಣನು ಪೃಥಾದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲೆ ಕುಂತಿಯ, ನೀನಾಗಿ ನಾನು ಕೊಡತಕ್ತ 
ವರವನ್ನು ಅವೇಶ್ಲಿಸದೆ ಆದ್ದ ರೂ ನಾನೇ ವಿಶ್ಲಾಸದಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆಯತಕ್ಕ್‌ ಈಃ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಉಪದೇಕಮಾಡುತ್ತೆ (ನೆ. ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಯಾವಯಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೀನು ಕರೆಯುವೆಯೋ, ಆಯಾ 
ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅವೇಹ್ಲೆ ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ಈ ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭೃತ್ಸೌರಂತೆ ನಿನ್ನು ಸ್ಕಾಧೀನರಾಗು 
ವರು. ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನೀನು ಪರಿಗೃಹಿಸು > ವಿನಲು; ಕುಂತಿಯು ವಎಿರಡನೆಯ ಆವರ್ತಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ವಣನು 
ತಾನೇ ವರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ನಿರಾಕರಿಬದರೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾ ನೆಂಬ ಭೀತಿ 
ಯಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿದಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಥರ್ವಣರಹೆಸ್ಕದಲ್ಲಿ ಉಕ್‌ ವಾಗಿರುವ 
ಮಂತ್ರಗ್ರಾಮವನ್ನು ಆ ಕುಂತೀದೇವಿಗೆ ಉಪದೇಕಮಾಡಿ, ಬಳಕ್‌ ಸುಂಂತಿಭೋಜರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು "“ ವಿಲ್ಫೈೆ 
ರಾಯನೆ, ನಿನ್ನು ಮಗಳ ಕುಶ್ರೂಪೆಯಿಂದ ಸಂತುಪ ನಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು 
ನಿನ್ನಿಂದ ಸತ್ವ. ಎತನಾದೆನು. ಅನ್ನು ನಾನು ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೆ ನೆ? ಎಂದು ಹೇಳ ಅಂತರ್ಧಾನೆವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಆದನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಂತಿಭೋಜನು ಆಕ್ಟ ರ್ಯಪಟ್ಟು ತನ್ಪ ಮಗಳನ್ನು ಶ್ಲಾ ಬಬದನು. 


ವಾ ದಾ ಗ: ಅ ೌಿಠೌೊ*್ಣ೯ಿನಾ ಅಶ್ರ ಸಬಬತಾರೂ ಇಂ ್ದುು 
ಫ್ಲಿಯನೇ ಅಧ್ಯಾಯ-ಕುಂಡಲಾಹರಣದ ಕ್‌ಥೆ- (ಕುಂತಿಯು ಸೂರ್ಯನನ್ನು *ರೆಯುವಿಕೆ.) 


ವೈಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯೆನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಕಾರ 
ಣಾಂತರದಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಇನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಕುಂತೀದೇವಿಯು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನು ಉಪದೇಕಮಾಡಿದ ಮೆಂತ್ರ 
ಗ್ರಾಮದ ಬಲಾಬಲವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಂತಿಬ ಈ ಮಂತ್ರವೆಂಥಾದ್ದು ? ಅದರ ಶಕ ಯನ್ನು ಜಾಗ್ರ 
ತೆಯಾಗಿ ಶಿಳಯಖಬೇಕೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಹಾಗೆ ಪ್ರಪ್ಪವತಿಯಾಗಿ ಆಜ್ಞೆ ಪಡುತ್ತ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಮೇಲೆ ಹಂಸತೂಲಿಕಾ 
ತಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಕುಳತು ಪೂರ್ಮದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಉದಿಸಿದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲೇ ಮನಸ್ಸನ್ನಿ ಟ್ಟು ಆ ಸೊರ್ಯಾನ 
ರೂಪವನ್ನು ದೃಖ್ಮಿ Ne ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ರೂ ತಾಪಪಡದೆ ಕವಚಕುಂಡಲಾದಿಗಳಂದ ಅಲಂಕ್ಟ್ರುತನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ತನ್ನ ಕಣ್ಣ ನ್ನೂ ಕವಿಯನ್ನ್ಲೂ ಮುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಮಂತ್ರದಿಂದ 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವೆ-4ಿಂ೬ನೇ(ಅಧ್ಯಾ ಯ. 3೧೩ 


ಗಾ ಗಾ ಡಾ 


ಯಾಗಿ ಗಿ ಗಾ NNN NO NNN 


ಕರೆದಳು. ಆಗ ಹೇನುತುಪ್ಪದಂತೆ ಮಯ್ಯಬಣ್ಣವುಜ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಮಹಾಬಾಹುಕಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಮೂರು ರೇಖೆ 
ಗಳ ಖ್‌ ಲತವುಳ ನಾಗಂ ಕುಂಡಲ *ರೀಟಾದಿಗಳಂದ ಆಲಂಕ್ಸ್‌ತನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸೂರ್ಸುನು ತನ್ನು ಯೋಗೆ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪವನ್ನು ತಾಳ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ *ಂತಿಗೆ ಮನ್ತುಥವೇದನೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ, 
ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲೆಕುಂತಿಯೆ ನಿನ್ನು ಮಂತ್ರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಿನ್ನೆ ವಕನಾಗಿ ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನು. ನನಗೆ 
ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕಟ್ಟುಮಾಡುವೆಯೋ ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುವೆನು ?' ವಿಂದು ಸವಿನುಡಿಗಳನ್ನು 
ನುಡಿಯಲು; ಕುಂತಿಯು "“ ಭಗವಂತನಾದ ಸೊರ್ಸಾನೆ, ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಪರೀಶ್ರಿಸಬೇಕಂಬ ಕುತೊಹಲದಿಂದ 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದನು. ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನಿಟ್ಟು ಬಂದಂತೆ ಹೊರಟುಹೋಗ 
ಬಹುದು”? ವಿಂದು ನುಡಿದಳು... ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇ ಸೂರ್ಯನು « ವಿಲೆ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೆ, ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೆ 6ನೆ. 
ಆದರೂ ದೇವಪುರುಪನಾಡ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು ಸುಮ್ಮನೆ ಕಳ'ಶಿಸತಕ್ಕದ್ದು ಧರ್ವ್ರವಲ್ಲ. ೧ನಗೆ ಮಗೆನಾಗಬೇ 
ಕೆಂದು. ಅಭಿಲಾಪೆಯಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಅಸದ್ಭಕವಾದೆ ಪರಾಶ್ರ್ರಮೆವುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಸಹಜವಾದ ಇಕವಚಕುಂಡಲ 
ಗಳಂದ ಅಲಂಕ್ಛ್‌ತೆನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಪ್ರತ್ರನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಉತ್ಸನ್ನನಾಗುವನು. ನನ್ನ್ನ ಅಪ್ಟ್ರಾನುಸಾರವಾಗಿ ನೀನು 
ನಿನ್ನೆ ಕರೀರವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು. ಬಿಳಕ್‌ ನಾನು ಐಬಿನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಬ್ರ ಬಂದಂತೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವೆನು. 
ಹಾಗೆ ನೀನು ನನಗೆ ಬ್ರಯವನ್ನು ವಾಡದೆ ಹೋದಪಫ್ಪದಲಿ, ನಾನು ನಿನಗೂ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಗೂ ನಿನ್ನುಸ್ಥೇಭಾವವನ್ನು 
ತಿಳಯದೆ ನಿನಗೆ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದ ದೂರ್ಕಾಸನಿಗೂ ಸಹ ಕೋಪದಿಂದ ಕಾಪವನ್ನು ಕಟ್ಟು ಎಲ್ಲರ 
ನ್ನೂ ಭಸ್ವ್ರಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಬಳಕ ನಿನ್ನು ವಂಚನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೆಂಚರಿಸುವ ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಪರಿಹಾಸಮಾಡುವರು. ಇದೋ ನಿನಗೆ ದಿವ್ಯದ್ಯಖ ಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೆ ನೆ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನೂ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಚನ್ನಾ ಗಿನೋಡು?' ಎಂದು ದಿವ್ವದೃಖ ನ್ನು 
ಕೊಡಲು ; ಕುಂತಿಯು ಆಕಾಕಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಐಮಾನಗಳನ್ನೆ ರಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಮಹಾತ್ಹರಾದ ಅಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳ 
ನ್ಪ್ಪೂ ತೆಹೋವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ, ಲಜ್ಜಾ ಯುಕ್ತ ಲಾಗಿ, ಸೂರ್ರಾನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾ 
ನುಭಾವನೆ, ನಾನು ಬಾಲೆಯಾದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಭಯವಾಗುವದು. ನೀನು ವಿವವಾನಾರೂಢನಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗು. 
ಬಾಲತ್ಮದಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ವಾಡಿರುವೆನು. ಗುರುಗಳಾದ ನಮ್ರ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ತನ್ನೇ 
ಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ಕೊಡುವದಕ್ಕೆ ಬಾಧ ನರಾದವರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗುಯು ಸದ್ಧು ಎಕೆ ಯಿಂದ 
ತಮ್ಹ ದೇಹವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಾನು ಧರ್ವಲೋಪವನ್ನುು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆ. ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವವನ್ನು 
ಪರೀಶ್ರಿಸಜೇಕೆಂದು ಬಾಲಭಾವದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದನು. ನಾನು ಬಾಲೆಯೆಂದು ಶಿಳದು ನನ್ನೆ ಅಪರಾಧವನ್ನು 

ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು > ಎಂದಳು. ಅದಕ್ಕೆ. ಸೂರ್ಯನು “ ಎಲೆ ಕುಂತಿಯ ನೀನು ಬಾಲೆಯೆಂದು ತಿಳದೇ, ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಅಷ್ಟು ಅನುನಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ನೀನು ನನಗೆ 'ಆತ್ಮ್ಮಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡು. ನಿನ್ನೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಶಾಂತನಾಗಿರುವೆನು. ಮಂತ್ರದಿಂದ ಜರಿಬಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸೆದೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಹೋಗುವದು ಯುಕ್‌ ವಾದದ್ದಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನಾನು ಹೋದದ್ದೇ ಆದರೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಪಹಾಸಾಸ್ಫದನಾಗುತ್ತೆ ನೆ. 
ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಬ ನೀನು ನನಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಪುತ್ರ 
ನನ್ನು ಪಡೆ. ಇದರಿಂದ ನೀನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲಾ Ny ಶ್ರೇಪ್ಠಳೆನಿನಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ಈ ವಿಪ 
ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬೇಡ > ವಿಂದು ಸೂರ್ಯನು ಹ*ುಂತಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಇಇ ಅಜಾ ಎ ದರ ಮಾ ರ ಪಾ ಖಃ 


ಲ್ಲಿಂ೬ನೇ ಆಧ್ಯಾಯ.-ಕುಂಡಲಾಹುರಣದ ಘಥೆ- (ಹುಂತೀನೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಂಗಮ.) 


ಮೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಶ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನುು ಕುರಿತು--ಎಿಲ್ಛೆ ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ ಕೇಳು, 
ಜುಂತಿಯು ಸೂರ್ಯನಸಂಗಡ ಬಹಳವಾಗಿ ಒಳ್ಳೇ ಮಾತುಗಳ ನ್ನಾಡಿದರೂ ಆತನನ್ನು ಬಡೆಂಬಡಿಸುವದು ಆಶಕ್ಸ್‌ 
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ಪ್ರೀತೃಶ್ಯ ೧9 
ವಾಗಲ್ಕು ಆತನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಬದರೆ GI ಕೊಟ ್ಪನೆಂದು ಭಯಪಟು » ಯಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನ್ಹೂ 
ಮಾಡದಿರತಕ್ಕ್‌ ನಮ್ರ ತಂದೆಗೂ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಸಿ ಆ ಬಾ ್ರಾಹ್ಟುಣನಿಗೂ ನನ್ನು ನಿ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ 
ಈತನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಶಾಪವನ್ನು ಹಾ ಇಗೆ ಕೊಡದೆ ಇ ಅದ್ದಾನು ? ಛೋತೆರಲ್ಲಿ ಬಾಲನಾದರೂ ಅಜಾನದಿಂದ 
ಪೊಪಮಾಡಿದರೆ ಅದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ವರಾದವರಿಗೆ ಹೋಪವುಂಬಾಗದಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾ. ಈಗ ನಾನು 
ಈತನ ಕೈಗೆ ಬಿಕ್ಕಿ ಭಯಪಡುತಿ ್ರ ದೇನೆ. ಈತನಿಗೆ ಆತ್ತಪ ಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಕಾರವನ್ನು ಮಾಡೆ ಡತಕ್ಕದ್ದು 
ಹ್ಲಾಗೆ? ಖಂದು "`ತಿಸುತ, `ನುಮಾಡುವದಕ್ಟೂ ತೋರದೆ, ಆತನು ಕಾಪವನ್ನು ಹೊರಟಿ ತ್ಶನೆಂದು ಇಯಪಡು 
ತ್ತ ಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಕ್ಚ್ವ ಹೆ ಡುತ್ನ ಲೂ ಸಖಿಯರ ಮಧ ನದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆ ಪಡುತ್ತ ಸೊಮ ಹುರಿತು “ ವಿಲ್ಫ 
ಮಹಾತ್ಮೆ, ನಮ್ರ. ತಾ 2! ಬಂಧುಜನರೂ ಜೇ (ನವಂತರಾಗಿರುವೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಾ ಸಸ್ತ್ರಮರ್ಯಾದಯನ್ನು, 
ಉಲ್ಲಂಭಬ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನು ವಿಹರಿಬದರೆ ನಮ ಕುಲಕ್ಷ್‌ ಅಪಕೀರ್ತಿ: ಬರುವದು. ನಾನು ಆತ್ತಪ್ರದಾನ 
ಮಾಡುವದು ಕಾ) ನವ್ಯಾತವಾನದ್ರಂಟುಃ ನಿನಗೆ ತೋರಿದಪತ್ಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ರ ಮಾತಾಖಿತೃಗಳು ಕನ್ಯಾಪ್ರದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುವದನ್ನು Rೋರದೆ ನಾನೇ ಆತ್ಮ ಪ್ರದಾನದಿಂದ ನಿನ್ನ್ನ ಮನೋರಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನು. 
ನಮ್ತೆಗಳ್‌ ಧರ್ಮವೂ ಯಕಸ್ಸೂ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಆಯುಸ್ಫ್ಸೂ ಸಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೂಡಿದ್ದು” ವಿನಲು; ಸೂರ್ಯನು 
« ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ನನಗೆ ನೀನು ಆತ್ವಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡತೆಕ್ಕ್‌ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ರ ತಂದೆತಾಯಿಗಳೂ 
ಗುರುಜನರೂ ಸಹ ಗೊತ್ತಲ್ಲ. ಎಲೆ ಬಭಾಮಿನಿಯೆೆ, ತನಗೆ ಜೇಕಾದ ವರನನ್ನು ಅಪೇಶ್ವಿಸಿ ವರಿಸುವದೇ ಕಮಧಾ 


ತುವಿನ ದೆಸೆಯಿಂದ ನಿಪ್ಪನ್ನ್ನವಾದ ಕನ್ಯಾಕಬ್ದಾರ್ಥೆವು. ನನ್ನನ್ನು ವರಿಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನೀನು ಅಧರ್ಮವನ್ನೇನೂ 
ಮಾಡಿದ ಹಾಗಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಲೋಕಕ್ಕೇ ಹ ಬ್ರಯವನ್ನ್ನು ಅವೇಶ್ರಿಸತಕ್ತ್‌ ನಾನುತಾನೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿ 


ಸೇನು? ಬ್ಲ ೇಪ್ರರುಪರು ತಾವ್ರತಾವೇ den ವವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಬತಕ್ಕ. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜಂಧವೇನೂ 
ಅಲ್ಲ ಇದು ಲೋಕ್‌ಸ್ಕೇಭಾವವಾದದ್ದು °  ಇತೆರ ವಿವಾಹನಿಬಂಧನೆಗಳು ಐಕಾರವಾದವುಗಳು. ಈಗ ನೀನು 
ನನ್ನೊ ಡನೆ ವಿಹರಿಸಿದ ಬಳ್‌ ಪುನಃ ಕನ್ನೆಯೇ ಆಗುವೆ. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯಶೋವಂತನಾದ ಪ್ರತ್ರನೂ 
ಹುಟ್ಟುವನು > ವಂದನೆ. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಕುಂತಿಯು “ ಎಲ್ಲೆ ಸೂರ್ಯನೆ, ನಿನ್ನುದೆಸೆಯಿಂದ ನನ್ನುಲ್ಲಿ 
ಪುತ್ರನು ಉತ್ಸನ್ನ್ನನಾಗುವ ಪ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಆತನು ಮಹಾಬಲಕಾಲಿಯಾಗಿಯೂ ಮೆಹಾಬಾಹುವಾಗಿಯೂ ಸಹಜವಾದ 
ಹವಚಹುಂಡೆಲಗಳಂದ NN ಹುಟ್ಟಲಿ » ವಿಂದಳು. ಸೊೋರ್ಯನು “ ವಿಲೆ ಕುಂತಿಯ್ಕೆ ನನ್ನು ಜೆಸಿ 
ಯಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟತಕ್ಕ ಪ್ರತ್ರನು ಅಮೃತಮಯವಾಗಿಯೂ ಆಭೇದ್ಛಾವಾಗಿಯೂ ಇರ ತಕ್ಕ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳಂದ 
ಹೊಡಿಯೇ ಉತ್ಕನ್ನೆ ನಾಗುವನು ?' ಎಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಕುಂತಿಯು “ ವಿಲ್ಫೆ ಮಹಾನುಭಾವನೆ, ಹಾಗಾ 
ದರೆ ನಿನ್ನಂತೆ ಪರಾಕ್ರ್ರ್‌ಮವುಜ್ಯವನಾಗಿಯೂ ತೇಜಬ್ಮಯಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ ಆರುವ ಕುಮಾರನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಸಂಗವು ನನಗಾಗಬಹುದು'' ವಿನಲು; ಸೂರ್ಯನು “ ವಿಲೆ ರಾಜಸುತ್ರಿಯ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಕ. ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಅಮೃತಮಯವಾಡ ಕವಚವನ್ನೂ ನಿನ್ನು ಮಗನಿಗೋಸ್ಟ್ತ ಸ್ವರ ನಾನು 
ಕೊಡುತ್ತೆ ನೆ?” ವಿಂದನು. ಬಳಕ ಕುಂತಿಯು «ವಿ ವಿಲ್ಫೈ ಸೂರ್ಯ ನಾರಾಯಣನೆ, ನೀನು ಹೇ ಇ೪ದಪ್ರ ಸ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟವ ಪಹ್ಹದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನು ವಿಹರಿಸುವೆನು > ಎಂದಳು. ಬಳಕ ಸ ಸೂರ್ಯನು ೬ ಶರೀರವನ್ನು 
ಯೋಗಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡಿ, ಆಕೆಯ ನಾಭಿಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸೃರ್ಕಮಾಡಿ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಕ್‌ಯನ್ನು 
ಮೋಹಪಡಿಬದನು. ಬಳಕ ಸೆ ಸೂರ್ಯನ ತೆ ತೇಜ ಜಬ್ಬನಿಂದ ಪ ಪರವಶಳಾದ ಕುಂತಿಯು ಮೂಢಚೆತ್ತೆ ಳಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಹಾಬಿ 
ಗೆಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಳು, ಆಗ ಸೂರ್ಯನು « ವಿಲೆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ, ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮೆಗನು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಆ ಬಳಕ ನೀನು ದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗದಂತೆ ಪುನಃ ಇಸಾಗೆ ಯನ್ನೇ ಪಡೆಯುವೆ. 
ನಾನು ಹೋಗಿಬರುವೆನು?' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. ಬಳಕ ಕುಂತಿಯು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ತೇಜೋರಾಕಿಯಾದ ಸೊರ್ಯ 
ನನ್ನು ಈುರಿತು ಒಳ್ಳೇದು ಹಾಗಾಗಲೆಂದು ನುಡಿಯಲ್ಲ, ಸೂರ್ಯನು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


EIS 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ -್ಲಂ೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೫೯೧೯ 


ಇರ್‌ ಗ್‌ ಫ್‌ ಲ್‌ ಫ್‌ ಗ್‌ ಗಾ 


ಫ್ಡಿಂತಿನೇ ಆಧ್ಯಾಂಯ.-ಕುಂಡಲಾಹರಣದ ಘಥೆ- (ಶುಂತಿಯು ತನ್ನ £ಶುವನ್ನು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡುವಿಕೆ.) 


ವೈಶಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಷರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಘುರಿತು- ಕೇಳಾ) ಇನವೇಉಯರಾಯನ್ಕೆ 
ಆ ಬಳಕ ಕ*ಕುಂತೀದೇವಿಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ಆ ಗರ್ಭವು ಮಾಘ ಕುಸ್ಣ್‌ ಪಥದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ದಿನದಿನವೂ 
ಸಚ ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ಬರಲು, ಆಕೆಯು ಬಂಧುಜನಗಳ ಭಯದಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ತೋರದಂತೆ ಆ ಗರು 
ವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚತುರಳಾಗಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ಆಕೆಯ ದಾದಿಹೊರತು ಮತ್ಯಾರೂ ಅದನ್ನು 
ತಿಳಯದೆ ಇದ್ದ ರು. ಪ್ರಸವಕಾಲಪ್ರಾಪ್ನ ವಾಗಲು, ಕುಂತಿಯು ಸವಚಕುಂಡಲಾದಿಗಳಂದ ಅಲಂಕ್ಕೃತೆನಾಗಿಯೂ 
ಬಂಹದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಗರ ನನಾ ಗೂಳಿಯಂತೆ ಭುಜ ಕಿರಸ್ಸುಲ್ಛವನಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಪುತ್ರನನ್ನು ಹೆತ್ತು, 
ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನ ಅನುಗೃಹದಿಂದ ಪುನಃ SE ಯನ್ನೇ ಹೊಂದಿ, ಬಳಿಕ ತನ್ನು ದಾದಿಯಸೆಂಗಡೆ ಆಲೋ 
ಬಬ ಸನ್ಸಯು ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸುವದು ಅಯಖಕ್‌ ವಾದದ್ದೆ ೦ದು ತಿಳಿದು, ಒಂದು ವೆಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಜೇನುಮೇಣವನ್ನು 
ಸವರಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ ಹಾಬಗೆಯನ್ನು ಹಾಬ ಅದರಲ್ಲಿ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಮಲಗಿಬ, ಪ್ರತ್ರಸೈೆ (ಹಣದಿಂದ ಕನಿಕರ 


ಜಥ ಜಾ 

ಹುಟ್ಟಿ ರೋದನಮಾಡುತ್ತ “ ಎಲೆ ಮಗನೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿತಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೇದನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ನೀನು ಹೋಗತತ್ವ. 
ಮಾರ್ಗವು ನಿಕ್ಕತ್ರುವಾಗಿರಲಿ. ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನಿನ್ನು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದ್ರೋಹವನ್ನೆ ಣಿಸದೆ ಇರಲಿ, ಸಮುದ್ರ] 
ರಾಜನಾದ ನದೀಪತಿಯಾದ ವರುಣನು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಸಶಿ. ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸೂರ್ಯನೂ ವಾಯುವೂ 
ಸಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಸರ್ವತ್ರ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಸೂರ್ಯನು ದಿವ್ಯವಿಧಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ದ್ಯಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ 
ಅಪ ್ರನಸುಗಳ ಏಕಾದಕರುದ್ರರೂ ಸಾಧ್ಯ ರೂ ವಿಶ್ನೇದೇವತೆಗಳೂ ಏಕೋನಪಂಚಾಕನ್ಹರುತ್ತು ಗಳೂ ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದಿಕ್ಸಾಲಕರೂ ಸಮಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೂ ವಿಷಮಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೂ ಸಹ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ > ವಿಂದು ಮುಡಿದು, ಆ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ವಿಲೆ ಮಗನೆ ದಿವ್ಸುವಾದ ಕ್‌ವಚಕುಂಡಹಲಗಳಂದ 
ಅಲಂಕ್ಳ್‌ತನಾಗಿರುವ ನೀನು ಸೊರ್ಯನದೆಸೆಯಿಂದ ಉತ್ಕನ್ನ್ನನಾದ್ದರಿಂದ ಧೆನ್ಸನಾದವನು. ಈಗ ಈ ನದಿಯಲಿ 
ಹರಿದುಹೋಗತಕ್ಕ ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಸೂರ್ಯನು ದಿವ್ಸದ್ಭಹಿ, ರಂದ ನೋಡಿ ರಷ್ಷಿಸುವನು. ಯಾವ ಬ್ದ ಯು 
ನಿನ್ಹ ಸ್ಸ ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿನಗೆ ಸ್ತ ನ್ಯುವನ್ನ್ಹು ಕೊಡುವಳೋ ಅವಳೇ ಧನ್ನಾಳಾದವಳು. ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದು ಸ್ಪಪ್ಪ ದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಂತಾಯಿತು. ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಖೋವಂತನಾಗಿಯ್ರೂ ದಿವ್ಛವಾದ ಹವ 
ಚಕುಂಡಲಗಳಂದ ಅಲಂಕೃ್ರತನಾಗಿಯ್ಕೂ ಕೆಂದಾವರೆಯಂತೆ ವಿಕಾಲವಾದ ನೇತ್ರ,ಗಳುಲ್ಛವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಕ್‌ಂದಾವರೆಯಂ 
ತೆ ಸೆಂಪಾದ ರೂಪುಲ್ಯವನಾಗಿಯ್ಯೂ ಸುಂದರಾಂಗನಾಗಿಯೊ, ಆರುವ ನೀನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಅಂಜೆಗಾಲಿಡುತ್ತ ಮಯ್ಯ 
ನ್ಲೆಲ್ಲಾ ಧೂಳುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದುಮುದ್ದಾ ಗಿ ಮಾತನಾಡುವದನ್ನೂ ಬಳಕ ಯಾವನವನ್ನು ಪಡೆದು ಹಿಮವ 
ತೃರ್ವತೆದ ವನದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಬಂಹದಂತೆ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕದ್ದ ನ್ನೂ ಸಹ ನೋಡಿ ಪ್ರಣ್ಯಾಶಾಲಿಗಳು ಸಂತೋಪಪಡುವರು'3 
ವಂದು ನುಡಿದು ಕಳವಳ ಪಡುತ್ತ, ತಂದೆಯ ಭಯದಿಂದ ರೋದನಮಾಡುತ್ತ, ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಂಡಳು. 
"ಅ ನೆಟ್ಟಗೆಯು ಆ ನದಿಯಿಂದ ಚರ್ಮಣ್ಯತೀನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಯೆಮುನಾನದಿಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಗೆಂಗಾನದಿಯನೆ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಸೊತರಾಜನಿರತಕ್ಕ್‌ ಚಂಪಾಪುರಿಯ ಬಳಗೆ ತೇಲಿಕೊಂಡು ಬಂತು. ಆಗ ಆ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿಶುವನ್ನು ಅಮೈತದಿಂದ ಉತ್ಕನ್ನ ವಾದ ಆ ದಿವೈೈವಾದ ಇಜವಚಕುಂಡಲಗಳು ಗಂಗಾನದಿಯ ತೆರೆಗಳಂದ 
ಅಪಾಯಬರದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. 


9990 


2್ಲಂ೪-ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಈುಂಡಲಾಹೆರೆಣದ ಕಥೆ- (ರಾಧಾಪ್ರತ್ರನಾದ ಕರ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಇಂದ್ರನು ಬರುವಿಕೆ.) 


ವೈಶಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಇನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನುು ಕುರಿತು--ಎಲ್ಫೈ ಉನವಮೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ 
ಇಸ ಬರಲಿ ಧೃತರಾಸ ಗಾಲುನಿಗೆ ಮಿತ್ರನಾಡ ಅಧಿರಥನೆಂಬ ಸೂತನು ಪಶ್ಚೀಸಮೇತನಾಗಿ ಗಂಗಾತೀರಕ್ಕೆ 


2-೦೦ ಶ್ರೀತ್ಛುಪ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನಡಹೀಕು. 


ಹ ಬ ಡಾ ಗಡಾ NNN NNN NNN ಹ ಹಂ ಜಹಾ ಉಂ ಫಾ ನಾ ಫಾ ಸಾ ಸಾಸ NN ಗಾ ಸಯ ಮಾಯಾ ಯಾ ಯಾ ಮಾನ OO 


ಬಂದನು... ಆತನ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ರೂಪವತಿಯಾದ ರಾಧೆ ವಿಂಬುವಳಿು ಸಂತಾನವಲದೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ರತನಿಯಮಗ 


ಅಂದ ಬಹಳವಾದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. ಆ ದಿವಸ ದೈೈವಯೋಗದಿಂದ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ತೇಶ್ರಿ' 


ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬೆಟ್ಟಗೆಯನ್ನು ಕಂಡಳು. ಮಗುವಿನ ಸಂರಶ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ದೂರ್ಮೆಮೆೊದಲಾದದ್ದನ್ನು 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ಕುಂಕುಮದ ಯಿಂದ ಚಬ್ಚುಬಡಿದು ಗುರುತುಮಾಡಿದ್ದ ಆ ಬಿಟ್ಟಗೆಯು ಆ ಗಂಗಾನದಿಯ ತೆರೆಗಳಂದ 
ತನ್ನು ಸಮಾಪಕ್ಕ್‌ ಬರಲು, ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ತನ್ನು ಗಂಡನಾದ ಸೂತನಿಗೆ ಹೇಳ ನೀರಿ 
ನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕ್‌ ತೆಗೆಯಿಬ, ಅದರ ಮುಚ್ಚ ಳವನ್ನು ತೆಗೆದು ನೋಡಿದಳು. ಆಗ ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಲಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆ ಪ್ರಸಾಶಿಸುತ್ತ ಈವೇಕುಂಡಲಗಳಂದ ಅಲಂಕ್ಛೃತನಾದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬ ರೂ ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಆತ್ಮ ರ್ಯೆಪಟ್ಟರು. ಬಿ೪ಕ್‌ ಸೂತನು ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ತನ್ನು ತೊಡೆಯಮೇಲಿರಿಬಕೊಂಡ್ಕು ತನ್ನು ಪಫ್ಲಿ 
ಯಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಲೆ ಭೀರುವೆ, ನಾನು ಹುಟ್ಟ ದಂದಿನಿಂದಲೂ ಇಂಥ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲ. 
ಈಗ ದೇವಹುಮಾರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿ ಆ ರ್ಯಕರವಾಗಿರುವ ಈ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ದೈೈವಯೋಗ 


ದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಈ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ತೇಶಿಕೊಂಡು ಬಂತು. ಅಪುತ್ರನಾಡ ನನಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಅನುಗ್ರಹ | 


ಮುಡಿ ಈ ಮಗುವನ್ನು ಕೂಟ್ಟರು > ಎಂದು ನುಡಿದು, ಆ ಮಗುವನ್ನು ತನ್ನು ಪೆಶ್ಲಿಯಾದ: ರಾಧೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


ರಾಧೆಯು ದಿವ್ಯುರೂಸವುಲ್ಯ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಬಹು ಓ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಪೋಖಸುತ್ತ ಬರಲು, ಆ 


| ಮಗುವು ದಿನದಿನವೂ ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ಬಂತು. ಫಗ ಬ್ರಾಹ್ವಣರು ಆ ಮಗುವು ಸುವರ್ಣಕವಚ 
ವನ್ನೂ ದಿವ್ಯವಾದ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಧರಿಬಕೊಂಡಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಆದಕ್ಕ ವಸುಪೇಣನೆಂಬದಾಗಿ ನಾಮ 
ಕ್‌ರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

ವಲ್ಲೆ ಹನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಈ ಪ್ರಕಾರ ತರ್ಣನು ವಸುಪೇಣನೆಂತಲೂ ಸೂತನೆಂತಲೂ ವೃಪನೆಂತಲೂ 
ಲದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅಂಗದೇಶದಲ್ಲಿ ಜ್‌" ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆ ವೃತ್ತಾ ೦ತವನ್ನು ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೌ ಸೌಂ 
ಯು ಚಾರರ ಮುಖದಿಂದ ತಿಳಯುತ್ತಿ ದ್ರ ಳು, ಬಳಿಕ ಅಂಗದೇಶಾಧಿಪತಿಯಾದ ಆ ಸೂತನಿಗೆ ಭರಸೆಪುತ್ರರೂ 
ಹುಟ್ಟದರು. ಆಗ ಸೂತನು ವಸುಪೇಣನು ದೊಡ್ಡವನಾದದ್ದನ್ನ್ನು ನೋಡಿ, ಆತನನ್ನು ದೊೋೊೋಣಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಗುರುಕುಲನಾಸದಿಂದ ಬದ್ಭಾಭ್ಯಾಸಮಾಡುವದಸ್ವಾಗಿ ಹಬ್ಬನಾನಗರಕ್ಕ್‌ ತಳು ಹಿಬಿಕೊಡೆಲು ; ಕರ್ಣನು ಹಬ್ಬನಾ 
ನಗರಕ್ಕಾ ಹೋಗಿ ದುರ್ಯೋಧೆನನಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬೆಳವ, ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಕೃ ಪಾಣತಾರ್ಯರ 
ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ನ ಮಾಚಾರ್ಯರ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ ಅನುಮನ ಈಲಿತು, ಧನುರ್ಧಾರಿ 
ಗಳೊಳಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದವನೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನ 
ಮೆಹಾತ್ಚೈೆನಾದ ಅರ್ಜ್‌ನನೆನ್ನು ಕ್‌ಂಡಕಂಡಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಆತನ ಸಂಗಡ ಯುದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸ್ಪರ್ಧಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದನು... ಅರ್ಜನೆನೂ ಆತನ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸೈರ್ಧೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. | 

ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸೂರ್ಫಾನು ಗೂಢವಾಗಿ ಕುಂತೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನನ್ನು ಸ್ಫಜೆನಿದನು. ಇದರಿಂದ ಅಧಿರಥನ 
ಕುಲವು ವ ದ್ದ ಯಾಯಿತು. ವಲ್ಲೆ ಜನವೇಜಯರಾಯನ್ಕೆ ಸಹಜವಾದ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳಂದ ಅಲಂಕ್ಳ್‌ತೆನಾದ 
ಘರ್ಣನಮು ಅವಧ ಕನೆಂಬುವದನ್ನು ತಿಳದು, ಅಂಥವನು ಅರ್ಜನನ ಸಂಗಡ ಸ್ಪರ್ಧಮಾಡುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಸಂತಾಪಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಮಹಾತ್ಟ್ವನಾದ ಕರ್ಣನು ಪ್ರತಿದಿವಸದಲ್ಲೂ ಸ್ಪಾ ನಮಾಡಿ: 
ಮಧ್ಯಾಹ್ಲುಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಯಾಚಕರಾಗಿ ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬಂದರೂ ಅವರಿಗೆ 
ಬೇಕಾದದ್ದ ನ್ನು ಕೌೊಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಮಃ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ತಿ೪ದು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬ್ರಾಕ್ಟಾಣ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳ ಕರ್ಣನು ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನೆ ಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು " ಭಿಶ್ಸಾಂ ದೇಹಿ? 
ಎಂದನು. ಆದನ್ನು ಕೇಳ ಕರ್ಣನು “ ಎಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ, ನಿನಗೆ ಸುಖಾಗಮನವೆ ?» ಎಂದು ಕುಕಲಪ್ರಶ್ಲೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


I — 


ಹ“ 


ಅರಣ್ಯುಪರ್ವ-4೦೯ನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ೫-೦೧ 


ಫ್ಲನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಕುಂಡಲಾಹರಣದ ಕ್‌ಥೆ-(ಘರ್ಣನು ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವಿಸೆ.) 


ವೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು-ಕೇಳು ಜನೆಮೇಜಯರಾಯೆನೆ, ಆಗ 
ಕರ್ಣನು ಅಂದ್ರ ನೇ ಬಾ ಸ್ತರ ಪೆವನ್ನು ಧರಿನಿ ಕೊಂಡು ಬೊಿರುನನೆಂಬುವದನ್ನು ತಿ೪ಯೆದೆ, ಆ ಬ್ರಾ ಪ್ರಣ 
ನನ್ನು ಈುರಿತು ದ ಎಲ್ಲೆ ೫ ್ರಾಹ್ಟುಣನೆ, ಮ ಸುವರ್ಣದ *ಕಂಠಸರಗಳು ನ ಉತ್ತ ಮರಾದ ಬ ನ 
ಸ ? ಗ್ರಾ ಮಗಳು vp 7? ಗೋಧನ ಬೇಕೋ? ಯಾವದನ್ನು ನಾನು ಘೊಡಲಿ? ೧: ಹೇಳ”? ಎನಲ್ಕು ಆ 
ಬ್ರಾ ಹ್ವಣನು ನ ವಿಲ್ಫೆ ತರ್ಣನೆ, ಸುವರ್ಣದ ಕಂಠಸರಗಳನ್ನ್ಹೂ 32 ಬ್ಬಸುರನ್ನೊ ಗೋಧನವನ್ನೂ ಸಹ ನಾನು 
'ಅವೇಷ್ಟಿಸತಕ್ವ ಸ್ವ ವನೆಲ್ಲ. ಅವುಗಳನ್ನು ಯಾಜಿಸತಕ್ಕ್‌ ವರಿಗೆ ಸ ನೀನು ಸತ್ಸುವ್ರ ತನಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ್ನ ಸಹಜವಾದ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಹ ಕೊಡು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೀನು ಕೊಟಿ ದ್ದೆ € ಆದರೆ, ಇವು 


ಎ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೆ ೦ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಡದ ನ್ನು ಘೊಟ್ಟಿಂತೆ ನಾನು ಭಾವಿಸುತೆ ತ್ನೇನೆ > ಎಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಕರ್ಣನು 


ನ Ne ್ರಾಹ್ವೇಣನೆ, ಯು ಕ ೯: 'ಚೀವಿಸತಕ್ಕ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಮನೆಯನ್ನೂ ಉತ 3 ಮರಾದ ಸ ಮ್ಲ 
ಅನೇಕ್‌ ಸ ಇವುಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಕೊಡುತೆ ಶ್ನೇನೆ ; > ಸಹಜವಾದ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಘೊಡತಕ್ಕ ಡು ಪ ಹ್ಯಾಗೆ ಕಿ 
ವಿಂದು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ, ನಕ್ರ ಎಷ್ಟು ಸೂಜೆನಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಯಾ ಸ್ರಹ್ಯಣನು ಬಪೆ ೈದಿರಲ್ಲು, 
ಘೇರ್ಣಮು ನಸ ನಗುತ್ತ ತ ಎಲ್ಲೆ ೫ ್ರಾಹ್ಟಣನೆ, ಈ ನನ್ನ ಕವಚವು ನ ಹುಟ್ಟಿ ನ ದ್ದು. ಈ ಕುಂಡ 
ಲಗಳು ಅವ್ಯುತೆದಿಂದ ಚ ನ್ನ ವಾಗಿರುವವು. ಅವುಗಳಿಂದ ನಾನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತ ನಾಗಿರುವೆನು. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾರೆನು. ಸ್ಮಾರವಾಗಿಯೂ ನಿಪ್ವಂಟಿಕವಾಗಿಯೂ ಕ್ಷೇಮವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ನಿನಗೆ ನಾನು ೂಡುವೆನು, ಆದನ್ನು ನೀನು ಪ ಪರಿಗ್ರಹಿಸು. ಈ ಸಹಜವಾದ ಕವಚ 
ಕುಂಂಡಲಗಳನ್ನು, ನಿನಗೆ ನಾನು ಕೊಟ ಸದ್ದೇ ಆದರೆ ಕತ್ರುಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ಬಿಡುವರು?” ಎನಲು ; 
ಅಂದ್ರನು ಮತ್ತೊ ಂದನ್ನು ಅನೇಫ್ರಿಸೆದೆ ಕವಚಕುಂಲಡಗಳನ್ನೇ ಬಿಡದೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಆಗ ಕರ್ಣನು 
ನಕ್ಕು ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲ್ಫೈ ದೇನೋತ್ತೆ ಮನೆ, ನೀನು ಯಾಚಕನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿ €ಯೆಂದು ನಾನು 
ಮೊದಲೇ ಶಿಳದಿದ್ದೆನು. ನಿನ್ನು ಅಪ್ಪಾ ರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸತಕ್ಕದ್ದು ನನಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಸಾಕ್ಷಾದ್ದೇವೇಂದ್ರನು. ಸಕಲ, ಹ ನೀನು ಈಶ್ಚರನಾದವನು. ನೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ನಿನಗೆ ನಾನು ಕವಚಕಂಸಂಗಳನ್ನು ಕಟೈರೆ ನಾನು ಕತ್ರುಗಳಿಗೆ ವಧ್ಧೇನಾಗಿ ಅಪ 
ಹಾಸಾಸ್ಪದನಾಗುತ್ತೆ ನೆ. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನೀನೇನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟು ಆವುಗಳನ್ನು ಬ್ಕೀಕರಿಸು. 
ಸುಮ್ಹನೆಬೇರೆ ನಾನು NE ಕೂಡತಿಕ್ಕ್‌ವೆನಲ್ಲ'' ಎಂದನು. ಇಂದ್ರನು “ ಐಲ್ಫೆ ಕರ್ಣನೆ, 
ಪೂರ್ಕದಲ್ಲಿ ಸೊರ್ದೌನು ನಿನ್ನು ಸವಿರಾಪೆಕ್ಟ್‌ ಬಂದದ್ಯ ನ್ನು ನಾನು ತಿ೪ದಿರುವೆನು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ಈ ಮಾತೆ 
ನಾಡುತ್ತೀಯೆ ; ಅದರಲ್ಲಿ ಸೆಂಠಯವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ನೆರವೇರುವಂತೆ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ವಜ್ರಾಯುಧ 
ಹೊರತು ಅತೆರವಾದ ಆಯುಧವನ್ನು ಬೇಡಿಕ್ಕೊ ಕೊಡುವೆನು?” ವಿಂದನು, ಬಳಕ ಕರ್ಣನು. ಸಂತುಸ ನಾಗಿ 
“ ಎಲ್ಲೆ ದೇವೇಂದ್ರನೆ, ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ 'ೈತ್ರುವಾಶಕವಾಗಿಯೂ ಅಮೋಫವಾಗಿಯೂ ಅರತಕ್ಕ್‌ ನಿನ್ನ ಕಕಾ ಕ್ವ ಯುಧ 
ವನ್ನು ನನಗೆಕೊಟು ಕ್ಟ ನನ್ನು 'ವಚಕುೂಡಲಗಳನ್ನು ನೀನು ಸ್ನೀಕರಿಸು ಎನಲು; ಆಂದ್ರ ನು ಬಂದುಮಖಹೊರ್ತ 
ಆಲೋಜಖೆಬ 4 ಲೆ ಘರ್ಣನೆ, ನನ್ನ್ನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ಕಳ್ಳಾ ನ್ರಿಯುಧವು ನನ್ನು ತ್‌ಯಿ ಸಂದ ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ರೆ ಕೇ ಆದರೆ, ಅನೇಕ್‌ಕತ್ರು 
ಳನ್ನು ಸಂಹರಿಬ ಪುನಃ ನನ್ನ ಕಯ್ಸುನ್ನ್ನು ಸೇರುವದು. ವಿಪ ತ್ರಾನರ್ತಿ ಬಿಟ್ಟರೂ ತ್‌್‌ ಪ್ರಕಾರ ಅನೇಕ್‌ ಕತ್ರು ಗೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಓ ನನ್ನು ಸ್ಸ ಬರುವದು. ಇಂಥ ಶಕ್ತ ಯನ್ನು ನೀನು ನಿನಗೆ i ಫಾಪ ಪ್ಪ ವಾದಾಗ ಬದ್ದ ನ 
ವಿಸ ಭ್ರಯೋಗಿಸಬೇಥು. ಒಂದಾವರ್ತಿ ಇದನ್ನು ಪ್ರಮೋಗಸ ಮತ್ತೊಂದಾವರ್ಶಿ ಇದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಕೂ 


ಡೆದು. ಈ ಸೆಮೆಯನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ನೀನು ಒಪ್ಪಿದರೆ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಕಕ್ಕಾ ನಯೆಧನನ್ನು ಕೊಡುವೆನು 


ಎಂದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಕರ್ಣನು “ ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ವೈೆನ, ನ ನನಗೆ ಭಯವುಂಟಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯುದ್ದ ರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಟಿತೆಕ್ಸ ಬಬ್ಬ ಕೂರನಮೇಲೆ ಮಾತ್ರವೇ ನಿನ್ನ ನಿಬಂಧನೆಯ ಪ ಪ್ರಸಾರ ಈ ಕ್ಮ್ಮಯನ್ನು 
+131 


Po 


ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸೆವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 


ಯ ಯ ಯಯ ಯಿ. ಯ. ಯು NNN ಯೊಗ ಬಟ ಮಿಯ ಬಾಗಿ ಬ ಯಯ ಬಿ NN 


೫-೦-೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


NNN NNN NNN NNN SSNS NN NON NNN 


ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾನು ತಪ್ಸತಕ್ಕವನಲ್ಲ'' ವಿನಲು ; ಇಂದ್ರನು “ ವಿಲ್ಫೆ ಕರ್ಣನೆ, ಈ ಕಳ್ತಾ 
ಯುಧವನ್ನು (ಮು ಧದ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪುರುಷನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕಂದು ಆವೇಶ್ಲಿಸುವಿಯೋ ಆತನನ್ನು , 
ಅಜಯ್ಯೊನೆಂದೂ ನಾರಾಯಣನ ಅಂಕಭೂತೆನೆಂದೂ ಆಚೆಂತ್ಸಾನೆಂದೂ ವೇದಜ್ಞ್ಯ ರಾದ ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳುವರು. 
ಮಹಾತ್ವ್ರೈನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆತನನ್ನು ಸಂರಸ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವನು ” ಎಂದನು. ಬಳಕ ಕರ್ಣನು “ ಎಿಲ್ಫೆ ದೇವೇಂ 
ದ್ರನೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ರವ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಬಬ್ಬ ನನ್ನೇ ನಾನು ಸಂಹರಿಸುತ್ತೆ ನೆ. ಆ ಶಕ್ತಾ ವ್ರ 
ಯೊುಧವನ್ನ್ಲಿ ನನಗೆ ಕೊಡು. ಆ ಮೇಲೆ ನನ್ನು ಸಹಜವಾದ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೆ ನೆ. 
ಇದರಿಂದ ನನ್ನು ಕರೀರಕ್ಕ್‌ ವಿಕಾರವುಂಟಾಗದಂತೆ ನೀನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡು?'' ವಿನಲು; ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಢಾ ಅಂದ್ರನು “ ಎಲ್ಫೈ ಕರ್ಣನ, ನೀನು ಸತ್ಸ್‌ವಾದಿಯಾದ್ದ ರಿಂದ ಸಹಜವಾದ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಇತ್ತು 
ತೆಗೆಯತಕ್ಕ ನಿನ್ನು ಶರೀರಕ್ಕೆ ವ್ರಣವೂ ವಿಕಾರವೂ ಸಹ ಉಂಟಾಗಲಾರವು. ನಿಮ್ರ ತಂದೆಯ ಕರೀರಕ್‌ಾಂತಿ 
ಯಂತೆ ನಿನ್ನು ಶರೀರಕಾಂತಿಯೂ ಆಗುವದು. ಅನ್ನೂ ಅನೇಕ್‌ ಶತ್ರುಗಳರತಕ್ಕ್‌ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಶ್‌ ಯನ್ನು ನೀನು 
ಯಾರಮೇಲಾದರೂ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಬದರೆ ಅದು ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಾಶವಮಾಡಿಬಿಡುವಡು ?' ವಿಂದು ಹೇಳ : 
ದನು. ಕನು “ ಎಲ್ಫೈ ದೇವೇಂದ್ರನೆ, ನಿನ್ನ್ನ ಮಾತಿನಪ್ರ ಕಾರ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಶ್ರಮೆವುಂಟಾದ ಸಮಯದಲ್ಲೆ © 
= ಶಕ್ತ ಯನ್ನು ಬಬ್ಬ ಪುರುಪನಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತೆ ನೆ. ಅದು ಯಥಾರ್ಥವು?' ವಿಂದನು. ಅನಂತರ 
ಅಂದ್ರನು ತನ್ನ ಜಾಜ್ಯಲ್ಲೂಮಾನವಾದ ಶಕ್ತಾ ತ್ರಿಯಖುಧವನ್ನು ಹರ್ಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಬ 
ಹರ್ಣನು, ಕಸ್ತ ವನ್ನು ಕ್‌ಯ್ಯಂಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ತೆನ್ನ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಛೇದಿಬೃ ರಕ್‌ ದಿಂದ ನೆನೆದಿರುವ ಕವಚ ಹುಂಡಲ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು, ಸ್ನಲ್ಪವೂ ಮುಖ ವಿಕಾರವಿಲ್ಬದೆ ಅಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಆಕಾಶವರಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೆಂಚರಿಸು 
ತ್ತಿ ದ್ರ ದೇವತೆಗಳೂ ದಾನವರೂ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯ ರೊ ಸಹ ಆ ಅಧ್ಯುತ ಇವು ನೋಡಿ ಆಕ್ಚ್ವ ರ್ಯಪಡುತ್ತ K 
ಬಂಹನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವದುಂದುಭಿಯೆನ್ನು ಬಾರಿಬ ಕರ್ಣನಮೇಲೆ ಪುಪ್ಸುವೃಖಿ ಯನ್ನು ಕ್‌ರೆದರು. 
ಬಳಕ ಅಂದ್ರನು ನೆಗುತನಗುತೆ ಕರ್ಣನಿಗೆ ವಂಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ, 
ಕರ್ಣನಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ ಯಕಸ್ಸುಂಟಾಗುವಹಾಗೆ ಮಾಡಿ, ಪೊಂಡೆವರ ಕೆಲಸವು ನೆರವೇರಿತೆಂದು 
ತಿಳದು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳದನು. ಬೀ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳು ರ್ಕಾನು ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಅಂದ್ರರಿಗೆ 
ಈಲೆದುಕೊಟಿ ದ್ರ ನ್ನು ಹೇ ತಮ ದರ್ಪವು ಅಡಗಿಹೋಗಲು ದೀನರಾದರು. ' ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಶ್ರೇ 


೪ 
ಪಾಂಡವರು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಸಪಪಟ್ಟರು. 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಕ್ಕರನು ಹನಮೋಜಯರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿಲ, ಜನಮೇಜಯರಾ 
ಯನು ಎಲ್ಲೆ ಮೆ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನೆ, ಅಂದ್ರನು ಘರ್ಣನವ ಕವಚಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ 
ಹಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲಿದ್ದ ರು? ಅವರಿಗೆ ಈ ಕುಭಸೆಮಾಚಾರವು ಹ್ಲಾಗೆ ತಿಳಯಿತು ? ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ನವಾದ 
i ಇಡ ಜಾ ಮಾ ತ್ತಿ ದ್ದರ ೨? ಇದನ್ನು ನೀನು ವಿಸ್ತ ರಿಸಜೇಕು-ವಿನಲ್ಕು ವೈ ಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು 
ಇನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನುು ಈುರಿತು-ಎಲ್ಲೆ ಜನಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಸ್ಫೆಂಧವನು ಸಾಮ್ಸುಕವನದಲ್ಲಿ ದ್ರಾ ಪದಿಯ 
ನ್ಪು ಅಪಹರಿಸೆಲ್ಕು ಆತನನ್ನು ಶಿಡಿಬ ಪಾಂಡವರು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡ್ಕು ಬ್ರ್ಯಾಹ್ಟುಣರಿಂದಲೂ 
ಸಾರಥಿ ಮೊದಲಾದ ಪರಿಜನಗಳಂದಲೂ ಹೂಡಿ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯರು ಹೇಳುವ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ದೇವರ್ನಿಚರಿತ್ರೆ, 
ಗಳನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತ, ರಥಗಳನ್ನೇರಿ ಪುಣ್ಳತಮವಾದ ದೊತವನಕ್ಕೆ ಬಿಂದು, ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷ ವನವಾಸ 
ವನ NN ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಗಿಬದರು-ವಿಂದು ವೈ ಶಂಪೌಯನಮಖನೀಕ್ವರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನಿಗೆ ವಿವರಿಬದನು. 


LE 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವೆ-ಫಿ೧ಂನೇಅಧ್ಯಾ ಯ. ೫-ಎಫ್ಟಿ 


RN ANNAN ಬೂ ಅಣ ನುಡಿ ಇಂಣ ಗು ೧ ಡು ಗಾಡಿಯು ಗು ಯಾಗ ಗಾಡಿಯು ಗದಗ ಯಾಗಿ 
ಬಂಗಾ ಬಾ ಗಿ ಗಾಗಿ ಗಿಗಾ ಣಣ ೧೧೧೫೬6 SSNS NON ೨ 


ಫ್ಲಿಂಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಆರಣೇಯಪೆರ್ವೆ- (ಪಂಡವರು ಜೆಂಕೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವಿಸೆ.) 


ಬಿಳಕ ಕಉನಮೇಜಯರಾಯನು ವೈ ಶಂಪಾಯನೆವಖನೀಂದ್ರನನ್ನೂ ಈುರಿತು--ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಂದ್ರನೆ, ಪಾಂಹ 
ವರು ಸ್ಫೆಂಧವನನ್ನು ಶಿಫ್ಷಿಜ ಅವನಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಬಕೊಂಡು ಬಂದು, ಇಂಥ ಕ್ಲ ಕಗಳ್‌ನ್ಲಿ ಅನುಭ 
ಐಸುತ್ತ ಆರಣ್ಣೂದಲ್ಲಿ ಏನುಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು?--ವಿನಲ್ಕು ವೈಕಂಪೊಯನಮುನೀಂದ್ರನು--ವಿಲ್ಫೆ ಜನಮೇಜಯರಾ 
ಯನೆ, ಆಗ ಧರ್ಮರಾಯನು ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆಂಯೂ ದೌ ಶಿ ಪದಿಯೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಕಾಮ್ಯೊಕ್‌ವನೆವನ್ನು ಬಟ್ಟು, 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವೃಘ್ಣಗಳಂದಲೂ ಮಧುರವಾದ ಕಂದಮೂಲಫಲಗಳಿಂದಲೂ ರಮ್ಯವಾದ ದ್ದೆ ಪ್ರಿತವನಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ 
ಕಂದಮೂಲಫಲಗಳನ್ನು ಮಿತವಾಗಿ ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಆ ಮಹಾ 
ತ್ಹೈರೆಲ್ಲರೂ ತೆಮ್ರ ಸಾಮಥ ರ್ರ ದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತ ವ್ರತನಿಷ್ಠರಾಗಿ, ಮುಂದಾಗತಕ್ಕ ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ಪನ್ನು ನಿರೀತ್ರಿ ಬಕೊಂಡು ತತ್ವಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಪ್ಲ ಕಗಳ'ನ್ನು ಸಹಿಸುತ್ತ ಬ್‌ ದ್ದೆ ಪ್ರಿತೆವನದಲ್ಲಿ ನಡಿಬದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಿಳುಹಿಸುವೆನು ಕೇಳು: ಆ ವನದಲ್ಲಿ ತಪಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಟಣನು ಯಜ್ಞ ಸಾ 
ಧೆನವಾದ ಆರಣಿಯನ್ನು ಉಂದು ಗಿಡಕ್ಕೆ ತಗಲಹಾಕಿದ್ದ ನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದು ಜೆಂಕ್‌ಯು ಬಿಂದು ತನ್ನು ಮೈಯನ್ನ 
ಆ ಗಿಡಕ್ಕ್‌ ಹಾಕಿ ಉಜ್ಜ ತ್ರಿ ರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಆ ಅರಣಿಯು ಅದರ ಹೊಂಬಿನಲ್ಲಿ ಬಕ್ಕ ಕೊಂಡಿತು. ಬಳಕ 
ಆ ಜೆಂಕೆಯು ತನ್ಪ್ನ ಹೊಂಬಿನಲ್ಲಿ ಬಕ್ಕೆ. ಕೊಂಡ ಆ ಆರಣಿಯೊಡನೆ ಬಹು ವೇಗದಿಂದ ನೆಗೆಯುತ್ತ ಆ ಆಕ 
ಮದ ಆಚೆ ಬಹುದೂರ ಓಡಿಹೋಯಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಬ್ರಾಣ್ಟ್ರಣನು ತನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನವಾದ ಅರಣಿಯನ್ನು ಹೆಂಕ್‌ಯಖ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ ಖಂದು ವ್ಯುಸನಪಡುತ್ತ ಕ ತಮ್ರುಂದಿ 
ರೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಧರ್ಮರಾಯನ ಬಳಗೆ ಬಂದು “ ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನ, ನನ್ನು ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರದ ಅರಣಿಯನ್ನು ಒಂದು ಗಿಡದಲ್ಲಿ ತೆಗಲಹಾಕಿದ್ದೆನು. ಒಂದು ಜೆಂಕಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಂದು ಆ ಗಿಡದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಮ್ರೌಯನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅದರ ಕೋಡಿಗೆ ಆ ಆರಣಿಯು ಓಕ್ಕಿ ಕೊಳ್ಳಲು, ಅದ 
ರೊಡನೆ ನಮ್ರ ಆಶ್ರಮೆದಿಂದ ಬಹುದೂರ ಶಿಿಡಿಹೋಯಿತು. ಹೊ ಅರಣಿಯಿಲ್ಲದ್ದ ರಿಂದ ನನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರವು 
ನಿಂತುಹೋಗುವ ಕಾಲವು ಬಂದಿರುವದು. ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅದನ್ನು ಆಟ್ರಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನನ್ನು ಅರಣಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ನನಗೆ ಕೊಡಬೇಕು?” ವಂದು ನುಡಿಯಲು ; ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಧರ್ಮರಾ 
ಯೆನೊ ಭೀಮಸೇನಾದಿಗಳೂ ಸಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವದಕ್ಟೋಸ್ವರ ತಮ್ಹ ತಮ್ಮ ಧನು 
ಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಧರಿಬಕೊಂಡು, ಆ ಜೆಂಕೆಯು ಹೋದ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಬಕೊಂಡು ಕರ್ಣಿ ನಾಳೀಕ್‌ 
ನಾರಾಚಗಳೆಂಬ ತೀರ್ಸ್ಛವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ » ವೇಗದಿಂದ ಬಹುದೂರ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಆ ಜಿಂಕ್‌ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಅದನ್ನು ಸಂಹರಿಸದೆ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ದರು... ಅಸೆ ರಲ್ಲೇ ಅದು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ 
ಹಾಣಿಸೆಜಿ ಓಡಿಹೋಯಿತು. ಆಗ ಪಾಂಡವರು ಜೆಂಕೆಯನ್ನು ಹಾಣದೆ ಬಹುದೂರದ ವರೆಗೂ ಹೋಗಿ ಹುಡುಕ್ಕಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅದನ್ನು ಕಾಣದೆ, ಮವಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲ್ಕಿ ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂಪಾದ ನೆರಳುಲ್ಳ ಬಂದು 
ಆಲದಮರ ಕೆಳಗೆ ಹುಳತುಕೊಂಡು, ಹಬವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಂದ ಖೀಡಿತರಾಗಿ ಇಚೆಂತಿಸುತ್ತಿ ದರು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 


ನಹುಲನು ದುಃಖವನ್ನು ಸಶಿಸಲಾರದೆ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಈುರಿತು “ ಎಲ್ಫೈೆ ಅಗ್ರೆಜನೆ ನಮ್ಹ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ 


ದವರು ಯಾವಾಗೆಲೂ ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ನಾವೂ ಕೂಡ ಇದುವರೆಗೂ ಯಾರು 


ಏನು ಹೇಳ ಕೊಂಡರೂ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ವು. ಈಗ ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ವುಣನು ಅರಣಿಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ ತನ್ನ ಅಗ್ಲಿ ಹೋತ್ರೆವು ನಿಂತುಹೋಗುವೆಡೆಂದು ನಮೆ ಸೆಂಗಡ ಹೇಳಕೊಂಡಡ್ದತೆ 
ನಾವು ಆತನೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡದೆ. ಆ ದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾಯಿತೆಲ್ಲಾ ! > ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


TDL IS 


೫[-೦೪ ಶ್ರೀಕ್ಟ್ರ್‌ 


ANNAN NNN NAN NNN NNN NNN NNN NNN 


ಕ್ರೀಕ್‌ ಸ್ಥೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೊಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹೀಕು. 


ಫ್ಲ೧೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.--ಆರಣೇಯಪರ್ವ--(ಧರ್ಮರಾಯನು ಯಶಕ್ರಸರೋವರಕ್ವೆ ಬರುವಿಕೆ.) 


ವೈಶಕಂಪಾಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು-ಕೇಳಾ ಹನಮೇಜಯರಾಯೆನೆ, ಬಳಕ್‌ 
ಧರ್ಮರಾಯನು ನಕುಲನನ್ನು ಹುರಿತು “ಎಲ್ವೆ ನಕುಲನ್ಕೆ ಆಪತ್ತು ಬರುವದಕ್ಕೆ ಅಂಥ ಕಾಲವೆಂಬುವದೇನಾದರೂ 
ಉಂಬೆ? ಆಂಥೆ ಆಪತ್ತು ಬರುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೋ ಅದರಿಂದೇನಾಗುವದ್ಕೊ ಗೊತ್ತಾ ಗದೆ ಇರುವದು. 
ಸ್ರಣ್ಯಪಾಪಕರ್ಮಗಳಗೆ ಸುಖದುಃಖರೂಪವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ದೇವರೇ ಉಂಟುಮಾಡತಕ್ಕವನು'' ಎನಲು ಭೀಮ 
ಸೇನನು 4 ವಿಲ್ಫೆ ಆಗ್ರಜನೆ, ಪಾಪಾತ್ವನಾದ ದುಶ್ಶಾಸನನು ಯಾವಾಗ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಗೌಡಿಯೆಂತೆ ಸಭೆಗೆ 
ಖಳೆದುತಂದನೋ ಆಗಲೇ ನಾನು ಆತನನ್ನು ಸಂಹಾರವವಾಡದೆ ಹೋಡದದ್ದ ರಿಂದ ನಾವು ಅಂಥ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾ 
ದೆವು?' ವಿಂದನು. ಬಳಕ ಅರ್ಜುನನು «ವಿಲ್ಫೈ ಅಣ್ಣ ನೆ, ಸೂತಪುತ್ರ ನಾದ ಕರ್ಣನು ತೀರ್ಷ್ಮವಾಗಿಯೂ ಶರೀರದ. 
ಜಗಳ ಹೂಡ ಭೇದಿಸುವದಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಕಠಿನೋಕ್ಲೆ ಗಳನ್ನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಆಡಿದನು. ಆ ಮಾತುಗ 
ಳನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ದ್ಲೆರಿಂದ ಅಂಥ ಕಪ್ಪ RA ಬಕ್ಕ ಬೇಕಾಯಿತು > ಎಂದನು. ಸೆಹದೇವನು “ ಎಲ್ಮೆ 
ರಾಯನೆ, ಯಾವಾಗ ಶಕುನಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಪಗಡೆಯ ಆಟದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದನೋ ಆಗಲೇ ನಾನು ಆತನನ್ನು ಸಂಹಾರವಾ 
ಡದೆ ಹೋದದ್ದ ರಿಂದ ಅಂಥ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತು ?' ವಿಂದು ಹೇಳದನು. ಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾಯನು. 
ನಕುಲನನ್ನು ಹುರಿತು ಎಲೆ ವತ್ಸನೆ ನಾಲ್ಲವೆರೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿರುವೆವು. ಎಲ್ಲ್ಲಾ ದರೂ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನೀರೂ ಉದಸಾಶ್ರಿತಗಳಾದ ವೃಶ್ನಗಳೂ ಆರುವವೆ. ? ಈ ಮರವನ್ನೇರಿ ನೋಡು ?? ವಿಂದನು. 
ನಕುಲನು ಮರವನ್ನೇರಿ ಸುತ್ತ ಲೂ ಮೋಡಿ ಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು ""ಎಲ್ಫೈ ಆರ್ಯನ್ಕೆ ಇದೋ ಅತ್ತೆ ಲಾಗಿ 
ಉದಸಾಶ್ರಿತವಾದ ವೃತಗಳು ಸಾಣಿಸುತ್ತಿರುವವು. ಅತ್ಮಲಾಗಿ ಹಂಸೆ ಸಾರಸಪಶ್ರಿಗಳ ಧ್ನುನಿಯೂ ಕೇರಬರು 
ತ್ತಿ ರುವದು. ಅಲ್ಲಿ ನೀರಿರುವದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ?” ಎನಲು, ಧರ್ಮರಾಯನು “ ಖಲ್ಫೆ ತಮ್ಹ ನೆ, ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು 
ಈ ಬತ್ತ ಳಕೆಗಳನ್ನುು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬಿಕೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಬಾ ಸ 
ಎಂದು ಹೇಳದನು. 


ಅನಂತರ ನಕುಲನು ಹಾಗಾಗಲಿ ಎಂದು. ನುಡಿದು, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನೀರಿರುವ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ರಿ 
ಹಂಸೆ ಸೌಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳಂದ ಹೂಡಿ ರಮ್ಬೂವಾಗಿರುವ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶೀತೋದಕ್‌ವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಉದಕವನ್ನು 
ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಯತ್ಲಿ ಬದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬಬ್ಬ ಯಕ್ಷನು ಅದ್ಭಶ್ಸರೊಪನಾಗಿ “ ವಿಲ್ಪೆ ನೆಕುಲನೆ, ನೀನಿಲ್ಲಿ 
ನೀರು ಕುಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಸೊಹಸೆಮಾಡಬೇಡ. ನಾನು ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ಲೆಗಳಗೆ ಉತ್ಸ ರ ಕೂಟ್ಟವನೇ ಅಲ್ಲಿ ಜಲ. 
ಪೌನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮೊದಲಿಂದಲೂ ನಾನು ನಿಯಮವೆನ್ನು ವಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ಲೆಗಳಗೆ ಉತರ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಳಕ್‌ ನೀನು ಈ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಹೋಗಬಹುದು? ವಿನಲು ; 
ಆ ವಾಕ್ಮನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತಾರದೆ ನಕುಲನು, ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ಆ ಶೀತಳವಾದ ಉದಕವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿ ಸಂಗಡೆಲೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಮೆ, ಅತ್ತ ಲಾ ಧರ್ಮರಾಯನು ಸಹದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು 4 ವಿಲ್ಫೈ ಸಹ 
ದೇವನೆ, ನಕುಲನು ಹೋಗಿ ಬಹಳ' ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಇನ್ನೂ ಯಾತಕ್ಕೆ ಬರಶಿಲ್ಲವೋ ತಿ೪ಯಲಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಾ?'' ಎನಲು ;' ಸಹದೇವನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಆ ಸರೋವರದ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ತಿ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ನಕುಲನೆನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತ » ತಾನೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಆ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವದಕ್ಕೆ. ಹೋದನು. 
ಆಗ ಅದ್ಭಶ್ಛನಾದ ಯಕ್ಷನು “ ಎಲ್ಪೆ ಸಹದೇವನ, ನನ್ನು ಪ್ರಕ್ಲಿಗಳಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೂಟ್ಟವೆರೇ ಇಲ್ಲಿ ಜಲಪಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು. ಮೊದಲಿಂದಲೂ ನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ನೀನೂ ನನ್ನ ಪ್ರಕ್ಸೆಗಳಗೆ 
ಉತ್ತ. ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೇ ಈ) ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು ?' ವಿಂದು ನುಡಿಯಲು; 

ಹ 

ಅದನ್ನು ಲಪ ನ್ರಿಮಾಡೆದೆ ಸಹದೇವನು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಆ ನೀರನ್ನು ಕಡಿದು ಅಲ್ಲೆ e ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ಬಿದ್ದು 


ಅರಣ್ಯುಪರ್ವ-ಪಫ್ಲಿ೧ಂನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೫-೦೫ 


RANA NNN NNN NN NS NN NN NNN NNN NAN NA NNN NAA NAN ಇ. ಗ. ೧ ೧. 


ಹೊಂಡನು. ಆ ಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅರ್ಜ ನನನ್ನು ಹುರಿತು " ವಲ್ಲೆ ಆರ್ಜುನನೆ, ನಕುಲಸಹೆಜೀವರು 
ನೀರುತರುವದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾ ಯಿತು. ಅನ್ನೂ ಯಾತಕ್ಕೆ ಒರಲಿಲ್ಲವೋ ತಿಳಯಲಿಲ್ಲ. ದುಃಖಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಮಗಾಗತಕ್ಕವನಾದ್ದ' ರಿಂದ ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಈಅರೆದುಕೊಂಡು 
ನೀರನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ?” ಬಂದನೆ. ಆಗ ಅರ್ಜನೆನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಖರೆಯಿಂದ ಕತಿ ಶಿಯನ್ನ್ಸು ಹಿರಿದುಹೊಂಡು, ಬೇಗನೆ ಆ ಸರೋವರದ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ನಿದ್ರೈಮಾ 
ಡುತ್ತಿರುವರಂತೆ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ರುವ ನಕುಲಸೆ ಹದೇವರನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹು ದುಃಖಿತನಾಗಿ, 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ವನದ ಸುತ್ತ ಲೂ ನೋಡಿ ವಿತ. ಲಾಗಿಯೂ ಯಾವ 1 ಬ ಹಾಣದೆ, ಬಾಯಾರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ಟೆರಿಸೆ ಸಲಾರದೆ ನಿ ರನ್ನು ಈುಡಿಯುವದಕ್ಕ್‌ ಹೋದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ಅದೆ ೈಶ್ಚನಾ ಾದ ಯೆಕ್ಸನು ಮು ವಿಲೆ 
ಮ ನೀನು ಯಾತಕ್ಟೋಸ್ವರ ಸಾಹಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ? ನನ್ನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಬಲಾ 
ತ್ವಾರದಿಂದ ಈ ನೀರನ್ನು ಹುಡಿಯುವದು ಆಶಕ್ಸ್‌ವ್ರ. ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಗೆ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಳಕ ನೀನು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೂ ಹೋಗು” ಎನಲು; ಅರ್ಜನನು "“ ಎಲ್ಲೆ ಭೂತವೆ, ನನ್ನೆ 
ಡುರಿಗೆ ನೀನು ಪ ಪ್ರತ್ಛಸ್ಟವಾ $ಗಿ ಬಂದು ಇಂಥ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದ್ದೆ. € ಆದರೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಉಾಣಗಳಂದ ತುಂಡು 
ತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಬ ವಿಂದಿಗೂ ನೀನು ಇಂಥಾ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡದಂತೆ ಮಾಡುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳ, ಧೆನುಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು. ಹೊಡಿ, ಕಬ ಿವೇಧವಿದ್ಧೊೇಯಿಂದ ಆ ಶಬ್ದ ವಾದ ಸ ಸ್ಲಳಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಅಮೋಘವಾದ ಕರ್ಣ ವಾಳೇಕ್‌ 
ವಾರಾಚಗೆಳೆಂಬ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋ ಗಿಬ್ಕ ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು, io. ಮತ್ತಪ ಪ್ಯು ಕೋಪವುಲ್ಯವ 
ವಾಗಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಾಣವೃಹ್ಮಿ ಬಯುನ್ನು ಕರೆದನು. ಅದನ್ನು ತ ಯೆಪ್ಪನು “ ಎಲ್ಲೆ ಅರ್ಜನನ್ಕೆ ಈ ಸಾಹ 
ಸದಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ನನ್ನು ಪ್ರಕ್ಲೆಗಳಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳದೆ ನೀನು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದರೆ ನಿನಗೆ ಹಾನಿ 
ಯು ತಪ್ಪದು 5 ಐನಲು, ಆ ಮಾತನ್ನು ಲಕ್ಷಿ *ರಿಸದೆ ಅರ್ಜ ನನು ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹಡಿದು 

ಅಲ್ಲೆ 6 ಭ್ಹಾನತಬ್ಪಿ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡನು. ಆ ಬಳಿಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಲೆ ಭೀಮ 
ಸೇನನೆ, ನಕುಲನೂ ಸಹದೇವನೂ ಅರ್ಜನನೂ ಸಹ ನೀರುತೆರುವದಕ್ಕೆ. ಹೋಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾ ಯಿತು. 
ಅಸ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಯಾತಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೋ ತಿ೪ಯದು. ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಕರೆಡು 
ಕೊಂಡು ನೀರನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಾ” ಎನೆಲ್ಟು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಭೀಮಸೇನನು ಆ 
ಸರೋವರದ ಬಳಗೆ. ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ಬ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖಿತನಾಗಿ “ ಈ ಮೂರುಮಂದಿಯೂ 
ಲ್ಲಿ ಮೃತಪ್ರಾಯರಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವದನ್ನು ಡಿಕೆ ಅದು ಯಶ್ಞ್‌ರೋ ರಾಘ್ಟಸ ಸೆರೋ. ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವೆಂದು 
ತೋರುವದು. ಈಗ ನಾನು ಆ ಮಡ ಸ್ನ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧ ವಾಡಬೇಕಾಗುವದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಮೊದಲು ಈ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಳ್‌ ಆ ರಾಶ್ಚಸರ ಸಂಗಡ ಯುದ್ಧ ಸ ನಿಲ್ಲುವೆನು ” 
ವಿಂದು ಯೋಚಿಬ, ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವೆದಕ್ಕ್‌ ಹೋದನು. ಆಗ ಯಕ್ನನು 4 ವಲ್ಲೆ ಭೀಮ, Ee ಜಲಸಪೊ 
ನಕ್ವಾಗಿ ಸಾಹಸ ಮಾಡಬೇಡ. ನನ್ನ ಪ್ರಕ್ಲೆಗಳಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೂಟ್ಟವನೇ ಈ ಉದಳವನ್ನು ಖಾನಮಾಡತ 
ಸ್ತ್ರ ದು ನಾನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನಿಬಂಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ಲೆಗಳಗೆ ಉತ್ಕ 
ರವನ್ನು ಕೊಬ್ಬು 34 ಉದಕವನ್ನು ಪೊನಮಾಡಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು? ವಿನಲು, 
ಭೀಮಸೇನನು ಯಕ್ಷನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಗೆ ಉತ್ತೆರವೆನ್ನು ಕೂಡದೆ ಆ ಉದಕವನ್ನು ಪೌನಮಾಡಿ ತಾನೂ ಅಲ್ಲೆ © ಬಿದ್ದನು, 
ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು, ಭೀಮನೂ ಹೋಗಿ ಬಹಳ್‌ ಹೊತ್ತಾದರೂ ಬಾರದಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನೇ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು, ಚೆಂತೆಪಡುತ್ತ, ನಿರ್ಜನವಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕ್‌ ಕೃಪ ಎಂನಳ್ಬುಗಗಳಿಂದೆಲೂ ಕಾಡುಹೆಂದಿಗಳಂದಲೂ ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ಪ ಪಶ್ಚಿಗಳಂದಲೂ ಇಯಂಕರವಾಗಿಯೂ, ನೀಲವರ್ಣವುಲ್ಯ ವೃತ್ಲಗಳಂದ ಕೋಭಿಸುತಿ. ತ್ರಿ ರುವದಾಗಿಯ್ಕೂ 
ಇರುವ ಆ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರ ವೇಶಮಾಡಿ, ಬಹಳವಾಗಿ ಕಾ ಶಾಂತನಾಗಿ, ಸುನರ್ಣಕೇಸರಗಳಂದ ಕೋಭಿತವಾಗಿ ಕಮಲ 
ಲ್ಲಾ ರಾದಿ ಪುನ ಪ್ಸೃಗಳಿಂದ ಪ್ರ ಪಸಹಾಕವರಾನವಾದ ಆ ಸರೋವರವನ್ನು ಕಂಡು, ಅದರ ತಟದಲ್ಲಿ ತಾಳೆ ಕಣಗಲೆ ಮೊದೆ 
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Hc ಶ್ರೀಕ ಪ್ಲೈರಾ- ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನುಡಟೋಕು. 


NNN NNN NANA ಯಿ ಮಯ ಯಯ ಯಿ ಮುಚಿ ಸಮಸಿ ಮಚ್‌ ಹಾ 


AANA ಅಭವ ಭಜ ಬೋವ NNN, 


ಲಾದ ಹೂವಿನಗಿಡಗಳೂ ಅಶ ಕ್ಸ ಮೊದಲಾದ ಛಾಯಾವೈ ಫ್ಲಗಳೂ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ, ಈ ಸರೋ 
ವರವು ವಿಶ್ಕಕರ್ಮುನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರಬಹುದು ವ ಅಕ್ಕ ರ್ಯಪಟ್ಟನು. 


Ee 
೩್ಲಿಂ-ಎನೇ ಅಧ್ಯಾಯ,-ಆರಣೇಯಪರ್ವ-(ಯಕ್ಷ ಯುಧಿಪಿರರ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳು) 


ಮೈ ಕಂಪಾಯನಮೆನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಎಲ್ಪೆ ರಾಯನೆ, ಆಗ ಧರ್ಮ 

ರಾಯನು ಪೆ ಪ್ರೈಳ್‌ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೇಯಜೋಹೀನರಾಗಿ ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಶ್‌ಳ್‌ಕ್ಕ್‌ ಬಿದ್ದ ಲೋಕಪಾಲಕರಂತೆ ನಿಕ್ತೆ ಕೇಪು 2 
ರಾಗಿ ಆ ಕತಾ, ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ದ್ರ ಭೀಮಾರ್ಜನನಕುಲಸಹದೇವರನ್ನು ನೋಡಿ, ಬಹು ದುಃಖದಿಂದ 
ಎಟ್ಟುಸುರುಬಿ ಟ್ಟು ಇತಿಂಶಾಘುಲನಾಗಿ, ತಂಬನಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ರೋದನವನ್ನು ಬತ ಅಲ್ಲಿ ಮ್ಛ್ರ ತಪಾ ಯೆ 
ನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ ದ್ರ ಛೀ (ಮನನ್ನು ನೋಡಿ "" ವಿಲ್ಫಿ ವಃಹಾಬಾಹುವಾದ ನೃತೋರರನೆ | ಯುದ್ಧ ರಂಗೆದಲ್ಲಿ ಜಾತ 
ಡಸ್ಯೋನನ ತೊಡೆಗಳನ್ನು ಗದೆಯಿಂದ ಭೇದಿಸುತ್ತೆ ನೆಂದು ನೀನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲಾ [ 

ಅಯೊ ಫೋ! ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಮ ವ್ರತಪ್ರಾ ಯನಾಗಿ ಬಿದಿ _ರುವದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆ ಕ ಪ್ರತಿಷ್ಟ್ವೆಯು 5 ನಿರರ್ಥಕವಾದ ಹಾಗೆ 
ಕಿಸ ುಎವದಲ್ಲ್ಲಾ ! ಒಂದು ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮನುಸ್ಮೇರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯು ಸುಳ್ಳಾಗುವೆದುಂಟು ; ದೇವತೆಗಳ ವಾ 
ಹೂಡೆ ಸಂಭ್ಕ್ಯಾವದ್ದು ಹಾಗೆ? ಮೊದಲು ಉತ್ತ ರಪಾರಿಯಾತ್ರಪರ್ವತದನ್ಲಿ ಅರ್ಜನನು ಹುಟ್ಟುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸಕಲ ಪ್ರಾ ಗಳೂ ಸಹ " ವಿಲೆ ಈುಂತೀದೇವಿಯ್ಯ, ಈ ನಿನ್ನು ಮಗನು ಅಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು. 
ಈತನು ನಷ ವಾಗಿರುವ ನಿಮ್ಹು ಐಶ್ಫರ್ಯವೆನ್ನು ಸಂಪೂದಿಸುವನು. ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಈತನಿಗೆ ಆ 
ರಾಗಿಯೂ ಈತನನ್ನು ಇಯಿಸ ಸತೆಕ್ಟ್‌ ವರಾಗಿಯೂ ಯಾರೂ ಎಲ್ಲವು ಸೆ ನುಡಿದರು... ಈಗ ಅಂಥ ಪ 
ಕ್ರ ಕ್ರಮಕಾಶಿಯೂಾ ದ ಅರ್ಜನನು ಮೈ ತ್ಯಾವಕವಾದದ್ದು ಹ್ಯಾಗೆ? ಅಯೋ! ಇವನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಚ 
ರಾಜ್ಯಾವೆನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವನೆಂದು ತಿಳದಿದ್ದೆನಲ್ಲಾ ! ನನ್ನ ಆಕಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಬ ಇವನು ಹೀಗೆ ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಿ ರುವೆದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಹ್ಲಾಗೆ ಸ್ಟಿರಿಸರಿ? ನಾವು ಎಂಥ ಕಪ ರಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ರೂ ಇವನು 
ನಮ್ರ ದುಃಖವನ್ನು ಪರಿಣಾರಮಾಡತಕ ಕ್ಯ ವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಇವನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಆ ಕಪ್ಪ ನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಹಿಬಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದೆವು.  ಸೆಕಲಾಸೆ ಸು ಬಲ್ಲನರಾಗಿಯೊ ಮ ಹಗ ನ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಶಿಗಳಾಗಿಯೂ 
ಕತ್ರ)ಸೆಂಹಾರಕ್‌ರಾಗಿಯೂ ಬೀರಾಗೆ €ಸರರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ ಭೀಮಾರ್ಜನರು ಹಾ ಸಿಗೆ ತ್ತ ಬ್ಬ ಶತು ಐನ 
ಕ್ಸುಗೆಬ ದರು? ಆಕಟಿಕಟೂ! ಇಂಥ ದುರವಸ್ಥೆಗೆ ಗುರಿಯಾದ ಈ ನಕುಲಸಹದೇವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ದ ರೂ 
ಅನ್ನೂ ನನ್ನ ಈ ಶೆಟ್ಟ ಸ್ರೈಹೃುದಯೆವು ಒಡೆದು ಹೋಗದಿರುವಡಲ್ಲಾ ! ಆದು ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಗಿರಬಹುದು. 
ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಸ್ಟು ಕ್‌ಠಿನವಾಗಿರುವದಕ್ಕ್‌ ನಿಮಿತ್ತೆಐಿಲ್ಲ. ಹಾ! ತಮ್ಹಂದಿರೆ ಸ ಸಕಲ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಬಲ್ಲವರಾಗಿ 
ಯೂ ಬೇಶಕಾಲಗಳನ್ನು ತಿಳದವೆರಾಗಿಯೂ ತಪೋನಿಪ್ಕರಾಗಿಯೂ ಸೊಹಬಗಳಾಗಿಯೊ ಪ್ರರುಪಕ್ರೆ, ೀಪ್ಕ್ಯರಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ನೀವು ನಿಮ್ಪ ಸಾಮ ಕ್ಕೆ. ತಕ್ಕ್‌ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಯಾತೆಕೊ ಶ್ವೀಸ್ಥ್‌ ರಹೀಗೆ ಇ ಹ್ಞಾನವಿಲದೆ ಮಲ 
ಗಿರುವಿರಿ? ಆಯ್ದೋ ! ವತ್ಸರೆ, ಧನುಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕರೀರದಲಿ ಘಾಯವಡೆಯದೆಯೂ ಯಾರಿಂ. ' 
ಡಲೂ ಪರಃಜಚಿತರಾಗದೆಯೂ ಯಾತೆಕ್ಕೋಸ್ಪ ರ ಹೀಗೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ರುವಿರಿ 7?” ಎಂದು ಪ್ರಲಾಪಮಾಡಿದನು. 
ಧರ್ರರಾಯನು ಹೀಗೆ ಕಳ್‌ಚಿಕೊಂಡುಬಿದ್ದ ಹ ಪರ್ನತಶಿಖರಗಳಂತೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಜ್ಞಾನವಿದೆ ಮಲಗಿರುವ ತಮ ಪ್ರಿಂದಿರನ್ನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಅಂಥ ಸಪ್ಪದಕೆಯನ್ನ್ಬು ಹೊಂದಿ “ಹು ದುಃಖದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಬೆವರಿ ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತ 
ವಾಗಿ, ವೀರಾಗೆ ಗ್ರೇಸರರಾದ ನನ್ನು ತಮ್ಮಂದಿರು ಅಂಥಾ ದುರವಸ್ತೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವದಕ್ಕೆ ಸಾರಣಮೇನೆಂದು ಮನ 
ಬನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರನಾಡುತ್ತ, ಯಾವ ಯೋಚನೆಯೂ ಹರಿಯದೆ ತಿಂತಾಳ್ರಾಂತವಾಗ್ಯಿ ಸ ಮನಸ ಸ್ಫನ್ನು 
ತಾನೇ ಸ್ನೆಲ್ಮ ಸಮಾಧಾನನ ಡಿಬಿಕೊಂಡು, ನಿಧಾನವಾಗಿ ಆಲೋಜಚಿಸುತ್ತ « ಕೂರರಾದ ಇವರನ್ನು ಪ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ: | 
ಘೂ ಪ್ರಕಾರ ಕೌಡಐರತಕ್ಕ್‌ವರು ಯಾರು? ಇವರ ಮೈಮೇಲೆ ಕಸ ತ ಗಾಯವೂ ಅಲ್ಲ. | ಹೀಗಾಗುವದಕ್ಕೆ. | 


ರರ ಣದ 


| ಮತ್ಸಾವ ಗುರುತೂ ಸಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲ ಯಾವದೋ ಒಂದು ಭೂತವೇ ನನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿರು 
ವದೋ ! ಆಥವಾ ದುರ್ಬೋಧನನೇ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಯದಹಾಗೆ ಕಪಟಿದಿಂದ ಇಂಥಾ ವಿಪತ್ಥ ನ್ಹುಂಟುಮಾಡಿದನೋ! 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ -4ಿ೧-ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ೫-೦೩. 


ಗ ಗ ಗಾ ಯಂ ಗಾಯಿ ಗ ಗ್ಯ ಸಂ ಎ ಎ ಎಒಎ ಎ. 


ಅಥವಾ ದುರ್ಬುದಿ ಯಾದ ಕಕುನಿಯೇನಾದರೂ ಸಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯವಿವೇಕವಿಲ್ಲದೆ ತಕಪಟಯೋಪೊೋಯದಿಂದ ಇಂಥ ಕೇಡ 


| ನ್ಹುಂಟುಮಾಡಿದನೋ ! ದುರಾತ್ಸ್ರನಾದ ಅವನನ್ನು ಯಕಚಾರುತಾನೇ ನಂಬುವದಕ್ಕಾದೀತು ? ಆಥವಾ ದುರ್ಯೋಧನನ 

ಕಡೆಯ ಗೂಢಚಾರರು ಯಾರಾದರೂ ಬಂದು ಅವರು ಕೀಗಾಗುವಹಾಗೆ ಕಪಟಿಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿದರೋ! ” 
| ಎಂದು ಬಹು 
' ವೇನೂ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರ SNE pe ಗಿಯೇ ಸಾಣಿಸುತ್ತಿರುವದು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
"ದರೆ ಇವರು ಪಾನಮಾಡಿದ ಈ ಜಲವು ವಿಪಮಿಶ್ರವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವೆದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವರ ಮುಖ 


ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ ಊರಿ ಸುತ್ತ, ಆವರನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮೃತರಾಗಿದ್ದ ರೂ ವಿಕಾರ 


ಛೆ 


' ದಲ್ಲೆ ನಾದರೂ ವಿಕಾರವು ತೋರಬೇಕು. ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಗಾ ಮಹಾಪ್ರವಾಹದಂತೆ 
: ಹರಾಕ ಕ್ರಮವೇಗವುಳ್ಯವರಾಗಿ ತೇಯೋವಿಕೇಪದಿಂದ ಕಾಣಿಬಿಕೊಲ್ಯಂತ್ತಿ ರುವರು. ಅಂಥ ಆವರನ್ನು ರೀ ಮಾಡೆ 


ಬೇಕಾದರೆ ಅಂತಕನಾದ ಯಮನು ಹೊರತಾಗಿ ಹಸವ ಸೆಮರ್ಥನಾದವನು ? ಬಒಳ್ಳೋದಿರಫಿ, ಅಲ್ಲಿ ಜಲಪಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಡಿ ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಂಗಿಬಕೊಂಡು ಆ ಮೇಲೆ ಏಕಾಗ್ರತಿತ್ತ ನಾಗಿ ಯೋಚಿಬ ಇದರ ಕಾರಣ 
So ಅನೆ? ಎಂದು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವದಕ್ಕೊ ಇಸ್ಟ ರಲ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಅಳದು ನೀರಿಗೆ ಪ ಕ್ರಯಿಟ್ಟನೆ 


ಅಸ ್ರರಾಳಗೆ ಅದ್ಭಕ್ಚರೂಪನಾದ ಆ ಯಶ್ಞನು “ ವಿಲ್ಫೈ ಯುಧಿಪ್ಮಿರನೆ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ನೀರುಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
| ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ನನ್ನು ಪ್ರಕ್ಷಿಗಳಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟಿ ಸವನೇ ಅಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯತಕ್ಕ್‌ಬ್ದೆ ರಂದು 
"ನಾನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನಿಬ ಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಸ್‌ ರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಪ ಪ್ರ ಗಳೆ. ಉತ್ತ ದ 
i ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಳಕ ಈ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ನೀರನ್ನು ಹಡಿದು ತೃಪ್ತಿ ಪಡು. ನಾನು ತ 


ಟೆ 


' ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಹಾವಚೇಬಳ್ಳಗಳನ್ನೂ ಮಾನುಗಳನ್ನೂ. ಆಹಾರವನಾಡಿಕೊಂಡಿರತಕ್ಕ ಬಕ್‌ಪ್ಟಿಯು. ನಿನ್ನು 


ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ತಮ್ಮಂದಿರೂ ನನ್ನಿಂದಲೇ ಹತರಾದರು. ಈಗ ನೀನು ಐದನೆಯವನಾಗಿ A >> ವಿಂದು ಆಂತ 
ರಿಘ್ರದಲ್ಲಿ ನುಡಿದನು. ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಧರ್ಮರಾಯನು “ ವಲ್ಫೆ ನಿನ್ನೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನೀನು ಪತ್ತಿ 


ಮಾತ್ರನಾಗಿ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಯಾರು? ಏಕಾದಶರುದ್ರರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯುನಾದವನೋ ಅಥವಾ ಅಪ ಲ್‌ೆ 


ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾದವನೋ? ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಐಿಕೋನಪಂಚಾಕನ್ವ್ರರುತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾದವನೋ ಹೇಳು: 


. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ದೇವತೆಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಅಕಟಕಟಾ! ಹಿಮವಂತ್ಕ ಪಾರಿಯಾತ್ರ, ವಿಂದ್ಯ, ಮಲ 


ಯಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಮಹಾಪರ್ವತಗಳಂತಿರುವ ಮಹಾ ಶೇಹೋವಂತರಾದ ನನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಸ ತನ್ನುಂದಿರನ್ನೂ 
ಹೀಗೆ pe ಯಾರು? ವಿಲ್ಲೆ ಮಹಾಬಲಕಾಲಿಯೆ, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವು ಮಹತ ಶರವಾದದ್ದು. ಯುಪ್ಪ 
ದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಅಸುರರಿಂದಲೂ ರಾಶ್ಷಸರಿಂದಲೂ ಸಹಿಸಲಕಶ್ಛ್ರವಾದ ನ ಶ್ರಮವು 


ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ನನ್ನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ಹೀಗೆ ಜ್‌ ಬೀಳುವಹಾಗೆ rh ನಿನ್ನು ಸಾಹಸವು ಹ 
ಆಸ್ಚ್ವ ರ್ಯಕರವಾದದ್ದು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ನಿನಗಾಗತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವೇನೋ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯೇ 
' ನಿರುವದೋ ನಾನು ತಿಳಯೆನು. ಆದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು. ನನಗೆ ಬಹಳ. Met 

ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳವಾದ ದಿಗಿಲೂ ವಿದೆನಡುಕವೂ ತಲೆನೋವೂ ಸಹ ಉಂಟಾಗಿರುವವು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನೀನು ಯಾರು? ಅಲ್ರಿ ಯಾತಕ್ಕೊ ಸ್ಟ ರ ಇರುವೆ? ಇದೋ ನಾನು ಕೇಳಿತಿ ಶಿರುವೆನು ಹೇಳು ?' ವಿನಲ್ಕು 


ಯಕ್ಷನ (( ವಲ್ವೆ ರಾಯನೇ ಕೇಳ್‌, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, ನಾನು ಜಲಚರಪಸ್ತಿಯಲ್ಲ ; ಕ ನಾನೊಬ್ಬ ಯಕ್ಷನು. 


ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ ನಿನ್ನು ತಮ್ಮಂದಿರು ನನ್ನಿಂದಲೇ ಹೆತೆರಾದರು ?' ವಿಂದು ನುಡಿದನು. 

ಆ ಅಮಂಗಳವಾದ ಕರ್ಣಕಠೋರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಭರತಕುಲಕ್ರೇಷ ಎನಾದ ಧದ್ವುರಾಯನು, ಭಯ 
ದಿಂದ ಆ ಸರೋವರದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತು, ವಿಕಾರವಾದ ಕ್‌ಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ತಾಳೇಮರದಂತೆ 
ಉದ್ದವಾದ ಕರೀರವುಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಸೂರ್ಪಾಗ್ಲಿಗಳ್‌ಂತೆ ಜಾಜ್ಯಲ್ಳಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಲ್ಯವನಾಗಿಯೂ ಪರ್ನತಾಕಾ 


ಗಂ ಶ್ರ ನ್ನ ಸನ್ನ ರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಸನ್ನ ಡಟೀಘು. 


NNN NSN NSN ಯ ಬ ಮ್ನ ಗಾ ನೀ ಯಾ ಎ6 Pe ANF ಇ SONORAN NNN NNN SNA ರಗ ರ್ಯೂರ್ಗಿರ್ಗ ಘಅರರ್ಯ್ಗ್ಪರ್ರೂರ್ಗ ರ ೋಘರ ಗ NON AONS NNN ONLNN 


ವನಾಗಿಯೂ ತೋರುತ್ತ » ಒಂದರ ದೊಡ್ಡ ಮರವನ್ನು ಬರಗಿ ಕೊಂಡು ನಿಂತು ಪ್ರತ್ಯೇಪ್ಲನಾದ ಆ ಯಪ್ಲನನ್ನೊ 
ನೋಡಿದನು. ಬಳಕ ಆ ಯೆಹ್ಹನು K ವಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ಈ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮಂದಿರು ನಾನೆಷ್ಟು ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಿದರೂ ಕೇಳದೆ 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಈ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವವನ್ಕೆ ಯತ್ನಿ ಬಡರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವರು ನನ್ನಿಂದ ಹೀಗೆ ಕೌಡಹಲ್ಸ 
ಟ್ವರು. ವಿಲ್ಫೆ ಪಾರ್ಥನೆ, ಅವರಂತೆ ನೀನೂ ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ಷಿಗಳಗೆ ಉತ್ತ ರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಬಳಕ ನೀನು ಈ ನೀರನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸು > ಎನಲ್ಕು ಧದ್ವರಾಯನು ಯಕ್ನನನ್ನು ಹುರಿತು 4 ಎಲ್ಲೆ 
ಯಪ್ಪನೆ, ನೀನು ಕಟ್ಟುವರಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಸರೋವರದ ನೀರನ್ನು ನಾನು ಬಿಯೆಸುವದಿಲ್ಲ. ಸುತುರುಪರು 
ಬೇಕಾದಂತೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಪ ಪ್ರಕಂಸೆಮಾಡಿಕೊ್ಯುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಗುಣಗಳನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ತಿಳ 
ಯಪಡಿಸುವದಳೊ ್ಯೀಸ್ಕ ರ ಆತೆ ಈ ಪ್ರಕಂಸೆಯನ್ನ್ನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದ ಅರುವದಕ್ಕಾ ಗುವದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಜ್ಞಾನನಿದ್ದ ಪ್ಯೂ 


ನನ್ನ ಪ ಪ್ರಃ ಕ್ರೆಗಳಗೆ ಉತ ರವನ್ನು. ಹೇಳುಶೆ ತನೆ. ಇದನು ್ಲಿ ಆತ್ರಪ್ರಕಂಸೆ ಸೆಯೆಂದು ತಿಳಯಬೇಡ ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಯಕ್ಷನು.-ಎಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ದೇಹಕ್ಕಿ ಂತೆಲೂ ಆತ್ಮನು ಬೇರೆಯಂಬುವದನ್ನು ತಿಳಯಿಸತಸ್ವದ್ದು 
ಯಾವದು ? ಅದಕ್ಕ ಸಹಾಯಗಳು ಯಾವವು? ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಭ್ಯ ಪ ಪ್ರವೇಕವಾಡಿನ ಸತಕ್ಯದ್ದು ಯಾ 
ವದು? ಆ ಕು. ಹಾ ಸಾಗಿರುವನು ? 

ಧರ್ವ್ರರಾಯನು..-ಎಲ್ಫೆ ಯಕ್ಷನೆ, ದೇಹಾತ್ಸು ನಿವೇಶಕ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ವೇದವಾಕ್ಸ್‌ಗಳು ಉಂಟುವಾಡಿಕೊಡು 
ವವು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಗಳು ಕಮದಮಾದಿ ಗುಣಗಳ. ೫ ಆತ್ತನೆನ್ನು ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿಸೆ 
ತಕ್ಕದ್ದು ಧರ್ರಾಚರಣೆಯು. ಆ ಆತ್ಮನು ಶನ ಜ್ಞಾನಸ್ಥರೂಪನಾಗಿರುವನು. 

ಯೆ.-ಯಾತರಿಂದ ಬ್ರಾ ಹ್ಹುಣನು ಶೊ ಪ್ರತಿ ತು ಲ ಷಸ ? ಆಶಕೊ ತ್ರಿ ಯನು ಯಾತರಿಂದ 
ಆತ್ಮನನ್ನು ತ್ರಿಳಯುವನು ? ಆತ್ಮನು ನ ಪದಾರ್ಥವೆಂದು ಆತನು ಯಾತೆರಿಂದ : ತಿಳಯುವನು ? ) 
ಮತ್ತು ಆತನು ಯಾತರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗುವನು ? 1 

ಧೆ.-ಆಚಾರ್ಯಮುಖದಿಂದ ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಚಯುವದರಿಂದ ಬಾ ತ್ರೊರ್ಚ್ಟಂನು ಕೊ ಕ್ರತಿ ತ್ರಿಯನೆನ್ನಿಬಕೊಲ್ಯು 
ವನು. ಆ ಶೊ ತ್ರಿ ಯನು ತಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಮೇದಾರ್ಥದ ಪರ್ಯಾಲೋಚನೆಯಿಂದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಶಿ೪ಳ ಯು ವೆನು. 
ಆ ಕ್ರೊ ತ್ರಿ ಷ್‌ ನು ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿಧಿಧ್ಯಾಸನದಿಂದ ಆತ್ಮನು ಐರಡನೆಯ ಹ. ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಆತನು ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಶುಶೂ ಪ್ರಾಪೆಯಿಂದ ವನಂ. 

ಯೆ. ಬ್ರಾ ಹ್ವೇಣನಿಗೆ ಯಾತರಿಂದ ಗಶ್ಚ್ಯರ್ಗಪ್ರಾಸ, ಭ ಯಾಗುವೆದು? ಆತನು ಯಾತರಿಂದ ಸಾಧುವೆನ್ನಿಬ 
ಕೊಳ್ಳುವನು? ಮತ್ತು ಆತನಿಗೆ ಯಾತರಿಂದ ಮನುಷ ನ್ರಿಬಾವವುಂಟಾಗುವದು ? ಆತನು ಯಾತರಿಡ ಅಸಾಧು 
ವೆನ್ಸಿ ನಿಕೊಳ್ಳುವನು ? 

ಧ.--ಬ್ರಾಹ್ಞ್ಮಣನಿಗೆ ವೇದಾಭ್ಯೇಯನದಿಂದ ಸ್ಫರ್ಗಪ್ರೌಬ್ಲಿಯಾಗುವದು. ' ಆತನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಾಧುವೆನ್ನಿ ಇ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಆತನಿಗೆ ಜನನ ಮರಣಗಳಂದ ಮನುಷ ಿಬಾವವುಂಟಾಗುವದು. ಆತನು ದೇವಬ್ರಾಣ್ಟೆಣರ 
ದೂಪಣೆಯಿಂದ ಅಸಾಧುವೆನ್ಸಿನಗೂ್ಯುವನು. | | 

ಯ.-ಫ್ರತ್ರಿಯನು ಯಾತರಿಂದ ಸ್ನರ್ಗವನ್ನು ಪಥೆಯುವನು ? ಆತನು ಯಾತರಿಂದ ಸಾಧುವೆನ್ಸಿ ಬ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ಸ 
ಧ.-ಶ್ಲತ್ರ್ರಿಯನು ಧನುರ್ಧಿದ್ಛಾಭ್ಛಾಸಮಾಡಿ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದರೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
ಆತನು ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದರಿಂದ ಸಾಧುವೆನ್ನಿ ಬಕ್ಕೊಳ್ಳುವನು, ಆತನಿಗೆ ಇಯದಿಂದ ನಬ” 
ವುಂಟಾಗುವದು. ಆತನು ಸ್ವಧರ್ವತ್ಥಾಗದಿಂದ ಆಸಾಧುವನ್ನಿಸಿಕ್ಕೊಳ್ಳುವನು. ; 


ಯ. ' ಹಾನಯಚ್ಚಕ್ಕೆ ಕ್ವಿ ಸಾಧಕವಾದ ಸಾಮವೂ ಯಜಸ್ಸೊ ಯಾವವು? ಸ್ಟ ಹು ಯ” ಯಾ 
ವದು? ಜ್ಞಾನವು ಯಾವದನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸದೆ ಇರುವದು? 


ರನಾಗಿ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿಂದ ತರನ್ನರಿನ ಲಕಕ್ಕ್‌ನಾಗಿಯೂ ಮೀನ್ನನಿಯಂತೆ ಗಭೀರವಾದ ಗರ್ಜನೆಯಿಂದ ಭಯವ ರಡಿಸು 


ರಾಸು ಅಧ್ಯಾಯ. po 


NANA ಗಡ ತಡ ಡೀ ಗೀ ಗ NNN ANNAN NNN NNN ONAN ಯ ದ ಅಗ ಯ NNN ಯ ಯ ಗಂ ಯು ಟಗು ಯಯ ಬ ಯು ಮ. ಮಸಗು ಮಯಯ ಯಯ ಯಂ ಯು ದಿ ಯಡ ಗೃ ಡು ಗಂಗು ಗಯ. ಗಯ ಗಾಯ ಗಾಯಿ ಯಿ ದಿಯ ಯ ಮಾಗಾ ಯ ಗಾ ಗಡ ANN 


(- ಚ್ರೃತ್ಸೆ ಪ್ರಾ ವೆಂಬ ಸಾಮನೂ ಮನಸೆ ಸ್ಪಂಬ ಯೆಜಸ್ಟೊ ಸಾಧಕವಾದವುಗಳ್‌. ವೇದಃರುಕ್ಕಾ 


NANA 


ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ. ಸಾಧಕವಾದದ್ದು. ವೌನ ವೇದಯಕ್ಕನ್ನು ಆಶಿಕ್‌ ಬರುವದು. 
ಯ.-ಈಬಿ ಪಡಿಸತಕ್ಕ್‌ ವೆಸ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಕೆ ಕ್ರೀಷ್ಠ iil ಯಾವದು ? ಬಿತೃತರ್ನಣವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ವರಿಗೆ 


ಯಾವದು ಕ್ರೇಷ್ಠ ವಾದದ್ದು 2 ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸೆ ಎಯೆನ್ನು ಅವೇಶ್ಷಿಸತಕ್ಕ ವರಿಗೆ ಯಾವದು ಉತ್ಸ ಮೆ 
ವಾದದ್ದು ? ಸಂತತಿಯನ್ನು ಅವೇಶ್ಟಿಸತಕ್ಕ ಕ್ಕವರಿಗೆ ಜಸು ಕ್ರೇಷ್ಠ ವಾ ದದ್ದು? 

ಧ.-ತೃಹ್ನಿಪಡಿಸತಕ್ಕ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ವೃಖ ಯೆ ಕ್ರೇಪ್ಠವಾದದ್ದು. ಖತೃತರ್ನಣವನನ್ಲಿ ವನಾಡತಕ್ಕವನಿಗೆ 
ಹೇತ್ರಾ ಟಟ ಕ್ರೀಷ್ಟ್ವ ವಾದವುಗಳು. ಈ ಸರಸ ನ ಸ್ರತ ಯನ್ನು ಅಖೇತ್ರಿಸತಕ್ಕವರಿಗೆ ಹ 
ಗಳು ಕ್ರೇಷ್ಠವಾದವುಗಳು. ಸಂತಾನವನ್ನು ಅವೇಷ್ಟಿಸೆತಕ್ಕ ಭನ ನ್ರತ್ರನು ಕ್ರೇಷ್ಠ ನಾದವನು. 

ಯ.- ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ರೆಸ್ಟ್‌ ೦ದನಾದಿ ವಿಷಯಗಳ'ಫ್ಲಿ ಸಕ್‌ ವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಬುದ್ದಿ ಕಾಲಿಯಾಗಿಿ, ಸರ್ವ 
ಣಿಗಳಗೂ ಬೇಕಾದದ್ದ ನು ಕೂಡಲು ಶ್‌ ್‌ ವಾಗಿದ್ದ ರೂ, ದ್ರವ್ಯವಂತನೆಂಡು ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಡೆದಿದ್ದ ರೂ, 
ಯಾವ ಪ್ರರುಪನು ಜೀವನ್ಹು ತೆನ್ಸಿಸಿಕಳ್ಳುವನು? | 

ಧ.-ದೇವತೆಗಳಗೂ ಅತಿಥಿಗಳಗೂ ಭೃತ್ಸ್‌ರಿಗೂ ಹಿತೃಗಳಗೂ ಆತ್ಮನಿಗೂ ಯಾವನು ತನ್ನು ದ್ರವವನ್ನು 
ವೀಛಾಗವಾಾಡಿ ಕೊಡದೆ ಇರುವನೋ ಅವನೇ ಜೇವನ್ನು ಎತನು. 

ಯ.--ಭೂವಿಂಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ ದು ಯಾವದು? ಆಕಾಶಕ್ತಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು ಯಾವದು ? 
ವಾಯುಬಿಗಿಂತೆಲೂ ಶೀಘ್ರವಾದದ್ದು ಯಾವದು? ಮನುಷ ನಿಗೆ ವಿಲ್ಲಾದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವದು 
ಯಾವದು? | 

ಧ.- ಭೂಮಿಗಿಂತಲೂ ತಾಯಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಳದವಳು, ಆಕಾಕಕ್ತಿ ರ್‌ ಂತಲೂ ತಂದೆಯು ಕ್ರೇಷ್ಠ ನಾದವನು. 
ವಾಯುವಿಗಿಂತಲೂ ಮನಸ್ಸು ವೇಗವುಳ್ಳದ್ದು .. ಮನುಸ್ಸನಿಗೆ ಎಲ್ಲಾ ದ್ಯ ಂತೆಲೂ ಅಧಿಕ್‌ವಾದದ್ದು ಚಿಂತೆಯು. 

ಯ.- ಯಾವದು ಮಲಗಿದ್ದ ರೂ ಕಣ್ಣ ನ್ಸು ಮುಚ್ಚ ಜೆ: ಇರುವದು? ಯಾವದು ಹುಟ್ಟ ಚಲಿಸದೆ 
ಅರುವದು? ಯಾವದು ಪೃದಯವಿಲ್ಲದೆ ಅರುವದು ? .' ಯಾವದು ವೇಗದಿಂದ pe ಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವದು? | 

ಧ.-ಮತ್ಸೈೈವು ಮಲಗಿದ್ದರೂ ಕಣ್ಣ ನ್ನು ಮುಚ್ಚ ದೆ ಇರುವದು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಹುಟ್ಟ ಚಲಿಸದೆ 
ಇರುವದು. ಯೋಗಿಯಾಗಿ ದೇಹಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ವನಿಗೆ ಹೃದಯವಿಲ್ಲವು. ಚಿತ್ತ ನದಿಯು ವೇಗದಿಂದ 
ವೃ ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವದು. 
ಯ. -ಪ್ರವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ ವನಿಗೆ ಯಾವನು ಮಿತ್ರನು? ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಹತಕ್ಕವನಿಗೆ ಯಾವನು 
ನು? ರೋಗಿಗೆ ಯಾವನು ಮಿತ್ರನು ಮರಣೋನ್ರೂಖನಾದವನಿಗೆ ಯಾವನು ಮಿತ್ರನು? 
ಧ.-ಪ್ರವಾಸಮಾಡತಕ್ಕವನಿಗೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬರತಕ್ಕ್‌ವೆನು ಮಿತ್ರನು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ವನಿಗೆ 
ಪಶ್ಲಿ ಯೇ ಮಿತ್ರಳು. ರೋಗಿಗೆ ವೈೈದ್ಧಾನೇ ಮಿತ್ರನು. ಮರಣೋನ್ಪುಖನಾದವನಿಗೆ ದಾನವೇ ಮಿತ ತ್ರವುು, 

ಯ..-ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆ ಅತಿಥಿಯಾರು? ಸನಾತನವಾದ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ ಧರ್ಮವು ಯಾವದು? 
ಯಾತರಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತು ಲಂತಿರುವಡು? | 

ಧೆ.- ಆಹವನೀಯಾದಿರೂಪನಾಡ ಯಚ್ಚೇಶ್ವರನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅತಿಥಿಯಾದವನು. ಹೋಮಾರ್ಹವಾದ 
ಗೋಹ್ರೀರವೊಬ. ಸೋಮೆವು ಸನಾತನವಾದ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದದ್ದು. ವ್ಯೃಖ ಸಮಸಿ ಟರಲಪವಾದ 
ವಾಯುವಿನಿಂದ ಈ ಜಗತು ನಿಂತಿರುವದು. ಲ 

ಯ.- ಒಬ್ಬ ನೇ ಸಾಚರಿಸತಕ್ಕವನು ಯಾವನು? ಹುಟ್ಟ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟಿತಕ್ಕವರು ಯಾರು ? ಹಿಮಕ್ಕ್‌ 
ಔಪಧವು ಯಾವದು? ಬೀಜವನ್ನು ಹಾಕುವದಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾದದ್ದು ಯಾವದು? 


ಮಿತ್ರ 
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ಧ.- ಬಬ್ಬ ನೇ ಸಂಚರಿಸತಕ್ತ ನ ವನು ಸೂರ್ಯನು. ಹುಟ್ಟ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟಿ ತಕ್ಕವನು ಚಂದ್ರನು. ಸಿವ 
ಭನಧವು ಅಗ್ನಿಯು. ಬೀಜವನ್ನು ಹಾಕುವೆದಕ್ಕ್‌ ಭೂಮಿಯು ಸ್ಯ ಮ. 

ಯ.-ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮಪ A ಮುಖ್ಯವಾದ ಗುರುತು ಯಾವದು? ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾ 
ದದ್ದು ಯಾವದು? ಸ್ಫರ್ಗಲೋಳಕಪ್ರ ಖಿಯಾಗುವೆದಕ್ಕ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ಯಾವದು? ಸುಖಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯೊವಾ 
ದದ್ದು ಯಾವದು? 

ಧ.-ಯುಕ್ತಾ ಯುಣ್‌ ಠ್‌ ವಿಚಾರವು ಧೆದ್ದಪರನಾದವನಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಗುರುತು. ಯಕಬ್ಬಗೆ ದಾನವು 
ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ಜೆ ಸ್ಫರ್ಗಲೋಕಪ್ರಾಬ್ಲ ಐಗೆಸ ಸತ್ಸ್‌ವೇ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಸುಖಕ್ಕ್‌ ಸೆದ್ದ ಎತ್ತಿಯು ಮುಖ್ಯಾ 
ದದ್ದು. | 

ಯ.-ಮನುಪ ನನಿಗೆ ಕರೀರಭೂತನಾದವನು ಯಾವನು? ದೇವರುವತಾಡಿದ ಸ್ಟೇಹಿತನು ಯಾರು? 


ಆತನಿಗೆ ಜೀವನವನ್ನು ಕಲ್ಲಿಸಿತಕ್ಕದ್ದು ‘ಯಾವದು? ಆತನಿಗೆ ಗತಿಪ್ರದವಾದದ್ದು ಯಾವದು ? 


ಧ.- ಮನುಷ ನಿಮಿಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರತ್ರನು ಕರೀರಭೂತನಾದವನು. ಪತ್ಚಿಯು ದೇವರುಮಾಡಿದ ಸ್ಲೇಸಿಂತಳ್‌ು. ಆತನಿಗೆ" 


ಪರ್ಜನ ನನು ಜೀವನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವನು. ಆತನಿಗೆ ಗತಿಪ್ರದವಾದದ್ದು ದಾನವು. 


ಯ. ಚ್ಯಾ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾದದ್ದು ಯಾವದು? ಧನಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾದದ್ದು 


ಯಾವದು? ಲಾಭಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು ಯಾವದು? ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು ಯಾವದು? 

ಧ.-ಧನವಂತರಿಗೆ ವಿವೇಕವು ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು. ಧನಕ್ಕೆ ವಿದ್ಧೇಯು ಉತ್ತೆಮವಾದದ್ದು.  ಲಾಭಕ್ಕ್‌ 
ಆರೋಗ್ಯವು ಉತ್ತ ಮವಾದದ್ದು. ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಪವು ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು. 

ಯು.--ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮವು ಯಾವದು? ಯಾವ ಧರ್ಮವು ನಿತ್ಯವಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಈ ಗಡುವಡು? ಯಾವೆದನ್ನು ನಿಗ್ರಹಮಾಡಿದರೆ ದುಃಖವು ತಪ್ಪುವದು? ಯಾರ ಮೈತ್ರಿಯ: ನಪ ಚನಾಗದೆ 
ಇರುವದು? 

ಧ.-ಸಾಧುತ್ಯವು ಉತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮವು. ವೇದೋಕ್ಕವಾದ ಧರ್ಮವು ಗವ ಮೋಪ್ರಥಫ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಡುವದು. ಮನಸ ನ್ಟ 'ನಿಗ್ರಹಮಾಡಿದರೆ ದು8ಖನಿವೃ ತ್ತಿ ಯಾಗುವದು. ಸಹ ನನರ ಮೈತ್ರಿ) ಯು ನಪ ನಾ 
ಗದೆ ಇರುವದು. 

` ಯೆ.-ಪುರುಪನು ಯಾವದನ್ನು ತ್ಯಣೆಬದರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಐ ಬ್ರಯನಾಗುವನು?, ಯಾವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ದುಂ 
ಪಡದೆ ಇರುವನು? ಯಾವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅರ್ಥ ವಂತನಾಗುವನು? ಯಾವದನ್ನೂ ಬಟ್ಟ ರೆ ಸುಖವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು? | (ನ 

ಧೆ.- ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೊ ಪ್ರೀಯೆನಾಗುವನು. ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನಿಗೆ ದುಃಖವು 
ತಪ್ಪುವದು. ಕಾಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನು ಆರ್ಥ ವಂತನಾಗುವನು. ಲೋಭವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಸುಖವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

ಯ.--ಯಾತಕ್ಕ ಬಾ ಾಹ್ಟೇಣರಿಗೆ ಧನವನ್ನು ಕೂಡಬೇಕು? ತುಣಿಯುವವರಿಗೊ ವೇಪಧಾರಿಗಳಗೂ 

ಯಾತಕ್ಕೆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಗ ಸೇವೆಮಾಡತಕ್ಕವರಿಗೆ ಯಾತಕ್ಕೆ ಧನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು? ರಾಜರಿಗೆ 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಕೊಡಬೇಕು? 

ಗವ್ಯ ಹರಿಗೆ ಧರ್ಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಧನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಸುಣಿಯುವವರಿಗೂ ವೇಪಧಾರಿಗಳಗೂ 
ಕೀರ್ತಿಗೋಸ್ತರ ಸ್ವರ ದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಹೊಡಬೇಹು. ' ಜೀವನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸೇವಕರಿಗೆ ಸಂಬಳವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 
ಛಭಯನಿವಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ರಾಜರಿಗೆ ಧನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

ಯ.--ಯಾತರಿಂದ ಲೋಕವು ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾಗಿರುವದು? ಯಾತರಿಂದ ಲೋಕವು ಪ್ರಕಾಕವಾಗದೆ ಇರು 
ವದು? ಯಾತರಿಂದ ಮಿತ್ರರು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವರು ? ಯಾತರಿಂದ ಸ್ಫರ್ಗಪ್ರಾಬ್ಲಿ ಯಾಗದೆ ಇರುವದು? 


ಕೆ 
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ಧ.- ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಲೋಕವು ವಪ ವಾಗಿರುವದು. ಮೂಲಾಜ್ಞಾನದಿಂದ ಲೋಕವು ಪೃಸಾಕಿಸದೆ ಇರು 
ವದು... ಲೋಭದಿಂದ ಮಿತ್ರರು ತ್ಯಜೆಸುವರು. `ಸೆಂಗದೋಪದಧಿಂದ ಸ್ಪರ್ಗಪ್ರಾಹ್ನಿ ಬ ಯಾಗದೆ ಇರುವಡು. 

ಯ. -ಬದುಕಿದ್ದ ರೂ ಯಾವನು ಮ ತೆನೆನ್ನ ಸ್ಲಿನಿಕೊಲ್ಯುವನು? ?: ಯಾವ ರಾಜ್ಯವು ಮ ಬ್ರತವಾದದ್ದು 7 ಯಾವ 
ಶ್ರ ದ್ದ ವು ಮೃತವಾದದ್ದು ? ಯಾವ ಯಜ್ಞ ತ ಮೃತವಾದದ್ದು? 

ಧ. -ದರಿದ್ರನಾದವನು ಬದುಕಿದ್ದ ಲ ಮೃತಕನೆಸ್ನಿ ಸಿಕ್ಕೊಳ್ಳುವನ್ನು. ಅರಾಜಕವಾದ ರಾಜ್ಯವು ಲೃ K 
ಕ್ರೋತ್ರಿಯನಿಲ್ಲದ ಶಾ ಗಡ ವು ಮು ತವಾದದ್ದು . ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಲ್ಲದ "ಮುಚ್ಚ ವು ಮೃತವಾದದ್ದು. 


ಸ್ಯ _ಯಾರು ಸೆದುಪ ನದೇಕವನ್ನು, ಮಾಡತಕ್ಕವರು? ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಸೆಗಳಗೂ "ಆಕ್ರಯವು ಯಾವೆದು ? 


ಗ್ರಾಹ್ಠುವಾದದ್ದು ಯಾವದು? ಭವರೂಪವಾದದ್ದು. ಯಾವದು? ಕ್ರಾಡ್ಲಕ್ಕೆ ಕಾಲವು ಯಾವದು? ಅವುಗಳಿಗೆ 


ಕ 


| ಲ 
ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಈ ಉದಕವನ್ನು ಪೌನಮಾಡು. 


ಧ.--ಸೆಜ್ಜ ಎ ಸೆದುಪದೇಕವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವರು, ಪ್ರಾಣಿಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯೆವು ಭಗವಂತನು. 
ಶಬ್ಬಾ ದಿ ವಿಷಯಗಳ ಆಂದ್ರಿಯಗಳಗೆ ಗ್ರಾಹ್ಲಾಗಳು. ಯಾಚನೆಯು ವಿಪಕ್ಕೆ ಸಮವಾದದ್ದು. ವೇದಜ್ಚ್ಗ 
ನಾದ ಬ್ರಾಹ್ವಣನು ದೊರೆಯುವದೇ ಕಾದು ಕ್ಕ್‌ ಕಾಲವು. ವಲ್ಲೆ ಯಹ ನೆ, ನಿನ್ನು ಪ್ರ ಗಳೆ ಉತ ತ ರು 
ಬಂತೆ? 

ಯ.- ತಪ ಬೃಗೇನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ? ಯಾವದು ಧರ್ಮನೆನಿ ನ್ನಿನಿಕೊಪ್ಯುವದು? ಮವಾದ ಹ್ಲಮೆಯಂ 
ಹನಟದು ? ಲಜೆ ಸ್ರೈಗೇನು (1 ಆವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ. 

ಧೆ.-ಸ್ಥಧರ್ಮವನ್ನು Re ಅಸ್‌ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಲಹ್ಷಣವು. ಮನೋನಿಗ್ರಹ ಮಾಡುವದೇ ಧರ್ಮ 
ಭನಸಹೊಪ್ಯುವದು. ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವದೇ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಶ್ಲಮೆಯು. ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಡುವದೇ ಲಪ ಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣವು. | ಮ 

ಯ. ಜ್ಞಾನವು ಯಾವದು? ಕಮವು ಯಾವದು? ದಯೆ ಯಾವದು? ಆರ್ಜವವೆಂದರೇನು 2 

ಧೆ.- ತತಾ ರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಯುವದೇ ಜ್ಞಾನವು. ಚಿತ್ತ ದ ಪ್ರಕಾಂತಿಯೇ . ಶಮವು. ಸರ್ವರಿಗೂ ಸುಖ 
ವಾಗಲೆಂದು ಅವೇಶ್ವಿಸುವದೇ ದಯೆಯ. ವಿಲ್ಲರನ್ಲೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ತಿಳಯುವದೇ ಆರ್ಜವೆವು. 

ಯ..--ಪುರುಪರಿಗೆ ಜಯಿಸಲಕ್ಳಾವಾದ ಕತ್ರು, ಯಾವದು? ಪರಿಹಾರವಾಗದೆ ಅರತಕ್ಕಾ ರೋಗವು ಯಾ 


ವದು? ಯಾವನು ಸಾಧುವಾದವನು ? ಅಸಾಧುವಾದವನು ಯಾರು? 


ಧ.-ಮನುಪ ರಿಗೆ ಕ್ರೋಧವೆಂಬ ಶತ್ರುವು ಜಯಿಸಲಕಕ್ಕ್‌ ವಾದದ್ದು | ಯೋಚನೆಯೆಂಬ ವ್ಯಾಧಿಯು 
ಪರಿಹಾರವಾಗದೆ ಆರತಕ್ಕದ್ದು. ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಗೂ ಹಿತನಾದವನು ಸಾಧುವೆನ್ಟಿ ಸುವನು. ದಯಾಕೂನ್ಹೂನಾದ 
ವನು ಅಸಾಧುವೆನ್ನಿ ಸುವನು. ಜ್ಞ | | 

 ಯೆ.- ಯಾವದು ಮೋಹವು? ಮಾನವೆಂಬುವದು ಯಾವದು? ಆಲಸ್ಕ್‌ವು ' ಯಾವದು? ಕೋಶವು 


ಯಾವದು? 


ಧ.-ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಯದೆ ಇರುವದೇ ಮೋಹವು. ದೇಹಾಭಿವಮಾನವೇ ಮಾನವೆನ್ಸಿಸುವಡು. ಧರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸದೆ ಇರುವದೇ ಆಲಸ್ಸ್‌ವು. : ಅಜ್ಞಾನವೇ ಕೋಕವು. 

ಯ.- ನಗಳು ಹೇಳರತಕ್ಕ ಸೆ ಸ್ಸ $ರ್ಯವು ಯಾವದು? ಅಂಥ ಧೈರ್ಯವು ಯಾವದು? ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಸ್ಥಾ ನವು ಯಾವದು? ದಾನವೆಂಬುವದು ಯಾವದು? 

ಧ.-ಸ್ಫಧರ್ವಾದಲ್ಲಿ ಬರವಾಗಿರೋಣನವೇ ಸ ತಿರ್ಯವು. ಅಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವೇ ಥೆ ಸರ್ಪವು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ 
ಕಲ್ಪಸವನ್ನು ಬಿಡುವದೇ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಸ್ನಾನವು. ಪ್ರಾಣಿರಕ್ಷಣಕ್ಕೆಂತಲೂ ಮತ್ತೊ ೦ದು: ದಾನವು ಇಲ್ಲ. 

ಯ.-ಪಂಡಿತನಾದವನು ಯಾರು? ನಾಬ್ಬಕನು ಯಾರು? ಮೂರ್ಹನು ಯಾರು? ಕಾಮವು ಯಾ 


ವೆಡದು? ಮತ್ಸರವು ಯಾವದು? 


೨0 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಟು 
ಧೆ. ಧರ್ಮಜ್ಚ ನಾದವನೇ ಪಂಡಿತನು... ಮೂಢನಾದವನೇ ನಾನ ನಿಕನು. ನಾಬಕನೇ ಮೂಢನಾದವನು. 
ಕರ್ಮುವಾಸನೆಯೇ ಸಾಮವು. ಹೃದಯಸಂತಾಪವೇ ಮತ್ಸರವು. . 
ಯ.--ಅಹಂಕಾರವು ಯಾವದು? ದಂಭವೆಂಬುವದು' ಯಾವದು? ದೈವವೆಬುವಡು ಸವದು? 
ದ ೌರ್ಜನ್ಸಾವೆಂಬುವದು ಯಾವದು? ಹೇಳು. 
ಧ.-ನಾನೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಳದಿರುವೆನೆಂಬುವದೇ ಅಹೆಂಕಾರ ಧರ್ಮದ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಆಡಂಬರ 
ವಾಗಿ ತೋರಿಸುವದೇ ಡಂಭವು, ದಾನದಿಂದ ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ . ಫಲವೇ ದ್ರೆವವೆನ್ಸಿ ಸುವದು. ಪರರನ್ನು ದೂ, 
ಸುವದೇ ದೌಜ ರ್ಜನ್ಯವೆನ್ನಿ ಸುವದು. 
ಯ.--ಧರ್ಮವೂ ಅರ್ಥವೂ ಕಾಮವೂ ಸಹ ಪ ಪರಸ್ಪರನಿರೋಧಿಗಳು. Eee ಒಂದುಕಡೆ ಸೇರಿರುವದು 
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ಧ.-ಧರ್ಮವೂ ಹೆಂಡತಿಯೂ ತೆನ್ನು ವಕೆದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿದ್ದರೆ, ಆಗ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳು ಮೂರೂ 
ಏಿಕತ್ರಸೇರುವವು. | 
ಯೆ.-ಯಾವನಿಗೆ ಅಶ್ಲಯವಾದ ನರಕ್‌ಪ್ರೊಪ್ಲಿ ಯಾಗುವದು? ಈ ಪ್ರಕ್ಸೆಗೆ ಉತ್ತೆ ರವನ್ನು ಹೇಳಿ. 
ಧ.--ಯಾವಮನುಷ ನೆ ದರಿದ್ರನಾಗಿಯೂ ಯಾಚಕವಾಗಿಯೂ ಅರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ತಾನಾಗಿ ಕರೆದು 
ಆಮೇಲೆ ಆತನಿಗೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವನ್ನೋ, ಅವನಿಗೆ ಅಶ್ಚಯವಾದ ನರಕಪ್ರಾಪ್ಲಿ ಯಾಗುವದು. ವೇದ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಕಾಸ ತ ರ್‌ ಬಾಹ್ತುಣರಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ನಿತೃಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಪಿಯೂ ಯಾವನು 
ಬೈಪವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅಂಥವನಿಗೂ ಅಶ್ಚಯವಾದ ನರಕತಪಾ ್ರಾಪ್ಲಿ ಯತಾಗುವಡು. ಮತ್ತು ಯಾವನು 
ಯಥೇಚೆ ತ್ವವಾಗಿ ಧನವಿದ್ದ ರೂ ಲೋಭದಿಂದ ಮತ್ತೊ, ಬ್ರ ರಿಗೂ ಬ ಸ ಅನುಭವಿಸದೆ ಯಾಚಕರಿಗೂ 
ಗು ಹೇಳುವನೋ ಅಂಥವನಿಗೂ ಅಶ್ಲಯವಾ A ನರಕವಾ ತೃಹ್ನಿ ಯಾಗುವದು. 
ಯ.- ಯಾವ ಕುಲದಿಂದ ಯಾವ ಜಸಿ ಯಾವ ಪೇದೌಧಯನದಿಂದ ಯಾವ ಚು) ತಸ ಸದಿಂದ 
ಪುರುಪನಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ವಣ್ಕವುಂಬಾಗುವದು ? ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಸು? 
ಸ” ಈುಲವೂ ವೇದಾಧ್ಯೂಯನವೂ ಕಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸವೂ ಕಾರಣವಲ್ಲ; ಉತ್ತಮವಾದ 
ಚರ್ಯವೇ ಕಾರಣವು. ಇದು ನಿಸ್ಫೆಂಕಯವು. ' ಬ್ರಾಹ್ವಣನಾದವೆನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತನ್ನ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಚರ್ಯವನ್ನು ರಕ್ಷ ಬಕೊಬ್ಬ ಬೇಕು. ಉತ್ತ ಮವಾದ ಚರ್ಯವು ನಪ ನಾಗಲ ಬಾ ತ್ರಹ್ಚ್ರಾಇವು ನಪ K 
ವಾಗುವದು. ಮೇದಪಾಠಕ್‌ನೊ ಶಾಸ್ತಾ ಧ ಕಯನಮಾಡತಕ್ವ ವನೂ ಸಹ ಮೂರ್ಯನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅದರಲೆ RY 
ವ್ಯುಸೆನಪಡುತ್ತಿ ರುವರು. ಯಾವನು ಶಾಸೊ ಸ್ರತ ವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವನೋ ಆತನೇ ಖದಾ ್ರಂಸನೆನ್ನಿ 
ನಕ್ಕೊಳ್ಳುವನು. ನಾಲ್ಕು ಮೇಂ ಇದವನ್ನೂ ಅಭ್ಯಾಸ ಸಮಾಡಿದವನಾದರೂ ಭೊ: ನಾಗಿದ್ದರೆ ಆತನು ಶೂದ್ರ ನಿಗಿಂ 
ತಲೂ ನೀಚನು. ಯಾವನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಅಗ್ಲಿ ಹೋತ್ರಪರನಾಗಿರುವನೋ ಸ ಬ್ರಾಡ್ಮಣನೆನ್ನಿ 
'ಹೊಲ್ಳುವನು. | 
ಯು..--ವಿಜ್ಲರಿಗೂ ಹ್ರಿಯನಾಗಿ ಮಾತನಾಡತಕ್ಕ ವನೂ, ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ವನೂ, 
ಅನೇಕ ಮಿತ್ರರನ್ನು ಸೆಂಪೊದಿಬಿದದನೂ, ಧರ್ಮರತನಾದವನೂ ಸಹ, ಏನನ್ನು ಪ ಪಡೆಯುವರು? | 
ಧೆ.- ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಹಕ್ಯವನು ಎಲ್ಲರ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸುವನು. ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಯವನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಜಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು.  ಬಹುಮಿತ್ರರುಖ್ಯವನು ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವನು. ಧರ್ಮಿಪ ಎನು ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ; 
ಯ.- ಯಾವನು ಸಂಶೋಪಪಡತಕ್ಕವನು? ಆತ್ಮ ರ್ಯವು ಯಾವದು? ಯಾವದು ಮಾರ್ಗವು? 
ಲೋಸಕವಾರ್ತೆಯೇನು? ಈ ನಾಲ ಪ್ರಶ್ಲೆಗಳಗೂ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಹೇಳ, ಮೃತವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ತಮ್ರಂ 
ದಿರು ಬದುಕಲಿ. ಸ | 
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ಹಾ ಹಾ ಗಿ ಗಹಿ ಇ ಗ ಗ್ದ ಖೀ ಖಂ ಹ ಇ ಫಿ ಹಂ. NNN NNN ಟು ಟು ಜು ಟಟ ಣಾ ಬಾ ಖಾ ಇ೫ಾ ಣಾ NS ಮ ಮ ಯ ಲ NNN NNN NNN ಅ ಬಾ ಟಾ ಜಾ ಕಟ ಟಾ ಣಾ ಖಾ NNN ಇ ಾ ಖಾಣಾ ಇ ಣಾ ಹಾ ಖಾ ಖಾ ಅರು ಸಾ ಖಿ ಪಖೂಜ್‌ 


ಧೆ.-ದಿವಸೆದ ಅಪರಾಹ್ನ ಕ್ಕೆ ಹೆ ಆಗಲಿ, ಸಾಯಾಹ್ನ ಜ್‌ ಆಗಲಿ, ಒಂದಾವರ್ತಿಯಾದರೂ ಯಾವನು ತನ್ನ್ನ ಮೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೊಪ್ಪುನಫ್ಲಿದರೂ ಬೇಯಿಬಕೊಂಡು ಊಟಮಾಡುವನೋ ಅವನು, ಖನಣಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊ ಬ್ರ ರ ಅಧಿ 
ನನಾಗಿರಡಿ ಸುಖದಿಂದ ಸಂತೋಪಪಡುವನು. ದಿನೆದಿನದಲ್ಲೂ ಅನೇಕಪ್ರಾಸಿಗಳು ಯಮನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತ ಲೇ ಇವೆ. ಉಳದಿರತಕ್ಕ್‌ ವರು ಕಾಶ್ಚತವಾದ ಬತಿಯನ್ನು ಪ್ಪ ಅ ನೇತ್ರಸುತ್ತಿ ದಾರೆ. ಅದಕ್ಕ ೦ತೆಲೂ 
ಆಕ್ಷರ್ಯವು ಯಾವದು? ತರ್ಕಶಾಸೆ ಸು ನಿರ್ಣಯಖಲ್ಲದೆ ಅರತೆಕ್ಟ್‌ದ್ದು. ವೇದಗಳು ಪೆರಸ್ಸೆರವಿರುದ್ದವಾದ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವು. ಭಾಷ 3ಕಾರೆರಾದ ಮುನಿಗಳ್‌ಲ್ರಿಯೂ ಅನೇಕರು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು esi cE ಪ್ರಹಾರ 
ವಾಗಿ ಸ ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾರ ವೆಚನವು ಪ ಪ್ರಮಾಣವಾದದ್ದು ' ತ ಧರ್ಮತತ್ಸ ಹು ಎಲ್ಲೊ € ಗುಹೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕೊಂಡಿರುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಬಹುಜನಗಳು ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವರೋ ಅದೇ ಮಾರ್ಗವು. 


ಕಾಲವು ಪಾ ್ರೀಣಿರಾಶಿಗಳ್‌ನ್ನು ಈ ಅಜ್ಞಾನಮಯವಾಡ ಬ್ರಹ್ರಾಂಡವೆಂಬ ಕೊನ ೈರಿಗೆಯನ್ಲಿ ಹಾಕಿ, ಮಾಸೆ ಯತುಗೆ 
ಳೆಂಬಿ ಸಾಧ್ನ ತಿರುಗಿಸುತ್ತ, ನ ಸ ಅಗ್ನಿ ಯಿಂದಲೂ ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ಇ ಧಕ್ತಿ ನ್ರೈಗೆಗಳಿಂದೆಲೂ ಪಚನ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ಅದಕ್ಕ ಂತೆಲೂ ಮತ್ತೊ ಂದು ಲೋಕವಾರ್ತೆ ಯಾವೆದಂ | 


ಯ..-ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸ 


ರುವನು? ಮತ್ತು ಯಾವನು ಸಕಲ ಅಪಾ ರ್ಥಗಳನ್ನ್ಹೂ ಪಡೆದಿರುವನು? 


ಧ.- ಯಾವನು ತನ್ನು ಪ್ರುಣ್ಳಕರ್ಮೆದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ವ್ಯಾನಿಸಕೊಂಡಿರುವೂತೆ 
ಹೊಗಳನಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆತನೇ ಪ್ರರುಷನೆನ್ಸ್ಪಿನಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಮತ್ತು ಯಾವನು ಸುಖದೂಖಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರೀಯಾಪ್ರೀಯಗಳ್‌ ಲ್ಲಿಯೂ ಅತೀತನಾಗತಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ ಸಮವಾಗಿರುವನೋ ಅವನೇ ಸಕಲೇಪಾ ರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆ 
ದವನು. 

ಯೆ.-ನೀನು ನನ್ನೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಗೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿ ಉತ್ತೆ ರಕೂಟೈೈದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನು ತಮ್ಮೆಂದಿರಲ್ಲಿ ಯಾವನ 
ನಾದರೂ ಬಬ್ಬ ನನ್ನು ಬಡುಕಿಹಿಕೊಡುವೆನು. ಯಾರನ್ನು ಬದುಕಸಲಿ ಹೇಳು? 

-ನೀಲಮೇಘಫಕ್ಟಾಮನೂ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ವೃಕ್ಷದಂತೆ ಉನ್ನ ತನೊ ವಿಸಾ ನ ರವಾದ ವಹ್‌ಸು ಹೆನ್ನಳವುಳ್ಳವನೂ 
ಆಜಾನುಬಾಹುವೂ *ಂಪಾದ ಕ್‌ಣ್ಣು ಗಳು್ಳವನೂ. ಆದ ನಕುಲನನ್ನು ಬರು. 

ಯೆ. —ಹೆತು ಸಾವಿರ ಆನೆಯಬಲನವುಳ ಭೀಮನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವದು. ಅರ್ಚು ನನಿಂದ 
ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ರಾಜ್ಟಪ್ರೊಪ್ಲಿ ಏಿಯಾಗುವದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಅವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ನೀನು ಮಲತಾಯಿಯ ಮಗ 
ನಾದ ನಕುಲನು ಬೆಡುಕಬೇಕೆಂದು ಯಾತಕ್ತ್ಕೊ ್ರೀಸ್ಕರ ಅಪೇಶಿಬದೆ? | 

ಧು-ಧರ್ಮೆವನ್ನು ಕೆಡಿಬಳಕೊಂಡವನು ಸುಖವಾಗಿ ಬದುಕನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟದ್ದೇ ಆದರೆ ಹಾನಿ ತಪ್ಪಲಾರದು. ವೈಸಮ್ಮಾವಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯು 
ವದೇ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಧರ್ಮವೆಂದು ಶಿ೪ದು ನಾನು ನಕುಲನು, ಬದುಕಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಎದೆನು. ನನ್ನನ್ನು 


ಧರ್ಮಾತ್ತೆನೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾನೆಂದಿಗೂ ಸ್ನಧರ್ಮವನ್ನುು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯತಕ್ಕವ 


ನಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ಪಾಂಡುರಾಯನಿಗೆ ಕುಂತೀದೇನಿಯೂ ಮಾದಿ ದ್ರೀದೇವಿಯೂ ಸಹ ಪ ಪತ್ನಿ ಯರು. ನನಗೆ 
ಈುಂತೀದೇಐಿಯಲ್ಲಿ ಹಸ್ಸಾಗೆ ಇಕಿ ಶಯಿರುವದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾದಿ ದ್ರೀದೇವಿಯಲ್ಲೂ ಭಿ ಕ ಯಿರುವದು. ಅವರಿಲ್ಲ ರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ನಾನು ಸಮಾನವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಜು ಬಿಡುಕಿದರೆ ಆನರಿಬ್ಬ ರೂ ಪ್ರತ್ರವತಿಯರಾ 
ಗುವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ನಕುಲನನ್ನು ಬದುಕಿಸು. 

ಯ.-ಅರ್ಥಕಾಮಗಳಲ್ಲಿ ವೈಪಮ್ಯವಿಲ್ಲ ಅದೆ ನಡೆಯುವದೇ ಉತ್ತ ಮವಾದದೆ ರಿಂದು ನೀನು ದ್ಲಥವಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವೆಯಾದ್ದರಿಂದ, ನಿನ್ನ ತವತ್ತಿಂದಿರೆಲ್ಲರೂ ಬದುಕಲಿ. 
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ಗಳಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನೀನು ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಟೆ, ಯಾವನು ಪುರುಪನೆನ್ನಿ ಕೊಂಡಿ 


ರ್‌ 


»ಷ್ಟಿ॥ ಶ್ರೀಕ್ಸ್‌ಪ ರಾಜ ವಾಣೀಐಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಕನ್ನ ಡಹಟೀಕು. 
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ಫ್ಲಿ೧್ಲಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ.-ಯಶ್ಷಪ್ರಶ್ಲಿ.- (ಧರ್ಮರಾಯನು ಯಮನಿಂದ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವಿಕೆ.) 


ವೈ ಕಂಪಾಯನನು ಇಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಹುರಿತು- ಕೇಳು  ಜನೆಮೇೇಹಂಯರಾಯನೆ, * ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ 
ತಮ್ಮೈಂದಿರೂ ಬೆಂವಿಸಫಿ ? ಎಂದು ಯಕ್ಷ್‌ನು ನುಡಿದಹಪ್ಲಣದಲ್ಲೆ 64  ಭೀಮಾರ್ಜನೆನಕುಲಸಹದೇವರು ಜೆಂವಸೆಹಿ 
ತರಾಗಿ ವಿದ್ದು ಹಬವ್ರೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಯೂ ಅಲ್ಲದೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. ಬಳಕ ಧರ್ಮರಾಯನು ಆ ಸರೋವರ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹಾಲಿನಿಂದ ನಿಂತಿರತಕ್ಕ್‌ ಯಪ್ಲನೆನ್ನು ನೋಡಿ “ ಎಲ್ಫೈ ಯೆಪ್ಪನೆ, ನೀನು: ಯಾರು? ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಯಕ್ಷನಂತೆ ಕಾಣಿಸುವೆದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಅಪ ನ ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬನೋ? ಅಥವಾ ಏಕಾದಶರುದ್ರ/ 
ರಲ್ರಿ ಬಬ್ಬ ನೋ? ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ದೇವಶಾಕ್ರೀಪ್ಕೃನಾದೆ ಅಂಫ್ರನೋ? ಯಾರೋ ಹೇಳು. ನನ್ನು ತಮ್ಮಂದಿರು 
ಅನೇಕಸಹಸ್ರ .ಯೋಧರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಜಯಿಸಬಲ್ಲರು. . ಇಂಥ. ವೀರರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸದ 

ಸ; - k - ಕ ಐ ke ೧ 
ದಿನ್ನ ಂಥವನನ್ನು ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನನ್ನ ತಮ್ಹುಂದಿರು ನಿನ್ನು ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ವಿದ್ದವರಂತೆ ವಿದ್ದು ಸುಖವಾಗಿರುವರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ನೀನು ನನಗೆ ಮಿತ್ರನೋ ಅಥವಾ ನನಗೆ ತಂದೆ 
ಯೋ ಆಗಿರಬಹುದು?” ಎನಲು, ಯನು ೨ ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನಾನು ಕ್ರೂರವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ | 
ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು, ನಿನಗೆ ತಂದೆಯು. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಖ್ಯಾತಿ, ಸತ್ಸೇ, 
ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ, ಕುತೆಿತ್ಯು, ಖಯಜ್‌ಸ್ಫಭಾವ್ಯ ಅಕಾರ್ಯನಿವೃತ್ತಿ ಮ ತಿರ್ನ್ಮು, ತಪಸ್ಸು, ದಾನ, ಬ್ರಹ್ಟೊ 
ಆರ್ಯ, ಅವುಗಳು ನನಗೆ ಆಂಗಭೂತವಾದವುಗಳು.  ತ್ರಿಕರಣದಿಂದಲೂ ಪರರನ್ನು ಹಿಂಸೆಮಾಡದಿರೋಣವು 
ವೈಪಮ್ಯೂವಿಲ್ಲದಿರೋಣವುೂ ಮನೋನಿಗ್ರೈಹೆವೂ ಕೃಛ್ರಟಾಂದ್ರಾಯಾಣಾದಿ ವ್ರತಗಳೂ ಶುಚಿತ್ನವೂ ಮಾತ್ಸರ್ಯ 
ವಿಲದಿರೋಣವೂ ಸಹ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವದಕ್ಕ್‌. ಮಾರ್ಗಗಳ. ವಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನೀನು 
ಶಮ, ದಮ್ಮ ಉಪರಮ್ಮ ತಿತಿಕ್ಸ್‌, ಸೆಮಾಧಾನಗಳೆಂಬಿ ಈ ಐದು ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಹನ್ರಾಂತೆರಸುಕ್ಳ್‌ತೆದಿಂದ ಪಡೆ 
ದಿರುವೆ. ಬಾಲ್ಲಾವಯಬ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುತ್ಸಿಪಾಸೆಗಳೂ ಯೌೌವನವಯಖ್ಬನಲ್ಲಿ ಕೋಕ್‌ ಮೋಹಗಳೊ ಅಪರವಯಖಬ್ಬನಲ್ಲಿ 
ಇರಾಮೃತ್ಯುಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವವು. ಈ ಪಡೂರ್ಮಿಗಳನ್ನೂ ಉಯಿಖರುವೆ. ನಿನ್ನು ಲ್ಲಿರತೆಕ್ಟ್‌ ಸದ್ಗು ಐಗಳಗೆ 
ನಾನು ಸೆಂತುಪ ಟ್ರನಾದೆನು. ನಿನಗೆ ಜೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡು, ಕೊಡುವೆನು. ನನ್ನ ಭಕ್ಷ ರು ಎಂದಿಗೂ 
ದುರ್ಗತಿಯನ್ನುು ಪಡೆಯತಕ್ಕವರ(['' ಎನಲು ; ಧರ್ಮರಾಯನು 4 ವಿಲ್ಫ್ಛೆ ಯಮಧರ್ಮನೆ, ಬ್ರಾಹ್ಟುಣನ ಅರಣಿ 
ಯನ್ನು ಮ್ಟಗವು ಆಪೆಹೆರಿಬಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವದು. ಅದರಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ವೇಣನ ಆಗ್ನಿಹೋತ್ರವು ನಷ, ನಾಗೆ 
ದಂತೆ ಮೊದಲು ವರವನ್ನು ಕೊಡು? ವಿಂದನು. ಅದನ್ನು ಇಂ ಯಕ್ಷನು pe ವಿಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ನಾನೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪರೀ ಸಬೇಕೆಂದು ಮೃಗರೂಪದಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಟ್ಮಣನ ಅರಣಿಯನ್ನುು ಅಪಹರಿಬದೆನು. ಈಗ ಅದನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತೆ ನೆ... ನೀನು ಇನ್ನೊಂದು ವರವೆನ್ನು ಕೇಳು? ಎನಲು ; ಧರ್ಮರಾಯನು “ ವಿಲ್ಫೆ ಯಪ್ಪನೆ, ನಾವು 
ಈ; ಆರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆನ್ಸೆರಡುವರುಪೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದೆವು. ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸೆಂವತೈರವು ಪ್ರಾಪ್ಟ ವಾಗಿರುವದು... ಈ, 
ವರ್ಪದಲ್ಲಿ ನಾವು ಅಜ್ಞಾತವಾಸಮಾಡುವದನ್ನೂ ಯಾರೂ ಕಾಣದಂತೆ ವರನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು » ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಬದನು. ಯುಕ್ಷನು pe ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಯನೆ, ಆದೇಪ್ರಕಾರ ನನಗೆ ವರವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ನೀವು ಇದೇ 
ರೂಪಿನಿಂದಲೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರೂ, ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹದಿನೂರನೆಯ ವರ್ಷದ ಅಜ್ಞಾತವಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಹನ್ನು 
ಯಾರೂ ತಿ೪ಯಲಾರರು. ಗ್ನು ಗೋಸ್ಫಾವಾಗಿ `ವಿರಾಟಿನಗರದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ನ 
ನೀವು ಬೇಕಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಬ ಸಂಚರಿಸಬಹುದು. ಈ ಆರಣಿಯನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಈೂಟ್ಭುಬಿಡಿರಿ. ; 
ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಯನ್ಕೆ ನೀನೂ ವಿದುರನೂ ಸಹ ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನ ರಾದವರು. ನಿನಗೆ ವಿಪ್ಪುವರಗ 
ಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೊ ನನಗೆ ತೃನ್ದಿ ಯಿಲ್ಲದಿರುವೆದು. ಅನ್ನೊ ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ಮೂರನೇ ವರವನ್ನು ಹೊಡುವೆನು 
ಕೇಳಾ ಎನಲು; ಧರ್ಮರಾಯನು ಯಮೆಧರ್ಮನನ್ನು ಹುರಿತು 4 ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾನುಭಾವನ, ದೇವದೇವನಾದ 
ನಿನ್ನು ದರ್ಶನವು ನನಗೆ ಲಭಿಬತು. ನೀನು ಸೆಂತುಪ್ಕೃೈನಾಗಿ ಯಾವ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಅದನ್ನು ನಾನು 
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ಬ್ನೀತರಿಸುವೆನು.  ಸಾಮಕ್ರೋಧಲೋಭಮೋಹಗಳನ್ನು ಜಯಿಬ ನಾನು ದಾನದಲ್ಲೀರೂ ಸತ್ಯುದಲ್ಲಿಯೂ ತಪನ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡು”? ವಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು... ಯಮಧ 
ರ್ಮುನು “ ವಿಜೆ ಧರ್ಮನಂದನನೆ, ಸ್ನಭಾವದಿಂದ ನೀನು ಗುಣಸೆಂಪನ್ನು ಾಗಿಯೇ ಇರುವೆ. ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 


' ನಗೆ ಮತ್ತ ಪ್ತ ಸ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿಯು ಪ್ರವರ್ತಿಸುವದು  `ವಿಂದು ನಡಿದು, ಅಂತರ್ಧಾನನೆನ್ನು 


ಹೊಂದಿದನು. ಬಳಿಕ ಪಾಂಡವರು ನಿರಾಯಾಸದಿಂದ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ವಣನಿಗೆ ಅರೇಣಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ವಿಲ್ಛೆ ಜನೆಮೇಜಯರಾಯನೆ, ಯಪ್ಪನಿಗೂ ಧರ್ವರಾಯನಿಗೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನಡೆದ ಸಂವಾ 
ದವನ್ನು ಯಾರು ಪಠನೆಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಜೆತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಪ್ರತ್ರಪಾತ್ರಸಹಿತರಾಗಿ ನೂರುವರುಪ ಸುಖವಾ 
ಜೇವಿಸುವರು. ಮತ್ತು ಈ ಅತಿಹಾಸವನ್ನು ಪಠಿಸತಕ್ಯವರು ಅಧರ್ಮುದಲ್ಲಿಯೂ ಮಿತ್ರಭೇದದಲ್ಲಿಯೊ ಪರದಾರ 
ಪರದ್ರವ್ನಾಪಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಕೃೃಪೇಣತ್ಲೆ ದಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇಡದೆ ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವಿಸುವರು-ವಿಂದು ವೈಕಂ 
ಪೊಯೆನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನಿಗೆ ವಿವರಿಬದನು. 
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ಫ್ಲಿಂಳಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆ.-ಪೊಂಡೆವರು ಅಜ್ಞಾತವಾಸಮಾಡಲಾಲೋಣಕಿಬಿದ್ದು. 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮೈ ಕಂಪೊಯನಮುನೀಂದ್ರನು ಜನಮೇಜಯರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು-ಕೇಳು ಇನವಮೇ 

ಜಯನೆ, ಬಳ್‌ ಸತ್ಸೆಪರಾಕ್ರಮರಾದ ಪಾಂಡವರು ಯಮೆಧರ್ಮೆ ರಾಯನೆ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರನಾಗಿ ರೂಪಾಂತರ 

ದಿಂದ ಹದಿಮೂರನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಂದವೇಷ್ಟಿಬ, ತಮ್ಮ ಸವಿರಾಪದಲ್ಲಿರತಕ್ಟ್‌ ವಿದ್ಯಾಂ 

ಸರನ್ಸೂ ತಮ್ಹನ್ನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಬಕೌೊಂಡಿರತಕ್ಕ್‌ ವನವಾನಿಗಳಾದ ತಪನ್ನಿಗಳನ್ನೂ ಕಾರಿತ್ತು ಕ್ರ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ' 
ಲಾ 

ನಿಂತ್ಕು « ಎಲ್ಲೆ ಮೆಡಾತ್ರಾರೆ, ಅ ೌರವರು ನೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಪಟಿದಿಂದ ದ್ವೂತವನ್ನಾಡಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಅರಣ್ಯ 


ವಾಸಕ್ವೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದು ನಿಮಗೆ ತಿಳದೇ ಇರುನೆದಪ್ಮೈ? ಅವರ ನಿಬಂಧನೆಯ ಪ್ರಕಾರ ನಾವು ಹನ್ನೆರಡು 


ರೆ” 


"ವರುಷ ವನವಾಸವನ್ನು ನೆರವೇರಿಬದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಹದಿಮೂರನೆಯ ವರ್ಷ 


ವೊಂದು ಉಳದಿರುವದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಯದಹಾಗೆ ಒಂದುವರುಷ ವಾಸಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ತಾವೆ 
ಲರೂ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಬೇಕು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವೈೈರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗೂಢಚಾ 


ಚ ರರನ್ನಿಟ್ಟು ದುರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ದುರ್ಯೋಧನ ಕರ್ಣ ಕಕುನಿಗಳು ಅಜ್ಜಾತವಾಸದಲ್ಲಿ ನಮ್ಹುನ್ನು 

| 4 ದ ಅ 

ಅಂಡು ಹಿಡಿದರೆ, ನಮ್ಮ್ಮವರಾದ ಪ್ರರಜನಗಳಗೊ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಜನೆಗಳಗೂ ಶೆಟ್ಟ ದ್ಹನ್ನು ಮಾಡಿಯಾರು? ಆದ್ದರಿಂದ 
¢ ಲ 


ಟೆ 
ಅವರಿಗೆ ಬತ್ತ ದಂತೆ ನಾವು ದೇಶಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆಗ 


ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನು ಅಧಿಕವಾದ ದುಃಖದಿಂದಲೂ ವ್ಯುಸನದಿಂದಲೂ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡ್ಕು 
ಗದ್ಗ ದಸ್ಸೆರದಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಲೇ ಮೂರ್ತಿತನಾದನು. ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಪ್ಟುಣರು ಭೀಮಾದಿಗಳೊಡನೆ. 
ಆತನನ್ನು ಸಂತೈಸಲು, ಆತನನ್ನು ಹುರಿತು ಧೌಮ್ಯಾಚಾರ್ಫರು pi ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೆ, ನೀನು ವಿದ್ಣಾಂಸನಾಗಿಯೂ 
ಜೆತೇಂದಿ ್ರ್ರಯನಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯಸಂಧನಾಗಿಯೂ ಎರುವೆ. ಎಂಥ ವಿಪತ್ತು ಬಿಂದರೂ ನಿಮ್ಮಂಥವರು ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸು 
ಕೆಟ್ಟು. ವೃಸನವೆಡುವೆದುಂಟಿ? ದೇವತೆಗಳು ಕೂಡ ಕತ್ರುಗಳ' ನಿಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಯದಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಕಪ ರಕೆಯನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಲಿಲ್ಲವೆ ? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ನಿಷಧದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗಿರಿಪ್ರ 
ಪೊ ಶ)ಮೆದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಕತ್ರುನಿಗ ',ಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಹೆತ್ಲಾ ದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿ 
ಅವೆ? ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಹುದುರೇತೆಲೆಯ ಆಕಾರವುಲ್ಯವನಾಗಿ ಅದಿಶಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ದ್ರೈತ್ಸೃರ ಸಂಹಾರಕ್ಟೋಸ್ವರ 
ಬಹುಕಾಲ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆ? ತೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ತಾನು ಇಂಥವನೆಂದು ಯಾರಿಗೂ ಶಿಳಯದಂತೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣರೂಪೆದಿಂದ ವಾಮನಾವೆತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೂರುಹೆಜ್ಜೆಗಳಂದ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆ 


ನ್ನಡಹೇಕಾ. | ದ 


ಯೆ NANNY 


ಲ್ಲಿ೬ ಶ್ರೀಕ್ಯ್‌ಪ್ಲೃರಾಜ ವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕ 
ದುಕೊಂಡ ಸಂಗತಿ ಯನ್ನು ನೀನು ಸೇಳಲ್ಲವೆ 1? ಆಗ್ಟ್ರಿಯೂ ಹೂಡ ಉದಕವನ್ನು ಹೊತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಶಿಳ 
ಯದಂತೆ ಅದ್ದುಕೂಂಡು ಮಹತ್ತಾದ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಫವೆನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ವೃತ್ತಾಂತವು ನಿನಗೆ ವಿದಿತವಾಗಿಲ್ಲವೆ ? 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾ ಗದಹಾಗೆ ಆಂದ್ರ ನ ವಚ್ರಾ ಯುಧದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 

ಮಾಡಿದನೋ ಆದು ನಿನ್ನು ಕಿವಿಗೆ. ಬಿದ್ದಿ ಅವೆ? ಇದಲ್ಲದೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಟೆರ್ಬೀಯಾದ ಸ ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ತೊಡೆಯ 
ಮರೆಯಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯದ ಲ್ಲಿವ ಮಹತ್ತಾ ದ ಕಾರ್ಯವನು ಸ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆ ? ಆದೇ ಪ್ರ ಹಾರ ತೇಸೋ 
ವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನೂ ಕೂಡ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲಾ ಕ್‌ಡೆಯೇಲ್ಲೂ ಗೂಢವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ES 
ದಹಿ೧ಬಿಡಲಿಲ್ಲವೆ ? ಮತ್ತು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಮನುಷ ರೂಪದಿಂದ ದಶರಥರಾಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಪರಾ 
ಕ್ರ್‌ಮೆಶಾಲಿಯಾಗಿ ರಾವಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲಿಲ್ಲವೆ? ಈ ಪ್ರಸಾರ ಅನೇಕಮುದಿ ಮಹಾತ್ವ್ವರು ತಮ್ಮನ್ನು ಯಾರೂ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಓರುವರು. ಹಾಗೆ ನೀನೂ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸುವೆ ?' ವಿಂದು ಸಮಾಧಾನವ ರನ್ನು ಹೇಳಿದರು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ ಧೆರ್ದುರಾಯನು 
ಮನಬ್ಬಗೆ ಹರ್ನವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಕಾಸೆ ಸ್ಪ)ಟ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಸ್ಥಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ ಸ್ಲೊರ್ಯವೆನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಜು ಆ ಬಳಿಕ ಮಹಾಬಲಕಾಲಿಯಾದ ಭೀಮಸೇನನು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಸೆಂಶೋಪವುಂಟಾಗುವಹಾಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತ, ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಿಲ್ಫೆ ಅಗ್ರಜನೆ, ನಿನ್ನು ಧರ್ಮ-ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೇ ಗಾಂಡೀವಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಆರ್ಜು 
ನನು ನನ್‌ ಸಾಹೆಸೆವೆನ್ನೂ ಕಚ ಶತು ಬ್ರಗಳನ್ನು " ಧೈಂಸಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ಐಪಯದಲ್ಲಿ ಸಮದ್ಗ ರರಾದ 
ನಕುಲಸಹದೇವರನ್ನೂ ನನ್ನೊ ಡನೆ ಶತು ಬ್ರಗಳನ್ನು fa ತಕ್ಕ್‌ ವಿಷಯದಕ್ತಿ ತೆಡೆಯುತ್ತಿ ರುವೆ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ನಿನ್ನ ಅ ಪ್ರ ಣೆಯಾದಂತೆ ತಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ವ ಸ ಬದ ; ರಾಗಿರವೆವು. ಈಗ ಮಾವು ಏಸುಮೊಡಬೇತ್‌ ನೀ ಅದನ್ನು 

ನೀನು ಇದನ ಜಾಗ ಜಿನ ಶತು ಗಳನ್ನು ಟಸಬಿತ > ವಿಂದನು, ಅನಂತರ ವೇದವೇತ್ತ ಎ 
ಶ್ರೇಪಷ ರೂ ಆದ ಮ "'ಚ್ರಾಹ್ಟ್ರಾಣರೂ ಸಾ ಮಹಿಗಳೂ ಸಹ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದವರನಾಡಿ “ ಅವರೆ 
ಲರ ಸಂಗಡಲೂ ಹೋಗಿಬರುತೆ ಶ್ನೇವೆ, ಪುನಃ ನಿಮ್ರನ್ಸು ನೋಡುವೆವು' ಖಂದು ಹೇಳ ತೆಮ್ಪತೆಮ್ಹ ವಾಸೆಸ್ಸೊ ನಗ 
ಅಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. Wie ವೀರರಾದ ಪ ಪ್ರಜ್ಞಾಕಾಲಿಗಳ್ಳಾದ ಪೊಂಡವರ್ಗೆವರೂ ಭನ ರಿಗಳಾಗಿ ಧು 
ಆಾರ್ಯರೊಡಗೂಡಿ, ದೌೌಪ ಅ್ರಾಪದಿಯನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ಯಕ್ಕ್‌ ಆ ದಿವಸ ಆ ಬು 


ಎ ಕ 
ಬಿಟ್ಟು ಒಂದು ಹರದಾರಿಯದೂರ ಹೋಗಿ, ವಿಲ್ಲರೊ ಶ್ರಾಸ್ತೆ ಜ್ಞ್ಞರೂ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರೂ ಸಂಧಿನಿಗ್ರಹಕಾಲಗಳನ್ನು ಬಲ್ಬವರೂ ಆದ್ದ ರಿಂದ ಮುಂದೇನುಮಾಡತಕ್ಕ್‌ ದ್ರೆ ಕಂದು ಮುಂ 
ತಾ ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಭನ I > ವಿಂದು ಪೈತಂಪಾಯನವೆಖನೀಂದ್ರ ಮು 


ಜ್‌ ್‌ ವಿವರಿಸಿದನು. 


OC BDO 


ಅರಣ್ಯಪರ್ವ ಶ್ರವಣ ಫಲ. 


ಸೊತವೊರಾಸಿಕರು ಶೌನೆಕಾದಿಂರುಖಿಗಳನ್ನು ಈುರಿತು- ವಿಲ್ಲೆ ಕೌಕಾದಿಯಸಿಗಳರ್ಕಾ ಈ ಅರಣ್ಯಪರ್ವದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳ ನ್ನೊ "ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಧೆನೆನಂತೆನಾಗಿ, ಪುತ್ರಪಾತ್ರರಿಂದ ಕೂಡಿ, ಯಾವ 
ಯಾವ ಮನೋರಥವನ್ನು ಬಯೆಸುವನೋ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿಜವಾಗಿ ಪಡೆಯುವನು. ಸ್ಪ್ರೀಯರೇ ಆಗ್ಲಿ 
ಪುರುಷರೇ ಆಗಲಿ, ನೇಮದಿಂದ ಈ ಆರಣ್ಣುಪರ್ವದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕ್ರವಣಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣರಿಗೆ ಪಾಯಸ ಸಮೃಪ್ಪಾ 
ನ್ಷಗಳಂದ ಭೋಜನವನ್ನು. ಮಾಡಿಬ ವಸ ಸೈ) ಗೋ ಸ ದಾನಮಾಡಿ ರತ್ಲೆ ಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು 
ಪೂಜೆಿದರೆ, ಅವರು ಸಕಲೇಪ್ಕಾಃ ರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಟುಣರು ಸೆಂತುಪ ರಾದರೆ ಪಾಂಡ 


ವರೂ ಬ್ರ ಹ್ಹೈವಿಷ್ಠು ಮೆಹೇಕ್ಕರೆರೂ ಅಂದ್ರಾ ARSE ಇ ತ ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಕಲ ಖಖಿಗಳೂ ಸಕಲ 


ಅರಣ್ಣುಪರ್ವ-ಫ೧ಕಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯ. ಶಿಷ್ನ 


NNN ಬಿ. ಯಯಾ ಬಾ ಯಯ ಯು ಯು ಯುಗ ಯ ಯಯ ಗ. ಯಯ NNN NAN NS 


ದೇವತಾ ಬ ಬ್ಹಯರೂ ಸಕಲ ಏತ್ಛಗಳೂ ಸಹ ತೃೃಪ್ಪ ರಾಗುವರು. ಈ ಆರಣ್ಯಪರ್ವವನ್ನು ಪುರಾಣ ಹೇಳಿದ 
ಬ್ರಾ ಪ್ವಣನನ್ನು ಯಾರು ತಮ್ಪತಮ್ಹು ಶಕ ಕ ನುಸಾರವಾಗಿ ಅನ್ನ ವಸ್ತೆ ಗಳಂದಲೂ ಸುವರ್ಣಾಲಂಕಾರದಿಂದಲೂ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬೆಳ್ಳೀ ಗೊರಸ ಲದ ಗಿಯೂ ಚಿನ್ನದ ಕೊಂಬುಗಳುಲ್ಛದ್ದಾ ಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಕವಿಲಾಗೋವನ್ನ್ಲು ಹಾಲುಕರೆಯತಕ್ಕ್‌ ಕಂತಿನ ಚ ತ್ರಯೊಡನೆ ಆತನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ, ಪಾಂಡವರ ಸಂತೋ 
ಪಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಾ ್ರೊ) ಹ್ಹ್ವಣರಿಗೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಅನ್ನ ದಾನವನ್ನು ಮಸ ಅವರು, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಸುಖ 


ವನ್ನು ಪಡೆದು ಬಳಕ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು-ವಿಂದು ಸೊತಪಾರಾಣಿಕರು ಕೌನಕಾದಿಯಪ್ಲಿಗಳಗೆ 
ನಿರೂಏಿಬದರು. 


ಇಂತು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಮತ್ಸಮಸ್ತ್ಯ ಭೂಮಂಡಲ ಮಂಡನಾಯಮಾುಾನ ನಿಖಿಲದೇಶಾವತಂಸ ಕರ್ಣಾಟಕ ಜನನದ 
ಸಂಪದಧಿಪ್ಠಾ ನಭೂತ ಕ್ರೀಮನ್ಮ್ವಹೀಶೂರ ಮಹಾನಂಸ್ಥಾ ನಮಧ ತ್ರಿದೇದಿಸ್ವಮಾನಾವಿಕಲಕಲುನಿಧಿ ುಲಕ್ರಮಾಗತ ರಾಜ 
ಶ್ರಿತಿಪಾಲನ ಪ್ರಮುಖ ಛಖಿಲನಿಜರಾಜಾಧಿರಾಜ ಶಾ ಚಕ್ರವರ್ಶಿಮಂಡಲಾನ ನುಭೂತ ದಿವ್ಯರತ್ನು ಬಂಹಾಸನಾರೂಢ 
[ ಕ್ರೀಮದ್ರಾಜ ಹಾಧಿರಾಜ ಪ ಪರಮೇಶ್ನರ ವಾಢವುತಾಪಾಪ್ರತಿಮವೀರ ನರಪತಿಬಿರುದೆಂತೆಂಬರೆಗಂಡ ಲೋಸ್ಟೆಕವೀರ ಯದು 
ಹುಲಪಯಃನೊರಾವಾರಕಲಾನಿಧಿ ಕಂಖಚಕ್ರಕುಠಾರಾಂಕುಕಮಕರಮತ್ತ ಶಸ ಸಾಳ್ಳುಗಂಡಭೇರುಂಡ ಧರಣೀವರಾಹ 
ಹನುಮದ್ದ ರುಡ ಕಂಠೀರವಾದ್ಯಾನೇಶ ಬಿರುದಾಂಕಿತ ಕ್ರೀಚಾಮರಾ "ಹ ಮಹೀಪಾಲ ಧರ್ಮನ ನಶ್ಚೀ ಹೌಂಪನಂಜ 
ವ ಸ ರಾಕಾಸುಧಾಕರಾಯಮಾಣ ಕ್ರೀಚಾಮುಂಡಿಕಾ ವರವ್ರಸೂದೋದ್ದ ವರಾದ ಆತ್ರೇ 
ಯಸಗೋತ್ರ ಅಕ್ಸಲಾಯನಸೂತ ) ಯಕಸಿಕಾಖಾನುವರ್ತಿಗಳಾದ ಕ್ರೀಮಹೀಶೂರ ಪ್ರರವರಾಧೀಶ ಕ್ರೀಮ 
ತ್ವ ೨ ಸ್ಕೃರಾಜ ಬಡೆಯರಿ ಬಹದ್ದೂರಿ, ಜಿ. ಬ. ಎನ. ಐ ಯವರು ಲೋಹೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ 
ರಚಿಸಿದ ಶ್ರೀಕೃಪ ಬರಾಹವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮಹಾಭಾರತದ ಟೇಕಿನಲ್ಲಿ 
ಆರಣ್ಯಪರ್ವದ ಫ್ಲಂಕಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯಾರ್ಥನಿರೂಪಣಕ್ಕ್‌ 
ಮಂಗಳಮಸ್ಮು. 


ಆರಣಪರ್ವ ಸಂಪೂರ್ಣವು. 


ಚ) ಏ6; ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾರಕ ಪ್ರತಿಸ್ಮಾನ 
12೩೪.” 

ಕೃಮ ಸಂ: ೨೦ 9.4... ಸಾ ವ 

ವರ್ಗ... ನ 

ವರ್ಗ ಸಂ: des 2 

ಬಂದ ಪಾ: ಲ 

ಕೆಲೆ. ಜಾಸ್‌ 


| 

| 

bs 
ಕ 
॥ 

pS 
{ 
| 


ಷ್ಠ 


ಬ 


yi 


ಗ್‌ 
ಗ್ವ 


FATA TET ERTL 


ಜಿ 
Cs 
ಗ 


XS; 


ರ 


4 


P 


ಘ್‌ ಫೆ ಹಲ 


A 
KS 


| ಗ 


ಚ ANN 


n'y ಹ. 


GNA My 


ಬಗಯ 


ಸ ತೊಕ ಇಪ ಜಡ ಲಘ (ಆ. KS SN SPE EME SI 1411 REL Wp SALLY AY ಗ (44 | 1110) We 1141111 
X per” 1. ಗ್ಗ ಗ್‌ ; \ ಗೆ Hy Ya ಕ 1 ( 1೪ 
4 “ಟ್ರ ಸೊ ಕಿ ) 
4 ಇಸ್‌ 116/6 

)) KL) 4 

»)y) yy WE) 


ಸೆ 
5.2 Py A 
TDN $ 
x 


/ ರಸ) 


1 ರ್ಯ) 141) 
EEE INES 4? 
LS) 


7) 
(1 


RD FH) 1 


1] 
) 


x 


HEIR: 
aH) 
(4 ¥ ಬ 44 _ ಹ 
EYES 
|) ಥೇ } J ಗೆ 4 ಗೆ ೪2) Hy 
YY KA) 
yyy 


11 111201 


RY: 
ರ 
113. 


p> HE ಜಿ 
PANEL N LS 


ಗ 
Ys) 2 
ಸುಖ ಯುರ 
Mg ಬ 
ನ ೪. 


NK. 


FPR 


4 
ಬ ಯೂ) 


AN 
RNAS 


